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Вибрана бібліографія 914 
Англосаксонська героїчна поезія 915 
Спеціальні бібліографії про «Беовульфа» та «Фіннсбург» 
Видання і переклади 916 
«Битва під Фіннсбургом» 916 
«Беовульф» 916 
«Відсіт» 917 
Вибрана бібліографія 918 
Загальна 918 
«Битва під Фіннсбургом» 918 
Епізод про Фінна в «Беовульфі» 920 
«Беовульф» 921 
«Відсіт» 922 


Кіневульфова Єлена 923 
4. Скальдична поезія 


Основні посібники та видання 0 923 
Вибрана бібліографія | 925 


5. Рунічні написи 


Основні посібники та видання 0 929 
Вибрана бібліографія | 934 


6. Правова література 


Давньоскандинавські закони 946 
Основні посібники та видання 946 
Вибрана бібліографія 947 

Давні фризькі закони | 949 
Основні посібники та видання 949 
Вибрана бібліографія 953 


7. Географічна література 


Основні посібники та видання | 954 

Вибрана бібліографія | 960 
Давньоскандинавська географічна література 960 
Альфред, Огтере і Вульфстан 962 


15 


915 


923 


929 


946 


954 
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8. Хроніки та літописи 966 
Данські хроніки та літописи 966 
Основні посібники та видання 966 
Вибрана бібліографія 967 
Ісландські літописи 968 
Основні видання 968 
Вибрана бібліографія 969 
9. Інші джерела, крім розглянутих у цій книжці 970 
Джерела давньоскандинавського походження 970 
Латинські та грецькі джерела | 975 
Давньотюркські джерела 978 
Слов'янські джерела 979 
Ісламські джерела 981 
Другорядні джерела та література 982 
10. Покажчик 999 
Таблиці 
Таблиця І: Династія Ярмеріка (за Саксоном) 192 


Таблиця 2: Династія Єллінга 194 


Таблиця 3: Династія Рейдготаланду (за Б. Нерманом) 


Таблиця 4: Один клан Рогаланду 

Таблиця 5: Клан Ейвінда 375 
Таблиця 6: Клан із Мальсти 380 
Таблиця 7: Клан Родвісла (Готланд) 
Таблиця 8: Клан Ротгейра (Готланд) 


366 


385 
386 


Таблиця 9: Клан Іллугі (Естерйотланд) 398 


Таблиця 10: Клан мандрівників на Схід (504егтапіалі) 402 


Таблиця 11: Клан Йонга (Уппланд) 
Таблиця 12: Клан Кюльфінгів 8| 422 
Таблиця ІЗа: Клан Ярлабанкі 04 431 


Таблиця 136: Клан Ярлабанкі -- клан Барастаді 


Таблиця 14: Клан Гейбйорна | 434 
Таблиця 15: Клан Фрейгейра | 435 
Таблиця 16: Якун (Гакон) та Семінги 


Таблиця 17: Походження Інгвара: три стемми 


Таблиця 18: Походження Інгвара 


420 


454 


464 


Таблиця 19: Шведські королі 1051--1112 


Таблиця 20: Учасники походу Інгвара 1041 р. 


Таблиця 21: Клан Віфаста 484 
Таблиця 22: Клан Гуннлейва | 485 


Ісландська карта світу 531 


457 


833 
482 





Скорочення 


Загальні 


АВАМ - АьБбапдиапдреп дег АКадетіе Фег УМіззепзсбабйеп. Ніз1.-рНії. 
КІ. Вегіїп. 

Аааа Огіеті Нипя з Асіа Отіетаііа. Нипрагіап Асайету ої Зсіепсе5. 
Видарезі. 

АРМА з Аппаїісз Дапісі Медії Жмї, ей. дгрепзеп, Е. (КЬЮ, 1920). 

4/4А с Апгеірег /йк дешізспез АПегіит ипа аешуспе Ійемашиг. Вег- 
Нд. 

АЕВ с Айвбіезізспе Весізідиеїей, ей. Вшпа, 7. М/. -- Еіеї, М. 

А Со - Ісландські аннали СобзКаїКг-а. 

А Неп - Аннали Непгік Неуег-а. 

А І с5 - І бртапп8-Ападії. 

АМ з Агпатарпаапзке Напазкгійзатіпо. КЬБ. 
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АМЕМ - де Угіез, 7. АйпомїзсНез етутоїіозвізспез Мбтегбисі (1.еїдеп, 
1962). 

АМЕ з Аккім /бг погаїзк /йоїіозі. Ілілд. 

Аппаїз Сг Асад - Тпе Аппаїз оГ те (Жгаїпіап Асадету о/ Агіз апа 
5сіепсез іп Пе С. 5. Мем УогК. 

АНО - Аагфорег /ог помдїзк Оідкупаїяней оя Нізіогіе. КЬБ. 

АН СССР -- Академня наук Союза Советских Социалистических 
Республик. М.--Л. 

АМУАО з- Аубападйпрег цієї. ау Деї пог5ке МідепзКарз- рана і 
Озіо. Нізі.-По5. Кіаз5е. Обіо. 

А 044 - ОдЧауєгіа аннали. 

АР5 з Асі РНійоіозіса 5сапаїпауїіса. КБ. 

АВ з Апійдийв5 Киз5е5, ед. Каїп, С. С.2 тт. (КЬЮ, 1850--1852). 

Арспіу /5М51, з АксНіу /йк аз 5іцаїцт дек пецегеп 5ргаспеп ипа Ійе- 
гашигеп. ЕТбегіеід/Вгайпєсбуєів-  -Вегіїп. 

А Вер - Аппаіез Верії. 

АЗ8В - АПпогдізсре Зара-Вібйоїек. 18 тт. НаПе а. 5. 1892--1929. 

В - Сбгапззоп, 7. Ваші! (5їБіт, 1750). 

ВАЗ-Н з Вийетіп дае І Асайдтіе дез 5сіепсез де І'СК55. Сіаззе дез 
Нитапіїез. Л. 

ВА5-5 - 14. Сіаззе дез зсіепсез зосіаїез. Л. 

Вепедїк7, Кагапзіап5 - Вепедїк7, В. 5. Те Кагапріапз о/ Вугатійт 
(Сатьгідяе, 1978). 

ВіБ АМ - Вібііофеса Агпатарпаапа. КББ. 1941-- (продовжується). 

ВСА - Вібіїоїеса Сеоргаррогит Агабісогипі, ей. де Соєіе, М. 7. 
8 тт. І еідеп. 1870--1894; частина в нових виданнях. 

Браун. -- Кто бил. -- Браун Ф. А. Кто бинл Ингвар- путе- 
- шественник? 

В5О45 з Виїетп о/ пе 5сНооі о Огіетіа! апа А/рісап Зїиаїез. 1.0п- 
доп. 

ССОМА 2 Согриз Соаїсит РДапісогит Медії Аєуї, ей. Вгапдит-Місі- 
зеп, 5., 10 тт. КЬБ, 1960-1973. 

ССІ - Согриз Содісит І5іапаїсогит Медаії Аєуї, ед. МипКзраагі, Е., 
20 тт. КЬН, 1930--1956. 

СС5МА « Согриз Содісит 5иєесісогит Медії Аєеуї, е4. Меззвп, Е 
18 тт. КЬЮ, 1943--1965. 

Сігіа - Сігізйіапіа, див. також: Кгіа. 

Сіва5бу- - Мідбавзоп, Дісіїопату -- Сісазбу, В. - - Міріаззоп, С. Ап Ісеіап- 
аіс-Епріїзп Рістопагу, 24 ед. (Охбогі, 1957; герг. 1969). 

СР5 - Мівійззоп, С. -- Ромееїї, Е. ХУ. Согриз Роеісит Вогеаіе, 2 тт. 
(Охбога, 1883). 
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С58НВ - Согриз 8сгіріогит Нізіогіає Вугапііпає. 50 тт. Вопп, 1828-- 
1897. 

р - рубеск, В. Буегікез КВипиккипаег, 2 тт. (5віт, 1860--1870). 

р 8" « Ррубеск, В. Буеп5Кка КипимКипаег (5(Віт, 1855--1857). 

рРСІМО з Раптамкя Сатіе Іоуе раа Мипазаапхк, ед. Кготап, Е. -- 
Імиі, 5. 3 тт. (КЬЮ, 1945--1948). 

рНТ - (Фапзк) Нізіогізк Пауззкиі)ї. КЬБ. 

Рі - Фіріотаіагіит Ізіапаісит. І, ед. 5іригдввоп, 7. (КЬВ, 1857-- 
1876). 

р - Даптатмкя Кипеіпазкиійег, ей. Засобзеп, 1.. -- Мойке, Е. 

РЕ 5иттагу 2 Тбе Випіс Гпесгіріїоп5 о/ РептагК. Запттагу. 

р Уузсп з Децізспе Мепе//|аннязсннії /йік Ійекатикулззепусна)ї ипа 
Сеізіеззезснісіте. 5ибірагі. 

Е4 АМ - Едінопез5 Агпатарпаапає. КЬБ, 1958-- (продовжується). 

Еааа/Ноїйападег 2 Тле Роегіс Еаба, ігапз5. НоПапаєг, Ї.ее М., 24 е4. 
(Ацвіїп, Техаз, 1977). 

Евійззаза/Зопез - Евії 5 бава, (гапз5. Зопез, С. (СатЬгідре--Мем УогК, 
1960). 

ЕІМ с Еагіу Іссіапдїс птапизсгірів іп Гас5ітіїе, ей. Неідазоп, 7. КЬБ, 
1958-- (продовжується). 

ЕІН з |оцтаї оД Епріїз і Гіегаку Нізіогу. Ванітоге, Магуіапа. 

ЕІМ - Епріїзі Гаприаре Моіез. Воцідег, Соіогадо. 

ЕКог - Казт5кіппа. 

Рі Акк - Ейоіорізкі АгКіу. 51ріт. 

Гіаї - Кіаеу(агіок. 

Еоое-М/іізоп, Асніеуетепі с Кооіе, Р. С. - - Х/йзоп, Р. М ТНне ИкКіпя 
Аспіеуетепі (ГТ опдоп, 1970). 

ЕгапК, Соигі Роеїгу є ЕгапК, В. ОЇд Могзе Соигі Роеїгу (аса, 1978). 

ЕЗМ с КогааіЧаг 50риг Могдигіапда. 

Ку є Еомпуйппеп. 5іБіт. 

С з 5КІ. Сопана, ед4. Тапззоп, Зуеп В. Е. - - Уез5еп, Е. 

САЇ, -- Фе Угіез, 7. Айпомдїзсне Ійегашгрезсністе, 24 ед., 2 тт. (Вег- 
Нп, 1964-1967). 

САСРЕ « Стипагіз5 дек зегтапізснеп РЕйоїотіе. 8ігазбошге/Вегіїп. 

СОК - Саттейдапуке Кудпікег, еф. Ї.огепгеп, М. (КЬБ, 1887--1913). 

Сезга/ТусНап з: АЧат об Вгетеп, Нізіогу о/ те Аксіфізйорз о/ Нат- 
Биге--Вкетеп, ігап5. Тєсбап, Е. 7. (Мем/ Хогк, 1969). 

ОСА з Сбиіпрізспе Сеіенте Апгеігеп. Сбііпреп. 

ОК5 з Пеп датіе Копреїіде 5атіїпя і деє зоге Копреїїде ВіьПоеК. 
КЬь. 

ОМ5 з «Б. 7. МУ. СіБЬ Метогіаї» бегіез. І опдоп. 
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бої АтК - Соїйпазкі А»кіу. Мізбу. 

СЕМ с Сегтапізсн-Котапіхзсне Мопаїззснгі/ї. НеідеїБег5. 

Негттапа, Нейепзавеп - Неггтапп, Рамі. Діе Неїепзавеп дез Захо 
Статтаїісиз. 

Неизіег, Се/ептіе (трезспісіте - Неизієг, А. Діе веіептіе (трезсністе 
іт айізійпаїзснеп 5спгі/ит (Вегіїп, 1908). 

Нит - З5погті 5Гигійзоп. Неітукгіпріа. 

Ніт/НоПапаег - Неітзкгіпзіа, ігапз. НоПапаєг, І.. М. (Аизіїп, Техаз, 
1964). 

НОЗ з Нагуама (Жтаїпіап 51идіез. СатЬгідде, Маз8. 

ТЕ з ЇІзіепгК Когагії, Вуїк. 1933-- (продовжується). 

ІЕМ - 16баппеззоп, А. Ізійпаїзспез етутоїорізснез Йдтегрисі (Вега, 
1956). 

Изв. ОРЯС - Известия Отделения русского язька и словесности 
Имп. Академнии наук. С.-Петербург. 

ЛЕСРИ з Те оцта! о0/Епріїз5п апа Сегктапіс РНіїоіору. Уграпа, ПІ. 

/ з Тобпееп, І. 5. 5ішігипег і уїкіпзіййепз іппзкгійег (Озіо, 1968). 

Іогрепзеп, Нізіогіе/ог5кпіпя - Тогрепзеп, Е. Нізгогіе/ог5кпіпя 08 Ніз- 
їгогіезктіупіпя і раптагКк (КЬН, 1931). 

ВАЗ з Хоитаї оГ Не Коудаі Азіаїс Босіегу. І опдоп. 

75ЕОи з Хоитаі ае іа 5осібів Кіппо-Оизгіеппе. НеїзіпКі. 

К се Київ. 

КЬЬ - СорепНареп. 

КНІ, - КийимбНізіогізкі Іехікоп /бк погаїзк Медейіай. 22 тт. КЬБ-- 
Озіо--51Віт, 1956--1978. 

КосК з КосК, А. Деп погзк-ізійпаука 5Кадеаїкіпіпяєп. 2 тт. (Іліпд, 
1946--1949). 

Кгіа - Кгізііапіа, див. також: Сігіа (-Осло). 

КС ИЙМК - Краткие сообщения о докладах и полевьх иссле- 
дованиях Института истории материальной культури АН 
СССР. М.--Л. 

Л. з Ленинград. 

І, - | їЦевтеп, 7. С. Кип-( Ккипаекг (51піт, 1834). 

І зьида, Егарзтету є І абида, С. Егавтепіу азіе/бу» зЇомтіатзастугпу 
гасподпіе), 2 тт. (М, 1960, 1964). 

І абида, базі - Габида, С. Збій, зазі і Іерепау (М, 1960). 

Іабида, Хуваїа з Т абида, С. Зудаїа зКкапаупамзкіе і апріозазкіе (М, 
1961). 

Іапребек, бсгіріогез з 5спіріоге5 гегит аапісагит тедії шуї, ей. 
І апребеск, 7. ет а!., 9 тт. (КЬЮ, 1772--1878). 

Іехісоп Роеїісит - Гехісоп Роеїїсит Аптідиає Ііпоцає Зеріепігіо- 
паїйіз, гем. Т6пз8оп, Е. (КЬВ, 1931). 


31 


ДОА з Ілимів Опіуетзіїсів Аге5кгій. Іллі. 

М 2 Мивееї, І. Ітігодистоп а іа гипоіоріе (Рагіз, 1965; герг. 1976). 

М. є Москва. 

Маїопе, 5їиаїіез - Маіопе, К. 5іиаїез іп Негоіс Іезепа апа іп Ситепі 
Бреесн (КЬБ, 1959). 

Меіззпег, 51а4ітесні - Меіззпег, К. 5іайтесні дез Кблпіяз Маєпиз 
НаКопатзоп дк Вегоеп (Меітаг, 1950). 

Мел є Мельникова Е. А. Скандинавские руническиє надписи 
(М., 1977). 

Меігепііп, Е. є Меігепібіп, Е. Ріе Ійпаег- ипа УбіКетатеп іт ай - 
ізійпаїзснеп 5свгі/тит (Вгуп Мамт, Ра., 1941). 

МСН з Мопитета Сегтапіає Нізіогіса. Наппоуег- -Вегіїп. 1819--. 

МСН АА - МСН. Аисіогез атідціззіті. 

МСН 55 - МСН. 5сгіріогез. 

МНІ, - Міайейаіденіїя Нізіогізк Гіпегаїиг раа Модаетзтааіет, ед. 19г- 
депзеп, Е. (КЬБ, 1930). 

МНМ - Мопитепіа Нізіогіає Могиеріає. І, еф. 5іогт, С. (Сігіа, 
1880). 

МІ - Мапизсгіріа Ізіапдіса, ед. Неїразоп, 7., 20 тт. (1954--; 
продовжується). 

МІВ є Тіе Моаетп Гаприаре Кеуіеу". Сатігійре. 

МІМ « Модеті ІГапзиа?е Мо/гез. Вацітоге. 

ММ с Мааі 08 Міппе. Озіо. 

МРС - Мізпе, 7. Р. Ратгоіоєіає сигзиз сотрієїцз. 5егіез єгаєсо-Іаті- 
па, 161 тт. іп 166 (Рагіз, 1857--1866). 

МРІ, - Мірпе, 1. Р. Раїоіор?іає сигзиз сотріеїцз. 5егіез Іаїйпа, 221 
тт. (Рагіз, 1862--1864). 

МУ5КОи « Метоігез де Іа 5осібів Кіппо-Оиргіеппе. НеїзіпкКі. 

МАРС з Масігісіеп дек Акадетіе (або: Сезейзсна/ї) «ек Міззеп- 
зспа/йеп іп Сбиїйпреп. РЬіої.-Бізі. Кіаз5е. Сбійпреп. 

МСІ, - Могрез затіе Іоуе іпаті 1386, 5 тт. (Сігіа, 1846--1895). 

МНТ з (Могзк) Нізіогізк Тіаз5кнії. Озіо. 

МК з Момаїзк Кипиг. Затііпрзугегк, 30 тт., с4. Вгопдит-КМісізеп, 7. 
єї аї. (КЬЬ- -Озіо--5іпіт, 1931--1956). 

МК5 с Дреп пуе Копреїіве Затіїпо і Феї зіоге Копреїїде ВібШоїек. КЬБ. 

Нов. І Літ. є Новгородський Перший Літопис. 

МТЕ з Момаїзк Паззкні/ї /ог Ейоіові. КЬБ. 

МТІ, з Момдїзк Тіаз5кні/ї Гдг меїепзкар, Копзі осі іпдизігі шіріуєп ау 
Іепегзіедїзка /бгепіпреп. 5їБіт. 

МТУ «є (Моз) Тіаз5кні/ї (ог 5рговуйдепзкар. Озіо. 

МУВ з Могвез Іппзкгійег теа де упеге гипег, е4. Вирре, 5. єї аі. 
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Окітеуіпра зара/Оазепі 2 Тне Оркпеуіпретз "Зара, ігапз. Разепі, С. М. 
І опдоп. 

Опіяіпез 151 - Мірбаввоп, С. - - Ромуеії, Е. У. Оріяіпез І5Їапаїса., 2 тт. 
(Охбогд, 1905). 

Озн з ОІд/Б зара Неїва. 

ОЗТ з ОІд5 заза Ткуяруазопаг. 

О5Тт з ОІд)5 зава Труввуазопаг єп теза. 

О5Тт/Зеріоп - О5Тт, ігап5. Зерійоп, 7. (І.опдоп, 1895). 

ОТЕ - Оцдїезе Тааі- еп Весрізьгоплеп, ей. 5ірта, Р. Гаага. 

0з - 5КІ. Озіетрбіата, ей. Вгаю, Е. 

бі з 5КІ. Оіапа, ед. 564егіего, 5. -- Вгаїе, БЕ. 

РВВ - |Раші'з апа Вгайпе'я) Вейміде гик Сезспісніе дек Фешуспеп 
Ургасне ипа Ііекайиг. Наї!е а. 58. 

РМІА - Рифіїсаїіопз о/ їїе Мойет Гаприаре Аззосіаїоп о/Атегіса. 

ПВЛ з Повесть временньх лет. 

ПСРЛ з Полное собрание русских летописей. 

В - Киргесбі, А. Діе ацзяепепае ТіКіпретгей іт Гісііе Фек Кипепіп- 
зсигійеп (Обіїйпреп, 1958). 

.ВЕМ - Мазтег, М. КиззізсНнез етутоіорізспез ЙбіїегРисі, 3 тт. 
(Неідеїбеге, 1953--1958). 

Вісрібоїеп, (піемзиспипяеп - уоп Вісіібоїеп, К. Спіегзиспипреп йБек 
Ііезізсне КесНніззезснісніе, 3 тт. (Вегіїп, 1880--1882). 

Ко55, Тенк/їппаз. - Во55, А. 8. С. ТНне Тег/іппаз апа Веогтаз о Оріпе- 
ге (1.еей8, 1940). 

КРС - Тіе Виззіап Ргітагу Сйгопісіє. 

Куїк - ВеуКіамік. 

ЗВАМИ - 5йгипрзфегісніе дек Ргеиззізснеп АКадетіе ек Тіззеп- 
зснаДеп. РБії.-Бізі. Кіаз5е. Вегіїп. 

Сборник ОРЯС « Сборник Отделення русского язька и словес- 
ности Имп. Академин наук. СПб. 

5ВУ5 - 5аза-Воок дГ Не Иїкіпя 5осіеїу. І опдоп. 

5СІ, - Батіїпо о/ Бмегіє?ез Єатіа Гараг, ей. СоПіп, Н. 5.-- 5сбіу- 
тег, С. 7., 13 тт. (5 і --Іліп, 1827--1877). 

5ібійп, Еіплійкипя - 5ібіїп, Во. Еїп/лійгипя іп аз Егієзізспе (5їмїі- 
грагі, 1969). 

Скан. сб. - Скандинавский сборник. Таллинн. 

5КВ - Кипвіїра бібйотекеї. 5ІВіт. 

5Ку -- Тбпззоп, Е. Деп пог5К-ізіапауке 5К/айдеаіятпіпе, 4 тт. (А, 1--2; 
В, 1--2) (КЬН, 1912--1915). Цитується серія А. 

51.1, - 5уепзка ІапазКарзіаєег, ед. Мез5еп, Е. - - НоітЬйскК, А., 
5 тт. (5віт, 1933--1946). 
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бт є 5КІ. 5 тдіапа, ей. Кіпапдег, В. 

ЗМАМ з 5йгипязбегісііє дек Вауегізспеп Акайетіе Ффег Міззеп- 
зспалеп. Рьйозорі.-ізї. АБІ. МйпсПеп. 

5МНО з 5спіріогез Міпогез5 Нізіотає Дапісає Медії Аеуї, ей. Сегі?, М. СІ., 
2 тт. (КЬВЬ, 1917--1920). 

ЗпЕ - 8пога Е4Ча. 

ЗпЕ/Вгодейг 2 Тпе Руозе Кайа Бу 5потті 5іигіизоп, ігап58. Вгодешг, А. С. 
(Мем ХогК, 1916). 

ЗпЕ/Хоцпе, з Тне Ргозе Еайа, ігапз5. Хомпе, 7. І. (Вегкеісу, 1965). 

5МЕ з Зидіег і Мопаїзк Кіїоіорі. Неізіпріогз. 

56 з 5КІ. 5бадегтапіапа, ед. Вгаїіе, Е. -- У/еззеп, Е. 

СПб. є Санкт-Петербург. 

Срезневский. Материаль. з Срезневский Й. И. Материаль для 
словаря древнерусского язька, 3 тт. (СПб., 1893--1903; репр. 
М., 1958). 

5КС з МОН. 5сгіріогез гекит Сегтапісатгит іп изит 5сПоіагит 5е- 
рагаїіт едйі. Наппоуег--Вегіїп. 

5КІ - 5уегідез КВипіпзкгіНег, ед. Вгаїе, Е. е/. аї!. 

555 «з 5іоутік зіагогутозбсі 5бміатзкісі, ед. КомаїепКо, УМ. е! аї. 
(Хагзгама, 1961--; продовжується). 

51віш 2 5госКкВБоіт. 

51 Ізі з 5гиаїа Ізіапаїса. Ізіепак коді. Вмік. 

5ИСКІ, - Заптіїипд ій Одріуєізе аї рапатеі погаїзк Ііцегатиг. КЬН. 

ЗТАМ зо 5йгипезекісіте дек Каізек АКадетіе ек Йіззепзспа/еп. 
РБіЇ.-різі. Кіаз5е. Міеппа. 

Зуеєї, Атеа 5 Огозіця г: 5мееї, Н. Кіп7 Атеа 5 Огозіцз. І (І опдоп, 
1883). 

Татищев є Татищев В. Н. История российская, ГУ, ред. Тихо- 
миров М. Н. (М.--Л., 1964). | | 

Тішіе 2 Тйи!е. Айпомдїзсне Дісінипя ипа Роза (німецькі переклади), 
ед. Кіедпег, Е., 25 тт. (7епа, 1912--1930; ге-е4. Дйз5еідогі -Кдбіп, 
1963--1967). 

ТОДРЛ з Трудь Отдела древнерусской литературь. М.--Л. 

ТигуйПе-Реїге, Мугй з ТигуйПе-Реїге, б. Мугп апа Кеїівіоп о/їйе Могій 
((опдоп, 1964). 

ТигуіПе-Реїге, Орівіпз 2 Тигуійе-Реїге, С. Орізіпз о/Ісеіапаїс Ійега- 
сиге (Охіогі, 1967). 

Тигуйе-Реїге, 5сайіс Роеїку - Тигуйе-Реїге, С. 5сайїс Роеїгу (Ох- 
бога, 1976). 

0 з 511, (рріапа, ей. Хеззеп, Е. - Запззоп, 5. В. Е. 

ЧАЛЬ з Цраї-Апаїзсне ЛангЬйснек. Міезбаден. 
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СЛ з (прагізсне /айтйснег. Вегіїп. 

Укр. - Україна. 

ОДА з Оррзаїа Опіуегбіїеїв Агз5кгій. (ррваїа. 

Ур з 5КІ. КУазіегрбіапа, ей. Типрпег, Н. - - буйгазігот, БЕ. 

УНААН 2 Кипріїре Уійегіеіє Нізіогіє осі АпіїКуііеї5 АКадетієеп5 
Напаїййпраг. 5біт. 

Иер 5 ЖС є Мемеі/анияснгії /йк 5осіа!- ипа ЖТінізсна/їззезспісте. 
ХУіезбадеп. 

Уз «з 5КІ. Уазітапіана, еф. Запззоп, 5. В. Е. 

У5Д « Ипає 5апсіогит РДапогит, ед. Сегі2, М. СІ. (КЬБ, 1908--1912). 

У5І, с УеїепзКкар5-8осієіеіеп і Іллі. 

МУ з Магзгама. 

ТАЙМ з Ноіфайзеп, Е. Мегріеіснепаез ипа еіутоіорізснез Мбііег- 
фисп дез Аймезітомаїзснеп (ОСбіїпреп, 1948). 

У є з Упріїпра зара. 

Записки СПб У. з Записки историко-филологического факуль- 
тета Имп. С.Петербургского университета. СПб. 

24А - 7еїіїзснгій Пік дешізспез АПеніит ипа аешізсне Ійемаиг. Вег- 
іп. 

7аРИ з 7ейїзсігії Пік аешіспе РНйоіозіе. НаПе а. 4. Зааіе. 

СОМС - 7ейзсргії дек Решізснеп Могрепійпаїзснеп Сезеїізсна/ї. 
І. еіргів/Міезбадеп. 

обра, Дісіопагу - 2обра, С. Т. А Сопсіге Рісіопагу оГ ОЇ Ісеіап- 
діс (Охіога, 1910; герг. 1975). Й 

ДКС-СА з ейусіті)ї 4Фек 5амізпу-5іїЛипе Дік ВесітізрезсНісНіє. Сег- 
тапізспе Абгеййипя. Вегіїп. 





Передмова автора 
до українського перекладу 


Як подано в передмові автора до англійського видання, три 
головні спонуки зайнятися спірною проблемою початку Русі 
були такі: по-перше, трактувати походження Русі на тлі світової 
історії; по-друге, на базі цілісного аналізу усіх відносних джерел, 
без огляду на мову, якою вони написані; по-третє, звільнити це 
наукове питання від «псевдо»-патріотичних візій. 

Оскільки до того часу деякі основні джерела, головно писані 
давньоскандинавською, арабською або перською мовами, були 
Доступні історикам тільки в перекладах, основна увага автора 
була спрямована на всебічне філологічно-історичне вивчення 
кожного тексту, причому дуже важливим було зрозуміти семан- 
тику даних відповідного джерела в його оригінальній мові. 

Мені було все одно, якого походження були руси, коли вони 
з'явилися у Східній Європі і яке було їх відношення до слов'ян та 
скандинавів. Мене цікавила перш за все історична правда, і я до 
неї стремів. 
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У процесі моєї праці вияснилося, що давньоісландські саги, 
в першу чергу так звані «королівські» та «ісландські», -- це 
вже літературні твори, писані під впливом західноєвропейської 
агіографічної творчості, і що вони почали формуватися тільки в 
середині ХП ст., Їх пам'ять не сягала раніше Х ст. Отже, їх 
дані, цікаві для деяких аспектів життя Київської Русі, не могли 
подати розв'язку питання і їх «початків». Зате виявилися дуже 
давніми перекази, що збереглися у творі Саксона Граматика 
(ХП -- ХПІ ст.), у т. зв. «Едді» та у деяких епічних давньо- 
англійських текстах, таких як «Відсіть, «Беовульф», «Фіннс- 
бурзький фрагмент»; вони мають дуже важні інформації від- 
носно нашої основної теми. Але вони збереглися у міфічно- 
епічній формі, що потребувало декодування, яке вимагало 
присвятити йому велику частину цього тому. 

Як з'ясувалося, міфо-епічний давньоскандинавський цикл про 
Гельгі має паралелі в оповіданні «Повісті временних літь про 
Олега Віщого, не ідентичного із історичним Олегом, Великим 
князем Русі. Далі, що давньоданський міф про переселення 
слов'ян зв'язаний із колонізацією земель пізніше Великого 
Новгорода. Порівняльний аналіз міфів та епічних оповідань 
західноєвропейських, скандинавських та із старої Русі дав змогу 
зідентифікувати літописних Аскольда і Дира як героїв походу 
на Константинополь у 860 році. Аналіз «Фіннсбурзького 
фрагмента» та «Беовульфа» пролив нове світло на роль фри- 
зійських купців у східно-північній частині Європи М ст. 

Дослідження епічних пісень про битву готів з гунами 
з'ясувало, що в тій традиції немає жодних історичних ремінісцен- 
цій, крім декількох українських географічних назв. 

Спеціальну увагу звернено на сюжет «ученої» (псевдо-праїс- 
торії у Сноррі Стурлуссона (пом. 1241). Вияснилося, що 
діяльність давніх скандинавів у Хозарській державі лягла в 
основу конструкцій Сноррі. Важливим було твердження про 
хозарський вплив на релігію і писемність скандинавів. 

Далі було проаналізовано давньоскандинавські рунічні 
написи, їх географічний кругозір та короткий довідник осіб, які 
там називалися. 

Досліджено долю кількох скандинавських кланів як на їх 
батьківщині, так і у Східній Європі. Тут треба назвати зібрання 
інформацій про літописного Якуна Прекрасного та про похід 
Інгвара Мандрівника 1041 р. 
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ж ж ж 


Кілька слів про долю подальших п'яти томів «Походження 
русі». Я працював над ними паралельно з першим томом, так 
що в 1981 р. існували закінчені машинописи трьох томів, 
зоставалися не закінченими один том (ісламських джерел) та 
матеріали до останнього синтетичного тому. 

Якраз в той час треба було мобілізувати увагу української 
американсько-канадської діаспори на гідне відзначення 1000-ліття 
хрещення Русі-України. Я опрацював проект плану Міжнародної 
конференції у Равенні (Італія), трьох серій «Гарвардської 
бібліотеки давньоукраїнської літератури», план створення Між- 
народної асоціації україністів. Збирання потрібних фондів 
діаспори попри мої обов'язки професора і директора Україн- 
ського наукового інституту в Гарварді забирали весь мій час. 
Тоді не було можливості зайнятися друком подальших томів 
«Походження Русі». Опісля дуже швидко настала зміна 
політичної ситуації у Східній Європі, і я присвятив весь свій 
час організації Інституту сходознавства Національної Академії 
наук України та іншим академічним обов'язкам у Києві. 

Так ті томи зосталися не надруковані. 

Але я дуже щасливий, що том І тепер дістається в руки 
українському читачеві. Український переклад передає повністю 
англійський оригінал, крім покажчика, який з'являється тут у 
дещо скороченій формі. У вступі додано переклад моєї окремої 
роботи про назву «Русь», а також виправлено деякі друкарські 
помилки оригіналу. Додано переклад моєї праці про етимологію 
назви «Русь». 

Дякую перекладачам, які з власної ініціативи почали публі- 
кацію частин свого перекладу моєї праці з 1992 р. у журналі 
«Хроніка-2000». 

Я вдячний професорові Олексі Мишаничеві за включення 
цього тому у Київську бібліотеку давнього українського 
письменства та дирекції і складачам видавництва «Обереги», а 
також моїм друзям Олі і Ярославу Дужим, що щедро фінансували 
це видання. 





Передмова 


Всі теорії відмирають. Відімре і моя. 
Однак я вірю, що принаймні зробив 
один крок до істини. 

Анрі Піренн (1913) 





Авторові, який береться до написання чергової праці про 
походження Русі, потрібна не лише сміливість, але й належне 
виправдання. 

Протягом останніх двохсот п'ятдесяти років була створена 
величезна бібліотека наукових монографій на цю тему. Чи є 
потреба додавати ще щось до такого численного зібрання? 
П'ятдесят років роботи й розмірковування над цим питанням 
переконали мене, що відповідь має бути позитивною, оскільки 
проблема ще зовсім не розв'язана. Натомість, як буде показано 
нижче, протягом цих років виникли дві суперечливі й догматичні 
школи. 

У такій безрадісній ситуації мені спало на думку, що єдиний 
правильний шлях полягатиме в дослідженні всієї теми абсо- 
лютно по-новому, відкинувши спеціальну наукову літературу 
3 її застарілими суперечками. Я вирішив виробити новий підхід 
ї нову методологію, звернувшись безпосередньо до першоджерел. 
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Нова праця спирається на п'ять принципів. По-перше, не- 
обхідно було звільнити законну наукову проблему походження 
Русі від усіх емоційних «патріотичних» виливань та хуторянських 
вимог типу «ай таїогет паїіопі5 віогіат» або «ад изит Ре!рбі- 
пі», в даному випадку, доказів про «спроможність слов'янських" 
народів створити державу». Тобто назріла потреба вилучити 
проблему походження Русі з хуторянської східноєвропейської 
установки (з часів слов'янофілів -- концепція «відокремленого 
російського історичного розвитку») і підвести її до належного 
рівня -- в контексті й перспективі всесвітньої історії. 

По-друге, слід було усвідомити, що держава, зокрема Русь, 
не могла народитися зненацька, начебто з голови Зевса. І тому 
не може пояснюватись якимось одним чинником або явищем. 
Для автора «Повісті минулих літь ця держава виникла в 6370 
році від сотворіння світу (862 р. н. е.) після приходу на Русь 
трьох братів-варягів. «Розв'язання проблеми», прийнятне для 
автора ХП ст., не може задовольняти сучасного історика. 

Процес виникнення розвинутої цивілізації у Східній Європі 
подібно до інших територій був тривалим і складним. Його не 
можна зводити до діяльності якоїсь жменьки героїв. Згідно з 
нашим поясненням всієї праці, поданим нижче, цей процес тривав, 
як мінімум, від 770 до 1072 року і був сповнений несподіванок і 
випадковостей, таких, як, скажімо, вибір саме слов'янської мови 
знаряддям культурної діяльності нозої політичної структури. 

Останнє слід розглянути окремо. Будучи новгородським 
князем (до 980 року), Володимир (Великий) цікавився щонайпер- 
ше підтриманням добрих торговельних зв'язків з мусульманським 
купецтвом Волзької Булгарії, яка, у свою чергу, економічно була 
провінцією ісламського Хорезму, а культурно -- колонією 
центральноазіатського тюркського ісламу. Їхній культурний 
вплив проявився в мовній асиміляції (тюркізації) волзьких 
булгар, теперішніх казанських татар. 

Достовірне арабське джерело (аль-Марвазі, прибл. 1120 рік) 
повідомляє, що Володимир сам прийняв іслам (під час новгород- 
ського правління). Якби він залишився в Новгороді, то напевне 
запровадив би там тюркську версію ісламу і таким чином північна 
частина східних слов'ян стюркізувалася б, як це сталося з 
волзькими булгарами. Однак Володимир перейшов до Києва, 


ч Термін єслов'янський» є лінгвістичним, а не політичним. -- Прим. автора. 
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змінивши «півмісяць» на «сонце» Константинополя, де змушений 
був замінити іслам на грецьке християнство. Його син і послі- 
довник Ярослав (Мудрий) замінив грецький обряд на слов'ян- 
ський, поклавши початок слов'янізації всієї Східної Європи. Якби 
правителі Русі не прийняли однієї із світових релігій і не 
заснували осідлої культури з началами історичної свідомості, 
русь могла б залишитися такою ж загадковою і позаісторичною, 
як анти в джерелах УІ--МІЇ ст. Вирішальним фактором для 
народження Русі як історичної цілісності у Східній Європі був 
не 862-й чи будь-який інший рік, а тривалий відтинок часу, 
починаючи прибл. від 770 року і закінчуючи християнізацією в 
988--1072 роках. 

Третім принципом моєї методології є усвідомлення синкре- 
тичного характеру державного устрою Русі. Це найвиразніше 
проступає в потрійному титулі, який руси давали своєму 
правителю, називаючи його германським кьнязь («Кипіпа-), 
тюркським каганом (дауап) і візантійським (у готській вимові) 
цьсарь » царь («Каізаг). 

Частина цієї праці присвячена подіям останньої чверті ХП ст. 
Це не випадково, адже про МПЇ--Х ст. у Східній Європі та 
Скандинавії є набагато менше вартісної інформації, ніж про три 
наступні століття. Вивчення пізнішого періоду цінне тим, що 
дає змогу простежити наслідки більш ранніх подій. Таке «чи- 
тання історії навспак», користуючись висловом Фредеріка Вілья- 
ма Мейтленда, або «свідомо ретрогресивний метод», за визначен- 
ням Марка Блока, є четвертим принципом цієї праці. 

Держава є однією з найзначніших ідей і найвищих досягнень 
розвинутої урбаністичної цивілізації. Вона виникає не спонтанно, 
а запозичується у народів, у яких уже існує. Переймання такої 
ідеї народами, які не витворили власної держави, обумовлене 
розумінням її важливості й доцільності, тому ті народи добровіль- 
но віддаються під провід досвідчених іноземних навчителів. 

Мій п'ятий принцип полягає в тому, що так само, як для 
більшості людей неможливо здобути Нобелівську премію з 
фізики, так і для співтериторіальних, погано організованих, 
язичницьких, неписьменних селянських громад Східної Європи 
У МІП--Х ст. було неможливо створити державу. Навіть через 
тисячу років, у 1917--1920 рр. більш освічені селянські громади, 
Що жили на споконвічній території Київської Русі, українські 
селяни так і не відчули необхідності й не знайшли шляхів ство- 
рення власної держави. 
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Науковці, які мають справу з ранніми періодами східноєвро- 
пейської історії, дуже часто обмежуються у своїх дослідженнях 
лише фрагментами джерел з цього питання. Таке хрестоматійне 
знання уривків, часто взятих лише з перекладів (особливо це 
стосується скандинавських і мусульманських джерел), поступово 
запанувало в науці. Розуміння походження джерел, їхньої 
семантики та ЛДеійдеізі підмінюються конструкціями, що 
відбивають смаки і політичні вірування власне дослідників і 
запасаються даними німих дисциплін, таких як археологія, 
пристосовуючи їхні дані до своєї теорії. Однак, оскільки історія 
як наукова дисципліна спирається на джерела писемні, я почав 
своє дослідження з усіх першоджерел. Девіз Да |опіез5", як 
бачиться, поставив на часі вивчення всіх матеріалів, що сто- 
суються дослідження проблем, мовою оригіналу, враховуючи 
історіографічне підгрунтя і походження кожного окремого звідом- 
лення. Так я й зробив, переконаний, що одержати правильні 
відповіді на важливі питання можна лише підшукавши й про- 
аналізувавши всю необхідну інформацію. 

Чотири з шести томів цієї праці повністю присвячені 
дослідженню джерел. Два з чотирьох розглядають стародавню 
скандинавську традицію (т. 1: Давньоскандинавські джерела 
(крім саг); т. 2: Давньоскандинавські саги), один -- східні 
джерела (т. 3) і ще один -- візантійські, латинські й давньоруські 
джерела (т. 4). З двох теоретичних томів т. 5 торкається 
соціальних структур Північної і Східної Європи та Центральної 
Азії між прибл. 750-м і 1280 рр. н. е., а т. б являє собою синтез 
дослідження проблеми походження Русі. 

Звичайно, неможливо провести чітку межу між джерелознав- 
чими та історіографічними статтями й аналітичними дослідами, 
однак обумовимо, що в перших чотирьох томах переважає 
розгляд джерел, а два останні є суто аналітичними. 

Незважаючи на те, що стародавні скандинавські джерела 
глибоко досліджені філологами, вони й досі не вважаються 
повноцінними джерелами для історії Східної Європи. Залучення 
їх до корпусу інформації з історії Східної Європи було зроблено 
в двох перших томах"". 


» До джерел (лат.). 

є Уже після виходу англійського оригіналу група істориків-джерелознавців 
під керівництвом блаженної пам'яті В. Т. Пашуто почала видавати з російським 
перекладом і коментарями середньовічні джерела, в тому числі і старосканди- 
навські. -- Прим. автора. 
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Зрозуміло, що один том з шеститомної праці -- зокрема, 
один з чотирьох, присвячених джерелам такого різного походжен- 
ня, не може обгрунтувати вповні мою теорію. Тому прошу 
читачів зважити на це, пам'ятаючи, що моя аргументація 
викладена і в наступних томах. 


жжж 


З проблемою походження Русі я вперше запізнався 1934 р., 
п'ятнадцятирічним учнем Першої польської гімназії в Тернополі. 
Уже тоді я захоплювався історією. Якраз тоді я прочитав екскурс 
із «норманської теорії», вміщений у першому томі «Історії 
України-Руси» Михайла Грушевського (третє вид., Київ, 1913)". 
Із розумінням того, що обговорення проблеми походження Русі 
зайшло в цілковиту безвихідь, мені здалося, що пролити світло 
на цю проблему могли б східні джерела, себто потрібна була 
людина, обізнана як з історією, так і з орієнталістикою. Захопле- 
ний такою перспективою, я почав вивчати східні мови (арабську, 
перську, турецьку, єврейську) й заглибився у вивчення історії 
Близького Сходу та Центральної Азії. Я продовжив дослідження 
й роботу в цьому напрямку фахово в університетах Львова, 
Києва, Берліна та Геттінгена (1936--1948 рр.). Те, що було 
«подорожжю до східних джерел» з історичною метою, почерез 
незалежні обставини (передовсім початок другої світової війни) 
та мої відкриття (в процесі роботи я просто закохався в тюрко- 
логію й дослідження Алтаю та Центральної Азії), упродовж 
кількох десятиліть стало моїм призванням і улюбленою про- 
фесією. Разом з тим я постійно торкався проблеми, яка 
розпалила мою наукову діяльність, і намагався зберегти вірність 
(наскільки мені дозволяв мій науковий розпорядок) дослідженням 
світової історії та теорії історії. 

Лише 1965 р. я зміг відкласти нагальні обов'язки організатора 
досліджень Центральної Азії та Алтаю в міжнародному плані й 
повернутися до того, що звабило мене на науковий шлях, тобто 
до вивчення української та східноєвропейської історії. З тих 
пір я віддаю орієнталістиці свої фахові знання й уміння, але 
серце моє тяжіє до іншого. Три роки по тому, натхнений науко- 
80Ю атмосферою Гарварду, я нарешті розпочав реалізувати (спо- 


ИН ЗЕ Р А КОС 


. У Так сталося, що великий український історик пішов із життя саме в той 
рік, коли я читав його працю, -- 24 листопада 1934 р. 
Р ЕРИ 
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чатку в рамках приватного проекту, на додачу до мого викла- 
дацького навантаження з тюркології та українських студій, а 
також позакласних обов'язків фундатора програми Українських 
студій у Гарварді) свої давні мрії й плани: збирати відповідну 
інформацію в оригінальних джерелах (переважно мусуль- 
манських та єврейських) стосовно проблеми походження Русі. 

На жаль, я не зміг скористатися своїми давніми записами й 
великою приватною бібліотекою, бо все це було знищено під 
час війни на моїй Батьківщині. Втім, повернувшись до своїх 
первинних планів досліджень після майже тридцятилітньої 
перерви, я набув незвичайного досвіду. Тепер я знав, що 
тривалий відхід від проблеми пішов лише на користь досліджен- 
ням. Те, що на початку УМ апаег пп І ебг-)абге задумувалося 
як проект, втілилося в розсудливій зрілості. Тридцятилітня 
перерва дала мені перспективи й досвід досліджень азійських 
питань і звільнила від тих відхилень від історичної істини, які 
так важко подолати історику при дослідженні історії рідної 
землі". 

Завершуючи попередні біо-бібліографічні дослідження мусуль- 
манської історичної й географічної літератури й діставши фінан- 
сову підтримку від Фундації Симона Гуггенгайма, Центру досліджен- 
ня Середнього Сходу, Гарвардського університету та Американ- 
ського науково-дослідного інституту в Туреччині, літні періоди 
1963-го, 1965-го та 1967--1969 рр. я займався дослідженнями 
в головних сховищах рукописів (у Стамбулі, Парижі, Лондоні, 
Оксфорді та Кембріджі). Там я вивчав і перевіряв оригінали 
всіх відповідних текстів з точки зору запланованої монографії. 

У 1967 році я зрозумів, що до моїх досліджень слід залучити 
й давньоскандинавські джерела. Я почав вивчати давньоісланд- 
ську мову, мову джерел, разом з п'ятьма сучасними скандинав- 
ськими мовами, необхідними для вивчення наукової літератури. 
Далі розпочалася напружена й важка робота, яку я наполегливо 


хч Кожен, хто звертається до вивчення національної історії, потрапляє в 
доволі скрутне становище. Дослідник, котрому з пелюшок прищеплювали 
популярну (тобто, звичайно, викривлену й таку, що не підлягає жодній критиці) 
версію національної історії; викривлені концепції цієї історії тиснуть на 
дослідника, адже саме такі концепції вивчав дослідник у початковій та середніх 
школах, коледжі, університеті. Тому, на моє глибоке переконання, перед тим, 
як звертатися до вивчення національної історії, дослідник має провести кілька 
років, принаймні аби перевірити свою методологію, в країні, культурна сфера 
якої перебуває поза межами країни дослідника. 
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продовжував, відчуваючи підтримку з боку гарвардських колег -- 
спеціалістів-скандинавістів Ейнара Гаугена й Теодора Андерсена. 

Влітку 1968-го, 1970--1972 рр. я мав честь працювати в 
кількох центрах давньоскандинавських досліджень та з колек- 
ціями рукописів. Хочу щиро подякувати панам директорам й 
шановному персоналу цих закладів, які допомогли й підтримали 
мене, по суті, сторонню для них людину. Особливо плідною 
виявилася робота в Арнамагнеанському інституті та Королівській 
бібліотеці в Копенгагені, в «Згоїпип Агпа Марпазбопаг й Ізіапдї» 
та в Університетській бібліотеці в Рейк'явіку, Королівській 
бібліотеці в Стокгольмі, Університетській бібліотеці Уппсали, 
Університетській бібліотеці Геттінгена, а також на семінарах зі 
скандинавських досліджень в університетах Гамбурга й Мюнхена 
і, зрозуміло, Бібліотеці Гарвардського коледжу, зокрема над 
Ісландською колекцією Шофілда. 

Мені асистували кілька провідних спеціалістів з історії давньої 
Скандинавії. Професор Свен Янссон зі Стокгольма прочитав 
частину, присвячену рунічним написам, і зробив кілька 
зауважень і доповнень. Розділ про поезію скальдів (першу 
редакцію) прочитав професор Ейнар Гауген з Гарварду, 
Пітер Річардсон з Йєля (другу редакцію) та Роберта Франк 
з Торонтського університету (остаточну редакцію). 
Професор Мортон Блумфільд з Гарварду прочитав 
аргументаційну частину розділу про Фіннсбург. Старший 
науковий співробітник Кун Зондаг з Ліувардена (Фрісланд) 
прочитав аргументаційну частину розділу, присвяченого 
фризьким законам. Мій добрий друг, бл. п. доктор Агнете 
Лот з Арнамагнеанського інституту в Копенгагені, взяла 
на себе тягар вичитки аргументаційної частини всього тому. 
Слід згадати також підтримку й наші розмови з професором 
Ейнаром Свейнссоном з Рейк'явіка влітку 1971 р., 
підтримку, яку я одержав від професора Александра Гей- 
Штора з Академії науки й мистецтв Польщі (Варшава), а 
також конструктивну критику з боку Гакона Станга з 
Інституту історії Університету в Осло. 

Окремі розділи обговорювалися на зустрічах під час семінарів 
Українських студій, на яких кілька учасників, зокрема Рікардо 

їккійо, Ігор Шевченко та Едвард Кінан, висловили свої 
коментарі й конструктивну критику щодо моєї праці. Усім нау- 
Ковцям, а також багатьом іншим, чиїх імен нема змоги навести 


" пьому томі, я складаю глибоку подяку. Я дякую кожному 
2е 
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особисто. Але зрозуміло, що за будь-які помилки я відповідаю 
сам. 


Нарешті, я вдячний за дозвіл на передрук великих уривків 
(зокрема, строф), наданий мені такими установами й видавцями: 
Американсько-Скандинавською Фундацією та видавництвом Уні- 
верситету Техасу (переклад «Неітзкгіпріа» Лі Голландера); 
видавництвом Каліфорнійського університету (переклад «Про- 
зової Едди» Зеап І. Хоцпя); «Нагуама Тйеоіоріса! Кеуієм» та 
Папським Інститутом дослідження Середньовіччя в Торонто 
(переклад Френціса Магауна «Путівника» Н. Бергссона); 
компанією УМ. Неїїег 8; 5о0п5 з Кембріджа (переклад В. Мі- 
норського «Та'гікі аї|-Ваб». Дякую також дирекції Королівської 
бібліотеки в Копенгагені за дозвіл опублікувати давньоісландську 
«Марра Мипаі». 


жжж 


Кілька людей допомагали мені готувати до видання англій- 
ський варіант тексту. Серед них Маргарет Шевченко (Гарвард), 
Морріс Дяковський (Торонто), Уляна Пасічник (Гарвард), а 
також моя дочка Ірина. Мої шановні читачі і я особисто вдячні 
вам усім за можливість читати цю працю. Нарешті, дякую моїй 
дружині бл. п. Ніні Пріцак та моїй секретарці Бренді Сенс, які 
героїчно знову й знову передруковували складні тексти для 
цієї книжки. Я зобов'язаний також п. Бренді Джубін, котра 
акуратно й точно набирала цей надзвичайно складний текст. 


Ця праця так і не побачила б світу, якби не великодушна 
допомога моїх дорогих друзів -- пана Ярослава та пані Ольги 
Дужих, котрі взяли на себе витрати на Її видання. Переконаний, 
що Їхні імена вдячно пам'ятатимуть всі, хто цікавиться фундамен- 
тальними питаннями давньої історії України та Східної Європи. 


жжж 


М. В. В цій праці термін Киз або Віз (без пом'якшення 
кінцевої приголосної) означає неслов'янську міжнародну 
купецьку корпорацію, що діяла як на заході, так, і на сході, в 
той час як Русь (КВизх') (з пом'якшенням) стосується уже слов'ян- 
ської політичної структури Східної Європи. 





Походження назви В05 / ВОЮ5'Я 





1. Вступні уваги і 


Від 1749 р. питання про походження Русі (Ви5'), середньовіч- 
ного державного утворення, що пізніше стало наріжним каменем 
світу 5Ідуіа оніподоха, стало для науковців загадкою. Найголовні- 
шою причиною того, що вони так і не змогли її розгадати, є, на 
мій погляд, їхня майже виняткова зосередженість на етимології 
назви Русь (Виз') як такої. 

Як своєрідний протест проти такого стану речей я відсунув 
Власне етимологічну проблему на другий план, вважаючи до- 
ЦІЛльнішим звернутися до джерел, а також до відповідних 
економічних, соціологічних і релігійних факторів, узятих у 
перспективі всесвітньої історії. 

першому томі моєї книжки «Походження Русі», виданому 
англійською мовою у 1981 р., я аргументував свої міркування 
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формулою Виїї » Кй5, умисно залишаючи етимологічні викладки 
до четвертого тому, в якому має йтися про латинські джерела 
(П, с. 25Ї; в індексі (с. 907) міститься помилка: замість сер.- 
франц. «Р"гизі» лема має бути «"гиді»). Оскільки деякі з моїх 
читачів та рецензентів не були задоволені таким трактуванням 
і навіть поставилися до моєї формули як до продукту нефілологіч- 
ного розуму, я вирішив викласти свою аргументацію у передмові 
до українського видання". 

Цю розвідку я присвятив моєму приятелеві Олександру Бен- 
нігсену, котрий сприяв моїм відвідинам паризької Есоїє Іе5 Нашіез 
Еимез у травні 1983 р. Перебуваючи у Франції, я мав можливість 
відвідати давньокельтську Рутенію (теперішній Родез і його 
департамент Авейрон), де познайомився з археологічними й 
нумізматичними даними, що підтверджують існування там у 
перші вісім століть н. е. міжнародної (рутено-фризької) торгової 
компанії і свідчать про її важливість. Про свої знахідки я пові- 
домив на засіданні Семінару з україністики (8етіпаг іп Кгаїіпі- 
ап 5їидіез) у Гарвардському університеті у 1984 р. Я назвав свою 
доповідь «Як і чому галльські Ки/епі / Киї вступили в міжнародну 
торгівлю?». Нова розширена версія цієї доповіді під назвою «Рід 
Ше Агабз5 са! Ше Мікіпр5 «Маріап5»?» надрукована в «Ай де! 12? 
Сопртез5о іпіегпаліопаїе ді 5їи4і 5ції" АПо Медіоеуд» (ЯЗроїеіо, 1990). 





2. Вступ: візантійсько-грецька форма Кйоз (Рос) 


Назва Вих вперше з'являється в західному латинському дже- 
релі, офіційних королівських анналах Каролінгів (Аппаїіез Вег- 
їпіапі) під 839 р. Цей добре відомий пасаж звичайно цитується 
(починаючи від 1749 р.) норманістами для підсилення їх теорії. 
Згідно з цим записом, візантійський імператор Феофіл (829-- 
842) відрядив офіційне посольство до франкського імператора 
Людовіка І Благочестивого (814--840). До складу посольства 
Феофіл включив декількох посланників від народу, що нази- 
вається Елоз: зе, і4 езі зепіст зиат, КНоз уосагі дісебаті («вони 
говорили, що вони, тобто їхній народ, називаються ВПо5»). 
Доволі дивно, що правитель цих Кйох носив при цьому титул 
степових імператорів, тобто каган (» хакан): мех сбасапиз уо- 
сафиіо («цар, названий хакан») (є хозар., давн.-тюркськ. дарбап з 
каган) |5, с. 19--20). 

Людовік прийняв посольство у своїй резиденції Інгельгаймі 
(у Пфальці, Західна Німеччина) 18 травня 839 р. Розпитуючи 
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невідомих гостей, він дійшов висновку, що вони були чимось 
на кшталт шведів (яепіїз еззе 5Зиеопит |там же). Вміщена в 
анналах розповідь залишилася незакінченою, однак для нашого 
подальшого викладу це неїістотно. 

Зосередимо нашу увагу на назві ЕКЛоз. Я згоден з тими з 
моїх учених попередників, хто вважав, що це назва «книжного» 
візантійсько-грецького походження? Візантійські автори (так 
само, як і китайські) віддавали перевагу «історичним» назвам 
для наявних апелятивів. Так, дунайські болгари (а пізніше угорці) 
часто зображувалися візантійськими авторами як гуни (Обу- 
мол) |7, с. 234--235), сельджуки (а пізніше турки-османи) -- як 
парфяни (Пардої) |7, с. 245) і точно так само Русь (а пізніше 
половці / кипчаки) звичайно позначалися «архаїзованою» назвою 
тавроскіфів (ТаюроскіЗа) |7, с. 303). 

Назва "Рібйс фіксується у візантійській літературі, що нале- 
жить до 20-х років ІХ ст. («Житіє Георгія Амастридського»). Воно 
з'являється також в описі датованого 860 р. раптового морського 
нападу Русі (Кйз) на Константинополь. Автором, що вжив назву 
"Рос, був знаменитий свідок здійсненої варварами облоги кон- 
стантинопольський патріарх Фотій (пом. 891 р.)з. 

Як зазначено в іншому розділі цієї передмови (див. нижче, 
розділ 4), усне візантійсько-грецьке позначення для Русі (Кйз) 
було Виз-/"Роос- (як про це свідчить Ліудпранд із Кремони, 
що часто виконував обов'язки посла в Константинополі у другій 
чверті Х ст.). 

Візантійські вчені і духівництво нехтували цією «вульгарною» 
формою і ввели в обіг фонетично схожу архаїчну назву, відому 
їм з Біблії. Сталося так, що в, Септуагінті, грецькому перекладі 
Старого Заповіту (ШІ ст. до н. е.), давньоєврейські слова пйзі 
уб5 («головпий кпязі») (див. (10, с. 874--8751) були помилково 
перекладені як бруопта "Рідс «князя Рос» (Ієзекіїль 38:2, 3, 
39:1) ПІ, с. 505--520). 

Невідмінювана форма "Ріс породила нове офіційне позначення 
піратської Русі (Вйз), тобто назву "Рідс, яка також лишилася 
невідмінюваною. 

Це означає, що форма імені КЛлоз, вжита тільки В Аппаїез 
Веніпіапі під 839 р., не походить з західноєвропейської, латин- 
ської культурної сфери, і з цієї причини ми виключимо її з 
подальшого розгляду в нашій праці. 


40 





3. Південногерманські форми Ки22-, Ва7- і т. ін." 


Найдавніші відомі форми назви Кйзх у західних джерелах 
зустрічаються в латинських текстах, пов'язаних походженням 
з двома регіонами: дунайським пограниччям і прирейнською 
областю. 

Відомо, що в період найбільшої експансії Римської імперії 
(1-4ПІ ст.) річки Рейн (Кйепи5з) і Дунай (Даписіиз) утворювали 
кордон (Іітез) імперії. Таким чином, економічна і військова ак- 
тивність у римських цизальпінських володіннях, в «діоцезі» Гал- 
лія, була зосереджена вздовж лінії, що з'єднувала дві її столиці 
-- Лугдун (Ліон, Франція) і Августу Треверську (Трір, Західна 
Німеччина). Практично це означало, що басейни Рейну і Сони -- 
Рони були головними торговими артеріями цих територій, а 
також і шляхами розповсюдження римської культури, включаючи 
християнство |12, особл. с. 1--105 і мапа |; 13, особл. с. 512-- 
543|. Найдавніше місто Німеччини, Трір, розташоване на Мозелі 
в римській Веізіса Ргіта, було засноване в 15 р. до н. е., а 
єпископську кафедру засновано в ньому 270 р. 

Август (27 р. до н. е. -- 14 р. н. е.), перший римський 
імператор, прагнув убезпечити північно-східні кордони імперії 
за рахунок просування своєї армії до самої Ельби, проте 
знищення в 9 р. н. е. трьох римських легіонів під командуванням 
Вара, що потрапили в засідку в Тевтобурзькому лісі (розташо- 
ваному в Західній Німеччині між річками Емсом і Везером), 
зробило таку стратегію нереалістичною. Лише кількома століт- 
тями пізніше Карлу Великому (768--814) вдалося утвердитися 
і на Ельбі, і на Дунаї, і як наслідок цього торгівля на рейнсько- 
дунайському шляху розвинулася вже в еру Каролінгів. 

Утім, щоб довести до кінця свої ініціативи, Карлу Великому 
ще належало приборкати саксів (772--785; Бременське єпископ- 
ство було засновано в 781 році), включити до своїх володінь 
Баварію (787), вигнати аварів з берегів Дунаю (785-- 796; в 
Зальцбурзі було засновано архієпископську кафедру в 798 р.) і 
вести війни з правителем данів Годфредом (800--810). 

На південному (правому) березі Дунаю між сучасними Пассау 
(римськ. Сазіга Ваіама) і Віднем (римськ. Самгпитит) пролягав 
ще використовуваний у ЇХ ст. старий римський шлях, який в 
каролінгських джерелах називався рифіїса 5ітаїа («громадський 
шлях») або зімаіа Іевініта («законний шлях»)?. Шлях поєднував 
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басейни Дунаю і Ельби і внаслідок такого географічного розта- 
шування мав виняткове стратегічне значення. Спостерігачі 
франкського короля або торгової компанії могли контролювати 
і фіксувати події, що відбувалися в сіуйаіез («укріплених поселен- 
нях, бургах») і в геріопез («племінних» політичних утвореннях) 
від гирла Ельби до Дунаю у Верхній Австрії. 

На щастя, до нас дійшов ще один з таких журналів спостере- 
жень за подіями в сіуйаіез («міста») і геріопез («племінні сою- 
зи»), що містить донесення з усього «північного кордону» (ай 
зеріетігіопаіет ріазат Рапифії «до північного берега Дунаю») і 
складений для потреб франкського уряду. Втрачений оригінал 
цього рукопису, створеного в скрипторії в районі Бодензее і 
звичайно іменованого «Баварський географ» (Сеортарпиз Вама- 
киз), різними вченими датується по-різному. Однак є вагома 
причина вважати, що його було написано в придунайській 
області близько 840 р. Що ж до списку, який зберігся, то всі 
вчені згодні з тим, що його виконано близько (чи до) 900 р.?. 

Для обговорюваної тут проблеми Сеожвгарниз Вамакиз має 
особливе значення, оскільки в цьому середньовічному латин- 
ському тексті вперше згадується назва Русь (Кизх). Ця назва 
представлена тут у формі Киггі (фонолог. / руцці/), причому 
йде вона безпосередньо за назвою Сагігі, що позначала Хозарів 
П19, факсиміле с. 1, пор. ще с. 43--45). 

Друга згадка назви типу Киз'/ Киз зустрічається в грамоті 
східнофранкського короля Людовіка Німецького (817--843-- 
876), датованій 16 червня 863 р. У документі підтверджувалось 
право на земельні володіння, подаровані Карлом Великим Альта- 
їхській обителі, розташованій між Регенсбургом і Пассау в 
Баварії. Серед згаданих тут населених пунктів один, розташова- 
ний десь в Емсському лісі, іп зайи Епізає Лиуїї (єв лісі біля 
річки Енізи»), вірогідніше за все, між Дунаєм і злиттям річок 
Урль та Іббс (Верхня Австрія)?, називається Кигагататсна. 

Ця назва складається з двох елементів: Кигата- і тамсНа. 
Останній елемент -- добре відоме німецьке позначення «погра- 
ниччя, марки» (готськ., давн.-сакс. тагка, давн.-верх.-нім. таг- 
на) |20, В12, ТІ 1, 5 400). Перший елемент -- це род. відм. мн. 
топонімічного суфікса -ймі 7 -уйгі («удрідз) (основа на -а-/ -/а-), 
наприклад, Кот-йгі «римлянин», ТепітамК-йгі «датчанин», Ве- 
Неїт-йкі «богемець», Ваїі-йгі «баварець» 120, ВА 1, ТІ І, 5. 157-- 
158; 21, с. 188--189 (8 200)). Латинізована форма мя. від -йгі / 
-магі була -агії / -умагії, напр., Ва)о-уагі-і «баварці» 21, с. 189 
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(5 200, 1)). Регулярна форма род. відм. мн. від -йгі має бути на 
-о, тобто -йго. Але Адольф Бах зауважує, що на німецькій півночі 
(наприклад, Мавдаебиграга тагсо, 941 р.) і особливо у 
західнофризькій мові (аж до наших днів) переважають форми 
род. відм. мн. на -а- (-ага), наприклад, біед-ага-маї (провінція 
Гронінген, ХІ ст.), Ваама-ега-Фее! (сучасна назва). Особливий 
інтерес для нас становлять асоціації форми Киг-ага із західно- 
фризькою |20, Ва 2, ТІ І, 5. 83--84). 

Значення назви Вигагататсна (фонолог. / руцара- / ) було, отже, 
«марка Руц-ів». У «Житії Конрада, Архієпископа Зальцбурзького» 
(Ипа Срипгаді Акснієерізсорі 5айзфигрепзіз), написаному близько 
1177 р., засвідчене, очевидно, для позначення суміжної з Кигага- 
такспа області, схоже позначення, а саме тагсніа Киітепогит 
(22, с. 62--77|. Тут повідомляється, що до угорського короля, 
який саме в той час перебував у цій марці (адиї їипс іп Магсніа 
Китепогит тогарашт), був посланий гінець |22, с. 74). Віро- 
гідніше за все тут фігурує австрійсько-угорський кордон уздовж 
Дунаю, тобто в той час, про який йдеться (бл. 1177 р.), угорська 
частина колишньої Кигагатакспа". 

Саме ця марка була особливо важливою для угорської корони; 
про це свідчить той факт, що Генріх, син св. Стефана, хрестителя 
угорців і засновника християнського угорського королівства 
(997--1038), представлений в Аплпаїіез Нійдезпеітепзез під 1031 р. 
як «их Виїгогит (-2- з /ц/) |28, с. 98, під 1031 р.). 

На щастя, латинізована форма мн. Киг-агії (/ руц-арії / ) збе- 
реглася в автентичній грамоті Леопольда У (1177--1192--1194), 
герцога Австрії і Штірії. Грамоту було видано регенсбурзьким 
купцям у Відні 9 липня 1192 р. У той час назву Кигагії 
( / руцарії /) уживали щодо регенсбурзьких купців, котрі торгу- 
вали з Руссю?. 

Адам Бременський, уродженець Верхньої Германії, що нав- 
чався в баварському Бамберзі (пом. бл. 1081 р.), у своїх Сезіа 
Наттарфигзепзіз ессіезіає ропійїсит (бл. 1070 р.) 16 разів згадує 
Русь, використовуючи при цьому такі форми: Вихггі (/ руцці /) 
(двічі), Кихгіа (/ руцціа/ ) (19 разів), Вигіа (/руціа/) (двічі), 

У сучасних Адамові Бременському (бл. 1070 р.) Анналах 
Альтаїхського монастиря зустрічаються два написання: Кигопез 
( / руцонес /; один раз)" і Визсіа (/ руціа /; один раз)?. Ламберт 
із Герсфельда (1025--1081), що народився в селянській сім'ї, 
яка проживала у Франконії, і навчався в Бамберзі, у своїх 
Анналах (бл. 1080 р.) дає дві різні форми назви Русі -- Вигепі 
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(чотири рази; у текстах, що належать до 70-х років ХІ ст.) і 
Кизсі (тричі; у записах під 960, 973 і 1043 рр., власне із 
давніших джерел)". Повідомлені Ламбертом відомості, що 
стосуються 70-х років ХІ ст., особливо важливі з огляду на 
його стосунки з імператором Генріхом ІМ (1056--1106), при 
дворі якого в 1074--1075 рр. знайшов притулок вигнаний 
київський князь Ізяслав Ярославич!5. Генріх ІМ обмінювався 
послами і з Святославом Ярославичем (1075), і в Анналах Лам- 
берта є відомості про ці події!?, 

Форма Вигепі («Киг-еп-і) з суфіксом, що походить з "-/йп/ 
-йп (про цей суфікс див. |20, В41, ТІ 1, 5. 201, 85 179.5), яка 
використовується у Ламберта, особливо варта уваги через те, 
що, як вважається, хроніка Ламберта містила інформацію про 
Русь, отриману з перших рук. 

Вжита Ламбертом форма не була унікальною. В Гільдесгейм- 
ських Анналах (бл. 1050), які передають назву Русі у три різні 
способи, також є форма на -/йп-: Виїгі (/ рюці /) (див. прим. 10), 
Визсі (/ руці /) (один раз)", Визсіапі (/руціані /) (один раз)? 
Те саме можна сказати й про твір Гельмольда з Бозау, у «Хроніці 
Слов'ян» (Сйгопіса 5Іаудгит, бл. 1170 р.) якого також 
використано два написання (-с- є /ц/) Висі / Висіа (п'ять разів) 
(29, с. 34, 36, 38, 80, 304| і Кисепі (Кисепит тате «Чорне море») 
(один раз) |29, с. 36). 

Тітмар Мерзебурзький (пом. 1018 р.), «Хроніка» якого дійшла 
до нас в автографі 30, с. ХХМПІ--ХХХІ, часто використовує 
(для фонеми /ц//) графему «2» паралельно з графемою «с» в 
нелатинських іменах, наприклад, Сего |З30, с. 248, 286) є Сесо 
30, с. 322); Вегесо |30, с. 16) є Весесо |30, с. 2021; Ваго з 
Васо І30, с. 176). 

Проте Тітмар ніколи не вживає графему 12» в назвах, що 
позначають Русь, а використовує або графему «с», або диграфи 
«5с» і 452», знову маючи на увазі фонему Х«ц»: 

Висіа (один раз) 30, с. 340); 

Визсіа (тричі) ІЗ0, с. 56, 344, 432; Визсі (двічі) ІЗ0, с. 432, 
472); 

Визгі (один раз) |30, с. 476; пор. прим. 24). 

Написання через «8с» (Ризсіа) (з / руціа/) виявляється в 
давніх посланнях римських пап, що стосуються Східної Європи, 
наприклад, у Григорія МІ (17 квітня 1075 р.; 20 квітня 1079 р.) 
131, с. 5, 81 і у Григорія ІХ (15 березня 1233 р.) ІЗІ, с. 22, двічі; 
проте в цьому ж документі трапляється і форма Виззіа). 
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Підсумовуючи матеріал, викладений у цій главі, ми ДОХОДИМО 
до такої стемми для назви Русь (з фонемою /ц//): 


(а) Биг22- «» а) Вца- а) Вис- а) Ризс- а) РБиз2- 
Виїіг- 
Ь) Виг-еп- Б) Вис-еп- | Б) Визс-іап- 
Виг-оп- 
с) Виг-агі 


Написання Виціг- (з умлаутом) доводить, що голосний й був 
довгим |21, с. 42 (8 40)), пор. ще |4, с. 52, 53), що підтверджується 
сер.верх.-нім. формами Кійге, Вйге (ХП--ХІМ ст.)?. 

Графеми 17», 117», Хс» і Х5с», 152» у верхньонімецькій 
орфографії були практично взаємозамінні |21, с. 152 (6 158, 
прим. 1)). Коливання між графемами «22 і Хс» означало з фоне- 
тичного погляду, що ці графеми відображали швидше африкату 
// з /ц/, ніж фрикативний /4/. 

Середньовічні латинські автори романських країн користу- 
валися графемою 142» як відповідником грецької літери 72 (С) 
|4, с. 51). Носії давньоверхньонімецької мови запозичили цю 
графему з писемної практики романських авторів і почали 
використовувати її для позначення двох своїх нових фонем: 
африкати /15/ (- /ц/) і фрикативного /3/ (21, с. 151). 

Ці нові фонеми розвинулися внаслідок другого верхньоні- 
мецького переміщення приголосних (РДеиізспе ГашуетясНніебипа), 
яке відбилося на приголосних р, І, 8. Переміщення почалося в 
Алеманії і Баварії незадовго перед 600 р., однак ніколи не 
доходило до Північної Німеччини (|21, с. 81--91, 150--157; 34, 
с. 107--113; 35); див. також |36, с. 205--209)). У подальшому 
аналізі ми обмежимося долею фонеми /. 

На початку слова, після приголосної і у випадку гемінації / 
переходило в африкату /їі5/ (графема 422): давн.-сакс. /іо- 
нап, давн.верх.-нім. гіопап «тягти» (нім. гіепеп); "зеї-ігеп » 
5естеп «ставити» (нім. 5еігеп) (21, с. 152--153, 95 159). 

У позиції після голосного І розвинулося в кластер, що 
складається з двох фрикативних /34/, наприклад, давн.-сакс. 


біап (готс. йап) » давн.-верх.-нім. бздат «Їсти» (нім. ез5еп) |21, 
с. 150--157 (6 160)1. 

Умлаут у назвах типу Каз показує, що у вихідній германській 
формі був суфікс, що починався з /- (21, с. 42 (8 42)). О. В. На- 
заренко вважає, що це був суфікс -/ап |4, с. 55). Це припущення 
цілком прийнятне, особливо зважаючи на наявність форм з 
-іап / -ап: Визс-іап, Виг-еп, Вис-еп. 
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Тільки форми з суф. -/ап / -ап є справді германськими; форми 
без суфікса або з суфіксом -агі- -- латинізовані форми. 

Типово давньоверхньонімецькою рисою було подвоєння приго- 
лосного під впливом -/, з якого починається суфікс |21, с. 116 
(5 118). 

Таким чином, ми приходимо до вихідної германської форми 
зВці з /ап»Кйг2-. Крім того, в давньоверхньонімецькій мові 
існувала тенденція до спрощення гемінат, наприклад, Іеідегеп 
замість Ісідеггеп «засуджувати» |21, с. 92 (6 93, прим. 1)). Це 
пояснює співіснування двох форм: з 122» і з 12», тобто Кий22- 
і Кй2-. 

Оскільки форма "Кйіап передувала другому верхньоніме- 
цькому переміщенню приголосних, корінь "Кй/- мав був про- 
никнути до німецької мови в ранню християнську епоху, без- 
перечно до 600 р.2. 


4. Рейнські форми Ки5з5 і Киз- 


У той час як Німеччина й Австрія були областями, де діяло 
друге верхньонімецьке переміщення приголосних, у ріпуарському 
Рейнланді (Трір -- Кельн) цього переміщення не було. Ріпуарські 
франки, у фонемному репертуарі в яких не було ні африкати /15/, 
ні фрикативної Ма, звичайно зображених графемою 1472», ко- 
ристувалися для субституцій цих звуків фрикативною /5/ (35, 
с. 256--258). Таким чином з'явились форми Киззогит (4"Вц22-) і 
Визогит («"Вцг2-). Так, обидві ці форми без розрізнення 
вживаються Ліудпрандом Кремонським (пом. 972 р.) у його 
«Антаподосисі» (Апіародозізї) і в «Посольстві до константино- 
польського імператора Никифора Фоки» (/езаїіо ай ітрегаїогет 
Сопзіатіпороїйапит Місерйогит Ріосат) |38). 

Ломбардець Ліудпранд, якого імператор Оттон І у 961 р. зро- 
бив єпископом Кремонським, мав тісні зв'язки з німецькою 
правлячою елітою Рейнської області. Добре знав він і візантій- 
ську столицю, оскільки двічі їздив туди як посол. Його покро- 
вителями були послідовно майбутній король Італії Беренгар П 
(950--961; Ліудпранд служив йому у 948--950 рр.) і імператор 
Оттон П (йому Ліудпранд служив у 976 р.). Таким чином, 
Ліудпранд пішов дорогою свого вітчима, який служив у Констан- 
тинополі послом італійського короля Гугона Прованського (926-- 
945). На щастя, дізнавшись від свого вітчима про деякі цікаві 
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подробиці найважливішої події у Константинополі в 941 р. -- 
морського нападу русів (Кйз) князя Ігоря, Ліудпранд записав 
їх. Відповідний пасаж у творах Ліудпранда починається словами 
сит Іпвего гере ВИ55ОКОМ |38, с. 446). 

Цікаво, що Ліудпранд, описуючи візантійський флот, повідом- 
ляє, що в цей час (967 р.) він складався з двадцяти чотирьох 
спеіатдаіа, двох кораблів русів (Киззогит пауе5; а втім, він пише 
також і АИЗ5ЗОКОМ еїіепіт пауез «бо кораблі русів», іп тедіо К(/- 
БОКОМ «посеред русів», Кизі «Русь» |38, с. 4621) і двох галльських 
кораблів (Сайісає П |38, с. 548). Таке взаєморозташування, 
Виззі і Сайісає, ще стане нам у пригоді в нашому дослідженні. 

Рейнські форми, що пишуться через -5-, престиж яких повинен 
був зрости разом з 4іяпіїаз Каролінгів (перемога при Турі і 
Пуатьє у 732 р.), були відомі у Константинополі вже в середині 
Х ст. Ліудпранд наводить їх грецьку народну етимологію: 

«На півночі живе народ (єеп5), який у греків називався за 
властивостями тіла Рооьстос, Кизіоз, але ми називаємо їх Мога- 
таппі за їх географічним положенням. Таким чином, оскільки 
німецькою мовою (Ііпяиа... Тешіопит) пога означає північ, а тап 
означає людина, ми можемо витлумачити Моматаптпі як північні 
люди» |38, с. 4601. 

Невдовзі після того, як Карл Великий завершив Кепомаїіо Іт- 
регії (800 р.), він встановив дружні стосунки з аббасидським халіфом 
Аароном (Гарун-ар-Рашід, 786--809) (39, с. 16). Не можна, 
звичайно, приписувати простому збігові той факт, що саме в 
середині ЇХ ст. в арабській географічній літературі назва Русі 
з'являється в її рейнській формі, а саме арабськ. сум я ар-Рус 
у «Книзі шляхів і країн» (КидЬ а-тазаїїк уа'ї-татаїїк) ібн 
Хурдадбега (бл. 840 або 880) (40, с. 241--259). 

Рейнські форми Киззі / Киззіа мали успіх і в західноєвропей- 
ській латині після ХІ ст., і в пізніших текстах розмовними мова- 
ми. За походженням з цими формами пов'язана також англійська 
назва Киззіа. 


5. Ріпуарсько-франкська форма Ки?- 


Лоррен (німецька Лотарінгія) був батьківщиною Каролінгів, 
які були ріпуарсько-франкського, або австразійського походжен- 
ня, і одночасно центром каролінгської імперії і імперського 
літописання. Останнім імперським літописцем у Лоррені був 
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Регіно (пом. 915 р'), який закінчив свою всесвітню хроніку в 
908 р., будучи абатом монастиря св. Мартіна у Трірі. 

У 959 році київська велика княгиня Єлена (Ольга Х Неїіза) 
звернулася до Оттона І з проханням прислати до її країни місію 
на чолі з єпископом і священиків. У Оттона був чернець з 
монастиря св. Альбана в Майнці на ім'я Лібутій, спеціально 
для цієї мети рукоположений на єпископа, однак незабаром він 
помер. Виконання цієї місії лягло на Адальберта, ченця обителі 
св. Максиміна в Трірі. В 961 р. він відбув до землі Єлени, але 
вже наступного року (962) був змушений залишити цю справу 
й повернутися до двору Оттона. Через чотири роки Оттон, який 
тепер став імператором, доручив йому Вейсенбурзьке абатство 
в Лоррені, і як абат він отримав завдання довести хроніку Регіно 
до днів Оттона. Новий абат взявся за справу і написав свій 
виклад подій 907--967 рр., внісши до нього розповідь про про- 
хання Єлени, рукоположення Лібутія і про свою власну роль у 
місії на Русі в 961--962 рр. Обране ним написання назви Русі 
робить його відомості винятково цінними. Адальберт, що відвідав 
Єлену (Ольгу) і який знав Русь з власного досвіду, зупинив 
свій вибір на формі "Визі?: Іераї Неїепає гезіпає ВИСОВИМ 
(«посли Єлени, королеви ругів») |41, с. 214), репії Визогит («народу 
ругів») 41, с. 214, 216), АааїБетиз Вивіз огаїпашиз ерізсориз 
(«Адальберт рукопокладається на єпископа ругів») (41, с. 218). 

Назва "Кияі інтригувала вчених з самого часу відкриття твору 
Адальберта, але вона залишалась нез'ясованою і досі. Було 
запропоновано два рішення: або ця назва є архаїзмом |42, с. 108-- 
119), або вона співвідносна з назвою Ки»зіа (нім. Вйяеп) |43, с. 292-- 
306; 44, с. 1--16). Припустити, що це архаїзм, неможливо, 
оскільки Адальберт писав свою хроніку зовсім простим стилем. 
З другого боку, не видно причин, чому Адальберт, який сам 
бував на Русі, поплутав би її народ з давньоскандинавськими 
ругами (Виві), вперше згаданими Тацітом (55--120 рр.), які під 
час Великого переселення народів без успіху намагалися 
закріпитися на Дунаї (в Нижній Австрії), а також в Італії. 
Остання згадка назви Кияї зустрічається в 541 р. (Про долю 
германських ругів див. |45, с. 80--85). 

Так само немає підстав і для припущення, що тут існує будь- 
який зв'язок з островом Рюген у Балтійському морі. Сучасник 
Адальберта Відукінд Корвейський, що писав у 967--968 рр., 
називав (слов'янських?) мешканців Рюгена Киапі (46, с. 162), і 
ні про яку Єлену -- княгиню Рюгена у джерелах не йдеться. 


48 


«Звід переказів» (Соайех ггадійопит) собору в Пассау, який 
був переписаний в 1254--1265 рр., містить в собі «Студії про 
раффельштеттенські мита» (Іпацізійо де Іпеіопеіз Ва//гізіенеп- 
зії), документ, що з'явився під час останнього східнокаро- 
лінгського короля Людовіка ІУ Дитяти (900--913), але пов'яза- 
ний з більш ранньою практикою, як зазначено в ньому: 

«Часів Людовіка (Німецького, 817--843--876. -- О. П.) і 
Карломана (з 865 р. правив разом зі своїм батьком, у 876--880 -- 
король Баварії. -- О. П.) і інших королів (--899 р.: Людовік ПІ, 
876--882, з 880 р. також король Баварії Карл ПІ, 882--888; 
Арнульф, 887--899. -- О. П.), коли по ньому сплачували мита 
найретельніше»??. 

Засідання (ріасішт), що стосувалося Дунайського митного 
тарифу, відбувалося у містечку Раффельштеттен, яке пізніше 
занепало і припинило своє існування. Деякі вчені локалізують 
його на правому березі Дунаю між гирлами Трауну і Енсу. 

За Ф. Л. Гансгофом, обговорення цього предмета в Раффель- 
штеттені відповідає каролінгській практиці 860--870-х років 148, 
с. 197--224). 

«Студії» складаються зі вступу і дев'яти глав. Глава 6 почи- 
нається так: 5сіауі ж (слов'яни), які приходять від Ругів або з 
Богемії для торгівлі (5сіамі уего, диї де КОИСІЗ уеї дае Воетапіз 
тегсапаї саийза ехеипі) |47, с. 251). 

Більшість вчених згодна -- і я приєднуюся до них -- 3 тим, 
що ае Києіз у цьому тексті стосується купців, які приходять з 
Русі (Киз / из ) |49, с. 460--461). 

Рейнська (або прибережно-франкська) форма Виє?- зустрічає- 
ться також у двох джерелах ХІ -- поч. ХП ст., що використову- 
ють матеріали, які походять з Лоррена. Перше джерело -- це 
Нізіогіа Могтаппогит Гійома з Жюм'єжа (бл. 1072 р.), в якій 
великий князь Русі Ярослав Мудрий (1018--1036--1054) нази- 
вається «/иІйизсіодїця (4 Лигіцє Сеогвійз) король ругів (тех Виро- 
хит)»?3. Другим джерелом є Сепеаіовіа Те огит (перша чверть 
ХП ст.): Володимир Святий (979--1015, батько Ярослава) 
виступає тут як гех Кизогит (15 Сийпо ... 8епийї... 4 /йаз ... 32 мері 
Вияогит пирзії («Цей Куно... народив... чотирьох дочок... третя 
Їз них) вийшла за короля ругів») (54, с. 734). 

Однією з типових рис діалекту ріпуарсько-франкської мови -- рідної 
мови Адальберта - - є так звана гутуралізація, або, як її іще називають, 
веляризація. Під цим розуміється перехід зубного проривного 
(особливо -а4-) після голосного переднього ряду у велярний, у даному 
випадку -а- в -я-, наприклад, середньо-верх.-німецьке злідеп єрізати», 
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ріпуарськ. йпево-. Гутуралізація засвідчена не тільки в сучасних 
діалектологічних записах, вона з'являється також і у середньовічних 
текстах розмовними мовами (про ріпуарсько-франкську гутуралізацію 
див. (37, Т. 1, с. 40--49, карта 13 (с. 119); Т. 2, с. 115--118; 55, с. 49-- 
581; порівн. ще (36, с. 186--187). 

Як відомо, мова франків була змішаною, в ній германська 
основа була збагачена вульгарнолатинськими елементами |44, 
с. 152). 

У галло-романській мові (МІ--МП ст.) глухі приголосні 
(наприклад, -і-) в інтервокальній позиції одзвінчувались (так, -і- 
» -4-), потім протягом МП ст. вони ставали фрикативними (так, 
-4- » - 2) і, кінець кінцем, у ХІ ст. у старофранцузькій мові цей 
процес завершився (так, -д- » -а-): порівн. лат. уйа «життя» ? 
чума » ст.франц. міде » міе; лат. рогіаїа «яку носять» » рона- 
да; АпацірНиз (власне ім'я) » Аааціця (56, с. 385--386; 57, с. 140, 
262; 58, с. 8; 59, с. ХХІ). 

Саме таким чином кельто-латинське (галло-романське) "Киї 
перетворилося у "Киаї, так само як Еигепіз (локатив; МІ ст.) / 
Вшепа (ІХ ст.) -- у Кодеізх (бл. 1260 р.); у діалекті Родеза (»оцег- 
заї) воно розвинулося у Коиавз (2 Водег у франц. мові ХМІЇ ст.) 
160, с. 572; 61, с. 205, Ме 1). 

На цій підставі видається раціональним припущення, що 
вульг.-лат. / давн.-франц. запозичення "Виаї, після того як воно 
перейшло до ріпуарсько-франкської мови, зазнало гутуралізації 
(приблизно між 800 і 860 рр.), результатом чого була форма 
Ки?ії. 


6. Додаток: книжна форма Кигїеп- і КиїНеп- 


У салічних Аппаїез Аизизіапі (Аугсбург, 973--1104) повідом- 
ляється, що у 1089 р. імператор Генріх ІМ (1056--1106) узяв 
за дружину Руахаєает (Євпраксію / Адельгейду Всеволодівну, 
1073--1109. -- О. П.) ВОИТЕМОВОМ теріз (Всеволода Київського, 
1077--1093. -- О. П.) Пат |62, с. 133, про долю Євпраксії- 
Адельгейди див. 63, с. 617--646). 

Чернець-бенедиктинець Ортліб із Цвіфальтена у Швабії бл. 
1135--1138 писав про шлюб київського великого князя Свято- 
полка П Ізяславича (1093--1113) і візантійської принцеси 
Варвари Комніни (пом. 1125 р.) у 1103 р. як про таїгітопіцт 
мерії ВУТЕМОВОМ («шлюб короля рутенів»)?. 
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Оттон Фрейзінгенський у своєму Сйгопісоп (1146 р.) згадує 
про Євфімію Мономахівну (пом. 1138 р.), яка у 1112 р. вийшла 
заміж за угорського короля Коломана (Каїтап, 1095--1116), як 
про ЕСТЕМОВОМ зей Сруоз (Київ. -- О. П.) гезіз Ліїа («дочку 
короля рутенів або Києва») 166, с. 5361. 

Так само і Аппаїїзіа бахо (бл. 1139 р.) говорить про Русь як 
про Вигтепі??. 

Першим відомим нам автором, що вжив форму Киїлеп- для 
позначення Русі, був хроніст французького походження, так званий 
Галл Анонім. Знаменним у долі цього першого автора польської 
хроніки (він писав бл. 1112--1116 рр.) було те, що він був ченцем- 
бенедиктинцем монастиря св. Жіля (у Провансі, Південна Франція) 
і перед приїздом до Польщі працював у Самодьварі (5атояумат), 
де була угорська обитель, дочірня щодо монастиря св. Жіля. Мар'ян 
Плезя вважає, що Галл Анонім одержав освіту десь у районі Тура-- 
Орлеана |68, с. М--ХУІ). Певно це чи ні, в усякому разі Галл 
Анонім безперечно знав класиків, особливо таку впливову «Історію 
франків» Григорія Турського (539--594)28. 

Колишня назва давньокельтського державного утворення на 
Півдні писалася, починаючи з І ст. до н. е., як Киїепі, Киїепа, 
Виепиз, Вшиз / Роотпуоді, "Роотамої, "Рооталуоі, тобто завжди 
через -І- 61, с. 24--25, 44, 55, 56). 

Однак Галл |70, с. 379--484)| пише Киїнепогит гех 
|70, с. 409, 403, 419), Киглепізх |70, с. 403, 4671, Вшийепо |70, с. 
403, 4531, тобто, користуючись новою орфографією, ототожнює 
кельтських Вигепі Григорія Турського з сучасною йому східно- 
європейською Руссю. Проте в одному випадку Галл вживає 
обидві форми, тобто Киїнепі і Киззіа, паралельно: 

«Сталося те, що в той самий час король Болеслав Ш (король 
Польщі, 1102--1138, покровитель Галла. -- О. П.) вторгнувся 
в Руссію, а король рутенів вторгнувся в Польщу (сопіізії пат- 
дие ипо еодетцие іетроге Воіезіауит гезет КО55ІАМ, КОТНЕ- 
МОБОМ уего герет Роіопіат), не знаючи один про одного; вони 
стали табором, кожен на чужому березі прикордонної річки, 
вздовж їх кордону...» |70, с. 406). 

Інший француз, Сугерій, абат монастиря св. Дені (бл. 1081-- 
1151), і до того -- політик, ідеолог і провідний історик свого 
часу, також говорить про правителя Русі як про гех Киїйепогит 
(71, с. 61Її Агамає (-Анна. -- О. П.) ВКевіз Киїепогит /йіає 
«Атави, дочки короля рутенів». 

Ця рівність: кельтські Киїепі з Русь, вірогідно, була чітко 
сформульована незадовго до ХІЇ ст. або протягом цього століття, 
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оскільки вона виявляється у творі ученого-компілятора Гервасія 
з Тілбері (бл. 1150--1235 рр.), англо-нормана, що одержав освіту 
на континенті і в останні роки життя працював при дворі свого 
родича імператора Оттона ТУ (1209--1218). У своїх «Імператор- 
ських учених дозвіллях» (Опіа ітрегіаїіа), написаних бл. 1209-- 
1215 рр., порушуючи питання про сучасну йому Русь, Гервасій 
цитує латинського письменника Лукана (Матсиз Аппаєцз Гиса- 
пиз, 39--65 рр.), який згадує давньокельтських рутенів: 

«Про Паннонію... Польща межує з одного боку з Русією, яка 
є також Рутенія (Роіопіа... сопііпвії ВОЛ5ЗІАМ, диає ет ВОТНЕМІА), 
про яку Лукан |пише у «Фарсаліях» (Ріагваїс5) І, 409. -- О. П.): 
Боімитиг Ламі Іопео зіаїйопе ВСТНЕМІ («Розсіюються русявоволосі 
рутени з їх давнього осідку»). В цій країні рід рутенів (яеп5 Ки- 
шШепогит), забарливий у дозвіллі і т. інше» (53, с. 65). 

У географічному розділі енциклопедичного твору «Про влас- 
тивості речей» (Де ргоргіеіатібих гекит, закінчений бл. 1250 р. 
|53, с. 69--96)) францісканця Варфоломія Англійського (бл. 
1190--1250), англо-нормана, що працював у Магдебурзі (Східна 
Німеччина), є коротка глава про Русь того часу. Тут він також 
ідентифікує Киїніа і Киїпепа: 

«Про Рутію (Де ЕСТНІА). Рутія, або Рутена (АЕСТНІА, зіуе 
ЕОСТЕМО), яка є провінцією Мезії (-Германії, як частини Скіфії? -- 
О. П.), розташована вздовж рубежів Малої Азії, межуючи з 
римським кордоном на сході, з Готією (Німеччиною) -- на півночі, 
Паннонією (Угорщиною) -- на заході і з Грецією -- на півдні. 
Це величезна країна, і їхня мова схожа з мовою богемців і 
слов'ян. Одна частина її (країни. -- О. П.) називається Галація 
(Саіасіа) (українська Галичина. -- О. П.), її мешканці колись 
називались галати (Саіагнає), до яких, як кажуть, апостол Павло 
звернувся зі своїм посланням. Про Галацію див. вище» (53, с. 77). 

У пасажі, що стосується Галичини /Галації, тобто Західної 
України (Де Сайасіа), Варфоломій, спираючись на авторитет 
давнішого енциклопедиста, Ісидора Севільського (бл. 560--636), 
ототожнює мешканців цієї країни з давніми галлами. Він закінчує 
цей пасаж таким твердженням: «Ця країна (»еяіо; Галичина. -- 
О. П.) -- найпротяжніша і родюча: вона займає в Європі більшу 
частину, яку багато хто називає Рутенією (Кигепеа)» |53, с. 74). 

Написання цієї назви через -- (Киїепеа) показує, що 
Варфоломій ішов тут за іншим джерелом. 

Перший польський історик-поляк, єпископ Краківський 
Вінцент Кадлубек (1150--1223), що отримав освіту в Болоньї і 
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Парижі, у своїй винятково впливовій у європейсько-латинському 
читацькому середовищі «Хроніці» (бл. 1218--1220) (72) віддавав 
перевагу формі Кийеп- |72, с. 286, 294, 379, 491, 430, 433, 437, 
440) Тільки одного разу (не враховуючи цитування пасажу з 
Галла Аноніма |72, с. 280), де той, як уже говорилося раніше, 
наводить дві різні форми), Кадлубек обидві форми (Киз5- і Ви- 
їнеп-) вживає паралельно: «князь Русії (Киззіа) Лаодерій 
(Володар Галицький, 1084--1124. -- О. П.) зібрав воєдино своїх 
рутенів (зиоз Киїнепоз)» |72, с. 350). 

Підсумовуючи спостереження над написаннями через -1/- і -ін-, 
можна зробити висновок, що їх запровадили французькі й англо- 
норманські учені, що латинізували німецьке написання через 
-2-/ -с- і т.ін. (для фонеми /ц//)) і «відновили» «давнє» /, інакше 
кажучи, форми Виг- (/руц/) і Вигеп- (/руцен/) були 
виправлені на ВиїНн- та Виїеп-/ Виїпеп-. 


7. Висновок 


Назва АВйз вперше з'являється в латинських каролінгських 
джерелах у першій половині ЇХ ст. У відповідності до поділу 
імперії Каролінгів на дві культурно-військово-економічні зони -- 
Дунайський і Рейнський регіони -- розвинулись дві різні форми 
цієї назви. 

Перша була південногерманська (або належна до Дунайського 
регіону) форма ВКигг- / Виг- (/руцц/, /руц/), що виникла 
внаслідок другого верхньонімецького переміщення приголосних. 
Її корінь "Виї- / "Виї-еп- був запозичений із кельтсько-вульгарно- 
латинського незадовго до 600 р. (тобто до переміщення приголос- 
них). 

Оскільки Рейнланд не брав участі в германському переміщенні 
приголосних, у консонантному репертуарі його мови не було 
африкати 15 (е/ц/). Запозичуючи південногерманські слова, 
франки Рейнланду використали сибілянт /5/ для субституції 
чужого для них /2/ (е/ц/), тобто Риг2- / Виг- переходили в 
Визз- / Виз-. 

Третьою формою було рейнське ріпуарське слово Кирі, що 
з'явилося як наслідок типово ріпуарсько-франкської гутураліза- 
ції. Давньофранцузьке запозичення Риаї (починаючи приблизно 
з 800 р.) стало поштовхом для його розвитку. Отже, існування 
ріпуарської форми Виді (4 "Юиаї- « Виі-) підтверджує, що 
початковою для форм типу Киг2- була форма "Киї-. 
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Форми Виї-еп- / Виїп-еп-, що належать до ХІ--ХІП ст., є книж- 
ними релатинізованими формами, позбавленими безпосереднього 
впливу на з'ясування питання про етимологію назви Кйз / Русь. 

Цікаво відзначити, що джерелом для слов'янських форм Рус-ь 
і Рус-ин стали субститути Виз5- / Виз- кельтської форми ("Виі-, 
Виї-еп). Їх перенесла до Східної Європи рутено-фризько-нор- 
манська торговельна компанія, яка діяла там в останній чверті 
МП ст.) 


О «Отеі|ап Ргіїзак. ТБе Огіріп ої не Мате ВОЗ/ВО8"// Раз5б 
Тигко-Таіаг рге5епі зоуібійдие. Бішдез обегіез й АЇехапаге Веплід- 
5еп / РИБІ. раг І етегсіег-Оипеідпеіау СЮ., Уеіпзісіп С., Міштизі 5. Е., 
Р., 1986. 

"Я утримаюся тут від будь-якої полеміки. Цікаве дослідження 
назв типу ВО5 опублікував Борис Унбегаун «1/огівіпе ди пот 
дез Викбепез») (останній варіант) у |2, с. 128--135). У ньому 
добре зібрано факти, але йому бракує як історичної, так і лін- 
гвістичної перспективи. Після того як мною була вже написана 
передмова, я одержав завдяки люб'язності доктора Олени Олек- 
сандрівни Мельникової випуск збірника «Древние государства 
на территории СССР» за 1982 р. (М., 1984), де є цінні дані про 
назви типу Визв" у середньовічних германських джерелах, зібрані 
А. В. Назаренком |З, с. 86--129). Той же автор опублікував у 
1980 р. філологічне дослідження (також не враховуючи істо- 
ричної перспективи) під назвою «Про назву «Русь» у німецьких 
джерелах ЇХ--ХІ ст.» 14). 

2 Дискусія з цього питання підсумована Димитрієм Оболен- 
ським в його коментарі до 9 глави «Де айтіпізігаадо ітрегіо» 
Константина Багрянородного |6, с. 20--23). 

3 Фотієві гомілії З і 4 «РБогіі Фе Воз5огиш ппсигзіопе Боті/іає 
фас» «Дві гомілії Фотія про напад Русі» у |8, с. 162--173), 
англ. перекл. |9, с. 82--112; с. 74--82 (примітки)). 

4 Фонологічно /руцц/, /руц/. 

5 Див. П4, с. 30, Хо 5 рифііса зігаїа і М» 25 зітаіа Іерійіта). 
Про римський дунайський шлях див. (15, особ. клн. 419--420, 
з двома мапами). 

5 Про сучасний стан вивчення «Сеортарпи5 Вауагиз» див. |16, 
особ. «Ріе Дакіегапо, дез Сеоргарбиз5 Вауаги5 пла діє 5іатитебуєвг- 
Газзипе Фег АБодгііеп», 5. 111--126, 438--440, «Ди еіпег Едійоп 
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дез зорепапліеп Ваїігізспеп Сеоргарїеп», 5. 127--199, 440--441), 
див. ще |І7, с. 93--94; 18, с. 9--58), де у вступній частині 
передмови вирішується поставлене Вольфгангом Фріце п 6) 
питання, чому опис в «Сеоргарпиз5 Вауаги5» починається з 
Ельбської області і закінчується в басейні Дунаю. 

7(14, с. 157, Ме 109); Аттопиії ейіат сеізійшаіпет позігат 
ргаедісійз авба, диаійег дотпиз ациз позіег Кагоіця ІПсепіїат 
ігібий зиіз Ніаеййвиз іп ацртепіаїіопе гегит ессіезіагит деї іп 
Раппопіа сагреге ас ро55ідете Негедйаіет, диоа рег іїсепііат 
ірзіцз іп тиййіз Іосіз еї ай ізіца ейіат топазіегіит Гасіцт ез5е 
діпозсйцт. Киегипі патцие іп цезійга ргаєеаісії топазіегії дие- 
дат іоса потіпе Зсаісобай, зісиі ірзе гіошиз Ниїі! іп оссідеп- 
іаіет рагіет издцие іп Рародеозтагсна еї іпде іп огі/епПаіет 
ріарат изцие іп КИСАМАВСНА (Тут і далі великі літери мої. -- 
О. П.), ащие іп Їосит диет цосапі Сідаіагібай іп зайи Епізає 
Ниії, цдиі сопіасеї іпіег Фапибіит еї Гізат аїдие Нигиіат іп 
тегідіїапит рагіет издие іп дегіїсет попіїз, еї ай Віцріп тап505 
У, еї диісциій ай ргаєаісіав сій аз регіїпеї, Нос е5і іп тапсірі- 
із едіфісіїз Іеггіз сийіз еї іпсиійіз ціпеіз ргаїіз 5ійці5 цепаїіо- 
пібиз разсиіз адиагтитдие 4есигзібиз («Нагадав же Нашій 
Величності вищезгаданий абат про те, що пан і дід наш Карл 
(Карл Великий, пом. 814. -- О. П.) дав дозвіл своїм підданим 
для примноження майна церков Божих в Паннонії займати землю 
і отримувати її за заповітом і як вже відомо, що за його дозволом 
так і чиниться у багатьох місцях і навіть у цьому монастирі. 
Були ж у володінні названого монастиря певні місця, звані 
Скалькобах, вздовж за течією цього струмка на східній стороні 
до Фародеовтагсна і звідти у східному напрямку до Кигага- 
тагспа, а також до місця, званого Цідаларібах (27еїійБасі), в 
лісі річки Емсу, яке лежить між Дунаєм і Ібссом, а також до 
Гурули на південній стороні до вершини гори і до Бюгін мансів 
У (тап5и5 «манс», тобто комплекс житлових і господарчих 
будівель і земельних володінь, що складають у сукупності 
селянське господарство від 6--8 га до 25--30 га. -- О. П.) і 
всім, що належить до згаданих вілл, -- будівлями, землями, що 
оброблені і не оброблені, виноградниками, луками, лісами, 
мисливством, пасовиськами, ставками і плинними водами, -- 
монастир розпоряджається»). Назва Вигагатагспа вже 
відзначалася Адольфом Бахом |20, В4 2, ТІ 1, 5. 84; 4, с. 47-- 
50; с. 104--106). 

З Назви МагсПпіа Виїнепогит і дих Виїгогит (див. дальший 
абзац) М. Грушевський -- як інші учені -- помилково пов'язував 
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з Карпатською Україною, див., наприклад, |23, с. 488|. Про 
існування дунайської Вигагатагспа в той час ще не було відомо. 

з Див. |24, с. 116--119 (Ж 86)). У відповідному тексті 
читається таке: БИ 2АВІ диоситцие іетроге сайапі, шо іа- 
іепіа зо0ідапі еї іп гедййй ех ВИ ЛЛІА дітідаїцт іаїепіит; ацо- 
десіт депагіоз дабипі ибіситцие оеїіпі іпігаге («...кОЖНОГО 
разу, коли руцарії приходять із Русі, вони платять два таланти, 
а повертаючись -- половину таланту, і куди б не захотіли піти, 
повинні дати дванадцять динаріїв») |24, с. 118). Серед купців, 
згаданих у документі, названий Опо дае СРідує (тобто з Києва) 
(24, с. 119). 

10 Див. |25, с. 135--503), перелік різних назв типу Русь див. 
у Ї2, с. 129, приміт. 9). 

п Форма Вигопез з Виг-оп |/руц-он/|) виступає в оригі- 
нальній частині анналів як назва посольства київського великого 
князя Ярослава Мудрого, яке прибуло у 1043 р. в Гослар до 
імператора Генріха Ш (1039--1056): Гераїі диодие ВИДОМИМ 
тавпа даопа іціегипі, зей таїога гесіріепіез абіегипі («Посли 
руцонів теж принесли великі дари, але відійшли, отримавши 
ще більші») |І26, с. 39). 

2 Написання Юизс- (/руц/) міститься в давнішій не 
оригінальній частині анналів і стосується посольства Єлени- 
Ольги (959 р.), яке призвело до невдалої місії Адальберта (про 
це мова піде нижче): депеге ВИ/5СІАЕ репіїз Іераїіз («прийшли 
посли народу Руції») |26, с. 9, під 960 р.). 

Із Див. |27). Форма Вигепі (/ руцені /) з'являється у власних 
спостереженнях Ламберта, тоді як форма Вибсі (/руці /) за- 
позичена ним із літературних джерел. 

й Під 960 р. тут уміщена розповідь про посольство Єлени- 
Ольги (порівн. приміт. 12): депегипі іераїі ВИЗ5СІАЕ депіїіз ад 
герет ОНйопет ес. («до короля Оттона прийшли посли від 
народу Руції | / руції / Ї» |27, с. 19). Опис посольства Ярополка 
у 973 р. значно коротший: Шисцие цепетипі Іераїі ріигітагтит 
вепійт, іа езі ... ВИЗСОВИМ, сит тарпіз типегібиз («і туди 
приходили посли багатьох народів, тобто... руців (з великими 
дарами») |27, с. 20). 

До цього ж розряду повідомлень, а саме запозичень з більш 
ранніх джерел, належить і згадка про посольство Ярослава 
Київського в 1043 р.: ібі іпіег діцегзатит ргодіпсіагит Іера- 
105, Іерайї ВИЗСОВОУМ (їгізіез геадіегипі, диіп де |йіа геріз 
зці, диат гері Неїпгісе (ГУ) пиріигат зрегацегапі, сегіцт ге- 


56 


ридіцт герогіавбапі («туди серед послів різних провінцій 
повернулися посли руців, засмучені тим, що відносно дочки 
свого короля (тобто Ярослава. -- О. П.), яку вони сподівалися 
віддати заміж за короля Генріха ГУ, вони привезли остаточну 
відмову») |27, с. 27). 

І5 В оригінальній частині своїх Анналів під 1075 р. (січень) 
Ламберт так пише про долю вигнаного київського князя Ізяслава 
(Димитрія) Ярославича: Раисіз розі діевбиз5 Мовопіїат оепії 
ібідие оссигіі еі ВИДЕМОВОУМ тех, РДетеїгійз потіпе деЇет- 
еп5 еі іпаезіітафіез ділісіаз іп цазіз ашгеіз еі агрепіїе5 еї 
дезіїбиз саїде ргесіозів, реїййцие, ці айхійїо зібі Рогеї сопіта 
раїгет зицт, циі 5е рег діт герпо ехриїівзеї еї герпит іїгап- 
піса іттапііаїе оссираззеї... («Кількома днями пізніше він 
прибув у Майнц, де він зустрів короля руценів на ім'я Димитрій, 
який подарував йому безцінні коштовності у вигляді золотих і 
срібних посудин і надто дорогого одягу і просив його надати 
йому допомогу проти його брата (Святослава П. -- О. П.), що 
силою вигнав його з королівства і захопив владу шляхом 
тиранічної лютості...»). 

.ВИГСЕМОЮОУМ тех Деаі тагсПіопі Захопісо, сиційз дисій 
ео адцепегаї, а гере соттіззия е5і 5егиапаця, допес іІераїі 
геоегіегепішг («Саксонському маркграфу Деді було доручив 
король охороняти привезеного маркграфом короля руценів, доки 
не повернуться посли») |27, с. 167|; порівн. |23, с. 63--64). 

15 Назва Кигепі (руцени) також згадується двічі у зв'язку з 
великим князем Святославом П Ярославичем (липень 1075): 
Мес тийіо розі Вигснагдаийз ргаерозіїшя Ттецегепзіз ессіезіає, 
чиі ад гергет ВИСЕМОВОМ Іераїіопе геріа (ипсійз іегаї, герег- 
зиз езі... («Дещо пізніше повернувся Бурхард, препозит Трірської 
церкви, який ходив до короля на чолі королівського посольства. ..») 
Оиа герет тегседе ай По5 іапійт гедітеге одіефаї гех ВИ- 
СЕМОВИМ иі ігаїгі зио, диет герпо ехри/егаї, адоегзит 5е 
поп ргаєвегеї айхійит («Цією ціною король руценів (Святослав І. -- 
О. П.) хотів тільки домогтися від короля тільки того, щоб його 
братові (Ізяславові. -- О. П.), якого він вигнав з королівства, 
не було надано допомоги проти нього») |27, с. 191). 

У хроніці Альберта з Штаде |МОН 55, У. 16, р. 319) Свято- 
слав П Ярославич Київський названий (під 1112 р.) гех Вигіе 
( / руціє /). Порівн. ще |23, с. 64--651. 

7 Ця форма зустрічається у зв'язку з місією Адальберта, 
яка мала місце в 959 р. (див. прим. 12, 14): цепегипі іераїїі 
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ВИЗ5СІАЕ репіїз («прийшли посли народу Руції») 128, с. 60, під 
960 р.). На цій же сторінці наведено ідентичний текст з 
Кведлінбурзьких Анналів (Аплае5 Фиеаїіпвигрепзез), а на 
наступній сторінці (с. 61) -- з Анналів Ламберта (Аппаї/ез Гат- 
Бегії; порівн. прим. 14). 

18 В оригіналі наводиться, що Болеслав І Польський (992-- 
1025) був втягнутий у війну з Руссю: сопіга В/ 5СІАМОЗ іеі- 
іцт 128, с. 69, під 992 р.). Форма Ригзсіапі (/ руціані / ) заслуго- 
вує на особливу увагу. 

ІЗ Матеріал вибраний з |32): Кіцае, гіцзеп; гіцзезсі, гіцзізсі 
(клн. 476); Вйзсне (клн. 559), Вйз, Вйзе (клн. 560), мйзізсі (клн. 
562); у «Пісні про Нібелунгів» трапляється форма Киїігеп |33, 
с. 216 (1339, 1. 1.)). 

20 Про хронологію німецького переміщення приголосних див. 
37, с. 15), література питання в |21, с. 83). 

й Як вже говорилося вище, у пізніх анналах назва Русі в 
епізодах посольства Єлени / Ольги і місії Адальберта пишеться 
як Визсіа (/руціа/). 

Здається, написання 5с замість 2 (для фонеми /ц/) було 
своєрідною модою в перші десятиріччя ХІ ст. (можливо, під 
впливом Північної Італії?). 

Згадуючи про зведення Адальберта до сану архієпископа, 
Тітмар підкреслює, що той, бувши ченцем у Трірі, був заздалегідь 
рукоположений на єпископа Русі. Назву Русі він пише через 
«5с»: ..Кизсіа 450»: ..5зед ВИЗ8СІАЕ ргійз огаіпаійзя (але 
спочатку рукоположений для Руції) |30, с. 56). 

2 (47, с. 249--252, М» 253, під 903--906 рр.) Зсіаці шего, циі 
де КИ СІ5 це! дае Воетапіз тегсапаї сайза ехеипі, ибісипдие 
іихіа гірат Рапифбії оеї! ибісипдие іп Воіаіагіїіз цеї іп Веодагі- 
і5 Їоса тегсапаї оріїпиагії, де зорта ипа де сега дцаз та5з5і- 
оіаз, диагит иігацие зсоїї ипит саіепі («Слов'яни ж, які, щоб 
торгувати, приходять від ругів і з Богемії, де б вони не забез- 
печували за собою місця для торгівлі -- на березі Дунаю або де- 
небудь у Ротталі (Конйаітійпзіек на південь від Пассау. -- О. П.) 
або в Ріді (Віе4. -- О. П.), |вони повинні платити за в'юк воску 
на одному мулі два куски |воску) вартістю в один скот (скот -- 
баварська монетна одиниця, що дорівнювала 1,5 франкського 
динарія, прибл. 1,7 г срібла. -- О. П.)»|. 

33 |50); у 1051 р. французький король Генріх І, 1031--1060, 
Маінйдет (помилково замість Анни. -- О. П.) Лшіизсіоаіі, геріз 
ВОСОВИМ, іййіат, іп таїгітопіо Пафиії |50, с. 185) «взяв за 
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дружину Матільду, дочку Юліусклодія, короля ругів»; порівн. 
інший пасаж: геріз Вирогит ід езі ВИ55ІАЕ ііат... 50, с. 257) 
«дочка короля ругів або Русі». Інтерполятор Гійома, англонор- 
манський автор Ордерік Віталіс (бл. 1075--1142 р.). пише у 
цьому випадку /шііц5 Сіацаїцз |51): Непгісиз (1. - О. П.) аш- 
іет, Егапсогит тех Вегігадат, /иій Сіаиаїйі (Ярослава. -- 0. П.) 
геріз Виззіає |Йіат, ихогет дийхії... |51, с. 158--159). У деяких 
англійських хроніках, особливо в Анналах Роже де Овдена (пом. 
після 1201 р.), Ярослав іменується Маіезсоідцз, що М. П. Алек- 
сєєв пояснює як спотворення вищезгаданої форми І/игійз 
Сеогріиз (52, с. ЗІ1Ї; див. також |53, с. 58--59). 

м |64, 65, с. 124; порівн. с. 310, коментарі). Той же автор, 
однак інтерполюючи на тій же сторінці оповідь про Володаря, 
князя Галицької Русі (Перемишльського, пом. 1124), вживає 
щодо останнього вираз Визгіає (/руціє /) гех (так само). Порівн. 
ще написання Тітмара (вище). 

25 Аппайізіа 5ахо |67) як сучасник пише під 1135 р., користую- 
чись модною орфографією: ...Ипвагіогит ет БКИТНЕМОКИУМ, 
Фапогит еї Егапсогит еї свіегагит репійшт еї герит типегі- 
физ е! Іераїіопіфиз аззідце Ргедиепіагеіиг («...безупинно 
стікалися багаточисельні дари і посольства угорців і рутенів, 
данів і франків і інших народів і королів») |67, с. 770). 

Проте в історичній частині свого твору, де він грунтувався 
на писемних джерелах, зокрема на анналах Герсфельда, Падер- 
борна та інших, його написання назви Русі не настільки послі- 
довне і явно відображає узус його джерел. 

Так, розповідаючи про посольство Ольги і німецьку місію в 
Києві, він наслідує Адальберта (див. прим. 21): Гераїі Неіепе 
геріпе ВИСОВИМ... ай герет цепіепіез (єті, що приходять до 
короля... посли Єлени, королеви ругів») (67, с. 615, під 959 р.), 
Іівийиз.. ВУИСОВИМ репії огаіпайиг ерізсориз («Лібутій... 
рукопокладається на єпископа народу ругів») І67, с. 615, під 
960 р.). 

П'ять разів Аппаіізіа Захо використовує написання через -2- 
(«/ц/): зесіат Виїврагіає репіїз це! ВИ СІЕ аці Зіафопіає 
Ііприе («учення народу Болгарії або Руціє або слов'янської 
мови») |67, с. 619, під 967 р.|; ...Іегіїа (дочка Болеслава І Поль- 
ського, пом. 1025 р. -- О. П.) пирзії Ййїіо герів КИДОВИМ 
УМоіоаїтігі («...третя Їдочка)| одружилася з сином короля руців 
Володимиром», тобто із Святополком Київським, 1015--1018) 
(67, с. 637, під 992 р.); Аех (Генріх Ш Німецький, 1039--1056. -- 
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О. П.) іп |Іезіо 5апсії Апагее іп Айзійде ріасійшт Нафиїї, ибі еї! 
Іераіоз ВИУДОВОМ сит типегівиз зизсерії («на свято св. Андрія 
у нього було засідання в Альтштеді, на якому він прийняв і 
поєлів з дарами») |67, с. 684, під 1040 р.); Сипідипаа пирзії 
гері БИСОВИМ («Кунігунда вийшла заміж за короля руців») 
167, с. 693, під 1062 р.); Нафиії іадет Сопо сотез ихогет по- 
тіпе  Сипірипаат, |йіат тагспіопіз де Огіаретипае. Нес 
ргітат пирзега! гері де ВИСІА («Той самий граф Куно мав 
дружину на ім'я Кунігунда, дочку маркграфа з Орлагемунде. 
Раніше вона була одружена з королем з Руції») 67, с. 737, під 
1103 р.). 

Однак найчастіше (сім разів) Аппаїізіа 5ахо переписував з 
своїх джерел написання через -5с- /ц/: Іпрег (Ігор, помер бл. 
945 р. -- 0. П.) гех ВИЗСОВОМ... ад ехривпапаат Сопзіап- 
ііпороїіїт... депії («Ігор король руців... вирушив... на завоювання 
Константинополя» |67, с. 602, під 938 р.), насправді -- 941 р.; 
Брунон (пом. 1109 р.) іп сопіїпіо ВИ5СІЕ еї Це ргеаісагеїі 
(«проповідував на рубежах Руції і Литви») І67, с. 658, під 1109 р., 
насправді 1009 р.; цей фрагмент повторюється на с. 745, під 
1106 р.Ї; Розі Рес ВИЗСІАМ, Теціопісіз аихіййапіїниз, Вої!- 
гіайз (король Польщі Болеслав І, 992--1025. -- О. П.) рей 
(«Після цього Болеслав при підтримці німців вимагав собі 
Руцію») Ї67, с. 665, під 1013 р.); ...Воіігіайя герпит Іагігіаї 
(тобто Ярослава, 1018--1054. -- О. П.) геріз ВИ5 СОВИМ сит 
ехеїсйи іпоадепз (Болеслав вдерся з військом до королівства 
Ярослава, короля руців) 67, с. 673, під 1018 р.Ї; Кагітіг (Кази- 
мир І, 1039--1058. -- О. П.), Низ Мізесопіз дисіз Роіапогит... 
дихійдие ихогет геріз ВИ5СІАЕ фіат («Казимир, син Мешка, 
князя поляків... взяв за дружину дочку короля Руції») |67, 
с. 683, під 1039 р.Ї; ... гех (Генріх ТУ, 1096--1106. -- О. П.) 
тізій ецт (Егідегісиз раіаїїпиз) Ііерашшт ай герет ВИЗ8ЗСІЕ 
(«Король послав його, палатина Фрідеріка, послом до короля 
Руції») І67, с. 696, під 1068 р.Ї; Ніс (до. -- О. П.) Нафий ихогет 
Биргассіат, (ійат геріз ВІЛ5СІЕ (Всеволода, пом. 1093 р. -- О. П.), дие 
іп позіга Пприа сосабаіиг Адеїнеїй (див. 79), диат розіет 4исії 
Неіпгісиз (Генріх ТУ, 1056--1106) ітрегаїог («У нього була 
дружина Євпраксія, дочка короля Руції, що нашою мовою звалася 
Адельгейда, яку потім взяв за себе імператор Генріх») І67, с. 
721, під 1082 р., порівн. 62, с. 133; 63, с. 617--646); ...іпае рег 
герпит Соп5іапійпі (Вугапіішт) Іепаевапі (хрестоносці. -- 
О. П.) цегзиз таге ВИ 5 СТЕ (єзвідти попрямували через царство 
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Константина (Візантію) до моря Руції (тобто до Чорного моря) 
167, с. 730, під 1097 р.). 

26 Доволі дивує, що двоє учених, виключно точні в інших 
випадках, з незрозумілих причин ввели в обіг помилкове пояс- 
нення написання через -ій-. Покладаючись на авторитет Олек- 
сандра Альбенка |61, с. 24, прим. 4), Борис Унбегаун у своїх 
«Вибраних статтях» |2, с. 129, 3, прим. 1) пише: «Вперше -А- 
з'явилося помилково у Григорія Турського (сіоііає Виїпепа, 
иг5 Виїнепа, іегтіпиз Виїпепиз) і збереглося в Вшиепоїз, назві 
жителів Родеза». 

Насправді ж в усіх рукописах «Десяти книг історії» (Дійгі 
Нізіогіагит Х) Григорія Турського ця назва пишеться через -І-. 
Саме тому така форма була прийнята компетентними видавцями 
169) ії в першому виданні, виконаному В. Арндтом і Бруно Крушем 
(Наппоуег, 1884), і в другому виданні Бруно Круша і Вільгельма 
Левізона (1951). 

Ось деякі приклади з другого видання: Виііпат сіцііаїет |69, 
с. 881, Виїепогит ерізсориз 169, с. 84), аб игіе Виїепа |69, с. 84). 

77 Докладніше про це див. |731. 
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АОг ООМ - Ацбреманіе Оцейеп гиг Децізсрпеп Сезсбісііе дег Мії- 
теіайегя. | 

ЕКО - Еоїііа Огіепіаїа. 

МСН - Мопитепіа Сегтапіає Нізіогіса. 

МОН РО - Мопитепіа Сегптапіає Нізіогіса Діріотаїа. 

МСН 55 - Мопитепіа Сегшапіає Нізіогіса Зсгіріогез. 

МСН 58г - Мопитепіа Сегтапіає Нізіогіса Зсгіріоге5 гегит. 

2ЇМЕ 2 7еіїзсігій біг Мипдагіїогзсьиг?. 

ВЯ - Вопрось язькознания. 
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Пояснення всієї праці: 
«Походження Русі» 


Гострі суперечки між норманістами 
і антинорманістами 


б вересня 1749 року Гергард Фрідріх Мюллер (1705-- 
1783 рр.), офіційний російський імператорський історіограф 
і член Імператорської Санкт-петербурзької Академії наук, 
розпочав річну промову про походження Русі під назвою 
«Огівіпез репіїз еї потіпіз Виз5огит». Текст, який він 
збирався обнародувати, спирався на дослідження, опублікова- 
не 1736 року його попередником і співвітчизником Готлібом 
Зігфрідом Байєром (1694--1738 рр.), який увів в обіг східно- 
європейської науки «Бертинські аннали» і праці імператора 
Константина Багрянородного. З цих досліджень академік 
Мюллер висував теорію про те, що стародавня держава 
Київська Русь була заснована норманами. 
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Мюллер так і не скінчив своєї промови. На знак протесту 
проти почутих «ганебних» слів російські члени і ад'юнкти 
Імператорської Академії обурено зашуміли. Один з них, астроном 
Микита Іванович Попов (1720--1782 рр.), вигукнув: «Ти, сіагіз- 
5іте айсіог, по5ігит вепіет іпіїатіа аїісіз!» (Ти, відомий авторе, 
приносиш ганьбу нашій науці!). Справу доповіли президентові 
Академії, майбутньому гетьману України (1750--1764 рр.) 
Кирилу Розумовському (пом. 1803 р.) та імператриці Єлизаветі 
Петрівні (1741--1762 рр.), яка призначила спеціальну комісію, 
щоб визначити, чи справді мюллерівські дослідження завдавали 
шкоди інтересам та славі Російської імперії. Одним із членів 
комісії був відомий учений Михайло Васильович Ломоносов 
(1711--1762 рр.), чий висновок був категоричним. Мюллерові 
заборонили продовжувати дослідження з давньоруської історії, 
а його праці були конфісковані й знищені. Переляканий учений 
зрештою змінив напрямок своїх досліджень, звернувшись до 
безпечнішого предмета -- історії Сибіру". 

Так чи інакше, але 6 вересня 1749 року залишилося важливою 
датою у східноєвропейській історіографії. Ця дата позначає 
початок тієї гострої суперечки між норманістами і антинорма- 
ністами, яка триває й досі. 

Норманісти переконані, що термін Русь норманського 
походження. Вони виводять норманів, точніше шведів, орга- 
нізаторами політичного життя спершу на берегах озера Ільмень, 
а пізніше на берегах Дніпра. Антинорманісти, навпаки, прого- 
лошують, що руссю називалися слов'яни, які жили на південь 
від Києва з доісторичних часів задовго до появи норманів у 
Європі. Для підтвердження цієї тези вони наводять назви кількох 
річок -- приміром, Росі, правої притоки Дніпра. Антинорманісти 
надають цьому місцевому слов'янському елементові визначальну 
роль у становленні держави того періоду, зокрема Київської 
Русі. Офіційна радянська історіографія змушена була прийняти 
антинорманістську позицію з огляду на те, що «норманська 
теорія є політично шкідливою, оскільки заперечує здатність 
слов'янських народів створити незалежну державу своїми 
власними зусиллями»?. 

Аргументи норманістів, найвизначнішими з яких були Август 
Людвіг Шльоцер, Ернст Кунік, Вільгельм Томсен, Олексій Шахма- 
тов, Туре Арне, Степан Томашівський і Адольф Стендер-Петерсен, 
зводяться до такого: 
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1) Русь одержала свою назву від Руотсі, бо так у сер. ЇХ ст. 
фіни називали шведів. Назва утворилася від шведського примор- 
ського регіону в Уппландії, Рослаген (Кодзіатеп), мешканців якого 
називали Кодзкагіаг (від Кодг -- «гребти» або «веслувати»). В 
модифікованому варіанті цієї етимології, запропонованому Р. Ек- 
бломом, А. Стендером-Петерсеном та іншими, «Русь» виводиться 
з гдд(ег)з-Бузв/аг -- «мешканці проток між островами» («тддег)?. 

2) Найдавніший літопис включає русів до інших варязьких 
народів «за морем»: шведів, урманів (норвежців), анзглянів 
(англійців) готів. 

3) Більшість імен «руських» посланців, зафіксованих у договорах з 
Візантією (911, 944 рр.), мають явно скандинавське походження -- 
Карль, Инегелдь, Фарлоф, Веремуд тощо (911 р.). 

4) У «Бертинських анналах», тогочасному джерелі, зазна- 
чається, що близько 839 року «руський» (Кйоз) посланець (Клоз 
уосагі аїсерапі), який прибув од візантійського імператора Тео- 
філа до імператора Людовіка І в Інгельгайм і служив правителю, 
що мав титул хакана (каган, тюрк. дауап; цей титул з'являється 
також в тогочасних ісламських, а пізніше києворуських 
джерелах), назвався «шведом» (ео05 яепіїз е55е бБуеопит). 

5) Візантійський імператор Константин Багрянородний у своїй 
книзі «Про управління імперією» (бл. 950. р.) наводить як 
слов'янські (ХкЛаВтуготі), так і руські (Росісті) назви дніп- 
ровських порогів. Більшість з руських назв мають відверто 
давньонорманське походження. Наприклад, ОбХВорої (від давньонорм. 
(вушітіогві, що відповідає слов'янському озігомпі ргах, "ОстроВормі прах). 

6) Ісламські географи і мандрівники ЇХ -- Х ст. завжди чітко 
розрізняли «русів» (Ейх) і аз-5ачаїїа (слов'ян). | | 

Антинорманісти, до яких належали Степан Гедеонов, Ми- 
хайло Грушевський, Борис Греков, Серафим Юшков, Борис 
Рибаков, Михайло Тихомиров, Володимир Пашуто, Микола 
Рязановський і Олександр Рязановський, відповідають: 

1) Назва «Русь» етимологічно пов'язана не з Великим 
Новгородом чи Ладогою на півночі, а з Києвом на півдні, з 
територією, на якій руси мешкали з незапам'ятних часів. Цю 
тезу вони підкріплюють двома доказами. Перший, топонімічний, 
засновується на назвах кількох річок у цьому регіоні, як-от 
Рось; другий -- на «Церковній історії» Псевдо-Захарії Ритора, 
сирійському джерелі, складеному в 555 році н. е. (задовго до 
появи норманів), де згадується Нидз або «Русь» стосовно пів- 
нічнокавказьких народів, що жили тоді південніше Києва. 
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2) Жодного племені чи народу під назвою Руси (Киз-) не 
було відомо у Скандинавії, і про нього не згадує жодне старо- 
давнє норманське джерело, зокрема й саги. 

3) Скандинавські імена візантійських посланців, які відвідали 
Інгельгайм у 839 р. і підписали угоду з Візантійською імперією 
в Х ст., аж ніяк не свідчать, що руси були шведами. Нормани 
були лише представниками слов'яно-руських князів, фахівцями, 
які виконували дипломатичні функції, а тому вони сприймалися 
як люди «руського походження» («от рода рускаго»). 

4) Один із найдавніших ісламських письменників Ібн-Хордад- 
бег, який творив бл. 840 -- 880 рр., ясно називає русів слов'ян- 
ським племенем. 

5) Археологічні матеріали із міст і торгових шляхів Східної 
Європи вказують, що до цих територій скандинави майже не 
заходили. 

Критичний огляд аргументів виказує слабини обох сторін, 
тому, власне, ця суперечка точиться й досі. Зв'язок Русі з фін- 
ською Виоізі та Кодзіаєєп сумнівний. Киоїзі походить від "Кйггі, 
а не від «Русь». Антинорманісти мають рацію в сумнівах щодо 
існування скандинавського (шведського) племені під назвою руси, 
хай навіть вони були селянами, а не засновниками держави, як 
про те заявляє Стендер-Петерсен. За словами Володимира 
Мошина (1931 р.), «якщо оперувати термінами, похідними від 
рус або рос, можна загрузнути в болоті» (особливо коли Рось 
виводиться з Вдз, а не з Ед)". Сирійське Нудх (555 р. н. е.), 
відкрите в праці Псевдо-Захарії Ритора і введене до східно- 
європейської історії Йозефом Марквартом 1903 р., насправді 
не має відношення до назви Киз'. Назва виступає не в самій 
«церковній історії», а в додатку, де є цікаве повідомлення про 
християнську місію Кардоста серед гунів на Північному Кавказі, 
яке містить перелік гунських племен. Це повідомлення спонукало 
літописця навести епізод про амазонок з середньоперської версії 
саги про Александра, де грецький термін Йего5 (герой) 
вживається до велеток-амазонок. В сирійській редакції цей 
грецький термін власне набирає форму /гоз. 

Аргумент антинорманістів про те, що існування сканди- 
навських фахівців при дворі якогось з руських князів зовсім не 
є доказом того, що руси були скандинавами, важко спростувати. 
Однак Ібн-Хордадбег не ідентифікує Кіз із бачаїїба («слов'яни»). 
Арабський термін фйіпз (адекватно грецькому убуоб, латинському 
бепиз5) має первинне значення як «вид» або «сорт». Можна 
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погодитися з тим, що Ібн-Хордадбег, вводячи назву руси в 
арабську науку, узагальнив поняття («і вони є різновидом 
сакалібів») щодо нових торговельних партнерів, які постали на 
обрії Аббасидської імперії. У сфері арабської культури (власне, 
середземноморської) термін 5ачіаб (5сіау), що означав єрусяві 
раби», відомий раніше (десь з МІ ст.) від назви Кйз. Автор додає 
це пояснення, оскільки назва Вй5 прийшла з півночі і від- 
повідала антропологічно термінові 5адіав (що означав  «рудо- 
волосі і рум'янолиці», очевидно порівняно з народами Близь- 
кого Сходу). 

Цілком природно, що будь-хто з істориків слідом за 
британським археологом Девідом М. Вілсоном (1970) може 
запитати: «Чому так мало археологічних матеріалів сканди- 
навського періоду в руських містах?» Відповісти можна, пише 
Вілсон, тільки за аналогією: «Єдиним містом в Англії, де 
старожитності вікінгів повинні б бути і є представлені в чималій 
кількості, є Йорк, хоча їх число, мабуть, перебільшують. Куль- 
турні шари антгло-данського періоду в Йорку трапляються рідко, 
а коли й трапляються, то не є специфічно вікінгівськими за 
характером. Інші вікінгівські міста в Англії (відомі з історичних 
джерел. -- О. П.) надто бідні на такі старожитності. Але ми 
знаємо, що вікінги були там, так само, як і те, що вони були у 
Новгороді й Києві». 

Узагальнюючи цю дискусію, слід поставитися критично до 
науковців, які вибудовують свої теорії з вузьких позицій і за- 
гіпнотизованості терміном «Русь». Такий погляд приносить рівно 
стільки ж користі, скільки дослідження етимології назви 
«Америка» для пояснення виникнення Конституції Сполучених 
Штатів. 

Продовження суперечки, на мою думку, пояснюється такими 
причинами: досконалу методологію історики в своїх суперечках 
дуже часто підміняли політичними (чи патріотичними) підходами; 
вони мали обмежені знання світової історії і упереджено ста- 
вилися до використання джерел. Працю такого історика можна 
порівняти з роботою мозаїста, який намагається скласти цілісну 
мозаїку з різноманітних шматочків. Він також дуже часто 
відкидає семантику оригіналу, покладаючись на переклади, 
замість дослідження джерел і культур, звідки їх узято. 
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Походження Русі -- насамперед питання історичне. При 
дослідженні цієї проблеми археологія та лінгвістика мають 
вторинне значення; хоч вони й важливі наукові дисципліни, 
однак зі своїми власними методологією, цілями та критеріями. 
Історія починається -- я наголошую на слові починається -- 
з писемних джерел. Її не можна поширити на ті періоди, коли 
писемних джерел не існувало, хоча археологічні й лінгвістичні 
відомості можуть бути дуже корисними у проясненні певних 
фактів і ситуацій. Але, всупереч переконанню східноєвро- 
пейських науковців, археологію (без писемних свідоцтв) не 
можна вважати передісторією. Каузального зв'язку між архео- 
логією та історією немає. Історія, що відбиває найвищу стадію 
людського досвіду, не може постати як аейц5 ех таспіпа" з 
археології. Лише історично свідомий народ здатний принести 
історію на території, де такої свідомості не існує. 

За приклад межі між історією і археологією візьмімо 1620 р. 
То був початок історії Нової Англії і водночас кінець археоло- 
гічної ери в Північній Америці. Тут виразно видно, що наступний 
історичний період не постав і не розвинувся з попереднього 
археологічного (як це стверджують східноєвропейські археологи 
щодо Київської Русі), але був привнесений зовні англійцями, 
які раніше мали розвинуту історичну свідомість. З цього погляду 
історія і археологія не наслідують одна одну. 

Історія, як і будь-яка точна наука, є абстрактною інтелек- 
туальною дисципліною. Насамперед вона концентрується на 
встановленні й систематизації історичних фактів з допомогою 
аналітичних «експериментів», себто на дослідженні специфічних 
проблем, а тоді вже вибудовує відповідні гіпотези. Але оскільки 
історик не може ні відтворити минуле «ме е5 еірдепійісі ремуевеп» 7 З 
(всупереч Ранке), ні «повторити досвіду», ні «оживити минулого» 
подумки (всупереч Дільтею і Кроче), то мусить проводити свій 
аналітичний експеримент у ширшому теоретичному контексті. 
Як зазначив Марк Блок, основою правильного розуміння будь- 
якого «історичного експерименту» є всебічне вивчення функцій 
вибраних історичних фактів, які є складовою загальної 
системи, а не вивчення історичних фактів як таких (всупереч 


» Тут: явою (лат.). --Тут і далі по тексту примітки перекладачів. 
зе Як воно було насправді (нім.). 
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Тойнбі, бо є лише один універсальний історичний розвиток, а 
не багато розвитків окремих культур). Ця система або зразок 
включає безліч точок дотику цих історичних фактів в еконо- 
мічному, культурному чи політичному розвитку на синхронному, 
статичному, діахронному та динамічному рівнях. Завданням 
історика є пізнання системи і відшукання спільного знаменника 
для всіх зібраних фактів. 

Історія -- це міряна лінеарним часом об'єктивна візія ми- 
нулого свідомих себе і документуючих свій досвід на письмі 
людських спільностей (а не поодиноких людей). Історія, на 
відміну від ідеології, метафізичної (а отже, міфологізованої) за 
суттю, є когнітивна наука (1ор05), і як кожна точна наука вона 
є на рівні абстракцій. Історія не може фізично відтворити минулу 
дійсність у її мільярдних складових елементах; вона досліджує 
функцію історичних фактів. 

Історичний факт -- найменша самостійна одиниця, що абстра- 
гується на базі аналізу джерел як одноразовий суспільний факт 
(в історії немає панхронних законів), пов'язаний своїми пучками 
із попередніми і пізнішими фактами у структурі закінчених 
циклів. 

Тепер кілька слів про вивчення джерел. Не можна підходити 
до джерела без попереднього філологічного та історичного аналі- 
зу. Натомість, згідно з Ортегою-і-Гассетом, слід охопити всі 
джерела певної епохи, щоб відтворити всю багатоперспективність, 
притаманну їм. Історія є точною наукою, яка може давати точні 
відповіді лише тоді, коли є повне розуміння певної проблеми. 

Перш ніж звернутися до проблеми походження Русі, слід 
вирішити деякі методологічні питання. Зі сказаного вище 
очевидно, що появу давньоруської держави можна розглядати 
лише як історичний експеримент у межах загальної системи. 

Історія починається від Шумеру в Месопотамії в ПІ тис. 
до н. е. Стародавні греки, які відкрили поняття людини і наукової 
історії, разом з римлянами, цими прагматичними будівниками 
імперії, перенесли фокус історичного розвитку Заходу в басейн 
Маге Мозікит, або Середземного моря. До ЇХ--Х ст. н. е. історія 
зосереджувалася головним чином в басейні Маге Могбігит. 
Оскільки Китай на той час був цілком ізольований від Європи, 
він тимчасово випадає з нашої дискусії. 

З часу заснування Римської імперії і до ЇХ ст. відбулися 
чотири важливі історичні події, кожна з яких спричинила 
ланцюгову реакцію і мала вплив на походження Русі: 


74 Загальний вступ 


1) Полишення римськими легіонами імперських Іїтез -- 
рейнсько-дунайського кордону (бл. 400 р.н. е.) і поява в історії 
франків, фризів і англосаксів. 

2) Утворення степової імперії нового типу -- Аварського 
союзу з центром на території сучасної Угорщини, бл. 568-- 
799 рр.; активізація слов'ян і «концентрування» скандинавів. 

3) Вторгнення арабів в басейн Маге Мозігит, а хозар до 
Східної Європи (бл. 650 р.), а також аббасидська економічна 
революція (750 р.). 

4) Зруйнування Аварської держави, Кепомаїіо ітрегії" Карла 
Великого (800 р.), «вибух» скандинавів («період вікінгів», 793 р.) 
і слов'янська християнська місія (863 р.). 


Франки 


Перша історична подія, полишення римлянами тез, викликала 
міграцію народів, утворення германськими напівцивілізованими 
«союзниками» Риму своїх політичних структур, а також кочових 
союзів на території імперії та суміжних територіях. Найзначнішим 
з цих утворень була германо-франкська держава, що виникла спер- 
шу на території нинішніх Нідерландів, а згодом в Галлії, бо варварські 
франки прийняли (496 р.) «правильну», католицьку римську версію 
християнства замість модного тоді серед варварів арійства. Франки 
розбили вестготів при Мошійе (507 р.), внаслідок чого Аквітанія 
стала частиною франкської Галлії. Через три десятиліття вони 
захопили також Бургундію разом з Провансом (534--536 рр.). 

Так було відновлено римську цілісність земель від берегів 
Ла-Маншу і Північного моря до Середземномор'я. Франкський 
та Фризійський Рейн віднині знову сполучався з басейном Рони, 
яка відновила свою роль найбільшої торговельної артерії, що 
зв'язувала землі меровінгів (з їхнім економічним центром у 
Центральній Галлії та Аквітанії) із Середземномор'ям. Ліон 
(І лддалит), розташований при впадінні Сони у Рону (ВБодапи5з), 
був столицею Римської Галлії у П ст. н. е. і зберіг своє становище 
протягом бургундського правління (470--536 рр.). Подальший 
розвиток інституцій влади у франків, підтримуваний тісним 
співробітництвом з папським Римом, став наріжним каменем 
для розвитку Західної Європи. 


"Відродження імперії (лат.). 
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Проте франки, про яких ідеться, перетворилися на Каролінгів 
з центром у пониззі Рейну. Вони осіли не у Ліоні і тим більше 
не в Римі, поширюючи інституції європейської політичної влади 
на північ: після Кепоуаїіо імперії Карлом І у 800 р. її столицею 
стало місто Аіх-Іа-СВарейе (Аахен), розташоване у межиріччі 
Маасу та Рейну. 

Це було передвістям остаточного перенесення міжнародних 
торговельних шляхів із Середземномор'я до Північної Європи, 
що відбулося між ХУ і ХМІ ст. 


Кочовики, осідлі імперії та купецтво 


Перш ніж розглядати, яке саме значення мали полишення 
римлянами кордонів, утворення Аварської держави і арабське 
вторгнення, необхідно ввести три терміни: 1) «оййсіпа реп- 
сішт... уеїці уаріпа пайопшт»; 2) «кочова імперія» і «номадизм»; 
і 3) «морські кочовики», зокрема вікінги і варяги. 

Перше поняття було введене готським істориком Йорданом 
(551 р.). Розповідаючи про готів, він зазначив: «З цього острова 
Скандза ІСкандинавії), що був кузнею народів (о//їсіпа репіїцт) 
чи, точніше, уавіпа" націй, вийшли, традиційно, готи зі своїм 
королем Берігом»?. В Євразії було два місця, звідки починалися 
великі міграції народів: арабська пустеля на заході -- «бать- 
ківщина» всіх семітських народів і пустеля Гобі в Монголії -- 
справжня уазіпа пайїопит всіх алтайських народів, гунів, тюрків, 
монголів і тунгузо-манчжурів. Протягом століть учені про- 
понували різні теорії, щоб пояснити це незвичайне явище. Деякі 
середньовічні вчені навіть припускали, що кочовики народжу- 
валися, як сарана через рівні відтинки часу з піску, і періодично 
повставали у популяційних вибухах. Звичайно, ми не можемо 
погодитися з цим дотепним поясненням, так само, як мусимо 
відкинути деякі сучасні теорії, зокрема й ту, що кліматичні зміни 
висушували степ, викликаючи пересування народів, які (пересу- 
вання) переростали в тривалі міграційні процеси. Кліматологічні 
дослідження показали, що протягом історичного тисячоліття 
якихось значних змін у кліматі не сталося. Доскіпливе 
дослідження першоджерел, таких, як китайські аннали, виявило 
також, що кочовики могли «вибухати» лише тоді, коли їхні коні 





хЛоно (лат.). 
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були добре напоєними, здоровими й міцними. Тобто популяційні 
рухи ніколи не відбувалися під час голоду чи нужди. Аравія та 
Монголія стали центрами популяційних зрушень не тому, що 
були пустелями, а що обидві лежали на перехресті важливих 
торговельних шляхів, які з'єднували землеробські та політичні 
центри. Прямуючи туди, кочовики здійснювали контроль над 
цими торговельними шляхами і водночас використовували 
можливість шантажувати осідлі держави, пропонуючи їм на вибір 
відступ або грошовий відкуп. 


1 


Терміни «кочова імперія» і «кочовики» вимагають деяких 
пояснень". Кочова імперія є тшагіз тиапаїз", віддзеркаленням 
осідлої імперії. Так само як остання, вона претендує на універ- 
сальну владу (у випадку з кочовиками, контроль над територією 
вздовж важливого трансконтинентально-торговельного шляху) 
і виразника універсального закону та порядку (давньотюрк. (бий) 
у межах свого впливу. 

Але між середньовічними кочовою і осідлою імперіями існують 
важливі структурні відмінності. Спробуємо їх окреслити. 

Перша відмінність між двома типами імперій була викликана 
економічними умовами. В доісторичний період людства було 
чотири типи економіки: мисливство, рибальство, скотарство і 
землеробство. Якщо землеробство вимагало осідлості, три інші 
типи економіки спирались на мобільний спосіб існування 
(кочівництво). Осідлі землероби (селяни) завжди були основою 
осідлих імперій. Кочова імперія складалася не лише із ско- 
тарських племен (скажімо, давньомонгольського Ке'ег-ійп ігреп), 
як це прийнято вважати; лісові мисливські племена (наприклад, 
давньомонгольське Доїі-уіп ігреп) і рибальські племена (приміром, 
предки угрів у Хозарській імперії), які були не менш мобільними, 
сприймалися як законні, сформовані соціальні компоненти 
номадської (кочової) імперії. 

Отже, якщо осідла імперія (як-то Китайська або Іранська) 
була стабільною і мала визначену територію, то кочова імперія 
такої території не мала. Її територія могла змінюватись, долу- 
чаючи нові землі і витискаючи з них найсуттєвіше і найвигідніше 


- 3 відповідними змінами (лат. ). 
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для своєї економіки (наприклад, території найважливіших торго- 
вельних шляхів). 

Безперервність писемної традиції -- друга відмінність, прита- 
манна осідлій імперії (набуток великих світових релігій, таких 
як буддизм), у кочовій імперії була відсутньою. Універсальні 
релігії, що запроваджувались в урбаністичних культурах, притя- 
гали, як правило, не лише купців, а й широкі верстви населення. 
Продуктом цих релігій, традиційно, були сакральні тексти, що 
містили в собі божественні об'явлення і вводили поняття 
лінеарного часу (хронології), беручи за точку відліку ери рік, 
коли на їхніх пророків сходило одкровення. Мова письмен 
набирала сакрального статусу, і літературні твори цією мовою 
ставали скарбницею «національної», тобто осідлої (терито- 
ріальної) культури. Зміни династій не порушували цього куль- 
турного процесу. 

Навпаки, ідеал «Маппегрдйпав» («союз дужих юнаків») кочових 
імперій не пов'язувався з певною мовою. Головним завданням 
кочової імперії було не забезпечення безперервності єнаціо- 
нальної культури», а радше утримання необмеженої влади «дис- 
циплінованої» спільноти молодих воїнів, яка уособлювала в собі 
політичну організацію, створену для економічного визиску, а 
також убереження її від спокус «продажної» осідлої цивілізації. 
Кочовики легко скидали харизматичний" правлячий клан після 
того, як він втрачав свою силу, і разом з ним відкидали «офі- 
ційну» мову цього клану. 

Кочова держава протягом своєї історії могла змінити не лише 
правлячий клан (династію), свою назву, а й офіційну мову 
(діалект клану, що утворив імперію). Красномовним прикладом 
можуть бути предки угрів, які з 460 до 900 рр. н. е. змінювали 
і свій правлячий клан, і свою «національну» назву чотири рази -- 
від сабірів до мадярів, тюрків / лебедів, оногурів"" / арпадів, а 
свою офіційну мову тричі -- від протомонгольської до гунно- 
булгарської і, опісля, тюркської""?, 

Отже, з трьох основних елементів кочової імперії два -- 
територія і мова правлячого клану -- були нестійкими. І лише 





" Наділений божою благодаттю, богообраний (давньогр.). 
т» Звідти назва «угри». -- Прим. автора. 
тяж Після їх поселення в Паннонії угорські панівні клани перейняли ще 
латинську та німецьку мову, а накінець при специфічних обставинах державною 
мовою стала фінно-угорська мова їхніх підданих, яких вони гнали з собою із 
Сибіру. -- Прим. автора. 
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третій елемент, ідея об'єднання всього євразійського степу, 
залишався незмінним. Ця ідея була настільки міцною, що 
підтримувала життя степових імперій протягом двох тисячоліть, 
навіть тоді, коли окремі правлячі клани не могли цього зробити". 
Зміни в житті правлячих степових кланів були циклічними 
відповідно до їхніх міфологічних уявлень, циклічних за своєю 
природою. Це циклічне світосприймання кочовиків супроти 
лінеарного мислення осідлої цивілізації лежить в основі третьої 
відмінності між двома типами імперій. 

Нарешті, четверта відмінність. Якщо поєднання універсальної 
релігії та політики в осідлій цивілізації викликало, як правило, 
появу патримоніального" королівського сану, кочовий харизма- 
тичний вождь-степовик виконував подвійну функцію: в часи миру 
ргітиз іпіег рагез" " і водночас беззаперечний посередник у торго- 
вельних угодах між осідлими імперіями та військовим диктатором 
в часи війни. 

Аби зберегти відмінність між двома типами імперій, ми 
вживатимемо рах (єсоюзь) для означення кочової імперії, а 
власне «імперія» -- для осідлого варіанта. Крім досягнень у 
розвитку військової справи (наприклад, кінні лучники), що 
дозволяло прийти до влади, кочові союзи ніколи і ні в чому не 
були новаторами. Можна навіть твердити, що кочовий союз 
завжди розвивався відповідно до змін в осідлому суспільстві. 
Скажімо, коли окрема землеробська імперія (Пран, Китай, Рим) 
досягала економічної стабільності й розквіту (встановлюючи 
міжнародні торговельні зв'язки), «кочові» харизматичні клани 
відчували спокусу пошукати щастя у загарбанні частини цього 
Ельдорадо. 

Для того щоб проілюструвати ці відповідності й синхронізм, 
які існували між степовими кочовими союзами і осідлими 
імперіями, слід пригадати, що ПІ ст. до н. е. було часом розвитку 
не лише трьох осідлих імперій (Риму, Арсасидського Ірану та 
династії Гань у Китаї), а й кочового союзу гунів (сюнну) в 
Монголії. Близько 220 р. н. е. влада всіх цих чотирьох держав 
впала майже одночасово. 

Отже, економічний розвиток, а не природні катаклізми, 
спричинили активізацію уазвіпа пайопит у євразійському 


- Спадковий (лат.). 
зеПерший серед рівних (лат.). 
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пустельному степу в період між 200 р. дон. е. 1220 р.н. е., так 
само, як пізніше економічний занепад осідлих імперій викликав 
розпад гунського союзу. 


2 


Як землеробські, так і скотарські (і мисливсько-рибальські) 
утворення були самодостатніми на общинному і племінному 
рівнях. Скотарі (пастухи) цілорічно перебували в пересувних 
наметових містечках (давньотюрк. аузі), подібно до їхніх осідлих 
сусідів, які обробляли землю біля своїх постійних поселень. Ні 
скотарі, ні осідлі племена не відчували потреби в імперії. Вона 
не була необхідністю чи продуктом їхнього внутрішнього 
структурного розвитку: і до осідлих поселень, і до скотарів вона 
була занесена зовні. Власне, праця селян і кочовиків була 
використана засновниками імперії для своїх політичних цілей. 

Ким же були ті засновники? 

Це були перші професіонали, тобто професійні воїни та 
міжнародні торговці. Професійний дисциплінований військовий 
клас постав у П тис. до н. е. внаслідок винайдення нової військо- 
вої техніки -- колісниць. Наступний «комунізм воїнів» (винахід, 
мабуть, індоєвропейський) склався у домах неодружених юнаків?, 
де панувала ідеологія «Мйппетьйпае» і які так уміло ре- 
конструював Жорж Дюмезіль. Цей культ дужих юнаків існував 
у кількох варіантах, два з яких мають особливе значення для 
нашої проблеми: давньонордичний культ Одіна і давньотюркська 
релігія Тенгрі. Спираючись на ці культи, виникли харизматичні 
клани (племена воїнів), що претендували на божественне 
походження і спеціалізувалися в управлінні й веденні війн. У 
свою чергу вони породили харизматичних вождів, тобто пізніших 
королів (германське Кипіпв;  -- ї «людина божественного 
походження») та його почет (сотітатиз; давньотюрк. фиугич, дав- 
ньоруське дружина). 

Не беручи до уваги роль перших відомих харизматичних 
кланів в осідлих суспільствах -- кКасситських, мітаннійських, 
гіксоських і давньогрецьких воїнів на двоколісних колісницях, 
варто згадати, що бл. 900 р. до н. е. колісниці були витіснені 
комонними воїнами. Запровадниками нової військової техніки 
були загадкові кіммерійці, які також першими використали 
військове вміння кінного скотарського (кочового) суспільства і 
цим поклали початок для періодичного об'єднання таких 
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суспільств у Євразії в політичних цілях. Геродот називає профе- 
сійних тогочасних комонних воїнів «царськими скіфами» (ІМ. 
20); сучасна наука часто називає їх «королівськими ордами»; а 
ми їх називатимемо харизматичними кланами. 


3 


Тривалі торговельні зв'язки почалися, очевидно, в ПІ тис. до 
н. е. між двома найстародавнішими осідлими цивілізаціями в 
долинах річок Єгипту та Месопотамії. Торгівля йшла караванами 
через пустелі, використовуючи оази для зупинок і зустрічей. 
Пізніше ця система караванної торгівлі була поширена на степи 
та пустелі Євразії, де індоєвропейські тохари і согдійці швидко 
її засвоїли. Першими перевозили товари морем фінікійці, які 
через те скоро запанували на Середземному морі. На Сході 
морську торгівлю розвинули китайці. Ці торговці вийшли з 
міських ринків, тобто міст типу «східного» («аграрного») або 
«полісу». 

Торговці, як правило, сприяли утворенню імперії, керованої 
харизматичними кланами. Степовим варіантом став союз 
племен. 

В Аравії / Монголії вождем кочового племені міг стати той, 
кому пощастило пограбувати багатий караван. Його слава 
швидко поширювалась, і люди з навколишніх земель стікалися 
до нього, щоб взяти участь у заманливому поході. Якщо він не 
задовольнявся розбійництвом, то переймався ідеєю відновлення 
степового союзу, тоді він приймав імперський титул кагана 
(давньотюрк. дауап, що відповідає давньомонгольськ. да"ап) і 
запроваджував закони (давньотюрк. ібмй, давньомонгольське 
іазач), придержуючися традиційного степового етичного і 
релігійного кодексу «Маппегьйодє». Згодом починався період 
підготовки майбутнього степового соті», прикладом якого 
може бути яскравий опис Монгольської держави, очолюваної 
Темучином (Сіпавіз Оа'ап), (Чингіс-ханом), що зустрічається в 
усіх першоджерелах. Далі наскоки частішають і набирають 
розмаху, аж поки настає час, коли такий вождь вирішує об'єд- 
нати всі степові й лісові племена -- як споріднені, так і чужі, 
зокрема ті, що живуть в оазах вздовж міжнародних торговельних 
шляхів. Початковий капітал для такого об'єднання давали про- 
фесійні міжнародні торговці, які, звичайно ж, були зацікавленими 
в підтриманні безпеки вздовж міжнародних торговельних шляхів. 
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До ХУІ ст. лише кочові племена були здатні підтримувати такий 
мир, і саме з цього започаткувалось тісне співробітництво, що 
існувало в міжнародних торговців Євразії з місцевими кочовими 
харизматичними кланами. 

З МП по Х ст. мандрівними торговцями були або китайці 
(на Далекому Сході), або східні іранці, головним чином согдійці 
(у Центральній Азії та Східній Європі), або євреї та франко- 
фризійські жителі земель, що в минулому належали Західній 
Римській імперії (пізніше їхнє місце зайняв саксоно-германський 
Ганзейський Союз). 

На цей симбіоз вперше звернув увагу Кашгарі, філолог ХІ ст., 
який навів тюркське прислів'я: Таїзіг ТіккК Боітаз, Баззіг Богк 
Боітаз'? («Немає Тата іранського купця| без тюрка |і немає) 
шапки без голови»). 

Скажімо, майбутній Чингіс-хан, звичайно, був військовим 
генієм, але без капіталу, який дали йому мусульманські хорезм- 
ські купці (які на той час контролювали торговельні шляхи з 
Китаю до Ірану), він не зміг би утримувати своє величезне 
військо і забезпечити воїнів зброєю та провіантом. Коли настала 
слушна пора для об'єднання степу, тамтешні міжнародні торговці 
зробили все можливе для співробітництва. З джерел нам відомо, 
що після підкорення монголами Китаю та Східної Європи іранські 
купці в Центральній Азії правили там як намісники, відкупники 
тощо. У своїх імперських цілях ці професіонали (воїни і мандрівні 
торговці, яких можна назвати «напівосідлими») частіше віддавали 
перевагу кочовикам, ніж селянам, оскільки саме кочовики завдя- 
ки способові життя більше годилися для ведення війни. 

Так, друга тюркська імперія в Монголії (681--744 рр.) була 
спільною справою харизматичного клану Ашинів з соази в Турфані 
і согдійців з Ордосу (коліно ріки Хуанхе), яких тюрки називали 
5іг. Співвідношення між партнерами було 2:1. За свою 
«пружину» засновники імперії використали скотарські племена 
Центральної Азії, яких китайські джерела називають Т'їіеб-іІє. 
Крім того, бл. 100000 китайців, біженців і полонених, взяли 
участь у цьому процесі утворення імперії як бюрократи і 
командири. 

Отож, кочові імперії не виникли спонтанно з міфічних 
подвигів степових скотарів. Вони були продуктами обдуманих 
планів професійних засновників імперій, породжених прото- 
урбаністичними цивілізаціями свого часу. 
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Уже в Стародавньому Єгипті існували степові і морські 
кочовики. І вони були взаємопов'язані. При вивченні так званого 
вікінгівського періоду європейської історії вражає типовість -- 
як формальна, так і структуральна -- державних утворень 
морських кочовиків. З їхньою появою роль уавіпа пайопит 
локалізувалася або вздовж скелястих берегів, або на півострові 
(Ютландії, Скандинавії, Естонії), або серед боліт і розлогих 
континентальних озер. Ці заболочені місцевості мали зв'язок з 
морем (як Ладога чи, пізніше, Новгород) та важливими торго- 
вельними шляхами. Мобільності степовиків на конях чи 
верблюдах морські кочовики досягали з допомогою кораблів. 
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Як зазначено вище, кочові союзи (Расез) були не творцями, 
а, скоріше, тими, хто переймав і застосовував досягнення осідлих 
цивілізацій. Посередниками між цими двома формами виступали 
вищезгадані мандрівні торговці -- вихідці з осідлих держав 
(рану, двох Римських імперій та Китаю на сході). Саме вони 
торували торговельні шляхи, проникали до кочових степових і 
напівосідлих «варварських» утворень, засновуючи скрізь, куди 
доходили, ринки та укріплені міста (східного або полісного 
типів). Діяльність торговців надихали степові харизматичні клани 
до організації степових імперій, що мали забезпечувати 
функціонування міжконтинентальної торгівлі. Будучи складовою 
напівосідлих суспільств (як «дисципліновані» воїни), вони 
допомагали також створювати й патримоніальні держави. 

Для напівосідлих суспільств були притаманні дві моделі 
існування. Перша, коли торговці входили до місцевих правлячих 
угруповань, через те якийсь час правили колонією. Таким був, 
скажімо, франкський торговий союз Само, який прибл. в 625-- 
659 рр. утворив свою політичну структуру серед каринтійців 
та інших «слов'янських» народів Центральної Європи. 

Друга модель полягала в тому, що торговці кооперувалися з 
удатливими місцевими племінними вождями, допомагаючи Їм 
упроваджувати «прогресивне» правління, як у випадку з герман- 
ськими торговцями з Риги, котрі грішми й порадами підтримали 
литовського правителя Гедиміна (1316--1341 рр.). Така модель 
була поширена в ранні часи, як правило, на Близькому Сході 
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та в Північній Європі. Японський учений Гідегіро Окада 
висвітлив недавно роль міжнародних торговців в утворенні 
політичних структур у Кореї та Японії!!, 

У такий спосіб торговці допомагали об'єднати різні верстви 
населення на місцях для створення патримоніальної державності. 
Протягом середньовіччя міста й держави степів Євразії, так 
само, як і Балтійського регіону, були засновані не місцевим 
населенням, а іноземними міжнародними купцями. Дана праця 
присвячена у великій мірі виясненню державотворчої ролі у 
Східній Європі торговців, що спиралися на західноримські 
культурні традиції. 
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Кочові союзи мали відносно розвинуті й стратифіковані 
політичні, соціальні, економічні, військові та управлінські 
системи. Розгорнутий опис та обгрунтування цієї тези буде 
подано в п'ятому томі"; тут я обмежусь лише висвітленням 
деяких аспектів, доречних для проблем цього тому. 

Кочовий союз (Рах; давньотюрк. і), скажімо, Друга тюркська 
(Т'и-сбйе) імперія 680--744 рр. була конфедерацією кількох 
автономних політичних структур: політично і військово органі- 
зованих племінних кочових (див. нижче) та купецьких угрупо- 
вань (Боадп), городищ і міст (раід4) та осідлих васальних держав. 
Населення таких імперій ділилося на чотири класи, з яких три 
складали вільні й васали -- племінна знать (фиугид--сотіания-- 
дружина), вищий клас вільних людей і рядові члени (чага бойд п), 
а четвертий -- раби, хоча класичного рабства там не існувало. 
Влада зосереджувалася в руках клану, племені та знаті 
(засновника союзу); в нашому випадку таким кланом виступали 
тюрки (ТйгК); а також споріднених (через шлюби) кочових 
племен; союзної іранської (по відношенню до другої тюркської 
держави -- согдійської) купецької еліти (5іг); та високопос- 
тавлених китайських полонених, що служили радниками та 
адміністраторами. 

Рах (Імперія) складалася з двох половин (лівої та правої) і 
поділялася на центр та провінції. До центру традиційно входили 





" У міжчасі я сформулював свої погляди в доповіді у Сполето (Італія) 
29 квітня 1987 р.: «ТЬе Ріягіпсгіе Есагигсз об'бе «Рах Мотадіса». Див.: 5енітапе 
Чі згофіо Асі Сепіго Паїапо ді зїм4і зиі'айо тефіосуо. ХХХУ, Зроієіо. 1988. С. 749-- 
788. -- Прим. автора. 
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чотири змінні резиденції (оміи) колегії правлячої династії (по 
дві в кожній з половин), з відповідним підрозділом дружинників 
(Бвиугид). У резиденціях зосереджувалась централізована бюрок- 
ратія Рах-у, міністри різних рівнів (гагдаї), головні фінансові 
чиновники, воєначальники тощо; всі уряди були встановлені 
попарно (для лівої половини й для правої). 

Провінцію складали, з одного боку, союзи об'єднаних племен, 
а з другого -- міста й підлеглі держави. Управління провінцією 
здійснювалося на двох рівнях: на нижчому -- місцевою знаттю 
(спадковою чи обраною, як у деяких містах), що мала відповідні 
тюркські титули (зокрема, ій-гдраг та ігкіп), на вищому -- 
сановниками тюркської династії або членами її племені (примі- 
ром, ішадп). Названі урядники адміністрували три галузі 
управління: (1) загальний контроль, (2) система оподаткування; 
(3) військові справи. Всі уряди й титули були укладені в ретельно 
розроблену стратифіковану систему рангів. 

Для досягнення основної релігійної і політичної мети тен- 
гріанства, а саме -- всесвітнього панування (звичайно, йшлося 
про степову частину Євразії), уряд союзу спрямовував зусилля 
на виконання двох основних установок: (1) збирання данини 
(товарами чи грішми) для утримання держави та її правлячої 
еліти, зокрема династії та дружини; (2) поповнення війська. 
Для зручності у збиранні данини імперія поділялася на чотири 
економічні об'єднання, кожне з яких робило свій внесок до 
скарбниці. Три об'єднання чи групи -- кочовики (пастухи, 
мисливці та рибалки), землероби й городяни -- проживали в 
межах союзу; четверту групу складали підлеглі осідлі держави. 
Очевидно, що надходжень із цих джерел було недостатньо для 
покриття витрат імперії, тому їх доповнювали і в інший спосіб 
(див. наступний параграф). 

Для забезпечення постійного поповнення війська (всупереч 
поширеній думці, кочове військо не охоплювало всього населен- 
ня) кочовий союз поділявся на військові регіони, округи 
(давньотюрк. о4 або оу?2). Такий поділ обумовлювався спромож- 
ністю племені чи об'єднання поставити 10.000 воїнів (гйтіп), 
найчастіше по два дорослих чоловіка з одного господарства. 
Практично це означало, що кожне велике етнічне утворення 
було розділеним, і водночас кілька маленьких племен могли 
скласти один такий військово-політичний регіон. 


Пояснення всієї праці: «Походження Русі» 85 


7 


Чому кочові союзи нападали на осідлі імперії? Відповідь на 
це запитання, що довгий час викликало суперечки, насправді є 
дуже простою. Тільки причини цього явища слід шукати зовсім 
не в природженому потягу кочовиків до крові та грабунку. 
Скоріше мова тут про чітко продуману економічну політику. В 
доімперську добу племінні об'єднання пастухів (кочовиків) були 
економічно цілком самодостатні. Після утворення союзу (Рах-у) 
його військовий та бюрократичний апарат вимагав постійного 
збільшення джерел прибутку, особливо -- притоку грошей. Такі 
прибутки могла дати лише високорозвинена й стратифікована 
економіка осідлої держави. Тому кочові правителі й шукали 
засобів для «розкупорювання» осідлої економіки. 

Цього вони досягали двома шляхами: або збираючи щорічну 
данину погрозами чи/і наскоками (як, скажімо, це зробив 
правитель сюнну" Гу-лу-ку в 89 р. до н. е.). Або ж -- через 
торгівлю. Дуже часто обидва способи поєднувалися, оскільки в 
патримоніальній державі (а саме цей тип існував у період, про 
який ідеться) торгівля була монополією імператора (так само, 
як правителів кочових союзів). Тому жахливі наскоки кочовиків 
на вдало обраний об'єкт здійснювалися з єдиною метою -- 
змусити осідлого правителя встановити кордони ринків. Саме в 
такий спосіб, скажімо, тюркський каган Гє-лі (степовики) 
одержав право торгівлі в Пеїі-лоу-куані (в 624 р.), а конунги 
русів (морські кочовики) Олег (Неїді) та Ігор (Паруагт) змушували 
візантійських імператорів укладати подібні торговельні угоди 
(907, 911, 944 рр.). 

Кочовики не були зацікавлені в постійній окупації осідлих 
утворень (приміром, половці, що часто здійснювали наскоки на 
руські землі, зовсім не бажали управляти ними). Натомість 
вважали за краще підтримувати навіть слабких імператорів (у 
даному випадку -- китайських), що їх могли визискувати й 
контролювати, як це робили уйгури з останніми імператорами 
династії Тан у другій половині ЇХ ст. Зрозуміло, що такі китайські 
імператори, які очолювали діючий уряд, мали ширші можливості 
сплачувати гроші, ніж при окупації їхньої держави іноземцями. 
Монголи зруйнували Київ 1240 року тому, що він втратив 





х Сюнну (сюн-ну) -- одна із назв давніх кочових племен території сучасної 
Монголії та Північного Китаю. Інакше -- гуни. 
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значення міжнародного ринку, і, навпаки, не загрожували 
Новгороду -- відомому торговельному центру, пов'язаному з важ- 
ливими балтійськими ринками. Лише тоді, коли осідла держава 
реально занепадала (як це сталося з деякими династіями Китаю 
іноземного походження, позбавленими зв'язків з місцевим 
населенням), кочові правителі змушені були заповнювати 
вакуум, окупуючи ту імперію. Так монголи в 1230--1234 рр. 
захопили державу Джінь у Північному Китаї; вони були алтай- 
ського (чжурдженського) походження. 


8 


Характерною ознакою Османської імперії, що дивувало і 
сучасників, і наступних дослідників, було її утворення й 
існування протягом довгого часу як спільного починання 
трьох угруповань: харизматичного клану Каї | Оауї), 
прикордонних воїнів, що воювали з невірними (8йгі; сотіїаїця 
у становленні), і торговельно-ремісничих  союзів-гільдій, 
об'єднаних  ісламською версією тенгріанської релігії 
(Гиішешфа). Але, коли володіння Османського дому 
перетворилося на імперію, зросли потреби військової еліти 
й правлячої бюрократії. Гроші на їхнє утримання можна було 
добути тільки у підлеглих осідлих християнських державах. 
Це складне завдання покладалося. на спеціально створену 
еліту, позбавлену кровних зв'язків. Отже, щоб вийти із 
складного становища, для найвищих посад в імперії 
набиралися спеціально витреновані раби, створюючи в такий 
спосіб систему куллук |чий/и4). Імовірно, що система була 
запозичена в іранських мандрівних торговців з Центральної 
Азії, які часто й надовго полишали свої домівки. Однак 
османи не перші запровадили систему спеціального навчання 
рабів для посад державної правлячої еліти. Так уже було в 
середині УЇ ст., коли невеличка група молодих, але 
підприємливих шукачів пригод, алтайського та іранського 
походження, чисельністю в кілька тисяч чоловік, з'явилася 
в Європі. Вони назвали себе аварами -- від назви колишнього 
могутнього степового союзу, що забезпечувало їм покору 
віддалених племен, завойованих колишніми аварами. 

З'явившись у Центральній Європі, псевдоавари обрали для 
здійснення своїх намірів невідомий досі народ -- предків слов'ян. 
По-перше: з-поміж них вони набирали рекрутів для нового типу 
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війська, спроможного воювати як на суші, так і на морі"; також 
брали їх для керівних посад, перетворюючи після відповідного 
вишколу на так званих /Зи-рйпа (звідси слов'янське «жупан»), 
дослівно -- «пастухи (людських) отар», подібно до пізніших 
сотіїаїцз. По-друге: використовували слов'ян як «гарматне 
м'ясо», фефиісі -- так називали слов'ян у тогочасній франкській 
хроніці псевдо-Фредегара, єбо вони двічі поспіль нападали своїм 
військом, захищаючи «гунів» (тобто аварів|»!?. Відбір псевдо- 
аварами слов'ян для своїх цілей обумовив появу цих останніх 
на історичній арені. 


Англосакси 


Сер Френк Стентон, маститий фахівець з історії англосак- 
сонської Англії, зробив дуже важливе відкриття, вказавши на 
різницю між германськими народами, які загарбали Галлію, 
Іспанію та Італію (після 375 р.), і англосаксами (після прибл. 
450 р.). Якщо першу групу складали племена, очолювані 
племінними вождями, то другу -- банди шукачів пригод, 
нащадки принаймні трьох германських народів -- англів, саксів 
та ютів, чиї ватажки претендували на божественне походження. 
Королівський сан для англосаксів, пише Стентон, «означав не 
так політичну владу, як божественну спадковість». Така зміна 
у ставленні до правителя пояснювалася впливом степової 
ідеології. Між 375 і 453 роками германські (зокрема готські) 
народи були частиною гунської держави. Гунський вождь Аттіла 
(пом. у 453 р.) оспіваний у германському героїчному епосі. Згідно 
із «Геймскрінгля»"", Одін (ПИ одеп), бог германської військової 
верхівки та торговців (пор. з латинським прототипом Меркурієм 
і давньоруським Велесом -- скотий богь), а також родо- 
начальник англосакської та скандинавської династій, прийшов, 
як переказ до Скандинавії з берегів гунського Танаїсу (Дону). 
Першопредок найвідомішого скандинавського племінного клану 
Інглінгар, до якого належить ісландський історик Арі Мудрий 


т теж 


Див. тепер мою працю: «Те 5Іауз ап їне Ауаг5» // 5енкітапе 4і 5іифїіо 
Че! Сепіго Паїапо 4Ї зіцаї зиї'айо тедіоеуо, ХХХ, т. 2, Зроіеіо, 1983, с. 353-- 
435. -- Прим. автора. 

тк «Геймскрінгля» («Круг земний») -- одне з найбільших зведень 
давньоскандинавських саг, укладене ісландським істориком ХШ ст. Сноррі 
Стурлуссоном. 
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(пом. у 1148 р.), мав імперський титул Тугк/а-Копипат, тобто 
кагана (пор. із давньосканд. Сгівіа-Бопипат «базилевс»). 


Фризи 


Фризи, що заселяли ланцюг болотистих островів між Рейном 
та півостровом Ютландія, виступали, починаючи з МІЇ до ХІЇ ст., 
головними посередниками в торгівлі між англосаксами, фла- 
мандцями, середземноморцями, жителями південної Франції, 
Рейнською долиною, Скандинавією і Богемією, аж поки, вже як 
голландці, вони запанували на Атлантиці в ХІМ--ХМПІ ст. Для 
полегшення торгівлі фризи між 689-м і 720 рр. входили до складу 
франкської держави, прийняли франкську версію християнства 
й за англосаксонським зразком карбували власні гроші. Вони 
також першими з-поміж інших народів у європейській історії 
якнайефективніше використали річки як шляхи для міжнародної 
торгівлі. Так само, як східних іранців та пізніх балтійських і 
східноєвропейських фінів, їх можна вважати класичним зразком 
соціо-економічного суспільства так званих «річкових кочовиків». 
Термін єрічкові шляхи», як і будь-який інший, не є цілком 
точним. У деяких випадках, коли річки на довгих відрізках були 
бурхливими, використовувалася не лише водна гладінь, а й 
береги, як, скажімо, на Роні. Коли доводилося долати такі значні 
перешкоди, як Дніпровські пороги, річкові басейни поєднувалися 
ретельно виробленою системою волоків та примітивних обхід- 
них шляхів. Все залежало від погоди та інших умов, включаючи 
і місцеві воєнні конфлікти. 

Найважливіші річкові торговельні шляхи в той період (прибл. 
650 -- 1100) були такі: 


Період : На Заході На Сході 


до УР-МІЙ ст. Долина Рони (Родан) у Шлях по Волзі до Цен- 
поєднанні із Соною, Сеною,  тральної Азії та Сасанідської 
Мозелем та Рейном на півночі, держави. 
з трьома кінцевими пунктами 
на південному сході -- Кон- 
стантинополем,  Александрі- 
єю, Антіохією. 


Пояснення всієї праці: «Походження Русі» 89 


уШш--ІХ ст. Шлях по Рейну, пов'язаний Шлях по Волзі, пов'язаний 
альпійськими перевалами з Невою або (пізніше) з 
(зокрема через гору Ценіс) Північною Двіною (і Бі- 
з річкою По і кінцевим лим морем), з головними 
пунктом у Константинополі кінцевими пунктами в 
(пізніше Венеції). хозарському Ітилі, мусуль- 

манському Багдаді або у 
Волзькому Булгарі та Хорез- 
мі. 

ІХ--Х ст. Шлях по Дунаю з кінцеви-| Шлях по Двіні -- Оці, 
ми пунктами в Ітилі та Кон- пов'язаний з волзьким 
стантинополі. шляхом і/або з річками 

Донець / Дон. 
ХХІ ст. Шлях по Ельбі -- Дунаю (Маг- Шлях по Дніпру (єз варяг 


дебург, Ерфурт, Нюрнберг, 
Регенсбург), взаємопов'язаний 
з Рейнським шляхом, з голов- 
ним кінцевим пунктом у Кон- 
стантинополі (з відгалуженням 
у Празі). 


у греки») з головними кін- 
цевими пунктами в Аль- 
дейг'юборгу (Ладозі), Нов- 
городі, Києві та Констан- 
тинополі. 


Вікінги і варяги 


З УП по Х ст. існувало лише два типи торговельних поселень 
у Євразії: на сході був перський осаг, варіант східного міста 
(приватної власності) або поєднання вару з класичним полісом; 
на заході більш-менш постійне місце для мандрівних купців 
називалося германською мік (латиною рогміиз) і було поруч з 
городищем чи резиденцією єпископа. Кордон між поселеннями 
типу шаг і уїк проходив по річці Ельбі". 

В обох типах поселень місцеві чи іноземні робітники ставали 
на службу до купців як охоронці, найманці та моряки, як це 
пізніше робили козаки в Східній Європі. На захід від Ельби тих 
людей називали вікінгами, на схід -- варягами (Иегіпег). Час 





" Докладніше про ті поселення див. у моїх пізніших працях: «Ді4 ібе Агабз 
саї "бе Мікіпрз Маріапз?» // АНІ де! 12" Сопрге55о іпіегпатіопаїе 4і зиді 
зий'ано тефіоеуо. Тпе 5еуепіБ Іпіегпаїіопа! 5ара Сопіегепсе. 5роіеіо, 1990. 
С. 463-479; «Ан Бе Дамп ої Сігізбіпліїу іп Визв» // Нагуага ЦКгаїпіап 5іидіез, 
м. 12 -- 13, СатЬгідре, Маззасризеніз, 1990. С. 87--113. -- Прим. автора. 
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від часу робітники боролися за незалежність від своїх 
наймителів. Чудово знаючи справу, вони, як правило, досягали 
успіхів, хоча середньовічні хроністи й називали ті несподівані і 
"самовільні акції «дивами» та єтрагедіями». Марно намагатися 
визначити національність вікінгів і варягів. Вони її не мали. Це 
були просто професіонали, готові стати на службу до будь- 
кого, кому потребувалося їхнє вміння і хто міг платити за роботу. 

Прибутки ще більше зміцнювали торгове співробітництво між 
морськими та степовими кочовиками, а також між степовиками 
та їхніми пособниками -- вікінгами, варягами та іншими. 
Яскравим прикладом цьому можуть служити предки сучасних 
угорців: саме угорські (з-над Обі та Іртиша) річкові кочовики 
стали партнерами тюркських степовиків. 


Зростання міжконтинентальної торгівлі 


Східна Європа вийшла на історичний кін, себто вступила в 
період писемної історії, в ЇХ ст. як результат її відкриття 
цивілізацією Середземного моря. Відтоді там був створений ко- 
лоніальний «двійник» -- культурно-економічний регіон Бал- 
тійського моря. Виникає цілком слушне запитання: чому це 
сталося саме в ЇХ ст., а не в М чи ХП ст.? Що спонукало 
середземноморську культуру до відкриття Східної Європи саме 
в той час? 

Поява ісламської арабської держави прибл. 650 р. розділила 
Середземномор'я на дві незалежні частини -- мусульманський 
південь та прибережну частину сходу, і християнське північне 
узбережжя. Бл. 740 р. араби беруть під свій контроль всю 
територію, яку при своїх засобах могли здобути. 711 р. вони 
досягають Атлантичного океану на заході. Класична назва кінця 
землі Екеїит Негсиїегит була змінена на арабську «Гора 
полководця Таріка», або Гібралтар, що зберігається й досі. На 
півночі араби просунулися аж до франкської Галлії, однак, побиті 
франками у битвах під Туром і Пуатьє, мусили визнати Піренеї 
розумною межею. На півдні вони досягли Сахари, проте не 
змогли перетнути її на своїх верблюдах, тому зробили своїм 
південним кордоном. На сході дісталися до річок Сирдар'ї й 
Таразу, де несподівана зустріч з китайським військом, що на 
них чекало, переконала обидві сторони в необхідності прове- 
дення тут кордону. 
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У розпал завоювань араби не знали економічних проблем, бо 
величезна воєнна здобич породжувала систему своєрідної державної 
суспільної опіки. Однак 740 р. ті прибутки виявилися вже недо- 
статніми, що змусило замінити воєнізовану економіку більш 
продуктивною. Іншими словами, треба було відновити діяльність 
мануфактур обох римських імперій (західної і східної), а також перських. 
Тому перед новими аббасидськими правителями постала знайома для 
нас проблема -- де взяти ресурси для перетворень? До технічної 
революції ХІХ ст. єдиним вигідним джерелом таких ресурсів були 
раби. Але де їх брати? Ні мусульманам, ні християнам релігія не 
дозволяла робити рабами своїх єдиновірців. Війни, що спалахували 
між християнами і мусульманами, давали полонених, однак обидві 
сторони намагалися обмінятися ними. Тепер на заповідники потенційних 
рабів перетворилися неозорі території, розташовані за межами того- 
часної ойкумени -- на схід від Ельби та на захід і північ від Сирдар'ї. Ці 
«заповідники» стали окреслюватися середземноморським терміном 
бадіаь-5сіау. Сама ідея работоргівлі неприйнятна для нас сьогодні. 
Але в середньовіччі, так само як і за часів Римської імперії, раби вважалися 
просто товаром, до того ж неабияким. Постачання рабами було справою 
респектабельною, що вимагала і досвіду, і підприємливості, й підготовки. 
Нові торговці об'єднувалися у своїх цілях з місцевими работорговцями, 
а також з кримсько-кубансько-донськими (чорними) булгарами та 
хозарами -- спадкоємцями Боспорського царства, однієї з 
елліністичних патримоніальних держав і центру работоргівлі. 


Іудейські раданіти й неіудейські торговці 
з Рутенії (-Родезу)/Фризії 


Відтоді територія, названа Саклабією |Задіабіуа), стала місцем 
полювання на сакалібів |задаїїва), або рабів (як це було з 
Африкою в ХУІ -- ХМПІ ст.). Представники класичного періоду 
ісламської науки (Х ст.), арабські географи, детально описували, 
як саме діяли мисливці за рабами з християнського Заходу 
(франки, іспанці) та ісламського Сходу (хорезмці). Були створені 
спеціальні факторії у Вердуні на заході та в Хорезмі на сході, 
що займалися продукуванням євнухів. 

Арабський автор ЇХ ст. Ібн-Хордадбег, начальник аббасидської 
пошти (розвідки), який досконало знав торговельні шляхи й торго- 
вельні товариства, що прибували до халіфату, повідомляє лише про 
дві міжнародні компанії, пов'язані з работоргівлею в Євразії: іудейських 
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Раданітів та неіудейських Рус (Віз). При доскіпливому аналізі цього 
та інших джерел стає зрозуміло, що компанії діяли не одночасно -- 
корпорація Рус замінила раданійську в Східній Європі. Поряд із 
«Бертинськими анналами», де під 839 р. згадується правитель 
політичної організації, названої терміном Рос (Айоз є візант. "Рібс), 
повідомлення Ібн-Хордадбега, написане між 840-м та 880 рр., є 
найранішою згадкою про Русів у писемних джерелах. 

Але тоді виникає природне запитання: як руси, що тільки-но 
виринули з безвісті, могли виявитися вправними міжнародними 
торговцями? Хто ж вони були? Безумовно, не примітивним племінним 
угрупованням, яке не знало ні географії, ні іноземних мов, ні економіки. 
Принаймні вони мусили володіти основами законів торгівлі й, що 
важливіше, вміли зажити довіри у тодішній світовій комерції. 

Історія свідчить, що міжнародну торгівлю успішно ведуть 
лише ті держави, які здатні підтримати торговця й забезпечити 
його вірчими грамотами. Ці переваги групам міжнародних тор- 
говців могла надати виключно імперська традиція. У ІХ--Х ст. 
існували дві такі традиції: римська (західна і східна) і арабська 
(Сасанідська державна спадщина). Раданіти (аг-Вафйпіуа) і Рус 
(Ваз) виникли в римській Галлії, Раданіти -- навколо Марселя 
й Арля (шлях ріки Рони-Родану)", а Рус (аг-Вйз)-- на території 
сучасної південної частини Центральної Франції, біля Родезу, 
колишньої Рутенії, назва якої походить від кельтсько-латинського 
Виїепі або Киїі, що дало у середньонімецькій мові форму Ки2ггі, яку 
в дельті Рейну, де не було фонеми ці, сприйняли як Киз5і (Виз)'4. 

Раданіти відкрили Східну Європу як торговельну базу 
невдовзі після 750 р. і, як свідчить нумізматика, активно 
діяли до 830-х рр.: раданіти продавали рабів за срібні 
монети, що називалися дирхемами й карбувалися в Кай- 
рувані у Північній Африці. Скарби дирхемів, знайдені в 
Східній Європі, обмежуються монетами, карбованими між 
760-м та 830 рр. 

Стає зрозумілим, чому саме раданіти були першими серед 
торговців, які досягли Східної Європи. З поділом Середземного 
моря між християнами й мусульманами бл. 660 року ні ті, ні 
другі вже не могли вільно подорожувати чи вести торгівлю 
морем, перебуваючи в перманентному стані війни. Лише колишні 
римські городяни іудейської віри мали змогу безпечно про- 


т Вони мали ще свою факторію у передмісті Багдада (Канідп). -- Прим. 
автора. 
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пливати з Марселя до Кайрувана (Північна Африка) і звідти -- 
до Константинополя. Їхньою ціллю була столиця тюркської 
Хозарії, де можна було легко придбати рабів. Волга і Дон швидко 
перетворилися на важливі шляхи работоргівлі, відомі в арабських 
джерелах як Май" ах-5ачдайїа, що означало «Головний шлях 
рабів» (а зовсім не «слов'янська ріка», як часто вважають 
патріотично настроєні східноєвропейські історики). 

Наслідком співробітництва раданітів з Хозарією стало 
прийняття військовими й цивільними вождями хозарської дер- 
жави іудаїзму. Це спричинило внутрішні конфлікти, оскільки 
ідеологічний вождь Хозарії -- каган -- відчував обов'язок до- 
тримуватися давньотюркської релігії. 

Тим часом неіудейські співторговці з Родезу (Рутенії) також 
забажали пошукати щастя в східному Ельдорадо. А що не могли 
скористатися Середземним морем, то (подібно до Христофора 
Колумба в пізніші часи) вирішили дістатися до мети в обхід. 

Скандинавська традиція подає як подію першорядного 
значення битву під Бравеліром між давньоданською (5//діанп- 
заг) і фризькою (рутенською) династіями, битву, що її сучасні 
дослідники датують прибл. 770 р. і що принесла перемогу фри- 
зам. Оскільки серед учасників битви фігурує в різних варіантах 
назва ЮКи5, можна припустити, що на той час родезьке торго- 
вельне угруповання вже вступило в суперництво з раданітами. 

Морські плавання фризів зійшлися хронологічно з англосаксь- 
кою колонізацією Британії (прибл. 440 р.), і вони тривалий час 
утримували монополію в мореплавстві на півночі, однак, 
зрештою, поступилися скандинавам, які в ЇХ ст. досягли знамен- 
них успіхів у суднобудуванні і які переймали їхній досвід. 
Дорестад, фризька емпорія, або торгове місто, розташоване між 
фортецею Каролінгів та розгалуженням  рейнської дельти, 
спеціалізувалося на східноєвропейській комерції. Встановивши 
основний бегік (судовий район) і головний ринок у Реріку («Берік) 
на західній балтійській ободритській" території (імовірно, 
поблизу пізнішого міста Любек), фризи у співпраці зі сканди- 
навськими вождями, яким свербіло здобути нові джерела 
прибутку, поступово взяли під контроль Балтійське море. 
Невдовзі біркські (Бігіа-Бегір) поселення виникли уздовж 
балтійського узбережжя в кожній зручній гавані. Вони були 


о НН РР Р ОО НН НУ 


" Одне з тогочасних слов'янських племінних об'єднань прибалтійської зони. 
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предтечами міст пізнішої Ганзейської Ліги, й одне з них, Бір- 
ка, місто у шведській Уппландії, посіло провідну роль через 
зручне для торгівлі розташування (бл. 800--1000). Це означає, 
що певний час назви Рус і Бірка були чи не торговими марками 
компаній з Родезу. 


Виникнення балтійської економічної зони 


Завдяки шфризьким посередникам родезьке торговельне 
об'єднання мало в своєму розпорядженні кваліфікованих наві- 
гаторів, підлеглих суворим скандинавським правителям -- конун- 
гам. Вони швидко утворили «данське» товариство морських ко- 
човиків і наприкінці ЇХ ст. виступили як вікінги. 

Невдовзі морський шлях проклали довкола Скандинавського 
півострова, відкривши при цьому землю під назвою Біармія (Чудь 
Заволоцька). Було відкрито також шлях із Бірки в шведській 
Уппландії через Бірку на Аландських островах і Фінську затоку 
до ріки Нева. Обидва маршрути прямували до басейну Волги. 
Як тільки були торовані ці нові шляхи до Ельдорадо, торговельне 
товариство русів почало закладати вздовж них поселення. 
Найважливіші з тих поселень лежали поблизу Ярославля й -- 
пізніше -- Ростова (Сарське городище за давніми літописами) 
на землях фінських мерян. Правив ними харизматичний 
вікінгівський клан Інглінгарів. Інший фризько-руський Трансбал- 
тійський шлях вів із вендського міста Берік (Рерік, після 804 р. 
данське місто Гедебю) до гирла Західної Двіни (Рйпа), про- 
довжуючись через систему волоків аж до Оки -- головної захід- 
ної притоки Волги. 

У Гнєздовському курганному могильнику (побл. сучасного 
Смоленська) 3 826 поховань свідчать про варязьку діяльність у 
ІХ, Х та ХІ ст. Під проводом «готського» клану Ільфінгів були 
засновані два важливі торгові поселення -- Полоцьк і Смоленськ. 
Їх колонізовано балтійськими вендами, яких їх сусіди називали 
кривичами. З часом поселення перетворилися на міста-держави 
або об'єднання міст-держав, які запрошували до керівництва 
досвідчених членів балтійських харизматичних кланів. Одним з 
таких об'єднань була конфедерація трьох міст -- Старої Ладоги 
(Аї4еідіцього), Білоозера та Ізборська, кожне з яких пред- 
ставляло свою етнічну групу: Стара Ладога -- естів; Білоозеро -- 
вепсів (весь); Ізборськ -- слов'янських вендів. В середині ЇХ ст. 
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вони «запросили на правління» -- тобто визнали владу -- могут- 
нього фризько-данського короля Рьоріка (Рюрика). 

Пізніше Новгород (який виник прибл. 900 р.) так само обрав 
собі Гостомисла з вендського харизматичного клану. 

Отже, між 800-м і 860 рр. Східну Європу поділили на дві сфери 
впливу. Південь утримували три раніші кочові союзи (авари, 
булгари і хозари), а Північно-Східну Європу («Велику Швецію», 
тобто «Велику Скіфію») захопили новостворені балтійські 
суспільства, на чолі яких стояли харизматичні клани (в першу 
чергу Інглінги й представники торговельного товариства Ви5). 

На жаль, бракує прямих свідчень очевидців, які проходили 
шляхами, торованими завдяки співпраці фризів, русів та вікінгів. 
Однак немає підстав сумніватися і в тому, що підприємливі 
люди й громади мореплавців випробовували долю в східно- 
європейській торгівлі самотужки, безвідносно до торговельних 
об'єднань. А деякі члени русо-фризьких торгових емпорій шукали 
щастя навіть поза цими неозорими територіями. 

Суспільства Балтійського регіону, які тепер розвивалися, зви- 
чайно ж не складали національної культури в сучасному розу- 
мінні. Дани, фризи й руси були поліетнічною, багатомовною, 
безтериторіальною спільністю морських кочовиків та жителів 
почасти «східних», а подекуди полісних міст і торговельних 
поселень. Руси й фризи виступали міжнародними торговцями, 
що підтверджує теорію про створення ринку як економічної 
організації саме торговцями, а не селянами чи ремісниками. 
Цей тип спеціалізованого суспільства «нижчої» культури ще не 
знав літератури чи сакральних текстів -- основи культури «ви- 
щої». У міських торговельних поселеннях користувалися кілько- 
ма мовами залежно від функцій. Місцевою спілкувалися сім'ї 
чи роди, а дві чи більше /іпеиаєе /тапсає служили для професійного 
вжитку. Таким чином, оте професійне суспільство типу «нижчої 
культури» не було обмежене ні певною конкретною територією, 
ні «вищою» релігією (священний закон), об'явлення якої закріп- 
ляється письмом (писемна мова). 

Коли Константин Багрянородний наводив дві назви 
Дніпровських порогів, він просто узгоджував дві Ііприає /гапсає 
(скандинавську і слов'янську), що їх вживали представники 
балтійської культури вздовж дніпровського торгового шляху в 
Х ст. Хорезмці й гунно-булгари обслуговували волзький торговий 
шлях, тоді як у басейні Північної Двіни продовжували вживати 
чудську (староестонську) та середньоперську (Рабіамі) мови. 
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Тож зрозуміло, що говорити про шведську національну куль- 
туру УШ--Х ст. немає сенсу. В балтійській спільності всі її 
складові елементи -- нормани, венди (слов'яни), балти й фі- 
ни -- були рівнозначними. Поскільки високорозвинутий релі- 
гійний культ Маппегойпде процвітав тоді в шведській Уппсалі 
-- місці, самою природою створеному для центру морських 
авантюр, власні імена скандинавського походження стали 
популярними незалежно від справжнього місця народження. 
Стало звичаєм (відомим через Рюриковичів) мати два чи більше 
імен, відповідно до професійних чи подружніх зв'язків. 


Каганат Русі 


Каварська революція в Хозарії", описана Константином 
Багрянородним, була боротьбою кагана та його союзників за 
визволення з-під влади мажордома (фея) та нав'язування ним 
іудаїзму. Після поразки хозарський каган змушений був 
полишити країну й шукати прихистку в поселенні торгової 
громади русів біля Ростова. Давньоскандинавські та східні 
джерела натякають на те, що Його сини взяли собі в дружини 
дівчат з клану Інглінгів «з Уппсали» -- найзначнішої династії 
всієї балтійської зони. Оскільки каган мав політичну харизму"", 
то його перебування в торговому поселенні торгової громади 
русів піднесло це поселення до рівня державного політичного 
центру, вирізнивши його з-поміж колоній, керованих представ- 
никами інших «варягів», таких, як двінська колонія Ільфінгарів. 
Так виник Руський каганат, свідчення про який з'являються 
вперше 839 р. 

Мабуть, не випадково візантійський імператор опікувався 
безпекою посланців русів (ЕЛоз), адже з часів Іраклія (пом. 641 р.) 
між Візантією та Хозарською династією існували традиційні 
дружні зв'язки. У знаменитій проповіді митрополита Іларіона 
«Слово про закон і благодать» Володимира Великого звеличено 
каганом, титул, який дозволяв йому одружитися з Анною 
порфирородною -- тобто призначеною саме для королівської 
спальні. Анну попередньо відмовили від західного імператора 
Оттона ІП, якого вважали вискочнем. 


т Кавари -- частина хозарських племен, яка в результаті повстання бл. 840 р. 
відділилася від Хозарського каганату. 
тя Тобто належав до роду, наділеного божою благодаттю. 
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(Вже протягом 830-х рр. волзькі руси відтіснили раданітів 
як конкурента у Східній Європі). 


Приборкання аварів і моравська місія 


Вище ми розглядали Східну Європу переважно з північної 
балтійської перспективи. Тепер придивимося до подій у степу, 
які переросли в типову кооперацію морських кочовиків (так 
званих вікінгів чи варягів) із степовиками (Хозарською динас- 
тією). Цей синтез і сприяв появі в ЇХ--Х ст. Волзько-Руського 
каганату. До того ж дві події в Середземномор'ї наприкінці 
ІХ ст. ще більше зміцнили той синтез: приборкання аварів Кар- 
лом Великим і Кирило-Мефодіївська місія. 

Завоювання Карлом Великим могутньої аварської держави 
на сході Центральної Європи зможливили Кепоуаїїо ітрегії 
800 р. та «умиротворіння» слов'ян, які входили до складу колиш- 
ньої Аварської імперії. Безсумнівно, діяльність Карла Великого 
переслідувала економічні цілі -- встановлення сухопутного 
шляху до хозарського Ітиля, того самого знаменитого шляху з 
Регенсбурга (Ратизбони) до Ітиля, що на ньому постали Київ і 
пізніше Відень. 

Приборкання аварів було нелегкою справою. 860 р. обидва 
Рими (хоч і не дотримувалися дружніх стосунків через ворож- 
нечу патріарха Фотія і папи Николая І) вирішили заповнити 
порожнечу після занепаду аварської держави шляхом піднесення 
колишніх аварських рабів -- слов'ян. Віднині їхня варварська 
говірка мала стати місійною, а потім і сакральною мовою, такою, 
як староєврейська, грецька й латина. Оскільки на той час лише 
Константинополь мав учених, здатних створити нову місійну 
мову й нею перекласти християнські священні писання, брати 
Константин (Кирило) й Мефодій, друзі Фотія, вирушили із 
східної столиці християнства до Моравії, що лежала на території, 
на яку претендував папа римський. 

Парадокс місії Кирила й Мефодія полягав у тому, що 
моравські князі, ці лотіпез помі", спадкоємці харизми Аварської 
імперії, не зуміли скористатися перевагами запропонованої їм 
надзвичайно важливої культурної зброї. Прийнявши було христи- 
янство слов'янського обряду в надії, що їхні баварські сусіди 


п 


ч Нові люди (лат.). 
4 7 142 
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поставляться до них як до рівних, вони з обуренням усвідомили, 
що для досягнення тої життєво важливої мети обрали хибний 
шлях. Тож моравські князі заборонили діяльність слов'янських 
місіонерів (після смерті братів) і змінили свій «гірший» обряд 
на повноцінний -- католицький. 

Але в той самий час болгарські правителі, які протягом майже 
двох століть виснажувалися в боротьбі за вищість з візан- 
тійськими імператорами, вирішили об'єднатися з підлеглими їм 
слов'янами в єдину державну структуру. Заради свого визнання 
як європейської держави вони також мусили прийняти христи- 
янство. Після довгих вагань хан Богорис пристав до грецького 
обряду. Одначе вже його син Симеон скористався можливістю, 
щоб засвоїти слов'янський обряд. Він запросив заборонених 
слов'янських місіонерів до своїх володінь і тим самим заклав 
підмурок незалежної слов'янської болгарської духовної культури. 
На відміну від моравських князів, Симеон, який вірив, що він 
походив з роду Аттіли, був позбавлений комплексу неповно- 
цінності: на його думку, візантійські імператори були вис- 
кочнями. 

Дунайським болгарам, мабуть, сприяли чорні булгари з 
півострова Тамань, котрі, походячи з Великої Болгарії (Мавпа 
Виїватіа, МІ--МІ ст.) хана Кубрата, залишалися на території, 
де продовжувала існувати елліністична культура із традиціями 
колишнього Боспорського царства. У ІЇХ--Х ст. це було єдине 
місце в Європі, де втілювалася в життя ідея взаємозбагачення 
й взаємопроникнення культур. Саме тут Константин (Кирило) 
вивчив єврейську й познайомився з мистецтвом перекладу. Доки 
болгари залишалися язичниками, загроза з їхнього боку хоч і 
була значною, але не смертельною. Виникнення ж незалежної 
болгарської версії східного християнства почало прямо загро- 
жувати культурній та релігійній гегемонії Константинополя, що 
змусило імператора Василія П реагувати швидко й жорстоко, 
внаслідок чого він і отримав прізвисько Болгаровбивець. Після 
1018 року Болгарія перестала існувати політично, а після 1036 р. -- 
і культурно, і релігійно. 


Поява християнської Києворуської держави 
та історичної свідомості Русі 


Друга половина ЇХ ст. стала принципово важливим періодом 
для Східної Європи, оскільки в цей час Київ і територія нинішньої 
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України з'явилися на історичному овиді. Поштовхом для цього 
стало перетворення Константинополя на економічну столицю 
Євразії під талановитим правлінням візантійських імператорів 
так званої Македонської династії -- здібних правителів, які 
завдали рішучої поразки арабським флотиліям, зокрема в битві 
при Майяфарікін (863), і відновили панування Візантії на Мате 
Хозігит. Природно, що після цього Константинополь привернув 
увагу вікінгів, єдиного суспільства в Євразії в ЇХ--Х ст., 
окрім Візантії та арабів, що утримувало морський флот 
(каролінги, приміром, так ніколи й не вийшли до моря). 

Невдовзі після походу «Русів» на Константинополь 860 р. 
було торовано шлях «з варяг у греки». Дніпро замінив Волгу, а 
Київ, колишнє хозарське укріплення поблизу дніпровської 
переправи, перетворився у середині Х ст. на перспективного 
супутника нової економічної столиці світу -- Стамбула (в'їс 
бу лбМму), тобто Константинополя. Приблизно 930 р. Київ 
захопив волзько-руський каган Ігор. 

Історія каганату Русів складається з трьох фаз: волзького 
періоду (бл. 839--930), дніпровського (бл. 930--1036) та 
київського (1036--1169). Протягом двох перших -- руси воло- 
діли переважно торговельними шляхами й племенами, а не тери- 
торіями. У разі потреби вони знищували суперників (таких 
як  полоцькі Ільфінги), збирали данину й контролювали 
торговища уздовж двох основних міжнародних шляхів: волзько- 
двінського, важливого протягом ЇХ і першої половини Х ст., з 
його двома відгалуженнями до мусульманських торговельних 
центрів -- Булгарії та Ітиля, і дніпровського торговельного шляху 
Х ст., з варяг, через Київ, до грецького Константинополя, згодом 
міжнародного економічного центру. Третій, київський, період 
знаменував собою початок культурної консолідації Русі й спробу 
її «націоналізації». 

Протягом цього останнього періоду Новгород (Нбітшвагіг), 
яким правив каганат Русів, став значнішим за Стару Ладогу, 
найдавніший міський центр у Східній Європі. Стара Ладога мовно 
й культурно залишалася винятково скандинавською аж до свого 
занепаду в середині ХІ ст.; Новгород же від самого початку був 
двомовним. 

Нащадки балтійських слов'ян (вендів), що перебували під 
данським правлінням і були переселені на схід "одним данським 
харизматичним кланом, -- тобто населення Новгорода, -- вико- 
нали унікальну функцію, пристосувавши вікінгівську концепцію 
4»: 
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«варварського» закону до слов'янської політичної культури. «Ру- 
ська Правда» -- перше зведення законів у Східній Європі -- 
походить саме з Новгорода, єдиного місця на Русі, де поняття 
закону було загальновизнаним, прийнятим і зрозумілим аж до 
драматичної загибелі республіки «Пан Великий Новгород» 
1479 р. 

У 1036 році Ярослав (агігіеї/), новгородський правитель, 
який щойно затвердився в Києві, розгромив печенігів (кочових 
спадкоємців хозарів) і утворив свій варіант Римської імперії, 
ідеологічним центром якої був Софійський собор у Києві, а 
підгрунтям -- система новгородських законів. Безперечно, що 
це певною мірою підштовхнуло його до введення як сакральної 
(священної) й законної мови його володінь саме церковно- 
слов'янської, яка після занепаду Дунайської Болгарії знову 
втратила свого власника. 

Ярослав почав також перетворювати Русь у територіальну 
спільність шляхом осадження княжої мандрівної дружини на 
київській, чернігівській і переяславській землях. Як результат 
таких дій назви «Русь» і «Руська земля», що засвідчені в другій 
половині ХІ ст. і побутували в ХІІ ст., вживалися тепер у новому 
значенні, а саме виключно щодо Південної Русі (нинішня 
Україна). І лише тоді почала відбуватися культурна революція. 
Відштовхнувшись від поліетнічної, багатомовної й безтери- 
торіальної спільності з культурою «нижчого» рівня, Київська 
Русь почала досягати рівня нової, «вищої» культури, оволодівши 
писемною й правовою слов'янською мовою. 

Зростання Київської Русі як політичного і релігійного цент- 
ру -- закономірне, бо, якщо зважити, занепад незалежної бол- 
гарської держави на Дунаї залишив церкву і слов'янський обряд, 
з його відносно цілісним зведенням духовних і державно- 
політичних текстів, без господаря; саме це дало можливість 
Київській Русі оволодіти цією культурою без загрози втрати 
власної самобутності. Таким чином, руський обряд (руський 
«язьк») впровадився через слов'янську священну мову й кирилицю. 
Слов'янсько-руська духовність стала основою для злиття слов'янських 
полян і неслов'янських елементів Русі у єдину «Руську землю». 
Території київського, чернігівського й переяславського князівств, які 
пізніше утворили Центральну Україну, були обрані місцем постійного 
заселення досі мандрівної Русі. 

Доти «Русь» представляла собою іноземну правлячу верхівку 
з примітивною соціально-політичною організацією, складену із 
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морських і річкових кочовиків, котрі періодично збирали данину 
(полюддя) для своїх князів, однак не були пов'язані ні з якою 
конкретною територією. Для висвячення династії Ярослава у 
християнській легітимності потрібно було створити культ його 
двоюрідних братів Бориса і Гліба, синів болгарської княжни. 
Вони були канонізовані київським митрополитом Іоанном, 
болгарином за походженням, відразу по їхній смерті (бл. 1020 р.), 
хоча й загинули вони у звичайній боротьбі за владу. Властивий 
фундатор руської династії, Ярослав, успішно створив собі образ 
доброго брата, який помщається за смерть безвинно забитих 
(хоча, можливо, й сам був причетний до їхньої загибелі), а 
також присвоїв собі й своїй династії харизму святих Бориса й 
Гліба. 

Ярослав постановив, що «нове свято руської землі» в пам'ять 
Бориса і Гліба відзначатиметься надзвичайно урочисто (пізні- 
ше число тих празників збільшилося до шести на рік) з 24 
липня як головне свято. Так було 1072-го і, пізніше, 1115 року з 
нагоди перенесення мощей цих святих, супроводжуваного 
масовими всенародними маніфестаціями. На них були об- 
народувані зведені редакції літописів, складені у першому 
духовному центрі Східної Європи -- Києво-Печерському монасти- 
рі в Києві. Саме тоді, під час Київського періоду, з появою 
власної історичної самосвідомості й почала поставати Русь як 
законна історична сутність. 

Двохсотлітнє норманістсько-антинорманістське протистоян- 
ня виявилося безсилим у вирішенні проблеми походження Русі. 
Пропоноване в цій праці вирішення не має нічого спільного з 
тою безплідною дискусією, воно засноване виключно на істо- 
ричних критеріях і вкладене в ширший контекст світового 
розвитку. 

У МІШ і ЇХ ст. виник поліетнічний, багатомовний, об'єднаний 
соціально і економічно організм (низької культури), пред- 
ставлений морськими й торговими спільностями Балтійського 
моря, занесений туди вихідцями із країн Середземномор'я. Менш 
ніж за два століття поліетнічні й багатомовні купецькі 
підприємства й торговельні спільності, а також морські кочовики, 
пристосували до своїх потреб політичну структуру й харизму 
степових імперій, щоб перетворити це на християнську 
слов'яномовну високу культуру, з якої постала Київська Русь. 


РОЗДІЛ ДРУГИЙ 





Вступ до першого і другого томів. 
Культурна ситуація: Захід 


Два періоди давньонорманської літератури 


Літературна діяльність давніх норманів розпочалася при- 
близно у 800 р., через кілька десятиліть після перших вікін- 
гівських походів та колонізаційних рухів на Захід та Схід. 

На заході вікінги зосереджувалися довкола східного узбе- 
режжя Атлантичного океану, спочатку на його північній частині, 
вздовж берегів неглибокого озера, відомого як Північне море. 
Їхнє з'явлення тут почасти обумовлювалося економічними 
причинами, а саме: їх приваблювали землі, що лежали півден- 
ніше вздовж того ж Атлантичного океану, землі, що входили до 
сфери культурних традицій Середземномор'я, на яких у МП ст. 
зароджувався економічний добробут. Тобто їхньою метою були 
Британські острови, Франкія, Іспанія, Північна Африка та Італія. 
Рушійною силою вікінгівських походів були «нормани» -- 
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мешканці територій, на яких пізніше постали Данія, Норвегія 
і Південно-Західна Швеція. Походи, в яких брали участь 
головним чином предки норвежців і данів і які зафіксовані в 
документах, тривали майже сто років. Розпочалися вони близько 
790 року походом до Англії і завершилися 891 р., коли Арнульф, 
нащадок Каролінгів і король східних франків, розгромив «Велику 
Армію» данів під Лювеном над рікою Діле. Об'єктами вікін- 
гівських походів стали економічно найрозвиненіші частини 
Європи: в Англії -- Нортумбрія (793 р., Ліндисфарн, 794 р., 
Джароу) та Уессекс (Дорсет, бл. 790 р.; Вінчестер, 860 р.); у 
Франкії -- фризький торговельний центр Дорестад (833--864 рр.), 
Аквітанія (799 та 844 рр.); долина Сени (841, 845, 856--862, 
885--886 рр.); гирло Луари (856, 864 рр.); долина Гаронни 
(844 р.), Нарбонна, Арль і долина Рони (860 р.); в Іспанії -- 
Ла-Коруня (844 р.) та Севілья (844, 859 рр.); в Італії -- Луна 
і Піза (860 р.). Вікінги просунулися аж до Марокко (Некор, 
859 р.). 

Опісля, в період з 891 до 954 рр., діяльність вікінгів перенес- 
лася до Балтійського регіону. В цей час там уже сформувалася 
дохристиянська норманська культура і розпочинався період 
християнізації. Балтійські шведи лише тепер вступили у вікін- 
гівський період. До цього часу вони лишалися осторонь 
основного напрямку релігійно-культурної сфери едд (і пізніше -- 
саг), а також традиції скальдів. Рунічне письмо поширилося на 
півночі у Швеції тільки наприкінці вікінгівського періоду, однак 
шведи настільки охоче його засвоїли, що кількість їхніх рунічних 
пам'яток просто вражає. Процес колонізації тривав бл. 150 ро- 
ків і охопив п'ять регіонів. З Західної Норвегії він поширився 
на рідкозаселені Шетландські, Фарерські і Оркнейські острови 
(780 р.); дани і норвежці розповсюдили його на ірландські 
поселення (прибл. з 830 р.); опісля він охопив східну частину 
Англії, пізніший Дейнлаг чи Дейнлоу (Нортумбрія та Східна 
Англія, прибл. з 875 р.). Завершився цей процес заселенням 
переважно норвежцями раніше пустельної Ісландії (874--930 рр.) 
та колонізацією багатої і залюдненої Нормандії (бл. 896--911 р.) 
головним чином данами, що в 891 р. зазнали поразки від східно- 
каролінгського Арнульфа. 

Вирішальну роль у культурному розвитку норманів відіграли 
три різних народи: кельти (ірландські та уельські)?, англосакси?, 
франки". Розчленована і політично відстала Ірландія була, однак, 
країною розвиненою щодо культури; її вплив поширювався на 
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Шотландію, Шетландські, Фарерські та Оркнейські острови. 
Англійська гептархія", незважаючи на систему змінних полі- 
тичних правителів (Ргегуайда, «Британські володарі»), в період 
між 757 та 796 рр. перебувала під відчутним харизматичним 
впливом короля Мерсії Оффа"". Це дало поштовх до пере- 
творення дрібних державок на англійську монархію, очолювану 
королем Уессексу. 

Спочатку кельти (в МІ ст.), а за ними і англосакси (в кінці 
УІ -- на початку МІЇ ст.) прийняли християнство. Однак звідтоді 
кельтська чернецька церква дедалі більше ізолювалася від 
континенту (Риму), тоді як в Англії Вітбійський Синод (663 р.) 
схилився до міжнародної римської церкви. 

Розпочинаючи свої контакти з давніми норманами, кельти і 
англосакси використовували різновид латинської абетки, мали 
розвинену писемну літературу і, на відміну від франків, відкрили 
нові шляхи у розвитку європейської культури. Вони викорис- 
товували латину лише як основу для перетворення своїх 
діалектів на літературні мови. Це мало вирішальне значення і 
для норманів, оскільки їхня мова була дуже близькою до 
розмовної мови англосаксів, так що вони могли спілкуватися 
без утруднень. Уже в другому і третьому поколіннях на 
кельтській землі (Ірландія, Шетландські острови) нормани були 
двомовними і тому могли також послужитися для розвитку 
кельтської культури. 

Завзяті давньонорманські воїни особливо цікавилися ге- 
роїчними оповідями германського періоду переселення народів, 
більшість з яких збереглася у королівстві франків. Сучасником 
Оффи був Карл Великий, король франків з 768-го до 814 р. і 
західний імператор з 800-го по 814 рік. Він підкорив два останні 
германські континентальні королівства -- «поганське» Сак- 
сонське (777--785 рр.) та християнську державу лангобардів в 
Італії (773--Т774 рр.), де аріанська християнська остроготська 
держава пишалася високорозвиненою героїчною поезією. 

Карл Великий був зацікавлений у збереженні давньогер- 
манських традицій. Він наказав перевезти кінний пам'ятник 
Теодоріху Великому, якого вшановував як свого попередника, 
з Верони (Берна) в Італії до своєї столиці в Аахені. Біограф 
Карла Великого Ейнгард у двадцять дев'ятому розділі своєї праці 


» Союз семи королівств англів і саксів. 
я Мерсія -- у МІ--МПІ ст. англосаксонська провінція у Центральній Англії. 
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«Уа Сагоїї Марлі» (створеної між 817-м та 830 р.) зазначає: 
«Він ІКарл Великий) теж велів записувати суворі пісні |Багбата 
еї атідиіззіта сагтіпа), що розповідали про подвиги і війни 
стародавніх королів (уегекит гезит асіця еї Бейа| для прийдеш- 
ніх поколінь. Він започаткував граматику рідної мови»»?. Великі 
війни Карла Великого з аварами в 791--796 рр.? відродили давні 
спогади і настрої: авари ставали гунами нових часів. Авари 
зазнали поразки, і їхні незліченні скарби стали військовою 
здобиччю вдачливих франків. Тому давні оповіді про готів і гунів, 
бургундів і гунів набули широкої популярності, і перші тексти 
давньогерманських оповідей, що збереглися, стосуються або 
остроготів, або бургундів і датуються прибл. 800-м р. 

Давньонорманська література поділяється на два характер- 
них періоди, кожен з яких тривав майже двісті років. Їх розділяє 
перехідний період тривалістю в сто п'ятдесят років. Перший -- 
з 800-го по 1000-й; перехідний -- з 1000-го по 1150-й; і другий 
період -- з 1150-го по 1350-й. 

Літературою першого періоду була здебільшого усна «грид- 
нична» поезія, складена в тимчасових гридницях кочових чи 
морських королів, котрі заправляли спаяним гуртом молодих 
воїнів типу Маплегбіпде (сотіагця)?, набраних з родичів, а також 
підлеглих народів. Це робилося для того, щоб, з одного боку, 
успішніше підтримувати моральний дух на війні, а з другого -- 
аби насолоджуватися на бенкетах військової аристократії. 
Натомість знання й використання рун обмежувалося на той 
час, за деякими винятками, магічним і релігійним призначенням. 

Література цього періоду була, головним чином, витвором 
дохристиянських «норвежців». Ймовірно, що їх попередили йоти 
(Сашаг) з Ютландії та Західного й Східного Йотланду (Сібіїала) 
і дани, однак визначити, в якій мірі, поки що неможливо. 

Перехідний період був рубежем між поганством і воєні- 
зованим суспільством та християнським осідлим духовним 
світом. Найвиразнішим він був у самій Норвегії та її колоніях, 
особливо в Ісландії. 

Характерною літературною формою другого періоду були 
прозові саги. Вони. писалися на пергаменті християнами-іс- 
ландцями для осідлих селян- -йоменів та олігархічного угру- 
повання додаг, до якого входили тоді васальні лорди і священики. 
Саме на цьому далекому острові, переповненому талановитими 
аристократами, були необхідні передумови (для збереження 
Літератури попереднього періоду, а також для використання з 
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цією метою місцевого діалекту. Здебільшого ісландці були 
нащадками західних норвезьких колоністів, більшість з яких, 
перед тим як осісти в Ісландії, побували на Британських 
островах, що було надто важливим для їхньої подальшої долі. 
Кожен з обох періодів є відображенням особливого духовного 
світу, і водночас -- це комплекс проблем з різними можливостями 
розв'язання. Зрозуміло, що використання літературної продукції 
як історичного джерела вимагає відповідної методології. (На 
цих сторінках ми обмежимося розглядом першого і перехідного 
періодів; другий аналізуватимемо в наступному томі). 





Перший період 


Він характеризується трьома формами давньонорманської 
літературної діяльності -- двома мажорними і однією мінорною. 
Мажорними були поезія скальдів і еддична поезія; мінорни- 
ми -- рунічні написи, що в багатьох випадках мають історичні 
дати. Важливою відмінністю між поезією скальдів, з одного боку, 
та еддичною поезією і рунічними письменами -- з другого є те, 
що перші можуть бути приписані певним авторам, а другі 
(включаючи й саги другого періоду) лишаються анонімними. 
Можна погодитися з Клаусом фон Зее в тому, що причина та: 
кого факту полягала в основній, меті скальдів -- показати 
віртуозність |«Кбппеп»|, себто власні здібності, тоді як саги 
просто оповідають традиційну історію | «Егг2йбіеп»). Поезія 
скальдів, зазначає дослідник, «шукає способів безпосереднього 
впливу на слухача; це може бути сатира, панегірик і навіть 
любовні пісні -- мистецтво, в якому вирішальну роль грає 
віртуозність... натомість героїчна поезія є жанром епічним і як 
така не має жодної безпосередньої діючої функції, вона не 
вихваляє і не лає, лише оповідає... Вона менш формальна, і 
хоча саме завдяки їй можна було зберегти старовинну традицію, 
поезія ця втрачала по формі і не вважалася «мистецтвом» за 
тогочасними вимогами. Ось чому її автори лишалися неві- 
домими»?. 

Еддична поезія належить до жанру епічних (героїчних) 
оповідей. Разом зі строфами, що мають характер вичислення 
або каталогу (давньонорм. фиіиг), еддична оповідь вважається 
дослідниками однією з найдавніших прослідкованих форм 
давньонорманської (так само, як і давньогерманської) поезії. 
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Стилістично вона розпадається на два специфічних періоди: 
героїчні оповіді (давніші, започатковані прибл. 800 р.) і міфоло- 
гічні (більш пізні), появу яких можна означити прибл. 850-м р. 
Епічні і міфологічні оповіді складалися на єдиній основі. За 
словами М. І. Стеблін-Каменського, вони виказують єдину 
синкретичну правду?, тобто в цих оповідях історія і вигадка все 
ще складають одне ціле. 

Основним призначенням міфу є переповідання події, яка хоча 
б якось стосувалася богів і сталася або в часи первісні, або в 
період освоєння даної території першопереселенцем чи першо- 
правителем. Подія ця ілюструвалася ритуалом, в якому головний 
персонаж проходив ритуал ініціації". У відтворенні первісної 
події ритуал («обряди переходу») і міф -- невіддільні. Вони 
формують коріння культу бога чи героя як уособлення божества. 
У другому випадку герой сприймається як носій, Ліпс еї! пипс"", 
специфічних досконалих властивостей божества -- незборимості, 
всепроникненості чи подібних прикмет'?, 

Хоча і міф, і епіка стосуються минулих подій, проте у міфі 
увага зосереджена на витлумаченні одного, циклічно повторю- 
ваного ритуалу, який неможливо пояснити самовідданому 
віруючому інакшим способом, тоді як епічна оповідь секуляризує 
міф, перетворюючи ритуал на одну-єдину окремо взяту минулу 
подію («Еіптаї Фег 5аре») з окремим героєм (єгероїзація міфа», 
«Негоізіекипя дез Мутнз»)". Звідси лише один крок до історизації 
(«Нізгогізіегипв») епіки, себто до пояснення історичного факту 
за допомогою героя або зрівняння реальної історичної особи із 
уславленим легендарним героєм -- характерної особливості 
середньовічного синкретичного процесу, окресленого вище!?. 

На противагу еволюціоністам, Жорж Дюмезіль вважає, що 
міф з'являється у завершеній, ущільненій і .ускладненій 
структурно формі, для означення якої Карл Керені і Мірча Еліаде 
вводять поняття архетипу (запозичене з робіт Карла Густава 
Юнга)?; пізніше міф зазнає лише незначних змін, оскільки 
основні його елементи лишаються у відповідних взаємозв'язках". 
Епічна оповідь зводиться до міфологічного архетипу або до 
одного мотиву (міфологеми), а потім переноситься у міф. Це 
називається архетипізацією («Аксйегурізіегипя»), деміфоло- 
Гізацією («Епітуїнізіегипя») або героїзацією міфу!5. Історична 


ненька 


" Обряд посвячення юнаків у дорослі. 
"Ж тут і зараз (лат.). 
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подія переходить у міф подібним чином -- спрощенням до 
міфологічного зразка. 

У науковій літературі міфологію і епіку розділяють за націо- 
нальною ознакою -- «германська» міфологія / епіка, «тюркська» 
міфологія / епіка тощо. Наслідуючи цю традицію, не можна, 
однак, не погодитися з Яном де Фрісом у тому, що вона є цілком 
умовною, бо, як зазначає де Фріс, даний предмет є «більше 
інтернаціональним, ніж національним»!?; легенди завжди 
переходили від одного народу до іншого, безвідносно до мовного 
споріднення. Однак відбір і класифікація запозичених складових 
елементів і сюжетів у різних суспільств були різними, вони 
змінювалися і доповнювалися в середовищі цих суспільств, а 
те, що виходило в результаті, може бути визначене в таких 
термінах, як національна культура, національна міфологія, 
національна епіка. 





Міфологія та епіка германських народів 


Розглядаючи міфологію взагалі чи германську зокрема, слід 
згадати про нову порівняльну міфологію Жоржа Дюмезіля"". 
Дюмезіль починав з теорії міфу і ритуалу, розробленої іншим 
французьким ученим Емілем Дюркгеймом (1858--1917 рр.), який 
першим висловив ідею про колективну свідомість (сопзсієпсе 
сойесіує), стверджуючи, що немає вигаданих релігій, що всі 
релігії є «виключно соціальним явищем» і що «святині» завжди 
є відображенням соціальних і культурних реалій!?, 

У вивченні взаємозв'язків між соціальною структурою, ідео- 
логією і мовою Дюмезіль відкрив так звану троїсту систему, 
яку визначив як виключно індоєвропейську. За Дюмезілем, ця 
троїста система разом з супровідною троїстою ідеологією вже 
існувала в дуже ускладненій формі у протоіндоєвропейської 
спільності. Надалі вона розвивалася в кількох окремих 
напрямках, відповідно до груп, утворених після розпаду індо- 
європейської спільності. 

В теорії Дюмезіля слід особливо наголосити на домінуючій 
ролі мови. За словами його учня К. Скотта Літлтона, існує 
«істотний зв'язок між мовою та ідеологічною характеристикою 
її носія». Це означає, що Дюмезіль вважав очевидним 
перенесення термінології з однієї сфери в іншу, наприклад, мовну 
концепцію «індоєвропеїзму» можна застосувати також і до 
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соціології, релігії тощо, виводячи терміни типу «індоєвропейське 
суспільство», «індоєвропейська ідеологія», «індоєвропейська 
міфологія». Літлтон узагальнив Дюмезілеву модель загальноїндо- 
європейської ідеології як таку, що «походить, зрештою, з такої 
визначальної риси протоіндоєвропейської спільності, яка скла- 
дається з трьох основних принципів: (1) збереження космічного 
і юридичного порядку, (2) торжества фізичної доблесті і (3) 
сприяння фізичному здоров'ю. 

Кожен з цих принципів стає основою того, що Дюмезіль 
визначає як «/ипсіїоп» («функцію»), тобто завершений комп- 
лекс, що включає як власне ідеологічний принцип, так і його 
численні прояви в кількох стародавніх індоєвропейських соці- 
альних і духовних системах. 

Перша функція виражалася в наявності виокремлених класів 
жерців (як-от індійські брахмани), котрі неминуче ставали на 
вершині відповідних соціальних систем і уявлялися... парою 
верховних божеств, таких, як, скажімо, Мітра і Варуна у 
ведичній Індії... та Одін і Тір у стародавній Скандинавії. Крім 
того, існував чіткий розподіл обов'язків між цими двома 
співбогами: один, нехай це буде «Варуна», відав космічними 
справами, інший, назвемо його «Мітра», клопотався головним 
чином про збереження належних юридичних стосунків серед 
людей. Разом вони стояли на вершині духовної системи, так 
само як жерці були на вершині соціальної ієрархії. 

Друга функція проявлялася в існуванні правлячого військо- 
вого класу, подібно до індійських кшатріїв, чия роль полягала у 
захисті суспільства (або у підтримці його імперських устремлінь), 
так само, як проявлялась вона і в існуванні колективного 
уособлення цього класу в образі, скажімо, великого ведичного 
божественного воїтеля Індри... і давньоскандинавського бога 
війни Тора. 

Третя функція була відображенням суспільних мас, пастухів 
і землеробів, на чиєму утриманні були жерці і воїни... Цей 
принцип уособлювався у свідомості колективу в образах божеств 
інших рангів. У більшості випадків основні представники цього 
третього божественного рангу уявлялися парами близьких 
родичів... Ця взаємозв'язана тріада соціальних класів і божеств 
була тією призмою, через яку стародавні індоєвропейські 
оповідачі бачили світ. Згадані три функції безконечно повто- 
рювалися -- від тріади хвороб до поняття про тричленну будову 
Всесвіту. Більше того, їхні колективні репрезентації не 
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обмежувалися суто міфічними персонажами, а й поширювалися 
на багатьох епічних героїв...»?9, 

Школа Дюмезіля окреслила коло специфічної міфологічної 
тематики, що виявилося дуже продуктивним. Однією з таких 
тем є тема війни між представниками двох перших функцій 
(жерців і воїнів), а також між ними і представниками третьої 
функції, що завершилася нічим -- різновидом нейтралізації. 
Іншою темою є ініціації -- невід'ємна частина всіх міфологічних 
систем. Важливою є також тема трьох гріхів воїнів: непокора 
повелителю, боягузтво в бою і гвалтування або мародерство". 


За визначеннями дослідників, відмітною рисою германського 
епосу є передовсім його лаконічність. Короткі германські оповіді 
не розгортають життєпису героя, а зосереджуються на одному 
чи двох критичних інцидентах??, Така критичність завжди тра- 
гічна і є результатом морального конфлікту героя, його відданості 
королю і своєму родові з, скажімо, сильним емоційним поривом. 
До того ж героїчні ідеали часу виражалися надзвичайно чітко 
як предмети загальної захопленості (молодий відважний герой), 
страху (відважний месник) або ненависті (жорстокий нападник). 
Саме таке втілення -- репрезентація ідеальної людини, а не 
історичний, земний діяч -- і ставало героєм оповіді. 

Іншою особливістю германського епосу є непроявність 
національного почуття: в конфлікті мають бути присутніми два 
народи з однаковою шкалою моральності; жоден з них не 
принижений і не підвладний національним забобонам?. Гунський 
епічний правлячий клан Будлунги сприймається з тією ж 
поштивістю, що й германський бургундський клан Ніфлунги чи 
данський клан Скйолдунги. Всі політичні події і колізії 
представлені як сімейні сварки (звідси тенденція до узагаль- 
нення і циклізації династій героїв); всі герої періоду переселень 
(375--526 рр.) вкладаються у три покоління (процес, названий 
Гудмундом Шютте «телескопічним»)". 

Всі, германські чи іноземні, герої наділялися германськими або 
такими, що розумілися як германські (скажімо, Аттіла » Атлі)), 
іменами, які, за винятком обмеженого числа канонізованих героїв 
періоду переселень, є не особистісними, а прозивними (єзрге- 
спетіе Матеп»ь)?. Географічні назви в епічних творах також усі 
прозивні (горісаї) або такі, що належать до міфологічної географії. 


з Йдеться при властивість телескопічної трубки. 
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І лише в тих випадках, коли на епіку перетворювалися реальні 
історичні події, вживалися назви реальних місць??. 

Збереглися лише два фрагменти з двох давньогерманських 
епічних оповідей: данська «Битва коло Фіннсбурга» англосаксон- 
ською і готська «Ніїдебгапдзіед» («Пісня Гільдебранда»), на- 
писана давньоверхньонімецькою мовою. Деякі дослідники 
додають до них ще готську «Битва готів з гунами», включену до 
пізнішої ісландської «Негуагаг 5ара». 

Не слід забувати, що жодне із суспільств не починало своєї 
епіки з власними героями: поява національної свідомості 
знаменувала кінець довгого учнівства. Ідеї національної іден- 
тичності можна навчитися, лише перебуваючи у прямих 
контактах з народом, який її вже має. Суспільні групи, котрі 
ще не витворили власних героїв, спочатку пристосовують 
іноземних, які з певних причин приваблюють їх або які вже 
зажили слави; цей процес подібний до процесу формування 
історичної свідомості. Оскільки кожне людське суспільство 
повинно було обумовити себе в первісності, то, разом з обраною 
світовою релігією, воно намагалося запозичити і всі минулі 
традиції, пов'язані з цією релігією. Так, разом з християнством 
германські народи успадкували іудейську, грецьку і римську 
міфологію та історію. Так само монгольські переймання буддизму 
розширили їхню історичну пам'ять минулим Індії та Тибету. 


Стародавні норманські міфологічні оповіді -- пізніші від 
героїчних саг, вочевидь, тому, що жоден з великих давньо- 
германських героїв (за винятком Германаріха, пом. бл. 375 р., і 
Аттіли, пом. 453 р.) не був язичником. Більшість з них були 
християнами-аріанцями: Гуннар або Гундагарі з Бургундії (пом. 
436 р.), БідббгікВ / Дітріх з Берна або Теодоріх Великий 
остроготський; пом. 526 р.), Ельфвіне або Альбойн з Лангобардії 
(пом. 579 р.) та інші. Ганс Кун визначає Сігурда / Зігфріда -- 
героя германських переказів як Сигизмунда (516--523 рр.), 
бургундського християнського короля і святого, стверджуючи, 
що, «напевно, одна й та ж сама особа могла бути вшанована у 
власній країні як християнський святий, згадуватися в Англії 
як мужній воїн-емігрант і сприйматися на Півночі як герой з 
оточення поганського бога Одіна»?". 

Як кельтські (зокрема, ірландський), так і англосаксонські 
(зокрема, англійський) народи свої перші пам'ятки літератури, 
писані народною мовою, розвинули в рамках християнської 
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культури. Щоб краще зрозуміти цю унікальну обставину, давайте 
розглянемо англійську літературу 700--900 рр. Протягом сьомо- 
го століття школа Кедмона пристосувала героїчний стиль 
давньогерманських оповідей до християнського способу мислення 
та біблійної тематики. Таке співіснування двох тематичних 
пластів, давньогерманського і християнського, як свідчить відома 
«скринька Франка», яку вважають нортумбрійською роботою із 
прибл. 700-х років, де, з одного боку, зображена тема поклоніння 
волхвів, а з другого -- сцена, взята з переказу про германського 
героя Віланда-коваля, відомого також з поетичної «Едди», де 
Віланд (Моїшпдг) щойно помстився королю Нідгаду, вбиваючи 
його синів?8, 

|На відміну від ранніх континентальних германських законів 
(започаткованих від Іерез Мізідоїогит, вироблених бл. 456-- 
466 рр.), укладених латиною, англосаксонські закони, що беруть 
початок від законів Етельберта Кентського (560--616 рр.), 
укладені місцевою мовою, як і «Давньосаксонська хроніка», 
написана під час правління Альфреда Великого (871--899 рр.)). 

Англосаксонська версія давньогерманських оповідей, яку 
перейняли давні нормани, перекривала християнською вуаллю 
язичницький пласт (як це видно з «Беовульфа»), і сканди- 
навським язичникам необхідно було якось асимілювати героїв 
шляхом поступового перетворення християнських королів на 
добрих язичників, шанувальників Одіна. 

Передумовою для такого перетворення стало набуття певного 
теоретизованого знання про суть язичництва, яке до того часу 
не стало систематизоване в літературній формі. Показ одних 
лише ритуальних зразків був явно недостатнім для виконання 
цього завдання. Виникла необхідність вкласти міфологічні теми 
у рамки нового літературного мислення і виразити їх ново- 
створеною поетичною Мовою. Зрозуміло, що це потребувало 
певного часу. Автори багатьох міфологічних оповідей ще плекали 
язичницькі релігійні традиції своїх предків, хоча насправді вони 
вже не вірили у язичницьких богів і не втримувалися навіть від 
анекдотів про них. Тому слід визнати, що поетична «Едда» до 
певної міри просякнута християнським мисленням?. 

Цей скептицизм щодо язичницького пантеону, мабуть, і 
призвів до того, що міфологічні оповіді лишилися відмітною 
рисою давньонорманської літератури. Габріель Турвілл-Петре 
зазначає з цього приводу: «тоді, як героїчні оповіді були галуззю 
літератури спільної водночас для всіх германських народів, все 
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свідчить про те, що міфологічні оповіді, подібні до представлених 
в «Едді», були поширені лише серед скандинавських племен, і 
можна припустити, що ті з них, які дійшли до нас, за своїм 
походженням є або норвезькими, або ісландськими»??, 

Починаючи з МПІ ст. епічна поезія на германських хрис- 
тиянізованих землях вступає у новий етап свого розвитку, 
спершу в Англії (Нортумбрія, Уессекс), а затим у каролінгській 
державі. Скоп -- давній поет племені, член королівської дружи- 
ни -- поступається місцем освіченому ченцеві, котрий старанно 
вивчав латинських авторів, як класичних (зокрема, Вергілія -- 
майстра епічного стилю), так і християнських (наприклад, 
Статія). Використовуючи так званий ретроспективний метод 
вергілієвої «Енеїди», він навчався побудові великої епічної оповіді 
(«повному епосу»). Він також розвинув систему комбінування 
язичницьких тем з біблійними сюжетами. 

Наслідки цього видно в «Беовульфі», написаному народною 
англійською мовою, ймовірно в останні десятиліття МІ ст., а 
також у «Валтарії», складеному латиною бл. 930 р. у Східній 
Франції (мабуть, в монастирі святого Галла)?!. 

Тоді як християнський «повний епос» вергілієвого стилю став 
домінувати в тогочасному осідлому вищому суспільстві, 
розвинувшись у жанр надвірної епічної літератури, давні героїчні 
і міфологічні оповіді стали прерогативою нижчих класів, селян 
(рустиків) по всій Західній Європі??. Деякі з них стали відомі 
навіть у християнських літописців. 

Одначе в колоніальній Ісландії місце селян посідав високо- 
освічений клас годарів. В їхніх гридницях і знайшли притулок 
стародавні героїчні оповіді. Годари стали пристрасними анти- 
кварами, збираючи і записуючи на пергаменті стародавні героїчні 
оповіді. Місцеві таланти також знайшли в цих оповідях нат- 
хнення до створення нового літературного жанру, цього разу -- 
прозових /омпаішагм 5бяйг, або саг давніх часів. 


Яким чином епічні та міфологічні оповіді перейшли з епохи 
переселень у вікінгівський період? Ця проблема з новою силою 
постала в останні десятиліття. Донедавна основною теорією, 
що пропонувала розв'язання цієї проблеми, була теорія швей- 
царсько-німецького ученого Андреаса Гойслера. Гойслер вважав, 
що германські героїчні оповіді з'явилися бл. 800 року у вигляді 
пісень, однак задовго до того існували у поетичній формі? Ганс 
Кун був першим, хто піддав критиці цю точку зору у своїй 
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праці «Неідепзаре уог ипа апвзегіаї Фег Рісьипя» («Героїчна сага 
перед поезією і поза нею»)?'. «Зрозуміло, -- пише він, -- що 
слухач героїчних оповідей мав бути обізнаним із суттю тем, 
хай навіть вони |ці оповіді. -- Перекл.) і були «важкопоєдну- 
ваними» (єзігайе Біпрейеп»); вони ж були лише епізодичними 
порівняно з епікою в цілому. З другого боку, Франц Рольф 
Шредер??, Отто Гефлер?? та Карл Гаук?" розвинули тезу про те, 
що в системі давньогерманських епічних традицій лежали не 
пісні, а поетично несформовані сюжети (ріоіз) з міфологічно- 
культовими елементами. 

Вирішальну роль у духовному розвитку давньогерманських 
воєнізованих суспільств відігравали прикордонні контакти з 
римлянами (/ітез) на заході і з аланами та гунами на сході. 
Зонами контактів були, відповідно, землі вздовж римських 
кордонів (по Дунаю та Рейну), а також басейн Дону (алани і 
гуни). Історичні джерела свідчать, що деякі з таких германських 
воєнізованих суспільств, найперше готи? та лангобарди, а 
пізніше -- бургунди та франки вже мали поетичний хист. 

Як свідчить «МіБбе/ипяепіісда» («Пісня про Нібелунгів»), до 
ХП ст. особливо важливим вмістилищем давніх пісень та 
оповідей була територія, де нині розташовані Баварія та 
Австрія?. Протягом кількох століть ці землі не тільки поєдну- 
валися з германською Італією, з її центром у Вероні (Берн) або 
Павії, але Й відіграли роль транзитного регіону, який викорис- 
товували готи й інші племена для пересування з Східної чи 
Центральної Європи до Італії, Галлії, Африки та Піренейського 
півострова. 

Цей регіон відіграв також значну роль у контактах Скандинавії 
з Італією. Через нього пролягали два шляхи: прямий південний, 
що починався або від Верхньої Вісли і повертав до Сілезії, або 
від Верхньої Ельби і продовжувався до Баварії (Айризіа Міпдеїі- 
сит, Аугсбург). Обидва відгалуження цього шляху з'єднувалися 
на Дунаї у Віндобоні (Відні) -- Карнунтумі?. Іншим шляхом 
був західний, що проходив вздовж Рейну. До кінця МН ст. ними 
користувалися рідко, бо протягом 240 років прямий зв'язок 
між Скандинавією та Італією був заблокований внаслідок 
утворення бл. 560 р. аварської імперії з центром у Паннонії. 

Франксько-аварські війни Карла Великого 791--796 рр. дали 
поштовх до відродження героїчних пісень; авари були новим 
уособленням історичних гунів, а франки відігравали тепер роль 
готів. Ось чому Карл Великий перевіз кінну статую, що, на 
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його думку, була пам'ятником готському королю Теодоріху, з 
Верони до своєї резиденції в Аахені (Аіх-Іа-СБареїіє). 

Тут набуває нового змісту історія про повернення герулів'". 
у «Готських війнах» Прокопія, візантійського історика, котрий 
помер невдовзі після 562 р., викладена історія герульського 
короля Гродульфа. Бл. 512 р. він зазнав поразки і був убитий 
лангобардами (підкореними ним раніше), що призвело до падіння 
могутнього Герульського королівства на Середньому Дунаї, яке 
існувало там приблизно від 453 р. Одна частина герулів була 
поселена римлянами в Іллірії, решта повернулася до Скандинавії 
(доба) і осіла поблизу йотів (оі Гаютоі)?. Протягом деякого 
часу вони продовжували підтримувати зв'язки зі своїми спів- 
вітчизниками в Іллірії. У 545 р. дунайські герули звернулися з 
проханням до герулів Йотланду (Сбіапі) прислати їм для 
правління молодого князя королівської крові, -- проханням, 
яке, згідно з Прокопієм, було виконане. 

Учені надають цій історії великого значення. Вони пов'язують 
її з частими згадками в рунічних текстах імені Герул (Еиіав). У 
МІ ст. у Веренді (територія йотів), звідки герули поширилися 
по всій Скандинавії, вони встановили культ Одіна -- широко- 
відомий з того часу по всій Скандинавії, започаткували вироб- 
ництво металів південногерманського типу (зокрема, емалі), 
провели земельну реформу (герульський акр), встановили 
князівський титул егіїаЮ і розповсюдили йотські саги на північ?. 
Нільс Клаузен Лукман розробив теорію про те, що цикл пізніших 
ісландських саг Скйолдунгар-Скілфінгар (відомий з «Беовульфа» 
(бл. 800 р.), Саксо (бл. 1200 р.) та деяких пізніших ісландських 
саг) був занесений до Йотланду герулами". Також є всі підстави 
вважати, що «Битва готів з гунами» була створена на основі 
йотського матеріалу, принесеного, мабуть, герулами. 

Іще у двох випадках можна простежити поширення героїч- 
них оповідей на північ. Це каролінгські (франкські та німецькі) 
оповіді. Франкські поширювалися у Скандинавії протягом 
МІП ст. Рейнським шляхом, мабуть, за посередництвом фризів. 
Це твори так званої Бургундської оповіді (написаної у Савої 
між 443 та 534 рр.) про падіння їхньої династії Ніфлунгів / 
Г'юкундар, однак уже в поєднанні з готською легендою про 
Германаріха; на цій поєднаній оповіді заснована еддична 
«Гамдісмал» (МП чи ЇХ ст.). 

Наприкінці МП ст. той же процес простежується і в нижньо- 
німецькій традиції, в якій історія смерті Аттіли (Атлі) поєдналася 
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з оповіддю про Зігфріда (Сігурда) і скарб. Історія про коваля 
Віланда (Моїипаг) також поєдналася потім з історією про Зігфріда 
(8їві0. Еддичні оповіді «Пісня про Атлі» та «Пісня про 
Віланда» були складені в ЇХ ст. вже на основі цього нового 
німецького матеріалу. 


Аналіз еддичної поезії дає кілька можливих варіантів її 
інтерпретації. Можна вбачати в ній заепічений міф, тобто міф 
в епічній вуалі, однак і епіка також може служити вмістилищем 
для замаскованої історичної пам'яті. Наведений матеріал свідчить 
про п'ять напрямків перетворень: а) міф перетворюється на 
епіку та історію (див. розділ 6 другої частини цієї праці), б) і 
міф. і історія переходять в епіку (розділ 7), в) міф став епікою 
і змішався з історією, яка тим самим також стала міфом (розділ 
8), г) історія стала міфом, щоб перетворитися на власне епіку 
та на епіку надвірну (розділ 9), д) історія перетворилася на 
епіку (розділ 10). 


Поезія скальдів і рунічні написи 


Збереглася лише (невелика?) частина поезії скальдів. Хоча 
довкола окремих строф (головним чином з великих королівських 
саг) ще точаться суперечки стосовно їх трансмісії, однак самі 
по собі тексти загалом сприймаються ученими за автентичні. 

Ця поезія має специфічне авторство. Звичайно, нами означені 
високородні члени королівської дружини, однак складали її не 
вони. Так само як панегірична і глумлива, скальдична поезія 
надихалася поточним моментом. Поет декламував строфи у 
гридниці свого патрона і водночас намагався привернути увагу 
короля. Така поезія процвітала протягом останніх десятиліть 
ІХ і всього Х ст. серед оточення скандинавських королів-воїнів 
і князів Західної Норвегії, на Трондгеймі та Британських 
островах. Вона виникла під впливом контактів з кельтською та 
англосаксонською поезією. 

У другій половині ХІ ст. гридниці королів-воїнів перетво- 
рюються на зали християнських королів та лицарів. Саме в цей 
час скальди експериментують з християнською тематикою, однак 
без особливого успіху, так що їхня поезія витісняється згодом 
баладами -- модним жанром західноєвропейського походження, 
ів ХІІ ст. занепадає зовсім. Виявилося неможливим відділяти 
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яскраву скальдичну поетичну мову (передовсім систему Кеп- 
піпе) від міфу і героїчного віку. 


Рунічні написи з поетичного погляду є виключно маргінальними, 
однак для історика вони є першорядним джерелом завдяки тому, 
що це -- автентичні оригінальні свідоцтва. Давньогерманські руни 
були створені, очевидно, в маркоманській державі Маробода, 
розташованій в Богемії (Іст. н. е.), або в готській державі північно- 
західного узбережжя Чорного моря (ІІ ст.)?. Рунічна абетка (/шпані) 
складалася спершу з 24 знаків (рун) і засновувалася на грецькому 
та римському провінційному побутовому скорописові. Рунічне 
письмо було відоме англосаксонським переселенцям, які і занесли 
його до Англії (бл. 450--550 рр.). 

Вивчення рун дозволило розділити їх на два хронологічних 
періоди: найдавніша рунічна абетка («старший Йшнамк» прибл. 
до 800 р.) і написи, складені на основі більш пізньої абетки 
(«молодший /міламк» бл. 800--1100 рр., сюди ж належать і 
пізньосередньовічні бергенські написи ХПІ--ХІУ ст.). Збереглися 
223 рунічних тексти, написані давнішою абеткою, однак 
дешифруванню піддаються лише 120 з них; вони були перевидані 
і коментовані недавно Елмером Г. Антонсеном'?. Тексти ці були 
знайдені у Східній та Центральній Європі, Шлезвігу, Германії, 
Скандинавії, Фризії та Англії, найчастіше на дрібних предметах 
(пряжках, гребінцях, рукоятях ножів, келихах з рогу, нако- 
нечниках списів, брактіатах тощо), а також на каменях. Не 
торкаючись проблеми датування цих написів у цілому, скажу, 
однак, що дати Антонсена, засновані на лінгвістичних критеріях, 
здаються надто ранніми. Проте він і сам зазначає: «Я мушу 
підкреслити, що дати кожного напису, зрештою, є нічим іншим, 
як припущенням»". Лишається все ще в силі теорія Отто фон 
Фрісена про те, що герули принесли руни з Чорного моря до 
Шлезвіга, Фюнену та Йотланду?. 

Тривалий час написи використовувалися виключно в магічних 
і культових цілях. Однак три камені з Блекінге (Швеція), датовані 
прибл. 600--650 рр., є попередниками пізніших меморіальних 
написів; вони містять інформацію про померлого (власне та 
батьківське ім'я), а також про його покровителя". 

Переважна більшість рунічних написів (бл. 5000 каменів) 
належить до більш пізнього рунічного періоду. Проте слід 
зазначити, що напис з Рьок у Східному Йотланді (бл. 800 р.) -- 
одна з перших пам'яток другого періоду -- свідчить про 
наявність у йотів генеалогічного мислення; в ньому йдеться 
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про те, що Теодоріх Великий жив «дев'ять поколінь тому» (Гог 
піи аїФио; аїдг «генерація»). Відомо, шо Теодоріх помер 526 р.; одне 
покоління існувало протягом 30 років. Тридцять, помножене 
на дев'ять, дає 270. Додавши до 526 років ще 270, матимемо 
796 рік, тобто приблизну дату напису із Рьок. 

Рунічні написи з історичним змістом найперше з'являються 
в Ютландії бл. 940 р. і продовжують побутувати там приблизно 
до 1000 р.?! Бл. 1000 року вони з'являються у Норвегії, де 
існують приблизно до 1050 р., а також у Західному Йотланді, 
Смоланді і Готланді. Власне у Швеції (Сьодерманланд, Упп- 
ландія) так само як і у Східному Йотланді та Борнгольмі, ці 
написи поширилися тільки після 1020 р. і продовжували існувати 
до кінця століття?. Остання хвиля християнізації Скандинавії 
пришвидшила їхнє зникнення. 





Перехідний період 


Дві головні ознаки нової епохи -- поселення в Ісландії та 
християнізація скандинавів -- визрівали ще в першому періоді, але 
вони дозріли тільки протягом наступного. Процес поселення в Ісландії 
тривав майже 60 років; загальновизнаним вважається датування 
874--930 рр. Набагато складнішим був процес християнізації давніх 
норманів (незалежно від індивідуального навернення деяких 
скандинавських королів, скажімо, Гаральда Клака з Ютландії і 
Дорестада у 826 р.); він тривав набагато довше, охопивши спочатку 
колонії данів, затим поширився на Данію та Норвегію, згодом -- 
Ісландію. Останніми прийняли християнство шведи -- бл. 1100 р. 
Послідовність навернення до нової релігії виглядає таким чином: 


912 р. -- християнізація князівства Нормандія (Руен 
у Франції). 

943 р. -- Дейнлоу (Дейнлаг) в Ірландії та Англії. 

1988--1036 рр. -- Русь та Східна Європа). 

прибл. 965--986 рр. -- Данія. 

995--1000 рр. -- Норвегія. 


1000 р. -- Ісландія. 
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1008 р. -- Західний Йотланд. 


прибл. 1050--1100 рр. -- Швеція. 


Утвердженню християнства на півночі сприяли дві події: кано- 
нізація першого скандинавського мученика -- святого короля 
Олафа Гаральдсона Норвезького бл. 1035 р. і утворення окремого 
північного архієпископства з єпархією у Лунді 1103 р. 

Як і для всіх інших народів, християнізація означала для 
скандинавів вступ до нового духовного світу -- із абстракт- 
ним мисленням, інституціями навчання, зведеннями релігійної 
прози (проповіді, агіографічна" література, теологія, філософські 
науки), писаних на пергаменті чи восківці"" латиною або 
місцевою мовою. Це також відкривало широкі міжнародні 
контакти (з Римом, Парижем, Гамбургом, Герфордом у Вест- 
фалії). 

Материковим скандинавам нетерпеливилося досягти статусу 
інтернаціональних городян всесвітньої церкви і використовувати 
латину для широких зв'язків. Натомість аристократичне 
населення найпівнічнішого колонізованого острова Ісландії 
воліло за краще лишатися у національній церкві. Це було 
спричинене не тільки консерватизмом, характерним для всіх 
колоній, але й більшою мірою обумовлювалося схожістю 
характерів ісландців і германських народів епохи переселення. 
Е. В. Гордон зазначав з цього приводу: «Організація суспільства 
і характери людей були надто схожими на германські суспільства 
героїчного періоду ГУ-- МП ст., як видно з літератури обох 
періодів, у них засвідчена лише незначна відмінність у духовності 
та поглядах на життя. Ми бачимо, наприклад, що трагічна 
ситуація в ломбардській розповіді про Альбуїна і гепідського 
короля повторена цілком незалежно в ісландській «УМаїп5оссіа 
зара». 

Саги цього пізнішого періоду ближчі до германської героїчної 
традиції, ніж навіть така поема, як «Беовульф», складена 
кількома століттями раніше»?З, 

Всюди, навіть в Ісландії, з'являлися віднині нові літературні 
жанри; деякі з них є надто важливими для істориків. Такими є 
передовсім аннали і біографії (оригінальні, а також перекладені), 


о я о 


т Агіографія (грецьк.) -- наука, що досліджує життєписи святих. 
ях Тонкий пергамент. 


120 Загальний вступ 


що з'являються приблизно в середині ХІ ст. Сюди належать 
також зведення законів, історичні описи, генеалогічні та 
топографічні розшуки і, далі, енциклопедична та географічна 
література. В Ісландії всі такі праці написані місцевою мовою; 
у Норвегії нею написані лише деякі; у Данії майже всі -- 
латиною. Швеція, що до ХІ ст. ще не вступила у вікінгівський 
період, не брала участі у цій інтелектуальній діяльності аж до 
1220-х років. 


РОЗДІЛ ТРЕТІЙ 





Вступ до першого та другого томів 
Культурна ситуація: Схід 


Контакти між германськими та степовими народами 


Від початку писемної історії германські народи контактували 
зі степовими кочовиками на римських кордонах, зокрема на 
території сучасної Угорщини і Трансільванії (вздовж лівого 
берега середнього Дунаю, в басейні Тиси та її притоків Кереша 
ї Марешула)!, а також, про що часто забувають, на кордонах 
Боспорського царства, між річками Доном (Танаїсом) та Дністром 
на півночі від Кримського півострова». 

Приблизно до 370 року назву «кочовики» вживали в Європі 
стосовно народів іранської мовної сім'ї, скажімо -- сарматів, 
язигів і, особливо, аланів. Приблизно після 370 р. їх замінили 
народи алтайської мовної групи -- гуни, авари, булгари і 
тюрки?, 
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Основними германськими степовими народами були бастарни, 
(гуерули, готи, гепіди, вандали (обидві групи -- силінги та 
(гуастінги), лангобарди (ломбарди)?. Всі ці групи можна вва- 
жати не тільки попередниками, але й одним із видів вікінгів. 

Контакти між германцями і степовиками набирали різно- 
манітних форм, включаючи військові сутички, спільні кампанії, 
об'єднані піратські експедиції на території осідлих держав, 
германські торгові експедиції на схід (скажімо, приїзд готських 
та ерульських торговців до Індії у П ст.)?, спільні поселення і 
заснування варварських королівств на руїнах Західної Римської 
імперії (зокрема, готами та аланами і аланами та вандалами)?. 

На жаль, дати, наведені у джерелах, що збереглися, недос- 
татні для того, аби прояснити всі подробиці германсько-кочових 
стосунків. Однак і те, що ми маємо, ясно свідчить: спільні по- 
селення і навіть взаємні шлюби між згаданими готами та аланами 
були досить поширеним явищем. Наприклад, перший римський 
імператор варварського походження Максимін (235--238 рр.) 
був готом по батькові і аланом по материнській лінії". Королі 
гастінгських вандалів Північної Африки (скажімо, Гуннерік, 
477--484 рр.), як про те свідчать його офіційні укази, носив 
титул короля «вандалів та аланів» -- Кех (Нипегіх) Иапааїокит 
еї АЇапогит?, 

Нині важко оцінювати інтенсивність культурного обміну між 
цими групами племен, адже всі вони, за деякими винятками, не 
мали своєї писемності. Навряд чи можна сумніватися в тому, 
що, живучи у схожих соціальних умовах, вони виробили і схожі 
ідеологічні системи. Тому нас не повинні дивувати численні 
свідчення у римських джерелах про культ іранського бога війни 
Мітри (уособлення першої функції за Дюмезілем), що його 
сповідували в римській армії готські найманці?. 

Дехто вважає також, що багато оригінальних індоєвро- 
пейських (естепових) міфів, забутих потім у землеробському 
духовному кліматі Скандинавії, відродилися згодом у міфології 
германських народів завдяки близькому знайомству з культовою 
практикою кочовиків. «Поетична Едда» і «Пісня про Нібелунгів» 
засвідчують той факт, що гунський король Аттіла (434-- 
453 рр., давньонорм. А, середньоверхньонім. БЕигеї), як уособ- 
лення ідеального правителя, став головним героєм найбільшого 
германського епосу. 


За норманською літературною традицією, землі між Танаї- 
сом / Доном і Азовським морем вважалися винятково важливими 
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як місце, де відбувалися значні події, як обитель богів. На мою 
думку, такі погляди були не результатом якихось ісландських 
спекуляцій «реїебгіе Огрезсрісріє»", користуючись терміном 
Андреаса Гойслера, а епічно-міфологічним відлунням тієї 
надзвичайної ролі, яку відіграло в культурі Східної Європи 
Боспорське царство. 

Серед євразійських степових кочовиків визначальні позиції 
зайняли тюрки. Упродовж писемної історії вони заснували кілька 
своїх імперій -- з 550-го по 970 рік (останньою з таких була 
західна тюркська Хозарська імперія, що існувала приблизно з 
650-го по 970 р.); Імперія Монголів, що процвітала з 1206 (чи 
1918) й до 1368 р.; Імперія Тунгузо-Маньчжурів, існування якої 
тривало з 1616 (чи 1644) й до 1912 р. Нині лише близько шести 
тисяч чоловік розмовляють тунгузькими діалектами, нарахову- 
ється понад три млн. монголів і 100 млн. тюрків. 

Виняткова життєспроможність тюрків пояснюється тим, що 
вони витворили власні національні версії кожної світової 
релігійної культури власними ж мовами: буддизм -- невдовзі 
після 550 року, маніхейство і християнське несторіанство -- 
протягом МПІ ст., іудаїзм -- протягом МІ та ЇХ ст., іслам -- з 
840 року. 

У першій половині МІ ст., після епохи переселення, в Європі 
та західноєвразійських степах склалася якісно нова ситуація. 
Поворотним моментом при цьому було правління східно- 
римського імператора Іраклія (610--641 рр.). Грецька мова стала 
офіційною в управлінні, культурному житті та побуті, і так із 
Східного Риму постала Візантія!?, Граклій визнавав лише двох 
сусідів своєї імперії: на заході -- франкського короля Дагоберта 
І (629--639 рр.), чиє правління багато в чому було передвістям 
політики Каролінгів (його договір з Іраклієм укладено 629 року)", 
східним сусідом Візантії був тюркський каган Тон Ябгу (Зебел, 
618--630 рр.)". Договір з каганом 626 року був підкріплений 
шлюбом візантійської принцеси і тюркського правителя -- 
безпосереднього попередника хозарських каганів. 

Якщо Візантія вважала Дагоберта своїм молодшим партнером, 
то тюркський імператор виступав як рівний. Згідно з візантій- 
ською системою рангів, тюркський каган (потім -- хозарський) 
перебував на найвищому щаблі, що, звичайно, не поширювалося 
на вождів германських народів, які перебували під візантійським 


пет Фо ой о 
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культурним впливом. У схожій ситуації найпочесніше місце 
могутнього гунського правителя епохи переселення до походів 
вікінгів і протягом до- і раннього вікінгівського періоду посідав 
хозарський (тюркський) імператор (Тугііа Копипзт). 

У Північно-Східній Європі скандинави зустрілися з фінськими 
народами. Фіни займалися торгівлею, підсічним землеробством, 
полюванням, риболовлею, уміли ходити на лижах та чаклувати. 
Ними були в основному ести, власне фіни і вепси (весь). 
Протягом раннього середньовіччя вони не мали своєї писем- 
ності. Однак їхні потомки, подібно як потомки іранських аланів, 
зберегли їхній міфолого-епічний спадок. Це засвідчують естон- 
сько-карельський епос «Калевала» і осетинські (осетини -- 
нащадки аланів) сказання про Нартів. Майбутнє покаже, чи 
спеціалісти зможуть дешифрувати оті ремінісценції обох груп 
про пригоди їхніх предків у Східній Європі. 

Культурницька діяльність тюрків, надто їхня відома релігійна 
терпимість щодо хозарської держави, сприяла зближенню і 
взаємозбагаченню культур, співробітництву, що практично втіли- 
лося у писемних системах. 


Боспорське царство і пізній еллінізм 


І 


Слово «боспор» (6 Вос-торос) -- давньогрецького походження 
і означає дослівно «бичачий брід»; воно вживалося для 
позначення перешийка між двома морями. В історії відомі два 
таких боспори: Кіммерійський Боспор (6 Кійибріос В.), розта- 
шований, за класичними географами, на стику Європи та Азії, 
тобто на території сучасного Керченського півострова, що 
відділяє Чорне море від Азовського. 

Згадані в «Одіссеї», загадкові кіммерійці (11, 13--19), що про 
них пише і Геродот, жили в країні туманів і пітьми на самому 
краю ойкумени (Європи). Дослідники пов'язують з ними багато 
археологічних культур (скажімо, катакомбну, кобанську, 
фракійську), однак для етнічного ототожнення немає поки що 
вагомих підстав'?, 


з Цей розділ у скороченому вигляді опубліковано в: «ТПе Миша! ЕНесіз ої 
пе Ізіатіс апі Уцдео-Сігізбіап Могідз». Мем ХогК, 1979, рр. 3--21. -- Прим. 
автора. 
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Інший Боспор, Фракійський (6 Єракіос В.), був перешийком 
між Чорним та Мармуровим морем на Середземномор'ї. 
Фракійський Боспор добре відомий з грецького міфу про дівчину 
Іо, яку Зевс зробив своєю коханкою, а ревнива Гера перетворила 
на корову. Під час своїх блукань Їо переходила згаданий пере- 
шийок. 

У УПІ--МІЇ ст. до н. е. в кіммерійському регіоні виникають 
грецькі колонії полісного типу. Найважливішою серед них була 
колонія Пантікапей (суч. м. Керч), заснована вихідцями з Мілета 
і розташована на західному боці півострова (найсхідніша точка 
Криму). В 10 милях південніше лежала ще одна колонія -- 
Німфей. На східному боці були колонії: Фанагорія (поблизу 
суч. Тамані), заснована вихідцями з Теоса, і Гермонасса, 
заснована мітіленцями". Рання історія цих колоній лишилася 
невідомою, за винятком хіба що Пантікапей, що, за переказами, 
був заснований з дозволу скіфів, які змінили кіммерійців у Східній 
Європі. Однак, виходячи з імен правителів першої правлячої 
династії тиранів у Пантікапеї (Археонактиди, з 480 р. дон. е.), 
династія ця була, мабуть, виключно грецькою за походженням. 
У 438 р. дон. е. її змінила напівфракійська династія Спартокідів, 
історія яких добре відома через Їхні тісні зв'язки з Афінами. 

«Напівфракійські риси нової династії були, очевидно, 
місцевою реакцією на грецьке панування. Підтвердженням цьому 
служать титули нових правителів: архонти Пантікапея і царі 
синдів та меотів. Той факт, що серед синдських царів, які правили 
в один період із грецькими тиранами Пантікапея, зустрічаються 
фракійські імена, як-от Горгіппа, Комосар'є, і що обидві династії 
злилися невдовзі після повстання Спартака, свідчить про те, 
що основною причиною політичних змін була нагальна потреба 
узгодити місцеві інтереси, зокрема інтереси місцевої аристократії, 
з інтересами грецького населення |полісів|... загалом же це 
явище було характерним не лише для Пантікапея. Схожі 
обставини породили схожі форми правління майже одночасно в 
понтійській Гераклеї, малоазійському Галікарнасі і сицилійських 
Сіракузах. Подібні зрушення призвели до піднесення греко- 
Македонської династії в Македонії, а згодом до співіснування 
міста-держави і монархії в Пергамі»!8, 

Можна погодитися з цією думкою М. Ростовцева. Однак така 
форма правління була основою стабільності лише в Кім- 
мерійському Боспорі. Це тривало з 438 р. дон. е. до ЇМ ст. н. є. 

карбування боспорських монет припиняється в 337 р. н. е.)!/. 
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Ранні Спартокіди правили як архонти; вони не користувалися 
царськими титулами аж до епохи еллінізму. Синдське царство 
на Таманському півострові було згодом приєднане до Боспору, 
отож влада Спартокідів поширилася далі на північний схід, за 
гирло Танаїсу / Дону (де пізніше виникло м. Азов). Підприємлива 
династія Спартокідів приборкала чорноморських піратів і процві- 
тала завдяки мудрому керуванню. 

До поразки в Пелопоннеській війні (431--404 рр. до н. е.) 
Афіни утримували монополію на боспорську торгівлю: тиран 
Пантікапея мусив погодитись на те, щоб стати афінським 
торговим агентом і продавати всю пшеницю виключно Афінам. 
Згодом Пантікапей одержав право вільної торгівлі з єдиною 
умовою -- сплати Афінам гарантованого і значного мита. 
Правління царів Сатира (433--389 рр. до н. е.), Левкона (389-- 
349 рр. дон. е.) та Перісада (349--310 рр. до н. е.) були періодом 
розквіту Боспорського царства. Левкона вважали в Афінах 
взірцем талановитого тирана; аттичні історики оспівували його 
так само, як і пантікапейські. Статуї згаданих трьох царів 
прикрашали громадські місця у столиці Греції. Незалежність 
Боспорської держави з її могутньою найманою армією, 
торговельним флотом і чіткою системою сполучень поважали і 
скіфи!8. 

Процвітання Боспору, втілене у високохудожніх ювелірних 
виробах, вазах, монетах, засновувалося на широкому сприянні 
торгівлі. Крім зерна, головним експортом була риба і, особливо, 
раби. Очевидно, що саме в Боспорі вперше у Східній Європі 
работоргівля перетворилася на державне підприємництво. 
Протягом епохи Спартокідів основними торговельними парт- 
нерами Боспору, крім Афін і Делоса (що в 478 -- 404 та в 
377--338 рр. до н. е. були центром Делійської Ліги -- 
конфедерації грецьких держав на чолі з Афінами), виступали 
острови Родос і Хіос, а також міста Пергам, Синоп та 
Александрія". Боспор підтримував тісні торговельні стосунки 
з егейським і середземноморським світом, але ніколи не втру- 
чався у внутрішню політику грецьких держав і ніколи не воював 
з ними. 

Починаючи від Александра Великого (пом. 323 р. до н. е.), 
точніше, його наступників, стародавній світ вступив у нову 
епоху -- так званої елліністичної цивілізації. Основною полі- 
тичною рисою цього періоду було створення бюрократичних 
патримоніальних монархій, де верховна влада і власність 
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об'єднувалися в особі автократичного правителя. Елліністичний 
режим накладався зверху на будь-яку сферу політичної 
діяльності?. Він скеровувався чиновниками, безпосередньо 
пов'язаними з правителем, які до того ж повністю залежали від 
монаршої милості та його армії. Цар (король) був головним 
державним підприємцем і торговцем. 

Не'бажаючи втрачати торговельних зв'язків з егейським 
світом, боспорський правитель Евмел (310--304 рр. до н. є.) 
прийняв царський титул і реформував свою державу згідно з 
елліністичним зразком?!, що набуло епохальної ваги, -- еллініс- 
тична патримоніальна держава затвердилась як політична 
система в Східній Європі. 

У другій половині ПІ ст. до н. е. Боспорська держава почала 
занепадати. Династія Спартокідів правила приблизно до 110 р. 
до н. е.; згодом царство потрапило в залежність до понтійських 
царів (Мітридата УІ Євпатора, 121--63 рр. до н. е.). На початку 
нової ери на Боспорі утвердилася нова династія Юліїв, що 
правила до середини ІУ ст. н. е. -- часу східноєвропейської 
остроготської держави Германаріха?. 

Не слід забувати також і про те, що герульсько-готські морські 
походи на Чорному морі (що почалися 256 р. н. е.) мали точкою 
виходу Кіммерійський Боспор, а готи заволоділи морем лише 
тоді, як перебрали до своїх рук боспорський флот?. 

Згідно з візантійськими джерелами, давньоруський великий 
князь Ігор використовував Кіммерійський Боспор як базу для 
військових операцій проти візантійського флоту?. Знаменитий 
давньоруський торговельний і культурний центр Тмуторокань 
(т Тацдларуа) був спадкоємцем боспорської Гермонасси??. 


2 


Арабський учений Абу-ль-Фарадж Мугаммед б. Ісгак аль- 
Варрак, знаний як ан-Надім, у своїй бібліографічній праці Кидр 
а-Кійкізі, завершеній близько 377 р. гіджри (988 р. н. е.), 
наводить цікавий факт, який і досі не можуть пояснити 
дослідники. У вступній частині, присвяченій літературній 
Діяльності аббасидського халіфа аль-Ма"муна, сина Гаруна ар- 
Рашіда (813--833 рр.), є такі слова: «Серед його (аль-Ма'муна!| 
творів були: «Відповіді на запитання царя бургар ЇКіїаЬ фамдь 
шаїїк аї-Виграгі, заданих йому |аль-Ма'муну) щодо Ісламу і 

дності... |тіп итіх а-Ізійт уд ї-ауній| 25. 
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В цій праці містяться і більш детальні згадки про книгу 
запитань: «Він |аль-Ма"мун) написав царю бургар листа на сто 
сторінок без сторонньої допомоги, а також не цитуючи ані рядка 
з книги Аллаха | -Корану), хвала йменню його, ані слова з мудрих 
попередників, і аль-Джагіз удавано схвалив його, сказавши: «Ми 
вважаємо, що цей лист, зроблений на основі бесіди з аль- 
Джагізом, виконаний просто чудово»?". 

Ці слова належать, очевидно, великому арабському письмен- 
никові Абу "Отман "Амр ібн Бакр аль-Джагізу (бл. 776--869 рр.)?», 
котрий, як і халіф, був послідовником інтелектуального руху 
Му'тазіля (сецесіоністів) чи, інакше, «людей єдності (а/-гамніа) 
і справедливості (а/-'ааї)» -- руху ліберальних теологів, що 
вивчали природу божественного?. 

Ми не торкатимемося питання, чи був той лист плагіатом із 
творів аль-Джагіза. Наше завдання -- збагнути: чому учений- 
халіф знайшов за потрібне листуватися саме з царем бургар, 
ще й заторкуючи таку тонку матерію, як філософія? Це дивує 
ще й тому, що саме учасники Му"тазіля були першими серед 
мусульманських учених, хто для пояснення своєї теологічної 
системи вдавався до категорій і методів грецької філософії. 

Відомо, що аль-Ма"мун заснував у Багдаді наукову академію, 
яка називалася Вауї а/-нікта («Дім мудрості»), де вивчення і 
переклад грецьких творів, зокрема природничих і філософських, 
посідали провідне місце. Перекладачами туди були запрошені 
сирійські несторіанські вчені, котрі володіли і арабською, і 
грецькою мовами. 

Але ж хто були оті бургари / булгари? Булгари з'явилися у 
Східній Європі після занепаду гунської держави Аттіли (453 р.) 
як нове угруповання розбитих гунів. Пізніше, у МІ--МІЇ ст., 
існувала Велика Булгарія (ВооЛуаріа й шєуйЛт), практично 
новий варіант Боспорського царства?, 

З основ колишнього боспорського добробуту лишався тільки 
рибний промисел. Значення цього промислу, як зазначав 
В. Мінорський, очевидне вже з самого факту процвітання бос- 
порських міст, а також з того, що голови в містах Боспор і 
Таматарха (іудейське «Самкарч») мали офіційні титули Баїїубі, 
що тюркською мовою означало єрибалки»?". 

За свідченням Ібн-Хордадбега (добре інформованого араб- 
ського географа перського походження, прибл. 840 -- 880 рр.). 
офіційним титулом царя боспорських булгар до 641 р. (тобто 
до кінця правління сасанідської династії) був «цар сакалібів», 
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себто правитель території, що вважалась резервом потенційних 
рабів. Можливо, що і терміни 5Кіау-/Зсіау і Задіаб-, а також 
пізніший 58іау-, потрапили до Середземномор'я саме з Боспору 
прибл. в МІ ст.2?, 

Слід зазначити також, що Ібн-Фадлан, арабський мандрів- 
ний місіонер у Волзькій Булгарії (922 р.), наводить той же 
титул -- «цар сакалібів» -- щодо Алмуша, правителя волзьких 
булгар?. Ті булгари були, однак, не слов'янського, а тюркського 
і гунського походження. Булгарську династію започаткував 
Кубрат з Боспорської Булгарії, котрого згаданий Ібн-Хордадбег 
називав так само -- «цар сакалібів». 

Коли в боротьбі за гегемонію хозари поклали край Великій 
Булгарії як незалежній державі (бл. 660 р.), багато булгар 
переселилося на Дунай або до Італії, однак більша частина 
залишилася на історичній території, а Їхній правитель прийняв 
іслам ще у МІЙ ст. Це державне утворення відоме в джерелах 
Х ст. під назвою «Чорна Булгарія» (п цабрт Воодуаріа, Черний 
Болгаре). Пізніше (бл. 880 р.), під тиском нез'ясованих обставин, 
значна частина чорних булгар переселилася до волзько-камського 
басейну. Протягом ЇХ ст. боспорська булгарська держава була 
єдиним культурним центром, до якого халіф, цікавлячись 
грецькою філософією, міг звернутися за порадою чи для дискусії 
у тонких теологічних проблемах. 
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Умиротворення аварів після їхньої воєнної поразки було 
справою непростою. У 60-х рр. ЇХ ст. обидва Рими все ще нама- 
галися заповнити вакуум, утворений після розпаду аварської 
держави. Їхній план полягав у піднесенні слов'ян -- колишніх 
аварських підданих -- і в наданні їхній варварській мові статусу 
сакральної, подібно до єврейської, грецької та латини. 

Згідно з цим планом майбутні місіонери-просвітителі мали 
оволодіти мистецтвом перекладу і єврейською мовою -- сак- 
ральною мовою Біблії. У Константинополі, однак, в ЇХ ст. писали 
лише грецькою. Протягом кількох століть ця мова лишалася 
єдиним засобом спілкування освічених людей. Кожен, хто 
претендував на таку. роль, знав грецьку мову і користувався 
нею. Єврейська ж протягом кількох століть лишалася у 
Константинополі невідомою? 

Християнство поширилося на Чорноморське узбережжя ще 
в ранні часи і мало кілька єпархій (включаючи Кримську Готію)?, 
5 7-14 
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давніших за Константинополь. Вони були засновані ще до 
Першого Вселенського Собору в Нікеї (325 р.). Очевидно, такі 
єпархії перебували спершу під юрисдикцією антіохійського 
патріарха (кафедра св. Петра)?". Сакральною мовою у них була 
сирійська. Показовою в цьому плані була позиція вірменської 
державної церкви (заснованої 301 р.), що прийняла обидві 
священні мови -- грецьку і сирійську. «Житіє» Константина 
(Кирила) свідчить, що він знайшов у Херсоні Кримському (що 
належав Хозарії) Євангеліє і Псалтир, писані сирійською мовою? 
Це може служити підтвердженням тому фактові, що анті- 
охійський патріархат мав колись юрисдикцію над усією Східною 
Європою. Кирило, однак, прибув до Херсона з особливою метою: 
Крим, разом з колишнім Боспорським царством, був єдиним 
місцем у Європі, де можна було оволодіти мистецтвом перекладу 
і де неіудей міг вивчити давньоєврейську мову?. 


За 


У 867 р. у Венеції спалахнула незвичайна суперечка. Згідно 
з 16 розділом «Житія Константина», слов'янські місіонери, 
брати Кирило і Мефодій, були звинувачені зібранням латинських 
єпископів, священиків і ченців у безпрецедентній акції -- 
використанні в літургії слов'янської мови. Венеціанське «три- 
мовне» духовенство оголосило, що лише єврейська, грецька і 
латинська мови повинні мати сакральний статус у християнстві 
і тільки їх слід використовувати при богослужінні. 

Константин заперечив цьому, сказавши, що християнська 
релігійна істина не дійде до серця і розуму язичників, якщо 
виголошуватиметься незрозумілою мовою. Ось чому на Сході, 
поряд з незнайомими для язичників священними мовами, треба 
використовувати мови місцевих письмен і місцеві говірки. Затим 
Константин представив знаменитий перелік дванадцяти східних 
народів, що мали свої священні мови: вірмени (християнізовані 
з 301 р.), перси (з 50-х рр. Ш ст.), абхази (північно-західна Грузія, 
з 30-х рр. МІ ст.), іберійці (власне грузини, з 337 р.), согдійці 
(кримські, християнізовані до 325 р.), готи (кримські, див. про 
них далі), авари (обри Північного Кавказу), тюрки, хозари, араби, 
єгиптяни (що належали до александрійського патріархату) і 
сирійці (що належали до антіохійського патріархату)", 

Всі народи, перелічені Константином, мешкали на територіях, 
що перебували під значним впливом еллінізму, який поширив- 
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ся з Александрії, Антіохії, а згодом і з Боспору. Викорис- 
тання місцевих мов як місійних, а потім теж як сакральних 
було нормою на тих територіях, тоді як на західних христи- 
янських територіях (за винятком кельтських народів), що 
успадкували універсальну державу та латинську культуру, 
використання місцевих мов вважалося єретичним аж до епохи 
Реформації. 


4 


З 1890 по 1910 рр. німці, угорці, росіяни, англійці, французи 
і японці споряджали експедиції до оазисних держав басейну 
Тарім у Східному Туркестані, Північної Індії (Гандара), Монголії 
та Північно-Західного Китаю з метою розшукати письмові тексти, 
твори мистецтва тощо. Дослідники, серед яких були Альберт 
фон Ле Кок (1890--1930 рр.), сер Аурел Стейн (1862--1943 рр.) 
та Поль Пелліо (1878--1945 рр.)", відкрили тексти, писані неві- 
домими письменами і мовами. Талановитий учений Ф. В. К. Мюллер 
(1863 -- 1930 рр.), працюючи в Берліні та інших містах, швидко 
дешифрував їх, в результаті чого були відкриті дві індоєвропейські 
мови, тохарська та мова саків (скіфів) Хотану??. 

Знайдені пам'ятки різнилися за стилями, найважливіші з них 
були насичені елементами елліністичної культури (скажімо, 
гандарські пам'ятки території сучасного Північного Пакистану)?. 
Тобто працьовиті народи соазисних держав вміло поєднували 
міжнародну торговельну діяльність з культурною і релігійною. 
Прикладом може бути той факт, що всі світові релігії знайшли 
своїх палких послідовників в обох Туркестанах. Тисячі 
манускриптів та фрагментів з буддійськими, маніхейськими та 
християнсько-несторіанськими текстами, писані різними мовами, 
переконують в цьому. 

Після філологічного аналізу текстів вражені дослідники 
відкрили явище надзвичайної релігійної терпимості в Туркестані. 
Стало також зрозуміло, що там існували і професійні перекла- 
дачі, які вільно володіли кількома священними мовами. Один з 
таких перекладачів (скажімо, на китайську чи согдійську) міг 
перекладати буддійські тексти так само, як маніхейські чи 
несторіанські. Швидше за все такими перекладачами могли бути 
іранські согдійцій, 
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«Що таке еллінізм? З одного боку, це нова культура, що 
увібрала і грецькі, і східні елементи; з іншого -- продовження 
традицій давньогрецької цивілізації; ще з іншого -- давньогрецька 
цивілізація в нових умовах. Всі ці теорії мають рацію, однак 
жодна не охоплює всієї істини»"5, -- зазначає відомий дослідник 
В. В. Тарн. 

Німецький історик Й. Г. Дройзен наприкінці ХІХ ст. першим 
усвідомив цю культурну позаїісторичну єдність цілого ряду держав 
Європи і Західної Азії в період з 323 р. дон. е. й по ЗО р.н. е., 
тобто від смерті Александра Великого й до приєднання Єгипту 
до складу Римської імперії", 

Слово «еллінізм» походить від грецького Лейепігеіїп, що 
означало «говорити |чи діяти) як елліни», тобто «подібно до 
греків». Воно застосовувалося виключно до негреків, котрі вели 
грецький спосіб життя. Термін цей не дуже вдалий, бо в той же 
період багато хто з греків вів негрецький, східний, перський чи 
іудейський, спосіб життя. 

Немає сумнівів у тому, що елліністичний світ був створений 
походами Александра Македонського, котрий, подібно до бос- 
порського царя Спартока, був напівварваром за походженням. 
Такий світ став можливим завдяки впевненості Александра 
у можливості світового «єднання культур». «|Александрі 
передовсім проголосив єдність і братерство народів... -- 
пише В. В. Тарн, -- його надихнуло до цього зенонівське бачення 
світу, де всі люди мали бути рівними членами, громадянами 
однієї Держави безвідносно до расових чи суспільних від- 
мінностей, підпорядковуватися виключно загальному законові 
гармонії Універсуму, об'єднуватися єдиним суспільним життям 
не примусово, а за велінням серця, тобто (як він це розумів) 
Любов'ю»? 

Таке розуміння світу передбачало, що всі явища і речі, які 
сприятимуть взаєморозумінню між людьми, повинні бути 
рівнорядними: себто, скажімо, можуть співіснувати дві релігії", 
а дві різні сакральні мови є рівними, зберігаючи водночас своє 
значення у двох різних культурах. Таким чином вводилася ідея 
перекладу однієї літературної мови на іншу, рівнозначну, що 
стало основою для формування людства як єдиної культурної 
спільності. 

Переклади виникли досить давно. Найперші з них відомі у 
Месопотамії в П тис. до н. е. Це були переклади шумерських 
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текстів семітичною аккадською мовою. З тих часів походить і 
міжнародний термін гаіаті (тає)-- «перекладач», «тлумач», 
що зберігся й до сьогодні в німецькому Доітеїзсіег)?. 

Однак у ті давні часи, аж до періоду еллінізму, перекладалися 
в основному державні документи та офіційні тексти, де важив 
не смисловий, а дослівний переклад. 

Переклад, у якому всі творчі можливості однієї мови 
використані для передачі смислу, ідеї, закладених в іншомовному 
тексті, з'являється лише в елліністичні часи. Зрозуміло, що 
цей період посідає чільне місце в культурній історії людства. 
Збереглися два таких документи: Мійпаарайна та лист Псевдо- 
Арістея, обидва датовані приблизно 100 роком до н. ею, 

Міиіпаарайна, або «Запитання Мілінди» (що його приписують 
індійському цареві грецького походження Менандру, який жив 
у П ст. до н. е.), зберігся в палійській версії та, частково, в 
китайському перекладі ІМ ст. н. е. Написаний у формі діалогу, 
він є чудовим зразком інтелектуальної винахідливості греків. У 
цьому творі цар Менандр і буддійський мудрець Нагасена 
дискутують про основні аспекти буддизму. 

У листі Псевдо-Арістея йдеться про запросини сімдесяти двох 
іудейських старійшин греко-єгипетським царем Птоломеєм ПП 
(пом. 246 р. дон. е.) до Александрії. Вважається, ніби Птоломей 
попросив старійшин перекласти їхні тексти грецькою -- такою 
є легенда про виникнення Септуагінти. Я не торкатимусь 
питання про достовірність листа, хоча загальновідомо, що він 
був складений з пропагандистською метою, аби принадити греків 
до іудейської релігії. Септуагінта -- наслідок александрійської 
діяльності -- не зникла безслідно, а (що, власне, нас і цікавить) 
стала першим зразком успішного перекладу високолітературного 
тексту з однієї літературної мови на іншу?!. 


Ба 


Після того як територія колишнього Боспорського царства 
увійшла до складу Російської імперії (1783 р.), а археологія 
стала наукою, на Боспорі працювали численні археологічні 
експедиції. Було відкрито багато грецьких та елліністичних міст. 
Пантікапей, Фанагорія, Танаїс, Гермонасса, Горгіппа та ін.) з 
громадськими і культовими центрами, де знайдено чимало епігра- 
фічних та інших пам'яток??. Хоча на сьогодні епіграфічний 
матеріал відкрито лише фрагментарно (на Боспорі не було таких 
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пустель, як в Єгипті та Туркестані, де документи зберігалися 
поховані під товщею піску), все ж ми можемо відтворити 
загальну картину, особливо після виходу у світ «Корпусу 
боспорських написів», виданого академіком Василем Струве?. 

Більшість із цих написів виконано грецькою мовою, однак 
чимало з них, починаючи з І ст. до н. е., є за змістом не 
грецькими, а іудейсько-грецькими. Один з найважливіших 
написів, що походить з Пантікапея і датується 81 р.н. е., містить 
такі слова: «..Я, Крісте (Хрйсти), колишня дружина Друза 
(Аробсос), відпускаю на волю свого домашнього раба Геракла... 
який може йти, куди тільки забажає... однак коритиметься небу 
і долучиться до синагоги (тпросєохті) під наглядом єврейської 
громади (соуаусуті)» У. 

В. Ф. Гайдукевич вважає, що євреї прийшли на Боспор з 
Понту після його приєднання до складу Боспорського царства??. 
Проте не виключена можливість і того, що дехто з них пересе- 
лився до Боспору з Єгипту, адже боспорські торговці зерном 
підтримували тісні взаємини з торговцями Єгипту і навіть часом 
споряджали спільні експедиції на пошук нових ринків? 

У Боспорському царстві?" євреї оселилися передовсім у його 
столиці Пантікапеї (сучасна Керч) та в містах Фанагорії, 
Гермонассі (яка пізніше, в хозарські часи, називалася Самкарч 
аль-Ягуд, або Єврейським Самкарчем)? і в Танаїсі. Тобто жили 
вони в сприятливих умовах, розбудовуючи свої громади і зводячи 
синагоги, що правили їм за громадські центри. 

Характерною рисою єврейського життя на Боспорі був зв'язок 
з грецькою культурою та грецьким соціальним устроєм. Євреї 
включилися в грецькі поліси як метойки, однак дуже швидко 
почали утворювати типові елліністичні псевдоавтономні угрупо- 
вання, що мали назву політеума («корпорація») з власним 
самоуправлінням. Цар Боспору надавав багатьом євреям статус 
«потенційних громадян», або ізополітію??, 

Грецька мова та звичаї проникали і в єврейські синагоги: 
євреї одержали право манумісії, тобто звільнення рабів; кілька 
боспорських документів, що збереглися (включаючи й цитовані 
вище), є манумісійними грамотами". Серед єврейських боспорських 
організацій можна знайти і типові саме для еллінізму -- тіяс-и?", 
які мали усталену ієрархічну структуру, що складалася з ієрея, 
котрий відав дотриманням обрядів і звичаїв, батька синоду, 
головуючого на зібраннях, і грамматея, тобто секретаря. 
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Типовим для таких організацій було гармонійне поєднання 
релігійних, торгових та наукових інтересів. 

Єврейський бог Ягве одержав у Малій Азії грецьку назву, 
яка дуже часто зустрічається в боспорських написах (6 Фєдс 
бфістос)?. Пізніше, вже в хозарські часи, починається проник- 
нення в синкретичний іудаїзм деяких алтайських елементів. У 
хозарському єврейському документі з Києва, датованому бл. 
930 р. (відкритому серед генізських текстів професором 
Норманом Голбом), єврейські імена згадуються поряд з іменами 
гунно-булгар -- членів місцевої єврейської громади. Надто 
цікавим у цьому плані є згадуване чоловіче ім'я СуузИ"Баг Кіа- 
раг Кбірба. Созіаїй означало приналежність до булгарського 
політичного клану Гостан (Созіап). Кіабак 2Кабаг було назвою 
правлячого хозарського племені. Їхній зв'язок з єврейською органі- 
зацією Кбіеп, куди входили левіти, є досить-таки несподіваним. 

Разом з професором Голбом ми пропонуємо таке пояснення 
цьому фактові: серед давніх тюрків надзвичайно важливу роль 
відігравали жерці культу Тенгрі. Вони об'єднувалися у свої 
організації і займалися також медициною та заклинанням дощів. 
Згадуваний чоловік на ім'я Созіаїй, очевидно, належав до 
прошарку жерців з харизматичного клану Кіабаг і, навіть 
ввійшовши до єврейської громади, зберіг своє важливе в 
соціальному відношенні місце уже в межах нової релігії. 


6 з 


Місто Тмуторокань (Гермонасса / Таматарха) зіграло не- 
звичайну роль в історії Київської Русі. Першим київським 
письменником-істориком, редактором першого варіанта літо- 
писного Зводу 1072 р. був єпископ Никон Тмутороканський?. 

Історія Київської Русі аж до часів Ярослава відома переважно 
У зв'язку з подіями у Візантії та Болгарії. Лише після смерті 
Володимира в 1015 р. поступово стали відомі й інші сторінки 
давньоруської історії. 

Основним політичним суперником Ярослава у боротьбі за 
владу був його брат Мстислав, що правив у Тмуторокані. Під 
час правління Ярославичів (синів Ярослава) Тмуторокань була 
дуже бажаним уділом для кожного з них. І вони поспішали 
випробувати долю в боротьбі за це місто?" 

Близько 1150 р. візантійський імператор Михайло Комнен 
захопив Таматарху (Тмуторокань); його договір з Генуєю (1169 р.) 


136 Загальний вступ 


звільняв цей торговельний і морський центр від будь-якого мита; 
але в ньому наголошувалося, що генуезці можуть користуватися 
будь-яким портом Візантії, окрім Тмуторокані?. Ось звідки і 
пильна увага до Тмуторокані з боку автора «Слова про Ігорів 
похід». 

Між мешканцями Києва, чиї правителі належали до династії 
Володимира Мономаха, і тими, хто перебував під рукою князя 
Олега Святославича, існувало незрозуміле, майже природжене, 
недружелюбство. 

У 1113 р. згідно з правом спадковості, встановленим Яро- 
славом (прабатьком провінційної династії Рюриковичів) після 
смерті князя Святополка, київський престол начебто перейшов 
до Олега Святославича. Повстання, що вибухнуло в Києві того 
ж року, набуло безпрецедентних форм: оскільки кияни не любили 
Тмутороканського Олега, який також правив у Чернігові, вони 
почали переслідувати заможних мешканців дільниці Жиди??. 

Перша літописна згадка про євреїв обумовлена в науковій 
літературі. Натомість саме дії повстанців 1113 р. так і не знайшли 
грунтовного пояснення??. Нижче наведене одне з можливих таких 
пояснень. 

Кожен східноєвропейський учений знає, що серед найдав- 
ніших пам'яток слов'яно-руської літератури є два збірники 
(«Изборники») Святослава, датовані 1073 і 1076 рр. Святослав 
був чернігівським і тмутороканським князем, адже з часів 
Мстислава Володимировича, брата Ярослава Мудрого, ці два 
князівства були об'єднані під єдиним правлінням. Тмуторокань 
була портом для Чернігова, так само як Новгород для Києва. 
Однак в той час, коли для Святослава існували два «Избор- 
ники», київський князь не мав жодного. Чому? 

Відповідь полягає в тому, що першим центром слов'янської 
літературної діяльності в Східній Європі не могло стати тільки- 
но засноване (бл. 800 р.) стольне місто Київ, чиї мешканці ще 
тільки (у 1036 р.) досягли освіченості і в цьому відношенні 
перебували, так би мовити, на рівні початкової школи. Натомість 
елліністичний центр Гермонасса-Таматарха-Тмуторокань 
плекав давні (більш ніж 1500-літні) безперервні культурні 
традиції. Ворожнечу між Києвом та Черніговом (Тмутороканню), 
що управлялися представниками двох гілок однієї династії, 
можна пояснити певним київським комплексом культурної 
неповноцінності. Після утвердження християнства освіченість 
стала надто важливою зброєю, якою Київ, однак, ще не володів. 
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Боячись домінування Чернігова / Тмуторокані, кияни не 
сприймали як правителів Рюриковичів з тієї династичної гілки, 
які мали до своїх послуг євреїв. Повстання 1113 р. було 
спрямоване на те, аби перешкодити Олегу Святославичу -- 
сеньйорові усіх Рюриковичів, але із чернігово-тмутороканської 
династичної гілки -- посісти київський престол. Руські (київські) 
євреї були ототожнені з тмутороканськими -- освіченими 
носіями давніх писемних традицій. Тобто місцеві демагоги 
спрямували київське повстання проти київських євреїв як 
символу загрози «іноземного» поневолення. 

Цю теорію підтверджує і точка зору відомого російського 
ученого Н. А. Мещерського, який на основі аналізу глос та 
інших текстуальних критеріїв довів, що деякі найдавніші 
давньоруські перекладні літературні твори, такі як «/удейська 
війна» Йосифа Флавія, перекладалися в боспорсько-кримському 
регіоні. Він довів також, що автор Першого Літопису мав у 
своєму розпорядженні слов'янський переклад твору Йосиппона, 
виконаний безпосередньо з єврейської в тому ж регіоні?. 


7 


Християнізація готів і досі криє чимало нерозв'язаних 
проблем. Але можна погодитися з Людвігом Шмідтом, що 
кримські готи своїм наверненням до християнства ще до 325 р. 
н. е. завдячували діяльності християн-неофітів з Боспору"?. 

Появу Улфіли (бл. 311--383 рр.), християнського готського 
апостола і перекладача Біблії місцевою мовою, можна зрозуміти 
лише в контексті культурного впливу еллінізованого припон- 
тійського середовища. Улфіла належав до престижного готського 
роду з Садаголтіни, розташованої поблизу Парнасу на кордоні 
між Каппадокією і Галатією в Анатолії. Під час готського походу 
264 р. цей рід опинився далеко від Дунаю, однак Улфіла зберіг 
зв'язки з Константинополем і країною своїх пращурів. Тобто 
те, що в 341 р. Улфіла одержав духовний сан єпископа-місіонера 
серед свого рідного народу (візіготів) з рук знаменитого на ті 
часи Євсевія Нікомедійського (пом. бл. 342 р.), не було 
випадковим". Це посвячення відбулося в Антіохії -- давньому 
елліністичному центрі, єпархії східного патріархату. 

Дух еллінізму зберігався на землях, розташованих на схід 
від стародавньої Римської імперії. Поступово місцеві народи 
винайшли свої національні системи письма, засновані або на 
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й 
грецькому унціальному шрифті, або на арамейській абетці 
(скажімо, грузинське письмо). Священні християнські тексти 
були перекладені на ці місцеві мови. Готська абетка, винайдена 
Улфілою; складалася з 27 літер, 19 з яких були запозиченими з 
грецького унціального письма, 6 -- з унціальної латини і 2 -- з 
давньогерманського рунічного письма"?. 


8 


Кочовим імперіям (союзам), подібним до Хозарської держави, 
справедливо приписують зразкову релігійну терпимість, хоча 
таке твердження і вимагає додаткової оцінки. Дослідники 
середньовічної Євразії переважно зосереджують увагу на полі- 
тичних аспектах степової держави, де кочовики були най- 
помітнішими, а тому і найбільш відображеними в джерелах. 
Але, хоч вони й були засновниками імперій, водночас виступали 
як найманці, наглядачі й «шантажисти». За ними стояли як 
партнери освічені аристократичні мандрівні торговці (на Заході 
їх звали /гедиетіаліез), котрі зосереджувалися в оазисах і містах, 
володіли кількома мовами і мали звичайно зацікавлення до справ 
філософських і релігійних. Вони (скажімо, східні іранці, ел- 
ліністичні євреї) сформували суспільство, подібне до пізніших 
західно-буржуазних, суспільств нової історії, після періоду 
феодальної роздробленості. Саме ота міська торгова еліта, а не 
кочові вожді чи командири були справжніми носіями релігійної 
терпимості. 

Загалом, мою гіпотезу можна окреслити таким чином: 

Найхарактернішою рисою еллінізму було поєднання культур, 
що реалізувалося в теорії та практиці мистецького перекладу. 

Класичний середземноморський еллінізм на Заході закінчився 
близько 31 р. до н. е. (битва при Акціумі), однак у євразійських 
степах еллінізм (принаймні в межах сказаного тут) продовжував 
процвітати аж до Х--ХІ ст.?З. На сході він кінчиться з 
утвердженням тюркського ісламу (держава Караханідів); на 
заході -- із завоюванням Тмуторокані Руссю. Останнє, чим 
послужилося це колишнє боспорське місто культурі, було спри- 
яння підйому слов'янської мови до рівня сакральної й літера- 
турної. 

В історії євразійського степу слід розрізняти два важливих 
елементи: торговельне, інтелектуальне й релігійне толерантне 
співжиття жителів міст та оазисних поселень серед варварського 


Вступ до першого та другого томів... 139 


оточення (іп рамііфиз ініейит), про яке часто забувають чи 
яким нехтують історики; а також військово-політична імперія, 
контрольована царськими ордами, яким, починаючи з кіммерійців 
ІХ ст. до н. е., помилково приписували роль єдиної рушійної 
сили в історії Євразії. 

У східній частині євразійського Степу дійсними носіями 
інтелектуальної діяльності, носіями ідеї поєднання культур були 
іранські согдійці, а в західній частині цього Степу -- очевидно, 
євреї елліністичного Боспору. 





Троїста система давньотюркської міфологі 
І 


Для вивчення давньотюркської ідеології, так само як і її 
суспільної й духовної системи, за Іосиз сіаввіси5" служить 
пам'ятний запис на честь князя Кюль Тігіна тюркськими рунами 
в Монголії 732 р.н. е.'": 


(Е 1) йха Кок дуг, 
азга уаугг уйг 
діїгпіидда, 

аКіп ага Кізі оуїї 
4іїзптаз. 


Кізі оуЇопа йгі йСйт 
арат битоп дауап ізійті 
дауап оЇзгтаб. оізгорап 
ск? Бодопо! 

ййп ібгйвіп ішіа Бігтоз, 
й Бігтаз. 


(Е 2) ібгі биіод дор 

уауї йгтоз. зй зйіорйп 

гі Бміодуіаці Ьодопоу дор 
зітоз, дор Бах дійтов. 
Бабізусу уйкзпфогта8, 
Чаізвор з6Кйстав. 

їївйгі дадогаал у'ійда-ійрі, 
Кігі (тог 

чаргуда-ійрі 

чомізгтов. 

аКіп ага (Е З) їм 

зму М бі од827 
дізгиг йгтов, 


«Коли створені були блакитне 

небо (кдк ійдргі) угорі й темно-коричнева 
земля (упуга уйг) унизу, 

поміж ними людські сини 

(людські істоти) були створені. 


Над людьми мої |два| 

предки Бумін Каган і Істемі 

Каган посіли |трон). Посівши Ітроні, 
вони заснували імперію (1) 

й створили закон (ібгі) 

тюркської держави (Боазл). 


Чотири частини (світу) були ворожі. 
Пройшовши з військом, вони тюркські 
кагани) захопили народи в усіх частинах 
світу й підкорили їх. Вони змусили одних 
схилити голови, інших -- стати на коліна. 


Вони розселили |тюркський народ| 

на схід до Оафогдап Л5 (Хінганських гір) 

ї на захід аж до Татог Оарзу (Согдійської 
залізної брами). Кок (голубі»східні) тюрки, 
позбавлені |на той час) будь-якої політичної 
структури (04501), опинилися між тими 
двома |кордонамиі. 


ВАННИ УРН РЕ ЕЕ ЗРИРУЧНЕНЬКУ 


7 класичний текст (лат.). 
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Ьйвй дауап йгтоз, 

вір дауап йстоз; биугаді 
уйтій Біідй йгтав вгопб, аїр йгтоз 
йгзпб. 

ьйдійгі уйтій Бодопі 

увті й» йгтоз. 

апі бйп іїзу йобй (мітов 
йгзоб, іїзу ішор ідгйд 

іштаз. 

бгіпій (Е 4) кйгрйк Боітоз, 
уосубі з'їузіві бдсй К'йп 
(оуз2діа 

ьакії Єбі2в 61, абуаї, 

«арії, араг, ригот, д'їгд27, 
08 ф'шідап, 

0122 іаіаг, дай, іаіабі, 
Ьшаба Бофоп Кйізріп, 
зіуійтоз, усуїйта8. 

апдау Кйізр дауап йгтоз. 
апда Кізгй іпозі 

дауап (Е 5) Боітоз йгопі, оуїйі 
дауап Боітаз йгопе. 

апда Ківгі іпізі 

ВСізіпійз діїзптафйна йгопі, 
оуї чадіо-ій8 чіїоптадид йгопі, 
Ьіізрзіг дауап оізптоаз йгопі, 
уабіад дауап оізппоз йгзпі, 
Биупаді уйтй Біїорзо2 йгопі, 
уабіад йгтоз йгопі. 

(Е б) Бівійгі Бодопі йозі йбоп, 
їабуаб Бофоп ІїБіодіп Кйгізв 
абйл, 

агтадбіз'іо? йбйп, 

іпо-Ії 85і-Ї кідзімакіп йбйл, 
Ьй5-Ії бодзп-Н-у 
уопіштидіо? йо, 

шк" бофоп йаак йіп 
їбузпи ід'тоз, (Е 7) дауапіадид 
дауапіп уйогі і4'тов. 

1абуай Бодопда Ьйрізі 

шгі оуїіп 4иі Боїд, 

йзіїзк дїх оуїзп? кад боіфі. 
їх" Бадійг 

аг" міо? йгї, 

їабуабуї Бйдійг ізбуаї 

іп? ішіорав, 

їабуай дауапда (Е 8) Кбгтоз. 
йод у'її! ізор кйбор 

Ьігтаз. 

іївага к'йп іоуззді, 

ьакії дауапда-ійді 

збійуй бігтоз. 

фиоуаги йтог дарзуда-ійві 
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Мудрими імператорами (чарап) 

були вони; мужніми імператорами були вони. 
І їхня дружина (Виутид, «сотівтиз») 

також була мудра і мужня, підлеглі їм 
государі (Ьйдійг) жили зі своїми народами 

в злагоді (гйг). 


Ів такий спосіб вони заснували 
імперію. Заснувавши імперію, 
створили закон. 


Вони відійшли, померли природною 

смертю. Плакальники й жалобники зібралися 
Іпочинаючи) зі сходу, звідти, 

де сходить сонце: жителі імперії Бюклі 

Чоль (на північ від Кореї), китайці, тибетці, 
авари, візантійці (Ригат), киргизи, 
уч-курікани, огуз-татари, кітани, татабі. 

Всі, хто зійшовся, 

плакали Й голосили. 


Такою була слава в імператорів. 


Пізніше їхні молодші брати стали 
імператорами, |а потім) і сини Їостанніх) 
стали імператорами. 


Але, безперечно, молодші брати 
не нагадували старших, 
і сини не походили на своїх батьків. 


Вони посіли трон |як) немудрі імператори. 
Вони посіли трон |як) боязливі імператори. 


І їхня дружина також була немудрою. 
І була боязливою. 


ІЗ одного боку), оскільки їхні 

правителі не жили в злагоді зі своїми 
народами через облудництво Китайської 
держави |та) її хитрощів, |з другого), 
внаслідок розладу між молодшими 

й старшими братами, |ї зрештою) через те, 
що правителі й народи мусили наговорювати 
один на одного, тюркський народ 

зруйнував створену ним імперію 

і втратив піднесеного ним імператора. 


Їхні сини, гідні стати правителями, 
стали рабами Китайської держави. 


Їхні дочки, гідні стати панями, 

обернулися на рабинь. Тюркські вожді 
залишили тюркські титули (ідеологію). 
ІТюркські) вожді, що Ітепер) жили в Китаї, 
перебрали китайські титули (гідеологію) 

і підкорилися китайському імператорові. 
Вони поставили йому на службу Ісвоє) 
вміння і |свою) силу протягом п'ятдесяти років. 
На схід, де сходить сонце, аж до царства 
Бюклі Кагана, вони пішли походами, 
|служачи китайцям). 


На захід, до Тітг Оароу 
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зйійуй Бігтов. 


1збуай двуапда іїіп 

ібгйзіп аїї Бігтоз. 

йгіс! дага датоу (Е 9) Бодоп йпій 
чітоз: ійоб Бодзп йпот, 

йот ати дапі? 

катка іоб дагуапиг тіп, 

чіг йстоз. 

двуалізу Бодоп йпіот, дауапот дапі? 
пі, дауапда ізгв Кйсоб бігіг тіл, 

чіг йгтоз. 

йлій тір, іабуаб дауапда уауї Боітоз. 


(Е 10) уауї Боігр, йзпй 
уагаїшли штадшя, 

уапа ійзктоз. 

била ізо Кйбов Біпйсойгії 
задоптаїі, 

шк" бодза бійгйуїп, 
шиузогаїауїп? 

чіг йгтоз. 

уодафи Багіг йгтов. 


біб ах" (йдгізі, (ті? 

ідид уїгі (Е 11) вибі йлій 

ійтоз: (г Бодоп уод Боітагию, 
Чуга, Ббодоп Боїйит, 

їуга. 


чадоті й-Ійгоз дауапоу, брат 


й-Ьйві дагшлоу 

ійдугі 1брозіпдй ішігр, 

убрігй Кбійгтоз йгопб, 
дало дауал уйі уйдгті йгоп 
1аз3дтоз. (абга (Е 12) уогзушг 
Муза, 

Кй йзаіор, Баїідівді ауідтоз, 
1аддаді іптоз, 

їігаігр уйштоз йг 

боїтоз. 


дугі К'ОЄ Біпої йбоп дагот 
дауап зйзі Бдгі-ійв йгтов, 
уауізії ф'ойі-1йв 

йгтоз. 
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(Согдійської залізної брами), пішли 
вони походами, |служачи китайцям). 


Вони віддали китайському імператорові 
свою імперію і свій |власний) закон. 


Тоді правителі тюрків й увесь 

простий люд сказали: «Я належав 

до народу, що мав імперію. 

Де нині моя імперія? Задля кого 

я здобуваю царства?» Вони сказали: 

«Я належав до держави, яка мала імператора. 
Де нині мій імператор? Якому імператорові 
служу я Й віддаю сили?» -- спитали вони. 
А спитавши, виступили проти 

китайського імператора. 

Проте, виступивши проти, 

не зуміли згуртуватися |і) знову 

були підкорені |китайцями). 


Не зважаючи на те, що |тюрки) 

так багато служили Й віддали стільки сил 
китайському імператорові), вони (китайці) 
сказали: «Давайте винищимо тюрків 

і позбавимо їх нащадків». 


ІТюркський народ є їхня держава) 
були на межі зникнення. 


Тюркський Тенгрі та Тюркські Божественні 
ІБлизнята) Їр та Суб мовили тоді 

на небесах: «Тюркський народ не загине 

і Їзнову) постане як організований) 

народ (держава). 


Тенгрі, схилившись з високості 

Інеба), схопив мого батька Іль-тереса і 
підніс його на |трон) імператора, а мою 
матір Іль-більгє -- на |троні| імператриці. 


Мій батько, імператор, вирушив 
у похід із сімнадцятьма мужами. 


Почувши про те, що |він) 
вирушив, городяни піднялися 
|до нього), а горяни зійшли 
|до нього). Зібравшись 
|разом), їх стало сімдесят. 


А що Тенгрі дарував силу, 

то воїни мого батька, імператора, 
стали наче вовки, а їхні вороги 
обернулися на овець». 


Розглянемо цей фрагмент за схемою Дюмезіля, доповнюючи 
текст, у разі необхідності, фактами з інших фрагментів того 
самого джерела чи споріднених давньотюркських написів МПІ ст. 
У такий спосіб аналіз спиратиметься виключно на оригінальні 
дані й тексти, вільні від впливу будь-якої «вищої» світової 
релігії. 
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Фрагмент, що ми його розглядаємо, знайомить нас із троїстою 
концепцією простору та її троїстим загальним зображенням: 
простір угорі (йгі) представлений блакитним небом; простір 
унизу (Кдк ійті) представлений темно-коричневою землею; і 
простір «поміж» (порівняй із давньоскандинавським тід-загди --- 
«середнім градом») представлений людськими синами, тобто 
людськими істотами. 

Це також являє собою троїсту концепцію часу: історія 
стародавніх тюрків від заснування їхньої імперії 550 р. н. е. до 
681 р., проміжок у 130 років, поділений на три періоди: правління 
двох співзасновників, покоління молодших братів і покоління 
синів співзасновників. 

У цьому давньотюркському міфі про створення світу творець 
залишається невідомим, через те й уживається пасивний стан. 
Невідомий творець і давньоскандинавській міфології". 

Так само, як готи, франки чи сакси, тюрки спершу були не 
союзом племен, а новим угрупованням типу Маппегійпає, загоном 
пов'язаних клятвою воїнів, очолюваних королем-воїном (дауап / 
каганом). Більше того, сама національна назва «тюрк» є, 
вочевидь, епітетом, що означає «чоловік в розквіті сил, дужий». 
Епітет також уживається в сполученні із словом уізії, «юнак», 
скажімо, ІйгК уівії, означаючи «юнак у розквіті сил»? 

На полі бою ці тюркські воїни відзначалися неабиякою 
мужністю і витривалістю. Їхнім верховним заступником був бог 
на ім'я Тюрк Тенгрісі чи просто Тенгрі. Відразу спадає на думку 
германська паралель: верховне божество саксів (племінна назва 
«сакс» є епітетом, що означає «короткий меч») мало ім'я бахпбі 
(давньоангл. Зеахпбаї), яке означало «брат меча» чи єдруг саксів» 
(«запз-зіпбі)". Слово єтенгрі» -- це давньотюркське загальне 
ім'я, що має значення «небо» і «бог»; суфікс /зі/ є означеним 
артиклем. 

Постать Тюрк Тенгрісі належить до першої функції Дюмезіля. 
Його царина -- дотримання належних правових взаємин між 
людьми (зокрема, тюрками): отож, його можна класифікувати 
як постать Мітри. Наші основні джерела інформації -- це 
королівські написи, в яких Тюрк Тенгрісі чи Тенгрі, як правило, 
представляє надприродну ієрархію як уособлення верховної 
влади. Тюркський імператор (ТіК чауап) -- його витвір. Офі- 
ційний титул імператора є | ТймЮ) гатугіай Боітоз'? або | ТйгЮ) ійтті 
уагаїтоз?, що означає просто «створений |Тюркі Тенгрі'єм». 
Тюркський імператор (чауап) також має ім'я ійтлі-ійо" або Татуі- 
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Кіп?!; обидва слова виражають одну Й ту саму думку: «подібний 
до ЇТюркі Тенгрі». Дії |Тюркі Тенгрі сприймалися як волевияви 
верховного правителя; що б він не зробив, казали, що він рачив 
зробити так (уагіїча -- '«рачити, звеліти»)??, 

Так само, як Одін, Тюрк Тенгрісі робив своїх воїнів нестримно 
шаленими. Ті дужі юнаки, сповнені шаленства, названі у записах 
Ьбгі-ійя -- «подібні до вовків». Таке означення можна порівняти 
з германо-давньоскандинавським / давньоанглійським У(/іпраг 
Жиїпраз та нашими вовкулаками. У тюркському епосі «Дедет 
Оогдид», записаному в ХІМ чи ХУ століттях, тих воїнів названо 
«деій». Згадуючи про ту назву, англійський перекладач Джеффрі 
Льюїс пише: «Деїій, пізньотюркське 4еїї, що я часом відтворював 
як «Дикий», а часом як «несамовитий», означало щось на зразок 
«берсеркера»"; справді, якби ж не було несумісності (зіс! -- О. П.) 
цього ісландського слова в тюркському контексті, то я б вдався 
до нього». 

Засновники тюркської династії були мовби копіями образу 
Ромула--Рема, і як вони -- це сини вовчиці чи виховані серед 
вовків. Китайська назва давньотюркської династії була відповідно 
А-ші-на, що етимологічно походила від прототюркського слова 
«сірий вовк» (« ад-дїпуа). 

Тюрк Тенгрісі був тим, хто дарував гідність тюркського 
імператора (адап Біг-, «дати короля»); він також наділяв його 
мудрістю (Ріє Біг-, «дати мудрість») і силою (Кіб Біг-, «дати 
силу»). Хто порушував заповіді Тюрк Тенгрі, був ним покараний 
смертю (бії- «казати убити»). 

Згідно з Дюмезілем, суттєвою ознакою поняття верховної влади 
було роздвоєння першої функції. В цій системі Мітра дістав 
співправителя в особі Варуни. Такий співправитель називався 
давньотюркською да Татуі, або Бог Часу (Оа давньотюркською 
«час») і був, вочевидь, найверховнішим правителем, який 
відповідав за дотримання космічного ладу, а отже, не мав 
безпосереднього зв'язку з тюркським імператором. Фа Тітті 
згадується в королівських записах лише одного разу, в запису 
Кюль Тігіна від 732 р.н. е.: 


іпат Кі! (ідоп Каграк «Мій молодший брат Кюль Тігін відійшов 
Ьої4)... гот задопдот: у кращий світ... А я подумав: «Якщо 04 Тенгрі 
64 ійпгі уазаг («уазазаг), 4 призначає |комусь померти, то на це нема ради, 
Кізі оуїї фор бізвії оскільки) всі людські сини смертні». 

«бгйтов. 





з несамовитий, безстрашний і невразливий давньоскандинавський воїн. 
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Термін ійдугі, «бог» має обмежене вживання лише для 
обожнення першої функції. Тільки б4 і Тюрк мали право 
називатися тенгрі. Божества другої та третьої функцій ніколи 
не носили цього імені. Імператорський титул двуап відповідає 
вживанню терміна «тенгрі» («бог найвищого класу»). 

Розділення першої функції було основним принципом 
давньотюркської політичної структури. Подвійний тенгризм на 
надприродному рівні мав свій аналог на землі. Справжнє подвійне 
королівство («Дорреї-Кдпід шт»), відмінне від інституції 
мажордомства, було однією з визначальних ознак давньо- 
тюркської конституційної історії, принаймні до 1212 р. 
Вищенаведений фрагмент, як ми бачили, називає двох пращурів 
чоловічого роду королівської династії й навіть уживає два слова: 
аййт--арйт для означення поняття «пращур». 

Два засновники давньотюркської імперії, які спільно правили 
тюрками, добре відомі за китайськими, візантійськими та 
ісламськими джерелами. Це Бумен Каган (545--552) та Істемі 
Каган (545--575). У кожного з двох каганів було по парі прямих 
спадкоємців, що носили титули уафуи і Заа. Отож, було відповідно 
по два уафуи (єлівий» уабуи і «правий» уафуи) і по два баа, лівому 
й правому, в тюркській корпорації правителів. А всіх разом їх 
було шестеро -- в цьому видно як троїсту систему, так водночас 
і принцип дихотомії (біфуркації). 

Цікавий феномен подвійного царства можна розглянути на 
прикладі держави Караханідів у Туркестанах (840--1212), які 
себе вважали наступниками династії стародавніх тюрків. Назви 
двох тварин -- аг5іап «лева» і фиуга «верблюда», з епітетом 
дага «великий» -- були використані для означення двох половин 
розгалуженого володарства. Перша пара прямих спадкоємців 
носили титул йія «король», друга -- іївіп «КНЯЗЬ». 

Всю корпорацію Караханідів складали: 84 


Арслан Кара Каган Бугра Кара Каган 
Арслан Іліг Бугра Іліг 
Арслан Тігін Бугра Тігін 


Розгалужена і троїста система відбивалася і на уявленні про 
належне функціонування держави, що процвітала лише тоді, коли 
дотримувалася і! («імперської організації») та гбуй («закону»). 
Представники соціальних і політичних структур мусили бути 
Ьйзй («розумними») й ар («мужніми»). Щойно правителі та 


їхні чиновники ставали фФійзязіг «нерозумними» й уафбіад 
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«боязкими», гармонія порушувалась. Держава оберталася на 
ійг592 «негармонійну» і прирікалася на загибель. 

Другу функцію Дюмезіля -- фізичний захист суспільства -- 
представляло божество на ім'я А»Кіоя. Тюркське слово йгК 
означає «сила», «могуть», «звитяга на полі битви», «влада», а 
суфікс /в/ значить «посідає, володіє». 

В імперських написах особа Еркліга перебуває в тіні Тенгрі; у 
двох випадках його згадано разом і лише після Тенгрі. На жаль, в 
обох випадках фрагменти записів пошкоджені, тож ми не знаємо 
напевно, що робили разом йга ійтлі йгкіго, «нагорі Тенгрі |та) Еркліг»б. 

Так само, як у Скандинавії, королівські бічні сини були 
основним джерелом для військових керівників, королів-воїнів. 
У давньотюркській мові існував спеціальний термін для такого 
королівського нешлюбного сина -- іпаді/йпд»уіпаї (Рпіудаї); 
загальне ж означення («колективна форма») цієї інституції було 
іпді-яй. Перший запис із Алтина Кьоля (поблизу річки Абакан 
у Сибіру) містить такий фрагмент:?б 


(5) 1бгі йобідй йгот, «Нас було четверо королівських байстрюків; 
бзапі йгііод адогі узіа. та Еркліг, на жаль, нас роз'єднав». 


За своїми обов'язками, як представник класу воїнів, Еркліг, 
тюркський образ Індри / Тора, тримав королівських нешлюбних 
синів під своїм особливим наглядом. 

На початку нашого століття сер Аурел Стейн відшукав у 
рукописних архівах у залах Тисячі Будд біля Тун-гуанга краси- 
вий манускрипт, написаний давньотюркськими рунами десь у 
МИ ст. Назва Ім фігів («Книга ворожінь») і зміст засвідчили, 
що це був своєрідний підручник з тлумачення різноманітних 
комбінацій після трьох кидків гральної кості -- таке собі 
передбачення долі, що до нього зверталися тюркські воїни у 
своїх позиціях на прикордонній службі в Китаї, аби згайнувати 
час. Знаменно, що головним божеством цих найманців був 
Еркліг, як те доводить 12-те ворожіння:8? 


Яг абда багтів. іауда «Мисливець пішов на полювання; він зірвався 
зі скелі. 

чатзіптів. гіда «Еркліг на небі», -- каже він. 

йгКі»р гіг. Запам'ятай це, бо Їце) поганий |знакі». 

баба цу уабоз ої. о 


Особливістю третьої функції, за Дюмезілем, є присутність 
Божественних Близнят. У давньотюркській міфології цих близнят 
уособлюють Їїм/Уйк «Земля» і 5иб «Вода», що мають загальну 
назву і4ид або «божественний», часом із терміном ТймК. Часто 
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їх супроводжує, що лише підтверджує систему Дюмезіля, жіноче 
божество на ім'я Умай, що дослівно означає «плацента»? 

Божественні Близнята діють разом з Тюрк Тенгрісі, і означення 
«Тюркь часом уживається до них: коли китайці вирішили винищити 
тюрків, то «Тюрк Тенгрісі (Могутній Тенгрі) і Тюрки Божественні 
Близнята, Єр та Суб мовили тоді на небесах: «Тюркський народ не 
загине і знову) постане як |організований| народ Ідержава|»??. 

Божественні Близнята і Тюрк Тенгрісі, як теж харизматичне 
щастя (4иг, «харизма») померлих родичів, могли втручатися в 
державні справи; вони не схвалили зраду племен Токаз-Огузів, 
котрі підкорилися китайцям: 


(П Е 35) йхі ійдгі іфшд удг зм «Тенгрісі, а також Божественним Єрові та 
бот дауап д'ийї іаріатаді Субові на небесах, як також провидінню мого 
йгопії. дядька, імператора, це, безумовно, не сподобалось». 


Жіноче божество Умай приєднується до компанії в рунічному 
написі давньотюркського першого міністра Тоньюкука (пом. після 
725 р.) саме напередодні вирішальної битви тюрків з могутнім 
киргизьким військом коло річки Іртиш (Сибір):00 


(Т 38) ійпгі штау іфид уйг 8'цб «Тенгрі, Умай і Божественні 
База Ьйгії йгопі, пак ІБлизнята) Єр та Суб завжди 
їйгаг Біг. долали ворогів тюрків. 


Чому ж нам відступати?» 


Часом Їр / Єр виступає один як представник третьої функції, 
скажімо, в написі Сіне Усу 758 року. Посівши трон після смерті 
свого батька, уйгурський каган Іль-Ітмиш (747--759) зіткнувся 
з повстанням групи своїх підлеглих (третя функція). У цій 
складній ситуації:?! 

(8Ю, Е 1--2: пор. 5 9) диізта кйлот «Ї Обидва) і Тенгрі, і Єр зволили керувати 
фбофдопоу 1адугі удйг ауш бігії. людьми Їй зробити їх слухняними), моїми 
рабами й рабинямн». 


Один фрагмент у написі Кюль Тігіна (732) свідчить про 
існування конфлікту (Биїуад) між першою (Тенгрі) та третьою 
(Єр) функціями: 

(м 4) адугі уїг Биїуаділ? йдйп «Поки Тенгрі та Єр перебували в розбраті, 
уауї Бойі. вони (Токоз-Огузи) ставали нашими ворогами». 


Стандартне значення дієслова фиїуа- -- це «порушувати лад». 
Воно містить у собі поняття насильницького змішання різних 
рівнів. Тюркський лінгвіст Магмуд аль-Кашгарі (прибл. 1070) 
так описує значення дієслова фийуа-: «коли щось перемішують, 
щоб заварився і верх, і низ -- як то у вівсяній каші тощо»??. 
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Приходимо до висновку: давньотюркський пантеон мав, по 
суті, ту саму будову, що й реконструйовані Дюмезілем структури 
для культур ведійських індусів, іранців, стародавніх римлян і 
стародавніх германців:?99 


Функція Ведійські інд. Давні герм. Давні тюрки 
Перша Варуна Тюр Од Тенгрі 
Співправителі  Мітра Одін Тюрк Тенгрісі 
Друга Індра Терр (Ротт) Еркліг 
Третя 
божественні 
близнята Два Ашвіни ФрейріНьйорд Два Ідукути: 
Єр і Суб 

жіноче 
божество Сарасваті Фрейя Умай 

2 


Глибоке дослідження вимагало б розгляду всієї багатющої 
тюркської епічної традиції, стародавньої й новітньої, що, 
зрозуміло, неможливо здійснити в межах цієї праці. Однак і 
одержані результати вказують на ту невипадкову відповідність 
між тюркською троїстою ідеологією й ідеологією індо- 
європейською, розробленою Дюмезілем та його школою. 

Наріжним каменем теорії Дюмезіля є внутрішній зв'язок 
між ідеологією та мовою. Відкрита ним троїста система 
виступає, на його думку, єдино й винятково як індоєвропейська 
суспільна спадщина. Оскільки тюрки не належать до індо- 
європейської мовної сім'ї, а представляють одну алтайську 
мовну сім'ю, то наші висновки суперечать цьому поглядові. Я 
не маю ні найменшого сумніву в тому, що вироблена Дюмезілем 
троїста ідеологія насправді існувала, однак, як і кожна 
ідеологія, була пов'язана не з мовою, а скоріше із соціальною 
структурою. 

Тут я погоджуюсь із Стігом Вікандером, що троїста ідеологія 
Дюмезіля виникла в сусі.'."ьстві, ознакою якого Зуло існування 
військового неземлеробського об'єднання Мдплпегбипд-ів, загону 
пов'язаних клятвою молодих воїнів, «очолюваних вождем чи 
королем, який відрізнявся від інших прошарків суспільства 
(тобто жерців і землеробів) і відзначався на полі бою неабиякою 
мужністю і витривалістю». З погляду Дюмезіля, індоєвро- 
пейське поняття «загону воїнів», або Маплегрипі, згуртованого 
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навколо особи безстрашного керівника (пор. Фінна з його 
фіаном, Індру з марутами"), схоже, було «таємною зброєю, яка 
полегшила індоєвропейську експансію»??. 

Степові держави («союзи», «імперії»), відомі з історії прибл. 
з 900 р. до н. е., були всі створені харизматичними вождями, 
котрі використовували воєнні союзи (Маппегьішде), що завжди 
виконували функцію племен у їх становленні, для реалізації 
своїх імперських візій. Не існує істотної різниці між степовими 
державами й державами морських кочовиків. Держави ві- 
кінгівських королів (морських кочовиків) різнилися від держав 
скандинавських королів, співіснуючи, вони дуже рідко 
збігалися. Зате вони мали багато паралельних структур із кочо- 
виками. 

Соціальна структура та ідеологія складають одне ціле; вони 
взаємообумовлюються. Але мова -- лише засіб для вираження 
даної ідеології. Вплив ідеології на мову визначається, безперечно, 
мірою зануреності в словник на рівні термінології чи навіть 
абстракції. Проте ідеологія не залежить від мовної структури: 
мова не може змінити сутність ідеології чи її характер. Якщо 
ми уявимо соціальну структуру у вигляді «А», то мусимо 
прийняти й існування взаємопов'язаної з нею ідеології «А»; мова 
ж не висуває таких вимог. Ідеологія А, що відбиває соціальну 
структуру А, може бути вираженою через мову І, 2, З чи М. 
Навпаки, мова І здатна задовольнити не лише вимоги ідеології 
А, що випливає із соціальної структури А, але й ідеології Б, 
породженої соціальною структурою Б, ідеології В, що відбиває 
соціальну структуру В, і т. д. 

У ХМІШП--ХІХ ст. побутувала думка, що кочові імперії 
Середньої Азії та Євразії були продуктом і типовим проявом 
тюрко-татарського генія. Тепер нам відомо, що скіфи й тохари, 
представники індоєвропейської мовної сім'ї, були володарями 
степів задовго до тюрків чи навіть гунів. Лише в ІМ ст. дон. е. 
влада в степах перейшла від індоєвропейців до представників 
алтайської мовної сім'ї. Доказом цієї важливої глобальної події, 
окрім іншого, служить і політична термінологія. Всі вищі 
імператорські титули, що їх використовували стародавні тюрки, 


" Фіни -- герой, мудрець і провидець в ірландській міфо-епічній традиції, 
фіан -- загін його воїнів-мисливців, для вступу в який треба було пройти складні 
випробування; Індра -- бог грому та блискавки в давньоіндійській міфології; 
марути -- божества бурі, вітру, грому і блискавки, що супроводжують Індру. 
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мають індоєвропейське походження, такі як дауап «імператор», 
дагшп «імператриця», уабуй і За -- титули для заступників 
короля. До цих запозичень належить також дуже важлива ідея 
і слово диї «імператорська харизма». 

У до-зороастрійському Ірані жерці й воїни пили зброджений 
сік гаоми під час релігійного ритуалу, відчуваючи смак безсмертя 
завдяки сп'янінню, викликаному цим священним напоєм. Скіфи 
не лише практикували такі узливання, а й обезсмертили цю 
традицію в практиці поховань з кам'яними нагробками, статуями 
померлих родичів, що тримають келихи для гаоми. Ці нагробки 
стали типові для євразійського степу. Названі пізніше слов'яна- 
ми «кам'яними бабами», вони з'явилися вперше у МП ст. до н. е. 
і продовжували з'являтися до ІМ ст. н. е. (протягом скіфського, 
сарматського і аланського періодів). Потім традиція перервалася 
на два століття, однак у МІ ст. була відновлена стародавніми 
тюрками, котрі -- згідно з китайськими джерелами -- називали 
себе спадкоємцями скіфів. Етнонім зак- («зака с: скіфи) насправді 
існує й досі в назвах кількох тюркських племінних підрозділів. 

Пристосувавши до своїх потреб ідеологію індоєвропейського 
Маплегіипа-у і концепцію та структуру степової імперії з необ- 
хідною термінологією, представники алтайської мовної сім'ї, 
приміром, стародавні тюрки, не могли не засвоїти релігійні 
вірування, оскільки вони були нерозривно пов'язані з ідеологією. 
Їхня мова зуміла пристосуватися до вираження нової ідеології, 
так само як пізніше змогла адаптуватися, коли різні гілки носіїв 
давньотюркської мови змінили степ на місто. Вони перейшли 
від кочової ідеології військового союзу (Маплпегрипа) до міської 
торговельної ідеології й суспільства, внаслідок чого рано чи 
пізно мусили прийняти осідлу релігію. Це можна побачити на 
прикладі уйгурів у Китайському Туркестані -- маніхейство (767), 
Караханідів в обох Туркестанах -- іслам (840) і хозарів у Східній 
Європі -- іудаїзм (бл. 830). 

У системі Дюмезіля є два слабких місця, які, втім, можна 
легко поправити. Перше -- це мало не тоталітарна думка про 
те, що суспільство стародавніх часів служило одному королеві, 
одній ідеології, одній релігії. Насправді все було навпаки. 
Християнство стало першою релігією, що намагалася досягти 
певного загального підкорення, однак їй рідко вдавалося 
проникнути до селищ, перш ніж були створені шляхи й 
комунікація стала доступною; у багатьох християнських 
державах це відбулося лише в ХІХ ст. 
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Друге слабке місце в системі Дюмезіля -- це його індоєвро- 
пейська винятковість. Дюмезіль ставить своє надвиняткове 
індоєвропейське суспільство поза часом і простором. Він не лише 
заперечує можливість іноземного впливу (тільки неєвропейці 
можуть запозичати в індоєвропейців; самі ж індоєвропейці надто 
величні, щоб опуститися до запозичень іззовні) на індо- 
європейців, а й відкидає думку про можливість внутрішнього 
запозичення серед різноманітних індоєвропейських гілок. Така 
цілковита ізоляція абсолютно невідома в людській історії. Навіть 
у наш час, коли існують тоталітарні ідеології й тоталітарні 
політичні структури як у самій Європі, так і поза нею, вони не- 
спроможні досягти цілковитої ізоляції. 

Замість припускати, ніби дуже складна ідеологія може 
пережити соціальну структуру, що її вона скопіювала, й 
проіснувати майже непорушеною в структурно відмінному 
суспільстві протягом понад тисячоліття, логічніше завважити 
на низку ідеологічних запозичень, що спонукали передбачуваного 
позичальника сприйняти соціальну структуру, спарену з даною 
ідеологією. 

Готи прожили майже століття в гунській державі. Саме як 
гунський політичний діяч Аттіла став головним героєм гер- 
манського епосу, отож можна припустити, що гунська ідеологія 
справила вплив на готів. Протягом століть вони жили разом з 
аланами; останні навіть супроводжували їх у західних походах. 
Назва Каталонії (Гото-Аланії) на північному сході Іспанії 
залишається красномовним доказом співробітництва двох 
народів. Якщо і в ісландській, і в осетинській (аланській) 
традиціях постаті прислужників Ангро-Майнью"?, великих 
обманщиків Локі й Сирдона?, структурно однакові, то спадає 
на думку, що ісландський Локі, який кінець кінцем потрапив до 
Ісландії, був задовго до того запозичений готами в аланів, котрі, 
будучи східними іранцями, ніколи не поривали зв'язків зі своїми 
західно-іранськими братами. 

Сноррі Стурлуссон неодноразово підкреслює, що Одін спершу 
з'явився в Центральній Європі, а пізніше -- в Скандинавії, 
прийшовши зі Сходу, з області Танаїсу, тобто з краю, названого 
РДайпібеідг в «Битві між готами й гунами». Сноррі вживає для 
цієї території назву Тюркланд (ТугКкіапі). Між 650 роком і 


" В іранській міфології голова сил зла, темряви й смерті. 
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Х століттям Тюркланд насправді там існував -- це була Західна 
тюрксько-хозарська імперія, звідки походять десятки тисяч 
куфічних монет, викопаних у Скандинавії. Таке нумізматичне 
свідчення достатньо вагоме, щоб зробити давньоскандинавсько- 
хозарські зв'язки історичним фактом, з чим згодні як історики, 
так і археологи. 

Навіть Арі інн Фроді (пом. 1148) мав причину розпочати 
свій рід від ТугКіа Копипог, тобто від хозарського імператора. 
Якщо на факти Сноррі в давньоскандинавській міфології так чи 
так покладаються, то чому ж його наполягання на тому, що 
аси", очолювані Одіном, прийшли зі сходу (з Тюркланду), 
відкидається як нісенітне? У МП--УПІ ст. майбутнім вікінгам 
потребувалася належна ідеологія, і хозарські тюрки, що Їх вони 
зустріли під час торговельних походів, виявилися здатними -- 
як спадкоємці степової імперії -- надати їм цей необхідний 
духовний товар. 


Реформа Одіном футарка 


Фахівці з давньогерманської рунології зіштовхуються з 
проблемою пояснення аномалії в рунічній системі: близько 
800 року кількість знаків у Скандинавії було зменшено з двадцяти 
чотирьох до шістнадцяти?". Загальногерманський рунічний алфа- 
віт (старший футарк) складався з двадцяти чотирьох знаків, однак 
двадцяти восьми, а пізніше до тридцяти трьох??, то в Скандинавії 
вона редукувалась??, хоча водночас у давньоскандинавській мові 
існувало від тридцяти до сорока фонем'), 

Щоб пояснити це зменшення, спершу треба уявити, як 
редукована система змогла витримати новий тягар -- зрозуміло, 
що окремі знаки мусили представляти кілька фонем. Можна 
встановити чотири типи перенесення навантаження!): одна 
вокальна руна представляла тепер дві фонеми -- руна ва» 
представляла фонему /а/ і фонему /2/, байдуже переднього 
чи заднього ряду. Одна приголосна руна представляла дві 
фонеми, дзвінку й глуху, тобто відмінна ознака дзвінкості була 
стерта: руна «Б» представляла фонеми /р/ і /Ь/; руна «ї» 
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представляла фонеми /І/ і /4/; руна «Б» представляла фонеми 
ЛЬ/ ї /6/. Одна приголосна руна представляла три фонеми - 

дзвінку, глуху і носову: руна «Кк» представляла фонеми /К/, /8/ 
і /д/. Одна голосна руна представляла одну приголосну 
(проміжну) і дві голосні фонеми: руна «і» представляла проміжну 
| і голосні фонеми /і/ та /е/, а також (частково) -- /а/; 
руна «ц» представляла /м / і чотири губні голосні фонеми як 
переднього, так і заднього ряду: /о/, /м/, /6/ і /й/. 

Факти свідчать, що таке перенесення навантаження незвичне 
для германської мови, а отже, не може сприйматися як випад- 
кове. Воно мусило відштовхуватися від якоїсь іншої системи, 
для якої було типовим. Найочевидніше, що йдеться про тюркську 
систему, бо ті самі чотири типи перенесення навантаження 
можна виявити в мові тюрків, коли літературна давньотюркська 
прийняла семітський алфавіт приблизно в М1--МІЇ ст. 

У семітських мовах приголосні фонеми відіграють ключову 
роль, а тому лише приголосні мають відповідні їм знаки на письмі. 
Існує лише три голосні графеми: низька /а/, висока дела- 
біалізована /і/ та лабіалізована /и/. Чотири приголосні 
фонеми, зокрема знаки для проміжних /і/ і /м/, також 
представляють відповідно й голосні «і» та «ц/о», виконуючи 
секундарну функцію (тобто таїтез Іесіїопіз). 

У давньотюркській були принаймні дві делабіалізовані голосні 
фонеми переднього ряду, висока /і/ та середнього підйому /е/, 
і чотири губні фонеми: висока переднього ряду (й), висока 
заднього ряду /и/, низька переднього ряду /0/ і низька заднього 
ряду /о/. Семітський (арамейський) приголосний знак «уоф» 
тюрки використали для представлення як проміжкового при- 
голосного звука /|/, так і для всіх делабіалізованих голосних 
фонем переднього ряду /і/, /е/ і частково /г/. У цьому вони 
спиралися на усталену протягом двох тисячоліть семітську 
письмову традицію. Семітський (арамейський) приголосний знак 
«умам» вони використали для представлення як проміжкового 
приголосного звука /м/, так і для всіх чотирьох голосних 
лабіалізованих фонем /и/, /й/, /о/ і /6/. 

Система голосних і набір проміжкових були дуже схожими 
в давньотюркській і давньоскандинавській мовах на початку 
вікінгівського періоду. Тож для давньоскандинавських учених 
не становило великих труднощів сприйняти тюркський спосіб. 
Але і його неважко пояснити як перероблену семітську письмову 
систему. Якщо в семітській мові літера «алеф» представляла 
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один низький делабіалізований голосний, то стародавні тюрки 
в усіх своїх алфавітах (арамейському»согдійському » уйгурському) 
використали цей знак для відтворення обох своїх низьких 
делабіалізованих голосних звуків, заднього /а/ і переднього 
/е/ ряду. 

Типовим для давньотюркської мови було обмеження 
приголосних фонем в основі слова, зокрема в початковій позиції. 
Допускалися лише три проривні: дзвінка /Ь/, глуха /К/ і 
глуха /1/. Навряд чи було випадковим, що молодший футарк 
обрав саме ці графічні знаки (Ь, К, І) для передачі своїх проривних 
фонем: /Ь/, а не /р/, і глухі /К/ та /1/,ане /в/ чи /4/. 
Семітські знаки Ь, К і ( з арамейського (»согдійсько- 
го»уйгурського) алфавіту слугували для передачі двох тюркських 
приголосних фонем /р/ і /Ь/, /к/ і /в/, /1/ і /4/. 

Тюркська середньовічна система письма, використовуючи 
семітські абетки, виробила два способи передачі задньо- 
піднебінного носового / 1 /, не існуючого в семітських мовах. На 
сході (Центральна Азія, Монголія) вживали зв'язку п--К; на 
заході (Гран, Близький Схід, частина Східної Європи) носовий 
елемент ігнорувався -- як правило, знак /К/ з арабського 
алфавіту ніс додаткове навантаження і заміняв /п /. Це пояснює 
перенесення навантаження в скандинавському рунічному письмі 
на руну «К», що мала відтворювати також фонему /дц// 192. 

Ці факти свідчать, що реформатор скандинавського варіанта 
молодшого футарка був знайомий з давньотюркською мовою 
МПШ--ІХ ст., якою писали на основі арамейської (»сог- 
дійської»уйгурської) абетки. Він також мусив знати те, як в 
арабському алфавіті передавався тюркський задньопіднебінний 
носовий звук /п/; про це неважко було скласти уявлення в 
головних тік Мерареької імперії, зокрема в Шаркелі на Дону 
(Танаїсі) та в столичних містах-близнятах Хамліг-Шарігшін в 
дельті Волги. Значну частину міського населення представляли 
мусульмани, які вживали арабське письмо; отож ним користу- 
валися також і військовий міністр імперії, й більшість найманців, 
які були мусульманами, котрі складали постійну армію. Найман- 
ська служба в іноземному війську була до того ж поширеним 
ремеслом у стародавніх скандинавів. 

Іншим шляхом мовного взаємообміну була інтенсивна 
торгівля між Скандинавією і Хозарською імперією, що тривала 
починаючи з останніх десятиліть МП ст. протягом усього ЇХ ст. 
Її жвавість і великий розмах чудово підтверджують археологічні 
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знахідки, рештки матеріальної культури й, передусім, тисячі 
мусульманських срібних дирхемів у скандинавському грунті. 

Досі залишаються відкритими деякі питання щодо зв'язку 
Одіна з рунами!З8, Література вікінгівського періоду приписує 
Одіну винахід рун, однак ім'я бога Тюра («іїмах), а не Одіна!?' 
невідривне від рун'??, і не Одін, а Тор (Рогг) був покликаний 
зберегти й благословити руни!?8, 

Одіна почали пов'язувати з рунами десь після МІ ст., коли 
саме відбулася реформа молодшого футарка. Розповідаючи про 
самопожертву Одіна, відома поема «Гавамал» (Ндуашіі) вкладає 
в його вуста такі слова!??: 


(139) Мід рісіб тік 8відо Мені не приносили ні хліба, 


пб мід погпіві; 
пузіа сК підг, 
пат еК ирр гйпаг, 
гграпді пат, 

всі! еК аріг радбап. 


(142) Валаг типі ра бппа 


оК гадпа зай, 


тідк 5ібга 5іай, 


тідк 8гіппа зай, 

ег бабі ЯтЬишіриїг 

оК вогдо віппгеріп 
оК геізі Пгоріг горпа. 


(144) Увіжи, Пує гізіа 5Ка!? 


усігій, бує габа 5Каї? 
усігіш, пуб ба 5Ка!? 
усігіш, Буб їтсізіа 5Ка!? 
усігіи, пуб Бідіа 5Каї? 
усеігги, пує Бібга зКаї? 
усігіи, пуб 5епда 5Ка? 


усіліи, пуб 5ба 5Ка!? 


мені не приносили вина, 
я втупився в землю, 
схопив низку рун, 

із зойком схопив їх 

і кинув назад. 


Ти знайдеш ті руни 

і правильно (тобто 

згідно з реформою! 

їх прочитаєш; 

легкі (тобто менше знаків) 
дивовижно, 

чарівні, забарвлені 
Їкров'ю!| грізного бога, 
навіяні силами неба, 
вкарбовані Одіном. 


Відомо тобі, як писати? 
Відомо тобі, як читати? 
Відомо тобі, як барвити? 
Відомо тобі, як збагнути? 
Відомо тобі, як спитати? 
Відомо тобі, як труждатись? 
Відомо тобі, як молити? 


Відомо, як офірувати? 


Як ми побачили, лише скандинави МІШ--ЇХ ст., котрі побували 
в Хозарії, зуміли змінити «тяжку» (із багатьма знаками) 
германську рунічну систему на «легку» (менше знаків), власне 
в такий спосіб, що вона наслідувала тюркські письмові зразки. 
Можна знову згадати про те, що Сноррі Стурлуссон неодноразово 
наголошував (в «Едді», «Інглінгасазі»), ніби Одін прийшов на 
північ із земель тюрків біля Танаїсу / Дону, а єдиними тюрками 
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в тому регіоні у вікінгівський період (МШІ--ІХ ст.) були хозари. 
Якщо приймаємо інші факти, наведені Сноррі, то мусимо 
серйозно поставитися і до його повідомлення про прихід Одіна 
із земель тюрків, тобто з Хозарії. 

Смертний бог Одін, захований в епічній традиції, не був 
творцем старогерманських рун, що існували принаймні від біля 
150 р. н. е. (див., напр., наконечник списа із Фуге 8іаби в 
норвезькому Опланді)!8; але він був реформатором сканди- 
навського молодшого футарка із другої половини МН ст. 

Еліас Вессен (УМ/еззеп), провідний шведський рунолог, 
представив свої погляди на походження молодшого футарка у 
двох публікаціях'??. 

Руни, про які відомо, що ними користувалися скрізь у 
Стародавній (до УП ст.) Скандинавії, писалися не лише на 
камені, а й -- згідно з Вессеном -- також на дереві. Написи на 
камені служили лише як меморіальні пам'ятники й тому були 
рідкісними. Дерев'яні ж, провадить далі Вессен, передавали 
щоденні секулярні послання і були загальнопоширеними, але 
що дерево нетривкий матеріал, то збереглися лише кам'яні 
написи. Таким чином, ми маємо лише часткові відомості про 
обсяг і поширення письма у Стародавній Скандинавії. Все- 
загальний характер і часте використання письма на дереві 
породили необхідність зменшити кількість букв і спростити їхні 
форми як у молодшому футарку, так і в так званих шведсько- 
норвезьких рунах -- процес, схожий на той, що сприяв 
виникненню стенографії. 

На жаль, теорія Вессена -- лише філологічне припущення. 
Археологія не підтвердила існування жодного мирського 
(секулярного) напису на дереві у Скандинавії до ХПІ ст. (як у 
Бергені). Нема жодної підстави приймати на віру високий рівень 
писемності на півночі протягом того раннього періоду. Історія 
культури та релігії також не підтримує теорію Вессена. Рунічне 
письмо використовували насамперед (і спершу -- виключно) у 
магічних і культових цілях. Жодний мирський текст, що пере- 
давав якесь буденне повідомлення, не міг бути написаний 
рунами, доки стародавні скандинави залишалися прихильниками 
релігії Водана (Одіна). «Руни вигадали як германські, так і північні 
народи, -- пише Йоганнес Брондстед, -- з метою підкорити 
культові сили, що приносили б користь. Ці сили не породжува- 
лись майстрами, які викарбовували рунічні букви на камені чи 
дереві: вони вже існували в самих рунах і могли бути визволені 
лише посвяченими»!!?, 
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Використання рун з мирською метою було можливе лише в 
проміжковий період, хронологія якого різнилася в різних 
країнах, між втратою Скандинавією язичницької віри й 
циклічного мислення і часом, коли вона стала в інте- 
лектуальному плані часткою християнства, лінійної цивілізації, 
що вживала латинську абетку. Тож треба шукати інших причин 
для появи «спрощеного» набору шістнадцяти рун у молодшому 
футарку. 

Кілька десятиліть тому Сергій Андрійович Козін (1879--1956), 
російський монголіст, особливим інтересом якого була 
монгольська епічна традиція, зробив важливе спостереження 
щодо вибору письмових систем духовними лідерами євразійських 
степових імперій, що народжувались. У тих вождів була 
альтернатива: або фонетично точна система письма (монг. /одо 
Ьібів), яка спиралася на абетки, що походили від санскриту, 
або ж фонетично невизначена система, на зразок семітської чи 
китайської!!, 

1269 року фонетично точне письмо було запроваджене 
монгольським імператором Кублаєм Ханом (Кубілаєм) для всіх 
мов своєї імперії, включаючи й китайську. Абетку склав 
тибетський монах Б Р'арз-ра на основі тибетського варіанта 
санскритського письма. Отож завдяки Кублаєві Хану фонетично 
транскрибовані тексти були створені відтоді в багатьох східних 
мовах. Багато з них збереглися й досі, а деякі чекають на 
свого дослідника. 

Однак для тогочасної імперської бюрократії такий розвиток 
подій уявлявся нищівним, оскільки навіть монголи, що роз- 
мовляли діалектом, відмінним від діалекту імперського клану, 
були не в змозі цілковито збагнути офіційні декрети. Тому після 
смерті привернутого до фонетики імператора 1294 року 
монгольські бюрократи точну систему відкинули. 

Натомість семітські письмові системи, як арабська, так і 
арамейська, довгий час зберігалися в Азії. Особливо це 
стосується арамейської системи. Вперше прийнята Ахеменідами, 
а опісля іранськими согдійцями (через що Її часто називають 
согдійським письмом)!?, вона пізніше була використана 
тюркськими уйгурами (звідси назва уйгурське письмо), які 
передали її монголам (монгольське письмо), а ті, в свою чергу, -- 
маньчжурам (маньчжурське письмо)". Ці системи завдячують 
своєю популярністю тому, що переважно вказували лише на 
тип тієї чи цієї голосної фонеми, за допомогою таїтез Іесіїопіз, а 
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представляючи приголосні, часто не означали їхніх опозиційних 
особливостей (тобто дзвінкі чи глухі). Таким чином, письмо 
являло собою лише контури слова, і той, хто говорив, міг 
вимовляти його згідно з фонетичними правилами власного 
діалекту. А що степові імперії складалися з носіїв різноманітних 
діалектів і споріднених мов, то всі вони побачили в семітській 
системі письма ідеальний спосіб спілкування. 

Як тільки стародавні германці почали створювати великі 
королівства за прикладом алтайських гунів і хозарів (скажімо, 
готи), то зіштовхнулися з потребою складати офіційні документи. 
Водночас, як того й можна було чекати, вони наслідували 
приклад степових імперій у прийнятті фонетично вільної 
письмової системи, що відповідала їхнім вимогам. У такий спосіб 
і з'явився редукований молодший футарк. Щоб якось символізу- 
вати цей процес, я називаю реформу германської письмової 
системи «реформою Одіна». Але наголошую, що цей Одін уже 
не був маловідомим богом германських селян: тут не береться 
до уваги етимологія означення, яке виступає як «племінний» 
покровитель (гавтів, готів, саксів тощо) того «дореформного» 
Одіна. Він був тепер Одіном-асом, Одіном «другої фази», за 
Сноррі, вождем торговельної та військової верхівок, котрі саме 
взяли на озброєння під час перебування в хозарських 
торговельних містах останній варіант ідеології / релігії степового 
Маплегршой-у. Цей процес нагадує практику інтелігенції деяких 
сучасних розвинутих країн, представники якої після навчання 
в Москві поширили войовничий марксизм-ленінізм на 
батьківщині. Подорожі Одіна, про які переповідає Сноррі, слід 
сприймати не як фізичні міграції германських народів (хоча це 
припускають багато вчених), а скоріше як поширення нових 
«революційних» ідей (з-поміж них -- реформи письма) тим 
прошарком, що відповідав сучасній інтелігенції. 


РОЗДІЛ ЧЕТВЕРТИЙ 


Вступ до першого 

та другого томів: Історіографія 
скандинавських джерел, 

що стосуються Східної Європи 


Стародавні скандинавські джерела протягом тривалого часу 
не знаходили належного місця в працях фахівців з історії Східної 
Європи. Це пояснювалося, почасти, сумнівами щодо досто- 
вірності самих джерел. Август Людвіг фон Шльоцер (уоп 
Зсрібгег; 1735--1809), перший видатний дослідник давньо- 
руських літописів (його «Нестор» з'явився в 1802--1809 рр.), 
на початку своєї наукової діяльності був гарячим прибічником 
саг!, однак пізніше ставився до них більш скептично: «Уе5 аїзо 
лій ізіапдізсреп Зареп аця Фег рапгеп йПезіеп ги55ізспеп СезсрісНіе»"??. 
Шльоцер, котрий вважав Миколу Михайловича Карамзіна 
(1766--1826)8, фундатора російської наукової історіографії, 
одним із своїх послідовників, був і залишається досі значним 


- «Геть із ісландськими сагами із усієї найдавнішої російської історії». 
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авторитетом у російській та українській історіографії. Цим по- 
яснюється те, що історики відмовили стародавнім скандинавським 
сагам у статусі історичного джерела так само, як стародавнім 
шведським рунічним написам та поезії скальдів, і тим самим оті 
джерела повністю залишилися поза увагою дослідників. 





Скандинавські джерела 


Починаючи з другої чверті ХІХ ст. паралельно сформувалася 
й інша думка. З метою поліпшення свого фінансового становища 
скандинавське Королівське Товариство Старожитностей у 
Копенгагені (засноване 1825 року) вдалося до підготовки 
колекцій скандинавських джерел, що в них ішлося про інші 
країни, зокрема Америку та Російську імперію. 1837 року 
секретар копенгагенського Товариства Карл Крістіан Равн 
опублікував перший том цих джерел під назвою «Апіїдиііаіез 
Атегісапає 5іуе 5сгіріогез зеріепігіопаіез гегит апіе-Соїитіапагит 
іп Атегіса». У 1841 році в Копенгагені побачив світ «Додаток». 
Готуючи до друку в 1833 році латинський переклад «регіт», 
пов'язаної з «Сагою про Св. Олава» (п'ятого тому з серії 
«Королівських саг»), Равн привернув увагу дослідників росій- 
ської історії до «Еуптипдаг райг», правильно припустивши, що 
цей твір містить цінну інформацію з історії Київської Русі. 
«Еутиадаг раіт» вийшла окремим виданням мовою оригіналу й 
у латинському перекладі під назвою: «Еупипаді єї Ваєвпагіз, 
Могуевісогии ргіпсірит, іапфет РойезКає ує! Роіосіає іп Киз5іа 
Оупазіагит; Уіає еє дезіа, іп огіріпа!і ізіап4ісо е тетргапа 
Вібіоїесає Дапіає геріз пипасшп Іагіпа уегзіопе еї бгемі іпігодисііопе 
едіді: Зосіеіаз Веріа Апіїдуагіогит Зеріепігіопаїйшт» (КЬБ, 1833, 
УПІ- 60 рр.)". Було видрукувано лише сімдесят примірників твору 
і всі надіслано до російських наукових закладів. У Данії не 
залишилося жодного». 

Провідний російський орієнталіст того часу, поляк за 
походженням, Осип Іванович Сенковський (Йозеф Юліан С. 
Сенковський, 1800--1858) звернув особливу увагу на цю 
публікацію. Якраз тоді він почав захоплюватися журналістикою, 
виступаючи під псевдонімом Барон Брамбеус на сторінках 
впливового літературного й наукового журналу «Библиотека для 
чтения», що видавався з 1834 по 1865 рік раз на два місяці. 
Сенковський негайно почав вивчати давньоісландську мову, і 
вже в першому томі «Библиотеки» за 1834 рік він видрукував 
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захоплене есе про значення саг як джерел російської історії". З 
властивою йому переконливістю він зіставив два типи джерел: 
лаконічного «Нестора» і барвисту «Бушипдаг райг», щедру на 
подробиці та описовість. Природно, що остання переважила. У 
другому томі «Библиотеки» того-таки року Сенковський публікує 
російський переклад цієї саги з додатком тексту оригіналу та 
вичерпного коментаря". 

Есе Сенковського спонукало російську громадськість засну- 
вати національний фонд для підготовки й публікації стародавніх 
скандинавських джерел, що стосувалися ранньої історії Русі: 
«Мабуть, немає для нас, росіян, більш почесного способу 
відгукнутися на просвітницькі зусилля данських вчених і до 
того ж збагатити нашу історію, як утворити національний фонд. 
Ми мусимо зібрати прибл. 35--40 тис. крб. пожертв, щоб 
передати їх до копенгагенського Товариства як наш патріотичний 
внесок у справу публікації такої важливої і корисної праці. Цим 
самим ми беззаперечно покажемо, що вміємо цінувати їхню 
важливу роботу і пам'ятки нашого власного минулого». 

Ця пропозиція привернула увагу графа Сергія Семеновича 
Уварова (1789--1855), державного міністра народної освіти. 
Наступного 1835 року між ним і Товариством зав'язалося 
листування?, а необхідна сума грошей була зібрана й передана 
до Копенгагена. 1843 року Товариство офіційно відкрило 
Російську секцію, яка призначила спеціальну комісію для 
досліджень давньоруської історії. 

Членами комісії були!? Равн та віце-президент Товариства, 
ісландський текстолог Фіннур Магнуссон (Фінн Магнусен, 
1781--1847). Російська наука була представлена фахівцем з! 
фінно-угорських проблем Андерсом Йоганом Шегреном (1794-- 
1866), архієпископом Стефаном Карповичем Сабініним (1789-- 
1863, першим російським експертом з давньоскандинавської 
мови), Михайлом Петровичем Погодіним (1800--1875) та 
Фрідріхом Карлом Германом Крузе (1790--1866), істориками й 
прихильниками норманської теорії. 

Відповідальність за підготовку видання була покладена на 
Равна та його ісландських колег -- Фіннура Магнуссона (слабо 
обізнаного в східноєвропейській історії) й Свейборна Егілсона 
(1791--1852) -- перекладача з ісландської на латину. В самому 
розпалі роботи помер Магнуссон, і його замінив норвезький 
історик та дослідник саг Петер Андреас Мунк (1810--1863). 
Помічниками Мунка в питаннях текстології були ісландці Йон 
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Сігурдсон (1811--1879) і Бріньйольфур Сноррасон (1820-- 
1850)". 

Спільними зусиллями було видано «Апіїдціїез Виз5ез5 ф'арге5 
Іе5 топитепіє різіогідцезв дез І5Іапдаіз еї де5 Апсіеп5 Зсапдіпауєе5 
ефіїєез раг Іа Зосіесіє Коуаїе фез5 Апіїдцаїгез Фи Мога»??. Згідно з 
планом, праця складалася з трьох томів, однак світ побачили 
тільки два. В цих двох великих фоліантах містилися уривки з 
«Поетичної Едди» З, «Едди» Сноррі", героїчних і міфологічних 
саг'5, королівських саг!? та родових саг'?. До них долучалися 
фрагменти з географічних праць!?, подорожніх звітів (Огтере, 
Вульфстан))?, ісландські аннали??, давньоскандинавські зведення 
законів?! та тексти двох договорів між скандинавськими королями 
й новгородцями (1323-го та 1326 рр.)?. Тексти наводилися як 
мовою давньоскандинавських оригіналів, так і в латинському 
перекладіЗ. Проте, як зазначив 1906 року російський скан- 
динавіст К. Тіандер, справа не досягла мети, оскільки не 
надихнула на нові наукові розшуки?, а видані томи стояли в 
бібліотеках незайманими, наче прикрашаючи полиці? 

Основна причина невдачі «Апіідціїв5 Ви55е5» полягала, мабуть, 
у її неспроможності поєднати такі принципово різні дисципліни, 
як давньоскандинавська філологія й східноєвропейська історія. 
Російські історики хоча й брали теоретичну участь у роботі 
Російської секції Товариства, однак не запрошувалися до спів- 
праці над «Апіїдціїб5 Ви55е5». Робота Равна та його колег не 
відповідала запитам східноєвропейських істориків, оскільки 
більшою мірою грунтувалася на передрукові уривків попередньо 
виданих текстів, супроводжуваних латинським перекладом. Що- 
правда, були і філологічні коментарі, які, однак, більше важили 
для скандинавських вчених, ніж для істориків Східної Європи. 
Крім того, паралельні чи схожі тексти цитувалися часто лише 
давньоісландською, що виключало можливість їх використання 
будь-яким істориком-нескандинавістом. До того ж і філологічні 
методи, застосовані Равном та його колегами, не завжди були 
на належному рівні, а рукописи друкувалися часто без перевірки 
їхньої достовірності. Не найкращим було і рішення про переклад 
скандинавських текстів класичною мовою -- надто вже далекими 
були вони від класичних традицій. Латина -- це мова окремої 
епохи, вона не здатна передати повною мірою нюанси іншої, 
притому новочасної, мови. 

Провідний російський норманіст Ернст (Аріст Арістович) 
Кунік (1814--1899) зазначив 1851 року??, що російські історики 
6 7142 
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не зможуть користуватися працями данських вчених без 
історіографічної передмови (Еіпіейцля). Згідно з Куніком, ця 
передмова мусила включати відповідні «загальні ВИСНОВКИ ЩОДО 
походження та природи саме тих давньоскандинавських 
літературних творів, які цікавили російських істориків». На його 
думку, «це був єдиний спосіб, у який східноєвропейські історики 
могли оцінити витяги, що стосуються руської історії. ...Крім 
того, описуючи релігійні вірування норманів, їхні методи ведення 
війн тощо, слід було наголосити на тих, що могли б служити 
паралелями до російських чи інших джерел з давньоруської 
історії»?". Такі закиди відлякували видавців та спонсорів, унаслі- 
док чого запланований третій том «Апіїдціїе5 Киз5е5» так і не 
побачив світ. 

Протягом 20-х років ХХ століття два нескандинавісти -- 
Аркадій І. Лященко (1871--1931) та Павло Петрович Смірнов 
(1882--1947) заново відкрили колекцію Равна і використали її 
як основу для дослідження скандинаво-давньоруських зв'язків. 
За допомогою фахівця з давньоскандинавських проблем Олени 
Ридзевської Лященко проаналізував «Еутипдаг рай» (мовою 
оригіналу), «Сагу про Олава Трюггвасона» та «Нагаїй8 зара 
рагбгаба» («Сагу про Гаральда Суворого»)?. На підставі цих саг, 
а також свідчень мусульманських авторів Смірнов зробив спробу 
відтворити історію Руського каганату на Волзі в ЇХ ст.?. 

Після невдалої спроби данських дослідників старожитностей 
скандинавські джерела знову було залучено для вивчення історії 
Східної Європи лише наприкінці ХІХ ст., коли відомий учений- 
славіст Олексій Олександрович Шахматов (1864--1920) за- 
пропонував Імператорській Академії наук у Санкт-Петербурзі 
опублікувати стародавні скандинавські джерела, пов'язані з 
російською та східноєвропейською історією до ХПІ ст.9. Здійснен- 
ня цього проекту було доручено германісту Фрідріху (Федору) 
А. Брауну (1862--1942). До 1917 року Браун спромігся ви- 
друкувати лише кілька статей із спеціальної тематики, присвяче- 
них головним чином ідентифікації Фріанда і Шимона (синів 
варязького князя Африкана, відомого з Києво-Печерського 
«Патерикона»)?! та Інгвара з давньошведських рунічних написів 
1041 р.2. 

Згодом, уже в лейпцігській еміграції (1924--1925 рр.), Браун 
опублікував цінну синтетичну наукову працю «Раз Бізіогізсбе 
Виззіала іт Могдїзспеп 8сбгійнит дег Х--ХІМ Забгізипаегівьо, що й 
досі лишається єдиним аналітичним узагальненням з цієї 


Вступ до першого та другого томів... 163 


проблематики. І хоча сорок сім сторінок цієї праці виявилися 
надто задовгими як для журнальної статті, вони не змогли 
вмістити всіх найголовніших і найсуттєвіших подробиць 
досліджуваного матеріалу. У берлінському російському 
емігрантському журналі «Беседа» Браун видрукував також 
першу частину широкої передмови до своїх досліджень?!, однак 
решта його праць так і не з'явилася, можливо, через те, що сам 
журнал припинив існування. 

Роботу Брауна продовжили в Росії два його учні. Карл Ф. ТІ- 
андер в грунтовній монографії проаналізував факти, наведені в 
сагах про походи скандинавів на Біле море та в Біармію, з погляду 
фольклориста і літературознавця??. Цей метод він застосував і 
для вивчення міграцій народів на основі германської традиції??. 

Другий учень Брауна, Олена Олександрівна Ридзевська (1890- - 
1941), видрукувала кілька коротких філологічних статей, заснова- 
них на тих давньоскандинавських джерелах, що давно цікавили 
східноєвропейських істориків: Стара Ладога в скандинавських 
джерелах??; проблема вживання назви Ндітеагдгю до Новгорода»; 
Володимир Великий? та Ярослав Мудрий", як вони представлені 
в окремих скандинавських сагах, тощо". На жаль, дочасна смерть 
у блокадному Ленінграді обірвала роботу дослідниці. 

За планом-проспектом Інституту історії АН СРСР 1971 року 
передбачалася публікація скандинавських джерел"? як четвертої 
частини зібрання найдавніших джерел з історії народів Ра- 
дянського Союзу. Згідно з планом, до зібрання мали увійти рунічні 
написи, саги, еддична поезія, поезія скальдів, історичні хроні- 
ки й агіографічні пам'ятки. Згодом у цій серії вийшли: книга 
О. О. Мельникової з рунічних письмен (опублікована 1977 ро- 
ку), посмертне зібрання недрукованих статей О. О. Ридзевської, 
окремі праці Мельникової, Т. Н. Джексон, М. В. Свердлова та 
ін. Я ще згадаю ці публікації нижче на властивому місці. 

Цікаву монографію під назвою «Ріє Уагарегзаде аз Опеїііе дег 
аПйгиззізспеп Сргопік"» опублікував Адольф Стендер-Петерсен 
(1893--1963), данський славіст, автор низки статей у збірнику 
«Уагапріса». На жаль, його знання стародавніх скандинавських 
джерел не завжди глибокі, як це часто буває, коли користуються 
підрядником, а не безпосередньо оригіналом. Отож, не з усіма 
його висновками слід погоджуватися. 
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З-поміж польських вчених безпосередньо Над скандинав- 
ськими джерелами працювали Леон Кочий? та Герард Лябуда"?. 
Втім, коло їхніх інтересів обмежувалося джерелами, пов'язаними 
лише з історією балтійських слов'ян та Польщі. Все-таки їхні 
праці, зокрема дослідження Герарда Лябуди, котрий залучав і 
англосаксонські джерела", також важливі для нашої теми. 

Я розглядав скандинавські джерела не як скандинавіст, а як 
історик Східної Європи та Азії, котрий вивчив скандинавські 
мови навмисно, щоб допомогти східноєвропейським історикам, 
щоб зробити приступним для них увесь масив стародавніх 
скандинавських джерел, що стосується історії Східної Європи в 
період між МП та ХПІ ст., шляхом повного перекладу англійською 
мовою або ж переказу менш важливих фрагментів. У роботі я 
користувався лише тими виданнями текстів, що визнані вченими 
за правильні і достовірні. До того ж я намагався залучити всю 
необхідну спеціальну літературу. Витяги з джерел включено до 
цієї праці лише після аналізу їхнього місця в структурі самого 
джерела. Відомості аналізувалися з огляду на автентичність та 
цінність джерела на тлі історичної дійсності й способу життя 
стародавніх скандинавів. 

В цій праці я використав виважені англійські переклади, 
вносячи правки там, де окремі терміни були перекладені неточно 
або ж окремі фрагменти подавалися більш літературно, ніж 
науково. Я систематизував транскрипцію стародавніх сканди- 
навських назв. Всі уривки, важливі для істориків Східної Європи, 
наведено в їхній давньоскандинавській формі (в дужках або 
паралельною колонкою). 

Прошу шановного читача пам'ятати, що я аналізую й 
коментую витяги із стародавніх скандинавських джерел з єдиною 
метою -- пролити світло на походження Русі. Критерієм відбору 
історичного джерела була його здатність сприяти розумінню 
читачем структури, природи, походження й типу джерел 
давньоскандинавської традиції, що належать до даної проблеми. 
Цей том охоплює еддичну поезію, поезію скальдів, рунічні 
написи, географічну літературу, зведення законів, аннали і 
хроніки; наступний том присвячено сагам; в ньому дається 
загальна оцінка матеріалу стародавніх скандинавських джерел 
для східноєвропейської історії. 





ЧАСТИНА ДРУГА 


Поезія та міф 
як історичні джерела 


Структурна модель може бути свідомою чи несвідомою, що, однак, 
не впливає на її характер. Власне кажучи, коли структура певного 
явища не лежить у великій глибині, то найочевидніше, що в колек- 
тивній свідомості виникне якась відповідна модель, щоб як ширма 
приховувати їй. Якщо давати визначення свідомим моделям, тобто 
загальноприйнятим «нормам», то вони дуже бідні, оскільки прагнуть 
не прояснити явище, а лише увіковічнити його. Отож, структурний 
аналіз наштовхується на широковідомий мовознавцям парадокс, а саме: 
чим ясніша структурна організація, тим важче до неї дошукатися, бо 
на заваді стають неточні свідомі моделі. 


Клод Леві-Стросс. 5ігисіига! Апійгороїіоду. -- 
Нью-Йорк, 1963. -- С. 281. 





РОЗДІЛ П'ЯТИЙ 





Еддичні поеми 
та їхня рукописна традиція 


«Поетична Едда» 


Найстародавнішу давньоскандинавську поезію називають 
еддами через два рукописи, складені в Ісландії в ХП ст. Термін 
«едда», навколо значення якого й досі точаться суперечки, 
зустрічається насправді лише в колофоні до «Едди» Сноррі («Со- 
дех Юрваїіепзів», «Уппсальський кодекс», бл. 1300 р.): «Ця книга 
називається «Едда», і була складена Сноррі Стурлуссоном». 

У 1643 році Бріньйольв Свейнссон (1605--1675), єпископ 
Скалагольтський (1639--1675), придбав сорок п'ять сторінок 
ін-кварто зібрання старовинних пісень, фрагменти з яких були 
йому відомі за «Еддою» Сноррі. Він назвав той пергаментний 
список (бл. 1270 р.) «Еддою Семунда Мудрого», вважаючи його 
за працю попередника Сноррі Семунда Сігфуссона Мудрого 
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(«пиізсіцз», 1056--1133). 1662 року єпископ Бріньйольв 
подарував манускрипт «Едди» королеві Фрідріху ПІ Данському 
(1648--1670). Відомий ученим як «Содех Ведійе» («Королівський 
кодекс») (СК8 2365, 42), пергамент зберігався в Копенгагені до 
квітня 1971 року, коли був повернений до Ісландії в щойно 
засновану бібліотеку фундації Арні Магнуссона при Ісландському 
університеті в Рейк'явіку. 

Визначаючи час написання окремих пісень, я в основному 
спираюся на дослідження Яна де Фріса, Ейнара Ол. Свейнссона, 
Сафгіс! ТигуїПе-Реїге та Урсули (Браун) Дронке. 

Вся еддична поезія анонімна. Характерними ознаками її є 
стриманість і реалізм у міфологічних піснях та захоплення 
ідеальними надлюдинами в героїчних піснях. Еддичні пісні були 
складені вільною змінною стопою, що спершу тяжіла до 
тонічного, а не силабічного розміру, з обов'язковою для мет- 
ричної структури алітерацією. Ось чому еддична поезія, на 
відміну від силабічної поезії скальдів, була ритмізованою: 
кількість складів у рядках мінялася, а кількість наголосів (доль) 
лишалася визначеною. Ці ознаки були типовими для стародавньої 
поезії всіх германських народів. Вибір виражальних засобів в 
елдичній поезії був не регламентований, але порядок слів -- 
жорсткіший, ніж у поезії скальдів. 

Метричною одиницею еддичної поезії була швидше півстрофа 
з чотирьох рядків, поділена глибокою цезурою, ніж повна 
восьмирядкова строфа. Строфічну форму вчені сприймають як 
скандинавську інновацію в германський вірш, можливо, внаслідок 
зовнішніх впливів. 

В еддичній поезії застосовували три метричні розміри: /ому- 
кдізаз, тіфайдайк і І(ддапайк. Когпугдізіав, або «стародавній 
епічний розмір», що ним користувалися в епічних піснях, мало 
чим відрізнявся від розміру давньоанглійської «Битви коло 
Фіннсбурга» або давньогерманської «Пісні про Гільдебранда». 
Рядок, як правило, складався з чотирьох складів, двох наго- 
лошених і двох ненаголошених; наголошені склади, або долі, 
пов'язувалися алітерацією в пари. Маіїайнайшк, або «розмовний 
розмір», використовувався в піснях для створення діалогів. Він 
відрізнявся від /огпугдізіав лише тим, що в рядку мав, як правило, 
більшу кількість ненаголошених складів. Рядки звичайно 
складалися з п'яти, часом із шести, рідко -- із семи складів. 

Третій розмір, //дданайк, або «розмір чародійних пісень», -- 
найбільш нерегулярна з еддичних форм; вона має неясне 
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походження. І/бданайг складається з шестирядкових строф, які 
діляться на півстрофи з трьома рядками, де два перші мають 
два наголоси й алітерують один з одним, у той час як третій 
рядок, що несе два-три наголоси, має внутрішню алітерацію. 
Цей розмір притаманний для міфологічно-повчальних пісень. 

Еддичну поезію можна грубо поділити на два різновиди: 
міфологічні та героїчні пісні. Міфологічні пісні дещо пізніші за 
героїчні й не мають паралелей у літературі інших германських 
народів, окрім норвежців та ісландців. Більшість героїчних пісень 
беруть початок з Європейського континенту, решта мають 
скандинавське походження. «Безсумнівно, -- пише Ян де Фріс, -- 
що героїчний епос пов'язаний з історичними подіями. Ті події, 
очевидно, справили таке враження, що були виділені із загаль- 
ного плину історії й зажили міцної слави»!. 

Германська героїчна епоха була часом великих переселень, 
що тривав близько двох століть від прибл. 375-го по 572 рр. 
П'ять правителів того періоду й стали головними героями: 
Ерманаріх (пом. 375 р.), король остроготів у Східній Європі; 
Гундагарі (пом. 437 р.), король рейнських бургундів; Аттіла 
(пом. 453 р.), король європейських гунів; Теодоріх Великий 
(пом. 526 р.), король остроготів в Італії, та Альбойн (пом. 572 р.), 
король італійських лангобардів / ломбардів. У відповідності із 
загальним законом епічної традиції (циклічністю) всі правителі, 
що згадувалися в одній і тій самій пісні, виступали сучасниками. 
Навіть 572 рік не став неподоланою перешкодою: кожна нова 
версія, що з'являлася, включала місцевого героя до традиційного 
сонму, всупереч хронологічності. Так, королева з династії 
Меровінгів Брюнгільда (пом. 613 р.) стала прообразом епічної 
героїні у франкській версії пісні про падіння бургундів?. 

З чотирьох поетичних циклів континентального походження 
перший -- це пісня ЇХ ст. про помсту братів Гамдіра і Сьорлі 
королю Йормунрекку (Ерманаріху) за ганебну смерть їхньої 
сестри. Пісня складається з двадцяти одного вірша, написаного 
«розмовним розміром», з пізнішими додатками «епічного 
розміру». Другий цикл -- це пісня про гунів і бургундів- 
нібелунгів (нібелунгський цикл) та трагічну загибель Гуннара / 
Г ундагарі, що відбиває бургундську традицію в (давньо)франк- 
ських редакціях і відома в двох версіях (стародавній коротшій в 
«АЧакуїіба» («Пісня про Атлі») -- сорок чотири строфи, написані 
у таіанайн з додатками у /огпугдізіая, у ЇХ ст.; та пізнішій довшій 
В «Айапаі» («Промова Атлі») -- сто три строфи, написані у 
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тііандант, або у «Сидгапагіуді», «Підбурюванні Гудрун» -- 
різновиді героїчної елегії, написаної у Готугдізіав). Обидві пісні 
датуються ХІЇ ст. Третій -- це франкський цикл про Сігурда/ 
Зівріта (Зігфріда» Сігі)з, пізніше поєднаний з нібелунгським 
циклом. Він відбиває франкську традицію, але дійшов до нас у 
пізнішій германській версії. Його можна поділити на три частини: 
пісні про «юного Зігфріда», написані всі у //ддандйх, з пізнішими 
додатками у /отугдізіає; до нас дійшли твори не раніші за ХІ-- 
ХП ст. («Промови Регіна», «Промови Фафніра», «Промови 
Сігрдріви»); пісні про трагічний трикутник -- Сігурд -- Брюн- 
гільд -- Гудрун (Кримгільд), всі написані /огпугдізіав і 
датовані ХП ст. («Вгої аї 5іригбагкуїди», «Уривок Пісні про 
Сігурда», «Сидгйпагкуіда П», «Друга Пісня про Гудрун», 
«СидгапагКуїба ПІ», «Третя Пісня про Гудрун», «Зіригбагкуіба іп 
зкатта», «Коротка пісня про Сігурда», «СигйпагКуіба Ї», 
«Перша Пісня про Гудрун», «Неїігеід ВгупріїЧаг», «Поїздка 
Брюнгільд до пекла», і «Одігапаготдїг», «Плач Оддрун»); останні 
три пісні нагадують ісландську героїчну елегію; огляд життя 
Зігфріда у пізнішій пісні бл. 1200 р. «Сгірізвра», «Пророцтві 
Гріпіра», написаній у /отугдізіая. 

Нарешті, пісня про Вейленда, чарівного коваля: «МоїипдатК- 
уіба», що є, очевидно, однією з найдавніших героїчних пісень 
у Готпугдізіав. 

Пісні скандинавського походження можна поділити на ті, що 
відбивають готську, й ті, що відбивають данську традиції. До 
перших належить одна з найдавніших пісень «Битва готів з 
гунами», написана у /огпугдізіає, яка, на загальну думку, пред- 
ставлена в редакції ІХ ст. Готська традиція (у своїй західнонорвезькій 
версії) також відбита в «Нупаїці)бб», «Пісні про Гюндлю», родовій 
пісні ХІ--ХП ст. (написаній у /омпугдізіає). Див. також строфу 
Теодоріха (/отугдізіав) на рунічному написі на камені Рьок (с. 356). 

Данська традиція" представлена кількома циклами, серед яких 
слід назвати: 

«Стойазопог», «Пісню про Гротті», пісню про данську ашгеа 
асіаз" Фроді (з готськими відповідностями); збереглася в редакції 
ХІ ст. (/огпугдізіав). 

Родову сагу із соціологічним контекстом (та готськими 
паралелями) «Вівзриіа», «Пісню про Ріга», що датується прибл. 
Х ст. (/омпугдізіав з додатками у І/дданашт). 


є Золота доба (лат.) 
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Цикл про Гельгі (/огпугдізіав): давніша пісня кінця ХІ ст. 
(«Неізакуіба Нипдіпо5бапа Ї», «Перша Пісня про Гельгі Вбивцю 
Гундінга»), і дві пізніші -- ХП ст. («НеіраКкуіда Нідгуагб5- 
зопаг»,«Пісня про Гельгі сина Гйорварда», і «Неідакуіда Нип- 
діпрзбапа П», «Друга Пісня про Гельгі Вбивцю Гундінга»). На 
думку С. Тигуїйе-Рейе, пісні з циклу про Гельгі «очевидно 
походять із джерел, складених у Данії в ЇХ--Х ст.»ь?. 

Цикл про Нгдбійг Кгакі (Грольва Жердинку), з якого можна 
згадати так звані «Віагкагді» («Промови Б'яркі»), зберігся в 
латинському переказі (прибл. 1185--1216) Саксона Граматика. 

Пісні про Іпя/аіак (Інг'яльда) та 5іагкаду (Старкада), що 
збереглися як в латинському перекладі Саксона Граматика 
(«Пісня про Інг'яльда»), так і мовою оригіналу, однак уплетені 
в структуру родової саги, наприклад, «МіКаг5бдЇкг» у «Сашігек5 
зара» («Сазі про Гаутрека»), написаній у /огпугдізіав, але збере- 
женій у версії, що датується після 1200 р. 

Невідомий англосаксонський автор «Беовульфа» мусив бути 
знайомим з піснями двох останніх названих груп, оскільки 
багато героїв скандинавських героїчних пісень з'являються у 
«Відсіті». 

Також можна розрізнити кілька різновидів міфологічних 
пісень. Першу групу складають повчальні трактати з язичницької 
релігії, з центральним богом Одіном (єНдуашаї», «Промови 
Високого»; «Мавргадпізпіді», «Промови Вафтрудніра»; «Сгіт- 
пізтіді», «Промови Грімніра»; «Аіміззтіді», «Промови Альвіса»). 
Всі вони складені єдіалогічним розміром». Дві з них можна 
датувати ІХ--Х ст. («Промови Вафтрудніра» і «Промови 
Грімніра»), решта дві («Промови Високого» і «Промови Альвіса») 
побачили світ близько середини ХІЇ ст., а то й пізніше. «Промови 
Високого», що складається із 164 строф, є найдовшою з еддичних 
пісень. 

Пророцтва Сибілли, «Мсішзра» («Віщування Вйольви»), 
найвизначніша з усіх міфологічних пісень, написана у /отпугдіз- 
іде і належить перу ісландського поета, який жив наприкінці 
язичницької епохи (Х ст.) 

Лірична пісня «Ваїдг5 Фгайтаг» («Сни Бальдра») -- це розпо- 
відь (/огпугдізіає) про сновидіння юного бога Бальдра. Її вва- 
жають найвишуканішою з еддичних пісень, складеною в Ісландії 
вже за часів християнства, очевидно, в ХІ ст. 

Історія кохання бога Фрейра «ЗКігпізгпайі» («Промови 
Скірніра») написана з майстерністю, що вирізняє цей твір з 
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усієї решти давньоскандинавської літератури. Розмір пісні -- 
(увданайт. На думку вчених, твір датується ХІЇ ст. і, швидше за 
все, має норвезьке походження. Змагання в обмовництві й 
висміюванні один одного між богами є темою двох інших пісень 
(«Награгбзі)бд», «Пісня про Гарбарда», і «І,.оказепла», «Словесна 
чвара Локі»). Перша з них, датована другою половиною Х ст., 
змальовує пересвари між богами Одіном і Тором. Вона написана 
частково у тадіанайт, частково у (удданайг, з пізнішими додат- 
ками у /отугдізіає. Метрична схема твору дуже неохайна. Друга 
пісня (написана у //дданашк бл. 1200 р. в Ісландії) -- це скоріше 
сатиричний твір; тут змальовано чвари лукавого бога Локі з 
іншими богами й богинями. 

Дві гумористичні оповідки (єРгупізКуіба», «Пісня про Трюма», 
та «НутізКуіба», «Пісня про Гюміра») були написані у /огпугдізіає 
близько ХП--ХП ст. й обидві пов'язані з богом Тором. Якщо 
перша відрізняється дотепністю й вишуканістю, то друга не 
настільки досконала. 


«Едда» Сноррі 


Сноррі Стурлуссон (1179--1241), широковідомий як автор 
«Нейшзкгіпріа», «Круга земного», написав свою «Едду», усталену 
в науковій літературі як «Едда» Сноррі, або «Молодша Едда», 
або ж «Прозова Едда», між 1222-м і 1225 роками. Праця була 
замислена як довідник для тогочасних норвезьких та ісландських 
поетів, котрі були вже неспроможні відчувати високий стиль 
скальдів Х -- ХІ ст. Сноррі поклав собі за мету допомогти Їм 
відкрити приховане значення поезії скальдів і навчити майбутніх 
молодих поетів писати вірші поетичною мовою скальдів минулих 
часів. 

«Едда» Сноррі складається з чотирьох частин: «Прологу», «Суадіп- 
піор» («Обманювання Гюльві»), «5Каід5карагтді» («Мови поезії») 
та «Найаїаі» («Переліку метричних розмірів»). «Пролог» визнано 
як шедевр ісландської «реісргіє Отрезсбісріє» («(псевдо-)наукової 
протоісторії»), в якій стародавні традиції (вихід Одіна та його Асів 
зі Східної Європи) і середньовічна наука (легенда про Трою) змішані 
в чарівній картині скандинавської передісторії. що спирається на 
евгемеристичну теорію. Дані «Прологу», зокрема щодо східноє- 
вропейської географії, можна оцінити, лише порівнявши їх з даними 
«Прологу» Сноррі до його «Круга земного». 
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«Обманювання Гюльві» -- це високомистецький виклад у 
формі діалогу пісень «Поетичної Едди». «5КаіЧзкарагтаі» означає 
«Мова поезії скальдів». Ця частина була спрямована на те, 
щоб увести читача в таємниці ускладненого мистецтва кеннінгу, 
тобто парафраз та інших технічних прийомів. Сноррі 
використовує як ілюстрації для своїх пояснень строфи з понад 
сімдесяти скальдів Х, ХІі ХП ст. «Перелік метричних розмірів» 
-- це реєстр віршованих розмірів, захованих у поемі, що її склав 
Сноррі на честь своїх норвезьких покровителів. Твір складається 
з 102 строф, кожна з яких написана іншим віршованим розміром, 
і містить цінний та грунтовний коментар щодо проблем літера- 
турної практики. 


Англосаксонська героїчна поезія 


У героїчній пісні «Битва коло Фіннсбурга» та двох придворних 
епічних поемах, «Беовульф» і «Відсіт», містяться дані, важливі 
щодо проблем, які розглядаються в цій праці. | 


«Битва коло Фіннсбурга» 


Єдиний відомий фрагментарний рукопис «Битви коло Фіннс- 
бурга», найдавнішої англосаксонської героїчної пісні, був 
відшуканий Джорджем Гіксом (1642--1715), одначе згодом знову 
загублений. Його було записано на одному аркуші з рукописом 
«півсаксонських» проповідей, що належав бібліотеці Ламбет- 
ського палацу. Джордж Гікс опублікував його в своїй праці 
«Шпецнагит уеїегит з5еріепігіопаййит штезайки5 згаттаїісо-стйісиз 
еї агспаєоіорісиз Ї» (Охібога, 1705), р. 192. Учені датують оригінал 
того фрагмента МПІ ст. 


«Беовульф» 


«Беовульф» -- це придворна епічна поема, що складається з 
3182 рядків і була, вочевидь, написана при дворі мерсійського 
короля Оффа (757--796), суперника Карла Великого, наприкінці 
МИ ст.5. «Майже вся критика, -- відзначив Дж. Р. Р. Толкін у 
своїй лекції в пам'ять сера Ісраеля Голланца 1936 р., -- і 
більшість з похвал, що припали на долю «Беовульфа», поясню- 
ються або переконаністю в тому, що цей твір був таким, яким 
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насправді не був -- скажімо, примітивним, язичницьким, 
прагерманським, алегоричним (політично чи міфологічно), а 
найчастіше епічним; або ж розчаруванням від відкриття, що 
він був таким, як є, а не іншим, яким його хотіли б бачити 
вчені -- скажімо, варварською героїчною піснею, історією 
Швеції, підручником з германських пам'яток старовини або ж 
скандинавською Зитта Тйеоїовіса»". 

Толкін, визначаючи справжню сутність «Беовульфа», називає 
його художнім твором, що відбиває трагедію людського існування 
між двома межами -- молодістю і старістю. Дія розгортається 
навколо битв з двома чудиськами, що уособлюють відповідно 
сили зла й хаосу. Однак переважна частина дії твору 
відбувається в королівських покоях -- у чарівному Геороті 
данського короля Гродгара та в гридницях королів гаутів. Чи 
насправді данські Ск'юлдинги (давньосканд. Скйолдунги) 
існували й правили в УЇ ст., безперечно, не цікавило автора 
«Беовульфа». Втім, схоже, що принаймні один персонаж 
«Беовульфа», король геотів" Гюгелак, був списаний з істо- 
ричного короля Хлохілайко, чий невдалий похід (520--530) 
відзначив франкський історик Григорій Турський (пом. 594 р.). 
Згадку про цю подію можна знайти і в епізоді про Фіннсбурзьку 
битву. 


«Відсіт» 


Придворна поема невідомого автора «Відсіт» («Мандрівник 
у далечінь»), що складається з 143 рядків, «являє собою, -- 
пише Маргарет Шлаух, -- хроніку перебування поета (скопа) 
серед легендарних правителів героїчного часу, разом з переліком 
імен інших правителів, поданих без пояснень... Поему можна 
сприймати як драматичний виклад автором фактів, які були в 
його розпорядженні для створення епічного твору, замовленого 
на потіху королівського двору»?. «Відсіть містить безцінний 
перелік понад сімдесяти племінних назв і шістдесяти дев'яти 
імен героїв, переважно германського походження, від НІ до МІ ст. 
(останній з оспіваних у поемі героїв помер 573 р.). 

Учені й досі неодностайні в питанні про час створення 
«Відсіта»; Кемп Мелоун, спираючись на аналіз мови поеми та її 


» Скандинавське плем'я гаутів, що сиділо в Гаутланді, південній частині 
Швеції. 
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метричної системи, робить висновок, що твір було складено й 
записано наприкінці МІ ст.!9, Подібної думки дійшов незалежним 
шляхом й історичний етнолог Гудмунд Шютте. Він побачив у 
«Відсіті» основне джерело натхнення всієї північної епіки й 
назвав поему (зокрема, її першу частину) давньогерманським 
«Айтапасі де Софа» за час між 370-м і 700 рр. н. е.". Сучасні 
науковці скептично ставляться до факту, що цю християнізовану 
придворну поему було написано так рано; вони воліють 
пов'язувати «Відсіт» із двором короля Альфреда Великого (871-- 
899) наприкінці ЇХ ст.?2. 


Східноєвропейські назви в еддичній поезії 


«Поетична Едда» 


Враховуючи те, як давньогерманські народи сприймали себе 
й навколишній світ, марно сподіватися знайти в їхніх епічних 
піснях назви багатьох інших народів. Давньогерманці не лише 
не відбивали національних почуттів, а й сприймали всі конфлікти 
між народами суто як сімейні чвари, розсуваючи час і простір. 
Героям давали германські або/та германізовані імена, й їх 
вважали за германців, хоч були вони ними, хоч ні. Звичною 
була транспозиція, тобто довільна ідентифікація нових назв із 
давніми. Так само географічні назви тільки незначною мірою 
можуть служити джерелом історичної географії, оскільки 
переважно були топічними назвами або ж бралися з міфів. 

У героїчних піснях «Поетичної Едди» представлено кілька 
різних форм для назв готів і гунів:!3 

готи: (а) Соїіод, «Готія» («Видіння Вйольви» 30.4; «Під- 
бурювання Гудрун» 8.6; 16.2; «Поїздка Брюнгільд до пекла» 
8.2; «Битва готів з гунами» 13.7; 17.3; 18.5); 

(б) Соіаг, «готи» («Промови Грімніра» 2.6; «Пророцтво 
Гріпіра» 35.6; «Уривок Пісні про Сігурда» 9.4; «Гренландська 
пісня про Атлі» 20.3; «Битва готів з гунами» 2.4; 17.3; 26.5; 
«Підбурювання Гудрун» 2.12; «Промови Гамдіра» 3.8; 18.3; 22.8; 
23.4; 30.2); 

(в) воїшпеєсг «готськИЙ» («Друга Пісня про Гудрун» 17.2). 





З Поіменник королівських родів, що видавався в ХІХ--ХХ ст. у німецькому 
місті Гота. , 
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Гуни: (а) Ніпаіапі («Перша Пісня про Гудрун» 6.2; «Плач 
Оддрун» 4.2; «Битва готів з гунами» 1.2); див. також «Морпа- 
Іапа» для «Гуналанду» («Плач Оддрун» 1.4); 

(6) Напаг «гуни» («Друга Пісня про Гудрун» 15.6; «Пісня 
про Атлі» 2.4; 44; 7.19; 12.14; 15.7; 27.12; 34.4; 38.4; 
«Підбурювання Гудрун» 12.1; «Битва готів з гунами» 15.5; 16.7; 
19.5; 23.7; 25.1; 31.1); 

(в) Ниптдгс («Пісня про Атлі» 13.5); 

(г) Нйпєсу «гунський» («Перша Пісня про Гудрун» 26.1); 

(д) яйліепгсу «гунський» («Промови Гамдіра» 11.5). 

У двох гунно-готських піснях, «Битві готів з гунами» (9.2; 
18.3) та «Пісні про Атлі» (3.4; 5.8; 13.4), так само як у «Словесній 
чварі Локі» (42.5) та в «Першій Пісні про Гельгі Вбивцю Гундінга» 
(51.6), згадується ліс Мугсуідг, що лежав між річкою Дніпром 
і Яськими горами (Заззагб)дії; «Битва готів з гунами» 28.4); цей 
ліс служив кордоном між готами й гунами. У зв'язку з ним 
згадується також назва Рапрг / Рратірг -- Данп / Дамп, «Дніпро» 
(«Битва готів з гунами» 9.6; «Пісня про Атлі» 13.4). 

На Дніпрі було поселення і фортеця готів Аунеїтаг, Аргейм 
(«Битва готів з гунами» 2.4; 29.3); цей центр відповідає, швидше 
за все, скіфській столиці, розкопаній біля Каменецького городища 
в пониззі Дніпра". 

Степ у пониззі річки Донець, Дипйеідк, Дунгейд, двічі 
згадується в «Битві готів з гунами» (26.2; 28.2). 

Назва для готів в Україні Кеідоогак, рейдготи, з'являється 
не у власне «Битві готів з гунами», а лише в «Сазі про Гейдрека». 
Одначе форма грейдготи зустрічається і в «Слові про Ваф- 
трудніра» (12.5). Можливе визначення візіготів, Текуіпяг, 
з'являється або як ім'я власне Тюрвінг («Пісня про Гюндлю» 
23.5), або ж як назва чарівного меча («Битва готів з гунами», 
прозовий текст, с. 303, 311). 

Відбиток давніх контактів готів з Данії (Ютланду) з Україною 
можна знайти в «Пісні про Ріга» (48.1), де є зв'язок між двома 
назвами Фапг і Дапрг (Данп, Дніпро), а також у «Другій Пісні 
про Гудрун» (19.1--4), де данський герой стоїть пліч-о-пліч із 
східноєвропейським: «Вальдар данський і Ярицлейв з ним/ 
Еймодр -- третій, а з ними і Ярицкар». 

Серед інших вигаданих річок у «Промовах Грімніра» названо 
дві дійсні: Кіп, Рейн (27.5) і Міпа, Північна Двіна (28.1); Рейн 
також зустрічається у «Пісні про Вьолунда» (14.4), «Промовах 
Регіна» (проз. текст, с. 177), «Уривку Пісні про Сігурда» (5.2), 
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«Короткій Пісні про Сігурда» (16.4), «Пісні про Атлі» (17.5; 
97.5) і в «Поїздці Брюнгільд до пекла» (проз. текст, с. 313). 

Назва РКіппаг, «лапи», «фіни», така поширена в сагах, 
зустрічається лише один раз у прозовому вступі до «Пісні про 
Вьолунда» у формі Кіппакопипег, конунг лапів (с. 116). 

Про легендарну східноєвропейську країну Хоїшарейтаг, Йотунгейм, 
що часто зустрічається в сагах, згадується лише одного разу в 
прозовому тексті «Поїздки Скірніра» (с. 69, 71); Азвагду, Асгард 
зустрічається в «Пісні про Гюміра» (7.3), Иапанеітг, Ванагейм -- у 
«Слові про Вафтрудніра» (39.1, разом з назвою грейдготи (Нгеідро- 
іаг), 19.5), Мдаїйп, Ноатун -- у «Промовах Грімніра» (16.1) і в 
«Пісні про Трюма» (22.8); всі чотири назви широко вживаються в 
«Едді» Сноррі. 

Цикл про Гельгі містить кілька назв із Стародавньої Данії та 
слов'янської історії Балтики, такі як данські столиці Ниіпоззіа- 
дік, Грінгстадір («Перша Пісня про Гельгі Вбивцю Гундінга» 8.2, 
56.8) і Нгіпазіод, Грінгстьод («Перша Пісня про Гельгі...» 8.5), 
Бівагзндітк, Сігарсгольм («Пісня про Гельгі сина Гйорварда» 
8.2) і 5ікагзуейік, Сігарсвеллір («Перша Пісня про Гельгі...» 8.4; 
«Пісня про Гельгі сина Гйорварда» 34.8); столиця ободритів 
Буагіпзнацят, Сварінсгауг (7міеггуп; «Перша Пісня про Гельгі...» 
31.6; «Друга Пісня про Гельгі...», проз. текст, с. 153) й, нарешті, 
прикордонний острів Недіпзеу, Гедінсей («Перша Пісня про 
Гельгі...» 22.8); у «Пісні про Гротті» (20.2) засвідчено назву 
стародавньої данської столиці Ніеіду, Глейдр (1.еіте). 

Слід наголосити, що в «Пісні про Гельгі сина Гйорварда» 
єдиними згаданими германцями були стародавні свеби Зиебі!5: 
Будуаіапа, Сваваланд (проз. текст, с. 141), 5удуакопипог, конунг 
свебів (проз. текст, с. 142); б5удуа, Свава як жіноче власне ім'я 
зустрічається двічі: у «Пісні про Гельгі сина Гйорварда» (проз. 
текст, с. 143, 147, 149; 37.3; 40.1; 41.1; 43.1; як дочка Ейлімі) 
ів «Пісні про Гюндлю» (17.3 як мати Гільдігун). 


«Едда» Сноррі 


Географічні та міфологічні назви, що стосуються Східної 
Європи, а також назви харизматичних кланів, які зустрічаються 
в «Едді» Сноррі, були зведені в таблицю на основі видання 
«Е4Ча Зпогга 5ішгіизопаг» (Сорепрареп, 1931) Фіннура Юнссона. 
Цифри в таблиці вказують на сторінки цього видання. Кількість 
випадків уживання тих чи тих назв дуже різна в чотирьох 
частинах твору. Коротший «Пролог» містить двадцять дві назви, 
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а довше «Обманювання Гюльві» -- дванадцять; «Перелік мет- 
ричних розмірів» -- лише чотири; найбільше назв (п'ятдесят 
одна) зустрічається в «Мові поезії». 

Що в «Пролозі» переповідається історія трояно-тюркського 
походження Одіна, то вжиті тут географічні назви безпосередньо 
пов'язані з цим. Міфологічний трактат «Обманювання Гюльві» 
не потребував такої кількості географічних назв; окрім пари 
споріднених з наведеними в «Пролозі», тут є ще пара таких, що 
лишилися з географії героїчних часів, наприклад, буагіпа-Пацят 
(2міеггуп). У «Мові поезії» наведено строфи скальдів, що 
творили приблизно між ІХ--ХІЇ ст., а також численні географічні 
та племінні назви й навіть власні імена зі Східної Європи (напр., 
Ярицлейв), широкий матеріал, що його буде розглянуто в 
контексті поезії скальдів. 

Сноррі оздобив свій «Перелік метричних розмірів» (Наша), 
поему про короля Гакона Гаконарсона та ярла Скулі Бардарсона 
(написану прибл. 1221--1223 рр.), великою кількістю витончених 
кеннінгів. Однак не вважав за потрібне наводити багато 
географічних назв. Лише бапамік, Гандвік (Біле море) часів 
вікінгів згадується там, навіяне, очевидно, тогочасним походом 
(1222 р.) до Біармії Андреса 5Кіаідагіапа та Івара йімік. 


НАЗВИ ПРОЛОГ  («БМАНОВАНН МОВА ПЕРЕЛІК 
(с. 1-7)  ГЮЛЬВІ ПОЕЗІЇ МЕТРИЧ- 
(с. 8--77) | (с.78--912) НИХ РОЗ- 


МІРІВ 

(с. 213-950) 
Азія 3 
Англія 7 160, 161 
Асгард-Троя 10, 17 
Аси 6, 7 
Аустрвег (Східний шлях) 46 100, 121, 181, 184 
Африка 3 
Брагнінги 183 
Будлунги 183 
Ванагейм 30 
Віна 44 
Вйолсунги 6 184 
Галогаланд 142 
Гільдінги 183 
Гладір 249 
Глейдр 138, 139 
Гольмгард 181 
Гандвік 213 
Гаути 186 
Гаутланд 142 


Гейррьодаргард 97, 105, 106 
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Від міфу до епіки та історії: 
Цикл Гельгі 


Цикл Гельтчі 


Приступаючи близько десяти років тому до аналізу еддичних 
пісень як історичних джерел, я спершу дотримувався традиційної 
методики німецьких філологів, однак швидко зрозумів, що для 
вирішення такої задачі вона непридатна. Коли я познайомився з 
працями Жоржа Дюмезіля та інших представників «Нової 
порівняльної міфології» й розглянув еддичні пісні під новим кутом 
зору, то зрозумів, що «Едда» була витвором циклічного 
міфологічного мислення і жодна методика, заснована на лінеарному 
мисленні (подібно до філологічної, що її я намагався використати 
раніше"), була принаймні необгрунтованою. На цих сторінках 
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зроблено спробу дешифрувати деякі еддичні міфи й окремі переходи 
від міфу до епіки (історії), а також від епіки до міфу. 

У трьох героїчних піснях «Поетичної Едди» -- «Першій Пісні 
про Гельгі Вбивцю Гундінга» (ППГ), «Другій Пісні про Гельгі 
Вбивцю Гундінга» (ДПГ), «Пісні про Гельгі сина Гйорварда» 
(ПГУ, датованих ХІ і ХІІ ст. і складених під впливом поезії скальдів, 
зображено героя на ім'я Гельгі. У двох із них (ППГ та ДПГ) -- це 
Гельгі Гундінгсбані («Вбивця Гундінга»), син Сігмунда / Сігемунда; 
у третій пісні (ПГГ) -- це Гельгі, син Гйорварда. Укладач циклу не 
ідентифікує обох Гельгі (так само, як і їхніх коханих дружин). І все 
ж, мабуть, вони були інкарнацією одного героя; Гельгі Гундінгсбані 
(та його дружина Сігрун) уособлювали Гельгі Гйорвардсона (та 
його дружину Сваву). Існувало й третє уособлення -- Гельгі 
Гаддінг'яскаді (та його дружини Кара, дочки Гальвдана), однак ця 
частина циклу не збереглася. 

Багато вчених намагалися розкрити структуру й значення цього 
незвичайного циклу пісень. Найбільш перспективною і досить 
переконливою виглядала теорія, запропонована в 1952 році Отто 
Гьофлером?. Вихідною точкою для гіпотез став уривок з твору Таціта 
«Германія» (розд. 39), де йшлося про священний звичай семно- 
нів -- «найстарішого і найзнатнішого (племені) свебів», що давав 
змогу об'єднати всі тепліга Чізієсіа" циклу Гельгі. Згідно з цією 
гіпотезою, культ Гельгі виник у Північній Свебії, десь у районі 
пізнішої мархії Бранденбурга, де близько 600 року головну роль 
грала знатна жінка. Час від часу вона, як жриця, мусила добирати 
найгіднішого героя для служби як Йгеіві. Гьофлер пояснює слово 
Пеісі як пяпат-па/п, тобто «високе призначення», а не власне ім'я. 
Це справді було найвищою і найпрестижнішою справою для героя, 
однак і ціна такого злету була не менш високою: через певний час 
Гельгі могли покласти зв'язаним у гай, щоб принести в жертву 
богові, найвірогідніше, Одінові (у «Другій Пісні про Гельгі 
Гундінгсбані» (р. 30) наводиться назва К)діигіипаї -- «гай, де 
заковують»). Після його смерті жриця вибирала іншого гельгі. Таким 
чином забезпечувалося вічне існування народу. 

Не торкаючись самої міфологеми, Ян де Фріс зазначив, що 
гіпотеза Гьофлера вимагає обережного підходу. Погоджуючись 
загалом з тезою про свебський міф, він указав, що принаймні в 
наявних піснях про Гельгі присутні й елементи інших міфів. На 
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його думку, давня свебська культова легенда була покладена в 
основу данських героїчних пісень, імовірно, при дворі Свейна 
Ульвссона (1047--1076). Пізніше, в ХП ст., легенда поширилася й 
на двір норвезьких королів. Тут, догоджаючи усталеним смакам, 
автор мусив увести до пісні вікінгівські елементи й скальдичні 
форми. Зрештою, зазнавши (знову-таки через Данію) впливів 
германських Бріеітаппздїсішипв, цикл Гельгі досяг Ісландії, де був 
записаний на пергаменті. 

Я поділяю висновки Яна де Фріса щодо комплексного характеру 
циклу Гельгі, а тому обмежуюся лише одним аспектом данської 
стадії циклу. Також я повністю згоден з Яном де Фрісом у тому, 
що Гельгі з «Едди», так само як Гуннар та Атлі, не мають 
конкретних історичних прототипів. Але слід при цьому визнати 
перетворення міфу на епіку, коли до міфу залучаються підходящі 
історичні події. 

Серед давньоскандинавських правителів ім'я Гельгі як Копипе5- 
паї, тобто «королівський титул», зустрічається вкрай рідко. Крім 
героя з «Беовульфа» (і саги) Скйолдунга Наїда / Гельгі, типового 
епі-міфічного вояка, котрий скоїв єтретій з воїнських гріхів» 
(кровозмішення, гріх проти третьої функції)", джерела називають 
лише одного данського короля на «Ймення» Гельгі. Він посів престол 
за дивних обставин. 

Від 870 року між Рейном і Луарою діяв третій великий 
скандинавський (переважно данський) флот -- тісеї йеге, що 
становив реальну загрозу для імперії Каролінгів. Наприкінці жовтня 
891 року той флот було розбито й винищено Арнульвом, королем 
Східної Франкії, на річці Діле біля Лувейна. Тисячі скандинавів 
наклали головами (історик Адам Бременський називає кількість 
загиблих у 100 000 чоловік, що є типовим для середньовічних 
хроністів перебільшенням). Забиті були і обидва данських королі -- 
Сігафрід та Готафрід'. Коли Адам Бременський, приблизно через 
170 років, попросив данського короля Свейна Ульвссона (1047-- 
1076) розповісти йому про останніх данських королів, то почув 
таку оцінку подій після 891 року: «Після розгрому скандинавів 
мене вчили, що |Данією| правив Гейліго (Гельгі) -- людина, котру 
всі любили за справедливість та святість. (Розі-сіадет, іпації, 
Могітаппісат Неїійдопет герпа55е сотірегі, уігаит рориіїз атабіїет 
ргорієг іа5іісіат єї запсійакет зцат). Його заступив Олав (Оідіг), 
котрий, прийшовши із Швеції, силоміць зброєю підкорив Данське 
королівство. В нього було багато синів, з них Хноб (Гнупа) та 
Гурд (Гюрд) правили державою після батькової смерті». 
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Цікаво, що король Свейн (або усна традиція, яку він уособлював) 
не пов'язував короля на ім'я Гельгі із здійсненими ним подвигами, 
тільки з характерною поведінкою -- справедливістю та святістю 
(іцяїйіа, запсійаз). Мабуть, у тій трагічній атмосфері після без- 
прецедентної поразки, що її відчули дани, зазнавши нечуваного 
розгрому від християнського війська, постала нагальна потреба 
піднести кращі язичницькі традиції, щоб зберегти землю та 
королівство. Тому останнього з живих членів королівської династії 
обрали на служіння як Ле/зі. 

Данська традиція зберегла кілька списків стародавніх данських 
королів, донесених усно. З тих списків видно, що туди внесено 
штучний порядок, особливо щодо наступництва в деяких гене- 
алогічних групах. Однак загалом факти традиції збережені принаймні 
з ЇХ ст. що підтверджується іншими джерелами. В цих списках 
немає жодного короля на ім'я Гельгі. Відповідна династична група 
розпочинається від Еріка Унгі / Барна («юного»Горіка 1, 854-- 
873); його наступниками були Сювард, син Рагнара Шкіряні Штани 
і/ або ще дві династичні гілки. До першої входили Олаф із Швеції 
та його небіж Герат/ Гюрт / Гйорт, до другої -- Фроді Переможець 
Англів та його син Горм Англійський. Між ними з'являється син 
Еріка Унгі, Лота Кнут -- прародитель данських королів Х ст. 
(Горма, Гаральда, Свейна, Кнута Великого)". Олаф із Швеції іден- 
тифікується із шведським Олавом, якого згадує король Свейн 
Ульвссон. 

В іншому місці цього твору Фроді Переможця Англів (місіог 
Апріїає) ідентифіковано з історичним завойовником Нортумбрії та 
Східної Англії (в 865--869 рр.) Гальвданом, сином вікінга Рагнара 
Шкіряні Штани (пом. 873 р.). Густав Шторм визначив, що Горм 
Старий з'являється в англосаксонських джерелах під ім'ям Годру- 
ма І / Ательстана (пом. 894 р.)?. Таким чином, Лота Кнут, син Еріка 
Унгі, лишився єдиним членом династії, кого могли обрати розбиті 
в 891 р. дани як Ле/»і. 

Ерік Унгі був єдиним сином короля Еріка І (Горіка І, 813--854). 
Епітет унгі/барн / «юний» вказує, що він посів трон 854 року 
(після насильної смерті батька) неповнолітнім, тобто не досягнувши 
дванадцятирічного віку. Отже, він народився між 844-м і 854 рр. 
Дату народження його сина Лота Кнута можна визначити між 
864-м та 874 рр., найвірогідніше -- 870 р. 891-го року, на час 
данської поразки, йому було близько двадцяти років. За шведської 
агресії, бл. 900 року, він напевно був чоловіком У розквіті сил, 
себто мав за тридцять. 
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Ні король Свейн, ані жодне інше джерело не вказують, що син 
Еріка Унгі був убитий шведським королем Олавом. Тобто можна 
припустити, що Лота Кнут, котрий десять років прослужив у Данії 
як йеізі, мусив потім полишити країну, щоб пошукати щастя деінде. 
Можливість зажити слави західним вікінгом зникла після битви 
на річці Діле (891 р.). Однак на початку Х ст. з'явилася нагода 
розпочати походи східних вікінгів. Кому ж іще, як не нащадку 
вікінгів, котрі з середини ЇХ ст. й до 891 року панували на всіх 
західних морях, включаючи й Середземне, було очолити прокладання 
шляху «із варяг у греки»? 

Дійсно, під 907 роком у давньоруському літописі вже йдеться 
про договір між візантійськими імператорами й руським конунгом 
вікінгів на ім'я Олег, що було слов'янізованою формою давньо- 
скандинавського Леві. Якщо Олег і данський Лота Кнут були однією 
і тією самою особою, то на той час йому мало виповнитися не 
більше тридцяти семи років. 


Гелькі й Ільвіній 


Ільвінги або «вервольфи» (перевертні, вовкулаки) були одним з 
континентальних германських Маппегфіїпає (чоловічих військових 
угруповань), тобто кланів і/чи племен в їхньому становленні, що 
вже мали власну міфологію і культ. Приблизно з 600 року з їхнього 
числа періодично обиралися йеїяі для відправлення древнього культу 
семнонів, який згодом почав занепадати. 

Незабаром, після однієї з важливих військових перемог, 
культове значення назви Леві перетворилося на особисте ім'я 
переможця, увінчуючи його в такий спосіб як героя. Цей звичай 
був дуже вигідний для Ільвінгів, котрі не вагалися мати з цього 
зиск. 

Я не маю наміру знову дискутувати щодо історичності постатей, 
названих у цій традиції. Відзначу лише три важливих факти: 
1) відносно приблизну дату названої перемоги; 2) ідентифікацію 
супротивника Гельгі; 3) заангажованість самих Ільвінгів та їхні 
історичні домагання. І хоч тут є певна доля припущення, всі ці три 
факти з певною мірою достовірності можна встановити через 
філологічний аналіз?. 

Довкола пісень про Гельгі написано чимало наукових праць, 
зокрема про місце їхнього створення (Софус Бугте'?, а пізніше 
Ганс Кун"! пов'язували цикл з Британськими островами), хронологію 
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й особливо їхні літературні й міфологічні зв'язки. В бібліографії 
наведено найважливіші публікації з цієї проблеми. Загалом же я 
поділяю комплексну гіпотезу циклу Гельгі, висунуту Яном де Фрісом 
у 1957 році. Нижче подано стислий виклад його теорії, доповненої 
моїми окремими міркуваннями. 

У своїх витоках цикл Гельгі пов'язувався не з конкретною 
історичною постаттю (як це було у випадку з епічними оповідями 
про Германаріха чи Аттілу), а зі свебським міфом про Леїві (що 
його вдало розкрив Отто Гьофлер). 

Ряд інкарнацій міфічної постаті йеірі став темою однієї чи кількох 
данських пісень Х ст. Первинність Данії над Британськими остро- 
вами підтверджена давнішим шаром географічних назв, що 
зустрічаються в піснях. 

Згодом цю тему підхопили норвезькі й данські придворні скальди. 
Звідси -- вплив скальдичного стилю в піснях («еддична пісня гідна 
для представлення при дворі») і присутність елементів з історії 
вікінгів. Перш ніж пісні про Гельгі, з данською переробкою ХІ-- 
ХП ст. були записані в Ісландії (вочевидь, у порядку: «Перша 
Пісня про Гельгі Гундінгсбані», «Пісня про Гельгі сина Гйорварда», 
«Друга Пісня про Гельгі Гундінгсбані»), вони зазнали певних змін 
під впливом германських мандрівних менестрелів (5Зріеїтапп- 
здїсіипе). Отож, цикл про Гельгі є дуже повчальним, сказати б, 
взірцевим, у розумінні взаємозв'язків різних традицій. На його 
прикладі можна ясно бачити, як міф перетворюється на епічну 
оповідь, як потім культова сфера впливає на епіку, а через неї й на 
історичні традиції. 

Типовим мотивом циклу є вдала помста Гельгі, якого кохає діва 
Валькірія, за смерть близького родича (батька чи діда) й наступна 
його загибель у боротьбі за свою кохану Сігрун, дочку Гьогні (ППГ), 
або Сваву, дочку Ейлімі (ПГГ)/?. 

У «Першій Пісні про Гельгі Гундінгсбані (Вбивцю Гундінга)» 
(ППГ) тричі наголошується на тому, що кланом Гельгі були 
Ільвінги?, і лише раз його військо виступає як Вйолсунги". У 
другій пісні (ДПГ) постає, на перший погляд, контамінація двох 
кланів -- Ільвінгів та Вйолсунгів. Однак це стосується лише прозової 
частини твору, де йдеться про те, що «конунг Сігмунд, син 
Вйолсунга, був одружений з Боргтільдою з Бралюнда |в Данії, пор. 
Ега дапба 5іпйойа). Вони назвали свого сина Гельгі на честь Гельгі, 
сина Гйорварда. ..Конунг Сігмунд та його рід називалися 
Вйолсунгами та Ільвінгами (Зієтипаг Копипет ос бап5 айтепл ВеІО 
Уодізипраг ос УІйпраг)»!5. Однак у поетичній частині твору, хоча до 
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неї і входять уривки з поетичної «давньої» пісні про Вйолсунгів (і 
Удізипрадуібо ідлі богпо -- «у давній пісні про Вйолсунгів»)!8, клан 
Гельгі належить до Ільвінгів!?, 

Прозова «Ега дайба 5іпбаїа» дає кульмінацію взаємозв'язку Гельгі 
з Вйолсунгами: тут його названо єдиноутробним братом героя 
Сігурда (Зігфріда з «Нібелунгів»)!8, 

У ПГГ немає жодних відомостей про клан Гйорварда, батька 
Гельгі. Однак у «Крузі земному» названо героя на ім'я Ільвінг 
Гйорвард!?: «Того ж літа конунг Гйорвард на ім'я Ільвінг (ег УІбпрт 
уаг КаПайг) пішов зі своїм флотом до Швеції і кинув якір у затоці 
під назвою Мірквафйорд»ь?. Це не просто випадковий збіг: герой 
усіх трьох версій (ППГ, ДПГ, ПГГ) був безперечно пов'язаний з 
кланом Ільвінгів. 

Неідо Нипдіпрі ідіегетріог (-Гельгі Вбивця Гундінга) фігурує 
також і в праці Саксона Граматика, але там він є членом данської 
династії, сином Гальфдана (-Гальвдана) і братом Рольво Краге 
(еГрольва Жердинки)". 

Ми стикаємося із загадковим явищем: з якихось причин охоронці 
героїчних традицій Скйолдунгів, а також ті, хто ввів континен- 
тальних германських героїв з «Пісні про Нібелунгів» до Скандинавії, 
вважали важливим пов'язати своїх героїв саме з Гельгі Гундінгсбані. 

Незважаючи на те, що Гельгі носив епітет Гундінгсбані (тобто 
Вбивця Гундінга), його помста ж Гундінгові за смерть батька не є 
лейтмотивом героїчних пісень про нього (ППГ, ДПГ; так само і в 
Саксона Граматика). У ППГ ця подія згадується як справа глибокої 
давнини: «Не довго володар / відкладав битву. / На п'ятнадцяту зиму? 
заступник народу |ЕГельгі|» /Гундінга вбив, / хороброго конунга, / 
котрий довго правив / землями й танами (старшими дружинами)». 
Центральною темою обох пісень про Гельгі Гундінгсбані є супер- 
ництво героя з Гьодброддом за руку дівчини. Закінчується історія 
загибеллю всієї родини дівчини, а слідом і смертю самого Гельгі 
від руки брата дівчини, зобов'язаного здійснити помсту. 

Згідно з ДПГ, Гьодбродд був сином Гранмара?, конунга Сварін- 
ських висот (Шверін)?. У ППГ?? він виступає під ім'ям Ісунгсбані?? 
(тобто Вбивці Ісунга)?. За Саксоном Граматиком, Гьодбродд 
(НофуЕгодиз) був сином шведського короля Регнера? і Суангіти 
(Зцапіцііа), дочки данського короля Гадінга (Надіприз), прадіда 
Гельго /Гельгі. Він загинув у битві з Гельго, однак другий його син 
Готер (Неега5)9 став наступником Рольво Краге (Нгбії), сина 
Гельгі, в Данії. 

Як свідчать придворні англосаксонські епічні поеми («Беовульф», 
«Відсіть), ім'я Гьодбродд потрапило до скандинавського епосу від 
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назви клану, давньоанглійська форма назви якого була «Неабо- 
Веагіап». Особливо важливим для ідентифікації цього клану є один 
ривок з «Відсіта», де йдеться про перемогу данських королів 
Ніббд(м)ції-а) (Грольва Жердинки) та його дядька по батьку 
Нійбяаг(-а) (Гроара) над правителем Неабо-Веаг4(-ів) Інгельдом, 
котрий подається тут як член клану Вікінгів (М/ісіпраз): 


(45) Нгормиїї 8; Нгобраг Гродвульв і Гродгар дружбу велику 
пеоідоп Іепре5і між собою поклали, 

(46) віббе гвізотпе, зибіогідгап, небіж і дядько, 

(47) зіррап Бу богитесоп по тому, коли прогнали клан 
М/ісіпра супп Вікінгів 

(48) 8; Іпреідез огі Когбівдап, і розламали спис Інгельда, 

(49) богіеомап геі Неогоїе розбивши до пня на Геороті 
Неадобеагіпа ргут. війська Гедобардів?!. 


Отже, Гьодбродда? з «Едди» слід розуміти як правителя гед- 
бардів (Неабо-Веага-ів). 

Мелоун має рацію, стверджуючи, що слово «ММісіпраб» у «Відсіті» 
означає «люди з Віка», а також що «Вік», про який ідеться, був, 
мабуть, Бардовіком на Ільменау, притоці Ельби, неподалік Люне- 
бурга, де жили Барди, що про них пише Гельмольд у своїй хроніці 
(ХП ст.)З, 

У тексті «Відсіта» (що зберігся в рукописі кінця Х ст.), подібно 
до іншої англосаксонської придворної епічної поеми «Беовульф», 
відбито надзвичайно важливий процес утворення системи торго- 
вельних факторій (емпорій), які називалися віки (уїк) й мали 
революційне значення для економічної й політичної історії Європи. 
Мережа факторій вік-інгів (гед-бардів, фризів) дедалі міцніше 
стискала стародавній скандинавський світ (тобто старшу лінію клану 
Скйолдунгів у Данії), якому доводилося боротися не на життя, а 
на смерть, обстоюючи свої права. Після смерті Грольва «молодші 
Скйолдунги» (вікінги гед-барди з Бардовіка) встановили новий 
порядок. Відомості з «Беовульфа» можна гіпотетично продатувати. 
Подвиги Скйолдунгів Гродгара й Гродульва, з одного боку, і геадо- 
барда Інгельда, з другого, думається, збігаються приблизно з 
останньою чвертю УЇ ст. 

Що Скйолдунг Гельгі (як це відомо іпіег аїїа" з «Беовульфа») 
був батьком Гродульва (Грольва) і братом Гродгара (Гроара), то 





7 між іншим (лат.). 
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його діяльність також можна віднести до останньої чверті МІ ст., 
хоча, вочевидь, він ще не став Гельгі Гундінгсбані. У ПГУ Гельгі 
помшається за смерть свого діда по матері (Свавніра)?. а в ППГЗ 
та в ДПГ?" -- за смерть батька. Вбивцю Свавніра звали Гродмаром, 
а вбивцею Сіг(е)мунда, батька Гельгі, був сам Гундінг. 

Ім'я Гродмар зустрічається ще тільки в прозовому переказі 
еддичної пісні «Нупаїоіїбд» («Пісні про Гюндлю», Гд 1)?2. Там його 
носить батько Гакі?9, котрий, у свою чергу, напевно персоніфі- 
кується з героєм «однієї з найбільших у світі історій про кохання», 
історії Гакі / Гагбарта / Гагбарда і Сігне/ Сігню. Саксон Граматик 
(у сьомій книзі) також згадує цього Гакі Гагбарта (Гаг-Бард-) -- 
ім'я, що з'явилося, як це довів Мелоун, під впливом фризької форми 
Най-Вані-, тобто "Наоди--"Наови-2ЧНа»я-??. 

Отож, стає зрозуміло, що в ПГГ відображена боротьба Гельгі 
Скйолдунга з гаг-бардами приблизно в останній чверті МІ ст. У 
творі йдеться про те, що герой гаг-бардів Гродмар (але не конунг!) 
посів місце короля гаг-бардів Інгельда. Мелоун" ясно показав 
зв'язок між повідомленням про Гаг-Бард- (у Саксона Граматика) і 
про Інгельда (в «Беовульфі» та «Відсіті»). Очевидно, що в обох 
випадках ми маємо справу з традицією щодо гаг-бардів, з одного 
боку (Саксон Граматик) -- з данського погляду, а з другого 
(«Беовульф», «Відсіт») -- з погляду власне гаг-бардів'"?. 

З якихось причин в обох традиціях про гаг-бардів збереглося 
ім'я Гельгі (або його сина) як їхнього ворога. 

Згідно з прозовою передмовою до ДПГ?, Гундінг був конун- 
гом Гундланду (єуід Напп ег Нипаїата Кепі»). Цей термін знайде- 
но у версії В «Саги про Гейдрека», де Гуналанд означав «землю 
гунів»". 

У праці Саксона Граматика «Сезіа» («Діяння») Гундінг був сином 
короля Саксландії Сіріка і зазнав поразки від Гельгі біля 5/адїит 
оррідит'5, тобто Штаде (біаде), що поблизу Гамбурга. Тут, як і у 
випадку з Будлунгами, гунів переплутано з саксонцями. Місто 
Штаде на початку Х ст. було столицею маркграфства Саксонського, 
безпосереднього сусіда Данії. У 994 р. місто зазнало нападу з боку 
норманів / данів, як це відомо з «Хроніки» Тітмара Мерзебурзького?, 
і цілком можливо, що саме це стало причиною проникнення назви 
«Зіаде» до данської традиції, переданої Саксоном Граматиком. 

Термін «гун» в цьому випадку слід розуміти не як означення 
гунів Аттіли, а скоріше як назву їхніх наступників -- аварів, 
котрі з середини МІ й до початку ЇХ ст. мали свою могутню державу 
в самому серці Європи. Тогочасні європейські джерела, включаючи 
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хроніку лангобардів (безпосередніх сусідів аварів) Павла Диякона, 
називали аварів «гунами»"?. Відомо, що в ті часи влада аварів 
розповсюджувалася аж до Балтики. 

У «Відсіті» названо правителя Гундінгів Мерчальфа"?. В 
германських мовах важко знайти переконливу етимологію цього 
імені?, однак в ньому легко розпізнати середньоазіатські слова 
тагі аїр, що походять від ага аір'О. Назва бага була назвою 
провідного знатного харизматичного клану Центральної Азії та 
Ірану. Барчі були тісно пов'язані з міжнародною торгівлею |, 
безперечно, відігравали значну роль у державі європейських 
аварів?". 

Племінна назва Ільвінг /Ільвінги походить від загального імені 
2 -- «вовк». Дослідники (зокрема, Мелоун)? правильно вважають 
епонімом цього клану назву Оватог («вовча шкіра»), тобто «герой, 
здатний прибирати вовчої подоби», вовкулак. Відповідно до «5огіа 
райг» це ім'я носив батько Гйорварда?, а Ільвінг Гйорвард було 
ім'ям батька нашого героя Гельгі. 

Ульвгам Гейдрек був героєм «Неідгекзава» («Саги про Гейдрека») 
і, згідно з цим джерелом, прямим нащадком Гудмунда Сіазізуді- 
Ішт-а. ПГГ називає місце Гйорвардової резиденції Гласіслундом. 
Давньоскандинавською «разі» означає «бурштин»??, «удіїн» -- 
«поле», а «Ішпаг» -- «гай». Таким чином, колись вожді Ільвінгів 
жили на «бурштинових полях» / «на бурштиновій землі»??. Це 
локалізує тогочасних Ільвінгів на бурштиновому березі Балтійського 
моря в районах: Гробіна, головного бурштинового порту Трусо 
(що в другій половині Х ст. поступився місцем Данцігу / Гданську), 
Воліна, Гейтабю в Ютландії?. Відразу спадає на думку назва річки, 
на якій лежав Трусо, -- Еі/їпя (що походить від Пбпо) -- один із 
варіантів назви УМ/їпаг (з якого виникли Е/біпя, польське ЕЇБідя)??, 
відомої зі звіту Вольфстана про подорож до порту Трусо, здійснену 
за ініціативою Альфреда Великого (871--899)9. 

Що Ільвінга Гельгі згадано як онука Ульвгама Гейдрека, дозволяє 
датувати приблизний час його розквіту. Добре відомий напів- 
історичний завойовник Івар Широкі Обійми, котрий діяв, імовірно, 
між 680/690 рр. та 725 р.?!, був онуком Гервьор/Гільди, дочки 
Ульвгама Гейдрека. Таким чином, Гельгі міг жити на одне покоління 
раніше, бл. 640 /650--680 рр. Ці дати точно збігаються з історією 
аварів: у 630 році династія Баянів занепадає, і серед аварів спалахує 
міжусобна війна?. «Гельгі» -- обидва, як герой Одіна, так і його 
жертва, -- могли скористатися нагодою, щоб вирушити в похід. 
Так починається історизація міфу. 
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У П--УІ ст. жвава торгівля між Римською імперією та країнами 
Скандинавії велася в основному двома найважливішими шляхами: 
Гельвегом (Неїмея), шляхом з Рейнланду вздовж узбережжя аж 
до Ютландії, і Бурштиновим шляхом з Аквілеї до Самбії (Самланду). 
Враховуючи вищесказане, зрозуміло, що Ільвінги контролювали 
саме Бурштиновий шлях. 

Для Скандинавії це був золотий вік, вік миру короля Фроді (Кудда 
ріду)З та його «чарівного млина», час, коли римські золоті соліди 
і товари, вироблені в римській провінції Рейнланд, надходили до 
Скандинавії в обмін на бурштин або службу в римській армії. 

Центром бурштинового виробництва в Римській імперії була 
Аквілея на березі Адріатики (між Венецією та Трієстом). З 568-го 
по 774 р. вона належала державі лангобардів, а пізніше -- 
веронському маркграфству (звідси -- германське епічне означення 
Верони як Вега). Як не дивно, германський епічний Ріеїгісії уоп 
Вега (»скандин. епічний Рідгік« історично реальний Теодоріх 
Великий, король остроготів, який пом. 526 року) вказує на Ільвінгів 
як на соратників (сотіагиз) вождя авмлунгів (остроготів) Тео- 
доріха?5, чия резиденція містилася спочатку" переважно у Вероні. 

Після смерті імператора Юстініана І (565 року) ця торгівля 
несподівано перервалася, що було для Скандинавії справжньою 
внутрішньою катастрофою, відображеною в спалених садибах 
місцевих правителів, як про це свідчать джерела. Археологи від- 
крили, що причиною розриву контактів між Римською імперією та 
Скандинавією була аварська експансія. Утвердившись у Паннонії 
близько 568 року, авари відрізали Рим від Північної Європи? Прихід 
аварів мав епохальне значення для народів Скандинавії: він 
зруйнував і золотий вік Скандинавії, і «мир короля Фроді». 

Зрозуміло, отже, чому перемога Ільвінга Гельгі Гиорвардссона 
над аварами (очевидно, під орудою Мате аір-а), гіпотетично датована 
приблизно серединою МІЇ ст. (тобто століттям пізніше від аварської 
експансії в Європу), могла заполонити уяву сучасників. Ільвінг 
«Гельгі» став типовим тогочасним героєм, а його «ім'я» обернулося 
на прозивне для інших героїв. Народні пісні про «Гельгі Скйол- 
дунга», зокрема про його військові та любовні пригоди, існували в 
Скандинавії з незапам'ятних часів. Цього Гельгі (сина Гальвдана) 
можна ідентифікувати тепер з Гельгі Гундінгсбані?". Героїчне «ім'я» 
Гельгі було такою мірою популярним, що його позиції не 
похитнулися навіть з появою нового модного героя германського 


» після вбивства першого германського короля Італії Одоакера в 493 р. 
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епосу («Пісні про Нібелунгів») Сігурда («терм. 5йгеЗігфрід). Гельгі 
просто став членом Сігурдового клану Вйолсунгів і змінив свого 
батька на короля Сігмунда з цього ж клану; пізніше Сігурд став 
єдинокровним (але молодшим; зіс!) братом Гельгів8, 

Отож, пісенний цикл «Гельгі» з «Поетичної Едди» можна 
пов'язати з подіями МІ ст., себто з боротьбою ІЇльвінгів проти 
аварів. Ільвінги були безпосередньо пов'язані з торгівлею Бурш- 
тиновим шляхом, який після 568 року опинився під наглядом аварів. 
Ільвінги, в силу своїх можливостей, мусили тепер перенести 
діяльність в інші місця. У МП ст. для торгівлі починають 
використовувати Балтику та східноєвропейські річки, а протягом 
ІХ ст. прокладаються нові торговельні шляхи вздовж Скандинав- 
ського півострова та довкола Білого моря до напівлегендарної землі 
дорогоцінного північного хутра Біармії. Слід сказати, що Ільвінги 
не гаяли часу для використання цих нових можливостей. 

Наступна хвиля діяльності Ільвінгів пов'язана з (Г) Рейдго- 
таландом. Значення цього терміна дискутувалося в численній 
науковій літературі, однак найбільш правдоподібною, на мій погляд, 
є гіпотеза Отто фон Фрісена? та Кемпа Мелоуна про те, що цей 
термін означав «гніздових» готів: «Імовірно, що це були ті готи, 
котрі залишилися на місці, коли інші мігрували, готи, які охочіше 
залишалися в рідному гнізді, тоді як інші розпростали свої крила 
на вітрах. Перед навалою на Римську імперію готи пережили дві 
великі міграції. Першою була міграція із Скандинавії на Віслу, а 
друга -- з Вісли на територію України. З цього випливає, що термін 
Ниеідроїаг (грейдготи) міг вживатися в дуже ранні часи до тих 
готів, що залишилися у Скандинавії, так само як пізніше його 
могли застосовувати й до тих готів, котрі перебували в районі 
Вісли після переселення їхніх одноплемінників на південь. Тому й 
не дивно, що з приводу грейдготів ми знаходимо в Скандинавії дві 
традиції: відповідно до першої вони були племенами, що жили в 
Гавтланді або Ютландії (або там і там); згідно з іншою традицією, 
це були племена регіону Вісли»"?, Зрозуміло, отже, що термін 
«грейдготи» був доволі рухливим, його вживали до тих готів, котрі 
на той чи той час не мігрували, щоб відрізнити їх від одноплемін- 
ників, які піддалися міграції. 

Після того як основна маса остроготів полишила територію 
України й рушила через Мезію до Італії (прибл. 475--488 рр.), 
решта, що залишилися, назвали територію України Рейдготаландом 
(Веідвошаіапа). Коли балтійські племена (переважно литовські) 
підкорили предків білорусів та українців, що прийшли з району 
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Середньої Наддніпрянщини в ІХ чи Х ст.'"!, вони ще застали термін 
«готи», що вживався як стосовно мешканців регіону, так і мігрантів. 
Упродовж історичних часів (з прибл. 1546 року й досі) вони зберегли 
термін Сида-з (одн.), Сида-і (мн.) для означення руського населення 
Литовсько-Польської держави», тобто українців і білорусів, на 
противагу МазКуо5. московитам"?. 

Географічні назви з часів гунно-аварів, такі як ФДиплеіди 
(Дон(ецький) степ); /аззам)оії (Яські горитєСвяті гори» на 
Сіверському Дінці); Муткуїд (Чорний ліс поблизу Дінця); 
РДапратзіадік («поселення на Дніпрі»)?, свідчать, що назва 
Рейдготаланд, як вона фігурує в «Пісні про Гльода», означала 
територію України, зокрема полянську землю ЇХ ст. між Дінцем та 
Дніпром. Вони також свідчать про те, що в той період Ільвінги 
якийсь час контролювали торговельні шляхи. 

Хоча у версії В «Саги про Гейдрека» (Гервар) Гудмунда названо 
лише Копипог а/ СіаззізудНштія, у версії 0 зустрічається така 
локалізація землі Гудмунда: «На північ від Гандвіка вона називалася 
Йотунгеймар»"5. Саксон Граматик"8 описує володіння Гудмунда як 
такі, що розташовані іп иіегіоге Віагтіа (у далекій Біармії). Це 
дуже важливо для нас: коли торгівля північним хутром і рабами 
змінила собою торгівлю бурштином, ЇІльвінги прибрали цю справу 
до своїх рук. Вони були вікінгами / варягами, котрі захищали 
місцевий вік (Ганд-віку шляхом поширення жахливих чуток про 
свій край, аби вберегти себе від можливих суперників'?. 

З якихось причин Саксон Граматик включив готського короля 
території сучасної України Германаріха (Ярмеріка) до переліку 
данських королів, розмістивши його та його династію не в 
легендарній першій частині свого твору, як того слід було чекати, 
а в двох останніх протоісторичних книгах (восьмій та дев'ятій). В 
цих книгах нащадком Германаріха виступає Годфрід (Готрік / 
Готфрід/ Годефрід, що діяв прибл. 800--810 рр.) -- достойний 
супротивник Карла Великого. Родовід династії Германаріха / 
Ярмеріка в данській традиції виглядає таким чином": 


Таблиця І. Ільвінги (відповідно до данської традиції) 
Ярмерік 
Бродер 


Сювальд 
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Сніо 
Бйорн 
ре ре 
РИ 
Я ооо 


Ми не входитимемо глибше в історію династії Годфреда (Готфріда- / 
Годефріда- / Готтфріда). Слід сказати, однак, що правитель, який 
добре усвідомлює свої політичні, економічні чи військові наміри, 
не виростає на порожньому місці. Кожна з його дій, зафіксована в 
джерелах, що збереглися, виказує досвідченого правителя, при- 
вченого реалізувати свої добре продумані плани. За всіма його 
починаннями -- спорудженням великої оборонної лінії Даневірке 
на Ютландському півострові, чи знищенням слов'янського бал- 
тійського порту (емпорії) Рерік, чи насильницьким переселенням 
міжнародних торговців до заснованого ним порту Гейтабю??, стоїть 
досвід поколінь, хоча джерела і зображують Годфріда одним з 
перших історичних правителів Данії. 

Родовід Годфріда можна простежити далі. Його племінник і 
спадкоємець Геммінг Олавссон? (810--812) разом зі своїми братами 
та сином Горіком (813--854) засвідчені історично". У «Сйгопісоп 
КозкіїМепзе» розповідається, що Горік П (Негіси5 риег) був сином 
Горіка ІФ, і немає підстав піддавати сумнівам це джерело. За 
свідченнями данської генеалогічної традиції (Кеєез Дапогит), сином 
Горіка П був Лота Кнут, батько Свена Лангвота?. 

На той час Данія, однак, вже більше не перебувала під владою 
династії Ярмеріка. До поразки на Лувейні (891 р.) нею правив 
Сігурд (бл. 873--891), імовірно, один із синів знаменитого вікінга 
Рагнара Шкіряні Штани". Пізніше, за словами данського короля 
Свейна Ульвссона (1047--1076), королем став «добрий конунг із 
данів» (тобто данського походження) Гельгі (бл. 891--900)85. Його 
прогнали шведи, й протягом приблизно 30--40 років шведська 
династія правила Данією: Олав, Гнупа, Гурд, Сігтрюгт"?8, 

Хронологічні рамки діяльності данського Гельгі збігаються з 
правлінням реального князя Олега Київських хронік. Після трагедії 
891 року представник законної династії Ярмеріка знову посів 
данський престол. Вигнаний згодом шведами (900 року), він вирішив 
7 7-142 
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пошукати долі В Ацяїгуерг (на «Східному шляху») і з'являється в 
новгородсько-київських джерелах (похід бл. 907 року, договір 911 ро- 
ку) як Великий Князь Русі Олег (від давньосканд. Леїз?). 

Адам Бременський, який використав свідчення Свейна 
Ульвссона, пов'язує нову данську династію, що скинула шведів у 
30--40-х рр. Х ст., з Гардегоном, сином Свейна (Напєероп /йіиз 
Зиеіп), котрий «прийшов з Французької Нормандії (пізніша назва) 
(уепіепз а Моітаппіа)»"?. Зрозуміло, що ці слова не означають 
нормандського походження Гардегона. Можна припустити, що 
«Гардегон, син Свейна» або його батько змушені були з якихось 
причин полишити Данію (у зв'язку з подіями 891 року чи пізніше). 
Вони знайшли притулок у Великій Армії, що діяла на континенті й 
брала участь у завоюванні Ролло Нормандії. У «СПгопісоп 
Козкійдепзе» згадується про «якогось Свена, втікача від норманів'8 
(5иулеп дийдат, Могтаппогит ігап5/йра)», котрий мав двох синів, з 
яких одного справді звали Гарта Кнутом??. Я вважаю, що йдеться 
про вищезгаданого «Гардегона, сина Свейна», батька історичного 
короля Данії Горма Старого (пом. бл. 945 р.), якого Адам Бремен- 
ський називає Немаеспийїй Мигт (кн. І пар. 55)9. З цього випливає, 
що історія Ярмеріка потрапляє до восьмої книги Саксона Граматика 
через те, що Єллінгська династія вела своє походження від готів і 
Германаріха. Генеалогія династії Єллінгів від Готріка до Горма 
Старого приведена в табл. І та 2. 


Таблиця 2. Династія Горма 
Ім'я невідоме 


р а ра 


Готфред син Олав 
(пом. 810 р.) 

о юю рати юю, 
Горік | син синсин Регінальд Геммінг Ганквін Ангандео Сігфрід 
(813--854) (пом. 808 р.) (810--812) (бл. 811 р.) (бл. 811 р.) (пом. 812 р.) 

р ннннннвььни З 
Горік П Гуторн || син син 


(пом. 873 р.) (пом. 874 р.) (діяв бл. 839 р.) (діяв бл. 850 р.) 


Лота Кнут//Гельгі 
(891-900) (пом. бл. 925 р.) 


Свен Лангвот 
Гардегон, син Свейна 


(2Горм Старий) 
(пом. бл. 945 р.) 
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Як ми переконалися, Ільвінги були нащадками Ульвгама, тобто 
«вовкулаки». Вони, напевно, являли собою Мадппегфипа у станов- 
ленні (тобто сотіїаїця) зі своїми власними звичаями посвячення. 
На Русі з чародійництвом пов'язували двох князів: легендарного 
Олега Віщого (його епітет «віщий» означає і «чарівник»?! і 
«вовкулак») та історично реального полоцького і київського князя 
Всеслава Брячиславича (пом. 1101 року). Загалом же, полоцька 
династія була єдиною з-поміж давніх династій, що вижила в боротьбі 
з Рюриковичами й з погляду рюриківських літописців (а тільки 
їхні хроніки й збереглися) уявлялася внаслідок цього щонайменше 
підозрілою. Одначе навіть історичний князь Олег асоціювався з 
Полоцьком, маючи там резиденцію, як це нам відомо з даних 
договору 907 року. 

Полоцьк лежав на Двіні, в кінці шляху з Балтійського до 
Азовського моря через Дніпро, Десну, Сейм, Донець, Дон. Бо- 
ротьба за контроль над цим шляхом визначала стосунки між 
династіями Рюрика і Рогволода. 

Серед російських епічних билин (тобто «давнин»), записаних 
Кіршею Даніловим у середині (?) ХУШІ ст. (очевидно, в Західному 
Сибіру), є поема про князя-вовкулаку Волха Всеслав'євича?. Інша 
версія цієї поеми (в ній князя названо Вольгою) була записана 
відомим славістом О. Ф. Гільфердінгом пізніше майже через століття 
(1871 року); він відкрив її в районі Онежського озера?. Учені не 
розходяться в оцінках цієї билини як найдавнішої, через що 
приділили їй значну увагу. Якщо перші дослідники ідентифікували 
подвиги Волха/Вольги з подвигами Олега Віщого з «Повісті 
врем'яних літь?, то нині у своїй методологічно зразковій монографії 
Роман Якобсон та Марк Шефтель переконливо довели тісний зв'язок 
героя билини з полоцьким князем-вовкулакою Всеславом Брячи- 
славичем?. 

Та ми можемо піти ще далі. На мою думку, йдеться про кон- 
тамінацію двох героїв: міфічного Гельгі (Олега / Вольги /Волха), за 
яким надзвичайні подвиги -- похід до Індії, на кшталт боротьби 
Гельгі проти Гундінга, і вигаданий у Київських літописах похід Олега 
на Константинополь, -- а також епічного князя-вовкулаки (Ульв- 
гама» Ільвінга), чиїм прототипом міг бути лише Олег Віщий (пор. 
Орвар-Одд) і полоцький князь Всеслав Брячиславич. Поєднання двох 
варіантів імені героя билини Волха/Вольги з патронімічним -- 
Всеслав'євич також підтверджує це. Волх/Вольга є, вочевидь, 
означенням Олега /Гельгі для героя, що мав ім'я Гельгі?, Патроні- 


мічне Всеслав'євич є природним відображенням імені Всеслав. 
те 
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Незвичайним є також і зміст першої книги Саксона Граматика. 
Книга розвиває тему боротьби гото-гунських братів із «Саги про 
Гервьор» і вікінгівської історії (зіс!) пірата-вікінга Гадінга, змішаної 
з легендами про два епоніми Данії -- Дан-р та Скйолд-р. Гейдрек 
із «Саги про Гервьор» та його клан були, як ми переконалися, 
Ільвінгами, а звідси -- готами. Саксон Граматик почав і завершив 
свою працю готською темою, тому що жив і працював при дворі 
тієї династії, яка вела родовід від Ільвінгів / готів. 

Міфічний Гельгі став утіленням супергероїчних подвигів у 
Скандинавії, а давньоруський Олег Віщий відповідає скандинав- 
ському Гельгі не лише іменем (Гельгі / Олег), а й надгероїчними 
вчинками (приписаним йому походом на Константинополь, 
завоюванням Києва). Так міф про Гельгі історизувався. Тепер 
зрозуміло, чому клан Ільвінгів посів чільне місце серед чотирьох 
канонічних династій давньоскандинавської традиції. Однак, як було 
показано вище, цей клан є надто важливим і для дослідника історії 
Русі (див. скальдичну «Тулу» ІМ у виданні Коск, І, р. 336). 


Гельгі та два Гаддінги 


На жаль, пісня «КАгиїібб» про Гельгі Гаддінг'яскаді та його кохану 
Кару не дійшла до нас. Збереглися лише тетрфга аїх/єсіа? в пізніших 
сагах, що дозволяють дізнатися, хай і фрагментарно, про долю та 
інкарнацію Гельгі Гундінгсбані та його Сігрун; це тим більш прикро, 
що пісня поєднує в собі міфи про Гельгі та двох Гаддінгів??, 

Досить цікаво, що два правнуки Громунда Гріпссона, котрий, 
як вважається, вбив нашого Гельгі, були молочними та троюрідними 
братами -- Інгольв та Лейв, перші поселенці в Ісландії (бл. 875 р.). 
Більше того, у джерелі, де йдеться про подвиги Громунда Гріпссона, 
навіть згадано про цю першу родову сагу. Її було прочитано на 
весіллі у Рейк'яголарі в Західній Ісландії 1119 р.; це знайшло 
відбиток у «Сазі про Торгільса та Гавліда» (бл. 1200 р.)». Ця сага 
також не збереглася; до нас дійшла лише пізніша родова сага 
«Ніотипдаг зада Стір58опаг» («Сага про Громунда сина Гріпа»)?, що 
спирається на баладу (міта, ХІМ ст.) під назвою «Спірішг»!9, але, 
очевидно, має зв'язок з. первинною сагою. 

У Гельгі, прозваного ілп /гагкті («хоробрим»), був славетний 
брат -- вікінг Грьонгвід (про якого ми знаємо лише те, що його 


- розрізнені частини (лат.). 
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вбив Громунд третім ударом своєї палиці), так само, як і двох 
Гельгі: Гельгі Гундінгсбані (Сінвйотлі) та Гельгі Гиорвардссона 
(Гедінн). Цей Гельгі був героєм-воїном двох королів Швеції (гуейг 
копипвах ад 5міфібд), прозваних Гаддінгами!??. 

Ворожого короля Олава названо у первинній «Сазі про Громунда» 
королем «морських дружинників (Іідзтаппакопитят-) 9; та ж «Сага 
про Громунда», що дійшла до нас, вказує, що Олав правив Гардами 
в Данії (за Копипрт ге Кугіг Сібгдшт і Раппадгк, ег Оідїг Бег)! 4, у той 
час як «Сага про Гьонгу-Грольва» (де Олав постає сином Грольва) 
робить його просто королем Данії (копипрт ії раптдтк)!5. Останні 
два факти свідчать про історизацію міфу, де Гарди означали, мабуть, 
Фризію під данським правлінням. У збереженій «Сазі про Громунда» 
два Гаддінги є королями Швеції; родова «Сага Гверсу» пов'язує їх 
з Гаддінг'ядалом (нині Галлінгдал) у Норвегії; як синів берсерка 
Арнгріма з Больма та Ейфури з Гардарікі (Гардів); два Гаддінги 
з'являються в еддичній «Пісні про Гюндлю», звідки переносяться 
до поезії о. Самсей (Негуагатзава, Отмаг-Оайз зара)". 

Громунд Гріпссон був представлений як людина з Телемарка в 
Норвегії!8; «Сага про Гальва» розповідає, що його дід Грок Чорний 
був дружинником короля Гйора з Гьордаланду. Громунд, швидше 
за все, був історичною постаттю МІ ст. 

Громунд убив Гельгі. Одягнувши машкару, він заподіяв йому 
смерть незвичайною зброєю -- білою омелою (тізійеіпп). Отто 
Гьофлер, розглядаючи цей міфологічний ритуал, указав, що Бальдр, 
бог родючості, був убитий у такий самий спосіб. Гельгі захищав 
«божественних близнят», двох Гаддінгів, котрі разом представляли 
третю функцію: родючість і зростання рослин'??. Вічнозелена омела 
символізувала безперервність життя. Вбивство Гельгі вічнозеленою 
рослиною, омелою, відбивало надію про його можливе воскресіння. 

На жаль, зовсім небагато розповідається про смерть двох 
Гаддінгів. У сазі лише сказано, що на одного з них напав король 
Олав і той з Гаддінгів упав під ударами палиці Громунда!!?, Про те, 
що сталося з другим з Гаддінгів, нічого не повідомляється. 

У давньоруській традиції можна знайти перекази, що нагадують 
об'єднані два вищерозглянуті міфи про Гельгі (Віщого) та двох 
схожих на Гаддінгів персонажів. Це проглядається у гаданих 
співправителях Києва Аскольді та Дирі. Втім, Олег, який, без- 
перечно, є давньоскандинавським Гельгі, був не дружинником цих 
двох Гаддінгів, а їхнім убивцею (давньосканд. фалі). 

У Київських хроніках розрізняються два шари. Давніший був 
міфічним і торкався заснування вікінгівської (варязької) держави. 
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Достоту так само, як при заснуванні держави у лангобардів (два 
предки -- Ібор і Агіо), вандалів (два Гастінги), англосаксів (Горса 
і Генгест) тощо, так і тут необхідно було мати дві, схожі на Діоскурів, 
постаті, які повели б свій народ чи то в героїчний похід, чи на війну, 
чи на підкорення нових земель!!!. Але наприкінці ХІ -- на початку ХІЇ 
ст., коли династія Рюриків запанувала у Східній Європі, обачливіше 
було зітерти з традиції всі сліди того періоду, коли різні харизматичні 
клани зазіхали на далеку Східну Європу й шукали там щастя. 

Історичний Гельгі / Олег ніколи не був у Києві, й, очевидно, не 
був там 882 року (гадана дата підкорення ним цього міста). На той 
час Київ перебував ще в руках хозарів!?. Так само не захопив 
Олег Константинополь 907 р. Найочевидніше, що він прийшов до 
Східної Європи після 900 року й зробив місто Полоцьк (Палтеск'я) 
центром своїх володінь. 

Михайло Грушевський вказав на суперечність у розповіді в 
Київському літопису про вбивство Аскольда і Дира!. Хоча вони 
мали разом наскочити на Олега (південніше Києва, в той час як 
прийшли з півночі!), були ним убиті в одному й тому самому місці 
(поруч з Угорським), місцева традиція розміщує їхні могили у двох 
різних точках: Аскольда було поховано в Угорському, південніше 
Києва, а гадана могила Дира була в центрі пізнішого міста Ярослава, 
біля церкви Ярославової дружини Ірини-Інгігерди (пом. 1050 р., 
дочки шведського короля Олава Скаутконунга). 

Дир/Бйорн був королем Альдейг'юборга й, вочевидь, помер у 
Русі (Гардах), у місті, що належало Інгігерді як дарунок від свого 
чоловіка Ярослава. З «Круга земного» Сноррі Стурлуссона та інших 
джерел (приміром, поезії скальдів) дізнаємося, що жінка Ярослава 
брала якнайактивнішу участь у східноєвропейських справах!!". 
Цілком слушно припустити, що вона потурбувалася про рештки 
свого далекого родича і видатного вікінгівського правителя Її 
королівства й пізніше, збудувавши власну церкву в новій столиці 
Києві, перевезла рештки небіжчика, щоб поховати поруч з церквою. 

Можливо, що Дир / Бйорн загинув насильницькою смертю, однак 
Аскольд/Гастінг, його компаньйон у великому поході на Кон- 
стантинополь 860 р., не був з ним, оскільки на той час повернувся 
вже до Англії (див. с. 236). Тож нема підстав вважати, ніби 
стародавній Діоскурівський міф про загибель двох Гаддінгів міг 
відіграти значну роль у київській літописній історії. 

Ще один елемент у Руській традиції, вбивство Олегом /Гельгі 
князя-попередника, може мати під собою історичну основу. Якщо 
наша ідентифікація обох дійових осіб -- Олега (як Лота Кнута) і 
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Дира (як Бйорна) вірна, то два конунги належали до двох різних 
династій, котрі з початку ЇХ ст. боролися за владу скрізь у Північній 
Європі й у процесі цієї боротьби довели свої відповідні клани майже 
до цілковитого винищення. Олег/Гельгі/Лота Кнут був членом 
готської династії, за предка він мав відомого Годфріда, удатливого 
суперника Карла Великого. Зі свого боку, Дир / Бйорн належав до 
фризького клану, що протягом десятиліть панував у найбагатших 
містах Європи. 

Олег, звичайно, не міг вбити Дира/Бйорна, сина Лодброка, 
який народився прибл. 820--830 р. Одначе в того Бйорна міг бути 
онук, котрий носив -- як це часто траплялося в староскандинав- 
ській традиції -- ім'я свого діда. 

Аль-Мас'уді завершив свою працю «Мигій ад-Рабаб» 332 р. (943 / 
944 р. н. е.). Хоч він писав про сучасні йому події, його відомості 
щодо Східної Європи були двадцяти-тридцятирічної давнини! 5, 

Олег /Гельгі у 930-ті ще був діяльним. Він прийшов до Східної 
Європи бл. 900 р. і прибл. 907 р. вже уклав договір з Візантією, що 
значно зміцнило його владу і становище. Якщо в Альдейг'юборзі 
(Старій Ладозі) й після 907 р. сидів Дир П/Бйорн І з фризької 
династії, то Олег /Гельгі справді мусив би позбавитися його, щоб прибрати 
до рук це важливе торговельне місто. Це могло б пояснити загадку того, 
як аль-Мас"уді, котрий працював у першій половині Х ст., зумів отримати 
відомості про східноєвропейського короля на ім'я ад-Дир. 





Олег Віщий і Олег «Великий князь Русі» 


Ів «Печерському зводі» -- попередникові Першого Новгород- 
ського літопису, і в «Повісті врем'яних літ» (ГІВЛ) -- в останній 
під роком 6415 (907) -- наводиться легенда чи сага про похід 
Олега Віщого на Константинополь на чолі великої флотилії з 
2000 суден з 80000 воями з Русі. Цей похід, завдяки Олеговій 
винахідливості (так, він звелів поставити кораблі на колеса, щоб 
пересуватися суходолом), закінчився великою перемогою князя. 
Греки мусили заплатити переможцям величезну данину, по 
дванадцять срібних гривен на чоловіка, що склало 960 000 гривен, 
або понад 8000 фунтів срібла загалом. 

Якщо «Печерський звід» наводить лише текст легендарної саги, 
то автор «Повісті врем'яних літ» мав доступ до документів у княжих 
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архівах, які містили ім'я «Великого князя Руського Олега». Саме 
цього володаря він ототожнював з Олегом Віщим із саги. Він робить 
вставки, щоб поєднати відомості пра двох Олегів у вірогідну 
розповідь. 

Вставки є двох типів: (а) авторські додатки, покликані надати 
стрункості тексту, розбитому вставками іншого типу, а саме 
(б) цитатами з історичних пам'яток, як усних, так і писемних. 

Усною пам'яткою був перелік, у стилі скандинавських рий; уосе5 
тетогіає", десяти територіальних племінних державних утворень, 
які контролювала Київська Русь до другої половини Х ст.: «і 
чуді, і кривичів, і мері, і деревлян, і радимичів, і полян, і сіверів, і 
в'ятичів, і хорватів, і дулібів, і тиверців, що є толковини в князя»"". 

У власне легенді, яка була не київського походження, цього 
переліку, зрозуміло, бракувало. Але автор ПВЛ, якщо вже 
ототожнив Олега Віщого з Олегом Великим князем Руським, 
себто князем Київським, мусив змалювати величезне військо 
цього правителя і додати подробицю, що Олег «Игоря оставивь 
Кикевіь»!9, Навівши перелік десяти територіальних племінних 
угруповань, він зазначив, що «і з цими усіма пішов Олег на 
конях і в кораблях»""?. Згадка про коней, ясна річ, применшує 
ефект події, коли Олег спорядив свої кораблі колесами, адже 
ця військова хитрість вражає лише при змалюванні Олегового 
походу як наступу морськими силами. 

Не будемо тут аналізувати список десяти територіальних 
племінних угруповань, зауважимо лише, що його складено з 
п'яти пар назв. Одна з них -- «кривичі і меря». Таке поєднання 
кривичів (тобто Полоцька) з мерею (тобто Ростовом) заслуговує 
на окрему увагу. 

Автор ПВЛ мав у своєму розпорядженні чотири писемні 
джерела, що їх він використав для запису про рік 6415 (907). 
Для кращого розуміння й зручності при розгляді позначимо ці 
документи номерами -- 1, 2, 3, 4. Номери І і 2 були текстами 
торговельних договорів між Руссю та Візантією. О. О. Шахматов 
вважав, що обидва ці документи наводили витяги з однієї і тієї 
самої угоди, а власне -- від 911 р. (запис про рік 6420/912)18. 
Докладний аналіз засвідчив, одначе, що лише текст М» І узято з 
угоди 911 р.; Мо 2 має складніше походження. 


ж каталог назв (сканд., лат.). 
тя Тут: Цит. за вид.: «Повість врем'яних літ». -- Київ, 1990. -- «Радянський 
письменник». -- Переклад та коментарі В. В. Яременка. -- С. 42/43. 
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Насамперед привертає увагу те, що обидва номери, І і 2, є 
текстами торговельної угоди, де йдеться про права та обов'язки 
русі в Константинополі. Текст Ме І стосується русі загалом, в той 
час як текст Мо 2 поділяє русь на дві категорії: «Русь, яка приходить 
не для торгівлі»! й Русь, що прийшла до Константинополя як 
купці чи як посли. 

Текст М» | надає якнайзначніші привілеї Русі, водночас текст 
М» 2 говорить про суворі обмеження щодо Русі. Скажімо, згідно з 
М» 2 Русі мусили проживати в церкві св. Мами; вони повинні були 
входити до столиці лише крізь одні спеціальні ворота групами не 
більше п'ятдесяти мужів, без зброї, у супроводі царського мужа. 
Зрозуміло, що такі суперечливі приписи не могли походити з однієї 
й тієї самої угоди. М» І сприймається так, наче взятий з угоди, 
сприятливої для Русі; а М» 2, з іншого боку, видається більше 
спрямованим на захист інтересів Візантії. 

Як відомо, Ігорів похід 941 р. був невдалим для Русі, тому 
зрозуміло, що Візантія скористалася зі своєї перемоги, аби 
применшити здобуті раніше Руссю торговельні привілеї. Справді, 
текст М» 2 ідентичний відповідній статті з Ігоревої угоди 944 р. 
(літа 6453 /945 «М» 4), з тією лише різницею, що мова від першої 
особи (омаїїо гесіа) в угоді 944 р. замінена на мову від третьої 
особи (омаїіо обіїдиа). Більше того, Ме 2 не включає повністю статтю 
з угоди 944 року, а наводить тільки фрагмент з неї. 

Очевидно, що в Ме 2 ми маємо переклад частини статті з договору 
944 р. виконаний з грецького першоджерела для якогось члена 
руської династії, зацікавленого в торгівлі з Візантією. На це вказує, 
зокрема, те, що вираз «царство ваше» (єцьсарьство ваше») в договорі 
944 р. поданий у тексті М» 2 як «царство наше» («цьсарьство наше»). 
У грецькому першоджерелі, ясна річ, слово «наше» було вжито 
стосовно візантійських царів та їхнього царства, однак у 
слов'янському тексті присвійний займенник «наше», вжитий у цьому 
контексті, втрачав будь-який сенс. 

І ще -- М» 2 помилково випускає слова «посли свою посольську 
(платню), а купці свою місячину»!290, після «хай беруть місячину 
свою»!", З другого боку, після слів «скільки їм потрібно»!?? М» 1 
випускає слова «не сплачуючи ніякого мита». 

Для ілюстрації наводимо три розглянуті тексти. Перші два, 
Хо 1і М 2, узято із запису про рік 6425 (907), а третій (Мо 4) -- 
із договору 944 року (ПВЛ, запис про рік 6453 (945): 
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Хе 1 907 (-911) 


Да приходящи Русь 


сьльбьное емлють 

елико хотящи; а иже 
приходяще гостие, да 
емлють мьЬсячьное на 6 
мьсяць, хльбь и вино и 
мясо и риби и овощь, 


и да творять имь 
мовь, елико хотять 
(не платяще мита 
ни вь чемьже.)!28 
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Хе 2125 907 (-944) 


Аще придуть Русь бес 
купля, да не вьзимають 
мЕсячьна. 

Да запретить кьнязь 
сьлом своймь и 
приходящимь Руси 
сьде, да не творять 
пакости вь селЬьх вь 
странь нашей. 
Приходяще Русь да 
витають у святаго 
Мамин, и посьлеть 
цьсарьство наше, да 
испишють имена их», и 
тьгьда вьзьмуть 
мьсячьное своє (сьли 
сьльбьное, а гостие 
мьсячьноге)!??, 


пьрвое оть града Кнева, 
и пакм ис Чьрнигова и 
ис Переяславля... 

И да вьходять вь градь 
единьми врать сь 
цьсаревьмь мужьмь, безь 
оружия, мужь 50, 

и да творять куплю, 
якоже имь надобь не 
платяще мита ни вь 
чемьже 


Ме 4126 944 


Аще придуть Русь бес 
купля, да не вьзимають 
мьсячьна. 

И да запретить кьнязь 
сьлом своймь и 
приходящимг Руси сьде, 
да не творять бещи- 
ния вь сельхь в странь 
нашен. 

И приходящем'г им», да 
витають у святаго 
Мамь, да посьлеть 
цьсарьство ваше, да 
испишеть имена ваша, 
и тьгда вьзьмуть 
мЕсячьное, свое, сьли 
сьльбьное, а гостие 
мьсячьное, 


пьрвое оть града Кнева 
и пакь ис Чьрнигова и 
ис Переяславля. 

И да вьходять вь градь 
единьми вратн сь 
цьсаревьмь мужьмь, 
безь оружия, мужье 50, 
и да творять куплю, 
якоже имь надобь (не 
платяще мита ни вь 
чемьже.) 

И пакь да исходять; и 
мужх цьсарьства 
вашего да хранить я; да 
аще кьто оть Руси или 
оть Грькь сьтворить 
криво, да оправляеть 
то. 

Вьходяще же Русь вь 
градь, да не творять 
пакости и да имЬють 
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Поидущи же Русь 
домови, да емлють у 
цьсаря вашего на путь 
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власти купити паволокь 
лише по 50 златьникь; 
и оть тьхь паволокь 
аще кьто крьнеть, да 
показаєть цьсареву му- 
жю, и ть я запечатаєть 
и дасть им». 


И отьходящи Руси 
отьсюду, да вьзимають 
оть нась, еже надобь 


брашьно и якоря и ужа брашьно на путь, и еже 

ипьрь, елико надобь. надобь лодиямь, якоже 
уставлено есть преже. 
И да вьзвращаються сь 
сьпасениемь вь страну 
свою; и да не имЬють 
власти зимовати у 
святаго Мамин. 


Повернімось до документа, позначеного М» 1. Цей текст, усупереч 
думці, поширеній у літературі, скоріше є не фрагментом з відповідної 
статті угоди 911 р., яка не дійшла до нас, а просто частиною 
слов'янського оригіналу, зробленого для члена династії (чи ним 
самим) з метою використання. Пізніше, коли документи було 
впорядковано і текст угоди 911 р. (який на той час, мабуть, 
складався з кількох фрагментів пошкодженого пергаменту) 
відновлено, номеру 1-му не знайшли належного місця, не збагнувши, 
для чого його було складено. Під час тієї роботи половина рядка в 
тексті «мьсячину и творящих»» була втрачена (чи вирвана), і автор 
ПВЛ зміг переписати лише несуттєве «О вьзимающих куплю Руси», 
після чого пішов цілком інший запис: «О различьньхь ходящихь в 
Греки и удьлжающихь...» 

Відповідне місце в оригіналі угоди 911 р. можна відтворити так: 


«О вьзимающихь Їмьсячину и творящихь/!? куплю Руси: 
1. Да приходящи Русь сьльбьное емлють, елико хотящи; 
а иже приходяще гостие, да емлють мьсячьное на 6 мьсяць, 
хльб и вино и мясо и рьібьї и овощь, 
и да творять имь мовь, елико хотять. 
2. Пондущи же Русь домови, да емлють у цьсаря вашего на 
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путь брашьно и якоря и ужа и пьрь, елико надобь (не платяще 
мита ни вь чемьже). 


О различьньхь ходящихь вь Грькь и удьлжающихт...» 


Тепер щодо тексту Ме 3. Відмінною ознакою є те, що текст 
називає князя Олега разом з царями Леоном УЇ і Александром. 
Леон і Александр були співправителями після 30 серпня 866 р. 
Після 9 червня 911-го третім співправителем став Константин МІЇ. 
Леон помер 11 травня 912 р., а Александр 6 червня 913-го!3, 

Документ, як його збережено в ПВЛ, поділено на дві частини, 
між якими вставлено М | і Мо 2. Це, очевидно, сталося тому, що 
автор ПВЛ знайшов у княжому архіві, окрім трьох датованих повних 
текстів договорів Русі з Візантією (Олега, 911 р.; Ігоря, 944 р.; 
Святослава, 971 р.), ще чотири недатовані тексти -- дві частини 
З І, розглянутий вище М» 2 і М» 3. Вирішивши, що всі ці чотири 
недатовані тексти пов'язані з однією центральною подією, він 
прив'язав їх до походу Олега Віщого і в такий спосіб уклав 
послідовність текстів, відкритих у ПВЛ. 

Відповідне місце в оригіналі тексту М» 3 можна відтворити 
так: 

«Ольгь!)! нача мирь творити сь цьсарема грьчьскима, сь Леоньмь 
и Александрьмь, посьла кь нима вь градь Карла, Фарлофа, 
Вельмуда, Рулава и Стемида глаголя: имьте ми ся по дань. Й реща 
Грьци: Чего хощеши, дамь ти. Й заповьда Ольгь!З? даяти укладь на 
Русьскья градь!З: на Полотьскь и на Ростовь и на Любьчь и на 
прочая гради, по тьмь бо градомь сьдяху велиции кьнязи, подь 
Ольгьмь суще. 

Цьсарь же Леонь сь Александрьмь мирь сьтвориша сь Ольгьмь, 
имьшеся по дань и роть заходивьше межю собою, цьловавьше 
сами крьсть, а Ольга водивьше на роту и мужа его по Русьскому 
закону, и кляшася оружиемь своимь, и Перуньмь, богьмь своимь, 
и Волосьмь, скотиемь богьмь, и утвьрдиша мирь»!3, 

Шахматов вважав, що вся «оригінальна» частина запису про 
рік 6415 у ПВЛ (тобто все, що не стосувалося легенди про Олега 
Віщого) була створена автором ПВЛ, котрий спирався на дві 
статті з угоди 911 р. і свої власні додатки. Автор використав 
різноманітні матеріали, щоб створити текст фальшивої першої 
угоди, бо її вимагала легенда про Олега Віщого. Цю легенду 
автор ПВЛ запозичив з «Печерського зводу», одначе у своїх 
зусиллях виявився нездатним зрозуміти слов'яно-булгарські 
технічні терміни Х ст.958, 
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Ця гіпотеза, однак, не витримує критики. По-перше, сканди- 
навське ім'я одного з Олегових послів, Уегтипаі-г, Вермунд, 
подається по-різному в двох документах: Веремуд, у договорі 911 р., 
Вельмуд -- у Ме 3. По-друге, у договорі 911-го згадано трьох 
візантійських імператорів: Леона, Александра і Константина. У 
тексті М» З називаються лише два правителі: брати Леон і Александр. 
Константин, котрий, як вище вказувалося, став співправителем 
9 червня 911 р., ще не згадується. Таким чином, текст М» 3 написано 
до 9 червня 911 р., в той час як угода 911-го (точну дату, вказану на 
ній, 2 листопада, не можна піддавати сумнівам) з'явилася після 
9 червня 911 р., але до 11 травня 912-го (день смерті Леона). 

Найвагомішим аргументом на користь незалежного походження 
Ж» 3 є характер самого документа. Це не торговельна угода, на 
кшталт договору 91 1-го, а простий запис вимоги одноразової данини 
(сопігібийо). 

Звідкіля автор ПВЛ узяв дані про літо 6415 (907)? У цьому 
плані думка Шахматова виглядає цілком прийнятною. У запису 
про літо 6420 (912), де після тексту угоди 911 р. автор ПВЛ 
продовжує переказ легенди про Олега Віщого (вже, одначе, в 
київському опрацюванні), згадується, що Олег помер протягом 
«літописного» п'ятого року після свого повернення до Києва. А що 
автор ПВЛ вирішив, ніби вересень року 6420 (912) с січень 
911-го, року угоди, був і роком смерті Олега Віщого, то просто 
відняв п'ять років від цієї дати. У такий спосіб він встановив час 
легендарного походу Олега Віщого на Константинополь як 6415 
(907) р.38, 

З цього можна зробити висновок, що київські архіви перших 
десятиліть ХІ ст. зберігали недатоване свідоцтво, складене у Ііпяца 
Уапса" Візантійської (Слов'янської) периферії, давньослов'янсько- 
булгарською мовою, про те, що князь Олег змусив візантійських 
царів Леона та Александра сплатити йому і його залежним князям 
одноразову данину. Цей документ являв собою, вочевидь, резюме 
з грецького документа, оригінал якого міг бути на той час уже 
утраченим. 

І хоча рік 907-й не відповідає дійсності, автор ПВЛ, одначе, мав 
усі підстави, щоб помістити згадану подію перед 911 р. Точний рік, 
мабуть, ніколи не буде встановлено, а тому з практичної мети 
текст 35 3 і події, в ньому змальовані, слід датувати «прибл. 907 р.». 





" мішана, штучна мова, що служила засобом міжмовної комунікації. 
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Зрозуміло, що Олег, князь Руський, ніколи не нападав на 
Константинополь!?. Можливо, що він здійснив напад і захопив 
якийсь менш важливий пункт, скажімо, місто чи в Криму, Чи в 
Анатолії, і змусив візантійський уряд спершу сплатити йому 
одноразову данину, а пізніше укласти сприятливу торговельну угоду 
911 року. Проте Олег Віщий, герой сказання, епічної пісні, здійснив 
переможний похід на Константинополь. Ця легенда відтворена в 
«Печерському зводі» і в ПВЛ текстуально майже ідентично. Щодо 
смерті Олега Віщого, то варіант сказання збережено лише в ПВЛ, 
зрозуміло, з окремими додатками ммівського автора. 

Текст сказання про Олега Віщого, що дійшов до нас, має дві 
частини: «Похід Олега Віщого на Константинополь» і «Смерть 
Олега Віщого»!38, 


Похід Олега Віщого на Константинополь 


Иде Ольгь на Грькм!З9, 

И приде кь Цьсарюграду. 

И Грьци замькоша Судь, а градь затвориша. 

И вьльзе Ольгь на брегь. 

И повель воемь извлещи корабля на брегь; 

И повоева около града, 

И мьного убиийство сьтвори Грькомь; 

И разбиша мьногь полать. 

И цьркьви пожьегоша'Я, 

И повель Ольгь воемь своимь колеса изьдьлати. 

И вьставити корабля на колеса. 

И бьвьшю покосьну вьтру, зьспяша пьрь. 

И с поля идоша кь граду. 

И видьвьше Грьци, и убояшася. 

И рьша, вьсьлавьше кь Ольгови: 

Не погублян града; имемься по дань, якоже хощеши. 
И устави Ольгь воя. 

И вьнесоша ему брашьно и вино. 

И не прия его, бь бо устроено сь отравою. 

И убояшася Грьци, и рьша: Ньсть сь Ольгь, нь святьи 
Дьмитрии, посьлань на нь оть Бога. 

И заповьда Ольгь дань даяти на 2000 корабль, по 12 гривьнь 
на человькь, а вь корабли по 40 мужьи!". 

Самь же взя злато и паволокь. 
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И возложи дань, юже дають и досель княземь рускьмь'!?. 
И рече Ольгь: Ищиите пьрь паволочить Руси. а Словьномь!З 
кропиньнь. 

И бьсть тако. 

И повьси щить своим вь вратьхь, показая побьду. 

И поиде оть Цьсаряграда. 

И вьспяша пьрь Русь паволочитья, а Словьне кропиньнья. 
И раздьра я вьтрь. 

И рьша Словьне: Имьмься свонмь тьлстинамь, не дань суть 
Словьномь пьрь. 

И приде Ольгь...!" неса злато. 

И паволокь, и овощи, и вина, и вьсяко узорочие. 

И прозьваша Ольга вьщин!?. 


Смерть Олега Віщого''з 


И живяше Ольгь, мирь имбя кь вьсьмь странамь'?. 

И приспь осень. 

И помяну Ольгь конь свои, иже бь поставиль кьрмити и не 
вьсьдати на нь. пол 

Бь бо преже вьпрашаль вьлхвь и кудесьникь: 

Оть чего ми есть умрети? 

И рече ему единь кудесьникь: 

Кьняже! Конь, егоже любиши и вздиши на немь, от того ти 
умрети. 

Ольгь же, приймь в умь си, рече: 

Николиже вьсяду на нь, ни вижю его боле того. 

И повель кьрмити и, и не водити его кь нему. 

И пребьвь ньколико льть, не дья его, доньдеже и на Грькь 
иде!8, 

И пребьівьшю 4 льта. 

На пятое льто помяну конь свой, оть него же ему бяхуть 
рекли вьлсви умрети. 

И призьва старьишину конюхомь, река: 

Кьде есть конь мой, егоже бьхь поставиль кьрмити и блюсти 
его? 

Онь же рече: Умьрль есть. 

Ольгь же посмьялся. 

И укори кудесьника, река: 

То ти неправо глаголють вьлеви, нь вьсе то льжа есть: 
Конь умьрль есть, а язь живь. 


208 Поезія та міф як історичні джерела 


И повель оседьлати си конь: 

Да ти вижю кости его. 

И приьвха на мьсто, идеже бьша лежаща кости его голи и 
льбь голь, 

И сьльзь сь коня, посміялся река: 

Оть сего ли льба сьмьрть мьнь вьзяти? 

И вьступи ногою на льбь. 

И виникнувьши змия из льба, уклюну и вь ногу. 

И сь того розболься, и умьре. 

И плакашася по немь людие вьси плачьмь великьмь. 
И несьше и, погребоша и на горь'?. 


Докладний розгляд записів про роки 6415-й і 6420-й у ПВЛ, 
представлений вище, засвідчує, що вони мали одне й те саме 
походження. І з'явилися внаслідок того, що автор літопису поєднав 
різні джерела в одну оповідь, не зважаючи на їхню несумісність. 
Автор поєднав матеріали як писемних, так і усних джерел; писемні 
джерела були документами, що стосувалися угод з Візантією, в 
той час як усні складалися з епічних пісень із словенсько- 
новгородської версії саг про героя Гельгі / Олега і спиралися -- як 
того й можна було чекати в Новгороді -- на переважно данські 
традиції!. Великий князь Руський Олег був персонажем писемних 
документів; історична сага оспівувала Олега Віщого. Але оскільки 
обидва носили ім'я Олег, то автор ПВЛ виснував, що вони були 
однією особою, і саме так їх сприйняв. У такий спосіб і з'явився 
монтаж, що й досі вводить у оману істориків. 

Висновки див. на с. 216. 


РОЗДІЛ СЬОМИЙ 





Від міфу та історії до епіки: 
мігруючий міф та два історичних 
переселення 


Мігруючий міф 


Давньоскандинавська міфологія пов'язувала міграції, як правило, 
з неврожаями та перенаселенням. Ці теми належать до третьої 
функції (за Дюмезілем), адже йдеться про добробут та плодючість. 
Міграціям передував голод у країні, а міфологічно вони пов'я- 
зувалися з міфом про Діоскурів (давньогерм. Нахаїподг» давньо- 
сканд. Наадіпе/аг), котрі виводили переселенців на кращі землі. 

Традиція таких переказів у стародавніх данських анналах та 
хроніках і поєднується з королівськими особами -- Фрото та 
Лотакнутом. 

Серед інших документів ім'я Фрото зустрічається в одній з 
найдавніших данських хронік «Вгемів Нізіогіа Вершт Пасіве» («Коротка 
історія Данського королівства») Свенда Аггесона (бл. 1180 р.), що 
збереглася в двох редакціях -- Х (давнішій) та 5 (пізнішій). Якщо 
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редакція 5 називає короля іменем Фрото (« давньосканд. Егобі)", 
то давніша редакція Х називає його Сніо?. Але ні перше, ні друге 
не є іменем. Сніо відповідає давньоскандинавському зла" і означає 
«сніг»?; Фрото ж означає «силу», «плодючість». Ці означення симво- 
лізували дві сторони призначення данського короля через метафо- 
рику зими та літа; це не були власні імена. 

Інший данський король, під час правління якого відбулося пере- 
селення до Східної Європи, з'являється в «Аппаіез Куеп5е8» (що 
донесли перекази про цю особливу міграцію) під ім'ям Лотене Кнут". 
Перша частина імені -- Лотене (в іншому написанні: Лоте-, Лота- 
і т. п.) складається з данського слова «Доае» (що відповідає 
давньоскандинавському «Іодіпл»), що означає «Кареїап, пашіїоГи5, 
уійовиз», тобто «кошлатий», «вкритий довгим густим волоссям»». 
Це знову ж таки синонім давньоскандинавського Гаддінга / Гастінга 
(««На2діпрог), героя, пов'язаного з морськими пригодами. 

У своїй праці Свенд Аггесон не згадує про міграції під час 
правління Сніо / Фрото. Однак у Саксона Граматика (що працював 
прибл. у 1202--1216 рр.)? та хроніках, укладених після нього, 
наводяться деякі подробиці щодо переселень, щоправда не за 
данською традицією. Саксона Граматика не обходили дати; він 
просто ілюстрував події цитатами з «Історії лангобардів» Павла 
Диякона (укладеної бл. 787--799 рр.)?, тому, щоб перевірити 
історичність описуваних подій, треба залучити й інші джерела. 
Історія Лотене Кнута в «Аппаїе5 Вуеп5ез» містить дуже цінну інфор- 
мацію щодо мети й характеру міграції. Вона подає про свідоме 
переселення частини данського населення до Східної Європи. 


Король Сніо 


У знаменитій основоположній історії про запрошення варягів? 
уперше з'являються імена трьох братів -- Рюрика?, Сінеуса і 
Трувора?'?, Вільгельм Томсен пояснював ім'я Сінеус як похідне від 
данського зіяпіціг/зіяп/бії -- «переможець». Наводячи цю етимо- 
логію, Макс Фасмер додає: «Тут може мати місце зближення із 
зіп -- «синій» та ц5 -- «вус»? 

Окрім того, що етимологія Томсена не дуже переконлива! з 
погляду лінгвістики, ім'я "5ірпіціг/5ідп/дії не наводиться в жодному 
відомому скандинавському джерелі як означення приналежності 
серед членів харизматичного клану. 

Натомість у скандинавських джерелах другої половини ЇХ ст. 
часто згадується ім'я у формі зпуо/зпід, що відповідає норвезькій 
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формі зп/оі/зпув -- «сніг». Член розглядуваного харизматичного клану 
пов'язувався з ранньою готською традицією, тому його ім'я можна 
визначити також і в готській мові, що з'являється як Нарах" 
приблизно в МІ ст. (Мо 9, 3)" зпаїм5 -- «сніг». Це слово явно 
потрапило до слов'ян у формі з коренем зьп-. На мій погляд, ця 
форма є основою, що її народна етимологія змінила на «Сінеус» 
(5ьпеиз). 

Більшість данських хронік ХІ ст., починаючи з праці Саксона 
Граматика, мають вставки, зроблені для часу після битви під 
Бравеліром (бл. 770 року), тобто в період між правлінням пере- 
моженого Гаральда Гілдітьонна Молодших Скйолдунгів та його 
тріумфального небожа Сігурда Грінга -- «діда вікінга Рагнара Шкіря- 
ні Штани». Ця вставка включає п'ять циклів саг, представлених 
у більшості хронік схематично як генеалогія основних героїв: 
(1) Старкад вбиває тирана Алі Сміливого, сина Фрідлейва (ОЇо 
Уевешя) (пор. «Круг земний» -- Нкг 1 (ПЕ 26), р. 49); (2) сага про 
Ярмунрека / Германаріха!5; (3) сага про Сніо; (4) сага про Горма 
та його пригоди в Біармії; (5) сага про супротивника Карла Ве- 
ликого -- Годфріда/Готріка. Перший цикл ще пов'язаний з 
ранніми Молодшими Скйолдунгами, а решта мають готське 
походження !?. 

Саксон Граматик (або джерело, яким він користувався) поєднує 
носіїв імені Сніо з трьома епізодами: Сніо потай зваблює дочку 
готського короля, вже віддану заміж за шведського короля Атісла!?; 
внаслідок неврожаю король Сніо забороняє варити пиво. Проте 
якийсь пияк таки перехитрив його!?. Через голоднечу в країні король 
Сніо змушує деяких найсильніших, обраних за жеребом, юнаків 
переселитися на острів Готланд (аа Сшіалаїат). Саксон Граматик 
ототожнює цих переселенців з лангобардами з праці Павла Диякона 
і, відповідно до того джерела, продовжує їхній шлях до Італії"? 
Але нас у цьому випадку цікавить лише сам факт еміграції з Данії 
під час правління Сніо. 

Окрім цих трьох саг ім'я Сніо згадувалося ще в кількох 
данських сагах поч. ХП ст. Одну із саг наводить «Сігопісоп 
І сібгепзе» (бл. 1170 року). Коли Рольв Жердинка із Старших Скйол- 
дунгів був дитиною, шведський король Атісл призначив пастуха 
Сніо правити данами, змусивши його бути тираном. Сніо помер 
страшною смертю, заживо з'їдений вошами? 





т слово, засвідчене тільки один раз. 
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Анонімна «Сепеаіоріа герит Дапіає» («Родовід данських королів»), 
написана після 1252 року, вміщує сагу про Сніо не між Ярмунреком 
і Гормом, а після саги про Гьотріка, але хронологічно раніше саги 
про Сігурда Грінга, батька Рагнара Шкіряні Штани. Ось відповідний 
уривок?!: 


Сеїгік, сопістрогапеця Кагоїї Марлі, Гьотрік, сучасник Карла Великого (768-814), 


Розі пипе їаїсг сіц5 Оіацив. Після нього -- брат його Олав, 

Сиї зиссез5ії йив ема Нетптіпр. Котрому наслідував син його, Геммінг. 
Розі рипс бійцз сіця Вогік. Після нього -- син його Рьорик. 
Осіпде бійця сійе Нагаїди8. Потім син його Гаральд. 

Розіса бійця сіце Зпіо. Опісля -- син його Сніо. 


Ми вже показали раніше, що згаданий Геммінг був не небожем 
Гьотріка / Годфріда (що правив з 810-го по 812 рр.), а батьком 
Рьорика. Гаральд втрапив сюди, мабуть, випадково. Його ім'я 
безперечно відноситься до історично реального Гаральда Клака??, 
першого християнського данського короля, не сина Рьорика, а його 
дядька по батькові. 

Перелік імен -- Геммінг, Рьорик, Гаральд, Сніо -- не випадковий. 
Імовірно, що його взято з якоїсь утраченої фиіа. Слід відзначити 
також, що Сніо поставлено поруч з дійовими особами другої 
половини ЇХ ст., котрі належали до правлячого фризького клану в 
Нормандському королівстві (геяпит Момітатпіа). 

Як правило, середньовічні укладачі генеалогій визначали всіх 
наступників правлячих осіб як їхніх синів. До таких свідчень слід 
ставитися обережно?. В нашому випадку маємо два ймовірних 
наступництва: Рьорик став сином Геммінга, а Сніо змінив Гаральда. 
Якщо Рьорика ідентифікувати як Рюрика з «Повісті врем'яних літ», 
то Сніо можна легко ототожнити з Сінеусом, визначивши його 
родичем (якщо не братом) Рьорика / Рюрика. 

Сніо/Сінеус мусив був згадуватися і в інших сагах, які, на 
жаль, не дійшли до нас. В ісландській літературі існує традиція 
про морського короля Снера Старого, від якого ведуть свій рід 
підприємливі Оркнейські ярли?. 5псег (Снер) -- це давньоісланд- 
ська форма означення «5пом/» -- єсніг». 

У праці арабського історика Ідрісі (бл. 1054 р.) Великий Новгород 
іменується як ф»-  Зпамбіу/?8іпамбоїі?; друга частина назви -- 
Ьоїї -- вживається Ідрісі або як відповідник грецького слова тбМ1с 
(наприклад, Афгіпй-Боїї, тобто "Абріамоютомс -- Адріанополіс?; 
Зуугуу-Ьоїї, тобто Хоболомс -- Созополіс)?", або для германського 
чи давньоскандинавського уїк, що означає «торговельну факторію, 
місто». Так, Шлезвіг за Ідрісі -- 8ій8-Боїї?. Перша частина назви 
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(жвіпаму«"зпйму) є дуже близькою до давнього верхньонімецького, 
давньосаксонського та давнього нижньофранкського 8пбо -- 
«сніг» -- безперечно одного з варіантів імені блій Сніо / Снер / 
Сінеус. 

За свідченнями Лаврентіївського літопису та зведень, заснованих 
на ньому, логічно було б пов'язувати ім'я Рюрика з Великим 
Новгородом, однак при цьому не слід забувати про факти з 
Іпатіївського списку, де центром Рюрикових володінь виступає Стара 
Ладога. Назва Новгорода, за Їдрісі, є своєрідним показником великого 
історичного значення в тому місті «теми Сінеуса» (тобто еміграції 
в Новгород під час голоду в Данії). 

Якщо скандинавські саги пов'язують особу Сніо з еміграцією 
через море з данських володінь (до яких входили і землі балтійських 
слов'ян), де вибухнув голод, то чи не були метою переселенців 
власне землі, де пізніше виник Новгород? Певно, не випадкова і 
сама назва Нов-город, тобто «нове місто». Поява імені Сніо / Снео 
у самій назві міста, безперечно, підтверджує таке припущення. 





Переселення народів Лота Кнутом 


Щойно ми гіпотетично встановили, що Олег з «Повісті врем'яних 
літ» є, ймовірно, Лота Кнутом (Лота Кнут, Лотене Кнут) давніх 
данських хронік (див. с. 183--184). Один із уривків «Апааіез5 Вуепзе5» 
як у латинському оригіналі, так і в трьох данських версіях не 
тільки підтверджує наше припущення, а й дає дуже цінні відомості 
про перші кроки Лота Кнута/Гельгі / Олега у Східній Європі з 
метою забезпечення надійних постійних джерел для підтримки своїх 
походів. Ось цей текст: 


Аппаїез Вуепзез?? Вуче-дгбозеп 19 Вуае-дгфозеп І"! 
І оібала Кпиї йііце ЖАпаг баппшт Кот 1.02 ЕЯНаг раплшт Кот Гої- 
Егісі Ват Ккпиі, Егік багп5оп. 10- зп кпиі, ІХХХПІ» Вгіс 
ха Кп. бат 59п.: 
І5іє Бейісовив егаї Нап Баціїге 5їог мії уав Нап уаг сп тере! огіоїв- 
тут агагомае, тап 
С уегвиГи8, ос дег (ЇЇ мог рап ос Баг вегпіпр5 тап. , 


торіаі багкіпдірб. 


єї герпауії ХІ аппіз. " Нап герпегеїйе ХІ ааг. Нап уагКоппіпеі ) еПобає 
уіпіст. 

Ниїця (строге дміїїбсії 3 бап5 (те: Нулег 3 Бап5 (іте Боог У 

«спійз Че 8сгміз ШФгедуг аб Шгаїе ав Оаптагсі 
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сеї рориїіагіби5 ботіпібиє ос аїтом/а боогаз м аї рижат ігедіс тап абї 
ехімії Фе герпо, РДаптагсі Фгаіг ос абапіге 5тоа 
теп 
ег Успіепіс5, Іоіат ос мплаг аї! Реісдагп, ос Кота (і! ос пициКів 
Ргисіат, Зетіраїат, Зетіра!іат, упдег Шот 
сі єсттат Сагсеіогит, Кагеїе(Їа)па ос тапра а: Ргуггеп апр ос сів 
аііаздує дуат рішге5 Лега Іапі. ап, Бефатг 
«стає 5цб)прамєгиті 5ібі, Зетізаїіа, ос Кагеїє 
Іапії ос тапріс апдге 
Й іала, 
сі деїссіагі (стагит ТЬе 50м/2е Іапіепаг маг ос бопіі ав Ще Кізісдез 
цбегіаїс поїиегипі роїїа ос Тисі аб'ію исівопитсіїре апа, 
тедіге, 5штеїівнав. Фа міїе те су Гаго 
ебйег іреп 
зед їбі гетапепі цедис Тег Біумав (не ос тап га аг єп і Чарі. 
іп ргезепіст діст. бо ап і Чарі. 
І5їс | оїїепе Клиї ТВраппе 1 аїла кпифі Тірепле І оїбепкпиї нап 
тогпіииз е5і рарапиє. Кап доїлаг Бедпіпе. доїте Бадеп. 


Ця, невідома Саксону Граматику, традиція містилася у втрачених 
анналах Вальдемара П (бл. 1220 року), де зафіксовано кілька 
важливих фактів, заснованих, очевидно, на реальних подіях. 

По-перше, Лота Кнут виступає як войовничий (Рейісозиз) вождь 
і водночас ЯК уег5шіи5. Це слово має два відтінки: позитивний 
(спритний, здібний, гнучкий, проникливий, розумний, винахідливий) 
і негативний (підступний, ошуканець, лукавий, облудний, брехли- 
вий)??, одначе так чи так змальовує сильну і цілісну натуру, схожу 
на ту, що її характеризує «Повість врем'яних літ» під ім'ям князя 
Олега. 

По-друге, Лота Кнут правив 11 років -- період, що збігається з 
наведеною вище хронологією (бл. 891--900) з поправкою на два 
роки (901 р.) 

По-третє, колонізаційні зусилля, пов'язані з його правлінням, 
спричинили пересування з Данії однієї третини невільників (зегуї) 
і кріпаків (рориіагез) до Східної Європи. Нові поселення (як 
зазначено-в джерелах) включали всю Пруссію (топа Рисіа), землі 
Земгалії (лівий берег важливого річкового шляху -- Західної 
Двіни) і карельські землі (на захід і північ від Ладоги). Ця 
величезна територія охоплювала увесь східний берег Балтійського 
моря, за винятком Фінляндії. Згадаймо, що Олег з «Повісті 
врем'яних літь почав свою кар'єру з бази на Балтійському 
узбережжі, зокрема з Полоцька, розташованого на березі Західної 
Двіни. 

Роль короля Лота Кнута в цих неохопних колонізаційних 
зусиллях, на жаль, до кінця не прояснена, проте з його характе- 
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ристики, наведеної в анналах, можна припустити, що він дійсно 
був спроможний вирішити це складне завдання. 

Джерело не вказує причини переселення 901 року, ймовірно 
тому, що ця подія не належала до розряду славетних, а за славетної 
епохи Вальдемарів (коли редагувалися «Аппаїез Вуєпбез») фіксу- 
валися лише подвиги, гідні тієї епохи. Проте, як видно із свідчення, 
наведеного Адамом Бременським, причина ця полягала в завоюванні 
кланом Холодної Швеції міста Гедебю в Ютландії, економічної бази 
тогочасного правлячого данського класу. 

Лота Кнут помер як язичник. Наголос на цьому моменті, вочевидь, 
відбиває традицію, пов'язану з незвичайною як для християн смертю 
короля -- згадаймо смерть Олега в «Повісті врем'яних літ». 

Різниця між колонізацією 901 року і колонізацією Дейнлоу 
(Англія), Нормандії (Франція) та Ісландії полягала в тому, що 
Нормандія та Ісландія були заселені вільними смердами (селянами; 
класом Фопаї), тоді як переселення Лота Кнута обмежувалося 
виключно рабами і кріпаками, себто залежними верствами 
населення. 

Коли Лота Кнут втратив Гедебю та острови, він, мабуть, послав 
свого сина Свейна до Нормандії, де правив Ролло, звідки бл. 
930 року його онук Горм Старий почав свої відвоювання Данії. Він 
вирішив утвердити себе в Східній Європі. Успіх цієї справи залежав 
від джерела постачання, зокрема продовольства. З цією метою 
Лотакнут вирішив переселити з данських островів до Східної Європи 
найвправніших землеробів. Населення, яке Лота Кнут переселив 
до своїх нових володінь у Східній Європі, складали -- як подає 
джерело -- венди (або слов'яни), жителі островів Фальстеру??, 
Лолланду і Мену -- тогочасного данського землеробського центру. 
Більшість балтійських слов'ян були людьми підневільними", 
відомими, однак, високим розвитком своєї землеробської техніки; 
їхні врожаї були одними з найвищих у Європі?». Переселенці посіли 
найкращі для землеробства землі -- на північ від верхів'їв Західної 
Двіни та Дніпра. Згодом саме вони спричинилися до слов'янізації 
місцевого балтійського (давньолатвійського) населення своєї 
території. 

У ІХ ст. Ютланд був відомий під назвою Рейд-Готаланд, а 
династія Лота Кнута претендувала на своє готське походження. Тому 
балти прозвали прийшлих людей за назвою їхніх господарів -- 
Кпіеуі (від Нтеід |-Соіаг) «грейдіготи|»). Сусідні східні слов'яни 
засвоїли цю назву і почали іменувати прийшле населення крив-ич-і. 
Народна слов'янська етимологія пов'язує цю назву зі слов'янським 
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словом «кривити душею» (в розумінні «лицемірити»)?8, і протягом 
усього київського періоду новгородці й кияни не довіряли полочанам 
(як прозивалися мешканці цієї території), бо сама їхня назва -- 
кривичі -- ховала в собі принизливий відтінок. До того ж точилися 
постійні війни між Полоцьком, з одного боку, та Новгородом з 
Києвом -- з другого. 

Це нове історичне джерело (єАппаїе5 Куєпбеє») не тільки 
проливає світло на колонізацію Східної Європи, а й дає змогу 
відповісти на запитання, що його часто задають дослідники: чому, 
назважаючи на підприємливість і колонізаційний талант скандинавів, 
Східна Європа була все ж слов'янізована, а не скандинавізована? 

Про переселення землеробів з території Балтійського моря до 
Східної Європи розповідають не лише данські хроністи. Такі 
свідчення є і в «Повісті врем'яних літ»: «Радимичі ж і в'ятичі 
(походять!) од ляхів. Бо було в ляхів два брати -- один Радим, а 
другий В'ятко. І, прийшовши, сіли вони: Радим на ріці Сожу, од 
якого й прозвалися радимичі, а В'ятко сів своїм родом на Оці; од 
нього прозвалися в'ятичі»?". 

Назва «лях» стосується як західних слов'ян (за винятком чехів) 
загалом, так і поляків зокрема. Співвіднесене з давньосканди- 
навським Йпау, це перше значення відповідає назві «венеди». 

І радимичі, і в'ятичі схарактеризовані як добрі землероби. За 
«Повістю врем'яних літ»?, вони сплачували данину хозарам -- по 
щелягові від кожного плуга (диму), а це означає, «що плуг був 
основним засобом їхнього існування»"!; згадка про щеляг (5сьЦарь) 
приводить до висновку, що вони були залучені до західної, 
європейської грошової системи? Їхнє землеробське вміння знайшло 
схвалення і в тогочасних арабських та перських мусульманських 
авторів. В цій традиції епоніми «Радим» і «В'ятко» відігравали роль 
Діоскурів, які звично пов'язувалися з переселеннями. 


ВИСНОВКИ (по розділах шостому й сьомому). У готичних 
вовкулаків -- Ільвінгів існувала міфічна інституція під назвою 
«гельгі», що означало правонаступництво найзнатніших осіб в 
обранні на службу Одінові, як його героєм, так і його жертвою. 
Близько 630 року один з обраних зажив епічної слави, перемігши 
аварів. Останній з відомих культових «гельгі», молодий данський 
король Лота Кнут (бл. 891--900), перенаправив свою залежність 
від першої (Одінової) функції до третьої (Фрейрової), змушений 
полишити країну й зайнятися морськими походами. Те ж саме 
відбулося і з іншим героєм, Гадінгом, але в зворотному напрямку, 
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детально розробленому Дюмезілем (с. 219). Відлуння цього 
зустрічаємо в 55-й строфі «Другої Пісні про Гельгі Вбивцю Гундінга» 
(ДПГ), де до Гельгі звертаються як до «нащадка Інгві», тобто як до 
героя Фрейра. Гельгі знову з'являється на історичному кону, цього 
разу в Східній Європі, і як Олег (від «Гельгі»), князь Руський 
(історично реальна особа), і як Олег Віщий (епічна постать). 

Міфи, розглянуті в розділах шостому та сьомому, належать до 
перехідних обрядів, що входять як підрозділ до загальної категорії, 
названої Арнольдом ван Геннепом «іезх гіез Фе раззаве», тобто 
«обрядом переходу»"?. Згідно з дослідженнями Віктора Тернера, 
перехідна стадія (або Іітіпа! зйшайоп/ітіпаїйу) є передумовою 
«бурхливого розвитку міфів, символіки, ритуалів, філософських 
систем і мистецтва. Ці форми культури дають можливість виробити 
певні типи або моделі, які на певному рівні являють собою періодичні 
рекласифікації реальності, ставлення людини до суспільства, 
природи, культури»". Саме в міфі і ритуалі «індивід, який піддається 
переходові, може пізнати цілісність моделі суспільних відносин, 
втягнутих в його перехід і зміни»??. 

Тобто в циклічній культурі (подібно до дохристиянської 
скандинавської та східнослов'янської) і міф, і епіка можуть служити 
вмістилищем замаскованої або / і неусвідомленої історичної пам'яті"5, 
Спроба деміфізації та деепізації історії і була метою розділів шостого 
та сьомого. Такий метод відкриває можливість реконструювати одну 
з найтемніших сторінок східноєвропейської історії. 


РОЗДІЛ ВОСЬМИЙ 





Від міфу до епіки та від історії 
до міфу: Гадінг та варязький похід 
на Константинополь 860 року 


Міфи про морські пригоди 
(Божественні близнята) та їхнє Германське 
відтворення 


У 1953 році Жорж Дюмезіль, працюючи над аналізом «Надіприз- 
зава» («Саги про Гадінга»), дійшов висновку, що центральний герой 
цього твору Гадінг є давньоскандинавським божеством третьої 
функції, Ньйордом, оберненим у героя!. Ньйорд та його син Фрейр 
були представниками божественного роду Ванів (Илпіг). На 
противагу Асам (Жзіг), уособленню релігійної та правової верховної 
влади (перша функція), Вани виступали божествами достатку, 
тілесного задоволення (включаючи й легітимізоване крово- 
змішення) та, що особливо важливо, морських пригод і морської 
удачі (третя функція). Ньйорд був богом-покровителем мореплав- 
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ців; він жив у Ноатуні, або «корабельному дворі», й керував рухом 
вітрів та вод. 

І Гадінг, і Ньйорд мали дві кар'єри. Первинна -- серед ванів: це 
було пов'язано з легітимізацією кровозмішаннєвих шлюбів, коли 
кожен був «половиною пари ванів»; друга їх кар'єра була в 
Одіновому періоді. Обидва опікувалися морем і переходили від 
способу життя, пов'язаного з третьою функцією, до першої. 

У праці Саксона Граматика «Сезіа» («Діяння») мінлива постать 
Фрейра (сина Ньйорда) має співзвучне ім'я Фрото (від давньосканд. 
Егобі). «Проблема Фрото І |сина Гадінга), якому присвячена майже 
вся друга книга праці Саксона Граматика, -- зазначає Дюме- 
зіль, -- є, по суті, проблемою кількох Фрото. Історія Скйолдунгів 
дає кілька похідних від Фрото-Фрейра персонажів, які уособлюють 
складові елементи божества такого типу»?. 

Гадінг Саксона Граматика відповідає давньоскандинавському 
Гаддінгу, котрий походить від "Нагаїпрд2»Наайіпеіак (««"Назааг), 
що означає (1) «жіноче волосся або тип його зачіски»; або (2) засеміо5 
тийебгі опа, тобто женоподібних представників третьої функції 
як покровителів плодючості?. Два Гаддінги відповідають, з одного 
боку, (Г)Асдінгам /"Астіууоі, правлячому клану морських вандалів, 
а з другого -- ведичним Ашвінам та грецьким Діоскурам. 

У деяких текстах ці «божественні близнята» представлені як 
батько з сином (наприклад, Ньйорд-Фрейр). В ідеалі вони «настільки 
тісно поєднувалися завдяки своєму близнятству, що разом складали 
силу однієї особи»". 

У циклі про Гельгі з «Поетичної Едди» міф про Гадінга пов'язаний 
з інституцією «Гельгі». В кінці прозової частини «Другої Пісні про 
Гельгі Вбивцю Гундінга» зазначено, що втіленням (реінкарнацією) 
Гельгі Гундінгсбані був Гельгі Гаддінг'яскаді, себто «Гельгі Захисник 
Гаддінгів»?. 

Першими германцями, які утвердили свою владу на Серед- 
земному морі, були вандали. В епоху переселення народів вони 
пройшли через Галлію, перетнули Піренеї і на деякий час осіли в 
Іспанії (407 р. н. е.), проте згодом пройшли Іспанію і перепливли 
до Римської Африки (428 рік). Там зробили своєю столицею місто 
Карфаген, яке стало відтоді піратською фортецею. Вони збудували 
могутній флот і понад століття (до 536 року) тероризували Рим 


(розграбувавши й зруйнувавши його в 455 році) та Константи- 
нопольб. 

Вандалів спершу вели двоє братів -- Гундеріх (пом. 428 року) 
та Гейзеріх (пом. 477 р.). Династія, до якої належали брати, мала 
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назву Гасдінгів / Гастінгів, що навертає нас до форми "Нагаїпядг, 
про яку йшлося вище?. Хоча вандали У та МІ ст. були вже 
християнами-аріанцями, однак дотримувалися культових традицій 
Ньйорда-Фрейра, оскільки вважали, що від цього залежить їхнє 
морське володіння. 

У 834 році скандинави спустошили Дорестад -- найбільший 
торговельний центр північного заходу Європи в дельті Рейну". Згодом 
вони з'явилися в гирлі річок Сени та Луари, щоб пошукати щастя 
в іспанських водах (844 рік) та західному Середземномор'?. Їхні дії 
дуже нагадували дії вандалів. 

Найудатливіші з морських рейдів скандинавів пов'язані з 
загадковою постаттю, яку тогочасні джерела називали (Г)Астінгом'?. 
За франкськими анналами, 866 року він розпочав тривалий похід 
вздовж річок Анжу, Пуату і Туррен. 869 року взяв викуп у 
Саломона, короля Бретанії (851--874), та з міста Тур. Протягом 
872--874 рр. відзначився в Анжері, Турі, Бретанії, а 891--892 
років -- у гирлі Соми. Остання згадка про нього, подана в 
англосаксонських анналах, вказує на його діяльність в Англії 893-- 
894 років. 

Перший історик Французької Нормандії Дудо, настоятель собору 
св. Квентіна (пом. 1029 року), також знав про Гастінга, якого назвав 
Альстінгом. У своєму творі «Де тогібиз е! асії5 ргітогию Моптапліає 
дисшт» («Про звичаї і діяння перших нормандських вождів») Дудо 
відзначив похід Гастінга до Західного Середземномор'я, зокрема 
«пограбування Рима», що в дійсності було пограбуванням близько 
859 року міста Луни, яке вікінги, взявши підступом, вважали Римом. 
Очевидно, це змушує передатувати початок морських походів 
Гастінга! з 866 р. на 859 р. 

Деякі вчені, в тому числі й Дюмезіль, вважали, що Гастінг 
«переважно діяв сам, зі своїм військом, не зав'язуючись на великих 
спільних походах»! У давньоскандинавській норманській традиції 
Гастінг, одначе, мав компаньйона -- Біра Віег созіає /еттеає («залізне 
ребро»), сина Іоштосі гезіз Расіає («короля Данії Лотрока»). Цю 
традицію зберіг Вільям Жюм'єзький у своїй праці «Сезіа Моппаплогит 
Чосшт» («Діяння норманських вождів»), написаній 1087 року!. 
Існування Берно (-Віег) айх раміез ругаїагит 5едиапає («вождя банди 
піратів Сени») засвідчують достовірні «Бертинські аннали» (прибл. 
854 р.)". В ісландських вікінгівських сагах Бйорном Ярнсідом названо 
сина (Рагнара) Шкіряні Штани!?. Слово іагазіба (Ярнсіда) відповідає 
латинському созіає /гтеає («залізне ребро») -- усталений епітет 
Біра. 
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Можна здогадатися, що (Г)Астінг насправді не було ім'ям 
власним, але означало саме міфічного Гастінга, що знову повертає 
нас до давньої форми "Нахаїпєб2. Героїчний персонаж, названий 
Гастінгом (ми й досі не знаємо його справжнього імені), був одним 
з двох Гаддінгів; другим був Бйорн (Бір / Берно), син героя Рагнара, 
прозваного Шкіряні Штани. 

Подібно до двох братів-вандалів, безстрашні пірати, котрі 
з'явилися в тому ж середземноморському регіоні через три століття, 
Гастінг і Бйорн діяли -- що й не дивно -- під покровительством 
«божественних близнят» Ньйорда та Фрейра, богів морських 
авантюристів. 

У своєму визначному коментарі до твору Саксона Граматика «Діяння» 
Пауль Геррманн навів важливі докази на користь свого припущення 
про те, що Гадінга Саксона Граматика можна ідентифікувати як 
вікінгівського героя Гастінга!?, Але, відкривши, що Гадінг є уособленням 
героя третьої функції, Дюмезіль піддав методику Геррманна (Махснеп- 
Ккипає) -- «вивчення казки» -- нищівній критиці і, хоча в цілому визначив 
її як «блискучу роботу ерудита», все ж зауважив: «Нам доведеться 
повсякчас спростовувати висновки і власне метод |роботи/|»!7. Як наслідок 
книга вже самого Дюмезіля про сагу про Гадінга починається програмним 
розділом під назвою «Гадінг -- це не вікінг Гастінг»!?, де автор з 
притаманною йому витонченістю беззаперечно доводить, що Гадінг 
Саксона Граматика є насправді насамперед уособленням міфологічної 
діяльності бога Ньйорда. Однак, як ми побачимо нижче, Геррманн у 
принципі також мав рацію, хоча, працюючи над своїм коментарем 1922 
року, не знав ще про відкриття Дюмезіля у 1953 р. 

Згідно з теорією Ортеги-і-Гассета, для правильного розв'язання 
такої проблеми необхідно врахувати різні перспективи свідчень 
різних джерел'?. Походи скандинавів у більшості франкських та 
англосаксонських анналів викладено скупо, обмежуючись зовнішні- 
ми подіями, без відбиття духовного світу. А норманські історики й 
Саксон Граматик, з іншого боку, настільки захопилися пошуками 
в ранній історії Данії, що не гребували пов'язувати їх з епікою, 
використовуючи для цього міфи (як це робив Саксон Граматик із 
сагою про Гадінга), чи історизувати їх, якщо будь-який такий метод 
дозволяв висвітлити «морське» минуле Данії. 

Завдання сучасного дослідника полягає в тому, щоб зрозуміти 
перспективу самого джерела і виділити те, що воно може додати до 
історії. Історик мусить знайти шлях до того, аби в разі необхідності 
вміти перенести інформацію джерела з одного способу мислення в 
інший -- з міфічного в епічний, з епічного в історичний тощо. 
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Саксон Граматик представляє надзвичайні подвиги вікінга Гадін- 
га/ Гастінга двічі: спершу дуже докладно в першій з дев'яти книжок 
своєї праці, а тоді -- в останній (книга 9). Перша оповідь -- це 
власне сага про Гадінга, що її ми розглянули вище? Друга спирається 
на епічне вікінгівське сказання і робить основним персонажем 
Регнера?!. Геррманн довів, що Регнер Саксона Граматика відповідає 
Рагнарові Шкіряні Штани з ісландських вікінгівських саг?. 

Як показав де Фріс, ісландці почерпнули чимало про подвиги 
Рагнара Шкіряні Штани та його синів з британської нортумбрійської 
традиції (Дейнлоу)?. А що та традиція нічого не могла розповісти 
про вікінгівські походи в Середземномор'я, включаючи й похід на 
Константинополь, то зберігають мовчання про це Й ісландські саги. 

Данська традиція, записана норманськими істориками та 
Саксоном Граматиком, розповідає про середземноморські походи, 
але в усній версії назва Константинополя -- столиці християнства 
та Східного Риму -- була замінена, очевидно, епічною назвою, 
адже ні франкські, ні англосаксонські аннали не згадують, як вище 
вказано, про похід скандинавів на Константинополь 860 року; 
візантійські джерела, напевно, лишилися недосяжними як для 
норманських істориків, так і для Саксона Граматика, які взагалі не 
називають Константинополя. 

Англоісландський вікінг Рагнар Шкіряні Штани, між тим, зажив 
слави в Данії". Не дивно, що Саксон Граматик у своєму дан- 
ському описові середземноморських пригод наводить Бйорна (Біра / 
Берно), тим більше, що Бйорн був сином Рагнара. Отож, подвиги 
двох історично реальних Гадінгів, тобто Гастінга і Бйорна, пред- 
ставлені в праці Саксона Граматика як подвиги епічної «двійці 
Гадінгів» -- у першій та другій книгах Гадінга і Фрото Ї, а в дев'ятій -- 
Регнера та Біорно / Бйорна. 

Ісландські оповідачі саг знали про Бйорна лише те, що він був 
королем землі 5мірібд (Швеції)?, внаслідок чого пізніші ісландські 
історики зовсім заплутали хронологію, поставивши Бйорна Ярнсіда, 
сина Рагнара Шкіряні Штани, на верхній щабель генеалогії історичних 
королів Уппсали?. Саксон Граматик розповідає, що Бйорна поставив 
правити Швецією (5иеєтіса ргаеіайо) Рагнер (Рагнар)?. При цьому 
він згадує і Вітсерка, «другого» сина того-таки Рагнара, якого 
називає биетіає ргіпсірап5?. Саксон Граматик не зрозумів, що Вітсерк 
було не ім'ям власним, а епітетом, який означав «зодягнений у 
біле» (давньосканд. Нуй-зегко)?, тобто Біорно та Вітсерк були однією 
особою, що її Саксон Граматик перетворив на дві, вживши два 
різних імені для єдиного сина Рагнара. 
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Якщо Зиега Біорно просто називалася, без подробиць, то биеїіа 
Вітсерка була описана докладніше. Розташована в Східній Європі, 
вона управлялася до Рагнара «геллеспонтиками», чиї вожді мали 
відношення до рутенських та скіфських королів, До королівства 
належали балтійські кури та семби; неподалік лежала Біармія?!. З 
цього логічно виснувати, що згадана биеїіа була не в Скандинавії, 
а в Східній Європі -- це була т. зв. Холодна Швеція, а пізніше 
названа ще Великою Швецією. Це припущення, у свою чергу, 
пояснює, чому ісландські саги про давні часи називають державу 
Гвітсерка Східною: Аустр-рікі («Сага про Гейдрека»)з?, Аустрвег 
«східний шлях» («Сага про Рагнара Шкіряні Штани»)?, або 
Рейдготаланд і Віндланд («Карпагззопа рай» -- «Пісня про синів 
Рагнара»)З -- всі ці назви відносяться до Східної Європи. 

Саксон Граматик описує незвичайні обставини загибелі Вітсерка. 
Разом з дванадцятьма товаришами він потрапив у полон до царя 
Геллеспонту Даксона. Цар пообіцяв не тільки зберегти йому життя, 
а й запропонував руку своєї дочки й половину царства як посаг. 
Проте гордий вікінг, подібно до Поллукса, що не захотів пережити 
свого Діоскурового брата Кастора, висловив лише одне бажання: 
самому вибрати собі спосіб смерті. Даксон задовольнив його 
прохання, і його з усіма зв'язаними полоненими спалили. Регнер, 
батько Вітсерка, почувши цю новину, глибоко засумував і 
занедужав. Лише тривалими переконаннями жінка зуміла подвиг- 
нути його на помсту?. Тут маємо справу з епічним варіантом 
сказання, що в своїй більш ранній міфологічній формі збереглося і 
в «Пісні про синів Рагнара», і в «Сазі про Рагнара». 

На місце Вітсерка приходять «божественні близнята» Агнар та 
Ейрік, які користувалися особливим покровительством. Їхньою 
рідною матір'ю була Тора (Рога), дочка ярла Готланду; і схоже, що 
вони перебували в легітимізованому кровозмішаннєвому зв'язку 
зі своєю мачухою, героїчною Кракою, яка в дійсності звалася Аслауг 
і була дочкою еддичного надгероя Сігфріда / Сігурда Вбивці Фафніра 
і Валькірії Брюнгільди, дочки Будлі. 

Агнар та Ейрік разом попливли до «Східного шляху» (Аустрве- 
га) -- володінь короля |Холодної) Швеції Ейнстейна -- в пошуках 
морських пригод. Агнара було вбито, а Ейрік потрапив у полон. 
Відданий своєму братові й будучи одним з «божественних близнят», 
котрий має лише «півсили», Ейрік відмовляється від компенсації 
за загиблого брата. Так само, як Вітсерк, він відмовляється й від 
руки принцеси, просячи лише одного -- самому обрати собі спосіб 
смерті, і його бажання виконують. 
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Дізнавшись про загибель своїх пасинків, Аслауг, яку не звору- 
шила смерть одного з її власних синів, була охоплена глибокою 
скорботою і люттю. Вона примусила своїх синів, що залишилися, 
помститися, як про це розповідається у відповідній строфі: 


Не відомщеним, не знати й вам спокою, 
Якби ви загинули перед ними. 

Хай Ейрік з Агнаром були нерідними мені, 
Та я б хотіла, аби вони жили замість вас?. 


Імена Агнара й Ейріка були спочатку апелятивними означен- 
нями: у першому випадку -- "авапа-паг/ак -- «господар суворого 
моря»??, у другому -- від "аіпагікіа, тобто «всемогутній»??. Все 
це, очевидно, мало відношення до міфічного персонажа, епічне 
уособлення якого мало назву Луйзегк («зодягнений у біле»), а 
сам персонаж відповідав історичному Берно / Бйорну. 


Геллеспонт Саксона Граматика 


У грецькій та латинській класичній літературі термін 
«Геллеспонт» (60 "ЕХАМстоутос, або «море Гелли» -- за ім'ям 
міфічної героїні, пов'язаної з міфом про аргонавтів) означав 
часто всю Пропонтиду й Дарданелли?. Боспор (Фракійський), 
де був розташований Візантій -- пізніше Константинополь, -- 
залишився невідомим для багатьох стародавніх авторів. Але 
класична епоха знала ще інший Боспор -- Кіммерійський (Керчен- 
ську протоку), який розділяв Чорне й Азовське моря й до якого 
впадала ріка Танаїс (Дон). Саксон Граматик, що мав добру 
класичну освіту, знав про два Боспори й тому розвинув ідею 
про два Візантії, паралельні до двох Геллеспонтів! Його перший 
Візантій тричі згадується в доісторичній частині «Діянь» і завжди 
поєднується там з Одіном та богами його почту: «Ї боги, чиїм 
осідком тоді був Візантій (А! 4її, чиїбиз ргаесіриа арий Вугапійцт 
зедез паберашиг)?; «Так Оллер був вигнаний Одіном з Візантія і 
повернувся до ЇХолодної) Швеції (Іяйим ОПегиз аб Отніпо Вугапііо 
рийзиз іп биеїіап сопсеззії)»"!. І нарешті: «Тоді | Старкад, герой 
Одіна!, поклавшись на свою міць (після перемоги над Вісіном у 
Русції (Русі)), бився і переміг біля Візантіума (арий Вугапійцт) 
велетня на ім'я Танна, що славився непереможністю, і прогнав 
його геть як ізгоя до незнаних земель. Відчувши свою могутність 
і незборимість, він вирушив до країни Полонії (-Польщі) й здолав 
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там богатиря, котрого в нас називають Васце (Йахсе), а германці 
(Тнешопез), відповідно до свого написання, -- Вілце (ЙЛігсе)»'"?. 

Зрозуміло, що в усіх трьох уривках назва «Візантіум» належить 
до Асгарда, давньоскандинавської обителі язичницьких богів, 
але так само ототожнюється Сноррі Стурлуссоном із Троєю, 
яку норманно-ісландська «беїергіе Огрезсрісріє» («псевдонаукова 
протоісторія») ХП ст. помістила на Танаїсі (ДонуєДуні, за 
германським героїчним епосом). 

Державу короля Нейіезтроптії не можна сприймати лише як 
витвір уяви Саксона Граматика. Близько 830-х років сталася 
революція в Хозарській державі, спрямована проти насиль- 
ницького запровадження іудаїзму державним майордомом. 
Повстали кабари -- тюркське плем'я, яке надалі визнавало 
верховну владу кагана; їхнє повстання, однак, було придушене, 
й разом з переможеним каганом вони мусили полишити столицю. 

Вигнаний каган утвердився на східних землях Хозарської 
держави. Звідти він здійснював контроль над так званим 
Елліпалтар -- головним водним шляхом колишнього Боспор- 
ського царства, що поєднував Азовське море з басейном Волги 
через Дон та Донець". 

У сазі про Надіпе-а / Егоїбо Саксон Граматик називає першим 
царем Геллеспонту Гандвана?, а в «Сазі про Регнера» -- Діана". 
Густав Шторм 1878 року"? та Пауль Геррманн 1922-го"? визнали, 
що Діан є скороченою формою імені Гандван, однак їхні спроби 
встановити скандинавську етимологію цього імені були непере- 
конливими?. На мій погляд, це ім'я походить від алтайського 
"хап-фимап, де перша частина є іменником «король», «правитель», 
а друга (її омонімом є згадуване Саксоном Граматиком «Діан» 
Шувдуі із «Саги про Інглінгів», розд. 17)) -- дієприкметником 
минулого часу (| Ап), пор. чуваське | ДІЇ) дієслова ашу- («прото- 
булгарське та давньотюркське /оу-) -- «бути народженим». «Хап- 
Фимап «королівського роду», рограугодепіїцз є належним титулом 
вигнаного правителя, котрий претендує на законність. (Див. 
с. 283, Мо 38). 

В історичній частині твору Саксона Граматика (що почи- 
нається з книги 10. 1.29, с. 291) та ж сама назва Візантіум 
виступає в її звичайному значенні (еквівалентному до дав- 
ньосканд. МіКіїрагдг/Сагдг), тобто як царський Константино- 
поль -- центр східного християнства -- на Фракійському Боспорі 
на півночі фракійського Геллеспонту. Безперечно, Саксон знав 
Ї офіційну (християнську) назву міста, адже в одному випадку 
8 7- 142 
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він вживає форму Сопзіатііпороїйапа игЬз?. Можна припустити, 
що в католицькому запалі (а писав він близько часу четвертого 
хрестового походу) Саксон не вважав за потрібне пояснювати 
різницю між центром язичництва та центром християнської 
схизми. 

Назва «Геллеспонт» вперше зустрічається у творі Саксона у 
двох сагах -- про Гадінга та про Регнера. На початку свого 
служіння Одінові надихнутий ним Гадінг стає братом вікінга на 
ім'я Лісер; вони здійснюють невдалий похід на Локера, короля 
Курландії (Сигеїшт іукаппиз), під час якого Гадінг потрапляє в 
полон, з якого втікає. Згодом він успішно обкладає й захоплює 
хитрістю неприступне місто на ріці Дуна/ Дон (Гипа игЬз), що 
належало Гандванові, якого саги Саксона називають царем 
Геллеспонту (Неїезропії ех)?!. 

Геллеспонтом поблизу Дуни («Рійп), себто Дону, міг бути 
лише Геллеспонт на Азовському морі. Шлях з Азовського моря 
до Дону та Дінця названо Елліпалтар (Ейірайаг) у «Крузі 
земному» Сноррі Стурлуссона?; перший елемент цього слова 
(ЕПі-) видався Саксонові Граматику ремінісценцією імені "Неїйа 
з Геллеспонту і ще більше укріпив його в думці, що існувало 
два Геллеспонти відповідно до двох Боспорів та двох Візантіїв. 

Саксон Граматик приписує Регнерові три походи на Геллес- 
понт. У перших двох його супротивником був Діан, цар 
Геллеспонту, та його сини -- Діан |) і Даксон, одружені на 
дочках рутенського «короля», ймовірно, Інглінга з волзько-руської 
факторії. Мати Даксона була скіфського походження? 

Полишивши свої володіння, що їх Саксон Граматик називає 
Суетією (Зиеїіа), на свого сина Вітсерка, Регнер організовує похід 
до Біармії, обов'язковий для будь-кого з норвезьких героїв. Після 
повернення він дізнається про трагічну загибель свого сина. 
Переправивши свій флот, Регнер здійснює другий похід на землю, 
названу Русцією (Визсіа). Даксона було переможено, захоплено 
в полон і в ланцюгах вислано до Утгартії (Ц-загдг, тобто «за 
межі», на далеку північ та далекий схід, де жили велетні)». 

До цих географічних назв можна додати ще Курі (Сигі) та 
Сембі (5етьі), що згадуються в зв'язку з походами Регнера. Ці 
назви свідчать про те, що перших два морських походи Регнера 
були спрямовані проти ГеллеспонтуеЕлліпалтар, тобто Азово- 
Донецького Геллеспонту. 

Третій похід на Геллеспонт Регнер здійснив з Ірландії, де він 
тримав в облозі Дублін. «Там він лишався близько року, а потім, 
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перетнувши Середземне море (Меайетапеапит 'етшт ретамізап5), 
пройшов до Геллеспонту (ад НеПезротісит репеїгауй), блискуче 
звоювавши країни на своєму шляху, і удача супроводжувала 
його скрізь під час успішливого наступу». Повертаючись з 
Геллеспонту (Веяпегі аб Нейезротіо гедеипіїз), Регнер зустрів 
невдатливого претендента на данський престол Гаральда??. 
Зрозумівши, що його ресурси вдома вичерпано, Гаральд вирушив 
до історично реального франкського імператора Людовіка І 
Побожного (814--840) і прийняв християнство в Майнці (як 
історична подія -- 826 рік). У даному випадку Геллеспонт є, 
безперечно, Дарданелльським (-Боспором). На жаль, Саксон 
не приводить жодних подробиць щодо цього походу. Тим не 
менше, з контексту зрозуміло, що в цьому випадку йдеться про 
Дарданелли й Боспор, а давня данська пісня, наведена Саксоном 
Граматиком, є ще одним підтвердженням цього. 

Саксон не знав про скандинавський похід на Константинополь 
860 року, і його хронологія діяльності Регнера є помилковою. 
Однак Саксон (або джерело, яким він користувався) мав рацію 
в тому, що Регнер і Гаральд були сучасниками; вони не тільки 
жили в один час, а й дуже вірогідно, що були братами??. Обидва 
померли близько 845 року. Однак похід на Середземномор'я 
здійснив не Регнер, а його син Бйорн, разом з Гастінгом. 

Не слід докоряти Саксонові за те, що він не наводить свідчень 
про данського вождя, котрий пройшов через Середземне море 
до дарданелльського Геллеспонту. Цього маршруту не знали 
західні джерела в ЇХ ст., і він не згадується в стародавніх 
данських піснях. Очевидно, його ввів сам Саксон Граматик, адже 
це за його часу (на поч. ХПІ ст.) можна було дістатися Дарданелл 
через Середземне море. Цим шляхом, наприклад, ішли на 
Константинополь хрестоносці в 1204 році. 

З часів, коли Константинополь став столицею імперії (330 ро- 
ку), і до 1204 року, коли західні хрестоносці, очолені венеці- 
анцями, нарешті здійснили давню варварську мрію, звоювавши 
до цього неприступне місто (13 квітня 1204 року), яке, вва- 
жалося, перебувало під захистом Святої Діви, було лише дев'ять 
серйозних спроб з боку варварів здобути це місто: перша 626 року 
гостання 1044-го. 

Тогочасні візантійські джерела були дуже точними щодо 
датування штурмів їхньої столиці. П'ять варварських народів 
випробували долю: араби, авари, булгари, перси та руси. 
Джерела перераховували ці невдалі спроби в такий спосіб: один 
Зе 
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об'єднаний арабо-перський штурм з моря та суші (626 року); 
п'ять морських штурмів -- один з боку арабського флоту (678-го 
та 717 року), один з боку «загадкової» Русі (860 року), два з 
боку Києво-Новгородської Русі (941-го та 1044 року); а також 
три сухопутні штурми булгар (813-й, 913-й, 923 рік). 





Похід русі на Константинополь 860 року 


Один чи два походи? 


Нас цікавить напад 860 р., який стався 18 червня, коли 
імператора Михаїла ПІ (842--867) не було в місті, бо він 
виступив походом проти арабів з Мелітени і павлікіанців з 
Тефріци (Діврігі). Своєчасно попереджений адміралом Оори- 
фаном, імператор з військом повернулися до Константинополя 
саме впору, щоб врятувати столицю від раптового нападу. 

Лише тогочасні візантійські джерела та пізніші, створені в 
тих країнах, що належали до сфери впливу Візантійської імперії 
політично (Венеція) чи культурно (Болгарія, Русь), згадують 
про напад 860 р.; жодне західне джерело не наводить ніяких 
відомостей про це. Якщо візантійські джерела називають 
нападників росами ("Рібс), а болгарські та руські хроніки, 
спираючись на візантійські дані, ототожнюють цю назву з руссю, 
то венеціанські хроніки (перша з яких належить Йоану Диякону, 
бл. 991--1008 рр.) визначають нападників як Могтапогит яеп- 
гез (норманів). 

У 1946 році видатний візантолог Олександр О. Васильєв 
видрукував книжку під назвою «Руський напад на Константи- 
нополь 860 р.»?". Переглянувши західні та східні джерела, що 
стосуються скандинавських набігів на Середземномор'я з 858-го 
по 861 рр., він дійшов висновку, що було два походи варварів 
на Константинополь, «один з півдня, другий з півночі», які «майже 
зійшлися під мурами столиці Візантійської імперії»??. А проте 
він не погодився з думкою Н. Т. Бєляєва, що ці два наступи 
проводилися згідно з генеральним планом одного з вождів 
вікінгів'?. Васильєв визначив час південного, або середземно- 
морського, наступу весною 861 р.?, а північного, або руського, -- 
«тривалістю щонайменше в десять місяців», -- від червня 860-го 
по березень 861 р.?. На його думку, русь прийшла суднами «з 
гирла Дніпра, куди дісталася з Києва». 


Від міфу до епіки та від історії до міфу... 229 


Та хоч результати Васильєва були плодом ретельних дослід- 
жень, як західні, так і радянські вчені заперечили його висновок 
про те, що протягом 860--861 рр. відбулися два напади на 
Константинополь, дотримуючись теорії, що в дійсності мав місце 
лише один наступ -- наступ русів у червні 860 р.??. 

Повідомлення в руській ПВЛ не оригінальне; воно було майже 
дослівно запозичене із слов'янського (слов'яно-булгарського) 
перекладу візантійської хроніки, відомої як «продовжувач» 
Георгія Амартола?. ПВЛ містить, одначе, одне суттєве до- 
повнення: імена двох вождів Русі, Аскольда й Дира?. Ця 
несподівана інформація більш ніж дивна, оскільки незвичайна 
морська пригода Русі приписується не одному, а двом вождям. 
Очевидно, що в їхньому образі традиція Русі втілила двох 
Гаддінгів, «божественних близнят», покровителів мореплавців 
та піратів. 


Аскольд і Дир 


Скандинавське походження імен Аскольда й Дира було 
встановлено давно. Традиційна етимологія імені Аскольд -- від 
давньоскандинавського НозКиййх, тобто НдззКої, «сіроголовий»б, 
де перший елемент Во585 означає «сірий, як вовк»??. Дир, від 
давньоскандинавського ау», має первинне значення єтварина 
чи звір», «дикий звір чи олень», Але якщо в германських мовах 
це слово майже завжди стосується оленя, то на Русі слово 
«зверь»?? є найпоширенішим словом-табу для ведмедя, так само 
як фідтп (досл. «ведмідь») у скандинавській і германській. Тож 
цілком можливо, що в скандинавській Східній Європі Фуг означав 
скоріше «ведмедя», ніж «оленя». А коли так, то можна припус- 
тити, що Дир з руської хроніки є вікінгівським королем Бйорном, 
який, згідно з усіма скандинавськими традиціями, був королем у 
«Холодній і Великій Швеції», тобто в Східній Європі. Арабський 
історик аль-Мас'уді (бл. 943 /944 р.) також називає «першого» 
короля над сакалібами в Східній Європі ад-Диром («Руг); «Мигай 
ад-4апар», вид. Ш. Пеллат, т. П. -- Бейрут, 1966. -- С. 144. 

Бйорн Свіаконунг згадується в кількох джерелах. Перший з 
Відомих скальдів, Брагі Старий (Вгаді іпп ратії), мусив, за 
переказами, скласти поему-драпу з двадцяти строф протягом 
ночі, щоб пом'якшити гнів конунга, але в інших відношеннях 
постать цього правителя лишається загадковою. Його ототожню- 
вали з королем Берном з Бірки, якого навідав св. Анскар 
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бл. 830 р., проте сьогоднішня наука заперечує таку іденти- 
фікацію. Найновіші дослідження творів скальдів підтверджують 
думку, що поема Брагі Старого була складена не за Бйорна 
(«Берна 830 р.), а пізніше, в ЇХ ст., хоча жоден шведський король 
на ім'я Бйорн не правив у той час??. 


Король вікінгів Бйорн 


Здебільшого твори Брагі, одначе, пов'язані з кланом Рагнара 
Шкіряні Штани, власне єдина його довга поема, що дійшла до 
нас, «Варпаг5ігара» «Драпа про Рагнара», написана на честь 
цього короля вікінгів. 

Утім, усі історичні невідповідності зникають, якщо пристати 
на думку, що покровителем Брагі був Бйорн, син Рагнара, 
король Холодної Швеції протягом другої половини ЇХ ст., і що 
поема, яку Брагі, за переказами, мав скласти для Бйорна, була 
насправді «Драпою про Рагнара», в якій справді двадцять строф. 

Іншим покровителем Брагі, згаданим у «З8КаіЧакаї», був 
Ейстейн Войовничий (Еузіеілп Беїї), якого також названо королем 
Швеції. Але і його бракує серед відомих королів Упсали"?, 
Свідчення з «Варпаг8зопа рай» і з «Варпаг5 зара» роблять 
зрозумілим, що Швеція Ейстейна була насправді в Східній Європі 
і що він сам прийшов туди перед кланом Рагнарів, щоб пізніше 
зазнати від них поразки. 

В епічній традиції Ейстейна було названо королем Альдей- 
г'юборга (АШеія/цфогя), тобто Старої Ладоги, що історично 
вірогідно. Археологія доводить, що Стара Ладога, перше міське 
поселення у Східній Європі, була заснована в другій половині 
МП ст. Останні розкопи Старої Ладоги на рівні шарів з МПЇ-- 
ІХ ст. виявили палицю (коротеньку прутину) з рунічним написом 
староскандинавської поезії, скоріше еддичного типу, яка 
датується, на думку фахівців, не пізніше ЇХ ст." На тій основі 
можна припустити, що двір вікінгівських королів у ІХ ст. в 
Альдейг'юборзі в Холодній Швеції був активним давньосканди- 
навським літературним центром. 

Берно Норман із берегів французької Сени (аих рагіїз ругаїагит 
Бедиапає іпзізіетіит) з'являється у франкських анналах 3 
855-го по 858 рр. як вождь вікінгів, що діяли в басейні Сени 
довкола Парижа та Руана (Рошелп). Після того як Берно присягнув 
на вірність Карлові з династії Каролінгів у Вермерії 858 року", 
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він зникає з літописного кону, однак норманська традиція знає 
його як командувача ефектним Середземноморським наскоком 
859 року. Пруденцій і як арабські, так і іспанські християнські 
джерела змальовують те, як вікінги обпливли Іспанію, пройшов- 
ши крізь Гібралтарську протоку, щоб пограбувати північно- 
африканський берег, повернулися назад до Іспанії, на 
узбережжя Мурсії та Балеарських островів, і зрештою зупи- 
нилися в Камаргу (Сатагеце; Сатагіа) в дельті Рони. Звідти 
вони здійснили наскоки на Італію, зокрема на Луну (норманська 
традиція) і Пізу (аннали)". 

Берно є ніким іншим, як сином Рагнара Шкіряні Штани, 
Бйорном, якого супроводжував Гастінг. А що Гастінг не 
називається за іменем у франкських анналах аж до 866 р.", 
тобто після одинадцяти років за Бйорном, то він мав бути 
молодшим компаньйоном Бйорна (всупереч норманській традиції, 
що називає його «педагогом» Бйорна)?. Окрім інформації про 
участь у Середземноморському набігові, єдине свідчення про 
Бйорна, що його містить норманська традиція, є свідчення про 
його смерть у Фризії"?, помилка, яка виникла внаслідок того, 
що за часів Вільяма Жюм'єзького (бл. 1072 р.) давньосканди- 
навський географічний термін «Гарди» вже означав «Русь», але 
в ЇХ ст., коли власне відбувалися змальовувані події, він служив 
для означення Фризії, зокрема її головного торговельного центру, 
Дорестада. Факт достатньо показовий, оскільки доводить, що 
Бйорн жив і помер у тій частині Східної Європи, яка пізніше 
стала відома як Русь. 


Вікінг Гастіні 


Ким був Гастінг? Хоч і дивно, але не робилося жодної спроби 
ідентифікувати цю постать. Лише автор ХП ст. Г'ю Флерський, 
використовуючи норманську традицію, зробив дуже важливе 
визначення, написавши: «Уегиш ізіє Аізіарпиз уціво Сигтипдия 
50Ієї потіпагі»'?"?, Гурмунда ж давно (1878 р.) Густав Шторм 
ідентифікував з Гудрумом / Сшійопи із англосаксонських джерел 
і Гормом Англійцем з данської традиції", 

Гудрум з'явився в Англії 875 року, захопивши Східну Англію. 

осить показово те, що починаючи від 874 року континентальний 


п п ка їа оо т 
" Напевно, Альстанг зоветься в просторіччі Гурмундом (лат.). 
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Гастінг зникає з франкських анналів на вісім років. Після 
одиночних появ у 882 році й у 890--891-му щезає із джерел 
остаточно. Діяльність Гудрума протягом 878--889 рр. була 
означена його хрещенням 878 року й приняттям християнського 
імені Ательстан, а також угодою, що її він уклав із своїм 
хрещеним батьком, англійським королем Альфредом Великим 
(871--899)79. 

Нема підстав не погодитися з такою ідентифікацією. 
Соктк(Руйкгт), схоже, був титулом у давньоданській системі 
ієрархічних звань; порівн. з Наміеспийій Микт у записі Адама 
Бременського?д?, 

У данській традиції Горм Старий був сином підкорювача 
Англії, історичного Гальвдана (Наїбаепі / НеаїбЧепе), сина 
Рагнара Шкіряні Штани?! Між 865-м і 876 р. цей вікінг заклав 
основу данської держави у Нортумбрії (Дейнлоу). 877 року він 
загинув під час вторгнення до Ірландії, що перебувала під 
норвезьким впливом??. Данська традиція знає Гальвдана як Фроді 
(Егобі, переможця англійців). Обидва данські королівства в 
Англії, пізніше -- королівство Йорка на півночі й королівство 
Східної Англії -- були засновані членами однієї родини: батьком, 
Гальвданом, сином Рагнара Шкіряні Штани, і його сином, 
«Гудрумом» (Гормом). 

У 860 році, після облоги Константинополя, ті скандинавські 
військові загони, що поверталися морем кругом Британії, мусили 
бути добре відомі у Венеції, яка завжди була в курсі всіх морських 
справ. Венеціанський гуманіст Флавій Блонд (бл. 1392--1463) 
не тільки повторює повідомлення про скандинавський напад на 
Константинополь, що містився у раніших венеціанських хроніках 
(Йоана Диякона, складеній бл. 1008 р., Андреа Дандоло, бл. 
1348--1354 рр.), а й додає, що нормани «повернулися до 
Британського моря» (їп Вуйаппісит таге зипі геуегзі )З. 

890-ті почалися нещасливо для данів -- з погрому на 
р. Діле 891 р. На 896 рік об'єднувальна активність Альфреда 
Великого з Вессекса унеможливила будь-які операції данів в 
Англії. Отож найактивніші з вікінгів, розуміючи, що їхня 
кар'єра на британській землі дійшла краю, подалися в пошуках 
щастя до Франції. Тогочасні аннали відзначають це, вказуючи, 
що скандинави перевели свій флот з гирла Темзи до гирла Сени. 
Добре поінформоване джерело ХІІ ст., «Сргопісоп 5. Меоїії», що 
спиралося на матеріали, зібрані Ассером (пом. 910 р.), істориком 
Альфреда Великого, поєднувало ту ризиковану справу з іменем 
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Гастенга (Назіеприз)??, тобто з двома Гаддінгами, або «божест- 
венними близнятами» давньоскандинавського покровителя 
морських пригод. 

утім, залишається інша проблема: якщо тогочасні франкські 
аннали («Аппаїез Уедазііпі», 896 р.) називають скандинавського 
вождя Гункдеєм (Нипсаеиз5; його Й. М. Лаппенберг вірно іден- 
тифікував з англосаксонським Опеепреоум, що відповідає 
давньоскандинавському Ангантюру, Апжатіуг)88, то «Хроніка 
подвигів норманів у Франції» назвала його просто Родо??, тобто 
Ролло (давньосканд. Ниді/"). Загадка вирішується, якщо мати 
на увазі, що тут знайшли відбиток міфи. Ролло повторює подвиги 
«божественних близнят», двійці Гаддінгів, котрі в своїй норман- 
ській традиції, представленій у праці Дудо (пом. 1029 р.), є 
двома братами, Ролло і Гурімом?8; Ролло, як Анган-Тюр, є також 
маніфестацією готського найвищого божества (див. с. 257, 285). 

Гастінг з походу 859 р. був пов'язаний з Ролло як в Англії 
(Вех Апзіогит Сігізціапізвзіти5 потіпе АЇзтети5)?, так і пізніше у 
Франції, в якості Астінга / Назіїпяиз". 

Існуючі джерела не згадують про смерть Гастінга. Його 
батько, Гальвдан, народився бл. 816 р., отже, у 896-му Гастінгові 
(нар. бл. 836 р.) мало б бути не більше, як за шістдесят. 
Зважаючи на його роль у данському поселенні в Нормандії між 
896-м і 911 рр., Дудо згадує Гастінга, а от імені Бйорна, 
головнокомандувача походу 859 р., він у своєму повідомленні 
про ті події так і не назвав. 

Як мусульманські, так і іспанські християнські хроністи 
вказують, що скандинавський флот, який діяв в Іспанії та Італії, 
досягнув 859 року «країни |східних| римлян (іа агм-Кійт) та 
Александрії»?! Тлумачення Васильєвим цього фрагмента, мовляв, 
скандинави «пройшли через Геллеспонт, увійшли до Мармурового 
моря і досягли околиць Константинополя з півдня», виглядає 
непродуманим. Досвідчені скандинавські мореплавці, які раніше 
провели розвідку й здійснили напад на Західне Середземномор'я, 
напевно знали, що підійти до Константинополя з півдня 
неможливо?, бо для цього потрібно було подолати складну 
систему візантійських укріплень і перетнути вороже Егейське 
море, а тому вирішили наблизитися до Константинополя з 
півночі. 

Два цілковито незалежні джерела, праця Саксона Граматика 
та Руський Никонівський літопис, збігаються щодо обраного 
скандинавами маршруту. За Саксоном Граматиком, Фрото І, син 
Гадінга, прагнучи оволодіти водними шляхами в землі рутенів, 
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обложив (використовуючи ту саму хитрість. що до неї вдався 
Гастінг при взятті італійського міста Луни) і, зрештою, захопив 
місто «Палтиска», тобто Полоцьк, на Західній Двіні?з, 
Никонівський літопис розповідає в записі про рік 6375 (865-й; 
дата, безперечно, невірна): «Того-таки року Аскольд і Дир 
воювали проти полочан (жителів Полоцька) і заподіяли багато 
лиха («Того же льта воеваша Асколдь и Дирь Полочань и много 
зла створиша»)?. Руські літописи запозичили невірну дату 
походу на Константинополь 860 р. із болгарської хроніки, 
відносячи його до 6374/866-го -- тобто за рік після взяття 
Полоцька??. 

З усього цього зрозуміло, що маршрут загарбників 860 року 
проходив від Північного моря через південний транс- 
Ютландський водний шлях (Тиеепе-5сНіеї Еіога), Балтійське море, 
Ризьку затоку і Західну Двіну. Звідти він продовжився через 
систему волоків до пониззя Дону і до Азовського моря (Ел- 
ліпалтар), пункту початку руського походу 911 р., очолюваного 
Ігорем?9. (Київ перебував іще у руках хозарів). 

Відомо, що Гастінг супроводжував Бйорна під час останнього 
Середземноморського походу 859 р. Нема підстав сумніватися, 
що він брав участь зі своїм дядьком у східноєвропейській 
авантюрі й лише пізніше повернувся до Англії. 


Гастіні і Бйорн - Аскольд і Дир 


Руська традиція зберігає ім'я Аскольда (давньоскандинавське 
Назкиідг) для одного з двох Гаддінгів, який наважився напасти 
на Константинополь 860 року. Можна припустити, що ім'я 
Гьоскульда було дано нашому героєві, оскільки він залишився 
в джерелах без імені власного. 

Вершиною морської діяльності скандинавських вікінгів були 
їхній похід до Західного Середземномор'я 859 р. та їхній напад 
на Константинополь з півночі 860-го. Обидва ці походи були 
підтверджені в тогочасних та пізніших анналах і в усній традиції, 
переведеній згодом у письмову форму. Всі тогочасні письмові 
свідчення відбивають, одначе, не лише християнський погляд 
їхніх авторів, а й часто-густо елементи дохристиянських міфів. 
Через це більшість інформації, що її вони містять, сприймалася 
скептично вченими, зокрема тими, хто підходить до цих джерел 
як до звичайних історичних документів. 
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Застосувавши метод компаративної міфології, зокрема 
Дюмезілів аналіз міфу третьої функції про «божественних 
близнят», можна відновити достовірність цих матеріалів і 
використати їх для встановлення деяких нових фактів, хоч і з 
різним рівнем точності. Лише один, північно-норманський / 
руський похід було здійснено проти Константинополя в червні 
860 року; нападники пройшли маршрутом Балтійське море -- 
(Західна Двіна) -- Дон -- Азовське море. Гаддінг Саксона 
Граматика -- Це та сама постать, що й Гастінг; разом із Бйорном 
він репрезентує міфічних «божественних близнят», в ролі яких 
пізніше виступили Гастенг і Ролло. 

Імена двох керівників походу 860 р. відомі як із давньоруської, 
так і з давньоскандинавської традицій. Встановлено й відпо- 
відності: АскольдеЕГастінг і ДиреБерно/Бйорн, син Рагнара 
Шкіряні Штани. Після походу Бйорн залишався у Східній Європі 
(Холодній Швеції) аж до своєї смерті, перебуваючи в Альдей- 
гюборгу (Старій Ладозі), де скальд Брагі склав свою відому 
«Драпу про Рагнара». Бйорн став правителем Старої Ладоги 
після того, як убив свого попередника, короля Ейстейна, який 
також був покровителем Брагі. 

Гастінг-Аскольд повернувся до Англії, звідки перебрався до 
Франції, де був відомий під язичницьким титулом Гутурм 
(«рогти), а пізніше -- під християнським іменем Ательстан. 
Його хрещеним батьком був сам Альфред Великий. 

Підіб'ємо підсумки: сміливий напад скандинавів на Константи- 
нополь 860 р. -- невідома подія для тогочасних західних 
християнських авторів -- зберігся як у північній усній традиції, 
так і у візантійських (венеціанських) історичних та богослов- 
ських джерелах. Північна традиція була закладена в міфі про 
Діоскурів, що мав два варіанти -- скандинавський (Гастінг і 
Бйорн) та слов'яноруський (Аскольд і Дир). 

Питання про те, звідки почався напад, довгий час залишалося 
нез'ясованим. Тепер, зрештою, відповідь знайдено на підставі 
даних із північних традицій. І хоча скандинавська та слов'яно- 
руська традиції розвивалися цілковито незалежно, обидві 
називають східноєвропейське місто Полоцьк у зв'язку із похо- 
дом. 

Висновок: Деміфологічний і деепічний метод, застосований, 
зокрема, в цьому розділі, дає історикові багато нових фактів 
першорядного значення для розуміння перебігу подій у Східній 
Європі в другій половині ЇХ ст. 
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Близько 840--860 рр. н. е. на цій території існувало два 
політичні центри: міський центр в Альдейг'ї (Ладозі) та факторія 
Русі / Руської торгової компанії. Жителі Альдейг'ї запросили -- 
так само, як це зробили пізніше (після 1136 р.) новгородці -- 
стати над ними воєначальниками членів найудатливішого хариз- 
матичного клану в цьому регіоні. На той час однією з таких 
привабливих династій виглядав фризький клан, в особі його 
лідера -- Рьорика (Вагік), що правив як над Ютландом (Неаефу), 
так і над північною економічною фризькою столицею Дорестад. 

Після смерті Рьорика (у ПВЛ -- Рюрика) з Ютланду 
запрошення поширилось на його близького родича Бйорна, сина 
видатного вікінга тих часів, Рагнара Шкіряні Штани. Бйорн (у 
ПВЛ -- Дир), сам уславлений вікінг, очолив напад на Кон- 
стантинополь 860 р. разом з іншим відомим вождем, Гастінгом 
(у ПВЛ -- Аскольдом). Союзники зустрілися в Полоцьку, 
природному пункті зустрічі як для них: Гастінг з Данії спустився 
Двіною до Полоцька; Бйорн, вийшовши з Альдейг'ї, проплив 
звичним волхов-ловатським шляхом до входу в Дніпро. 

Факторія компанії Русів (Саксон Граматик називає їх просто 
рутенами) була біля Ярославля-Ростова (звідти -- відомі т. зв. 
Муромські кургани), щоб контролювати волзько-донецький 
водний шлях (Саксон Граматик: Геллеспонту). Трохи раніше (бл. 
830--840 рр.) переслідуваний хозарський каган знайшов 
прихисток у факторії Русів й був визнаний як каган Русі. Його 
ім'я дійшло до нас як у гунно-булгарській формі: Хап-шуап, 
«порфирородний», так і в «ісландізованій» (РДурумі, див. с. 283) 
формі. «Місцевий» харизматичний клан невдовзі зажив слави в 
незвичний спосіб: дві дочки короля рутенів узяли шлюб із двома 
синами кагана (Саксон Граматик). Тими рутенами були Інглінги, 
оскільки «Сага про Інглінтів» (див. с. 283) пов'язує запровадження 
титулу «конунг» для Інглінгів з одним із тих шлюбів. Ця обставина, 
очевидно, і дала право Арі Мудрому (Ї 1148) проголосити своїм 
предком «кагана тюрків», тобто хозарів (Тюрк'яконунг, див. с. 286-- 
292). На початку Х ст. з Данії (по Двіні) прибув до Східної 
Європи данський король-утікач Лота Кнут, який завдяки своїй 
попередній діяльності як «гельгі» був відомий під цим ім'ям, що 
у слов'янському варіанті перетворилося на Олега. Незабаром 
цей Олег напав на спадкоємця Дира І / Бйорна І. Вбивши цього 
володаря (названого тут Диром ПП), Олег долучив Альдейг'ю до 
своєї держави. Його сутичка з Ігорем, спадкоємцем кагана 
волзьких Русів, не зафіксована у розглядуваних тут нами 
джерелах; цю подію буде проаналізовано в наступних томах. 


РОЗДІЛ ДЕВ'ЯТИЙ 





Від історії до міфу та епіки: 
Гнев і Гнабі / Опеуицв. 

Новий підхід до «Битви коло 
Фіннсбурга» та давньоданської 
«Кеногардії» (Сеповамаїа) 


Героїчна тема, яку часом називають «Фіннсбурзькою 
трагедією», дійшла до нас у двох давньоанглійських варіантах. 
Перший має назву «Битва коло Фіннсбурга» (Еїпляфигя) і є 
фрагментом з оригінальної германської героїчної пісні бл. 800 
р. н. е. Він складається із сорока восьми рядків (початок і 
закінчення втрачені). Придворна епічна поема «Беовульф», також 
бл. 800 р., включила до своєї витонченої структури дев'яносто 
один вірш, які належали, за переказами, менестрелеві короля 
Небреаге і розповідали про те, як, «потрапивши до рук синів 
Фінна, той Гнев із Скюльдингів, борець Гальф-данів, знайшов 
свою загибель на полі битви фризькому»! («Епізод про Фінна» 
У «Беовульфі», рядки 1068--1159). 

Подача героїчної теми у двох творах різниться між собою 
деякими моментами. А проте «Битва коло Фіннсбурга» і епізод 
про Фінна у «Беовульфі» представляють собою данський погляд 
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і збігаються у розвиткові загального сюжету. Дотримуючись 
правил германських героїчних пісень, конфлікт подано як сімейну 
суперечку; трагічною постаттю тут виступає Гільдебург, сестра 
вбитого і водночас дружина вбивці. «Битва коло Фіннсбурга» 
зосереджує увагу на вирішальному критичному інцидентові, що 
тягне за собою конфлікт людяності в цій сімейній драмі. За 
винятком героя, Гнева, всі імена персонажів є або міфічними 
(Генгест, Фінн), або ж сповненими значущості темами?: Гар- 
ульф (11.18.31; яйм «спис»; мі «вовк»); Гуд-ере (1.18; яйд 
«війна», «битва»; Леге «військо»); Гут-лаф (11.16, 33; яйд «війна»; 
іа/ «уцілілий»); Орд-лаф (1.16; ога «передня лінія», «головний»; 
Іа, «уцілілий»); Сіге-ферд (11.15, 24; 5іже «перемога»; /ід(и) 
«мир»); дві географічні назви, Еіпп5-Бигий (1.36), «фортеця 
Фінна» і 5есвап (1.24), племінна назва від означення 5еся, «меч», 
також сповнені значущості. 

В епізоді про Фінна представлені майже всі міфологічні й 
значущі імена з «Битви коло Фіннсбурга», й окрім того, Коїіс- 
уаїа «народу правителя» (1.1089, батько Фінна), Нап-Іа/їпя 
(1.1143; ййп «високий», Іа/ «уцілілий») і Ос-лаф (1.1148; Оз 
«добрий», Іа/ «уцілілий»); або Хома, «суть»? (Д. Фрай). 

Головний герой, Гнев (Нпе/), визначається особливим 
ставленням у епізоді про Фінна в «Беовульфі»: називається не 
лише ім'я його батька (Нос, 1.1076), а й сестри (Гільдебург, 
11.1071, 1114; хоч це ім'я, схоже, утворене від місцевої значущої 
лексики ій, «битва», фигє «фортеця»). Гнев має подвійне 
визначення, Иегіад Неаї/Депа, Нпа/ 5суідїпра (1.1069, «Гнев із 
Скюльдингів, борець гальфданів»). Його супротивник, Фінн, 
також дає своє ім'я двом народам, фризам (Е»єзап, 1.1093; Еусз- 
Іопа, 1.1126; Ендз-уі, 1.1070, «поле битви фризів») і ютам 
(Еоіап, 11.1072, 1088, 1141, 1145). 

Ім'я Гнева Гокінга (Нпе/ Нбсіпя), невідоме в інших від- 
ношеннях у германських піснях, відповідає дуже точно історичній 
постаті -- діда дружини Карла Великого Гільдегард (758--783). 
Мати Гільдегард, Імма, була дочкою Небі (2Гнева), сина 
Ниосіпзиз (Гокінга), який належав до колишнього правлячого 
дому Алеманнів. У франків було звичним, особливо у міцніючого 
клану Арнульва з династії Австразії (пізніше Каролінгів), брати 
шлюб з членами цих знатних родин і призначати цих «приру- 
чених» членів на відповідні пости, нейтралізуючи в такий спосіб 
їхнє прагнення до незалежності. 

Близько 700 р. Софайтідиз (Сашгітедй / Уаїідітед) був герцогом 
Алеманнів3; між 730-м і 746 рр., після двох невдалих повстань, 
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герцогство було кінець кінцем приборкане. Гільдегард (ім'я 
котрої, вочевидь, відбилося на імені сестри Гнева в епізоді про 
фінна, Гільдебург, оскільки -Бигри--вама), яка стала дружиною 
Карла Великого в Т71 р., походила вже з мішаної родини: її 
мати. Імма", була дочкою герцога Алеманнського, Небі? 
(НпабієНпа)), разом з тим її батько був знатним франком 
Сегоїйиз5 бійиз Вівііоій (прав. 780 р.)?, представником най- 
знатнішої франкської родини (яелп5 побіїіз Луріоїїпра)?, корені 
якої були в давній франкській батьківщині, на ріці Маас; нові 
володіння вони дістали в Майнці. Брат Гільдегард, Герольд 
(Молодший, пом. 799 р.), став першим префектом Баварії 
(ргав/естиз Вамагіає) після того, як 788 року була скинута стара 
баварська династія?. Можна не сумніватися, що Небі /Гнев, 
тесть Герольда й батько Імми, співдіяв з франками. 

Учені неодноразово задавалися питанням, чому нема згадки 
про історію Гнева з «Битви коло Фіннсбурга» в «Діяннях» 
Саксона Граматика. Проте Гудмунд Шютте (8сійше) ще 1935 р.? 
провів паралель між ім'ям Гнева і Енева/Еневуса, що 
з'являється в праці Саксона Граматика, хоч і без пояснень. 
Енев згадується у Саксоновій «Сазі про Фрото (ШІ)»9, 

Як показав Дюмезіль", подвиги Фрото (зокрема, Фрото Ш) 
є транспозицією історії про Фроді-Фрейра, чи скоріше богів 
третьої функції Ньйорда / Фрейра, покровителів мореплавців, 
морських купців і піратів. 1883 року Г. Мьоллер довів, що ім'я 
Фінна Фольвальда («батька» Фінна) було не іменем фризьких 
королів, а епітетом бога Фрейра»??. 

Однією з найприбутковіших посад була посада прокуратора 
Квентовікського порту на Англійському каналі в гирлі річки 
Канш. В обов'язки прокуратора входило збирати мито в Квенто- 
віку та інших портах на каналі, що стало особливо вигідним під 
час відновлення торгівлі в другій половині МП ст.!3. Фрото зробив 
Енева префектом Кеногардії", назву якої довгий час ототожнювали 
з Києвом, що змушувало сприймати цю розповідь як одну з 
химерних вигадок Саксона Граматика. Та якщо Кеногардію 
вважати ранньою назвою Квентовіка, то свідчення Саксона 
Граматика набувають великої цінності. Безперечно, що Гнев / 
Енев був відомий у данській традиції і що Квентовік мав тривалі 
й тісні торговельні зв'язки з Англією. Цим легко пояснити, 
чому англосаксонські слухачі бл. 800 р. були добре поінфор- 
мовані про долю прокуратора / префекта Квентовіка, який 
заправляв там лише на тридцять-сорок років раніше. 
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1934 року Герман Шнайдер поставив запитання, ким були 
Гнев та його загін і чому вони прийшли до Фіннсбурга!?. Тепер 
можемо спробувати дати відповідь. У «Битві коло Фіннсбурга» 
заступником Гнева і командувачем військом після його загибелі 
був Сігеферд. «Я воїн із секганів» (іс еопі 5есрепа Ібой), каже 
він, характеризуючи себе. Витлумачуючи ім'я Сігеферда / 
Сігферда (-«Відсіт», 1.31 5ає-/егд)!'9, можна пристати на 
пропозицію Людвіга Уланда (1787 -- 1862), який зідентифікував 
його з ім'ям Зігфріда з германських пісень!?. Сігеферд з «Битви 
коло Фіннсбурга» (1.25) називає себе мтесса, «вигнанцем», 
«авантурником», що точно відповідає юному Зігфрідові / Сігурду 
з германських пісень, який, хоч і був знатного походження, в 
дитинстві втратив батьківську ласку й мусив шукати пригод на 
чужині. А що Зігфрід був франкським героєм, то його народ 
мали складати франки. 

Ян де Фріс довів, що назва «франк» походить від слова /мапса 
або «спис» -- могутньої зброї цього народу!?. Але поетичною 
мовою «Битви коло Фіннсбурга» метонімічно вживалася замість 
Фапса, «списа», назва іншої важливої зброї -- 5еся, «меч», бо 
меч справді витіснив спис в епоху вікінгів. Це ще один крок 
для доказу того, що назва секг-ани означала загалом франків. 

Гнев, як франкський посадовець, що збирав мито з 
різноманітних торговельних організацій у портах Англійського 
каналу, мав франкське оточення і франкських помічників. У 
«Битві коло Фіннсбурга» цих «шістдесят переможних воїв» 
названо секганами. Їх очолював франкський герой на ім'я 
Сігеферд/ Зігфрід -- у «Битві коло Фіннсбурга», цим ім'ям 
підкреслюється важливість і вага місії Гнева. 

Що Гневова онука, Гільдегард, народилася 758 року, а роком 
народження її матері Імми був, очевидно, 730-й, то можемо 
датувати появу на світ Гнева/Небі бл. 710 р. У 700 році його 
дід Годефрід/ Ганцфред ще був у силі. У Фіннсбурзькій битві 
Гневів син загинув як юний воїн, тож на час битви Гневові 
було не менше сорока років; сама ж битва мала відбутися бл. 
750--760-го. 

Фризія була спершу підкорена майордомом Піппіном (Пепі- 
ном) Молодшим (пом. 714 р.) у 689 році, проте лише 734 року 
її включили до франкської Австразії??. Давно вже встановлено, 
що торгівля з Англією та Скандинавськими країнами 
перебувала в руках фризів. З метою успішно вести справи 
на півночі вони співробітничали з ютами та іншими 
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аристократіями воїнів, й саме цим пояснюється присутність 
ютів у Фіннсбурзі. 

Суперечність між новими політичними інституціями та старим 
традиційним способом життя на решті території вільної Германії 
викликала неминучі конфлікти. Переведені у міфологічну мову 
стародавньої германської пісні, ці конфлікти стали конфліктами 
першої функції, представленої героєм Одіна (Сігефердом / 
Зігфрідом), з третьою функцією, в якій «Фінн» заступив Фрея, 
а «Фіннсбург», очевидно, представляв житло Ньйорда, Ноатун"! 
(Моап). В англосаксонській пісні герой мав належати до гальф- 
данів або данів (скюльдингів). Така традиція пов'язувати 
головних персонажів з одним із встановлених угруповань 
племінних народів була типовою для давньогерманських пісень; 
Шютте називає це «УМег5спіебипя дег Майопаіі і» 2, 


Як «Битва коло Фіннсбурга», так і епізод про Фінна служать 
класичним прикладом того, як протягом дуже короткого часу 
(не більше за п'ятдесят років) історична подія могла стати 
сюжетом і пісні, і придворного епосу. Маргінальна історична 
подія була виокремлена й трансформована в подію епічного 
масштабу через надання дійовим особам (за винятком героя) 
значущих чи міфічних імен та міфологізацію мети дії. Та коли 
відкинути епічні й міфологічні елементи, проступає важливе 
історичне свідчення про події на півночі в переддень «епохи 
вікінгів». 


нена п со ат з ес 


т Пересуванням націй (нім.). 


РОЗДІЛ ДЕСЯТИЙ 





Перенесення історії в епіку: 
Битва готів з гунами 


Джерельна база 


«Битва готів з гунами» є, мабуть, найдавнішою епічною 
поемою з тих, що збереглися на Півночі, й, можливо, най- 
давнішою в літературі германських народів. На жаль, цей твір 
дійшов до нас лише як складова частина прозової саги -- 
знаменитої «Саги про Гейдрека / Саги про Гервьор» («Негуагаг- 
зава»), бо (цитуючи Крістофера Толкіна) «вона |сага) була 
причиною більш ніж столітніх баталій між ученими, особливо 
щодо достовірності її джерел»". 





Структура «Саги про Гервьор» 


Відповідно до існуючих редакцій «Сага про Гервьор» Є 
зібранням повістей, віршованих і прозових, оригінальних та 
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переказних, почерпнутих і текстів, що належать до різних часів. 
Деякі з них збереглися більш-менш повно, інші -- в підправленій 
і/ або перекрученій формі. Ниточками, що з'єднують розрізнені 
частки цих повістей, є, по-перше, вигадане генеалогічне дерево, 
а по-друге, можливо, пізніший мотив появи протягом трьох 
поколінь проклятого меча Тюрвінга, що мав уражати будь-кого, 
щойно його витягали з піхов. 

Дослідники поділяють сагу на шість частин, чотири з яких 
містять як ранні, так і пізні строфи: 

(1) «Історичний» вступ та розповідь про меч Тюрвінг (Туг/їпот); 

(2) Історія синів вікінга Арнгріма та (поетична) «Остання 
пісня Г'ялмара» (інакше -- «Самсейська битва»); 

(3) Повість про Гервьор (Негудг) та (поетичне) «Пробудження 
Ангантюра» (Апзатіуг); 

(4) Повість про Гейдрека, (прозові) «Добрі поради й (поетичні) 
«Загадки Гестумблінді»; 

(5) Повість про Ангантюра і Гльода (Ніддг) та (поетична) 
«Битва готів з гунами»; 

(6) «Історичний» підсумок. 

Існують дві версії першої частини, обидві прозові: коротка В 
(-Тоікіеп, р. 2) і довга 0 та Н (-ТоїКіеп, рр. 66--68). 

Згідно з версією В, король Сігрламі із Гардарікі, батько Ейфури, 
одержав від карлика «гостріший за лезо бритви» меч, що називався 
Тюрвінгом. Він мав дві магічні властивості: забезпечував перемогу 
своєму господареві; завдавав лиха будь-кому, щойно його витягали 
з піхов. Першим господарем меча -- за довгою версією (0, Н) -- 
був Сваврламі (Зуаїтіаті), син Сігрламі і онук Одіна. Він одержав 
меча від двох майстровитих карликів -- Дваліна та Дуріна/ 
Дуліна за те, що зберіг їм життя. Однак вони вклали в меч два 
закляття: він спричинить здійснення єтрьох дуже огидних 
подвигів» (Ру/й підіпрзуєгк іп тезі) і вб'є самого Сваврламі. 
Сваврламі назвав меча Тюрвінгом. 

У версії 0 початок саги доповнюється складним родоводом 
вікінга Арнгріма з Больма в Галогаланді. Серед його пращурів 
названі: Імір, першолюдина, створена з хаосу; велетень Арнгрім; 
король Альв з Альвгеймар у Норвегії і знаменитий данський 
герой Старкад АПиагепяг. 

Існують два варіанти початку другої частини. Згідно з 
варіантом першим (В), вікінг Арнгрім (спадкоємець острова 

ольм) став командувачем війська короля Сігрламі в Гардарікі, 
а згодом одружився з його дочкою Ейфурою, отримавши від 
короля меч Тюрвінг. 
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Відповідно до версії ) (та Н) Арнгрім силоміць захопив 
Ейфуру та Тюрвінга: згідно із закляттям, накладеним на меч, 
він убив ним Сваврламі. 

Арнгрім та Ейфура поселяються на острові Больм. Від їхнього 
шлюбу народилося дванадцятеро синів; автор версії В називає 
імена шістьох, у версії Ї) поіменовано всіх дванадцятьох. Один 
з них, Гйорвард (Ніогуагдг), поклявся взяти дружиною дочку 
короля Швеції Інг'яльда (за версією О її звали Інгібйорг, а самого 
короля -- Інгві). Через це брати заворогували з Г'ялмаром іпп 
Пизитзогі, тамтешнім претендентом на руку королівської доньки 
і другом норвезького короля | Огмаг-) Одда. Гйорвард того ж літа 
викликає Г'ялмара на поєдинок (Идітржапра) на острові Самсей. 
Братів підтримав ярл Б'ярмар (за версією Н, 0 -- Б'яртмар), 
котрий (за версією Ю) правив у місті Альдейг'юборзі. Ангантюр 
був одружений з дочкою Б'ярмара Свавою (про це йдеться лише 
у версіях В, Ю). Ангантюр переповідає ярлові свій сон про те, 
ніби він разом із братами гине на Самсеї від птахів. 

Ця оповідь передує віршам, що їх Толкін назвав «Самсейською 
поезією» (прибл. ХІЇ ст.). У першій низці строф подано перед- 
смертну пісню Г'ялмара / Нідітатт (ТоїКіеп, уег5е5 М» 1--12; пор. 
також рр. 69--75), яка починається діалогом між Г'ялмаром та 
його другом Орваром, а завершується останньою піснею 
Г'ялмара. Повніше вона збереглася у (пізнішій?) версії, що 
входить до пізньої редакції «Огуаг-Одз зара» («Сага про Орвара- 
Одда», див. ТоїіКіеп, рр. 69--75). У тексті розповідається про те, 
що Ангантюр (не Гйорвард!) з Г'ялмаром убивають один одного 
(Г'ялмара вбито Тюрвінгом), а Одд вкорочує вік одинадцятьом 
братам. Дванадцятьох братів було поховано на Самсеї в усьому 
озброєнні, Ангантюра поховали разом з мечем Тюрвінгом. 

Ярл Б'ярмар виховував свою онуку, сироту Гервьор / Негуог, 
котра народилася вже після загибелі батька. Він заборонив будь- 
кому розмовляти з нею про її походження. Проте одного дня 
Гервьор дізналася від слуги, з яким погано повелася, що вона є 
донькою раба «свинопаса». Від цього розпочинається друга серія 
«Самсейських строф». Спочатку відбувається розмова між 
Гервьор та ярлом Б'ярмаром (строфи 13--16), між Гервьор та її 
матір'ю Свавою (строфа 17). Так Гервьор дізнається, що вона 
донька Ангантюра, котрий загинув у знаменитій битві на Самсеї. 
Дівчина вирішує відвідати курганну могилу батька, перевдягається 
в чоловіче вбрання, озброюється і видає себе за вікінга на ім'я 
Гервард/ Негуагдт. Вже на Самсеї вона, за допомогою місцевого 
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пастуха, розшукує курган батька (див. також вірші, що їх немає 
у версії В, - - Тоїкієп, рр. 76--77). Після цього розпочинається 
поема «Пробудження Ангантюра» (вірші 23--42). Гервьор просить 
загиблого батька віддати їй чарівного меча Тюрвінга, й він неохоче 
погоджується (пор. також: Тоїкіеп, рр. 78 -- 79 з приводу відсутніх 
віршів «Пробудження Ангантюра» у версії В). 

Далі йде історія про Гейдрека / Неїдгекг. Приїхавши до Грунда -- 
резиденції Гудмунда із Глассісвьоллум -- під ім'ям вікінга 
Герварда, Гервьор знову вбирається в дівоче вбрання і невдовзі 
одружується з сином Гудмунда Гьовундом. У них народжується 
двоє синів: тихий Ангантюр (І), батьків пестунчик, і задерику- 
ватий Гейдрек, материн улюбленець, (за версіями Н, |) вихова- 
ний Гіцуром. 

Існує дві версії історії про те, як Гейдрек убив свого брата. 
Згідно з версією В, дужий Гейдрек пожбурив величезного каменя 
на звук голосів; камінь випадково забив його брата, а Гейдрек 
був оголошеним поза законом. За версією Ю, Гейдрек спровокував 
сварку на бенкеті, що завершилася різаниною. За це батько 
прогнав його. Опинившись у вигнанні, він якось вирішив 
випробувати меча Тюрвінга, витяг його з піхов і -- отже -- 
мусив убити ним Ангантюра (П). 

Намовлений своєю жінкою, Гьовунд/ Ноїшадг, перш ніж 
прогнати Гейдрека, дає йому добру пораду. Звідси починається 
прозова частина твору під назвою «Добрі поради» (Тоїкіеп, р. 
23). Шість порад з версій В та ), схоже, оригінальні; версія Н 
має додатки. Гейдрек одержує меч Тюрвінг (за версією В) від 
своєї люблячої матері; відповідно до версій Ю та Н, Гервьор 
вручила йому меча перед убивством Ангантюра (П). 

Після поневірянь Гейдрек, який не дотримався двох перших 
батьківських порад, прибуває до Рейдготаланду / Веібвоїаіапа, 
де править старий король Гаральд. Зрадливі васали змусили 
старого короля сплачувати їм данину. Гейдрек пішов служити 
Гаральдові, очолив його військо і повернув йому втрачену 
владу. У винагороду король віддав за нього свою дочку Гельгу, 
від цього шлюбу народився хлопчик Ангантюр (ШІ). Король 
Гаральд так само спромігся на старість на сина -- Гальвдана 
(за версією |). Незабаром у Рейдготаланді настав великий 
голод. (У цьому місці глоса у версії Н вказує, що Рейдготаланд 
нині зветься Ютландом). Необхідно було принести в жертву 
богам найродовитішого юнака. Вибір мав зробити Гьовунд, 
батько Гейдрека, якого запросили бути суддею. Спалахнула 
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суперечка: хто мав стати жертвою -- Ангантюр чи Гальвдан. 
Конфлікт швидко переріс у заколот, під час якого короля 
Гаральда та його сина було вбито. Гейдрек став новим пра- 
вителем Рейдготаланду. 

Жінка Гейдрека наклала на себе руки. Гейдрек розширив 
кордони своєї держави, розбив гунів і захопив у полон Сіфку 
(за версією 0 -- Сваву / Зудїа, дочку Гумлі -- короля); у версії 
Н неправильно вжито пізній термін Легіові «герцог» Гуналанду 
(версія В має неправильну епічну форму цієї назви -- Гундланд), 
однак невдовзі повернув її батькові. Сіфка народила сина на 
ім'я Гльод/Нідйг, котрий виріс при дворі Гумлі. Гейдрек, між 
тим, одружився з дочкою короля Саксланду (у версії 0 наведено 
її ім'я -- Ольов, дочка Гакі), яка його зрадила. Після розлучення 
Гейдрек тимчасово сходиться з полоненою фінкою (у версії Н), 
яку так само звали Сіфкою. Гейдрек знову ослухався двох 
батькових порад: усиновив Герлауга, сина Гроллауга, короля 
Гардарікі (за версіями Н, 0), та довірився коханці. Інтриги Сіфки 
призводять до ускладнень між Гейдреком та Гроллаугом (у версії 
В Сіфка виступає в цьому епізоді гунською принцесою, дочкою 
Гумлі), але невдовзі вони помирилися. Гейдрек одружився з 
дочкою Гроллауга Гергердр (за версією 0), вона народила йому 
дочку Гервьор (ПІ). Гервьор (П) виховав Фродмар (за версією В) 
або Ормар (за версією 0); подібно до своєї бабусі (Гервьор 1), 
вона стала жінкою-воїном. 

Після цієї довгої прозової оповіді розпочинаються чарівні 
«Загадки Гестумблінді» (так за версією В; відповідно до Ю: 
Гестріінн /блінді, тобто «сліпий блукалець»єОдін) -- поетичний 
шедевр давньоскандинавської літератури (ТоїкКіеп, рр. 32--44 з 
строфи 44--72; див. також: ТоїКіеп, рр. 80--82; загадки в тексті 
версії Н). Гестумблінді -- могутній вождь Рейдготаланду (за 
версією В; у версії 0 -- Готаланду) -- супротивник Гейдрека. 
Вони змагаються в загадках, аж поки Гейдрек розуміє, що перед 
ним не хто інший, як Одін. Гейдрек хапається за свого меча 
Тюрвінга і намагається вбити фальшивого Гестумблінді, який 
рятується, обернувшись на яструба. Розлючений Одін прирікає 
Гейдрека на смерть від рук його полонених рабів (на цьому 
закінчується версія Н). 

П'ята історія, що оповідає про Ангантюра і Гльода, була 
найбільш дослідженою, бо, як вище зазначалося, включає 
знамениту поему про битву готів з гунами (що охоплює близько 
31 строфи або їхні фрагменти). 
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Версія В уривається наприкінці десятої строфи (за Толкі- 
ном 7 МО 83); решта, передана за рукописом ХМП ст. (версія 
1), перекручена в багатьох місцях. 

Не існує одностайної думки з приводу того, де починається 
поема. Одні стверджують, що вона починається зі строфи (за 
Толкіном -- Мо 74), де йдеться про помсту Ангантюра вбивцям 
свого батька; інші -- що її початком є єтула» (уох тетогіає), в 
якій перелічено імена тих, «хто правив землями у ті часи» (строфа 
75); ще інші -- що її початком є строфа (за Толкіном --М» 76), 
де згадується королівство гунів -- місце народження Гльода. 

Гльод, позашлюбний син Гейдрека та його гунської коханки, 
дізнається про смерть свого батька і при підтримці свого діда, 
короля Гумлі, вирішує проголосити першородство перед своїм 
братом, новим королем Ангантюром (ШІ). Він вирушає до 
Аргейму / Атвеіта" на Дніпрі, «готської домівки», і вимагає 
зустрічі з братом (строфи 77--78). Дізнавшись про його приїзд, 
Ангантюр пропонує йому напій, але Гльод вимагає половину 
Гейдрекових володінь (строфи 81--82). Ангантюр погоджується 
на третину (строфи 83--86), але його радник і вітчим Гейдрека 
Гіцур Грютінгаліді / Сігшт Сгуійпраїйді заперечує, нагадуючи 
Ангантюрові, що Гльод є лише позашлюбним сином (строфа 87). 

Розлючений поворотом подій, Гльод їде до свого гунського діда. 
Вони вирішують розпочати війну проти Ангантюра (строфи 88-- 
89). Наступної весни величезна гунська армія у 187200 чоловік 
(шість Куїкі, тобто «фаланг», по п'ять тисяч у кожній, кожна 
«тисяча» в дійсності нараховувала 13 «повних» сотень, кожна з 
яких мала по 480 |120х4) чоловік; пор. коментар Йуна Гельгасона 
до строфи 102 в «Куїідиг аб Согшт 05 Напишт» ЇВуік, 1967), р. 244) 
підступила до готських передових укріплень, що перебували під 
орудою Гейдрекової сестри (зіс! не дочки) Гервьор (І) та її вітчима 
Ормара. Гервьор гине біля Мюрквіда / Мутімійг («Чорного Лісу»), а 
Ормар приносить цю звістку Ангантюрові в Аргейм (строфи 90--93). 

Ангантюр вирішує зустрітися з гунами «у донецькому степу 
біля Яських гір» -- місця, знаменитого перемогами готів (строфи 
96--98). Гіцур їде з цими пропозиціями до гунів, які зібрали 
величезне військо (строфа 102). І все ж Ангантюр перемагає, 
бо володіє мечем Тюрвінгом. Гльод і Гумлі гинуть від Тюрвінга, 
Ттуни зазнають поразки. Ангантюр розуміє, що виконав (третє?) 
закляття меча Тюрвінга (строфи 103--104). 

Шоста частина, підсумок, наявний лише у версії 0, АМ 203, 
наводить генеалогічні та історичні факти про правителів від 
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Ангантюра (ПІ) до шведського короля Інгі П Наїізіеіпззоп 
(пом. 1130 року). Загалом ця частина відповідає реальним 
історичним фактам. 
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«Самсейська поезія» 


Як «Сага про Гервьор», так і «Сага про Орвара-Одда» містить 
строфи, датовані вченими ХІЇ ст. та укладені переважно у формі 
діалогу, що свідчить про існування якихось більш ранніх 
прозових оповідей. У строфах ідеться про вікінгівську битву на 
острові Самсей у Данії, звідки й походить назва цих віршів". 
Хоч «Самсейська поезія» в якісному відношенні гірша за героїчі 
поеми «Поетичної Едди», однак видавці не раз включали її до 
зведень еддичних пісень. Строфи збереглися в перекрученому 
вигляді, а сама структура породжує численні запитання, що 
залишаються без відповіді. Та все ж строфи «Самсейської 
поезії», напевно, належать до чотирьох видатних поем, відомих 
під назвами: «Розмова перед битвою на Самсеї», «Битва на 
Самсеї», «Остання пісня Г'ялма» та «Пробудження Ангантюра 
()». 

«Самсейська поезія» пов'язана з Йотландом / Сапа. Її головним 
героєм є Ангантюр -- предводитель дванадцятьох братів-берсер- 
керів (синів Арнгріма), що жили на острові Больм? (нині Больмсе) 
на озері Больм" у провінції Фінвідер Смоланду. До острова входить 
церковна парафія Ангельстад, назва якої правильно витлумачена 
Шютте як «місце Опдепреом / Ангантюра»»?. 

До збірки скандинавських легенд Саксон (який творив бл. 
1900 року) включив два варіанти повісті про Ангантюра (І): 
одну можна назвати «Норвезькою» (книга 5), а другу -- 
«Данською» (книга 6)7. 

У Норвезькому варіанті більше уваги приділено походові на 
Біармаланд, і там діє герой Галогаланду -- Арварод/ Огмаг-Одд; 
у данській версії центральним персонажем виступає національний 
герой Старкад. | 

Норвезький варіант ближчий до «Саги про Гервьор». В ньому 
переповідається історія подружжя Офури (-Ейфури) та Арнгріма 
і їхніх дванадцятьох синів, причому всіх поіменовано (включаючи 
Ангантіра / Ангантюра і Тірвінга/ Тюрвінга); Гіальмера / Г'ялмара 
та назву острова Затряєєг (Самсей). У цьому варіанті битва на 
Самсеї позбавлена будь-яких романтичних елементів і показана 
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єдино ЯК випадкове непорозуміння між двома вікінгівськими 
угрупованнями за руку королівської дочки. Битва закінчується 
загибеллю Г'ялмара та дванадцятьох братів, живим лишається 
тільки Орвар-Одд". 

Натомість данський варіант сповнений романтики. Ангантер / 
Ангантюр (І) у ньому -- це старший з «дев'яти синів достойного 
короля», зрослий на острові Сіаланд / Зеланд. Саме Ангантюр 
(а не його брат, як у «Сазі про Гервьор») залицяється до данської 
принцеси Гельги, зарученої з норвежцем Гельге. Старкатер / 
Старкад (який замінює собою друга Г'ялма Соті? в «Сазі про 
Орвара-Одда» та в «Сазі про Гервьор») допомагає Гельгі перемог- 
ти, вбивши дев'ятьох (на противагу дванадцятьом, за данською 
версією) братів. 

Визначення генеалогії дванадцятьох (або дев'ятьох) синів 
Арнгріма, з погляду оповідача саг, залежить від значущості певної 
нації за певної епохи. Наприклад, Ейфура, мати дванадцятьох 
синів, за різними джерелами, була дочкою різних королів: 
данського короля Фрото (ШІ), короля Гардарікі Сігрламі (згідно 
з версією В; за версіями 0, Н -- Сваврламі)!, та Сваврламі -- 
короля Фландрії (Флемінг'яланду)??. 

Дослідження Р. К. Бура безсумнівно довели, що походження 
«Самсейської поезії» аж ніяк не було пов'язано ні з Орваром- 
Оддом, ні з Старкадом / Старкатером'З, однак перекази, викладені 
в тій поезії, містять інформацію про Східну Європу. Скажімо, 
тесть Ангантюра (І) з Больму означений (за версією 0) як ярл 
Альдейг'юборга (Старої Ладоги)". Ці частини «Самсейської 
поезії», включені до «Саги про Гервьор», слід датувати не 
раніше за початок ХП ст.!?, адже їх автор вживає еддичні пісні 
про Гельгі, зокрема з «Другої Пісні про Гельгі Вбивцю Гундінга» 
ХІ ст.!8, що чітко доводить аналіз її поетичної мови. Наприклад, 
запозичення географічної назви Мунарваг / Мипагудяг -- типової 
для пісні про Гельгі: «Десять кораблів кинули якір на стоянці 
під назвою Мунарваг» (»Унарваг)?. Пізніше назва «Мунарваг» 
з'являється і в «Самсейській поезії», хоч і не має відношення 
до острова Самсей. 


а о пт а 


«Відсіт» та «Битва готів з гунами» 


У фінальній частині (єкульмінації») «Відсіта» (рядки 109-- 
124) подано перелік королів і знатних осіб, котрі складали двір 
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Еорманріка -- історично реального остроготського короля 
Германаріха (пом. бл. 375 року)!8: 


109 Вопап із саїпе всопіНмусагі сьсі 109 Звідти я пройшов через всю країну 
Соепа, готів. 

110 зобіс із а |єє)зіра ра зсіезгап: 10 Я завжди знаходив найкращих друзів: 

111 рес ме5 іппмєогий Багтапгісеє. 111 вони були при дворі Еорманріка. 

112 Недсап 5обіс іс опа Всайесап 112 Я зустрів Гедка і Бадека, 


опа Негсііпра5 і Герелінгів (Гарлунгів). 

113 Етосгсап 5оНіс іс опа Егі4іап 113 Зустрів Емеркана, Фрідла 
опд Базі-Собап, та Істгота, 

114 Жодпе опі водпе бедсг Опугспесз. 114 Розумного й доброго батька Унвена. 

115 Зєссап 5оїіе іс опі Вессап, 115 Секка й Бекка зустрів, 
Зеабоіап, опа Реодгіс, Сафола та Теодріка, 

116 Неарогіс оп 5ібссап Нііреопі | 116 Геаторіка й Сіфека, Гліте 
Іпсвепреом. та Інгентеова. 

117 Еадміпе 5оїіс іс опа Еізап, 117 Бадвіна зустрів та Ельзу, 
Жвсітипа, опі Нипраг Егельмунда і Гунгара 

118 опа ра мІопсап ведгубні Мір- 118 й громаду горду Віт- 
Мугвіпра. Мюргінгів. 

119 Миїсге 5обіс іс опі Мугтісгс: 119 Вульфгера зустрів і Вірмгера; 
М ої рег мів пе аїгев, війна не вщухала, 

120 роппс Нгада Кегс Брсагдит 120 коли військо гредів (гредготів) 
змсогійцт з гострими своїми мечами 

121 ут М/ізіамиди мсграп зссоїдоп, 121 боронило край Віслянського (Вісли) 

лісу, 
122 саїдпе срсізіої, Жйап Ісодит. 122 своє давнє поселення, від народу Атлі 
(згунів). 

123 Кадпеге 5о0біс іс опа Копдісге, 123 Редгера зустрів я і Рондгера, 
Китзап опа Сізінеге, Румстана і Гісльгера, 

124 Мірсгрієїй опа Егеорегіс, Мидзап 124 Вітергільда і Фреотеріка, Вудга 
опа Натап. ї Гама. 


Починаючи від Гайнцеля (1887 рік), дослідники «Битви готів 
з гунами» уважно ставилися до фактів, наведених у «Відсіті», 
зокрема в рядках 116-му та 119--122-му?. 

Чотири імені, подані в рядку 116-му, ідентифікували з героями 
«Битви»: Геаторік-Гейдрек, СіфекаєСіфка, Гліте-Гльод, Інген- 
теоваАнгантюр (ШІ), Хоч ця відповідність не була точною У 
фонетичному плані, проте не викликала сумнівів". Разом з тим 
відомості з рядка 116-го -- це єдиний взаємозв'язок між 
«Відсітом» і «Битвою». 

У рядках 112--114-му перелічено остроготських королів та 
героїв. У рядку 115-му названо франкських героїв, імена яких 
з'являються також і в середньоверхньогерманській епічній поемі 
«Моібіеїісі» (ХП ст.)2; у рядках 117--118-му перелічено 
лангобардських героїв, ще двох таких зустрічаємо в рядку 
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193-му. вони присутні також у пізній середньоверхньогерман- 
ській поемі «Віегоїї» (ХП ст.)М; в тому-таки порядку -- два 
бургундські герої; в наступному -- два геатобардських 
поборники?? й два готські герої?. Оскільки неможливо встано- 
вити прямий зв'язок між переліком, наведеним у 116 рядку, й 
епізодом з Вульфгером (рядки 119--122), то цей епізод не слід 
пов'язувати з «Битвою готів з гунами» (особливо завваживши, 
що Ормар із «Битви» спершу було не ім'ям, а апелятивом). 

3 аналізу рядка 116-го випливає лише те, що автор «Відсіта» 
мав на руках ту версію «Битви», де визначальну роль відігравали 
чотири дійові особи: Геаторік / Гейдрек, Сіфека / Сіфка, Гліде / 
Гльод та Інгентеов / Ангантюр (ШІ). А що Сіфека -- ім'я чоловіче, 
можна припустити, що Сіфка з давнішої версії «Битви» ще не 
поміняла статі, будучи просто «поганим дорадником» Гейдрека"". 

Найвірогіднішим поясненням епізодові з Вульфгером 
(давньоск. (/а»», Ульвар)" може бути те, що він не належить 
до цієї частини «Саги про Гервьор»"", а натомість виступає як 
фрагмент з іншої пісні про битву надвіслянських готів з аварами 
(згунами), скажімо, циклу про Гельгі з «Поетичної Едди». 


Тула «Битва готів з гунами» 


«Тула» / риіа, або пам'ятний вірш, надає пісні чи сазі хро- 
нологічної основи. Тула «Битви готів з гунами» називає шість 
народів і, відповідно, шістьох правителів ї, 


Ат Кудди Нитіа Гумлі, як кажуть, 
Напит габа, гунами правив. 

Сігиг Сашит, Гіцур -- йотами, 
Согит Апрапіу, Ангантюр -- готами, 
Маідаг Оопит, Вальдар -- данами, 
еп Удіит К)аг, валами --К'яр, 

АїгеКг іпа ЇтегКкпі Альрек (Хоробрий) -- 
епзкгі р)бби. англів народом. 


Те, що гунів згадано першими, є цілком логічно для пісні 
про гунську битву. Важливіше -- кого названо другими. 

риродно було б чекати, що ними будуть готи, супротивники 
гунів по битві, натомість з'являються другими йоти, а готам 
відводиться третя позиція. Це наводить на думку, що пісню 
створили не готи, а йоти. 

Три інші названі правителі -- це данський король, «валій- 
СЬКИЙ» (себто західноримський) імператор та англійський 
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король. У тулі немає історичних імен. Імена Гумлі (гун), Гіцур 
(йот) та Ангантюр (гот) -- це потіпа арреПаїіма". 

Вальдар, ім'я данського короля, є також називним від "майа- 
Нагіав -- «військовий командир»??. Як означення правителя ця 
назва з'являється в данських текстах ХІ та ХІЇ ст. , скажімо, в 
еддичній пісні ХП ст. «Сидгапагкуіба сппог» («Другій Пісні про 
Гудрун»), де в строфі 19-й данського Вальдара названо разом з 
якимсь Ярицлейвом, що, можливо, засновано на імені новго- 
родського князя Ярослава Мудрого (1010--1054)7: 


Уаїдагг Одпит Вальдар данський 

тед Іагігісій, і Ярицлейв з ним, 

Еутодг ргібі Еймондр третій, 

тед ІГагігКагі; а з ними Ярицкар, 

іпп вспро ра, увійшли, 

ідіот їКіг. подібно до диких кабанів (зкнязів), 
Гапебагба ІПідаг. вої бойових сокир (військо гунів Атлі). 


Куами (К'яр) походить від "Кегаг«Каїізаг і, зрештою, від саєзаг 
(цезар) -- титула кожного західного імператора після гепоцаїіо 
ітрегії'Я Карлом Великим". Ім'я Альрека Хороброго зустрі- 
чається в родовій сазі «Нуегви» («Гверсу») ХП ст. (як одного із 
Скюлвінгів / Скйолдунгів -- пращура матері Гаральда іпп Багіарті 
(875--945). Однак цілком можливо, що Альрек, як він 
зазначений у тулі (від а-геку -- «верховний король»), є 
правдоподібно, народним «данським» (з-скандинавським) 
відлунням їхнього остаточного переможця, Альфреда Великого 
Вессекського (871--899)7. 

Отож, усі історичні імена в тулі походять не від історичної 
традиції, а від народних (тобто давньогаутських |йотськихі| і 
давньоданських) знань та символіки. Вони не могли бути в 
оригіналі еддичної пісні про гунську битву, а були введені пізніше 
вченими редакторами, ймовірно в ХІ ст. 





Нагуада Кудії і Стаї-а 


Сімдесят четверта півстрофа (гельмінг) «Саги про Гервьор» 
є одним з найяскравіших зразків найдавніших пісень давньо- 
скандинавської поезії. «Серед найдивовижніших архаїзмів усього 


х Тут: називні імена (лат.). 
«ж Відновлення імперії (лат.). 
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скандинавського кола»" в ній зустрічаються назви: Гарвадські 
гори (-бсії) та річка Ста/"й (Граф- а)": 


рез8 вай: поп всіда Сплатили мито 

бугіг Стаїдг бзі води Графи 

ег Неїдгекг маг усвіпп за вбивство Гейдрека 
ипдїіг Нагуада бдіит. край Гарвадських гір. 


Назву Нагуада Буді! («Гарвадські гори») давно зідентифіку- 
вали з Карпатами", й більшість учених згодні, що ця форма 
«мусить бути пережитком дуже давньої традиції», бо рагуад- 
походить від "хамар, що в свою чергу породжене формою чКаграї-". 
Однак інша назва -- річки (-4)Сга| -- ще й досі непрояснена. 
Спроби ідентифікувати, цю річку з річкою Грабова в Померанії 
не знайшли підтримки". Проблема ускладнюється ще й тим, 
що існує чотири варіанти назви, перенесені до різних списків 
саги: Стаї-а, Стор-а, Сгір-д та Отеір-д. 

Граф-а, біля витоків якої, мабуть, були викриті вбивці 
Гейдрека, і Гарвадські гори (Карпати), де Гейдрек зустрів свою 
смерть, можуть і не бути розташованими поруч як просторово, 
так і за часом. Ідентифікація назви «Граф-а», таким чином, не 
є вирішальною для локалізації місця битви готів з гунами. 

Безперечно, що гельмінг, який ми розглядаємо, є фрагментом 
втраченої давньої поеми, очевидно, про смерть Гейдрека. Проте 
визначити, чи мала ця поема у своєму походженні відношення 
до «Битви готів з гунами», неможливо" 





Власні імена в сазі 


Герої «Саги про Гервьор» виступають мовби як справжні істо- 
ричні особи, однак існують різні погляди щодо їхньої ідентифі- 
кації. Біргер Нерман, найяскравіший представник так званої 
«суто історичної» школи, вважає, що успішно зідентифікував 
героїв саги (імена деяких з них віднайдено і в інших ісландських 
Джерелах, включаючи «Нуег5и», «Ега Еогпібії», «50огіа рай», 
«Зовигої») як правлячу династію Рейдготаланду. На його думку 
(яка збігається з поглядами Р. Муха, О. фон Фрізена, Г. Шютте), 
ця германська держава охоплювала нинішній північний схід 
Німеччини, Північну Польщу та Східну Пруссію. Взявши за 
відправну точку для хронології гіпотетичну дату смерті Івара 
Відфадмі (бл. 675 р.) і вважаючи, що одна генерація існувала 
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близько 30 років, Нерман розробив «історичну» генеалогію цієї 
династії (див. табл. 3)". Інші науковці, прихильники епічно- 
історичної школи, намагаються ототожнити героїв саги з 
найзначнішими реальними постатями епохи переселень, тобто 
епічної епохи, зводячи кілька особистостей в одну або поділяючи 
одну на декілька, відповідно до їхньої ролі. Такий підхід до 
проблеми започаткував Ріхард Гайнцель, розвинувши ідею 
Петера Еразмуса Мюллера (1776--1834)" про те, що «Битву 
готів з гунами» слід ідентифікувати з великою битвою на 
Мавріакських / Каталаунських полях 451 року, під час якої 
гунський вождь Аттіла (Гумлі за сагою), разом з гепідами під 
орудою Ардаріка, остроготами та іншими підлеглими племенами, 
зазнав поразки від римського патриція Аеція (Ареїия), якого 
підтримували візіготи. Виходячи з цього, Гайнцель розробив 
надзвичайно складну й винахідливу систему поєднань", виводя- 
чи, скажімо, ім'я Ангантюр з імені Аецій (Агецій), а Гльод -- 
від франкського Хлодіо. Гльода, як персонажа, він ідентифікував, 
однак, з римським полководцем Літорієм, суперником Аеція. 
Гіцур, дорадник Ангантюра, на думку Гайнцеля, є складною 
постаттю, в якій уособлено трьох історичних персонажів: короля 
вандалів Гейзеріха (пом. 477 р.), котрий підбивав Аттілу до 
нападу на візіготів (Гіцур зобов'язаний йому ім'ям); єпископа 
Орлеанського, Св. Аніана, котрий очолив оборону міста від гунів; 
та невідомого пустельника, котрий напророкував Аттілі поразку 
напередодні битви 451 року". 


Таблиця 3 
Ангантюр, пом. бл. 465 р. 
арена Пт, 
Гервьор, пом. бл. 495 р. 
Р 
Ангантюр Гейдрек, пом. бл. 525 р. 
р 


Ангантюр, пом. бл. 559 р. Гльод  Гервьор 
Мадрек Ульвгам, пом. бл ЗВО р. 
Мльд/Тервкор, пом бл. ВІР. 
Мільвдан Снвяллі, пом бл БАР. 

Гільдібранд 


зрання 
Гільдір Гільд 
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Згідно з Р. Мухом, Ангантюра та його сестру-воїтельницю 
Гервьор слід ідентифікувати з лангобардською династією, зокре- 
ма з королем Агельмундом (бл. 360--400), згадуваним у 
«Відсіті», та його дочкою, які (як оповідає Павло Диякон) билися 
проти вулгарів (що представляли гунів), і під час битви король 
загинув, а його дочку полонили. Однак битва, на основі якої 
створено сагу, закінчилася перемогою Ламіссіо, Агельмундового 
наступника, над згаданими вулгарами . 

Генрік Шюк віднайшов історичні прототипи у боротьбі між 
Вінітарієм, королем готів (і наступником Германаріха; остання 
чверть ІМ ст.), і Баламбером, королем гунів, котрий допоміг 
готові Гезімунду". Шютте, який принципово дотримується 
каталаунської теорії" (з її ототожненням: Ангантюр з Децій; 
Гльод з Хлодіо), тим не менше, вніс свої поправки до системи 
Гайнцеля. Його Гейдрек був королем гепідів (Г)Ардаріком"", а 
ім'я Гервьор (Гер-вьор) походить, на його думку, від імені героя- 
грейдгота Вюрм-гере (з двома перенесеними елементами), 
котрого згадує «Відсіт» -- рядок 119. Інакше: Гервьор-жінка 
насправді є героєм-чоловіком Ормаром (з Вюрм-гером)". 

Кемп Мелоун зідентифікував Ангантюра із саги з героєм 
«Беовульфа» Онгентеовом шведським, а Гльода (2Гліте за «Відсітом») 
-- з героєм «Беовульфа» Гределем (давньосканд. "Нгоріїав.)"". Гьод/ 
Нодг, а не Гейдрек (Геаторік з «Відсіта» «Нодтека), із саги відповідає 
вождеві йотів Гедкюну / Неадсуп з «Беовульфа»; другий елемент 
імені, -кюн є -кон, був замінений у сазі на -рек. «Мусимо 
припустити, -- пише Мелоун, -- поєднання Гределя і Гедкюна 
під ім'ям Гльода, що репрезентує історичні Ангантюр (Онгентеов), 
убив Гедкюна під час битви, як нам це відомо з «Беовульфа» (в. 
2930). Виходячи з того, що Гльод і Гьод явно переплутані або, 
швидше, поєднані в одне за Мессенієм і Саксоном Граматиком, а 
також згідно з Н58 | «Сагою про Гервьор»/), за якою не Гейдрека, а 
Гльода убивають в битві з Ангантюром, можна з вірогідністю 
припустити, зрештою, що принаймні фінальна сцена життя 
Гейдрека була перенесена на Гльода ще до того, як АН |сварка 
між братами) була поєднана з Т (історією про Тюрвінгі?. 

Не менш скомплікованою є гіпотеза Нільса Лукмана"" 
(відкинута Шютте)), котрий вирішив не брати до уваги працю 

ордана (написану 551 року), а спиратися на джерела ІМ ст., 
включаючи твори Амміана Марцелліна (бл. 330 -- після 391 рр.). 
На його думку, Гейдрек є Атанаріком / Гайтанаріхом, котрий 
правив бл. 369--381 рр., правителем візіготів, а битва відбиває 
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події 386 року, коли остроготи під орудою Одотея з'явилися на 
Дунаї й були розбиті завдяки військовим хитрощам. Гльод із 
саги, на думку Лукмана, є Одотеєм / Ооїйеиз. 

Гадаю, тут слід навести оцінку досягненням епічно-істо- 
ричного напрямку, яку дав Крістофер Толкін: «Не думаю, що є 
необхідність повторювати, що длубання в давній історії, шукаючи 
імен, які починаються з однакової літери або мають одну-дві 
співзвучні фонеми, ніби походять з одного й того самого тексту, 
марні. Якщо історичний переказ у дійсності розвивався саме так, 
з великим відсотком випадкових нашарувань та викривлень, то 
|за подачею Лукмана|) повелитель остроготів Сафракс «злився» 
з мучеником Сабасом, а потім (виходячи лише з наглої смерті, 
пов'язаної з річкою, та збігу початкової фонеми в імені) 
перетворився на гунську наложницю -- зрештою, фрагментовані 
матеріали, з якими ми маємо справу, дають такі мізерні шанси 
вполювати істину, що мусимо або облишити ту гру, або 
принаймні зізнатися відверто, що це є лише грою. А що ця гра 
фактично не має правил, то ніхто й не спростує мене, коли я 
висловлю припущення, що Ангантюр є легендарним уособленням 
Константина Великого. Тоді Гльод -- це Ліціній, східний 
імператор, а «Битва готів з гунами» походить, безперечно, з 
битви коло Крисополя на Боспорі 323 року, в результаті якої 
Константин став єдиним правителем Сходу й Заходу, зійшовши 
по трупах двадцяти п'яти тисяч загиблих» 

Характерною рисою особистих імен у «Сазі про Гервьор», 
що лишилася поза увагою, є унікальність їх ономастичного 
матеріалу. Імена більшості дійових осіб цієї саги невідомі в інших 
«Котайах збзиг» -- сагах про давні часи (за винятком кількох 
запозичених прототипів із «Саги про Гервьор»): 


Чоловіки Жінки 
Ангантюр" Гьовунд Гервьор'" 
Гейдрек" Ормар Ейфура 
Гльод Сваврламі Свава 
Гумлі Сігрламі Сіфка 
Гестумблінді Тюрвінг"? 


Гіцур 


Декілька, якщо не всі, є, безперечно, загальними іменами, 
потіпа арреПаїіма, скажімо, Гьофунд - давньосканд. Лд/ипа-г - - 
«суддя»; основною роллю персонажа на ім'я Гьофунд була 
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функція дорадника Гейдрека і судді в процесах над знатними 
людьми країни. 

Гестумблінді (за версією В) є давньосканд. яєзіг іпп Біїпаї 
(форма, присутня навіть у версії 0) -- «сліпий блукалець», 
тобто Одін, який маскувався під старого одноокого мандрівника". 

Ім'я Гльод є нічим іншим, як давньосканд. Л/дду -- «руйнівник, 
підкорювач»"?, так само, як Гейдрек є давньосканд. Йеід-гект-- 
«степовий король», тобто король Дун-гейду, донецького степу -- 
місця битви в поемі. 

Йордан наголосив на чіткий зв'язок готів з їхнім богом 
Марсом ( є давньосканд. Туг)": 

«Цього Марса Готи завсіди єднали собі жорстоким культом 
(бо приносили йому в жертву вбитих полонених), думаючи, що 
начальники воєн достойно єднають собі пролиттям людської 
крові. Йому посвячували першу здобич. В його честь підвішу- 
вали на стовбурах дерев трофеї. Більше ніж інші |германці) 
(Готи) були переповнені релігійним горінням до нього |Марса|, 
так мовби тут ішлося про поклоніння полеглим родителям». 

Покровителем і королем готів був Ангантюр -- ім'я, що 
походить від давньосканд. Апвап Тут -- «Радість / Щастя Тюр»"" 
Він, найвищий бог готів, має безпосереднє відношення до «Битви 
готів з гунами» у своїй ролі готського героя. Так само й Гіцур, 
одне з прізвиськ Одіна, покровителя йотів, з'являється як ім'я 
йотського короля і дорадника конунга, бо значення цього слова 
походить від "яії5-уаг-г -- «дорадник»"" 

У легенді про походження гунів Йордан наголошує на ролі 
секуа (лані) в їхній міфології"?: 

«Мисливці із того племени (яепз), вистежуючи одного разу, як 
звичайно, дичину на березі внутрішньої Скіфії, нараз запримітили, 
що перед ними появилася лань. Вона увійшла в озеро (Азовське), 
то йдучи вперед, то задержуючися, мовби показувала дорогу. 
Йдучи за нею, мисливці пішо перейшли Азовське (ЕМеотидське) 
озеро, яке досі) уважали непереходимим морем. Як тільки перед 
ними, нічого не очікуючими, показалася скіфська земля, лань 
щезла. Я думаю, що заподіяли це через ненависть до скіфів ті самі 
духи, від яких походять |гуни!. Вони |гуни|, не знаючи, що крім 
Меотиди існує ще інший світ, і попавши в захваті скіфську землю, 
бувши догадливими, рішили, що цю раніше невідому дорогу 
Показано їм божим рішенням. Вони вертаються до своїх, 
повідомляють про те, що сталося, розхвалюють Скіфію і пере- 
конують своє плем'я податися туди дорогою, яку вони пізнали, 
слідуючи вказівкам лані». 

9 7142 
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Логічно припустити, що важкозрозуміле ім'я Нитії (Гумлі) 
походить від "Литії -- «лань». Це слово з'являється в давньо- 
скандинавській міфології як другий компонент імення Аудгумли / 
Аудгумбли, матері велетнів і богів, яка поставала в образі корови 
хацд-пит|ЬТа, тобто «могутньої гумли»"? . Де Фріс виводить 
слово Битіа з давньосканд. прикметника "нитаїа-, Нитиіа-, 
«безрога», що його застосовували саме до лані". Король готів 
та йотів (опікун»король), основний гунський король, названий 
тут після лані, адже він заступник гунів. 

У своїй праці «КеаПехісоп дег іпдорегтапізспеп АПегіштакипає» 
Отто Шрадер зібрав багатий матеріал про роль змій (давньоангл. 
мугт) як покровительок жител (давньоангл. со ранню тобто 
«пенати», «лари»), добрих геніїв господаря дому". Ормар, як 
охоронець готського кордону, був добрим генієм господаря готів 
Ангантюра. Ормар -- це не власне ім'я, а означення функції 
його носія: давньосканд. октаг-г Х "умшгтаНнаг/аВ, «змій-госпо- 
дар»! - 

Інша покровителька готів звалася Гервьор. Означення походить 
від давньосканд. Лйег-удг: перший елемент цього слова -- йег-ї -- 
означає «військо», «народ», а другий є формою жіночого роду 
іменника "уаги/ «магіаВ, тобто «покровитель», «захисник»! 
Значення обох елементів відповідає ролі (валькірійської) сестри- 
воїтельниці Ангантюра. 

Розглянуті факти з «Саги про Гервьор» і, зокрема, із «Битви 
готів з гунами» свідчать про те, що там немає жодного історично 
реального імені, і розшукувати їх там марно. Автор «Битви» -- 
талановитий і оригінальний поет -- розробив дуже складну 
систему імен, які походили з означень і мали на меті лише 
подати роль носіїв цих імен у творі. На можливу причину такого 
явища вказав де Фріс: «Справа полягає в тому, що міфічна 
природа складає саму сутність та сенс власне героїчної поеми» 
Сага є «міфом не про бога, а про людину, яка своїми силами 
піднялася до рівня богів» 





Етнічні й географічні назви в «Битві готів 
з гунами» 


Окрім назв двох воюючих племен, готів (Софідд, бопаг) і 
гунів (Нипаіата, Нипаг), у відповідній пісні з'являються (строфи 
76--104) ще шість інших історичних географічних назв: 
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Агиеітаг (строфи 77, 101); й зіддит Рапраг (строфа 82); 
рипйеідг (строфи 98, 100); Спупіпраїіді (строфа 101); Лаззату)сії 
(строфи 98, 100); Мункуїду (строфи 82, 91); Туг/їпяг (строфа 
б б Т7 і 101, в яких зустрічається назва Аргеймар, 
засвідчують, що тут ідеться про «домівку готів» (Согатг Буяя/а), 
де були резиденція та двір королів: 


77. 


Нідбт геід айзіап, 
НеідгеК5 агії; 

Кот Бапп аї рагбі, 
раг ег Соїаг бувбіа, 
а Атреіта, 

агів аг Куедіа, 

раг фгакк Апрапіут 
егбї НеідгеКз5. 


101. Такі рег Сігиг 


Ступіпраїіда 
тапп Апрапіуб, 
Котіпп аї Атбеітит. 


Строфа 82 перераховує те, 


готів»: 


9» 


Ьгіз рає ії тата 

ег МугКуїідг Беїсіг, 

вто ра іпа Беїси 

ег 5іепдат а Соїфібби, 

5ісіп рапп іпп Карга 

ег зіепдг д з9дит Рапраг 


Баїбаг Бегудбіг 

раг ег Неідгекг ані 
ідпд ок Іуда 

оК І)бза Бамра! 


Гльод прискакав зі сходу, 
Гейдреків спадкоємець, 

до двору з'явився, 

до Аргеймару -- 

домівки готів, 

доводячи своє першородство; 
там Ангантюр правив 

тризну за Гейдреком. 


|Гльод вигукнув:) Схопіть цього 
Гіцура 

Грютінтгаліді, 

дорадника Ангантюра, 

що з Аргейму прибув. 


що можна було знайти в «домівці 


Хаща знаменита, 

названа Мюрквід, 

могила священна 

на землі Готланду, 

камінь, майстерно оброблений 
у поселеннях на Дніпрі, 
укріплень половина, 

що Гейдрекові належали, 
васали та землі, 

та персні блискучі! 


Цей фрагмент нагадує другу половину п'ятої строфи з «Пісні 

про Атлі», де є рядки, відверто скопійовані з «Битви готів з 
» : РУ 77 

гунами» (але не прив'язані до географії цієї поеми): 


51бгаг теідтаг 
оК згабі Дапраг, 
Бгіз раї її тата, 
ет тедг МугКуід КаПа. 


Скарби незліченні, 
поселення на Дніпрі 

та хаща знаменита, 

що Мюрквідом зветься. 
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Назва Данп («Данпар) як епонім зустрічається (вкупі з 
Даном) у сорок восьмій строфі відомої «Пісні про Ріга»"?, де 
наводиться цікавий матеріал для розмірковування про походжен- 
ня трьох соціальних класів 


На Дані та Данпі 
житла багатші 

та землі кращі 

за ті, що у тебе; 

там стернувати уміють 
крізь море бурхливе 

й мечем управлятись 
у битвах з мужами. 


А Рапг ок Рапрг 
дугаг Байіг, 
ба бба! 

епп ег пайд; 
реіг Киппо усі 
Кіді аг гіда, 

еве аї Кеппа, 
ипаїг гуйба. 


Прозовий текст «Саги про Гервьор» конкретніший щодо Аргей- 
мару. Тільки, на жаль, рукописна традиція не визначена в тому, 
чи був Аргеймар назвою певного місця, поселення (Баг; є версія 
В), чи цілої округи (Негад; є версія 0). Замість й зіддит ФДапраг 
(«поселення на Данпі») прозовий текст містить також комбінова- 
ну місцеву назву Рапраг5іадіг / ратрзяіабіг. 

І нарешті. У втраченому рукописі версії 0 Ерікссона (Е 
ще одна досі не прояснена назва, Ернар. Відповідні фрагменти 


зго є 


із «Саги про Гервьор» такі: 


ві! 
руі пат Їаіг Апрапіуг 
вега 
усігіи тікіа ад рапраг- 
згадит а реїті Ба, Аг- 
Ппеітег Пеїга, 


аг егіа Робиг 5іпп. 


За цим відразу 
Ангантюр 
улаштував велику 
тризну 
поховальну 

у Данпастадірі, 

в тім місці, що 
звалось 


"о 
риї пагзі Їатиг А(праппгуг) 
ета 
ЧІ егії5 ерііг бодиг 5іпп і 
риі 


Піегаді, ег Аагреітаг Беїга, 


епп багіпп Ра(п)рзгадіг. 


(переклад) 


За цим відразу 
Ангантюр 
улаштував велику 
тризну поховальну, 
щоб вшанувати 
пам'ять батька 

в землі Аргеймар, 
а місце 


ЕЕ 


5ібап Ісі папп ейпа 
усігім тікіа а реіт Ба, 


ег ратрзіадіг Беїга, і 
Атйеітит, 

ег 5итіг КаПа Егпаг 

регаб, уаг раї побибЬога 

а Кеідрогаїапдї і рапп 

хіта, ок 4гакК раг егйї еріїг 

ббдиг 5іпп. 


Пізніше Ангантюр 
улаштував 

велику тризну поховальну 
у місці, званому Дампастадір 
в Аргеймі; ту землю 
називає дехто областю 
Ернар; 

у ті часи столиця 
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Аргеймаром, |називалось| Рейдготаланду містилась 
щоб вшанувати Дампстадір там. 
пам'ять батька. (поселення на 

Дніпрі). 


Для пояснення назви Аргеймар було запропоновано кілька 
етимологій. Видавці «Апіїдціїє5 Ви55е5» вважали, що ця назва 
«точно означає країну на річці АВуа; по значенню слово 
відповідає готському АНуб5Идітбя»"". Вони посилалися на 
фрагмент з Йорданової «Гетики» про готського короля Острогота, 
який розгромив гепідів на річці Аина"; одначе коментатори 
ототожнюють ту саму Авгу (не Агву!) з річкою Алута (Альт, 
Ольт), лівою притокою Дунаю у стародавній Дакії"". Гайнцель" 
пов'язує резиденцію в Аргеймарі з готською резиденцією 
Ойумом, про яку також згадує Йордан" ; цю ідентифікацію 
сприймає Шютте, який помістив Ойум («ації Феп Айеп») у дельті 
Вісли"? 

Згідно з Арвідом Йоганнсоном, «назва Аргеймар може 
означати «водна місцевість» («Кіц558еідпде»),«район витоків» 
(«ОиеПепребієї Фе5 Еіц55е5»), або ще краще це можна передати 
(згідно з версією В) як єрічковий дім» («Еіи55пеіт»); Гайнцель 
вірно вбачає тут германський неологізм (у Східній Європі), тож 
назву можна прикласти до будь-якої місцевості» 

Іван Шаровольський висловив сумнів щодо ототожнення 
АргеймареАвга і АргеймареОйум. Він швидше пов'язував перший 
компонент назви ар- з гунською назвою Дніпра (також засвідченою 
в «Гетиці» Йордана) Иаг, тобто АргеймархВаргеймар". Нарешті, 
Толкін пояснює Аргеймар як аг-аараг, «дні старовини» тєстаро- 
давнє житло», поняття, яке використовувалося, щоб змалювати 
двір готського короля у Східній Європі" 

Давньоскандинавське слово з/адікг (множина від згадг) з'яв- 
ляється як другий компонент у місцевих назвах; вживання його 
давніше за «епоху вікінгів». Утім, як вірно відзначив Гайнцель, 
перший компонент у тих складених місцевих назвах, як правило, 
їм'я власне, а не назва річки" 

Муккмиідк дослівно означає «чорна хаща». Це топонімічна 
назва, що відповідно могла вживатися для будь-якої «темної» 
хащі чи лісу. Мух'" і Шютте" зв'язували Мюрквід з «Битви 
Готів з гунами» з назвою Тітмара (писав 1013--1014 рр.) для 
гір у Східній Німеччині, Ерцгебірге/Судети: Мігіциїиі" 
Лангенфельдт припустив, що це слово вживалося для означення 
«темної хащі» в Ізагпно, на території Стародавньої Саксонії, 
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південніше від Гедебю". Розенфельд ідентифікує ці гори з 
Карпатами". 
Сам прозовий текст дає таке пояснення": 


-.5К6р рапп, ег МугКуідг Беїбіг, ..Хаща називалася Мюрквід і 

ег 8Кіїг Напаіапа ок Соіаіапі. розділяла Гуналанд від |Рейд| 
готаланду. 

Еп 5ет реїг Кбти аї 5КОріпит, А коли вони вийшли з хащі, 

ра маги Буєвбіг 5їбгаг ок уєПіг то опинилися в краю великих 
густонаселених просторів 

516ніг. на широких рівнинах. 

Еп а удіїшпипт 5100 Боге сіп бот, На рівнинах стояло чудове 
укріплення, 

раг гей Бугіг Негудг, 5у5іїг де правила Гервьор, 

Апрапіуз ок Нідд5... сестра Гльода і Ангантюра... 


Де ж була «домівка готів» (Согаг Бує»/а), з їхніми політичними 
й релігійними пам'ятками в стилі отюкенського прихистку 
стародавніх тюрків на річці Орхон у Монголії?!" Деякі вчені, 
серед них Вігфуссон і Гайнцель, намагалися пов'язати цей 
простір на Дніпрі з Києвом". Однак таке припущення слід 
відкинути, оскільки Київ до Х ст. не був провідним центром. До 
Києва цю роль відігравало інше місто, розташоване в південній 
Україні й відповідно ближче до грецьких колоній і культурної 
сфери Маре Нострум. Починаючи від У ст. до н. е. це місто 
було політичним, економічним, промисловим і торговельним 
центром скіфів. Його рештки, що складалися з Кам'янського 
городища на лівому березі в пониззі Дніпра, навпроти сучасного 
Нікополя, були розкопані (1899--1900; 1938--1941; 1944--1950) 
між селищами Велика Знам'янка і містечком Кам'янка-Дніпров- 
ська (Запорізької області)". 

Зв'язок Кам'янського городища з Аргеймаром підтверджують 
археологічні знахідки поселень і некрополів Черняхівської культури, 
що їх неупереджені вчені відносять до готів ІМ--М ст./", 

Історично ця місцевість відома як Дніпровський луг, численні 
річечки й острівки якого робили його ідеальним притулком для 
піратів. Між прибл. 1550-м і 1648 роками Дніпровський луг 
був домівкою річкових запорізьких козаків, справжньої божої 
кари для турківтосманів. 

Північніше лугу в часи середньовіччя здіймалися два великі 
ліси, відомі як рефугія, місце притулку половців у ХІЇ ст.: 
Голубий ліс, що тягнувся вздовж річок Вовчої та Самари, і 
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Чорний ліс, який охоплював два береги Дніпра приблизно від 
річки Орілі до Самари""?. Три основні географічні назви з «Битви 
готів з гунами» можна, таким чином, віднести з великою 
достовірністю до території вздовж цього великого вигину Дніпра. 

Назви Дунгейд і Ясарфіоль зустрічаються у віршах 98 і 
100: 


98.Кеппдй дуївій Ти викличеш їх на прю 

а Дапреїді, на Дунгейд, 

огго5іи ипадїг на битву під 

Заззагі)дПит; Ясарфйолем; 

раг орі Согаг там готи нерідко 

виппі раби, сходилися в герці, 

оК Гаргап 5ірг заживши слави 

беріг удари. у перемогах. 
100. Вуд ек удг дуївуй Я кличу на прю вас 

а Драпреіді, на Дунгейд, 

огто5їй цпдїг на битву під 

ТаззагбсПит; Ясарфйолем; 

ок Ідії зуд Обіпп Пеіп Йуйра | хай Одін спрямує списа, 

5ет еК бугіг паггії! здійснивши закляття моє! 

Другий компонент назви Дунгейд, -- Йеідг, що означає 
«пустище, поросле вересом», єстеп», -- часто зустрічається в 


давньоскандинавській топонімії. Першу частину, ФДип-, 
пояснювали в різні способи. Більшість германістів (за винятком 
Р. К. Бура, котрий визначав «Дун» як Західну Двіну (Дійпа)), 
пояснювали оДунгейд як абревіатуру від Дунабісгейд, «Дунай- 
ський степ»"??, У той час як Йоганнсон ідентифікує цю Дунайську 
місцевість з Мархфельдом (в місці злиття Дунаю та Марху)"",, 
найбільший прихильник ототожнення Дун-Дунай, Розенфельд, 
одначе, пояснює цю назву як «Дунайську рівнину». Іншу 
етимологію запровадив Мух"", і її підтримав Шютте'; вони 
пов'язують цю місцевість з ЛОбуощ ої Доблоі, «Дунськими лужана- 
Ми» в Сілезії, згаданими Птоломеєм, оскільки вони лежать біля 
Герциніанського лісу (Міріквідуй за Тітмаром, «Еггребігре»). 

Проте історики, зокрема Франц Альтгайм""", Герард Лябуда""" 
та історик літератури Г. Бесеке'"?, навели переконливі докази 
для ототожнення Дуна з назвою Дон, що її за середньовіччя 
вживали для Дінця. 

У 1887 році Гайнцель хоча й неохоче, але визнав можливість 
зв'язку між першим елементом у назві Ясарфйоль і ясами / 
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аланами (другим компонентом є давньоскандинавське слово /оі!, 
«гора»)". Через два роки Мух зробив інше припущення: ця 
гора була Птоломеєвою 'Асківобруюу "орос, сучасним чеським 
масивом Ясенікенімецьким Гезенке, південно-східною частиною 
Ерцгебірге / Судетських гір'". На це визначення пристав і 
Йоганнсон""?, Розенфельд у кількох розвідках витлумачив 
Ясарфйоль як "агара-Їсіізб5, «гори язигів» СІйСоуєс), гірське 
пасмо північніше Будапешта, між лісом Баконі та горами 
Матра"", З іншого боку, Отто Менхен-Гельфен наполягав, що 
ця назва походить від "ІЧстої Птоломея і Ясів Плінія, де було 
римське торговельне місто Адиає Іаз5ає (сучасне Вараждінське 
Топліце). Ясарфйоль був гірським пасмом між річками Савою 
та Дравою у Бановіні теперішньої Югославії". 

Припущення Гайнцеля розвинув Франц Альтгайм і пере- 
конливо довів, що розглядувані гори є Аланськими горами, про 
які згадує Птоломей («Географія», 5. 9. 16), і що йотований 
перший компонент "ЯсеАс / Алан можна пояснити, звернувшись 
до іранської філології". Втім, Альтгайм не ідентифікував це 
східноєвропейське гірське пасмо. 

У 1907 р. Шаровольський висловив дуже обгрунтоване 
припущення, що Ясарфйолем були «Яські / Аланські гори в 
Донецькому кряжі»""", На жаль, до останнього часу його праця 
залишалася невідомою для західних учених. Тепер можна додати, 
що гірське пасмо, про яке йдеться, лежить на південь від Дінця 
і на північ від річки Сухий Торець. Ще у ХМІ ст. це пасмо 
згадувалося як святе, через що й отримало назву Святі гори. 
Поруч з ними була «Свята вода» Нетрігус (тюркське: «Тепяті зи -- 
«Свята вода») і половецьке царське місто (Царев Город)". 

Назва Стутіпваїїді зустрічається у строфі 102; Туг/їпег (як 
географічна назва, а не назва меча) наводиться у строфі 83: 


Вгезіа тип бугг, Бгобіг, Блискучий і круглий щит 


іп БіКбуйа па розсиплеться в друзки, родичу, 

ок Каїд реїігг холодні списи 

Кота уїд аппап скрешуть іскри, 

ок тагег риті без числа суворі мужі встелять 
трупом 

і ргаз Бпіва навколишні трави, 

абг еп Тугіїпе перш ніж примусиш мене 

і їмац дейак навпіл ділити Тюрвінг 

еда рег, Нитішпрг, або ж тобі дати частку від спадку, 


раМап агі реїа! онуче Гумлі! 
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Думка вчених щодо етимології цих двох назв загалом 
одностайна. Сгупіпваїіді (піді не є давньоскандинавського 
походження, «"ра/йап означає дружинник)!? були визнані як 
грейтунги, назва остроготів, а Тюрвінг відповідає тервінгам, як 
називали візіготів. Обидві назви були передані Йорданом (550)... 

Залишається досі без відповіді, чому назва Тюрвінг була дана 
мечу із «Саги про Гервьор». Можна припустити, що континен- 
тальні тюрвінги / візіготи підтримували зв'язок із іспанськими 
візіготами, а тому вірили, що чарівний меч викували саме в 
Іспанії. Не забуваймо, що Толедо, столиця візіготів, протягом 
століть залишалося важливим центром з виробництва мечів. 
Про чудові клинки, виготовлені в Толедо, згадує вже Фаліск 
Граттій у своїй «Кінегетиці» в І ст. до н. е. 

На відміну від імен власних, наведених у «Битві готів з 
гунами», що всі вони мають апелятивну семантику, як геогра- 
фічні, так і племінні назви, представлені там, цілком історичні 
й можуть бути віднесеними до території України за часів прибл. 
150--450 рр. Тривалій науковій суперечці щодо визначення місця 
«битви готів з гунами» (і походження відповідної еддичної пісні) 
час покласти край. При цьому як балтійську теорію Шютте, так 

різновиди дунайської гіпотези, підтримуваної Гайнцелем, 
Мухом, Розенфельдом і Менхен-Гельфеном, слід також 
відкинути. 





Рейдіоталанд і Гардарікі в «Сазі про Гервьор» 

Назви «Рейдготаланд» і «Гардарікі» не з'являються у тексті 
«Битви готів з гунами», але зустрічаються в інших частинах 
«Саги про Гервьор», причому разом з двома іншими назвами, 
Саксландом і Гуналандом, утворюють географічний кістяк твору. 
Версії В і 0 не дають пояснення назвам; версія Н наводить 
два пояснення, але їх, мабуть, увів до твору Гаук Ерлендссон 
(пом, 1334 р.), відомий переписувач і власник даного рукопису. 
Він вказує, що «Кеідвоїаіапа, - - раї Беїкіг пай Лапа» -- «Рейдгота- 
ланд тепер зветься Ютландом»""; «Міпдїапд... ег псе5і Пврг 
Кеідроїаїалдї», «Віндланд ІВендланд).. межує з Рейдготалан- 
дом», 

Термін «(ГУрейдготар» з" являється в першоджерелах з кінця 
МП ст., спершу в англосаксонських"". «Беовульф», створений, 
очевидно, при дворі короля Оффа з Мерсії (757-- 796), містить 
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форму «Гредмени» (Нтед-тепп, 1.445). В англосаксонському 
перекладі твору Боеція (ї 524) «Ре сопзоїіанопе ріо5орбіає», 
виконаному Альфредом Великим із Вессекса бл. 887--888 р., 
цей термін повторюється двічі як Каоавої і Коавоїа. Факти 
засвідчують також, що термін (Н) Кеідрогаг (» давньоангл. Нуед- 
рогах) зустрічається разом з назвою «гуни» (» давньоангл. 
Нипаз). Для англосаксонських християнських авторів обидва 
визначення стосувалися варварських народів. Англосаксонський 
(мерсійський) поет Кіневульф (бл. 750--825) у своїй епічній 
поемі «Єлена» згадує їх двічі: 


18. Ніт ма Бії4 Бодеп І битва його захопила, 
мівез м ота; ууегод затподап вогонь боротьби, у військо зібралися 
разом 


20. Нипа Ісоде опа Нгед-Согап гуни й гредготи, 
Гогоп Бугфмаїе Егапсап опі | франки та гуги вперед 


Нивравб, подалися, 
ууегоп Булагс муегає жорстокі у битві, 
реагує іо виде". народжені для війни". 
56. ...Супіпр ме5 абугічед, Та страхом король охоплений 


єр5ап реасіай, зіддап єЇреодіре, перелякано роздивлявся 
військо вороже, 
" Нипа опа Нгеда Неге зсеамедоп, армію гунів та гредіготіві|, 
бат Бе оп Копіумага гісе5 епдє що на березі річки -- 
кордоні імперії Римської -- 
60. утЬ раз магієге5 5іаб громадилась міццю 
метод затподоп, й числом незліченним", 


тавеп шпгіте"". 


Ті самі дві назви, гунів і гредготів, з'являються у «Відсіті» 
(бл. 900 р.) 


Іс маз5 тід Нипит опа тій Я був серед гунів і серед 
Нтед-Соїит. гредготів. 


В епізоді про Вульфгере у «Відсіті» назва готів набуває 
еліптичної форми, Ниаааз""". 

Ця назва, у формах Нгаїр- і Нгаїр-Кибит, зустрічається також 
у відомому рунічному написі на камені Рьок у Західному 
Йотланді, викарбуваному бл. 800 р. н. е. Перша форма є у 
строфі еддичного типу: 


гаїр ріацгікв Правив Теодоріх |Великий, король остроготів, 
474 -- 526) 
піп ригтирі сміливодумний, 
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зв Писпа повелитель мореплавців, 

вагапіи Нгаїр-тагаВ; землею Грейдіготського| моря (-Адріатичного 
моря); 

зів пи КагиЕ тепер він, напевно, лютий 

з киіа зіпит сидить на бойовому коні (досл.: «коні готської 
породи»). 


Друга форма з'являється в прозовому написі: 


аїє цатир 5ізпіа гипав раВ. На честь Вемода ці руни. 


іп цагіп 6арі, Гарів аб Варін писав їх, батько -- загиблому синові. 
гаїкіздп 5ипи. 

тів пгаїркисит; ...із грейдготами; 

акти тіВ зпиб закаВ... | і він | Вемод) загинув із ними 


з власної вини..." 

Це засвідчує, що йоти (гаути) мали підставу зберегти (Г)рейд- 
готські традиції й використати назву «готи» (додавши епітета) 
для означення історичних східноєвропейських та італійських 
(остро)готів. Очевидно, що цей термін поширився з території 
йотів на Данію та Англію. 

Термін грейдготи відносно рідкий для давньоскандинавської 
літератури. В еддичній поезії він зустрічається лише в «Промовах 


Вафтрудніра» (перша половина Х ст.)""., у вірші 12, де означає 
«герої»"?? 

5Кіпбахі Беїбіг, ЇОдін сказав:) 

«Звати його Світлогривим (8кіпіахі), 

єг іпп 5Кіга дгерт коня, що приносить 

дар шт фгбітово; день кожного ранку; 

Резіа Бегіг серед коней 

рукКіг бапп тей Нгеід- | вважається він 

воїот, 7 якнайкращим для героїв (досл. грейдготів) 

су Пузіг підп аї тагі. і грива його світлосяйна». 


Ця назва не зустрічається в поезії скальдів після прибл. 850 р. 
або в історичних рунічних написах Х--ХІ ст. Вона повторюється 
в працях Сноррі Стурлуссона «Крузі земному» («Сага про 
Інглінгів»)"" та «Едді» того ж Сноррі («Прологь'"?, «Мова 
поезії»), у «Сазі про Скйолдунгів» («Здвибгбг»""" ; «Карпагввопа 
ранг»)!38, в енциклопедичних зведеннях («Нашквбоко , «Книга 
Скалагольта»)"", у родовому зводі «Гверсу»"" і в пізнішій родовій 
сазі «НаїМапаг зада Вгопиббіга»"" (після 1300 р.)"". 

З цього огляду логічно виснувати, що назва (Г)рейдготи / 
(ГуРейдготаланд, яку вживали для Йотланду (а пізніше -- 
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Ютланду), відповідала дійсності між 750-м і 850 рр., протягом 
власне «епохи вікінгів». Гунами в той розглядуваний період 
могли бути лише авари, а це означає, що тогочасний 
Рейдготаланд слід помістити на півночі аварської держави. 
Протягом другої половини «епохи вікінгів» (прибл. 800-- 
850 рр.) Південний Ютланд, з його торговим центром у Гедебю 
(Гайтгабу), був економічним і політичним центром Данії. Можна 
додати, що, згідно з «Еддою» Сноррі, Одін віддав Рейдготаланд 
своєму синові Скйолду, від якого походить данський королівський 
рід Скйолдунгів. Таким чином, ототожнення Рейдготаланду з 
Ютландом, наведене в «Едді» Сноррі та у версії Н «Саги про 
Гервьор», схоже, має певну підставу, хоча йоти продовжували 
пов'язувати форму грейдготів з готами епохи великого пере- 
селення (див. напис на камені Рьок), яких вважали своїми 
предками. 

Гардарікі часів Рейдготаланду, тобто Гардарікі «епохи вікінгів» 
(прибл. 750--850 рр.), звичайно, не можна відносити до Русі 
Великого Новгорода, як це роблять пізніші давньоскандинавські 
джерела Х--ХІ ст.; Новгород було засновано і збудовано лише 
після 900 року, як засвідчують археологічні розкопи та 
вуглецевий аналіз". Термін Гардарікі займає особливе місце в 
«Сазі про Гервьор». Версія В саги починається словами: «Зідгіаті 
ре: Копипрт, ег гед бугіг Сагбагікі» («Сігрламі звали короля, що 
правив Гардарікі»)"" і продовжується розповіддю про те, що 
великий вікінг Арнгрім, батько дванадцяти героїв «Самсейської 
поезії», дбаючи про кар'єру: 


бапп 560 Жусзіг (текст: ашзіг), ..поїхав на "захід (текст: схід), 
і Сагдагікі, до Гардарікі, 
оК Фуаідізк шт гід пед 5івгіата й прожив певний час 


Ккопипеі"" у короля Сігрламі'"?. 


Гейдрек, герой другої частини саги, вважав за велику честь 
виховувати сина короля Гардів, хоча його батько й зауважив 


- У 147 
йому, що томи, хто виховує чуже дитя, сам нижчого рангу : 


А еїпи зипігі зепдіг Неідгект Якось улітку король Гейдрек послав 
людей 

Копипрт тепп і Сагбагікі рез5 з дорученням запросити 

огепдіз аг Бібба зупі Сагба- сина короля Гардарікі 


Копипо5 Пеїіт (ЇЇ бобіг8. на виховання у свій дім. 
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У версії В «Саги про Гервьор» не наводиться ім'я короля 
єдругої» Гардарікської династії; версії ОЗ і НІ подають (не 
підтверджене в інших місцях) ім'я Гроллауга. 

Винятковість Гардарікі / Гардів підкреслюється харизма- 
тичним походженням її «першої» династії в «Сазі про Гервьор»; 


ва династії пов'язана з міграцією бога Одіна!??: 
поя 


рез5и затіїда Кбти ацзтап Було це в ті часи, коли жителі 

Азіатепп оК ТугКіаг Асії й тюрки прийшли зі сходу 

ок Буведи Могдгідпа. й оселилися в північних землях. 

Обіпп Гогтадг реїга ді тагра Їхній вождь, Одін, мав багато 

вопи, игди реїіг аНіг пікіг синів, великих і могутніх. Один із 

тепп оК гіКіг. Еїпп Бап5 50пг них звався Сігрламі; йому віддав 

рег 5івгіаті; попит векК Обіпп Одін володіння, що нині має назву 
Гардарікі; 

раї гікі зепп пй ег КаПаї тож став ЇСігрламі) великим 
правителем 

Сагбагікі; регбізк Бапп раг цих земель. 


Бобіпві тікії убг рмі гікі. 


Ім'я Сігрламі (8ідтіаті, «зія7-Іаті) не зустрічається в списку 
синів Одіна в «Едді» Сноррі. Однак Сігі-, перший компонент 
імені Сігр-ламі (оскільки зіді-зівм)"", трапляється. У тексті 
«Едди» Сноррі читаємо 1" 


Еп реірі 5(опг) Оріп5 ег Третього сина Одіна звали 

пебпдг 5іві, Сігі; 

бапз 5(опг) Кегіг; реїг а його сина -- Рерір; вони обидва 

Іапріедт теру раг бугіг, ег правили |країною|, що зветься нині 
. Франкландом 

пу ег КаПаї Егакіапа, ок ег (з країною Франків), й рід 

рарап 59 гії котіп, ег (клан) Вьолсунгів узяв 

Кам ег Уамізупраг. початок звідти. 

Ега ауіут резуті егу 5ібгаг Великі й численні роди 

айіг Котпаг ок таграг. пішли від усіх них. 


Протягом «епохи вікінгів» (750--850) найважливішими 
торговими портами Франкської імперії були два міста: Квентовік, 
біля теперішнього Кале, і торговельний центр Дорестад (сучасний 
Війк-бай-Дуурстеде), розташований на рукаві дельти Рейну", 
який, згідно з Й. Брьондстедом, данським археологом і фахівцем 
з проблем «епохи вікінгів», «був визнаним найбільшим 
торговим центром у Північній Європі»"". Його монетна 
система особливо цінувалася на півночі, отож, коли місто було 
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зруйноване у 830-ті роки, скандинави спробували скопіювати ці 
монети. У такий спосіб перші скандинавські монети були 
викарбувані наприкінці ЇХ ст. і бл. 960--980 рр. скоріше за все 
в Гедебю (Гайдабю) в Ютланді!. Зразком для них послужили 
дорестадські динарії Карла Великого, що датувалися початком 
ІХ ст. На штампах були написи, що їх більш-менш точно 
відтворили північні карбувальники: 


Орел: САВО - Лишка: ООВ 
ІУ5 ЗТАТ 


Давньоскандинавський відповідник франкогерманському 5ТАТ 
був вагдг, звідси -- Гардарікі (Сагба-гікі). 

Син Одіна, безсумнівно, був пов'язаний з Гардарікі, оскільки 
сама ця назва, «Гардарікі», «Країна Міст» (»ікі -- «країна», 
«держава»), первинно вживалася скандинавами стосовно франк- 
ських узбережних міст. Таке припущення підтверджує і «Сага 
про Орвара-Одда». В ній Сігрламі, котрий у версії В є батьком 
Ейфури (матері дванадцяти героїв-вікінгів з Больму), названо 
за зразком його сина -- Сваврламі. Однак у паралельній історії 
про Самсей у тій самій сазі Сваврламі є королем не Гардарікі, а 
Фландрії (Флемінг'яланду)"". Збережений варіант «Саги про 
Орвара-Одда», написаний між 1265-м і 1275 рр."", спирався на 
пісні, складені наприкінці ХІ ст., коли фламандські торгівля 
та промисловість досягли міжнародного значення. Зрівняння 
«короля Флемінг'яланду» з правителем узбережних міст (Гарда- 
рікі) відповідало дійсності, оскільки такий правитель обов'язково 
мусив бути багатим і могутнім як граф Фландрії. 

Версія Н приписувала роль Гардаконунга, «правителя міст», 
князеві Голмгарда"" (Великого Новгорода), який в ХІ ст. став 
так рамо важливий для вікінгів (скажімо, для Олава Святого, 
пом' 1030 р.; Гаральда Хороброго, пом. 1066 р.), як Дорестад 
буві для їхніх предків за часів «епохи вікінгів». Очевидно, що 
коли Гардарікі було ідентифіковано з Новгородською Руссю, в 
Альдейг'юборгу (Старій Ладозі) мав правити ярл короля 
Гардарікі, тесть Ангантюра (І); прототипом міг бути Рьогнвалд 
Старий (пом. 1030 р.), історично засвідчені ярл Альдейг'юборга, 
в той час коли Ярослав/Ярицлейв (пом. 1054 р.) сидів на 
престолі в Голмгарді (Великому Новгороді). 

У давньоскандинавській важливі географічні назви, як 
правило, зустрічаються завжди вкупі з визначеними сторонами 
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світу -- північчю, півднем, сходом та заходом. У текстах пізньої 
«епохи вікінгів» прислівник айгіг, «східно», завжди прив'язувався 
до назви Гардарікі. Втім, така практика була новою. У своєму 
«Крузі земному» Сноррі Стурлуссон вживає уезім з назвою 
Гардарікі, коли йдеться про доісторичних Інглінгів («Сага про 
Інглінгів» 


Ебг Бапп Буг5і уезіг і Сагба- Спершу він (Одін) вирушив на захід 
до Гардарікі, 
гікі ок ра зидг і 5ахіапа. а тоді на південь до Саксланду 


(Старої Саксонії). 


Загадкове питання про те, чому скандинави (пізньої «епохи 
вікінгів») назвали Русь Гардарікі, або «Країною Міст», тепер 
може бути розв'язаним. Ця назва не була створена для Русі, 
що в ЇХ ст. ще не мала міст, а з'явилася пізніше як смислове 
означення. В «епоху вікінгів», коли з'явилася ця назва, її почали 
вживати для узбережжя Північного моря імперії Каролінгів через 
важливі торгові центри, такі як вищезгадуваний Дорестад та 
Квентовік. Зрозуміло, що не було підстав називати так Східну 
Європу ІЇХ ст. Утім, наприкінці Х тав ХІ ст. ситуація змінилася. 
Новгородські правителі, сучасники давньоскандинавської усної 
саги, Володимир Великий (970--1015) і особливо Ярослав 
Мудрий (1010--1054), перетворили нову, Київську Руську 
державу на справжню «Країну Міст», тобто Гардарікі. В ХІ ст. 
освічені люди знали, що існують два Гард/ Гардар, звідси 
вживання назви Східний Гард для Великого Новгорода. 
Відповідно Адам Бременський бл. 1073--1076 р. писав Озігорана 
Киггіає, коли мав на увазі Великий Новгород; тут Озіго- замінило 
давньоскандинавське аизіг, «східний» (порівн. «остроготи»)!". 

Приблизно через двадцять років по тому переписувач «Діянь» 


Адама Бременського ввів таке пояснення (Ме 120) до тексту!" 


Кигліа уосагиг а Багбагіз Рапіз Руссю (-Новгородською Руссю) 
Озігорагі, ео дшод іп огієпіє розіїа | називають варвари дани Остро- 
Ччазі Погіи5 ііршиз абипдапі от- | гард через те, що лежить вона на 
пібиз Бопіз. сході й нагадує напоєний водою 
сад (порівн. «Книга пророка Ісаї» 
58:13; «Книга пророка Єремії» 
31:12), сповнений розкоші. 
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Походження «СагГи про Гервьор» 


Після тексту «Битви готів з гунами» у версії Ю «Саги про 
Гервьор», єдиній, що містить повну оповідь, наводиться родовід 
і коротка історія шведських королів аж до кінця панування 
Філіппа Гальстейнссона (1112--1118)19. У зв'язку з цим 
постають два питання: перше -- навіщо взагалі цей додаток, і 
друге -- чому він різко уривається на королі Філіппі в 1118 році, 
якщо саму сагу було створено не раніше за 1250 р.? 

У своїй праці «ЇзІепдіпрабдк» («Історія Ісландії») Арі Мудрий 
(1067--1148) зафіксував смерть Філіппа!" Багато ісландських 
біографічних саг («Кгізіпізава»'", «ВузКира 5бриг»'", «Зїигіипра 
зава»)!"" та анналів («Ілвтаппя аппдії»'?, «Еіагеуаг аппаії»!??) 
повторили його інформацію, не додавши сучасних їм фактів про 
Швецію, внаслідок чого Філіпп лишився єдиним згаданим 
шведським королем ХІЇ ст. 

Останні десятиліття ХІ ст. і перші три десятиліття ХІЇ були 
часом наукової діяльності Семунда Мудрого (1056--1133). 
Близько 1080 р. він повернувся з Парижа, де, вочевидь, навчався 
у школі Нотр-Дам, і почав закладати основи історичної та 
теологічної наук в Ісландії. Серед його сподвижників були другий 
єпископ Скалагольтський Гіцур Іслейвссон (1081--1118), 
законодавець і поет Маркус Скегг'ясон (1040--1107) і вище- 
згаданий Арі Мудрий". 

Саме Семунд заклав хронологічний кістяк для історії Норвегії 
та Ісландії. Він також дослідив історію Скйолдунгів, королів 
Данії та Швеції, оскільки представники його власного клану, 
Оддаверів, вважали себе спадкоємцями тієї королівської динас- 
тії". Завдяки Семунду в структурі Скалагольтської єпархії утво- 
рився новий інтелектуальний центр, привертаючи увагу північ- 
них правителів. 

Гіцур Іслейвссон, основна постать у цій ісландській куль- 
турній революції, котрий, за словами Гаральда Хороброго (пом. 
1066 р.), був вартий трьох в одній особі (вікінгівського вождя, 
короля і єпископа)", підтримував зв'язок з Данією та Йотландом 
(Швецією). Після свого посвячення в сан він провів рік («зиму») 
у кожній з цих країн'". Маркус Скегг'ясон, протягом довгих 
років (1084--1107) другий найвищий службовець в Ісландії 
(дзздвитаді), з'являється в «ЗКді4аїаі»""" як придворний поет 
данського короля Кнута Свейнссона (пізніше -- «святого», 
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1080--1086) і так само шведського короля Інгі І Стейнкельссона 
(1080--1112), дядька й безпосереднього попередника Філіппа. 

Звісно, було б дивним, щоб жадібні до знань ісландці не 
скористалися новою чудовою нагодою, аби зібрати інформацію 
про історію шведського королівського дому, тому логічно 
припустити, що власне ця шведська династія була зацікавлена 
передусім у створенні саги, що увічнювала б їхнє незвичайне 
минуле. 1099 року, після п'ятдесятирічної боротьби, розпочатої 
ще його батьком, Їнгі І Стейнкельссон, покровитель Маркуса 
Скегг'ясона, зрештою подолав язичницький опір. Він зруйнував 
центр північного язичництва -- відомий храм в Уппсалі -- й 
збудував на цьому місці собор. 

Династія Стейнкелів була не свіарського походження, вони 
вели свій рід від ярлів Західного Йотланду. Перший король з 
цієї династії, Стейнкель Рьогнвалдесон (1056--1067), зійшов 
на престол (і, можливо, народився) на Русі. Його батько, ярл 
Рьогнвалд Ульвссон, усупереч волі короля Уппсали Олава, 
співпрацював з Інгігердою (пом. 1050 р.), дочкою Олава, і 
норвезьким королем Олавом Святим (1015--1030). У 1016 році 
Інгігерда взяла шлюб з новгородським князем Ярославом 
(1010--1054). Пізніше король Уппсали Олав Скаутконунг 
(995--1022) змусив Рьогнвалда покинути Західний Йотланд. 
Рьогнвалд приєднався до Інгігерди, яка призначила його ярлом 
свого власного новоствореного володіння на Русі -- Велика 
Ладога (Альдейг'юборг) (1016--1030). 

Філіпп мав особливий зв'язок з Норвегією і Руссю, оскільки 
взяв за дружину Інгігерду, дочку «останнього вікінга» Га- 
ральда Хороброго (1046--1066). Інгігерда була, окрім того, 
онукою Ярослава Новгородського (і Київського), адже мати в 
неї була відома Еллісів (Єлисавета) Ярославівна (дочка Ярицлей- 
ва) 

Автор «Саги про Гервьор» скористався окремими джерелами 
гаутського (йотського) походження, що видно на вживанні назви 
(Гурейдготи для визначення історичних готів, відомостях з 
«Самсейської поезії» про Альдейг'юборг і тули (пісні) з іменами 
правителів, котрі, як вважалося, були сучасниками Ангантюра 
(ШІ), Родинна традиція пов'язувала династію західнойотського 
ярла з пращуром із Ільвінгів, Гейдреком Ульвгамром («Вовкула- 
кою»). Арнгрім Йонссон, котрий у 1596--1597 рр. мав у 
розпорядженні кращу версію (0),так пояснив останній термін: 
«Неідгісиє совпотепіо Лбратиг - - ео диод 5е іп Іирит ігап5огтаге 
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поуєгії, ує! езі Ігорісе дістит рго засуд»""". Цей йотський матеріал 
був переданий до Скалагольт-Одді самим королем Філіппом, 
через що, очевидно, його ім'я стало добре відомим в Ісландії. 

Інгі П (1118 -- 1130), брат Філіппа, багато пив і не поділяв 
братового захоплення старожитностями, він урвав зв'язки з 
освіченими ісландцями й згадується лише як «брат Філіппа», 
без будь-яких відмітних характеристик чи діянь. Його було отруєно 
в 1130 р., разом з його смертю обірвалася й династія Стейнкелів""?, 

У 1133 році помер також Семунд Мудрий. З ним помер і 
задум написати історичну сагу про західнойотську династію 
Ільвінгів. А проте матеріал для незавершеної саги було 
використано двічі: вперше бл. 1250 р. автором(ами) «Саги про 
Гервьор» і вдруге -- у ХІМ ст. (чи пізніше) упорядником списку 
римських пап і королів Норвегії, Данії та Швеції в АМ 415, 4; 
упорядник довів список до 1319", . 

Коли Арнгрім Йонссон (1568--1648) працював над «Ве- 
гит Дапісагат ітартепіа» (в 1596--1597 рр.), то вже мав у своєму 
розпорядженні версію 0 «Саги про Гервьор»"". В окремих місцях 
версія 0) містить більш детальну інформацію, зокрема про історію 
династії Стейнкелів. Утім, у рукопису Арнгріма, так само як і у 
відомих версіях «Саги про Гервьор», не наводиться відомостей 
про батька Стейнкеля Рьогнвальда Старого, окрім розпливчатого 
посилання на його шлюбні зв'язки з могутнім норвезьким 
кланом: 


«Сага про Гервьор» (Ц/)' Арнгрім Йонссон!" 
Зеіпкеїй Вес гікг тадг і 5іеіпсніНиз. Мотеп бції міго апапріїз 
5міагікі ок Купзібгг; тібіг дімійіє еє репегіз дуодує 
напз Бет Азігідг фоніг Муді8 побіїйате сіаго іпіег буесо8; 
Еіпп55опаг іп5 5К)дІва аї ех Наїоріа Могуеріає Ніс 
Наіораїапдї; єп бабіг Бап5 огіцпди5 егаї... 


уаг Вовпуаїдт іпп братії. 
Могутній чоловік був у Швеції, 
знатного походження; 
звали його Стейнкель, 
а мати його була Астрід, дочка 
Н'яла, сина Фінна (Фінссона) 
Косоокого 
з Галогаланду; 
а батько його був Рьогнвалд Старий. 
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Те, що Арнгрім скористався без коливань «Сагою про 
Гервьор» разом з іншими джерелами, такими як «Сага про 
Скйолдунгів», аби заповнити прогалину в реконструйованій ним 
історії, засвідчує, що він не сприймав її як чарівну «брехливу 
сагу про давні часи». 

у 1927 році Альберт Ле Рой Ендр'юс заявив, що вступна 
частина до «Саги про Гервьор» (версія 0) збігається з початком 
єСаги про Інглінгів» у «Крузі земному» і що вона була задумана 
як велика історична сага. Він встановив чотири ознаки, типові 
для вступу до «Саги про Гервьор»""": посилання на стародавні 
книжки; легенди про тюрків (Тугіаг) і Азіатепп, котрі під 
началом Одіна прийшли зі сходу; використання Одіна як точки 
відліку родоводу; поділ відомих територій на ті, що їх населяли 
велетні, і ті, що були заселені людьми. 

А тепер спробуємо підбити підсумок. Приблизно наприкінці 

ХІ -- на початку ХП ст. шведські королі із західнойотської 
династії доручили ісландській історичній школі в Скалагольт- 
Одді написати велику історичну сагу про їхніх предків, або ж 
ісландці самі виступили ініціаторами справи. З цією метою король 
Філіпп зібрав усні перекази у Західному Йотланді і передав їх 
ісландцям; проте після смерті Філіппа (1118 р.) це починання 
також зупинилося. Через приблизно 130 років ісландський 
письменник наштовхнувся на зібраний різноманітний матеріал 
і використав його при складанні саги (версія В), в якій звів 
окремі події й дійових осіб разом, оскільки у знайденому ним 
матеріалі постійно повторювалися такі імена, як Гейдрек і 
Ангантюр. Ще через кілька десятиліть інший літератор спробу- 
вав створити сагу або «прядку» (рат, див. АМ 203 і далі) у 
стилі «королівських саг» (версія Ц). 
. Той (збережений) матеріал, що його зібрали у Західному 
Йотланді, складався з прибл. 800 віршів з етнічними й 
географічними назвами, але без імен власних, із часу до 453 р. 
(«Битва готів з гунами»); «(Гурейдготського» шару прибл. 750-- 
850 рр: і «Самсейської поезії» ХІ--ХІ ст. 





«Битва готів з гунами» як історичне джерело 


Тривала наукова суперечка щодо історичності «Битви готів 
з гунами», її точної дати й місця написання призвела до 
народження безлічі різноманітних, безкомпромісних думок і 
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необ'єктивних оцінок, неспроможних вирішити проблему, 
Причина цього полягає в небажанні відкинути думку, що ця 
битва мусить відбивати важливу історичну подію. 

Однак насправді «Битва» -- це просто епічна пісня, зі своїми 
законами й правилами, відмінними від тих, що присутні в 
історичних оповідях. 

Подібно до кожного епічного твору, «Битва» телескопічно 
розсунула кілька століть історії й обернула головні історичні 
персонажі на архетипи. З цією метою Їм дано не власні імена 
історичних осіб, а апелятивні визначення, що символізують роль 
дійових осіб в епічному сюжеті. 

Єдиний історичний аспект у «Битві» -- й дуже цінний -- це 
перелік топографічних назв. Вони, власне, відбивають географію 
України за часів великих переселень. 


РОЗДІЛ ОДИНАДЦЯТИЙ 





«Сеїіергівє Отрезсрісрів» 
(«ЇПсевдо|наукова протоісторія») 
Сноррі Стурлуссона: 

чи мала вона історичну підоснову? 


На запитання, чи міг у |псевдо|науковій протоісторії бути 
прихованим хоча б уривок із давньої саги й, разом з тим, 
(фрагменті| історичної правди, належало б відповісти катего- 
ричним «ні». Втім, корисним буде лише запитати: чи у 
збережених історичних відомостях частини тієї | псевдо|наукової 
протоісторії міститься особливе чи близьке пояснення? Відповідь 
може бути тільки заперечливою!. 





«Псевдо|наукова протоісторія» 
Сноррі Стурлуссона 


У передмові до своїх двох основних праць -- «Прозової Едди» 
(бл. 1120 р.) та «Круга земного» (бл. 1230 р.) -- Сноррі 
Стурлуссон (1178--1241) подає власну географічну систему, а 
також в евгемеристичній формі -- боротьбу між двома класами 
богів (Асами й Ванами), їхнє кінцеве примирення та поширення 
релігії Одіна типу МіппетЬйпае зі Східної до Центральної Європи 
та Скандинавії. 

Інтерпретація міфологічного змісту розповідного викладу 

норрі Стурлуссона відіграє важливу роль у вивченні сканди- 


2177 
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навської та германської міфології. У підході до тієї проблеми 
створилися й існують досі три головні, але взаємовиключні 
наукові школи: історична чи, точніше, та, що історицизує; школа 
веіенте (Ппрезснісіте (І псевдо|наукової протоісторії); ї нова 
порівняльна міфологія. 

Скандинавські археологи -- датчанин Карл Ніколай Генрі 
Петерсен (1849--1896)? та швед Бернгард Салін (1861--1931)з 
запропонували таку історичну інтерпретацію, підтриману згодом 
більшістю германських філологів: переселення Одіна на північ 
могло відбивати пам'ять про реальні історичні події. Згідно з 
цією школою, якщо походження Одіна було скромним, то він, 
правдоподібно, був одним із пізніших богів, що потрапив до 
північної релігії з півдня. У примітивній системі племінної 
конкуренції серед давньогерманських народів не було місця для 
такого універсального бога, як Одін з «епохи вікінгів». Конфлікт 
між Асами й Ванами відображав боротьбу між культами мужніх 
новоприбульців та релігією автохтонного землеробського 
населення. Свідчення Сноррі Стурлуссона відповідають міграції 
германських народів з Танаїсу та Чорного моря через Германію 
до Скандинавії. Однак учені не доходять згоди щодо датування 
цих подій. Фундатори згаданої школи мали на увазі епоху 
великого переселення народів (ІУ ст. н. е.), тоді як інші 
дослідники схильні віднести боротьбу релігій до археологічної 
епохи (скажімо, до періоду зіткнення племен мегалітичної 
культури з племенами культури бойових сокир)". 

Оцінку школи наукової історіографії найкраще представляє 
«дослідження Андреаса Гойслера (1865--1940), опубліковане 
1908 року й зацитоване на початку цього розділу?. Дослідження 
торкається проблеми троянців і тюрків у працях Сноррі Стурлус- 
сона та Арі Мудрого. 

Школа нової порівняльної міфології найкраще представлена 
її засновником Жоржем Дюмезілем?. Він доводить, що праці 
Сноррі Стурлуссона можна належно зрозуміти лише за 
допомогою порівняльного структурного методу, без будь-якої 
історизації. Битва богів, описана Сноррі, є скандинавським 
вираженням загальноіндоєвропейської теми сабінської війни, 
тобто боротьби між першою та другою функціями (що їх 
уособлювали Аси), з одного боку, і третьою функцією (Вани), 3 
другого, та їхнім замиренням". Відносна рідкість місцевих назв, 
пов'язаних з Одіном, у Скандинавії та повна їх відсутність В 
Ісландії доводять тезу про пізню появу Одіна на півночі. 
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«Зрозуміло, що в самій Скандинавії, -- пише Дюмезіль, -- 
господарства, забудовані райони, притулки-схови селян і моряків 
частіше діставали свої імена від одного з богів-покровителів чи 
то землеробського достатку, чи мореплавства, чи бур, та їхніх 
конкретних корисних діянь, ніж від великих чаклунів і провідних 
богів. Стоячи на чолі статистично малих соціальних груп, бог 
не міг часто відбиватися в назвах місцевості. Ситуація в Ісландії 
підтверджує такий погляд. Природно, що поселенці, які 
полишили Європу і заснували на нових місцях справжню 
республіку заможних селян, не мали можливості назвати 
жодного місця за ім'ям якогось бога-короля. Нарешті, виключно 
рідкісні власні імена, похідні від Одіна, можна пояснити 
характером самого бога -- неспокійного і жахаючого»?. 

Географія Сноррі непотрібна для теорії Дюмезіля, тож він 
обминає її, зазначаючи лише, що Сноррі єне тільки опускає 
богів до нині покійних королів, котрі заступали один одного і 
протягом життя пересувалися, переселялися і підкорювали. Він 
також розмістив на тогочасній карті світу божественні роди і 
надав Їм людських рис, тож став залежати від імен, базованих 
на грі слів, часом удалій (Аси, «Азія»), часом -- менш (Вани -- 
«Удпа-Кмїз! -- Танаїс, «річка Дон»). Він розмістив Асів і Ванів 
спершу на берегах Чорного моря, біля гирла Дону, не тому, що 
мав у розпорядженні якісь туманні згадки про міграції звідти 
готів чи якихось інших племен, і навіть не тому, що знав про 
великий торговий шлях з Криму до Скандинавії, а просто 
зачарований грою звуків, адже то була епоха, коли така псевдо- 
етимологічна словесна гра сприймалася як історичний аргу- 
мент»?, 

Аналізуючи свідчення «Круга земного», Дюмезіль, однак, 
безпідставно обминає пролог до «Едди» Сноррі Стурлуссона!?. 
Він зосереджується виключно на дешифруванні міфологічних 
аспектів основних історичних текстів Сноррі Стурлуссона. Він 
виділяє у розвідці Сноррі два важливі пласти міфологем і звертає 
увагу на те, що, на його думку, є грою слів у географічних 
назвах, деякі з них він уважає витонченими, які, однак, нічого 
не додають до його пошуків. Дюмезіль не досліджує, чи була 
ЦЯ, за його висловом, «гра слів» справді вимислом Сноррі, адже, 
Якщо авторство Сноррі викликає сумніви, вона вимагає 
серйозного розгляду. Якщо Сноррі використав географічні назви, 
то, незалежно від їхнього походження, мав на те причину. Назва 
несла в собі інформацію. Чому, скажімо, оповідаючи про давні 
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часи, він вирішив скористатися саме цією міфологемою чи 
епічним виразом, відтрутивши інші, або чому вдався саме до 
цієї гри слів? 

Вступні розділи «Прозової Едди» Сноррі Стурлуссона (далі -- 
скор. СнЕ) та його «Круга земного» («Геймскрінгла», далі -- 
скор. Гкр) вміщують не лише його міфологічну систему, а й 
передісторію скандинавів та їхні географічні круговиди, що 
спиралися на попередній досвід освоєння земель. . 

Авторство Сноррі в «Пролозі» переконливо доведене"!. Пролог 
не лише співзвучний «Обманюванню Гюльві» («ацз еіпет Сизб», 
«вони з одного куска», користуючись терміном Зігфріда Байшлага!?), 
коли одне незрозуміле без другого, але міфічні та епічні 
свідчення «Прологу» є або паралельними, або взаємодоповню- 
вальними зі свідченням «Саги про Інглінгів» (далі -- скор. Іс). 
Майстерність Сноррі представляти ті ж самі епічні чи міфо- 
логічні події по декілька разів, і щоразу з іншої перспективи, не 
має собі рівних серед творів середньовічної літератури". 

Аси Одін і Тор здаються змальованими людиною, вихованою 
на латинській класичній традиції. Вони герої; прийшли з Трої і -- 
що було зрозуміло -- мають троянський родовід!". Для язични- 
ків -- пращурів ісландців -- Аси, однак, були богами, а не 
героями, і жили в Асгарді, поза часом і простором'?; хоча цією 
резиденцією був, мовою історії, Тюркланд!?, розташований на 
схід від річки Танаквісля / Танаїсу!7. Міфічні боги мали власну 
генеалогію (скажімо, Одін був сином Тора і онуком Бурі), яка 
відрізнялася від генеалогій троянських героїв і від генеалогії 
тюркландських Асів -- евгемеристичних предків знатних сканди- 
навських родів! 

Однак протиставлення є чисто ілюзорним (яїппіпа), адже 
обидві версії, класична і давньоскандинавська, спиралися на 
язичницький світ; просто кожна була інтерпретована у свій 
спосіб. Згідно зі Сноррі Стурлуссоном, архетип божественної 
резиденції мав три втілення: Троя в класичній версії, Асгард -- 
у язичницьких ісландських концепціях і Тюркланд -- в евге- 
меристичному історичному аспекті. 

Взаємодоповнюючий характер відомостей «Прологу» та Іс 
можна проілюструвати. Перераховуючи три частини тогочасного 
світу, Іс опускає Африку, яка згадується в СнЕ!?. Сподіваної 
подорожі Одіна до Норвегії, підтвердженої в СнЕ, бракує в Іс/". 
Натомість остання розповідає про Скаді (відсутню в СнЕ), матір 
Одінового сина Семінга, пращура норвезьких ярлів із Гладіра"". 
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Очевидно, що Сноррі написав свій «Пролог» ще до подорожі 

до Норвегії та Західного Йотланду у 1218--1219 рр. У більш 
анній СнЕ сказано, що Одін призначив дванадцятьох вождів у 
Швеції (пд/идтетп) на зразок Трої. У пізнішій Іс Швеція поділена 
лише між п'ятьма правителями (Но/вобаг), що відповідає 
дійсності, описаній Сноррі в його «Сазі про Олава Святого» 
я й 

(розд 

Подібно до пісні «Битва готів з гунами», обидва твори Сноррі 
Стурлуссона («Пролог» та Іс) розповідають про найдавнішу, 
або південну епоху нордійців у Східній Європі, що видно з 
географічної термінології: Танаїс, Годгеймар, Тюркланд, Велика 
Швеція" тощо; північної термінології та термінології Балтійського 
узбережжя там ще бракує. 

Межова лінія проходить в Іс між розділами 12-м та 13-м. 
Терміни Ванагейм, Годгеймар, Тюркланд, Велика Швеція 
востаннє зустрічаються в розділі 12-му?23; у розділі 13-му 
вводиться нова термінологія, починаючись з Фінланду та фінів 
(розд. 13)2, затим іде дуже поширена серед вікінгів географічна 
назва -- Аустрвег (Ацз5іуєрг; «Східний шлях»; розд. 27)2, а на- 
прикінці з'являються Ейстланд та Адальсюсла / Адаїзузіа (розд. 32). 
Першим прикладом північної термінології є насправді згадана у 
12-му розділові велика садиба аї 5іеіпі («Біля Каменя»); вона 
мала бути в Північній Європі, бо згадується й далі (розд. 32) у 
зв'язку з Ейстландом?8. 

Слід окремо зупинитися на подорожі Одіна на північ. Тоді 
як СнЕ розповідає про те, що, прийшовши з Тюркланду, Одін із 
своїм почтом «не спинявся», аж поки досяг «північної землі, 
що нині зветься Саксландом», Іс зазначає, що він «спершу 
здійснив подорож на захід, до Гардарікі»?7. Ці суперечності 
зникають, якщо згадати, що «Пролог» (СнЕ) є насамперед 
міфологічним. Висхідною точкою кар'єри Одіна була давня 
Саксонія, континентальна батьківщина англосаксів?8. Тому 
Сноррі знайшов за потрібне навести англосаксонську міфічну 
Генеалогію для правителів Кенту й Дейри («Східний Саксланд) 
та Вессекса (континентальна форма -- «Вестфаль»). Згідно з 
Беде (творив бл. 731 року), чий твір був відомий Сноррі, 
засновники Кенту й Дейри -- Генгіст та Горса -- були поховані 
в Східному Кенті??. 


п і 
" Так у Сноррі Стурлуссона називалася територія колишньої Скіфії. 
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З історичної точки зору, одначе, представленої в Іс, полі- 
тичний підйом нордійців почався лише після завоювання ними 
Гардарікі. На той час ця назва ще не означала «Русь» або «Русія», 
а вживалася для позначення фризької торговельної столиці 
Дорестад. 

Історію данської подорожі Одіна викладено в двох частинах), 
Друга подорож -- історія Гевйона (Се/)оп) -- присутня в обох 
текстах і, мабуть, представляє міфологічну пам'ять про 
походження данів у районі південніше озера Меларен. Перша 
частина -- проблематичніша; поки що неможливо визначити, 
чи ці два розділи доповнюють один одного, чи це два окремі 
виклади -- міфічний та епіко-історичний. В СнЕ розповідається 
про Рейдготаланд (в розумінні Ютланду) як про батьківщину 
Скйолдунгів, а в Їс подорож Одіна пов'язується з містом Одінсей 
(Оденсе) на острові Фюнен. 

Дійсно, як свідчить Іс (розд. 10), існував особливий зв'язок 
між свеями (шведами) та їхнім богом Фрейром?!. Тому Одін не 
відвідував Уппсалу; обидва тексти збігаються в тому, що його 
шведською резиденцією було торгове місто Сігтуна (8ізійпіг)??. 

Ще кілька історичних та історіографічних проблем мають 
безпосереднє відношення до нашої основної теми: Одін, 
королівський титул та королівський родовід; згадки про тюрків, 
Тюркланд і тюрк'яконунга в ісландських джерелах; Ванаквісл 
та Ванагейм / Ваналанд; місцерозташування Великої чи Холодної 
Швеції (5уірібд іп тікКіа еда Каша); Асгард, Тюркланд і Троя; 
локалізація Трої на схід від Танаїсу; ототожнення Трої з 
Тмутороканню; Годгеймар. . 

У додатку 2 наведено відповідні витяги з праці Сноррі 
Стурлуссона (оригінал та переклад), пов'язані з «Їпсевдо| 
науковою протоісторією», так само як і цілий текст «Юррбаї 
айа Назарпа». 





Одін, королівський титул та королівське 
родове дерево 


Згідно з достовірною давньоскандинавською традицією, 
збереженою в «Крузі земному», титул «конунг» було запро- 
ваджено після прийняття законів Одіна?3. Наступники Одіна -- 
Ньйорд та Фрейр -- наділені в «Крузі земному» титулами ардіїїпп 
(«пан»). Ця назва походить від давньосканд. агдії, що за 
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означенням відповідає давньогерманському варіанту римського 
сотіатиз, тобто постійній і узаконеній військовій дружині, що 
займалася розбоєм і складалася з командувача та дружинників, 
набраних з різних кланів та народів". 

Протягом епохи переселення багато германських народів 
познайомилися з іранською ідеєю королівства, заснованого на 
зверхності якогось одного харизматичного королівського роду 
(спочатку -- «царських орд»), що, як вважали, походив від древніх 
богів. Таким харизматичним королем був гунський Аттіла, і саме 
він, як і слід було чекати, став щонайперше королем у 
давньогерманських піснях?. Готи наслідували приклад гунів і, 
як свідчить Йордан (551 р.), склали перше германське королівське 
родове дерево, яке виводило родовід правителів безпосередньо 
від божественних пращурів. Що на створення цього нового 
чоловічого військового союзу (МаппегЬйпае) готів надихнула 
тюркська Хозарська держава, то створення готської харизма- 
тичної династії, подібної до династії тюркських каганів (тюрк'яко- 
нунгів), видавалося справою привабливою і необхідною. Харизма- 
тичне походження набуло першорядного значення, однак 
готський титул «геів5» не відповідав цьому. Тому було віднайдено 
відповідний титул -- Ропипог, «людина божественного 
походження», слово, що походило від кип/а-29. У «Крузі земному» 
введення цього нового титулу пов'язане з Інглінгом Дюгтві: 


Модіг Руввуа уаг Ого, дбНіг | Матір'ю Дюгтві була Дротт, 
дочка 
конунга Данпа, сина Ріга; він |Данп| 


був першим, 


Дапр5 Копипрз8, 5опаг Вірз, ег 


бугзіг уаг копипрг КаПадг й 
Чап5Ка типри. 
Нап5 ййтепп рБоїби йма!ї 


зідап Копипезпаїп бугіг її 
села (ірпагпаїп. 

Рувруї уаг буг5ї Копипрт 
Каїадг зіппа айітаппа, еп аг 
уаги реїг фгбіїпаг КаПадбіг, 

єп Копиг реіга фгойпіпраг, 


еп дгокї Біго5уейіп. 
п Упруї еба Уприпі маг 


КаПадг Бусгт реїга айітаппа 


кого назвали конунгом |королем| 
данською |нордійською| мовою. 
Відтоді його родичі завжди вважали 
титул 

конунга званням найвищого 

рангу. 

Дюгтві був першим серед своїх родичів, 
кого назвали конунгом; до цього їх 
називали єдроттнами», їхніх жінок 
«дроттнінгами», а королівську 
дружину 

«дроттами». 

Однак кожен з роду |нглінгів| 
завжди 

називався Інгві або Інгуні, а всі 
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аїіа жі, еп Хпріїпраг айіг затап. разом -- Інглінгами. 


Огок агонпіпе уаг зу5гіг Дап5 Пані Дротт була сестрою конунга Дана 
Копипо5 іп5 тікійага, ег Гордого, за чиїм 
ДаптогК ег мід Кеппф?. ім'ям названо Данію?8, 


Ріг -- давній титул правителів (-готськ. меїк5, кельтського 
походження) -- означав бога Геймдаля, прародителя різнома- 
нітних класів людства. Його діяльність у міфологічній формі 
представлена в еддичній «Пісні про Ріга»??. 

В епізованому міфі «Круга земного» Ріг виступає батьком 
першого конунга (так само, як і в «Пісні про Ріга»). Цікаво те, 
що син Ріга, перший, хто носив титул конунга, одержав своє 
ім'я від річки Дніпро (Данп), а його син також був пов'язаний 
із Східною Європою. Ще 1887 року Гайнцель пояснив ім'я Данір| 
як похідне від аланської назви Танаїсу -- Дан (від сарматського 
Дап)"?. Навряд чи випадковою є та обставина, що обидва ймен- 
ня -- Данпр та Данр (які зустрічаються разом також і в 49-й 
строфі «Пісні про Ріга») -- з'являються у зв'язку з введенням 
нового титулу". Маємо, таким чином, ще один переконливий 
доказ саме східноєвропейського походження ідеї конунга як 
правителя. Див. також с. 588. 

Перший германський королівський родовід зберігся у праці 
Йордана «Гетика» (551 рік). Як і в інших місцях твору, Йордан 
використовував працю офіційного остроготського історика, 
знатного римлянина християнського походження, консула і 
сенатора Флавія Магнуса Аурелія Кассіодора (бл. 530 р.). У 
посланні до римського сенату в 533 році гех (король) італійських 
остроготів Аталаріх (526--534), онук і послідовник великого 
Теодоріха, згадував особливі заслуги Кассіодора?, який за 
королівським наказом збирав давні остроготські пісні і в такий 
спосіб зберіг історію остроготських королів. 

Згідно з розшуками цього католицького християнського 
автора, особистого друга папи римського, прародителі готської 
Амалійської династії були «не прості люди, а напівбоги, що 
називались Ансісами» (поп риго5 потіпе5, 5е4 5етідео5 і4 е5і Ап5і5 
уосауегипі). Першопредком божественного королівського роду 
був герой Гапт?, Я згоден з Карлом Гельмом (на противагу Яну 
де Фрісу та іншим) у тому, що немає підстав для ототожнення 
цього Гапта з одним із епітетів Одіна (Гауті, Гаут, Гергаут тощо), 
які наводяться лише в пізніх нордійських джерелах"". Свідчення 
«Битви готів з гунами» дають підстави вважати, що покровителем 
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готів швидше був Тюр (Апвап-Туг), а не Одін. Гейдрек -- епічна 
іпостась Тюра -- не тільки вступає в інтелектуальне змагання 
з перевдягненим Одіном (Гестумблінді), а й зважується 
атакувати його своїм мечем Тюрвінгом. Цю міфологему можна 
пояснити спогадами про боротьбу за вищість між Тюром 
(«гмгаг«сіндоєвроп. "аігця)"З і Одіном. 

у бургундському «Зведенні законів короля Гундобада» (474-- 
516) згадані лише чотири королівські пращури". Більш 
інформативною є передмова до лангобардського «Зведення 
законів, укладеного королем Ротарієм» (636--652). У ній подано 
не лише перелік сімнадцяти давніх ломбардських королів, 
починаючи з Агільмунда з роду Гугінгів, разом з інформацією 
про відповідний клан (подібно до переліку давніх протобулгар- 
ських королів МІ та МИ ст.), але також і родовід самого короля 
Ротарія до десятого коліна (ім'я його першого пращура було 
Обтгора)?. Однак у цьому «Зведенні» Одін не згадується. 

Так звана «Огіро репіїз Гапробагіогит» («Походження 
Лангобардів»), укладена приблизно на 30 років пізніше (бл. 
670 року)", додає до існуючої офіційної королівської традиції 
міф про Діоскурів та про божественну особу Годана (від Йоаап 
занглосаксонське ЙодепеОдін)? і, можливо, є переробкою 
англосаксонського епізованого міфу. Ломбардськими Діоскурами 
(на зразок англосаксонських Генгіста і Горси) були Юбор / Убог 
та Агіо / Аяіо, останній був батьком Агільмунда. Годан виступає 
як бог, що роздає перемогу, однак вплинути на нього могла 
лише його дружина Фрея (давньосканд. Егіз5); до неї зверталися 
за допомогою матір ломбардських Діоскурів Гамбара / Сатбага. 

Воден з'являється в родоводах англосаксонських королів 
як божественний прародитель. Спершу в праці Беде «Нізіогіа 
ессієвіазіїса репіїз Апріогит» («Церковна історія англійців») 
(731 р.), де виступає прапрадідом англосаксонських Діоскурів 
Генгіста і Горси. «З усього видно, -- пише Кеннет Сайзем 
(Зізаті), -- що через два покоління після написання «Історії» 
Беде (731 р.) існувало систематичне збирання королівських 
родоводів, що засвідчено «Веспассіанською групою» 
манускриптів Неннія та |англосаксонською) хронікою»??. 

Культ Водана / Водена не простежується серед саксів аж до 
англосаксонської колонізації М--УЇ ст.)!, й існують докази до 
того, що з'являється він спершу як покровитель переможних 
англосаксонських піратських угруповань та колоністів. Однак 
Воден англосаксів ще не був аристократичним та лукавим Одіном 
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давніх скандинавів. Френк Стентон на підставі аналізу англій- 
ських топонімів дійшов висновку, що сліди культу Водена широко 
розповсюджені по всій Англії і саме це «виокремлює його з тієї 
аристократичної міфології, коли династичні традиції огортали 
його, і зводить до священних місць в сільських місцевостях. 
Вони |ці сліди) ясно вказують на те, що Воденові поклонялися 
простолюдини основних трьох народів, з яких складалася 
тодішня англійська нація. Народний елемент у його культі 
вирізняється більш чітко ще й тому, що, як відомо, він був 
єдиним богом, якого англійські народи наділяли прізвиськом»»??. 

Таке уявлення про бога Водена збереглося в давньосканди- 
навському виразі «Обіпп Заха род», тобто «Одін, бог |англо)- 
саксів»?3, 

«Епоха вікінгів» розпочалася із своєрідного повторення 
досвіду англосаксонської морської експедиції на Британські 
острови. Зрозуміло, що, прагнучи повторити успіх попередників, 
нові шукачі пригод мусили перейняти й англосаксонський культ 
Водена, а невдовзі, захоплені широкими морськими та торговими 
операціями, вони ще вступили в контакт з тюркською Хозар- 
ською державою. Розквіт цієї процвітаючої торгової держави та 
древньої аристократичної степової (індоєвропейської) релігії 
МаппегЬйпае забезпечувався іранськими аристократичними 
кланами (серед них -- аланські Ас-и) та тюрками. В результаті 
контактів цієї держави з вікінгами та спільного підприємництва 
в МІ та ІХ ст. серед мобільної вікінгівської аристократії 
з'явилася нова аристократична версія витонченого Одіна. 
Народного «Одіна, бога Гангло|саксів» замінив Одін Тюрк'яко- 
нунг, аристократичний імператор тюрків. І саме цей другий Одін 
(Аса-Одін) в «Пролозі» твору Сноррі Стурлуссона та в перших 
розділах «Саги про Інглінгів» здійснює тріумфальну подорож 
на північ, а згодом заполонює уяву аристократичного прошарку 
жадібних до здобичі та пригод вікінгів. 





Тюркір, Тюркланд і тюрк'яконуні 


Зв'язки Одіна з Тюркландом і тюрками, що на них указує 
Сноррі, ніколи не сприймалися всерйоз германістами. Науковці 
або відкидали їх як безглуздя, що, скажімо, зробив Еліас Вессен 
у своєму виданні 1976 року «Саги про Інглінгівь?", або ж 
обмежувалися стислими коментарями, як це зробив Фелікс 
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Ніднер у примітці до свого німецького перекладу «Круга земного»: 
Тюркланд -- «держава сельджуків у Малій Азії (від 1073 р.)»?. 

Подібне ставлення підтримувалося й щодо іншого, важливішого 
давньоісландського Жах раз", зробленого не менш відомим 
ісландським письменником Арі Мудрим (1067--1148), загально- 
визнаним істориком за свій критичний підхід. Згадуючи в своїй 
«Історії Ісландії» (напис. бл. 1120--1130 рр.) Інгві, він зазначає, 
що це був бог Інгві -- Фрейр, прародитель знаменитої 
королівської династії Інглінгів, і називає його (йогнібіе аїсіш!)Я З 
«тюрк'яконунгом» ТумК/акопипаг, тобто «королем тюрків»?б. Такий 
грубий прорахунок змусив Андреаса Гойслера написати моно- 
графію про ісландську |псевдоінаукову протоїісторію, де він 
заперечив будь-яку історичну традицію, що була б в основі 
твердження Арі. Дюмезіль у цьому питанні займає однакову з 
германістами позицію. Насправді він ніколи навіть не згадує тюрків, 
так наче в його в усіх відношеннях надійних джерелах не вживається 
це визначення в контексті, що заслуговував би на увагу. 

Згідно з Гойслером, було три стадії формування ісландської 
наукової протоісторії. Започаткована вона була Арі, котрий 
діставав усні повідомлення від свого старшого колеги Семунда 
Мудрого (1054--1133)?7, а той, судячи з усього, коли навчався 
в Парижі, прочитав версію першої редакції франкської хроніки 
Фредегара Схоластика (написан. бл. 658--661 рр.). У цій хроніці, 
що викладає троянське походження франків, згадуються і тюрки: 
після падіння Трої дві групи троянських утікачів досягли 
берегів Дунаю в Тракії. Там вони розділилися; одну групу очолив 
король Франкіо, котрий, таким чином, став прародителем 
франків (Кигапсі); другу -- король Торхот, засновник пагіо 
Тогспогит. Саме остання назва й була інтерпретована Семундом 
як тюркиєтдавньоісландське Тугмкіг?8, і в такий спосіб дві 
географічні назви, Тракія і тюрки, потрапили в обіг до ісландської 
науки. На думку Гойслера, Арі додав ще гру слів: Аз -- «член 
асірської групи богів» АсіяєАзія??. 

Через вісімдесят років (бл. 1200-го), пише Гойслербо, 
невідомий автор частково збереженої «Саги про Скйолдунгів» 
використав другу редакцію хроніки (Псевдо-)Фредегара 
(«Фредегара П) «ШіЬег Нізіогіає Егапсогит», що ще називалася 
«Сезіа Егапсогит» («Діяння франків»), складеної 727 року. За 


о 
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Фредегаром І, троянські втікачі, пропливши через Танаїс і 
Меотіс на північ Чорного моря, зупинилися в (уявному) місті 
Сікамбрії. Після того як вони здобули перемогу над аланами, 
ворогами Риму, імператор Валентініан І дарував їм у 364-- 
367 рр. ім'я «франки»?!, одначе, не бажаючи сплачувати данину 
римлянам, франки переселилися у басейн верхнього Рейну. 

Оскільки в праці Псевдо-Дареса не згадуються тюрки, то 
автор «Саги про Скйолдунгів» мусив, на думку Гойслера, 
запровадити це, спираючись на свої нові знання з географії. 
Йому було відомо, що Троя лежала в Малій Азії і що в його 
часи півостровом володіли сельджуки??. Із «Саги про Скйол- 
дунгів» Сноррі взяв назви тюрків, Танаїсу та Меотісу й увів їх 
до своєї «Саги про Інглінгів»?3. 

Третя стадія наукової протоісторії відбита невідомим 
упорядником «Прологу» до «Обманювання Гюльві» Сноррі, 
«Прологу» до «Едди» Сноррі (Когтаїї). Гойслер заперечив 
авторство Сноррі цього тексту (найдавніший манускрипт, Со- 
дех Юр5заїеп5і5, «Уппсальський кодекс», датується прибл. 1300 
р.)8. Той невідомий упорядник мав у своєму розпорядженні 
давньоскандинавську версію праці Псевдо-Дареса Фригійського 
«Саги про троянців» (ХПІ ст.). Там Троя перетворилася на 
столицю давньонордійських богів, а Пріам -- на їхнього 
прародителя. Скіфію було опущено, а Тракію знову відновлено"?. 
Упорядник використав англосаксонські королівські родоводи, 
щоб заповнити довгий період між Пріамом та мандрівками Одіна. 

| Псевдо|наукова протоісторія, ясна річ, відіграє свою роль і 
в обох версіях «Історії франків» (Псевдо-)Фредегара (Фредегара І 
і П)66, Перша половина МІЇ ст. знаменує перший політичний 
союз, установлений у Європі, що його склали Візантія, держава 
в центрі, тюрки (хозари) на сході й франки на заході. Коли 
629 року імператор Гераклій, друг і тесть могутнього тюркського 
імператора Т'онг Ябгу Кагана, визнав франкського короля 
Дагоберта І своїм союзником, то відроджена національна гордість 
франків вимагала від них довести шляхетність свого походження. 
А що Візантія була Східним Римом, а Рим за часів правління 
Августа (31 р. дон. е. -- 14 р. н. е.) вже знайшов своє коріння 
в Трої («Енеїда» Вергілія), було цілком природно, щоб франки 
наслідували такий приклад. З метою більшої переконливості 
було доречним вивести своїх пращурів як могутніх тюрків із 
Трої. Це пояснює особливість легенди про Трою (Псевдо-) 
Фредегара (бл. 658--661 рр.). " 
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у 797 році, за часів царювання Карла Мартеля (717--741), 
друга і прихильника папи, (Псевдо-)Фредегарові П («ІЛБег Нізіогіає 
ргапсогит» ) вже можна було не вишукувати доказів рівності 

ранків з іншими державами. Тепер потребувалася цікава ле- 
генда, що увагомила б їхнє походження. Як довів угорський 
чений Александр Еккгард, освічений упорядник створив свою 
привабливу історію, склавши докупи уривки з таких джерел: 
«Етимології» Ісидора (9. 2. 100--101), «Римської імперії» Йордана 
(234; вид. Моммсена, МСН АА У (1882), с. 30), 309 (вид. 
Моммсена, с. 39), «Хронікону» Жерома-Еусебія (під роком 377-м) 
та «Історії» Григорія Турського (2. 19). Упорядник, одначе, 
проігнорував той факт, що народ, який він звеличив, називався 
в тих джерелах не франками, а саксонами, їхніми сусідами??. 

Інгві, або Інгві-Фрейр, був одним з найважливіших давньо- 
нордичних богів. За словами Адама Бременського (запис прибл. 
1076 р.), ідол Інгві (Фрікко) стояв поруч з ідолами Одіна і Тора 
в уппсальському храмі у шведському Упланді??. Інглінги, що 
евгемеристично виводили свій рід від Інгві, вважалися на Півночі 
найстародавнішою і найвідомішою королівською династією. І якщо 
Арі, сам один із нащадків Інглінгів, доводив, що Інгві був 
«тюркським конунгом», можна виснувати, що цей титул певного 
часу був настільки вагомий, що можна було його пов'язати з 
богом Інгві-Фрейром. 

Тюрки почали масово проникати в прикордонні області 
Анатолії лише після 1070 року, внаслідок приходу до влади 
тюркських (Тімктеп) сельджуків на мусульманському Близькому 
Сході. Походячи з кочовиків та найманців у династії Караханідів, 
тюркських імператорів Центральної Азії, сельджуки стали тепер 
повелителями осідлих держав, спершу (1040 р.) Хорасану, а 
згодом (1055 р.) Персії та Іраку. Великі сельджуки (як їх назвали 
історики), захопивши Хорасан, не мали наміру загарбувати 
візантійські території в Малій Азії, тому, обернувшись з вождів 
войовничого Маппегфійпає в осідлих правителів іранського типу, 
мусили позбавитися від кочовиків, своїх власних родичів, огузів- 
тюрків, яким завдячували успіхом. З цією метою Тогрул Бег 
(пом. 1063 р.), покоритель Багдада, послав племена огузів на 
захід, до мусульманських кордонів, і там їх тримав, дозволивши 
робити наскоки й.походи на осідлі християнські держави: 
Вірменію, Грузію та Візантійську імперію??. 

Перемога Альпа Арслана (1063--1072) коло Манзикерта 
(1071) стала у візантійській історії першим фактом захоплення 
8 полон варварами імператора. Це виявилося несподіванкою і 
107 ма 
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для самого переможця, не готового цим скористатися, але наочно 
показало, що влада Візантії над Анатолією була мізерною, кочові 
огузи разом з мусульманськими прикордонними воїнами 
(вагі -- ярли) почали урізати собі шматки території. Дві групи 
діяли найуспішніше. На півночі -- данішмендіди, очолювані 
Данішмендом Агмадом Газі (пом. 1104 р.), гаданим нащадком 
арабського правителя Батталя Газі, що загинув 740 р. у поході 
на візантійські землі. На півдні -- гілка великих сельджуків, 
так звані румські (візантійські, себто анатолійські) сельджуки, 
що їх очолювали Сулейман (син Кутлуміша; прибл. 1077--1086) 
та його син Сулейман (Килидж Арслан І; 1092--1107)79, Утім, 
до другої половини ХІЇ ст. румські сельджуки лишалися тільки 
провінційними правителями з применшеними титулами -- «шах» 
(перське) та «малік» (арабське); вони ще залежали від хора- 
санських великих сельджуків, котрі, в свою чергу, виступали 
не верховними тюркськими правителями, а мусульманськими 
султанами (зийп, досл.: «влада»), політичними представниками 
єдиного правовірного ісламського владаря -- Багдадського халіфа 
з династії Аббасидів?!. Отож ні за яких обставин румські сель- 
джуки не могли бути згаданими як носії титулу тюрк'янонунг, 
себто каган. 

Скандинави й нормани з Нормандії, Англії та Італії, які 
часто служили в королівській охороні в Константинополі, а 
пізніше брали активну участь у хрестових походах, чудово 
розбиралися в цих зв'язках. Невідомий норманський хроніст з 
Італії зберіг для нас безпосередній опис подій першого Хресто- 
вого походу (1096--1099). Незважаючи на те, що його праця 
«Сезга Егапсогит еї аїогит Ніего5оїїтівалпогит» («Діяння франків 
та їхніх союзників під час походу на Єрусалим») була видана 
духовною особою в Єрусалимі, бл. 1099--1101 рр., у ній 
присутній погляд воїна??. 

У 1097 р. супротивник, з яким зіткнулися хрестоносці на 
шляху з Анатолії до Єрусалима, складався не виключно з тюрків: 
«тиїйшаао Тигсогит еє Агабогит еє 5агасепогит еї аїїогит дио5 
епитегаге ізпого» (с. 46); «5іакіт ашеет уепіепіїбиз тіїйїбиз побігіз, 
Тигсі еї Агабе5 еї баггасепі еє Априіапі еє опапез5 Баграге пакіопе5 
дедегипі уеїосіїег Рірат рег сотрепдїа топіїшт еї рег ріапа Іоса. 
Егаї аціет питеги5 Тигсогит, Регзагит, Рибіїсапогит (Раціїсіапі), 
Загасепогит, Априїапогит аПогитаийе рарапогит СССІХ. тіїїіа, 
ехіта Агабез, диогит питегит пето 5сіє пізі 5015 Деця» (с. 48); 
«іфет уего |червень 1098 р.) Сигбагат (КигРауа) сопргерамі! 
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іппитета5 бепіе5 равапогит, уіфейїсеє Тигсо8, Агафез, Загасепоб, 
рибіісапоз, Агітітав, Сипіо5 (Курди), Рег5аз, Ариїапо5 єї аїїа5 тиїаз 
ретіє5 іппитегабіїєз» (сс. 110, 112). 

Правитель римських сельджуків Сулейман не носив титулу 
короля (тех), а називався их: «Розідшат уего Тигсі, іпітісі Деї єї 
запсіє Сігізіїапітаїіз, отпіпо Їшегипі Фемісії, рег ГУ 4іе5 е! посіє5 
барієпіе5 Вис еї ис, сопіідії ці 50Іїтапиз (ОїЩ)-Аг5іап) их іогит, 
йПи5 50Ітапі усіегі5, Гирегеї Фе Місепа (Місеа), диїі іпуепії Х тіїіа 
Агабит...» (с. 52). 

Навіть правитель великих сельджуків називався не королем 
тюрків, а перським султаном; справді верховну владу халіфа з 
Аббасидів доскіпливий норманський спостерігач також розгледів: 
«Сигіагат (КигРауа) ргіпсерз тіїісіє 5014апі (зийг ап) Регзіє (на той 
час Великий Сельджук Барк'ярук, 1092--1104), Фит айНис еззеї 
Соггогапит (КЛПогазап), диоїїеп5 Саз5іапи5 аттігаїйця Апіїосіє 
Ісраїіопет сі тізії дмо 5ібі 5иссиггегеі іп іетроге оррогіипо... 
ситдие |ат Набиіз5еї тахітит ехегсіїшт Тигсогит, ех Іопро 
сойестит іетроге, єї Псепіїат оссідепді Сігізїїапо5 ассеріїз5еї а 
саїрНна (халіф), іПогит арозбіоїсо, ійсо іпспоамії іїег Іопре уміє 
Апіїосбіє» (с. 110). 

Інший норман, цього разу з Нормандії, написав бл. 1200 р. 
памфлетєРДе ргоїесіїопе РБапогит іп Ніего5оїутат», в якому 
говорить про «язичників» загалом, не виокремлюючи тюрків'?. 

У «І.сібагуізіг» ісландського абата Нікуласа Бергссона, праці, 
створеній на основі паломництва, здійсненого ним у 1154 р., 
говориться, що мис Хелідонія на південь від Атталії / Анталії 
(Яланданес, сучасний турецький Гелідонія-бурну) лежав у 
Тюркланді (див. «Додаток»,4, с. 728). «Тюркланд» тут, одначе, 
скоріше за все пізніше слово, оскільки в 1154 р. ця область 
(зокрема, її морська частина) ще перебувала повністю в руках 
Візантії; вона була захоплена правителем румських сельджуків 
Кау-Хусравом І лише 1207 року". Такі сумнівні «фактологічні 
джерела» навряд чи можна взяти за підгрунтя для пов'язування 
Трої з турками-сельджуками, як це запропонував Гойслер. 

Так само як грікк'яконунг, титул, що його вживали 
Візантійські імператори (6 ВасідЄос), давньоскандинавський 
епітет тюрк'яконунг означав найвищого тюркського правителя, 
кагана (чауап), імператора степу. Цей правитель, як і нордичні 
правителі давніх часів, сповідував релігію чоловічого союзу 
(Маппегьйпає) і тому краще відповідав ролі прародителя 
відомого клану Інглінгів, ніж осілий в Ірані правитель сельджуків, 
10е 
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поширювач і активний заступник ісламської віри, що була 
особливо спрямована проти християнства за часів хрестових 
походів. 

Тюрк'яконунг, змальований Арі, також не мав нічого спільного 
з книжними оповідками франків про Трою. Цей важливий епітет 
можна скоріше витлумачити як епічний відбиток справжньої 
минувшини, близьких зв'язків між нордійцями й тюркськими 
хозарами з МП по Х ст., в часи, коли ще дійсно існував 
тюркський імператор, Тугкіавопипрт -- хозарський каган (див. 
також сс. 236 і 589). 





Ванаквісль і Ванагейм /Ваналанд 


Дюмезіль назвав визначення Сноррі Вана-квісль«-Танаїс 
«Дон «найневдалішою грою слів»??. Ванаквісль, одначе, не був 
ані вигадкою Сноррі, ані грою слів. 

Французькі вчені, уповноважені складати «Діяння» або 
«Подвиги» норманських герцогів (Дудо, пом. 1029 р.; Вільям 
Жюм'єзький, бл. 1072 р.), цілковито спиралися на латинську 
християнську наукову традицію і не заглиблювалися в до- 
християнський світ далеких північан, щоб зберегти його для 
нащадків. До того ж географія не була їхнім фахом. 

Натомість Роджер П (1105--1154), король норманської Сицилії 
і пристрасний географ, навчав свого марокканського учня аль- 
Ідрісі (1100--1166) долучити до свого географічного компендіуму 
і «мапи світу» не лише сучасний йому матеріал про торговельні 
маршрути, а й географічні дані, що спиралися на досвід нордійців 
ІХ--Х ст. У праці аль-Ідрісі можна зустріти термін «Елліпалтар», 
ужитий для означення шляху скандинавів через Азовське море 
і відомий із «Саги про Гаральда Хороброго»; латинську 
етимологію назви «Балтійське» (порівн. з Адамом Бременським) 
і дані щодо розташування Трої на схід від річки Дон. Танаїс / 
Дон, будучи єрукавом» (давньосканд. Куїзі) власне Дону та ще 
шести річок -- Сіверського Дінця та його п'яти приток, 
описується аль-Їдрісі як у тексті його праці «Кік пихба! аі- 
тибдад», так і на мапі. У відповідному розділі (6.5) вчений пише: 
«Шість великих річок |Сіверський Донець з його притоками! 
змішують свої води з вищезгаданою річкою Русія | ЄДономі;: 
витоки тих річок знаходяться в Ріфейських горах (порівн. «Сагу 
про Інглінгів» Сноррі, розд. 51... Долини населяє народ ап-МЬ'туп: 
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Вони мають шість міст-фортець уздовж цих річок...» (На мапі 
аль-Їдрісі наведено назви всіх шести міст)"є. 

Археологічні розкопи в басейні Сіверського Дінця виявили 
нещодавно групу з дванадцяти білокамінних фортець Салтово- 
Маякської культури УШІ--ЇХ ст. А що жодне з арабських джерел 
(за винятком аль-Їдрісі) не згадує цих міст, то слушно зробити 
висновок, що праця аль-Їдрісі відбиває фрагмент замаскованої 
нордичної (-норманської) географічної традиції. 

Звідси назва Тана-квісль, «рукав Танаїсу», має давню й міцну 
традицію. Але що можна сказати про Вана-квісль? Згідно з «Сагою 
про Інглінгів» (розд. 1), «земля навколо Вана-квісль називалася 
Ваналанд». Оскільки ж Вана-квісль було іншою назвою Тана- 
квісль (за тим самим джерелом), то Ваналанд була земля з 
обох берегів Танаїсу / Дону. 

Приблизно між 635-м і 665 рр. навколо Меотісу і пониззя 
Дону оногур-булгарський правитель Кубрат заснував державу 
Велика Булгарія, що мало відрізнялася від попереднього 
Боспорського царства. Після смерті Кубрата на країну напали 
тюркські хозари, міцніюча сила на тій території. Боротьба проти 
хозар викликала міграцію трьох груп протобулгар у 670-х роках; 
ті, що лишилися, уклали мир з переможцями й визнали верховну 
владу хозарського кагана"". 

Назва Олоуиг (оногур), алтайська племінна назва, складається 
з двох компонентів, де перший числівник: дп у слові дпоуик 
означає «десять». Нерідко подібні назви зустрічаються в ско- 
роченій формі, складаючись із власне числівника; скажімо, слово 
найман, назва протомонгольського племені, означає «вісім». 
Гунно-булгарський відповідник тюркського ди був уйп!?. 

Тюркські хозари, перш ніж напасти на ванів (оногурів-булгар) 
у першу половину МІЇ ст., захопили більшу частину держави 
аланів на Північному Кавказі. Активні в торгівлі алани добро- 
вільно підкорилися новій і могутній імперії й невдовзі ввійшли 
до її правлячої верхівки. Ісламські джерела насправді розрізняють 
дві групи аланів: властивих аланів, араб. а/-Ійп, і асів, араб. а/- 
Аз", Абуль-Фіда (прибл. 1321 р.) навів стародавній переказ, 
Згідно з яким аси були тюркським (тобто тюркізованим, очевидно 
політично) племенем, що жило по сусідству з а/-Ідп (аланами), 


мало однакове з ними походження й сповідувало ту саму 
релігіюдо, 

У другій половині МП ст., коли нордичні торговці й шукачі 
пригод почали проникати в Хозарську імперію, там ще збереглися 


294 Поезія та міф як історичні джерела 


згадки в епічній традиції про велику війну між турками й асами, 
з одного боку, і ванами (оногур-булгарами) -- з другого, а також 
про укладений потім мир. 

Іранські алани увійшли в міцний союз з германськими воїнами 
протягом міграційного періоду, зокрема з готами та вандалами?ї, 
Отож цілком вірогідно, що алани з Хозарського каганату, котрі в 
політичному плані були тюрками (хозарами), а в етнічному -- асами 
(тобто іранцями), передали скандинавським торговельним і 
військовим ватагам тогочасну версію степової традиції, що пізніше 
стала відома як релігія народу тюрків (Тугкіг), або асів (.Езіг). 

Основні міфологеми степової релігії, що їх відкинули вже 
землеробські племена германців, знову відродилися в новій 
версії. Боротьба першої та другої функцій проти третьої була 
перенесена в епічну оповідь, основу якої склала велика історична 
подія в Південно-Східній Європі. 

Нордичні торговельні й військові ватаги діяли в Хозарському 
каганаті. Звідти вони привезли на Північ, де вже почав 
зароджуватися рух вікінгів, ту форму ідеології та релігії, що 
якнайкраще відповідала їхнім потребам. Таке перезапровадження 
давнішньої індоєвропейської релігії на півночі отримало пізніше 
епічне відображення у формі розповіді про подорожі Одіна з 
Тюркланду до Саксланду, Фракланду і Скандинавії. 

З погляду цієї теорії, давньоскандинавське Кап-г можна 
ідентифікувати як протобулгарську назву (Идп») Ван; Танаїс- 
Дон отримав другу назву, Вана-квісль (річковий рукав |землі| 
ванів), а територія навколо його пониззя стала відомою як 
«земля» чи «домівка» ванів (Вана-ланд, Вана-гейм). 





З5мірібд іп МіКіа еба Каїда 


Відомості про 8мірібд іп МіКіа еба Каїа, або «Велику і 
Холодну Швецію», містяться в «Сазі про Інглінгів», у розділах 1-му 
і 5-му. Хоч і не дуже докладно, вони, одначе, дають достатньо 
інформації для встановлення конкретної, географічно визначеної 
території. «Сага про Інглінгів» наводить такі відомості: Швеція 
Велика чи Холодна лежала на північ від Свартагава / 5уагіана/ 
(Чорного моря; розд. 1); за територією її можна було порівняти 
із Серкландом Великим (Країною Сарацинів) або ж з Блаландом 
Великим (Країною Чорних Людей, Африкою); жили там різні 
народи з різними мовами; північну (менш вивчену) частину 
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заселяли велетні й карлики (розд. 1); вона була «необроблена 
через мороз і холоднечу» (розд. 1); південною частиною текла 
річка Танаїс, яку скандинави називали Тана- (Вана-) квісль 
(єрукав Тана / Вана») і яка впадала в Свартагав (розд. 1). 
Відділяло ту землю від інших країн велике гірське пасмо, що 
тяглося з північного сходу на південний захід (розд. 5). На 
захід від річки Тана- (Вана-) квісль лежала Європа, на схід -- 
Азія. Свартагав не означає власне Чорне море; термін включає 
в себе також і Азовське море, яке на мапах аль-Ідрісі (1154) 
також не зображувалося як окреме. Танаїс -- це класична назва 
річки Дон; термін «рукав Танаїсу» (Тана- (Вана-) квісль) 
стосується території, що включає в себе Дон, його найбільшу 
притоку, Сіверський Донець, з п'ятьма притоками останнього, 
що також, як ми бачили, описав аль-Ідрісі. Річка впадає в 
Таганрозьку затоку Азовського моря. Дві частини гірського пасма 
розпізнаються як Волзька височина (гірське пасмо, що тягнеться 
на північний схід) і Середньоросійська височина (гірське пасмо, 
що тягнеться на південний захід). Такі кордони території, що її 
давні скандинави називали Великою чи Холодною Швецією -- 
басейн середньої Волги та Оки. 


Асгард/Тюркланд, Троя та Тьмуторокань 


Порівняльний аналіз текстів «Саги про Інглінгів» (Іс) Сноррі 
Стурлуссона з його «Прологом» до «Едди» відкриває інформацію 
про Асгард/ Азвагду, Тюркланд і Трою та їхній взаємозв'язок: 
землі в Асії на схід від Тана-. (Вана-) квісль (-Дон) називались 
Асаланд або Асагейм; їхньою столицею був Асгард, а правив там 
Одін (Іс, розд. 1). Одін мав великі володіння і в Тюркланді (Іс, 
розд. 5) -- нордичній назві для Трої; Троя (Трой) лежала коло 
центру землі (СнЕ, «Пролог», розд. 3 41); Тюркланд лежав на 
південь від гірського пасма, що формувало північну частину Великої 
або Холодної Швеції (Волзьку височину та Середньоросійську 
височину, Іс, розд. 5). Висхідною точкою подорожі Одіна з Іс (розд. 
5) був Асгард, тоді як СнЕ називає Тюркланд («Прологь, розд. З 

. Троя мала звичаї тюрків (СнЕ, «Пролог», розд. 5). : 

Ці відомості наводять на думку, що Сноррі вважав Тюркланд 
другою назвою Асгарду і що обидві назви за іпіегргегатіо Стаєса 
уе! Котапа відповідали класичній Трої. 

Якщо Асгард/ Тюркланд відповідав Трої, то Троя Сноррі 
Стурлуссона лежала на схід від ріки Тана- (Вана-) квісль («Танаїс, 
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Дон). Такий висновок дійсно був зроблений, однак не Сноррі 
Стурлуссоном і не пізнішим укладачем «Прологу» СнЕ, як 
визначає його Гойслер. 

Найпередовішим політичним утворенням нордійців ХІ ст. було 
герцогство Нормандія у Франції з центром у Руані; з ХІ та ХІІ ст, 
таке значення мало королівство (герпо) Сицилії. Дональд Е. 
Квеллер зазначає, що його реформатор Роджер П (граф 1105-- 
1130, король 1130--1154) «поєднав асимілятивні і організатор- 
ські здібності норманів з управлінським досвідом та інституціями 
греків і мусульман для формування наймогутнішого державного 
правління у Західній Європі. До цього уряду входили незалежні 
від класу феодалів професійні чиновники, головним чином 
підприємці, багато з яких були іноземцями, в тому числі й 
мусульманами»??. Одним з мусульманських чиновників був і 
арабський географ аль-Ідрісі. Принц марокканський і при- 
дворний географ, він 1154 року написав підручник загальної 
географії, що спирався на арабські та нордичні інформаційні 
джерела. До підручника входило і велике зведення «Марра 
Мипі» («Карта світу»). На цій карті, в шостому відділку 
сьомого клімату, значилася і и, Тбуй, тобто Троя, розташована 
на схід від ріки ца | Тап-Аїм/і (так Ідрісі називав Танаїс), біля 
її впадіння в готську затоку й (Сиїйп)83, 

Інтерес до давніх легенд про Трою відродили два анонімні 
середньовічні латинські псевдоісторичні твори (перекладені з 
грецької). Перший -- це вигаданий щоденник облоги Трої, 
буцімто складений Діктісом Крітським (бл. ІМ ст. н. е.); другий, 
гірший варіант, мав назву Рагеїі5 РЕгубії, «Де ехсідіо Тгоіає 
різгогіа» (бл. 400--600 рр. н. е.)?". 

Протягом перших десятиліть МІ ст. Псевдо-Фредегар 
Схоластик, прагнучи встановити" походження франків, ви- 
користав легенду про Трою і, відповідно до неї, інтерпретував 
франків як одну групу втікачів із Трої. Першим національно 
свідомим правителем франків (і покровителем Фредегара) був 
Дагоберт І (629--639). Скориставшись легендою Фредегара, він 
підписував свої грамоти як «ех побійзвіто єї апіїдцо Тго)апогит 
гейїдиіагит заприіпе паті». Після цього кожен новий христи- 
янський європейський народ намагався подолати свій комплекс 
неповноцінності, використовуючи невичерпний потенціал історії 
про загибель Трої та переселення переможених героїв, адже 
можливість відшукати серед них своїх знатних предків була 
практично безмежною. 
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Новий поштовх до відродження троянської легенди, 
породжений 1050 року працею ченця Бернарда «Ре ехсідіо Тгоіае» 
(«Загибель Трої»), розвинувся в останні десятиліття ХІ ст. двома 
дуже впливовими поемами -- французькою «Котап де Тгоіє» 

восьмискладових двовіршах (30000 рядків), укладеною 
бл. 1184 року Бенуа де Сент-Мор, а також латинською поемою 
в шести книгах «Ре Ьеїо Тго)апо» англійця Джозефа Екзе- 
терського (бл. 1187 року)?" 

Лишається невідомим, як саме норманські вчені визначили 
місцезнаходження Трої на схід від Танаїсу, однак логічно 
припустити, що їхні висновки засновувалися на такому 
категоричному силогізмові: Танаїс є межею між Європою та 
Азією; Азія лежить на схід від цієї річки. Троя містилася в Азії, 
біля межі з Європою. Отож, Троя містилася в Азії, на схід від 
Танаїсу. 

13 квітня 1185 року Ігор Святославич Новгород-Сіверський, 
другорядний князь Чернігівської землі, разом з іншими князями 
із своїх володінь, вирушив у похід до Половецького (Кип- 
чацького / Куманського) степу через басейн Дону та Сіверського 
Дінця. Ігор мав на меті відвоювати місто Тмуторокань 
(візантійську Таматарху; давньотюркський Тюмен Таркан), 
найпрестижніше з володінь чернігівської династії, віддане на 
користь Візантії його батьком Святославом тридцятьма роками 
раніше. Мета Ігоря добре відома з тогочасної придворної піс- 
ні -- знаменитого «Слова про Ігорів похід», робота над якою 
була розпочата за наказом Ігоря 1199 року і завершена невідомим 
автором бл. 1201 року?8. 

Похід завершився трагічно для руських князів. Коли бояри 
в поемі розповідають верховному членові чернігівської династії, 
згодом київському князеві, Святославу Всеволодовичу (1181-- 
1194) про поразку, то використовують такий зворот??: 


102. Се бо два сокола слЬьтьста 
сь отня стола злата поискати 
града Тьмутороканя, 
а любо испити шеломомь 
Дону. 


Для опису шляху (єтропи») і території, що її проходили вої 
Русі, в пісні вживається прикметник «Трояневий». Значення 
цього прикметника стало причиною баталій між ученими 
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протягом майже двохсот років, але й досі не визначене. Це 
слово зустрічається в трьох випадках: 


14.О Бояне, соловію старого 
времени! абь ть сіа плькь 
ущекоталь, скача, славію, по мьслену древу, 
летая умомь подь облакь, 
свивая славь оба поль сего времени, 
рища вь тропу Трояню чресь 
поля на горн. 


76. Вьстала обида вь силахь 
Дажьбожа внука: вступила дьвою 
на землю Трояню; 
вьсплескала лебединьми 
крьль на синьмь море, у 
Дону. 


152. Которою бо бьше насиліе оть 
земли Половецкни на 
седмомь вьць земли Трояни. 


Нарешті, є фрагмент, де згадуюФься поруч Троя, з її знаме- 
нитими битвами, і Тмуторокань, розташована в гирлі Дону: 


57--59. Били сьчи Трояни 
минула |військові| льта Ярославля; 
бьли пльци Олговь, Олга 
Святьславличя |бл. 1058--1115). 


Тьй бо Олег... дід Ігоря Святославича і князь 
тмутороканський 1079, 1083--1094 рр.| 
ступаєть вь злать стремень 

вь градь Тьмуторокань. 


Немає жодних підстав сумніватися, що автором «Слова» були 
ототожнені Тмуторокань у гирлі Дону і класична Троя. І тут 
немає нічого дивного, якщо пригадати, що протягом ХІ та ХІ ст. 
Рюриковичі зберігали династичні зв'язки із скандинавськими 
династіями. Всі нові відкриття та культурно-релігійні події 
відносно швидко потрапляли до Стародавньої Русі. Скажімо, 
1197 року Колонська латинська хроніка відзначила появу 
вершника-привида, який називав себе Теодоріхом Берненським 
(Дітріх фон Берн, легендарний гіпостаз Теодоріка Великого, 
пом. бл. 526 р.) і напророкував недолю Римській імперії??. За 
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п'ять років (1204 р.) появу того самого привида Теодоріха 
згадано в Новгородському Першому Літопису, в повісті про 
завоювання Константинополя (київського походження)?! 

Згідно з даними аль-Їдрісі, в Палермо зберігалося зібрання 
детальних звітів щодо шляхів на Русь та земель навколо Чорного 
моря; основна інформація надходила від руських та іноземних 
торговців та купців. Вони справді мали широкі можливості 
передавати інформацію про нові досягнення та відкриття вчених 
Палермо країнам Центральної та Східної Європи. 

Таким чином, «Слово про Ігорів похід» свідчить не тільки 
про те, що історична» Троя була розташована на схід від Дону, 
а й про те, що ця Троя відповідала найважливішому економічному 
центрові того періоду -- місту Тмуторокані, яке після завою- 
вання його тюрками 576 року?? стало політичним і адміністра- 
тивним центром колишніх територій Боспорського царства, 
заступивши своїм значенням давню столицю Пантікапей (суч. 
м. Керч), і виконувало цю роль протягом хозарських часів та 
давньоруського періоду (аж до кінця ХП ст.). 





Годгеймар 


Годгеймар (однина -- Годгеймр / Содйеіті) означав дослівно 
«обитель бога». Сноррі Стурлуссон (або джерело, яким він 
користувався) саме так розумів цей термін, адже в «Крузі 
земному» вживається подібний -- Маппнеітак, «Людська 
обительь?3. Сноррі наводить два еквіваленти для Годгеймів -- 
вузький і широкий. Перший стосується Великої Швеції; другий 
включав ще Тюркланд і Ванагейм. 

Гудмунд Шютте, простежуючи долю назви «готи» в старо- 
давній Скандинавії, відкрив закон «Уегбайогпипо (видозміню- 
вання) ерізспег Матеп (епічних назв)»?. Під кельтським впливом 
до готської назви додався компонент -реша («народ») Сиї-ріша, 
що в давньоскандинавській мові дав Согфібд»Содрідод??, а ця 
форма вживалася в епічній пісні «Битва готів з гунами»?8, Тут 
використано нову основу "Сод-(2Сог-), від якої і походять форми 
Сод-Неітаг / Сод-пеїтгк і Сод-Ідпа; СнЕ зберегла висхідну форму 
Сої-Іапа як епічну назву Данії? 

«Орріаї» (збережений рукопис із ХІМ ст.) чітко ототожнює 
бод- у формі Сод-ідпа з Сод- у Сод-рібд, що, мабуть, відповідає 
дійсності: «А потім земля, яку (тюрки Й| асії звали Год-ландом 
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( Сод-ідпа), а народ |називався)| Годтьйодами (Сод-рудд)». 
Невідоме епічне джерело, яким користувався Сноррі Стурлуссон, 
подібно до пісні «Битва готів з гунами», під виглядом народної 
етимології зберегло давню географічну термінологію Східної 
Європи. Тому назву «Годгеймар» слід розуміти не як «обитель 
бога», а як «обитель готів». 

Чи має «(псевдо|наукова протоісторія» Сноррі Стурлуссона 
історичне підгрунтя? На це запитання Гойслера тепер можна 
відповісти однозначно -- ТАК. Суперечки вчених довкола Сноррі 
Стурлуссона точилися тому, що він був передовсім поетом і за 
поетичним замислом подавав одні й ті ж самі події по кілька 
разів, щоразу під іншим кутом зору. Звертаючись до іпіегргеіайіо 
Стаєса уе! Вотапа, Сноррі використав легенду про Трою. Іншим 
разом, коли він оперує даними з германської міфології, то 
пояснює характер божества «чоловічих союзів» (Маппегійпае) 
у спосіб, який відповідав ведичному Мітрі; тоді він назвав його 
Одіном, однак зазначив, що це не просто германський Одін, а 
Аса-Одін / Аза-Одіпп, Одін «чоловічого союзу» тюрків (себто 


хозарів) -- їхній Тюрк'яконунг. 
У цьому розділі показано, що резиденція Аса-Одіна Асгард 
була містом Тмутороканню / Таматархою -- спадкоємцем 


елліністичного Боспору, а також що назва «Вани» була назвою 
булгар-оногурів. Тмуторокань була місцем зустрічі осідлих і 
кочових культур, центром міжнародної торгівлі, місцем, де релігія 
степового «чоловічого союзу» (МаппегЬйпає) одержала хозарсько- 
тюркську інтерпретацію. Засвоєння титулу Тюрк'яконунга 
ісландською традицією свідчить, що престиж хозарських правите- 
лів ще зберігався протягом МІЇ--Х ст. 

З іншого боку, оповідь про подорожі Одіна до країн 
германського заходу символізує поширення хозарської версії 
ідеології МіппегЬйпае на германський захід (див. про це с. 157). 


РОЗДІЛ ДВАНАДЦЯТИЙ 





Поезія скальдів 
Поезія скальдів як історичне 
джерело 





Поезія скальдів 


На відміну від поем «Едди», поеми скальдів (5К4І4, зка!а; 
пігдзкаїай, «придворний поет») з ЇХ по ХП ст. мають встановлене 
авторство. «Скандинавські скальди, по суті, були реєстраторами 
подій, глашатаями, людьми, чия професія полягала у лаконічній 
фіксації або увічненні пам'яті про події» (ЕгапК, «Соигі Роеїгу», 
р. 25). Розвиток поезії скальдів досягає апогею в ХІ ст. Подібно 
до арабської дазійа, ця поезія складається з панегіричних пісень, 
однак, на відміну від арабських, вони складені за принципом 
силабічної версифікації. З близько ста типів ідентифікованих 
скальдичних віршів, мабуть, найдавнішим і, зрозуміло, 
найуживанішим був агдіїкутії, або «придворна міра» (розмір), 
що складається з восьмирядкових строф, по шість силабічних 
рядків у кожній, і закінчується трохеєм. Однак у ролі синтак- 
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сичної одиниці виступали не строфи, а півстрофи, або гельмінги 
(пеїтіпяг), розмежовані паузами. Отже, скальдична поезія є 
строфічною і, подібно до інших видів давньогерманської поезії, 
спирається на алітерацію та внутрішню риму. Вірш складається 
з двох піввіршів. «Хоча агдикуати і був типом усної поезії, він, 
однак, мовби дотримувався концепції встановленого тексту» 
(ЕгапК, «Соигі Роеїгу», р. 27). 

Строфа називається вісою (уіза, мн. -- уізиг). Строфи гру- 
пуються або в довгі поеми, що мають назву драпа (арара, мн. -- 
акдриг), об'єднуючись спільним рефреном -- стевом (зе), або 
в короткі поеми без рефрену, звані флокками (Локкг; мн. -- 
Локкаг). 

Драпа, призначена для честолюбних панегіричних творів, 
звичайно складається з трьох частин (пор. із структурою 
арабської касіди): вступу (иррНа)); основної частини, або 
зге/їцьаїки («ядро викладу»), з рефреном; і висновок -- зітти 
(«витончений кінець»). 

Скальд Егіль Скаллагрімссон (бл. 910--990) створив нову 
форму вірша, так званий рунгент (»ип-Пепі), який, однак, не 
вживався так широко, як драпа. Рунгент відрізнявся чотири- 
силабічним розміром з кінцевою римою, однаковою для кожних 
чотирьох послідовних рядків. Розвивалися й інші форми, такі, 
як грюнгент (йгуп-непі) -- восьмисилабічна строфа, схожа на 
латинські релігійні гімни. 

Подібно до арабської, скальдична поезія могла бути і сати- 
ричною, і пародійною. Такі строфи відомі під назвою єнідвіси» 
(під-мізиг). Термін «лаусавіси» (Іайза-уїзиг) вживався для озна- 
чення імпровізацій та віршів «на випадок». 

Типовим елементом скальдичної поезії, тобто Одінового 
«подарунка людству» (див. с. 343), є гейті (йейі), або поетичні 
звороти для позначення загальновідомих речей, рідковживані в 
нормальній мові (напр., уегг для слова тадг, «людина»), а також 
індивідуальна кодифікація ідей та предметів, що в ній два-три 
чи більше понять, як правило, об'єднувалися для позначення 
одного суб'єкта чи об'єкта. Ця форма відома під назвою «кеннінг» 
(кеппіпє, Хдавньосканд. Кеппа- «називати |перефразовуючи/|»). 
Наприклад, вираз «ті, що розгойдують море» є кеннінгом для 
«весел»; «сонми луків» або «буря списів» -- кеннінг для «битви»; 
«кінь хвиль» або «лось фйорду» -- Кеннінг «корабля». Кеннінги 
створювалися шляхом складання один з одним до досягнення 
повної, нерідко дуже ускладненої системи, що її деякі вчені 
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визначають як гіпертрофію форми. Для ілюстрації такої 
складненої системи можна навести цитату з досліджень про 
скальдичну поезію Голландера: «Припустімо, що Гакі -- це ім'я 
стародавнього морського короля. Тоді сполучення Нака ауг 
(тварина Гакі) може означати «корабель»; а Нака аутз БІК 
(чарівна тварина Гакі) - «щит», адже щити кріпилися на 
поручнях вікінгівського корабля; вираз Нака аугз ЬЇК5 аупг 
(метушня чарівної тварини Гакі) означатиме «битву»; а Нака 
дуп5 БІйк5 ауп5 задіпяг (чайка метушні чарівної тварини Гакі) -- 
«крук» або єстерв'ятник»; і, нарешті, вираз Нака дутз ЬіК5 уп 
зедіпва Випетаеу)їг (погамовувач голоду чайки метушні чарівної 
тварини Гакі) означатиме «воїна», «короля»!»!. 

У багатьох випадках кеннінг може служити для істориків 
джерелом для вивчення культурної історії. Наприклад, скальд 
Арнор Тордарссон у своїй «Поминальній поемі» («ЕгіїЧгара»), 
написаній 1067 року на честь короля Гаральда Гардраді, вживає 
кеннінг стосовно християнського бога -- СтікК/а удидт ок Сагда, 
тобто «покровитель греків та русі»?. Це дуже важливо, бо, по- 
перше, греки і русь були названі разом, а по-друге, обидва 
народи були об'єднані християнством (тобто після 988 року й 
перед 1051-м), коли більшість скандинавів залишалися ще 
язичниками, втім, християнством лише грецького обряду, а не 
грецького й слов'янського. 

Інше вікінгівське уявлення, що стосується зв'язку між Богом 
і Візантійською імперією, відбите в рефрені (з1е?) з «Ноїидіацзп» 
(«Викупу голови», 1026 р., Торарін Славослов, скальд Кнута 
Великого). 


Завданням скальда, котрий мандрував з двору одного сканди- 
навського короля до іншого, було не стільки складання оригі- 
нальних творів, як виспівування похвал своєму покровителеві. 
Він (скальд) творив згідно з чітко визначеними поетичними 
формами та зразками, однак міг розвивати й аранжувати їх на 
свій смак. Ян де Фріс правильно вважає скальдичну поезію 
невід'ємною частиною скандинавського придворного етикету?. 

На жаль, більшість скальдичних поезій дійшла до нас лише 
у фрагментах, значною мірою як цитати інших творів, таких як 
збірники «МогКіпзКіппа», «РКарт5Кіппа», «Неіт5Кгіпріа», «Зпогга 
Еча». 

Регістр скальдів у двох поданнях -- «8КдіЧаїаї» -- допоміг 
Ученим ідентифікувати й продатувати поезію скальдів. Перше 
видання містить перелік конунгів та їхніх скальдів, починаючи 
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з напівлегендарних часів аж до 1260 року, а друге видання 
охоплює період з 1260-го по 1300 роки". 

По суті, твори, що збереглися, містять рештки скальдичної 
поезії з дворів норвезьких конунгів і ярлів. Скальдами спочатку 
були норвежці, згодом -- ісландці за походженням із скаль- 
дичною підготовкою. Серед них були і члени норвезької 
королівської династії?. 

Більшість з існуючих скальдичних віршів віднайдені у списках 
королівських і родових саг, про які Е. О. С. Тигмійе-Реїге пише: 
«Лише поодинокі (якщо взагалі такі існували) вірші були 
записані на пергаменті раніше за кінець ХІЇ ст. Тож слід в 
окремих випадках говорити про трьохсотлітню традицію усної 
передачі. Оскільки рукописи, що на них ми спираємося, в 
переважній більшості -- це копії з копій, з яких багато були 
переписаними в ХІУ ст. й пізніше, мусимо визнати традицію 
письмової передачі в декілька поколінь, що приносила і випад- 
кові, неправильні прочитання, і спроби «поліпшити рукопис». 

Для встановлення автентичності скальдичних віршів учені 
розробили цілу систему мовних та метричних критеріїв: 
нескорочені словесні форми, очевидно, ранні (скажімо, Фда, 
замість пізнішої фуд); вживання «а» та умляута «0» (««а») у 
повній римі; використання вставного слова о/; нерегулярність 
використання та розподілу рим у ранніх віршах (особливо у 
дубикуаці). «Загалом же, -- провадить далі Тигуіїйе-Реїге, -- 
можна сказати, що жорстка форма скальдичної поезії була 
гарантією від перекручень під час усної передачі і що скальдичні 
тексти менше постраждали, ніж поезія вільних розмірів «Едди». 
Очевидно, що багато віршів є старшими за саги, в які їх вставлено. 
При цьому вони були важливими джерелами для саг. Мабуть, 
ніколи не вдасться точно встановити авторство того чи іншого 
поета, якому приписується вірш, ні обставини, за яких він, на 
думку автора саги, його створив. Та попри всі ці сумніви можна 
стверджувати, що саги мало б розповіли про історію ранніх 
королів Норвегії та ісландських героїв, якби не скальдичні вірші 
усної передачі з пояснювальними коментарями, що їх супро- 
воджували»"?. 

Англійські джерела, зокрема англосаксонська «Хроніка», 
часто містять відомості про ті самі події, що й скальдичні вірші: 
Така виняткова обставина спонукала Алістера Кемпбелла ще 
раз переглянути точність скальдичної поезії, порівнявши Її З 
інформацією більш приземленої англосаксонської «Хроніки»"?. 
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Кемпбелл зосередив увагу на п'яти групах подій, що сталися 
в період між 937-м та 1066 роками: битві біля Вгиппабигі 
937 року; ідентичності Олава Трюгтгвасона з вікінгівським вождем 
під Мелдоном 991 року; ролі Олава (Олава Святого, пом. 1030 р.) 
у війнах Етельреда Неспритного бл. 1009--1014 рр.; вторгненні 
в Англію Кнута Великого та Ейріка Гладаярла (бл. 1014-- 
1027 рр.); і, зрештою, битві на Стемфордовому мості (1066 р.). 
Кемпбелл стверджував, що вірші в сагах слід розглядати окремо, 
оскільки «при передачі віршів прозою могли виникати пере- 
кручення щодо окремих осіб та подій». Він також наполягав, 
що «історичні неточності не можуть давати підстави для того, 
щоб вважати вірші підробкою. Поет міг мати неповну інформацію 
про описувані ним події»?. 

Кемпбелл зумів показати, що в скальдичних поемах подвиги 
скандинавського героя часто перебільшені й подані схематично. 
Так, Олав Святий насправді був лише молодим командиром у 
1009 році, одначе змальований своїм же скальдом як великий 
вождь і переможець у кожній з битв. Ї все ж скальдичні вірші, 
як правило, відбивають певну історичну дійсність і не можуть 
бути відкинутими як прямі підробки?». 


Окремі твори та відомості про них 


Зміст 


Цей підрозділ розгляне таких скальдів та їхні твори: 

1. Брагі Боддасон (ІХ ст.): Гайзамізиг, «Хвалебні строфи» 
(строфа 1). 

2. Тьйодольв Мудрий із Гвініра (бл. 940 р.): Упвіїпвагаї, 
«Перелік Інглінгів» (строфи 8, 9, 25, 26). 

3. Глум Гейрасон (пом. бл. 975 р.): Ска/еідатакара, «Драпа 
Графельдові» (бл. 970 р., строфа 5). 

4. Гутторм (Соррогтг) Сіндрі (Х ст.): Накопагагара, «Драпа 
Гаконові» (строфи 2, 3, 4). 

5. Кормак Егмундарсон (пом. бл. 968): Гайзамізиг (строфа 8). 

6. Егіль Скаллагрімссон (бл. 910--990 рр.): Иізик, «Віси» 

(строфа 10, бл. 937; строфа 8, бл. 947 р.). 

: бопаїогтек (960 р., строфа 21). 

7. Невідомий автор: Мідуіза, «Нідвіса» (бл. 980 р.). 

8. Ейольв Вальгердарсон (пом. бл. 985 р.): Мідуіза (976 р.). 
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9. з ролю Рудої Шкіри, Ярлів Скальд: Накопатгатара 
986 р.). 

10. Ейнар Гельгасон Дзвін Терезів (пом. бл. 995 р.): УеПека, 
«Брак золота» (986 р., строфи 12, 24, 28). 

11. Тінд Галлькельссон (пом. після 1015 р.): Накопагагара 
(строфа 4). 

12. Ейлів Годрунарсон: Рогзатара, «Драпа Торові» (бл. 970-- 
995 рр.). 

13. Ейвінд Фіннссон Плагіатор (пом. 990 р.): Іаизамізи (строфа 
12 від 970 р.). 

14. Ейольв Дадаскальд: Вапааатара (1000 р., строфи 6, 7, 8). 

15. Галдор Нехрещений (ХІ ст.): Еігік5Локкт, «Флокк про 
Ейріка» (1010 р., строфи 6, 7). 

16. Галльфред Оттарссон Важкий Скальд (бл. 976--1107 рр.): 
Оіауз агара, «Драпа Олаву» (996 р., строфи 1, 2, 4); 

----: ОІ4/5 егпатара (1001 р., строфи 7, 17). 

17. Бйорн Гітделакаппі («Борець із гарячої долини») (Х--ХІ ст.). 

18. Сігват Тордарсон (бл. 995--1045 рр.): Иїкіпратуізиг, «Віси 
про вікінгів» (1014/1015 рр., строфи 2, 3, 8); 

щу: Ацзіч(агагуїзиг, «Віси про поїздку на схід» (бл. 1015 р., 
строфи 13, 17, 18, 19, 20, 21); 

що: іа ег/їагара, «Поминальна драпа Олаву» (бл. 1013 р., 
строфа 23); 

-ечо Иізиг (строфа 30, бл. 1035--1036 рр.). 

19. Олав Гаральдссон (Олав Святий, пом. 1030 р.). 

20. Тормод Берсасон Скальд Чорних Брів (бл. 995--1030 рр.). 

21. Оттар Чорний: Но/идіайзп, «Викуп голови» (бл. 1023 р., 
строфи 3, 4, 5, 6). 

22. Торарінн Славослов (ХІ ст.): На/йдіайнтп (1026 р.; стеф). 

23. Б'ярні Галльб'ярнарсон Скальд Золотих Вій: Каї/5Поккг, 
«Флокк про Кальва» (бл. 1050 р., строфа 3). 

24. Арнор Тордарсон Ярлів Скальд (бл. 1011--1066 рр.): 
Вдєпуаїазатдра, «Драпа Рьогнвальдові» (строфа 1); 

----: Мавпиззакара Нгуппепі, «Драпа Магнусові Доброму» 
(1047 р., строфи 4, 9, 11, 12, 13); 

щ---: Маєпизагара агдикуєії (1046--1047 рр., строфи 1, 8, 9); 

що: Ег/агара Нагаїіа4з Нагдгада, «Поминальна драпа Гараль- 
дові Суворому» (1066 р., строфа 19). 

25. Одд Кікінаскальд: Иізиг (строфа 1, 1043 р.). 

26. Торлейк Красень: ЕіІоккг оп 5уеіпп МЛ/ззоп, «Флокк про 
Свена Ульвссона» (1043 р., строфа 1). 
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27. Гаральд Сігурдарсон Суворий (пом. 1066 р.): Иізиг (бл. 
1030 р., строфа 2); 

----: батапуізиг (1044 р., строфи 3, 4, 6, 7) і другий гельмінг 
строфи 15 (у посиланні 211). 

28. Тьйодольв Арнорссон (пом. 1066 р.): Мазпиз5/Токіт (1045 р., 
строфа 7); 

що: бехіе/їа (1065 р., строфи 1, 2, 5, 6, 8); 

---: Строфи про Гаральда Суворого (строфи І, 3). 

29. Бйольверк Арнорссон (ХІ ст.): Иізиг (строфи 1, 2). 

30. Стув Сліпий (ХІ ст.): Иізиг (строфа 4). 

31. Вальгард із Поля (Уеій) (ХІ ст.): «Драпа» на честь Гаральда 
Суворого (строфа 5). 

32. Гиорт Олавссон (ХІ ст.): Гайзамізиг (1066 р., строфи 1, 2, 3). 

33. Маркус Скегг'ясон (бл. 1040--1107 рр.): Еікікзагара (1103 р., 
строфи 4, 5, 8, 15, 16, 22, 23). 

34. Івар Інгімундарсон (ХІЇ ст.); 5ітигдагьсоїки, «Пісня про 
Сігурда» (бл. 1140 р., строфи 19, 20, 21). 

35. Невідомий автор (ХП ст.): Ршиг, «Тули» (строфи 2, 3, 4). 

36. Чотири скальдичні поеми ХП -- ХПІ ст.: Сеїізії (1153 р.) 
Ейнара Скуласона, Кекзіе//а Галлара Стейна (ХІЇ ст.), 
Мдгез5 Копипра га, «Перелік норвезьких конунгів» (бл. 
1190 р.) невідомого автора і дтгуїкіпва агдра, «Драпа 
на честь йомсвікінгів» Б'ярні Колбейнссона (пом. 1223 р.). 


І 


Брагі Боддасон Старий / Вгарі Водіазоп: Гаизауіза (Ноїапаег, 
«Вібіортарну», рр. 67--68). 

Найстародавніша автентична поезія скальдів пов'язана з ім'ям 
Брагі, сина Бодді, котрий, очевидно, творив у Норвегії (та в 
Альдейг'ї? див. с. 357) у другій половині ЇХ ст. Його «Драпа 
Рагнарові» є зразком геральдичної поезії. Вона яскраво описує 
отриманий скальдом у дарунок розмальований щит, на якому 
були представлені сцени із давньоскандинавської міфології; опис 
тих сцен подано майстерно організованою системою кеннінгів'?, 

Брагі, напевно, склав окремі хвалебні віси. Одна з них, 
наведена в «І апіпатабок», переповідає про те, як Брагі обрали 
на роль судді, щоб він вирішив, хто з трьох синів короля 
Гьордаланду / Нагдаіапа (який спустошив Біармію) був дійсно його 
сином -- Гамунд і Гейрмунд чи Лейв. Він представив своє 
рішення у формі лаусавіси: 
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Близнята ці -- 

я переконаний, -- 
Гамунд і Гейрмунд, 

то діти Гйора. 

Одначе Лейв, той третій, 
є сином Лодгатта. 

Жінка (-кріпачка) 


І, 
його народила . 


Тусіг "го іппі 

-- іс Бддит усі -- 
Натипаг ок Ссігтипаг, 
Нідгуї богпіг. 

Епп Ісійт ргібі, 

І одранаг 5ипг, 

бедаї ро рапп: 

їйг тип спп устті", 


2 


Тьйодольв Мудрий із Гвініра/ Ріббоїт бг Нуїпі: Упвіїпрага! 
(НоПапдег, «Вібііовгарбу», рр. 92--94). 

Інший скальд, чиї твори дійшли до нас принаймні у 
фрагментах, є Тьйодольв із Гвініра. Протягом ЇХ ст. він був 
скальдом при королівських дворах Інглінгів двадцять восьмої 
генерації, Рьогнвальда Достославного та його двоюрідного брата 
Гаральда Прекрасноволосого (правив бл. 875--945 рр.)"3. Лише 
фрагменти з «Переліку Інглінгів», що його Сноррі Стурлуссон 
увів до свого «Круга земного»", збереглися від цієї родової пісні 
про династію Інглінгів. 

Перший географічний термін у «Переліку Інглінгів», безпосе- 
редньо пов'язаний з нашою темою, є Аибігуєгуг, «східний шлях» 
(або «Східні (Балтійські) країни»)"?. Вперше ця назва згадується 
в зв'язку з подвигами Дага, легендарного Інглінга дев'ятої 
генерації. Даг знав мову птахів. Він також став на чолі походу 
на «Східні (Балтійські) країни», щоб помститися за вбивство, 
скоєне в Рейдготаланді!?. Як розповідає текст, наведений у «Сазі 
про Інглінгів»: 


8. ЕгаК, ас Оарг Чув я, була 
даийда огбі Дагові знатному 
ардаг 55 . гибель рокована, 
об Мага 5Ку!4і, щойно сміливець 
раз майсіп5 і слави шукач 
ЧІ Мдгуа Кот до Вйорві подався, 
зракітотидг аби помститись 
зрог5 ає Псіпа. за смерть горобця. 
9. Ок раї огб Іот уже 
а Ацзігусра на Східних (Балтійських) землях 
міза їсгд конунга вої 


їа мірі Баг, 
аг рапп ггат 
ої всіа 5Ку!4і 
5Івприргсії 


5ісірпіз усгбаг"!. 


розповіли, що їх вождь 

у пекло до Гель підрядився, 
смерть свою стрівши 

у вилах селянських, 


: 18 
кинутих кріпаком . 
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Як розповідає «Сага про Інглінгів», Інгвар, Інглінг дев'ят- 
надцятої генерації, котрий скоріше за все жив у першій половині 
УП ст., здійснив багато морських походів, щоб поквитатися з 
данами та жителями Аустрвегу за набіги на Швецію. Він загинув 
під час нападу на Естонію і був похований на узбережжі під 
курганом на Адальсюслі"). 

Тьйодольв так змальовує цю подію: 


95. ра! 519КК ирр, Кажуть так, 
аг Упруагі що мужі естські (із Сюсли) 
Зузіш Кіпі розгромили до ноги 
ої 5ба! Баббі Інгвара, 


ок Пбізпотит і поруч (із Каменем) 


мід Іараг Ніагіа 
рсгг сізіпс5Кг 
аї Бійті уд. 

ОК аийзітагг 
ісіті зееп5Кит 
Сутіз 1)60 


конунг мужній 
проти раті 
естів став? 

І на сході тепер 
море 

князю вбитому 


аї ватпі Кусдг"". співає пісню". 


Син Інгвара, Енунд Шлях, помстився за свого батька й розбив 
сі5іа («еізіга) Фбірт, «естонського ворога»: 


26. Маг Опипаг Енунд був зупинений 
)б6пакг5 Ббига тілом Йонака, сина зла 
Багті Беріг (зкаменепадом) 
ипд Нітіпбайит. біля Гімінфйоля. 
ОК оїугр Ворог естів, 
Еізіа Чоїві мужній і могутній, 


Рсірі Бгізипр5 
а: пспдї Кот, 
ок 5а ітотидг 
Гоїаг бсіпит 
Новпа Нгог5 


З 
ої Погіїпп маз". 


той, хто кров 
пустив із Гьогні, 
сам тепер 
розчавлений 
упав під купою 


з . 4 
земних кісток (зкаміння)", 
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Глум Гейрасон / Сішиг Сеігазоп. 


Еінікзагара (Ноїапдег, «Вібійоргарпу», р. 78). «Драпа Ейрікові» 
була складена Глумом Гейрасоном (пом. бл. 975 р.) на честь 
норвезького короля Ейріка Гаральдссона Кривавої Сокири (945-- 
948)29. 3 «Бартзкіппа»" відомо, що твір Глума оспівував походи 
Ейріка на Данію, Курландію, Швецію та Англію. Поява Курландії 
цікава для нашої теми. Та, на жаль, лише одна строфа збереглася 
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від усієї «Драпи Ейрікові», й у ній не згадується ні Курляндія, 
В : : і 7 
ні жодна інша східноєвропейська держава". 


Ста/гідатакара (бл. 970 р.) (НоПапдег, «Вібііовгарбу», р. 78). 
Глум був також скальдом у норвезького короля Гаральда 
Ейрікссона Плаща з Сірої Шкіри (961--970), для якого він склав 
«СтаКеїЧагдгара». У цьому творі він оспівує воєнний похід короля 
до Біармії -- саме у творі Глума вперше в скандинавській 
літературі з'являється ця важлива географічна й політична назва. 
Досить знаменно, що річка Віна, «Північна Двіна», згадується 
разом з Біармією, вказуючи на те, що похід Гаральда відбувався 
уздовж узбережжя Норвегії, через Біле море і вниз Північною 


Двіною. Відповідна строфа говорить: 
5. Аи5зіг гайд ідіта ргузііг На сході бачив я 

огдгакКг буг Бу погдап палання княжого меча, 

Ьгапа, раг5 Біагт5каг"" де біармійці в страху?" 

Кіпдіг, тікали з полум'яних жител. 

ьгіппапда, 54К гіппа. Зажив там слави молодий 

Сови Мацйі витпа з5айіг державець, на берегах 

всігусдг і бог реігі; (Північної) Двіни (Віни), де мужньо 

обііпрі Ескк5К иприт стояв у буревії стріл. 

огд 4 Міпи Богбі"". 


4. 


Гутторм (Соррогтг) Сіндрі: Накопамагдра (НоПапаег, «ВібТіор- 
гарпу», р. 78). Накопагігдра -- поема, ща, належить Гутторму 
Сіндрі". У ній він оспівує свого покровителя, норвезького короля 
Гакона Гаральдссона Вихованця Адальстейна (948--961), за те, 
що він завдав поразки данським і балтійсько-слов'янським (уіпаг) 
морським вікінгам на березі Сконе, а також розбив гаутів: 


Виплив з півдня до 

зелених мисів Селунда 

в'яз грози із луків (зкороль) 

лише із двома прудкими вітрильниками, 
щоб одинадцять 

довгих кораблів данських 

у жорстокій битві, 

достославнім герці спорожнити. 


2. Аітагозаг бог сізи 

вбігиппг тогит 5иппап 
«гібпи (іпріз д ргоспа 
сусіт сіпит 8сітсіпа, 
раз сівби аїаг 

аїїгсідг Дапа 5Ксідаг 
уаїзспадїг Бгайд уапдаг 
уідігагрг аї раї зідап. 


3. 8сіипі пабі Ба зідап Селунд (Зіланд) захопив 
56кпісррг ипд зік Ісрріа, морський конунг швидко 
уаіз ок Міпда вгсізі й вигнав мужніх вендів 
мід, 5капсу|аг 5іди. аж до Сканея. 

4. 5Каквіїча мапп 5куї4іг Переможець гаутів 


зкаці/аїбадаг Саміа. 


данину узяв з них. 
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боїїзкубіг уапп д)дЙазіг Весь похід у битвах провів 
| коня морського вершник 
дсігусбг і бог Беігі".. (еконунг-воїн)?, 
5 


Кормак Егмундарсон / Коптакг Обтипдагзоп, Гаизаміза (Ної- 
Іапдег, «ВібПортарбу», р. 84). 


Одного з найвизначніших ісландських скальдів Кормака 
Егмундарсона" " (бл. 955--970 рр.) слід тут назвати лише 
побіжно, оскільки в його творах є тільки одна згадка про Східну 
Європу. Вона стосується Гуналанду, «землі гунів» (можливо, 
аварів) і міститься в еротичній поемі Кормака, присвяченій його 
Ізольді, красуні Стейнгерд: 


8. АЇЇ8 тсік айбаг рсПи Безперечно, ціна жінки -- 
ізіапаз, ра5 тоб вгапдаг, хоч у серці біль, -- 
Напаіапдз ок Напдап більше за Ісландію, 
ПирзіагКкг зст РаптагКаг. Гуналанд і Данію; 
Мегд с5 Епріа |агбаг ні за яку Англію 
Еіг Баругпіз всіга з тьмою королівств 
-- 561-Сиппі пісіК 5уіппа і ні за Ірландію я не проміняю 
зипдз -- ок Їга вгипдаг'». дівчини коханої з русою косою?" 
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Егіль Скаллагрімссон /Едії! 5КкаПаргітзвоп (НоПапдег, 
«ВібПортарбу», рр. 68--72). 


Цей ісландський поет" (бл. 910--990 рр.) провів кращі роки 
свого життя в походах і пригодах у Норвегії, Швеції, Ісландії та 
Північній Європі. «Егіль, -- пише Голландер, -- найсамо- 
бутніший і найрізнобічніший з усіх скальдів»"". Окрім того, він 
належав до княжого клану з Галогаланду в Північній Норвегії й 
займався торгівлею з лопарями. Відомості, що містяться в сазі 
про нього (на жаль, значно менше в його власних поетичних 
творах, що збереглися), мають першорядне значення для нас" 
У таких його поемах, як «Нобидіацяп» та «АгіпріагпатКуїда», нема, 
на жаль, ономастичного матеріалу про Східну Європу. Деяка 
інформація представлена лише в двох лаусавісах. 

Іаизамізиг (НоПапдег, «ВібНовгарбу», рр. 71--72). Перша віса 
розповідає про славетну битву коло Брунанбурга (937 р. н. е.)", 
де загинув Торольв, брат Егіля та його товариш. Показово те, 
що Егіль метафорично вживає назву відомої річки Північно- 
Східної Європи, Віни (Північної Двіни), для британської Бруни: 
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10. 


8. 


Секк, 545 6бізК сККі, 
іагітапп5 бапі зпагіа 
ргскТипдадг всі! Ррипдаг 
рогбіЯ і рпу 5ібгит. 
Зогд вгог, сп убг усгдит, 
Міпи паг ої тіпит 

--- Всіпайд с5 рає -- Буа 
Багт, йраит багта"!. 
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Метнувся він, хто не мав страху, 

орлів побивач (Торольв Скаллагрімссон), уперед, 
і наклав головою сміливець із роду Тунда / Ррипаг 
| сОдіна), Торольв у запеклому бою. 
Земля сховала -- о горе! не мене! 

біля Віни (досл. Північної Двіни), 

а мого -- невимірний мій біль! -- 
славетного брата". 


В другій вісі Егіль жваво-змальовує подію, що мала місце під 
час його походу на Балтійське море 947 року: 


Сегдит Бсігії Багба 
Бгід буг 76Чапаія зіби 
-- рагбізК усі, 545 магбі, 
мікіпрг, Дапа гіКі --, 
абг ад зипд буг 5апдї 


зпагіспрг тсд Ід іфгспріа 
ацзіг аб иппаг Бс5(і 
Еуміпаг ої Бі)бр зкгсуіа". 


Ми мали жорстоку сутичку 
на узбережжі Ютланду; 
військовий правитель Данії 
відтис нас добряче, 
а доки стрімкий гострослов Ейвінд 
Їзкгеууа, «Хвалько»| 
й за ним його вої 
не перестрибнули за борт, 
аби нам'яти боки цим зайдам зі Сходу". 


Зопагомнек (НоПапаег, «ВіьПовгарбу», рр. 70-- 71). У своїй поемі 


«5опаїотек», тобто «Непоправній втраті свого сина», написаній 
на смерть свого улюбленого сина Бйодвара 960 року, Егіль 
називає бога Одіна, згідно з давньою традицією, «добрим другом 
гаутів»": 


21. 


3. 


раї тапесК спп, 
с5 ирр ит Бої 

і Содісіт 
Саша зр)аїії. 
Жнагазк, 

раппз бх аб тіг; 
оК Купмід 
Кудпаг тіппаг". 


Я певен, що його 

забрав нагору 

друг добрий гаутів | -Одін) 
до божої домівки (Годгейму). 
Мій пагін 

обернувся в попіл, 

той рідний в'яз, 

що зріс із тіла жінки". 
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Невідомий автор, Мідуіза (бл. 980 р.). 


Невідомий скальд склав нідвісу данському конунгу Гаральду 
Гормссону Синьозубому (936--986). У ній він називає цього 
правителя уіпда-тумаїг'", «побивачем (балтійських) слов'ян»: 


Ьд5 врагп д тб тогпі5 


тогдкиппг Нагаї4г зиппап 
-- уагб ра Міпба тугбіг 


У південній частині моря, коли Гаральд -- 
побивач вендів (балтійських слов'ян) -- 
сів на круп кобили, 

то розм'як і підупав, 
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уах сій -- і бат Їаха. хоч і був як кінь. 
Епп бегрзаїаг Вігріг А під ним був за кобилу" Біргір, 
Ьспдит гакг і Іапдї вигнаний з острова богами, 
-- раї 54 914-- і ідічи і косив на нього люто оком -- 
бгікг бугіг кі?" всі це бачили навколо". 
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Ейольв Вальгердарсон / Буді Маїрегбат5оп, Мідуіза (бл. 976 р.) 
(Ноіапдег, «ВібПповтарйу», р. 74). 


Інша нідвіса про цього конунга була написана невідомим за 
іншими творами скальдом Ейольвом Вальгердарсоном (пом. бл. 
985 р.) У ній ішлося про Біле море, Гандвік, засвідчуючи, що 
активність Гаральда мала певний зв'язок з Біармією. 


8сій тадг уарп уід усгбі! Хай ніхто не продає своєї 
Усгдг дупг, сб та, 5усгба. зброї. Скоро задзвенять мечі. 

Тож нагостримо клинки, 
Мегдит Нгоріз аї Бсгба наготуємо сокири. 
Б1)6д; сівит 5195 г)бба. Ї чекатимемо від сина Горма 
мег 58киїшт Согт5 аї вотій нападу на Стародавньому Гандвікському 
Сапдуїкг рокиіапдї Мисові Димів. 
-- Погб с5 мдп а! усгбі Там відбудеться 
уарпігід -- опаг Біда". запекла битва?" 
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Торлейв, Син Рудої Шкіри, Ярлів Скальд/Рогівіїт Вайд- 
Ееідаг5оп уагі55ка14, Накопанагара (НоПапаег, «ВібПовгарпу», р. 97). 


При дворі ерла або ярла Норвегії, Гакона Сігурдарсона Могут- 
нього (970--995), члена клану Семінгів, була ціла група скальдів. 
Їхні сліди, чи принаймні відомості про них, відбивають численні 
драпи на честь Гакона. 

НаКопагагара (986 р.) Торлейва, Сина Рудої Шкіри, Ярлового 
Скальда"?, збереглася в уривках, одначе епізодична згадка про 
цей твір (рай) є у «Еіакеууагьок»" (перепис. бл. 1380--1394 рр.), 
де міститься одна дуже важлива подробиця. Читаємо, що одного 
разу (986 р.) Торлейв видав себе за мандрівника на ім'я Нідунг 

"ялландасон із Суздалі в Холодній Швеції (Купіайг дг 
Зупрізадіит ад Зифіоай Піппе Кбіїми)"!. Якщо назва міста Суздалі в 
такій формі справді походить з часів Торлейва, тоді назва 
«Суждаль» / «Суздаль» (-5утріздаїїг) датується Х ст. Цю сканди- 
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навську форму слід враховувати в питанні про етимологію назви, 
яка й досі не має задовільного пояснення 
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Ейнар Гельгасон Дзвін Терезів / Еїпатг Неіразоп 5КдІаріатит, 
(Нойапаєг, «ВібПоргарбу», рр. 72--73). 
Ще іншу «Драпу про Гакона» написав бл. 975 року, ісландець 


Ейнар Гельгасон Дзвін Терезів (пом. бл. 995 року)". 


Від неї 


збереглася лише одна строфа, яка, однак, не стосується нашої 


теми"? 


В іншому творі того ж автора, що зберігся повністю, -- 


УгПекіа («Брак золота»), написаному 986 року", 
багато цікавих східних назв. 


12. 


24. 


28. 


Нуаїтргарі мапп Біїтіг 
Багдг І оріз уіпаг багба 


рмі Кот удхіг і Міпи 


уйпісітя бапаг 5іпа, 


аї богепіайіг ЄПи 
бог5 і Бгойаг 5КИГИТ 


рак Єег ріббаг зпуггі 
ргіг іагізвупіг (ігаг"?. 
Магд буг Міпда тугбі 


уідітарг спп ргатг 5ідап 
-- всгбізк тезі а тогбі 


таппбаї! -- мід 5їуг аппап. 


Ніут-Магбї Бад Бусгіа 
Війаг Пардз, ок Іарді 
Заїк5 мід опдигі буїкі 
опдиг бог, аї Іапаї"". 


Мазаї і ровп, ро рсгбі 
рагд-Карпіг 5суг 
Багдап, 

ревпіїізі а! рапра, 
рсіггд5аг, пег реіга, 

раз теб буїкі Егіза 

ббг випп-Мідигт зиппап 
Куадді уірз ок Міпда 
удв8 біакКгібі ЕгакКа"". 


можна знайти 


«Брак золота» (986 р.) (НоПапаег, «ВібПоргарбу», р. 73) 


З відкритим заборолом 

правитель (-Гакон), друг Лопта 
Г-Одіна), люто бився, -- 

пролилася Віна (досл. Північна Двіна; 
тут -- єрічка»,| 

із винного рогу |епоезії скальда| 

з ворогами, 


безліч воїв мужніх наклали головою 

в палахкотінні вогнищ (битві) Тротта | «Одіна), 
там народоправець, що здолав 

трьох синів аряв ГеЕйріка), 

зажив слави 


Воював преславний вождь |Гаконі), 
згубник вендів (балтійських слов'ян). 
А тоді знову Гакон зібрав галери, 
щоб свій меч в червоне забагрити. 
Наказав щитів трощитель 

витягти на берег огирів моря 

і перед битвою 


вишикував своїх воїв'». 


Нелегко було 

пробитися до нього, 

захищеного воями, хоч ворог 

і нападав несамовито, 

коли із франками та фризами 

пішов подвижник битви | зімператор Оттон ЇЇ. 
Запеклий бій був керманича морських 
валів | імператора) із військом 

вендів"", 
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Тінд Галлькельссон / Тіпіг Наїкеїзвоп, Накопамагдара («Драпа 
Гаконові») (Ноїапаівг, «ВібПоргарбу», р. 99). 

3 «Драпи Гаконові» ісландця Тінда Галлькельссона (пом. після 
1015 року)?" збереглося приблизно 11 строф, щоправда, й ці з 
деякими перекрученнями. В одній вісі йдеться про знамениту 
битву Гакона з йомсвікінгами 994 року: 


4. Хапп й Міпба зіппі Ранив воїна 
усгбь|бдг Ниріп5 бсгбаг з вендського війська | -йомсвікінгів| 
-- бсії 56Їраратт 5сіїаг - кривавим мечем -- люто гриз 
зусгд5 сввіа зрог Ісрвіа, розрубані кістки -- у битві, 
адтг Відгтсібіг Бгібда перш ніж зміг очистити, 
-- Пейіпр уаз раї -- таці | битви натхненник, попри 
Ісідаг Іапрга 5Ксіда смертельну небезпеку -- 
Тідв Наїап їсє ргідіа"". п'ять і двадцять довгих стругів"". 
12 


Ейлів Годрунарсон / Ей Содгипагвоп, «Рдгзагдара» («Драпа 
Тору») (Ноїапдег, «Вібііортарбу», р. 72). 

Ейлів, про якого немає жодних відомостей, окрім імені його 
матері, згадується в реєстрі скальдів («8Кді4аїаї») як один із 
скальдів ярла Гакона Сігурдарсона (970--995)"". Він був ісланд- 
цем і жив, імовірно, аж до навернення Ісландії до християнства 
(1000 рік)". 

«Едда» Сноррі Стурлуссона, в якій наводиться один гельмінг 
з його панегірика ярлові Гакону, містить дев'ятнадцять строф з 
«Драпи Тору» (ще дві відомі з інших джерел) вкупі з переказом 
цього міфу самим Сноррі Стурлуссоном. «Він пов'язаний, -- 
пишуть Г. Вігфуссон та Ф. Йорк Пауелл, -- з популярною і 
цікавою історією про боротьбу Тора з вулканічним велетом 
Гарфредом (Гейрродом | Сеїтедг)), дочки якого піднімають ріку 
Віммер супроти бога, в той час як велет кидає в нього шматком 
розпеченої руди із своєї кузні, що його Тор ловить і смертельно 
ним ранить у величезну голову коваля. Проста й зроблена в 
напівгумористичному, напівфантастичному дусі поетом, котрий 
любив оспівувати Тора»? 

«Драпа Тору» є одним з найскладніших скальдичних текстів. 
Ян де Фріс зазначає: «Вона настільки перевантажена складними 
формами кеннінгів, що в багатьох місцях просто неможливо 
зрозуміти, що саме хотів сказати поет; на довершення слід 
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враховувати і невправності при переписуванні, що призвело до 
деяких перекручень»! 

Міфічне місто Гейррьодаргарди" лежало, вочевидь, на 
півночі. Тому «Драпа Тору» містить деякі факти з топографії, 
такі як Г андвік, або Біле море, та Коіяй 5міф/бд, чи Холодна 
Швеція"? (строфа 2). Остання назва особливо важить для нашої 
теми, адже скальдичне джерело підтверджує автентичність 
Холодної Швеції як скандинавського поняття «епохи вікінгів». 
Тривалий час учені дотримувалися тези Андреаса Гойслера про 
те, що тотожність | Холодної) Швеції і Скіфії (особливо якщо ця 
назва вживалася в зв'язку із Східною Європою) була результатом 
«Іпсевдо|наукової протоісторії» ісландських християнських 
літераторів ХІЇ ст." Термін «вікінги» (мйкіпжаг) також зустрі- 
чається в поемі (строфа 8) і в строфі 12-й видається натяком на 
ранню данську діяльність в Холодній Швеції. Нижче подані 
строфи 2, 8 та 12: 


2 Себзігапрта 1 ропри Недовго хоробрий | Торі друг Лопта 
|«Локі) давав себе 
Саттісід Богг зкоаттит намовити в дорогу: 
- бузішяк рсіг а! ргузіа їм забаглося збороти 
Рогп5 підуит - - 5іК Бідіа, родичів Торна | звелетніві, коли 
раз віагдмапідг"" всгбізк. Володар головного) паска | «Торі, 
Сапдуїкг 5кобєит гікгі, звойовувач податі з Гандвіка ГАТор)), 
спіг 4 У ті5аг Кіпдаг. зготувався до подорожі до дітей 
Юміра Ї велетня| 
Ідіа зсігз, ТА ргідіа. до місця Іді (велетня) від Дріді | -Одіні)). 
8. Оди Мазі -- спп бгідга Вони ступили відважно -- хоробрі 
Паші сід зуага Сашіа - - побратими |-Тор і Локі), войовничі 
5сіг8 міКіпраг 5поїгіг вікінги з йотського дому | дім Одінае Асгарді, 
незважаючи на меч блискавичний, що 
зуУсгдгиппії Єсп Сиппаг. злітав і опускався люто. 
Хвиля земляного валу вергнулася 
Ригбі бгопп а! Бегбі від удару могутньої бурі, 
Баидг5 гипКуКуа паидаг, сунулась важко, розлючена, 
іагдаг 5Кайз аб айі на плечі нападника ГЕТора) -- 
д85 Вгсімідгі БІд5іп. мешканці земляної скелі-гори | гвелетні). 
12. Огсії буг фгойаг кпсуб Зграя війська з Холодної Швеції | -велетні| 


доїів-5міріббаг Коїри 
-- 56 бсгд ад Пона-- 
Псздгбі і уд псзіа. 
Раз бипігіз(іє база 
Ябдгіїв Дапіг 5(6ди, 
Кпойи )біпіз абіг 
йлубв бугіг а". 


утекла перед нападником | Тором/; 
налякані мешканці скелі 

змушені були втікати. 

Коли потрясатель вогню («Торі міцно стояв, 
Дани повені, ті, що ребра ламають | велетні), 
зрозуміли, як то належить вклонятись 
перед Йольніровим | Одіновим) родом"". 
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Ейвінд Фіннссон Псувальник Скальдів |плагіаторі / Еууіпіг 
Ріпоз5оп 5КаЇЧазрійг, І айзаміза (НоПапдег, «Вібіїоргарбу», рр. 75--76). 

Серед скальдів Гакона Сігурдарсона був і Ейвінд Фіннссон 
Псувальник Скальдів (пом. 990 р.)", автор широкознаної родової 
поеми про клан Семінгів -- «Перелік |ярлів| Галогаланду» 
(985 р., дійшла до нас лише фрагментарно) та «Пісні про Гакона» 
(961 р.). Він також написав лаусавіси, одна з яких цікава як з 
історичної, так і з етнографічної точки зору: 


12. Зпуг а 5мдіпіз Маги: Падає сніг на Свьольнірову | -Одінову| 
жону | землю)", 
зуд Бобит іпп 5ст РЕіппаг" | Подібно до фінів, ми 


Ьігкібіпі ої бипай поставили тих, що їдять бруньки", 
Ьтгитз аї тідуи виткі". у стійла серед літа??. 
14 


Ейольв Дадаскальд / Еу;діїг іабазкаід, Вапаадмдра (НоПапаєг, 
«ВіьШовгарбу», р. 74). 

У «Бандадрапі», що належить перу Ейольва Дадаскальда"., 
описано похід ярла норвезького Ейріка Гаконарсона (1000-- 
1016), сина Гакона, на Альдейг'ю/ Стару Ладогу 997 року"? 
Збереглися лише фрагменти твору. Нижче наводиться строфа, 
цікава для нашої теми: 


6. Однгідаг бог суда Пустелею залишив вой 
- бх гід аг рак 5ідап -- після лютої битви -- 
Іорідрапдї Ігрі5 - | Вальдамарову (-Володимирову) землю і підданих 
Іапд Уаїатаг5 Бгапаі. понищив мечем і вогнем. 
А4сівіи Бгацгі, севіг Зрівняв Альдейг'ю («Ладогу) з землею 
-- 055 питпазкК 5КІЇ -- страхітливий вождь -- таких новин 

витпа. 

5 магб Біїфг тей Бдїдит ми дізналися, коли ти на сході 


пого. Копії ацзіг і Сагба"". спустошував Гарди (Русь)??, 

В «Крузі земному» зазначається про Ейріка, що він, 
«полишивши Гардарікі, пішов походом через Адальсюслу та 
Ейсюслу (Естонія), де захопив чотири галери данів і повбивав 
їхні екіпажі»?! 

Дещо більше відомостей про ярла Ейріка міститься в 
«Бандадрапі». Там також ідеться про походи Ейріка до Естонії 
Адальсюсли та Ейсюсли): 
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ЕтаК, Буаг беіпа 5агуаг 
богісгбіг 5їуг регбі 

спіг і сууа 5ипдї. 

Еігекг ипа 5іК зєіга. 
Нгаийд Єйгріаба!! ббгаг 
боїктсідіг Дапа 5Ксібаг, 
убг їговит раї, уара. 


уедгтійй ок зетк Війі??. 


Онид Біаїг, раге поїдаг, 
Миппуїіррз5, і Бу гиппи, 
вагії-Мідбг, мід Сашіа, 
зиппбіідг, ок гадг зідап, 
Нег5кії4і бог БіїЧаг, 
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Я чув, як 

відважний володар кривавого жезла | меча, 
бився в протоці між островами. 
Битволюбий ярл Ейрік" 

розчистив від боягузів 

чотири данські військові струги, 

ми дізналися -- У жорстокій битві 

-- метнув бурю стріл . 


Битву ти дав 

йотам, опісля в їхні фортеці 

ти увійшов. 

Битвопристрасний, 

прийшов бог війни | король) до людей, 


-- бапп русгбі їід топпит -- не дав їм спочинку, 


055 об аПаг 5У5Ішг 
дагі, родудгди Ніагії?". 


через | Адаль)|-Сюслу??. 
Ярл править землею богом хоронений"". 
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Галдор Нехрещений /Наїдбтт бкгізіпі, Еігікз/Токіт («Флокк про 
Ейріка») (НоПапаег, «Вібііортарбу», р. 80). 

«Флокк про Ейріка» написаний скальдом Галдором Не- 
хрещеним (ХІ ст.)" для ярла Ейріка близько 1001 року. До нас 
дійшли лише вісім строф з цього твору. В ньому йдеться про 
битву під Свьолдом (1000 р.), у якій загинув Олав Трюгтгвасон 
(поема складена невдовзі після битви, очевидно, бл. 1001 року). 
Відомо, що в цій битві, яку називають Битвою Трьох Скан- 
динавських Королів, балто-слов'янські вікінги билися на боці 
данського |короля) Свейна (зверхника ярла Ейріка) і Олава 
Шведського проти Олава Трюгтвасона". Строфи 6 та 7 дають 
яскраве уявлення про цю подію: 


6. НО а Бсіргаг пука Натхнені відважним ярлом, 
Виртсіїт -- те Аісій |йшли) крицеводухі загони, 
аріг зіокК ріод ов рорішг-- коли Олава | Трюгтвасона) люди 
репрії! зіпа фгспрі, втікали під натиском, 
раз Бабуйа поїди доки морські огирі (2кораблі) 
Баїспаг об ргат зпіаНап оточили розлюченого й оглухлого 
- магд їуг Міпда тугбі від грому битви Згубника вендів 
удрпсідг - - Іокії 5ксідит"". | |-Олава Трюгтвасона) -- Їкорабля) Довгого 
Змія"? 
7. Огоризк мій аї мірі Вендські довгі струги 


Міпда зКсідг, ок ріпди 
Ргідіа Бацдг5 а ріббіг 
рипп воїкп іагатиппит. 
Спут уагд а 5іа 5УСГбЙАа, 
5ісії дгп рсга Бейи, 


наставили зброю і кинулись люто, 
пси щитів | бойові сокири! 
вискалили зуби проти воїв. 

Шум битви слінив хвилі, 
настирливі орли рвали тіла, 
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дусг уд дгспкіа 5б)бгі, могутньо бився вождь, 
фо кот того д йбна"". | і втікало військо вороже! 
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Галльфред Оттарссон Важкий Скальд / Наїафйг Онаге5оп 
уапігабазіді4, діду5 акдра («Драпа Олаву») (Ноїапдег, «Вібіоргарбу», 
. 80). 
і Не володіючи винятковим талантом, скальд Гальфред 
Оттарссон Важкий Скальд (нар. бл. 976-го, пом. 1007 року)!" 
був, проте, фаворитом норвезького короля Олава Трюгтвасона 
(995--1000). Його «Драпа Олаву», з якої збереглося лише 
дев'ять строф, містить декілька цікавих фактів з життя короля 
в Новгороді (бл. 973--986 рр.) та у Віндланді, країні балтійських 
слов'ян (бл. 986--989 рр.). 


І. Тоїб уаз сі4з ак аї4гі Дванадцять років мав він, 
узсігв Багі усіга блискучий воїн, вже, 
Ьгацзіг раз Бсг5Кір різе5іі коли він, друг Гьордара, 
Ногда уіпг бг Согдит. послав бойові кораблі із Гардів | -Новгорода). 
Нібди Натдіз Кіадит Вони навантажили їх гамдірськими тканинами 


Відгуа впуз ок 5Ку/цт 


Війтіз теспп 5ет б)дітит 
Мугуіре, спп тої снів 


| зкольчугами), 
щитами та шоломами. 
А потім завзято 
збурунили море"? 


2. Нійпіг Ібг ає Ноіті!? На острові |Борнгольм?| Олав 
Буаїт5код гобіп Біббі омочив стріли кров'ю -- 
-- На! об дуїбі ре55 чому це приховувати? 
рдідаг? -- Гарди | еРусь) на Сході 
Богд ок ацзіг і Согдит""" також спізнали його 
4. Епдг 16 апиа Кіпдіг Осміятель ідолів"? 


аПуаїдг і 5гуг баПа 
уапдізк Бапп ок Міпба 
убвгіттг а рає 5пітта. 
Найг уаз Ногба дгобіпп 
Біогдіагіт Сога богуі. 
Соїїзксгбі бак регби 


безпощадний у битві, рано 

він запрагнув війни 

з вендами та ямтами на Балтиці. 
Багатьох він убив 

у Готланді, він, 

невмолимий, хто кинув 


всігрсу а 5капсуіш""". бурю списів на береги Сканії!"? 


Оід/з ег/йїакара («Ерфідрапа Олаву») (1001 рік) (Ноапаег, 
«Вібіоргарбу», рр. 80--81). 

Гальфред написав також іншу поему -- «Ерфідрапу Ола- 
ву»"'З -- начесть свого героя (1001 рік). У ній є строфи, важливі 
Для нашої теми (у зв'язку з битвою коло Свьолда 1000 року): 
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7. Уагд ої Міпда тугбі Довкола Згубника вендів 
уівзкув -- епп рак Іузік-- могутній шум битви 
татг ипі гапдаг Бітпі виріс під склепінням щитів. 
гутг: Кпоіи зріог віутіа Був свідком я: списи ламались. 
Нігбіг 5107К мід Багбап Щедрий для вояків командир 
Бпіусре тед боід 5сввіа колісниці глибини | корабля), 
уібіз усіігсідаг підтриманий загоном воїв, 
уагеімоїїг ргіти тагра!!", устояв під багатьма грозами!" 
17. Нагдрогуап ІМ Бідгмі Повелитель смолоскипів 
Ноіт5 усгда Туг зусгба у широкій протоці острова |вендського| 
уілд д уіди зипаї, підняв бурю 
міврсу, Недіп5 тсу|аг, Гедіннової діви -- могутню битву на мечах, 
адг ап Огті пабі Багато поранених воїв 
ЕігсКг сба Віші тсіга потоплено в крові довкруг Олава, 
-- того, 60 Біг і БІббі коли ярл Ейрік захопив «Змія» 
Ьспкпсії -- Буг Аісій?, і здобув перемогу!" 
17 


Бйорн- Арнгейрссон / Відгп Нініосгіакаррі (пом. бл. 1024 р.) 
(НоПапаег, «Вібіоргарбу», р. 66). 

На жаль, у поемах ісландця Бйорна Арнгейрссона, тих, що 
дійшли до нас!"", немає значних згадок про Русь, хоч він і жив 
на Русі разом з Олавом Трюгтвасоном"!З 
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Сігват Тордарсон / 8івНуаїг Рогдатзоп (НоПападег, «ВібПіоргарбу», 
рр. 87--89). 

Сігват Тордарсон (нар. бл. 995-го, пом. 1045 року) є одним з 
найвидатніших скальдів епохи н орвезького короля Олава Святого 
(Гаральдсона Гельгі, 1014--1030)"7", Першим його твором, написаним 
бл. 1014/1015 року, була імпровізована поема Иїкіпваттізим («Віси 
про вікінгів») (Ноїапдег, «ВібПіовтарбу», р. 87)". Вона складена на 
честь молодого Олава, зокрема на честь його перемоги над Свейном 
Гаконарсоном, якого, однак, пізніше вважали у Скандинавії героєм, 
гідним наслідування. У поемі Олав виступає як Ипацт пай, «згубник 
вендів», тобто ворог балтійських слов'ян". Нижче подано два уривки 
з «Віс про вікінгів», що містять інформацію по нашій темі: 


2. Ра уаз спп, с5 аппаї Г сталося знову так -- 
ДХісіїт - - по зуїк боїцяк -- цього забувати не можна -- 
одЧа ріпа, і суддгі що Олав сонмом стріл | битвою) мусив 
Еузузіи всКК Бсуїа, здобувати Ейсюслу. 
5ій айи бог ббшт Її мешканці, повелителю, своїм 


-- Ййг Беід бг 5іад 5ага -- ногам зобов'язані тим, що втекли, 


Поезія скальдів... 


спп, рсіг5 ипдап гиппи, 
аПуаїідг, Баіспдг віаїда 


Нгід уагд 5415 і 5ігідгі 
зігопр, Негігіа ропри 
Еіппіепдіпра а бопдї 
буїКіз підз еп ргідіа. 
Епп ац5іг мід 19 Ісузії 
Ісібуїкіпра зКсібаг. 
Ваіарагдзя аг Багбі 
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не чекаючи в трепеті на поранених, 
які там лишились"? 


Суворою була третя буря криці, 

яку король дав у Гердальському лісі 
ватагам об'єднаним лопарів. 

А на східному відливному 

березі океану розгромив вікінгів. 
Згодом на берегах Балагарду"? 
розбив морські плоти |-кораблі)"?", 


ьгітекідит Ід віба'?", 


В одній із строф «Віси про вікінгів» йдеться про те, як Олав 
захопив Кентербері |в 1011 році). Там зустрічається і 
вищезгаданий епітет Иіпадит Наши (є«згубник вендів») теж 
стосовно Олава: 

8. УМсйк, аї міра тасіїг 
Міпдит Байг епп да, 
згугіг рекК уогдг аї уігкі 
усгдипраг згуг регбі!" 


Знаю я, що воїн, 

«згубник вендів», могутньо 
увосьме почав штурмувати вали, 
і втекли вороги, і здолав їх!" 


5іпп тоди се Баппа, Не могли володарі Кентербері 
Ьоге Капіага -- 5ограг відбити Олава, 

тагі бекКк5к ргабит Рогшт-- котрий повагом |село) Партар 
рогівгсіїаг Аісій'", обернув у велику печаль 


Аизіг/(агатуїзиг (1015 р.) (НоПапдег, «ВібПовгарбу», р. 88). 
Класичні літературні свідчення Сігвата про його обережну 
дипломатичну місію, виконувану для Олава Святого у Рьогнвалда 
Ульвссона, ярла Західного Йотланду (згодом він став ярлом 
Старої Ладоги), мають цікаву назву -- «Аизігіагагуізиг», або 
«Строфи про Східну. подорож». Метою Сігвата було місто 
Скара, столиця Рьогнвалда. «Строфи» -- яскравий звіт поета- 
дипломата і проникливого оглядача. Місія Сігвата полягала в 
тому, аби переконати Рьогнвалда служити посередником між 
новим королем Норвегії і королем Швеції Олавом Скаутконунгом. 
Мир було досягнуто через план (нездійснений!) одруження 
Олава Святого з Інгігердою, дочкою шведського короля ". Учені 
досі не дійшли згоди у питанні про рік написання «Строф. Де 
Фріс датує їх 1017 оком" 3, Голландер -- осінню 1018-го"", Фінну УР 
Юнссон -- 1019-м'?, а Гудбранд Вігфуссон -- 1023 роком! 
Однак, оскільки Олав Святий став єдиним королем Норвегії 
після розгрому армії ярла Свейна Гаконарсона у Квітну неділю 
1015 року, а в 1016 році Інгігерда була вже віддана за Ярослава 
Новгородського", то логічно було б припустити, що дата і 
подорожі, і самого звіту -- кінець 1015 року. 


Па 
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діяльності Сігвата на Сході: 


13. 


17. 


19. 


20. 


21. 


Ак Баба збг, реіг5 зони, 
зспдфітепп буг бспаї 

Зувпа ргат5, тсд зарпіг 
5іКІіпра, бог тікКіа. 
Зрогдитьк егзі, сп бугда 
бопе сги 5і6г мід роприг. 
Магдг гбд пугриі, с5 длогдап, 
Могсвз, ріпів богит""" 


18К міб удг, с5 йгап, 
Аісіїг, вивадзтоїит 

гси, с5 гікіап Вішак 
Ковпмаїд, Копипрг, ВаїЧіг. 
Осіїдак тої сп5 тіїЧа 
таїта удгдз і рогдит 
Багда тога, пе всугбак 
Бсідтаппз (оЇшг ргсідгі. 


РіК баб, збіаг 59ККміг, 


віпп Баїа усі, Віпаг, 
Бусгп, с5 Піпраї агпаг, 
БазкКагі, псй іагіа. 

Епп бусгт5 ац5іг мії 5іппа, 
-- айпмізі с5 раї - - Цізіа 
репдій!, ріппа агспріа, 
раг а Баї4 ипа Ворпуаїді. 


Боїк год уід зік, буїКіг, 
Псзі, с5 ск Кот усзіап, 
ай 5ст адг об Буані 


ЕігіК5 5міКа рсіга. 

Епп руії, іагіа бгагпаї, 
сіп5, раз «6КІ аб Бусіпі, 
удг Кусд ідгд, св пддид 
О16б бгодиг Ід, 5і6бизК! 


Зракг ІСЕ іт теда! уККаг, 
Кісіїг, іскіє тот 

-- рек вбсприт зудг - - 54а 
-- 5аКаг Ісррід іє -- Берріа. 
рег Іс, руда гугіг, 
рег, зст спраг угегі 
гіргаг гскпаг Нсірііг 
Воєпуаідг рсбік, аїЧаг 


п 


Казі зКаї!, гікг, мід гікуап 
Корпуа!4, Копипог, БаїЧа 
-- бапп с5 рудг аг ріппі 


Нижче подано строфи, що стосуються (безпосередньо) 


Друзі, ми мали 

важке завдання, коли попрохав нас 
морський король сьогнінгів | Олав Святий | 
продовжити його справу. 

Послав нас до народоправця 

донести йому слово з країни фйордів. 

Не встигли ми завантажити наші кораблі, 
ні потрудитись на славу". 


Повернуся я швидко, королю, як тільки 
нарешті добудусь до знаменитого 

ярла Рьогнвальда і виконаю доручення 
ті, що тобою віддані. 

В його володінні, маєтку, до нього 
багато разів я звертався: 

він готовий тобі 

віддано служити ЇОлаву!|. 


«Ти, -- сказав він, -- повинен узяти під 

свій захист 
тих, володарю Норвегії, 

що прийдуть до тебе 

скоро, прислані ярлом |Рьогнвальдомі). 

І також, мабуть, королю кмітливих, зі 
сходу, 

головні з твоїх дружинників 

прийдуть до Рьогнвальда». 


Друзів зрадливих своїх, народоправцю, 

я відмовив від зрадництва ІНорвегії) -- 

як неправдивого Ейріка"", родичі намовляли 
їх. 

Правду скажу: навряд чи утримав би землі 

короля) Свейна, тобою захоплені, якби 

покинув тебе 

син Ульва | Рьогнвальд| -- за гроші! 


Королю Олаве, син Ульва |«Рьогнвальд| 
сказав, що готовий 

посередничати швидко, 

о Могутній Рьогнвальд словом заручився: 
якщо |ти) готовий 

і забути, й пробачити назавжди 


. всі негаразди злодійського племені" 


Швидко, герою, з'єднаєшся з ним 
і пліч-о-пліч 
станеш; допомогою тобі завжди 
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рогі пок ок фар --50ішт. | ярл Рьогнвальд береться сприяти та 


Рапп усіїК, ріпра Ксппіг, піклуватися про твоє благополуччя, 

рік багіап міп тікіш воїтелю, денно та нощно. 

а айбігусвит сіра Він тобі найліпший друг у Східному краї 
(Аустрвегу) . 

ай тей вгоспи зані", біля зеленого моря!" 


Егіахдра Оідз епз Неїза (бл. 1031 р.) (Ноіапдег, «Вібііовта- 
ру», р. 89). У цій драпі Сігвата є така строфа"'"?: 


23. 1 уєк, пста Аїсіїт сірі Як живим, і не брешу, 
у8 8ст КуКуїг іуаг похвали належатимуть 
всбік Бсіхі і Нгбдгі тим відважним воям, що послідували за 
його |Олава) прапором; Олава 
Багудхі Копипрз дги. волосся росло, 
Епп Бсі»К, рсілі5 5уп зсіді, | його кучері зрізали, 
зусгдг с5 бх і Согдит даючи світло очам Вальдамара | сина 
Напп всКК Ігз5 аб бзит Ярослава), що прозрів 
Іацзп Уаїдатаг Байзі"". у Гардах | Русі)". 


«Віса» (Иіза) (бл. 1055--1056 рр.). Син Олава Магнус, що 
переховувався при дворі Ярослава Мудрого, коли повернувся 
до Норвегії з Русі, Сігват зустрів його такою строфою, складеною 
бл. 1035--1036 рр.: 


30. Нсіт 56бііг рі паніпп Сміливо повертаєшся ти до 
попа, спп усі тії Їіопфит рідного краю, я до твоїх послуг, 
--ріппзіобак тії - -5сттюпиит, королю Магнусе. 


Марпаз Копипрт, арпа. Вимагай прав на свої землі й 
своїх васалів. 

Еосгак мізі, рмії уУфгит Я охоче подорожував до Гардів 
|-Русі). 

уагдг аг рег, і Сагіа; Вісті ти, напевно, отримав, 

зкгійп уаз 5Кігіпайїпа " Магнусе, від своїх рідних". 
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зКгірі, рубдкопипег, піріаг". 
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Олав Гаральдссон / Оіаїї Нагаїдв5оп (Ноїапдег, «Вібіовтарбу», 
р. 85). 

Король Норвегії Олав (пізніше Гельгі Святий; 1014--1030 рр.) 
був заручений з Інгігердою, дочкою шведського короля Олава 
Скаутконунга. Однак батько Інгігерди вирішив, що їй краще 
взяти шлюб з Ярославом, князем Новгородським (1010--1054). 
1028 року, коли Олав знайшов притулок на Русі й знову зустрів 
свою колишню наречену, то, як кажуть, склав такий станс, 
представлений лише у «Наїеу|агіодК»: 
11є 
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п. Аг 5166 сік сп фуга Колись чарівна ліщина |зіІнгігерда) росла 
іагіадотя тед Бібті у королівстві, зелена та у цвіті, 
Багбіа втогп зет Ногдаг подібно до презелених Ітобто міцних, 
квітучих) гьордаландців -- 
Бусгі тізбегі міз5и. незмінна всі пори року. 


Ма Бест БекКіаг (ге ікпаєї | Тепер уже дерево-лавка (2жінка, тобто 
Інгігерда) зблідло й стало нещасним: 


Ьгак Магдайаг ргдгі, скоро воно обернеться) в сльози Магадії 
|«Фреї, тобто в золотої; 

Тіп Бейг Іаибї бипаїї золотим листям 

Іїпи удгдг і Согдит. охоронець Русі | Ярославі 


обв'язав липку |гжінку, тобто Інгігерду)! З, 
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Тормод Берсасон Скальд Чорних Брів / Рогтддг Коїбгапатзкаій4, 
(НоПапаег, «ВібПоргарбу», р. 98). 

Ще один ісландець, Тормод Берсасон Скальд Чорних Брів 
(бл. 995--1030), був другом Олава Святого, котрий 1028 року 
взяв його з собою на Русь", проте жодного його свідчення про 
перебування там не збереглося". 
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Оттар Чорний / Обіг вуапі, На/идіайзп (НоПапдег, «ВібПортарну», 
р. 86). 

Оттар Чорний", племінник Сігвата, склав вірші на честь 
багатьох скандинавських конунгів. Серед них був і Кнут 
Свейнссон Великий (1014--1035). Особливо відомою була поема 
«Нобибіайзп», «Викуп голови», написана Оттаром бл. 1025 р. з 
метою в такий спосіб викупити себе з-під ув'язнення Олава 
Святого. В цій поемі скальд прославляє воєнні подвиги того, 
хто посадив його під замок. Наведені строфи дають яскравий 
опис діям Олава Святого на Балтійських землях ": 


3. Чарг Бгайі й міс уепріз. Хоч ти юний, Олаве, 
уівгакКкг Копипрг, ЬіакКі вже здійснив свій подвиг, 
ра Бебт фугит ргск фгсуга ведучи до Данії 
ОаптагкКаг рік мапбап. безстрашно морських коней (кораблів). 
Магб пуйівризі погбап З півночі прийшов ти -- 
по'зі гікг аб Буді 81їкгі; про похід твій знаю, 
Жак ції раг сз ббгид незрівнянний княже, 
бог ріп, Копипрг рогуа"?. щоб зажити слави". 
4. Сад бпит зксубит І на схід поплив ти, 
ац5іг і заї:, теб Паце(шт. веслами збуривши спини хвиль. 
Вдгид Ііпд аб Іападї, Липові щити вже огородили 


Іапдудгдг, а 5Кір гапдіг. кораблі по борту, 


Поезія скальдів... 


Мсунид зсріз ок зейид 
зипдуаграді 5ипдит. 


8ісіє тідк гбіп тікіа 
7 


тоге фг ипі рег Ббги"?". 
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напнуто вітрила й . 

мішалки морські (-весла) пущено у дію. 
Вже морську пучину 

весла розрізають"!8, 


8. Пгби уаз Фгійріївг 6, Жах ішов попереду 
доїзііпп5, ак бог ріппі, твого війська, княже, 
зуапьгагдіг; паті 5ібап де ти берег шведів 
8міріббаг пс Бгібба"??. кров'ю обагрив'?, 

6. Сг, Копи аг діаіді Данини збирачу, ти привчив 


роєпс5кит Бег, бокла; 
рогбиг рег ак уагба 


тремтіти безпорадно готів, 
що меча не сміли 


ріофідпа бгаг гфпіи. з піхов витягати. 

Капп, спп тадг об тіпла Острів'яни повтікали -- 

тагрг Буг об ргсК уагра мало хто відвагою мірявся з тобою. 
Випрг бтак айзіг ап упруі, Чув я, мій герою, 

Еузузіи Іїд реуіа""". що вовків на сході 


ти наситив воями із Ейсюсли"'??, 
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Торарінн Люфтунга Славослов /Рогагіпп І обйипра, Но/идіантп 
(НоПапаег, «Вібііортарбу», р. 94). 

Торарінн був скальдом Кнута Великого (1014--1035). Лише 
приспів (стеф) зберігся в його «Нобидіацяп» («Викупі голови», 
написаному 1026 р. для свого покровителя): 


Капйкг усгт ргипі 5ет росііг | Кнут так захищає свою країну, 


як охоронець Греції | Візантії) (-Христос) 


Стікіапів Бітійгікі", небесне царство!" 
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Б'ярні Галльб'ярнарсон Скальд Золотих Вій /Віагпі НаПЬзагпагвоп 
вчіЬгаг5каї, КаїзЛоккг (бл. 1050 р.) (Ноіапдег, «ВібПоргарбу», 
р. 66). 

Ярл Кальв Арнасон (пом. 1051 р.) був могутнім супротивником і, 
зрештою, вбивцею Олава Святого (а пізніше став союзником його 
сина, Магнуса). Його оспівав ісландський скальд Б'ярні Галльб'ярнарсон 
Скальд Золотих Вій"? у своєму «Флокку про Кальва», написаному бл. 
1050 р. До нас дійшли вісім строф цього твору. Вони містять дві віси 
про втечу розгромленого Олава Святого на Русь 1029 року: 


3. Аизіг гбд айуаїдг гіза Рушив опікун народу (-Олав) 
біда баб зіаїі. на схід крізь солону воду. 
Магд аї міціа Сагба Торував свій шлях Гаральдів брат (-Олав), 
уївтодг Нагаї4з Бгобіг. втомлений війною, до Гардів (Русі). 


Епп об ідпіг таппа Не у мене в звичці небилиці 
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сткак (атг аї затпа про людей казати; 
зКгоКуї. АС 5Кіїпад укКуагп | ти не був повільним 
зкіби 62! Кп ої зап". | у шуканнях Кнута по розлуці". 


6. Наба Іб2і ипва ідіта Допоміг йому ІКнуту) ти 
сгід, зсті (й гей Бусгіа. здобути кожен престол. 
Зак'є, аї зііа кпаці Що ж до Свейна, то 
Бусіпп аї Баптогк сіппі. йому і Данії достатньо. 
Кепдйд, Каїйт, «і! Іапаа Кальве, посприяв ти королеві 
Каррійзит Марпа5і відібрати своє, 
-- оїїцд вг, риїв виг а Магнуса вивів ти із Гардів | еРусії, 


іогд ої скк -- бг Согдит'"" щоб узяв він спадок'?. 
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Арнор Тордарсон Ярлів Скальд/ Агабтт Рогбатгзоп іагіазкаід 
(НоПапдєег, «ВібПовгарбу», рр. 65--66). 

Ісландець Арнор Тордарсон Ярлів Скальд (бл. 1011 -- після 
1066 рр.)"" приїхав на Оркнейські острови близько 1040 року. 
Там він став близьким другом місцевого ярла, Рьогнвальда 
Брусасона (пом. 1046 р.), прихильника Олава Святого та його 
клану. Після смерті ярла Арнор повернувся до Норвегії, де 
оспівував Олава Святого, Магнуса Олавссона Доброго, конунга 
Норвегії (1035--1047). Він також написав панегірик на честь 
Гаральда Сігурдарсона Суворого, конунга з 1046-го по 1066 роки, 
котрий жив на Русі і Візантії разом з ярлом Рьогнвальдом. 

На жаль, від Арнорової «Драпи на честь Рьогнвальда» 
(Вдяпмаіазатара, НоПапаег,«ВібПоргарбу», р. 65) до нас дійшли 
лише рештки трьох строф. Згідно з першим гельмінгом цього 
твору, випадково наведеним у «Сазі про ярла», можна сказати, 
що твір був частково пов'язаний з Руссю. Він змальовує подвиги 
Рьогнвальда на Русі, де той здобув перемоги в десяти битвах: 


І. Осійдізк аб 5уд аг аїдгі: Квітучий, як плодюче дерево, 
С ргайпіпра рСіаг й жорстокий у битві; десять бур 
Сопаїаг Мідгдг і Согдит мечів, що щити рубають (битв), 
вмпльгадг іш Бабі"". Ньйорд Гьондулів (-Рьогнвальд)""" 


у Гардах (Русі) виграв'". 
Маяпиззакара Нгупбепі (1047) (НоПапдег, «ВібПоргарбу», р. 65). 
Нижче наводиться строфа з цього твору Арнора, що збереглася 
найповніше. У цих рядках скальд оспівує перемогу Магнуса"" 
над балтійськими слов'янами, або вендами, і пограбування ним 
Йомсборга, відомого балтійського торгового центру: 
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4. 


12. 


13. 


Негзкір уаплі аї Багба зіппит Корабельні кілі ти крізь хвилі 

Миппі рсузі і 5а є сі сузіга. | повів Східним морем (Балтійським), 
5К)діЧипрт, 5і6И 4 зкогит Бубідал осідлавши дерев'яну спину 

5Ксібаг й тісй рогоКи гсіді. коня моря в руській снасті!?5; 

Уаїбіг ПЕ, спп успаїг Бібдиьк; втім, не квапивсь, хоч тремтіли щогли 
магіа ігеКК, спп підг пат зекКуа; і бушприт гойдався -- 

рсузіївк Муг, епп Бгізії Бдга ніс з кормою хвилі 

Вгіті зіокКіп Бйпаг вгітиг""" памороззю вкрили, 


угрузаючись у борозни солоні"?" 


5ідап уаз, раї5 зидг тесд Іабі Тож на південь від домівки 

зікійпрг усі Йога тікТит. вийшов Сіклінг | єконунг) з величезним 
флотом. 

5Кіді уаз ра 5Кгідаг обацбії | І човни летіли через хвилі 

зкогди; гспдї Мізипіг погдап. вслід за Вісундом (кораблем «Зубр») із 
півночі. 

Затпазк Бад (ії Бусптаг потій Всадовив за весла ти найдужчих, 
найжахливіших мужів у шатах 

-- Вгедазк паспа уід аеіаг Кіебі клану Г'юкі""; піднялись вони на борт 

Сієйка, рокі робив сікі морського дуба | екорабля| із металом руським 

вогакит подіті - - Рейш Біаїта"". |емечами), в шоломах із Пуату""). 


Нсуга 5Ка!ї, пуб Бсг5к)сі4 Богид, Слухай пісню, як нащадок славний 
Війтіз Кипаг, (і Міпда вгипдаг вирушив на землю вендів; 

-- Перріпл дгбії аб Бішапі 5ісшт як удатливий спустив на хвилі судна, 
Би богд -- і 5ісбатоії. що їх кількості б позаздрив кожен конунг, 
АІ4гі так - спп, мізі, маіфід несучи до вендів смерть і горе'??. 

Міпра 5огр, -- ас даріїпрг зрепаї 

-- Пайягит уа5 ра б60 обгізійї -- 

Ясігі зКір єї ббаїіз рсіга""", 


5Кідідипрг, богі ої брібд січі; Нащадку Скйолда | Одіна)! Вогнем ти 
ацбії уа5 ра Покпит Фаида. | люто впав на тих поган, зробивши січу, 
Незіап Купдиб, Бісппа ргузіїг, гостроокий переможцю, біля Йомсі|борга), на 


Нугіаг Іібта зидг аг бті. південь; 
Нусгбі рогді БаПігуагда || і язичники вже не шукали порятунку, 
Бсібії боїК і мігКі бгсіди. їх не врятували навіть мури: 


Видішарт, шиплид бограптопашт полум'я, пожежі, переляк, 
Ьідпит сіді зіаЙ гер Віогім"", конунге, і упокора долі!" 


5кіді4ипег, Ібгі міб 5Кіга маїдії Нащадку Скйолда | -Одіна)! Більше лиха 
Зкоїограгі Міпіа 5огрит.  вендам ти завдав, спаливши Скотборг'?З 
Х пруї, уаз 5а Йгаерг, с5 сприд, то був твій великий подвиг, королю, 


богпидг ріпа, уїд Всітіпо вдала битва проти незліченних полчищ; 
тіппа. 
Усгіа Іа раг маїка5іг Баггі, і здіймалися такі високі гори трупів -- 
-- маз рег 5іру 5Каріг бтата5 спе 0 герою, славна перемога! -- 
дірга 


уїгдит Киппг -- ап уїда гиппіп що на них і зголоднілі вовчі зграї 
магда аг ої КІїНа тагісі"",. неспроможні були видертись нагору""" 


Мавпиззакара агдикуаиії. Арнорова «Марпаз5ігдара дгбіїкуєвії», 
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написана 1046--1047 рр., згадує назву Гардар (Русь) у такому 
контексті: 


І. Ма Букк гібдапда гсіди Пісню заспіваю я про те, 
тброг5, рий усії рогуа, як споряджався юний князь -- 
-- реві зсітЬгоіаг! -- 5сріа /| дай тобі наснаги, золотодавцю! -- 
зеввїит Нпсігіз срвіа. я був тому свідком. 
Хаваї сПіби аїіга Одинадцяти ще зим не мав 
огт5еїт5 Ба! усіга, заступник Гьордаланду | Магнус), 
ігайцзіг раз Вегзкір рігезгі коли із Гардів (Русі) спорядив 
Ногдба уіпг бг Согдит"". військові галеони у щитах червлених"?, 


У тому самому творі згадується битва коло Йомсіборга): 


8. Мапп, ра5 Міпдг ої тіппіг, Згадуватимуть венди 
ударпгід Копипртг 5ідап "бурю зброї | битву) конунга; 
Зусій бійт а! Їбті чорна Свейд |валькірія) у Йомі 
ШмігКіа Бга 5. трупи мітила поганів. 
вок дго бгадіа зісікбап Тягнув вовк-хижак 
Ьі6дивт уагог аї ріббит. з полум'я тіла згорілі; 
Капп д б5Кігд сппі нехрещені голови 
аїйтекг Бапі Баїаг'??, стали головешками"?. 


Є у творі згадка і про захоплення острова Ре (Ає), відомого 
пізніше як Рюген, держава балтійських слов'ян. У 1043 році 
Магнус біля цього острова завдав поразки данському конунгу 
Свейну Ульвссону. Відповідний піввірш (гельмінг) каже: 


9. Баз8 16 й ВО гее5іг Біля Ре готовий 
таттріпе вай Сіатта. був до прі правитель. 
УаїзКа гайд Фуг міди Коло Вестланду мечі валійські (волоські) 
Усзійапої вгатіг Бгапіа"?. || Магнус обагрив'?. 


Егіагара Нагайз Вагдгада (1066) (НоПапаег, «ВібПоргарбу», 
р. 66). Арнор написав свою «Егії4гара Нагаїдз5 Багдгада» про 
трагічну загибель Гаральда Суворого 1066 року. Нам цікавий 
епілог цієї поеми" через один з кеннінгів, у якому говориться: 


19. Вепіг Беїк буг Бсіпі Молюся 
Ьгарпа Каїз мід зпіайап за героїв мужніх 
СігКуа удгд ок Сагда. Заступникові греків 


ї (народу) Гардів (Русі) 

(тобто «християнському Богові»). 
Молитвою цією я віддячу 
дикому кабанові | -конунгу) 


за його дарунки". 
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Сіоб Іацпак 5уд ідіті 
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Одд Кікінаскальд / Од4г КікіпазКаі4, Иіза (1043) (Ноїапаєг, «Віь- 
Норгарбу», р. 85). 

Одд Кікінаскальд був придворним скальдом норвезького конунга 
Магнуса Олавссона Доброго (1035--1047)"7, Нижченаведена строфа 
розповідає про дві битви Магнуса з вендами. Перша відбулася в 
Ютмланді восени 1043 р., напередодні Михайлового дня (28 вересня), 
друга мала місце в гирлі річки Орос, коло міста Оргус: 


1. Уаз буг Мікідізтезви У переддень Михайла 
таїптргітт б4ід гітта. жорстокий стався бій. 
Есіїи Міпдг, сепп удпди5к Венди впали. 
уарпіі)6бі тідк руббіг. До шуму січі звикли 
Епп буг 561 уа5 дппиг мужі несамовиті. 
6мійшіів Іїи Перед Різдвом ізнову 


-- рр Боб вгілит тей ршплит спалахнула бійка: 
виппг -- буг Аго5 зиппап'". південніше Оросу дикий 
був герць мечів". 


26 


Торлейк Красень /Рогіеїікт Карі, ЕТокіи (1043) (НоПапдег, «Віь- 
Поргарбу», р. 98). 

Торлейк Красень, ісландський скальд данського конунга 
Свейна Ульвссокна (1047--1076)299, склав флокк, оспівуючи 
участь Свейна у вищезгаданій битві 1043 року між конунгом 
Магнусом Добрим (1035--1047) і вендами: 


І. Ейгеспдіг мапп бопдит Вогнеметальник землі соколиної Г-Свейн) 
богерсії і впу Б)дгуа кличем мечів | битвою| ворогів умертвив; 
-- год ек Бгабп - - буг Неіба -- круків потік налетів -- 
БашКзіогбаг се погбап. на північ від Гедебю. 
ЕВфКизКк Міпіг -- еппудкаг | Мало в живих залишилося вендів; 
уаїіз віпи раг об Баїза, соколи |2круки) на землі добивали -- 
даидт 14 Регг й Бсібі війська без ліку 
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Випдтагрт -- бдіг ипфап трупом лягло". 
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Гаральд Сігурдарсон Суворий / Нагаї4г 5іригбатзоп Багбгабі 
(НоПалаєг, «Вібііортарбу», р. 81). 

Непогамовний норвезький конунг Гаральд Сігурдарсон Суво- 
рий"? (1046--1066), «останній вікінг», був і сам обдарованим 
скальдом. Поранений у трагічній битві коло Стікларстадіра (1030 р.), 
він, тоді п'ятнадцятирічний юнак, склав таку вісу: 
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Водк -- спп бспіаг біса, 
ьоревпа 5даК усрпа: 

1ід ЄсККг Ппдаг удбі 

5 ргап -- і дб 5іапда. 
Ма ігіК 5Кор аї 5КОрі 
5КгсідазК 15 Бсідаг. 
Нусіт усії, пста сК усгда 
уіда їтегрг об зідіг 


Поезія та міф як історичні джерела 


Я був там, де щити розлітались, 
де кров струменіла з ран; 

вої падали під ударами 

недругів щитів з липи І ємечів). 
У схованках тепер я криюсь, 
ганебно втікаючи. 

Та хто зна, чи моя слава гучна 
вже не поспішає до мене!" 


Сатапуїізиг (1044). Цей Гаральдів цикл із шістнадцяти гаманвісур 
(спортивних віс), написаних на борту судна в Чорному морі під 
час повернення до Новгорода після кількарічної служби у 
Візантії, є досить відомим". Твір адресовано Гаральдовій коханій 
Єлисаветі (Еллісів), дочці Ярослава Мудрого (1018--1054), князя 
Новгородського і Київського; повністю збереглося лише чотири 


віси з цього циклу. Ось вони: 


3. 


Рипіг уаз ре55, а! Ргоепдїг 
рсіг Бобди Іїд тсіга. 

УМагд, 5й5 убг ої регдит, 
мів! сгтіїів 5псгта. 
5кіїдиткК ипрег уід ипрап 
аїйуа!д і з(уг ГаПіпп. 

Ьб ісиг Сегдг і Сдгдит 


гоїнгіпв5 уїд тег зкоПа 


Зпсід буг 5іКіїсу мібі 
5йд; уфгит ра ргадіг. 
Вгупі зКгсід усі (її удпаг 


успріз Відгіг ипа дгспрійт. 


Машік тідг, аї тобі 
тупі спп ріпіб псппа. 
Ьд іаиг Сегдг і Сдгдит 


гоїйнгіпрз уід тег зкоНа 


Епп типа! сККіа Ксппа 
ипе пб тагг, а! уггіт, 
раг5 рсгдит змір 5усгба, 
510 і Боге ої тогріп. 
Кидіитк ит тсд одді, 
сги тегКі раг усгКа. 

Ьд іосиг Сегдг і Сугдит 


з0ійнгіпяз уід тег зкоПа. 


Аїіпп уаз ск раг5 аї та 
Урріспадїпраг бспди. 
Ма Ігк мід зКсг 5КОЇа 
зксідг Батоппит Ісідаг. 


зх 
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Жителі Трьонду, як спалахнув бій, 
потіснили нас кількістю, 

хоч як шалено ми бились, 

не знаючи страху: 

із незрівнянним князем я, такий юний, 
розлучений був, бо він знайшов смерть. 
Тільки дівчина із золотими гривнями 
із Гардів 

мене причарувала. 


Сицилійським морем ми 

велично йшли, стрункі 

судна із стінами щитів, 

наповнені хоробрими мужами. 

Боягуз туди, де ми були, 

не наважився б ступити. 

Тільки дівчина із золотими гривнями 
із Гардів 

мене причарувала. 


Ані пані знатна хай не скаже, 

ні чарівна діва, як одного ранку 
прорубався я скажено 

до фортеці, як мечем широким 

клав обабіч трупи 

я невільних свідків. 

Тільки дівчина із золотими гривнями 
із Гардів 

мене причарувала. 


Я родом звідти, де уппльондські 
|норвезькі) смерди 

тесали струги, недругів пильнуючись; 
тепер судна мої з обіймів фйордів 
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Мій Всі сК, 5іг2 убит, вийшли й через солоні води 

сувагф 5КОГії Багбі. мчать просто із дитинства. 

Ьд іаиг Сегдг і Сдгдит Тільки дівчина із золотими гривнями 
із Гардів 
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зоійгіпез уід тег зкойа мене причарувала"". 
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Тьйодольв Арнорссон /Рібббіїг Агпдтввоп (НоПапдег, «Вібіїор- 
гарпу», р. 92). 

Ісландець Тьйодольв Арнорссон (пом. 1066 р.)?"? був 
придворним скальдом норвезьких конунгів, Магнуса (1035-- 
1047) і Гаральда Суворого (1046--1066). Він оспівав перемогу 
Магнуса над вендами 1043 року у поемі під назвою «Флокк про 
Магнуса», написаній 1045 року. В ній говориться: 


7. Нукк і кипдгабейокКі Йшов Гаральдів небіж, стійкий 
Нагаїд5 бгбдиг5оп 5(6ди у жорстокій бійці -- зголоднілі 
- Нгабп міз5і 56г Пуаз5а5і круки погамують спрагу, -- 
Випагбапп -- бйгата5і таппа. попереду перших. 
Міна Уіпда Ябкі; На'всі боки венди порозбіглись. 
уагд, рагз Марпйз5 Багбізк, Там, де Магнус бився, 
Баввуїпп уаїг аї Буїіа пустище лишилось, 
рсібі газіаг бгсіда"". трупом вкрите кілька миль довкола". 


бехіеба (1065). Вигадлива хвалебна пісня Тьйодольва «Зехіеба» 
(«Шестистрофник») була написана 1065 року на честь Гаральда 
Суворого. Вона оспівує подвиги цього заповзятого вікінга в 
Скандинавії, на Середземномор'ї, Русі й Близькому Сході. В тексті 
наводиться багато цікавих географічних назв зі Східної Європи: 


І. Нуаз5і їаК Найрі сі пазіа Чув я, що край Гауга 
БЕЗ а ргат 4гіба, буревій щитів розлігся; 
спп Воівага Бгсппіг і стояв пліч-о-пліч з братом 

згубник булгар там. 

Ьгоедг 5іпит усі (себі. Розлучений з незрівнянним князем, 
Зкіїдізк Бапп -- ок Ниіді неохоче він -- п'ятнадцяти 
Буаїтясіг вата!! усіга зим від роду -- мусив 
турві сіб ок ргіввіа - утікати в ліс"? з мертвим Олавом 
ігацдг мій Аісіб дашдап'". || ІСвятим). 

2. Теви та (сКпа 5свіа Було взято двічі по сорок міст -- 
(апігайдз а 5сгКіапаї юним життям ризикував часто, 
мпрг баггі 56г аа червоного вогню й золотих перснів давець -- 
огтіогр5 Погидг Богра, у Країні Сарацинів, 
абг Бегзкогдидг Нагбап перш ніж мужній герой 
Нійаг Ісік цпа 5кіїфі доленосної гри Гільди | євалькірії, 
Зегкіит Бай і 5ібігі до сарацин лютий, щитом оповитий, 
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8ікіїсуїи ск Бсуіа""". досяг | Сицилії)", 
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Зайве наводити тут строфи, що розповідають про пригоди 
Гаральда у візантійських землях та на Близькому Сході, за 
винятком строф 5 (де згадується Лангбардаланд), 6 (що 
змальовує роль Гаральда в осліпленні візантійського імператора) 
і 8 (де з'являється назва Гарди, Русь): 


5. 545 уїд Тип й Іапдї Він ІГаральді, хто вів похід край 
І апрбагба гей рапра. лісу в землі лангобардів 
Гзкатепанат Італії), 


Про осліплення імператора (Михаїла Калафата) 21 квітня 
1042 року розповідається так: 


6. 5бірспріїз 16 5 іпра Володар-воїн 
ІГаральд Суворий! -- 
-- 5іугідід мав ра Бугід -- спалахнула битва -- 
субіг ацри бабі очі повиймав 
хи Бсібіпдіа 5йаг. тронному князю | імператорові). 
Т арбі аПуаїдг Ерда Єдиноправитель людей із Егді | -Гаральд 
Суворий! 
ац5іг 4 Бгарпіпр Бгайзіап страшно відмітив голомозого короля Сходу 
І зімператораї; 
втдііві тагК, епп Сігкіа жорстока відплата спостигла 
воїи Ша ббг зсініг'?. короля греків | імператора)?! 
8. Всізі сікікідіг апзіап Дубовий кіль різав хвилі морські 
огбіві маш бг Согдит. по дорозі з Гардів (Русі) на сході. 
Зміаг (седи рег зібап, Відтоді всі свеї (шведи) тобі помагали, 
зпіаїг Іапдгекі, аПіг. мужній заступник країни. 
СеккК тсд рої! тікіи Вітровій наліг на золотом 
-- віуєв всі! 60 ої гурдіа--  вантажений бот Гаральдів, 
росії а Бісбого зоПіп що схилився на бік, 
Нагаїдз5 5Ксід ипі усі ідучи попід вітром соляними валами?" 
Ьтсідшт""?. 


«Строфи» про Гаральда Суворого. Ярослав, князь Нов- 
городський і Київський (1018--1054), призначив Гаральда 
Суворого (так само, як раніше Ейліва, сина ярла Рьогнвальда) 
командувачем своєї вікінгівської дружини. Цей відтинок 
Гаральдового життя (1045--1047) змальовано в таких строфах 
Тьйодольва""": 


І. Еїк Боббизі аї, Робив як він 
Ей раг5 заї, і Рьогнвальдів син: 
Бобдіпдіаг кусіг: рівняли стрій 
ратай буїкби реіг'. вони бойовий 
Аизіг Міпдит 6К і східних вендів затисли так, 


і дпруап КгбК. що їх, напевно, трафив шляк; 
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Маза 1, евит ІЇсбіг поляки там (І аезії) спізнали теж 
Новтаппа теиг'??, страху і лиха без меж?" 

3. Загігісіїт ої за, Аж Ярослав завндів, 
Бусп ідіті бій. за ким ішов він |Гаральд) слідом. 
Нобек Мугі їгат5, І слава брата конунга святого 
сп5 Бсіва ргатз (Олава Святого) 


зросла вже вповні"? 


Окрім назви Іазік («"Іезі), що безсумнівно походить із 
західнослов'янської мови вендів" , у поемі наводиться також 
дуже цікаве свідчення. У державі Ярослава жили «східні венди», 
Лизіг Иппаг, тобто венди, що переселилися до Східної Європи?! 
Саме з ними й воювали вікінги князя Ярослава. 
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Бйольверк Арнорссон / Вдімегкт Агпог55оп, Иіза (НоїПапаєг, 
«Вібйортарбу», р. 67). 

Брат Тьйодольва, Бйольверк Арнорссон"", був також скальдом 
при дворі двох норвезьких конунгів, Магнуса і Гаральда. Він 
також оспівав у творах пригоди й героїзм Гаральда в різних 
краях. У восьми його строфах, що збереглися, міститься багато 
екзотичних географічних назв. Нижченаведені віси цікаві своїми 
посиланнями на Русь і Константинополь. 


І. Мішіпрт, зігайкі ої такіз Сміливце князю! Обагрянив меч свій 
типп, с5 Іб2і аї риппі. кровію у битві. 
Ноїідз уаппі Пгаїп ої буМап Трупи дав для круків -- 
Ьга5. Раші уагот і а5і. вили вовки в лісі. 
Епп, ргатг-- пе ак їтстга А наступним роком рушив -- 
бібзксгбі регусгба-- |" я про іншого такого руйнівника миру 
Ї воїна) 
айзіг уазі йг сі пггзіа, не чув досі -- князю, ти 
огбівіупаг, і Согдит"". на схід, до Гардів (Русі)? 


Гаральд підійшов до Константинополя зі своїм флотом під 
час холодного шторму: 


2. Нагі Кпідбі зуді змагіап Свіжий вітер мчав стрункий 
зпеККім бгапа буг Іапдї наш бот до узбережжя -- 
5каг, спп 5Кгаціа Бдги в сталь закуті судна 
5Ксідг Бгупіабаг гсіді. гордо зайшли в гавань. 
Мгіг бітііг 5й тата Бані золоті Міклагарда (Константинополя) 
МікКіарагбз буг Багбі. уздрів наш славний князь. 


Могі зКігби Бсії аї Бограг Ряд ошатних стругів 
Багтідвт Вдип агті"". промчав повз міські мури?" 
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Наступні, (строфи представляють інші екзотичні назви, такі 
як Сицилія" ї Блаланд (Чорна Країна)", тобто Північна Африка. 
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Стув Сліпий / 5 іпп Білі, Иза («Віса») (НоПапдег, «Віь- 
Портарбу», р. 91). 

Стув Сліпий був нащадком славного о рез Урцого клану і 
прямим наступником скальда Глума Гейрасона"". На жаль, 
збереглося лише декілька уривків з його «Драпи про Гаральда» 
(Нагаіадзамара), однак і вони засвідчують його високу поетичну 
майстерність. 

В одному з гельмінгів його віси, цитованому в «Могііп5Кіппа», 
«Карт5Кіппа», «Неіпа5Кгіпріа», згадується про одруження Гаральда 
на Еллісів з Новгорода: 


4. Марі ра! аПуаїдг Ерба Рідство здобув гострозорий 
бепаг ті4г, раз міді. правитель Егдіру, якого так прагнув, 
Соїїз (6К ритпа зєріа!!ї золота безліч у нагороду 


впбіиї ок Вгавпіпрз фбйиг'". здобув він, а також Брагнінгову дочку 
Г-Еллісів Ярославну|?". 


31 


Вальгард із МеШі / МаЇвагдг да Мейі, «Дгара» («Драпа») (Ної- 
Іапаег, «ВібПіоргарйу», р. 100). 

Вальгард із Мей"? написав також драпу, що уславлювала 
діяння Гаральда Гардраді. Гаральд, який осліпив візантійського 
імператора, покарав також і варягів, що приєдналися до його 
ворогів. Відомості про це містяться в півстрофі (гельмінгу), що 
збереглася в «Карг5Кіппа»: 


4. Нсітіпрі баці бапра, Королівський сину, наказав ти 
рійтізкипаг, аб 5кипди. половину з них повісити згодом. 
ЗКірі Бабб бг, зуді сріїг Небагато ,варягів уникло 
сги Угггіпр)аг баггі. кари цієї. 


У строфі, що наводиться нижче (цитованій також і Сноррі 
Стурлуссоном), поет описує неймовірну життєву енергію свого героя: 


5. 5Кашаі цип вагт спп йіг(а Навантажений прекрасним вантажем | -везучи 
-- Каті усіїйзк рег-- Бей:  Еллісів Ярославну/), 
Жагбіг рої! бог Согбит послав ти швидко корабель, Гаральде, 
вгипіац5і, Нагаї4г, ацеіап. | що віз золото Гардів | єРусі). 


Зсугбіг Буак і Богбди, Слава йшла до тебе із заходу. 
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Ти вистояв шторм, 

залізний господарю, 

корабель запірнав глибоко, 
поспішаючи крізь вітер і піну, аж поки 


ти побачив Сігтуну"", 


Буагдуррт ідбигт, віуввмі. 
Зак, раз загігіб Івні, 
Зівйп, спп 5кір Впідбиш'". 
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Гйорт Олавссон /Нідсгіг Оідізвоп, «Гаизауїзиг» (1066 р.) 

Гйорт був ісландцем -- придворним Гаральда Гардраді (1046-- 
1066). Перед походом на Англію (1066 р.) Гаральд, якому 
необхідні були гроші, послав Гйорта, разом з Торарінном 
Нефульвссоном, до Гольмгарда (Новгорода). В його завдання 
входило повернути бурдюк із золотом і чистим сріблом, який 
Гаральд послав своїй колишній дружині Єлисаветі (Еллісів), 
дочці Ярослава. Згідно з «Нетіпр5 райг», в якій зафіксовано цю 
подію" ", повернувшись, Гйорт доповів Гаральдові у віршах. Ось 
три строфи з цього твору. 


Гаральд не приділив уваги своїм посланцям, що повернулися: 


Ьгопруїг рої! 
вгатг КГазі затап. 
Мсейіг 5угаг 

зопг 6д5 Копаг. 
Тапд 8куїді кіс 
Іабзатдіг Баба. 
ЬА тупа) псїдит 
Нагаїдг 5уага. 


Наїт с5 ші 

Буікг і (блі, 
5Кітіг айрит, 
рсіт зКсве тікії, 
Ьгсзгіг Кіаціит, 
мі! баогп (ака. 
54'8 рсікаг 50п 
всгт мід сгти. 


Відповідь Еллісів: 


Мипаї і удгі 

усзіг Іапрзкірит 
Вивгарг ої бай 
Нагаїдг Жага. 

Ьмі тип Іспрі 
Тайргагдг Копипрт 
аї5 апдуапі, 
Епріапіз ок уср5-. 


Швидко уклав 

своє золото князь; 

але жодного слова 

Свинячий син | Гаральді| не скаже": 
якби трохи землі 

мав лаф Гамдір'"", 

то Гаральд спромігся б 

відповісти посланцю. 


Всередині огорожі | іш; також означає «місто», 
є білий цап | -бурдюкі"", 


. що світить очима, 


і гойдає довгою бородою, 
і лупить копитами, 

і родитиме дітей. 

Цей козячий син -- 

це, власне, ти. 


І наступної весни 

на довгих стругах із заходу 
Гаральд із заячим серцем 

не припливе через море солоне. 
Довго буде 

тремтячий король 

здобувати безнадійно 

Англію й славу". 
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Маркус Скегг'ясон / Магікй5 5Керкіавоп, Еігікзагара («Драпа 
Ейрікові») (Ноїіапдег, «ВібПіоргарбу», рр. 84--85). 

Ісландець Маркус Скегг'ясон (бл. 1040--1107) служив при 
дворах Данії та Швеції", Його основний твір «Драпа Ейрікові», 
написаний 1103 року, прославляє данського короля Ейріка 
Свейнссона (1095--1103) як воїна, великого ворога вендів, 
засновника й фундатора архієпископства в Лунді, та мандрівника, 
котрий серед інших країн відвідав Русь та Східну Європу. Король 
Ейрік помер на Кіпрі 1103 року по дорозі з Константинополя до 
Єрусалима. Драпа, присвячена цьому королю", містить останні 
в давньоскандинавській поезії відомості про Русь (Гарди) та 
балтійських слов'ян (віндів); 


4. Есебіг 860іі вгетдбаг-гада Звитяжець славних подвигів, 
боїдаг удгби ацзіг і Сагда. | відвідує князів Гардів | Русі) на сході. 
Аді води аїймаїд ргадап | Знамениті люди дарували сяюче золото 
відважному правителеві, 

йгіг тепп, реіге пперруі 5іка. що презирливо ставився до ощадливості. 
8ийПіг уагд ої Ацігуср айап  Широкознаний в Аустрвегу («Східній Європії, 
сіпКаг (ідг спп піагбагбіібі.  уславлений князь, якому рівних немає. 
Ніпп уагд спрг, е5 бБап5 паїп Жодного, хто не славив би 


Киппії, ім'я короля здібного, 
Беідагтаппе, і Їобі геіба. не було. 
5. Маг опдигі біб Міпда гугіг Ранньої весни підкорювач вендів'"" 
зготував чудові свої човни, щоб плисти 
на захід 


усвіїв Пацзі бг Согбшт ацзіап. із Гардів | 2Русі). 

Наступного літа предводитель боровся 
Ніугит зКаші й Боіа Бфги із бурунами 

хвиль величезних. 
Реітіпр5 оддг і зитаге бгодді. Широка палуба корабля із бортами захищала 
Ніуби зіидді богбуід гсідап Кнутового брата від невгамовної бурі. 


Ьгобіг Кпйіб і уедгі бби. Ось так підкорювач зрадливих хвиль 
Зідап Кпдіі зуїкбоїК5 субіг 

впійі Кепаг мід Баптогк прибув до Данії", 

Іспда?. 


У строфах, що їх подано нижче, описується похід Ейріка 
проти вендів. Деякі з цих строф не збереглися повністю. 
Свідчення про вендів, їхні міста та житла містяться в строфах 
8, 15, 16, 22 та 23: 


8. Уагвит судді Міпда Єсгріг, | Утискувач вендів | -Ейрік) знищив віроломних; 
мікіпе Беріі Копипрг біт. набіги вікінгів назавжди відтрутив; 
р)бба пспаг їб: репрії зуба,  крадіям повідрубував руки; 
ревпит Киппі б5ід Берпа. він знав, як скарати законопорушників. 
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Асі таз, аї Еігікг міїді Ніхто і ніколи не чув, щоби Ейрік 
айгесіідит ібті БаПа. несправедливо судив. 

Наїа Киппі 56г «й 5агіш Він утвердив для всіх 

зівтв маїЧагі добз Ід8 Баїда"". Божі закони для свого процвітання. 


15. Усіді рогди Міпіг ає Баїфа || |Королівською) владою зважився 
приборкати вендів; 
-- Уа регбізк рсіт ас іїйи: | їх розлютив до безтями: 
зиплап кот ра змікфотатаппа з півдня порушено мир 
занагої -- раїз Вибіипрт йні" ". віроломними -- Будлунг | еАттіла| колись 
ними володів. 


16. Упруї Беї! і ббазігоприт Інгві | 2Ейрік) вів корабель швидко 
дідирапрі 5кірит рапраї. серед великих хвиль. 
Ніуда зКа!б, с5 Нгізбі ргеєбіг Судно тремтіло; білопінні 
Ббіир Бог буг Міпіа вогдшті". хвилі хитали борти по дорозі 
до вендських міст. 


22. Негбіп удги ВБідпи Іуда Скорбота настала 
Бгувебагімії і Міпда буребит. у вендських оселях. 
ЕІ4гіпп вусіб об ба! поїЧа, | Полум'я зжерло люду багато. 


Еігікг бгспді заїі реіга. Ейрік дозволив вогню проковтнути їхні 
житла; 

Еівиг купфизКк Би і Бйзшт, іскри злітали з будинків; 

райіг пфби мій ак баНа. обійстя оберталися в руїну навкруги. 

Они Ісіб, епп иррі рокі Ніч відійшла. Аж до неба 


сігіз вгапф і Біпіпі зіапіа?". ще гуготів вільховий ворог | звогоньі. 


23. Еігікг уаз.тед ирргсізі Абгі, Ейріка супроводжувала доля щаслива; 
ипдап буди УМіпіг аб 5кшпфи. прудко венди втікали від нього; 
Сісі4 безги ра вгіттіг БоїЧаг, ці люди жорстокі сплатили данину, 


витпаг уфги зіргі питпіг. втративши перемогу. 
Упруї «аїбі егібіг рапраї, Кожен слухатись мав його. 
аїруба уагб 5 їі Біуба. Ось так повелитель відважний здобув 


Усій геб рмі йзіміпг аїЧаг наполегливо королівство, 
сіпагі; 4 раї бугг ший бусіпі?". що колись належало Свейну"". 
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Івар Інгімундарсон // Їмагг Іпдітипдагзоп, 5ітимдагіоїюг (НоПапдег, 
«Вібііортарбу», р. 83). 

У «біригбагбоїкг», написаній близько 1140 року еддичним 
розміром /огпугдізіає, ісландець Івар Інгімундарсон описав подвиги 
Сігурда Слембід'якона -- авантюриста невідомого походження, 
котрий став королем Норвегії (з 1130-го по 1139 рр.)"". 

Одне з Сігурдових діянь безпосередньо стосується головної 
теми цієї праці, бо є останнім тогочасним свідченням в скальдичній 
поезії про активність вендських слов'ян на Балтійському морі. 

Сноррі Стурлуссон у «Крузі земному» пише про нього так: 
«Того літа (1137-го) Сігурд Слембід'якон через море приплив 
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на схід до Норвегії. Дізнавшись про невдачу свого родича 
Магнуса | ЕСігурдарсона Сліпого, співправителя Сігурда, 1130-- 
1139 рр.), він зрозумів, що в Норвегії йому годі сподіватися на 
підтримку. Тому поплив уздовж берега на південь, тримаючи 
курс на Данію, і досяг Ейрарсунду. На південь від Еррьо | Жте, 
південь Фюнену) він перестрів кілька швидкоплавних вендських 
кораблів | Ипаа-зпеккуик|, напав на них і здобув перемогу, 
очистивши кораблі від людей, багатьох убивши, а решту 
повісивши. Ще одну успішну битву з вендами він провів біля 
острова Мьон |Меєпі). Потім він поплив на північ і ввійшов до 
протоки на східному березі |йотської) річки Ельва, захопивши 
три кораблі Торіра Гнояра...» 
Івар коментує ту подію: 


19. Мові УМіпдит, Він зустрів вендів 
545 Усва рогбі, і наказав їм звільнити дорогу -- 
56Кпд|агіт 5івигдг, войовничий Сігурд -- 
зидг мід Епті. на південь від Еррьо. 
20. Нгайд ишпрг Копипрг Молодий король 
ака зпсКкК/иг очистив вісім снеків" -- 
-- агрг рсіп об ма! -- вовка поцілив сокіл -- 
Міпбда Есгбаг. під час походу на вендів. 
Нає буг срд)ш Варварський гурт 
бріббагіїд. змовк перед вістрям (меча). 
21. Епп ІЄ абга А він, направляючий списа, 
ацзіг буг Меггі розпочав уже іншу битву 
вгатг рсігрогіпп на схід від Мері. 
вмппі Баба. Відважний вождь 
Мсуці уарпа, ще раз 
раз Міпдг Бпіви, скористався зброєю. 
огг оддуйі Того разу 
одги зіппі""З. вендів побито"??. 
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Невідомий автор, «Тула річкових назв» (НоПапаєг, «Ві/іов- 
гарбу», р. 106). 

Наприкінці ХІ ст. майстерність і талант скальда оцінювали 
відповідно до його обізнаності в давніх творах та техніці 
віршування «класичних часів» (так само, як у арабських поетів 
Аббасидського періоду). Твори містили глосарії, списки, записані 


« невеликий однощогловий корабель (давньоїісл.). 
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віршами, фшиг, або уосез тетогіає, де автори представляли різні 
терміни, вирази, назви та ідіоматичні вирази тих часів з метою 
уподібнити твір давньому скальдичному стилю. Такі глосарії 
містили як міфічні імена: Одіна / Водена, його синів, Асів, бо- 
гинь -- Фреї, валькірій, карликів, велетів, королів, чоловіків та 
жінок, так і терміни -- назви дружин, кланів, двору, воєн, 
бойової зброї та окремих її видів (зокрема, мечів), щитів, 
шоломів, кольчуг; назви морів, островів, річок, риб та китів; 
корабельні терміни; назви дерев, рослин; назви тварин. 

Тула річкових назв складається з шести строф. Нижче подано 
три з них, що містять також назви річок Східної Європи (їхні 
назви набрано курсивом): 


2. Руп, Віпок Мід, 3. Тій, Рига, Ипа, 4. Ворп, Нгопп оК Вайп, 
Ьоії, Віпаг, У зіа, Тест, Мопі ок 5ігіпі, Каитсіїг, Нпіриі, 
Рип, Оп, Дупа, Могп, Мода, Ргут, Нпориї, Нідітипід, 
Дуп, Ноїбага Мог оК Сашісіїг, Нипіга, Йпа. 
Огип ок Вго, Ап, Одг, Оіра мії, Міп, Усіїа, 
Аидзкідів, Подда, ок Еийгаіся, Маї!іп, 5сетд, 5аїіп, 
Мип, Могкгіба, беп, Еібгеппіг Мерг, Део/п'"", 8гайта, 
Мсіп ок Захсіїї. ок Арагіїбп. Міз, Мупф, Спара""". 


Більшість із представлених назв є назвами річок Західної 
Європи, зокрема британського (кельтського) походження." ; деякі 
взято з панегіриків хрестових походів; є також кілька міфологічних 
назв з «Поетичної Едди»; три назви з Центральної Європи 
(Віп -- Рейн, Руп -- Дунай, бах-Бій -- Ельба) та шість -- з 
Східної. "Рап -- Дон(ець), Рупа -- Західна Двіна, Мпа -- 
Північна Двіна, Оіва -- Волга, Мерг -- Дніпро, Дгобп -- річка 
біля Полоцька". » 
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Слід згадати тут ще чотири поетичні твори ХІ-- ХП ст., що 
містять багато іноземних назв, зокрема із Східної Європи. Два 
з них були написані у зв'язку з канонізацією двох святих -- 
Олава Святого Гаральдссона (1015--1030) та Олава Трюгтвасона 
(995--1000). Ейнар Скуласон (бл. 1090--1165), найвидатніший 
скальд другої половини ХІЇ ст., у 1153 році написав відому поему 
про Олава Святого, що називалася Сеізії. Галлар-Стейн (ХП ст.) 
склав поему О/4/5 агара Тууввуазопак («Драпа Олаву Трюгтвасону»), 
відому ще під назвою Кейзіефіа, оскільки в ній використано особливий 
стеф; твір оспівував ісландського святого. 
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Слід назвати ще Мдгеяз Копипра гаї («Лісту норвезьких 
королів»), складену віршованою формою невідомим автором 
1190 року -- короткий огляд норвезької історії. І, нарешті, /бт5- 
уїкіпза агдра («Драпа йомсвікінгам») Б'ярні Колбейнссона, 
єпископа Оркнейського (бл. 1188--1222). Ми не розглядатимемо 
детально ці твори, бо їх було створено не по гарячих слідах 
подій, а пізніше з історичними цілями, на основі раніших саг та 
агіографічних джерел. 





Східна Європа в скальдичній поезі 


Підсумовуючи сказане, зазначимо, що першими східно- 
європейськими назвами у поезії скальдів кінця ЇХ--Х ст. були 
Аизігуеяг -- «Східний шлях», тобто північно-східне узбережжя 
Балтійського моря, а також бузіа, еізтпезК, еізік -- назви, 
пов'язані з Естонією. Всі вони зустрічаються у поемах скальда 
Тьйодольва з Гвініра (прибл. ЇХ ст.). 

У творах поетів Х ст., особливо Егіля Скаллагрімссона 
(937 р.), Глума Гейрасона (пом. бл. 970 р.) та Ейнара Дзвона 
Терезів (бл. 986 р.), зустрічається назва Иїпа -- Північна Двіна; 
Глум вживає слово Б/агтзкаг, що означає -- «мешканці Біармії». 
Безперечно, поява цих назв була результатом складних розшуків, 
що завершили відкриття земель на Скандинавському півострові. 
У тому-таки Х ст. з'являються також назви Сапаміїк -- для 
означення Білого моря (у Ейольва Валгердарсона, бл. 976 р., 
Ейліва Годрунарсона), Коїви бміф/бд, або Холодна Швеція (у 
Ейліва Годрунарсона) та Кіппаг, або лопарі (Ейвінд Фіннссон 
Псувальник Скальдів, пом. 990 р.). 

Третіми за хронологією, однак ще належними до Х ст., були, 
мабуть, назви Кигіапа (у Глума Гейрасона, бл. 945--948 рр.), 
Иіпаг -- «Балтійські слов'яни» (у Гутторма сіндрі, бл. 950-- 
960 рр.) та Нипаіапа -- поетичне означення колишньої аварської 
держави в Центральній Європі (у Кормака Егмундарсона). 

Сама поява цих назв не була випадковою; очевидно, норвежці 
почали відкриття скандинавами Східної Європи, що простягалася 
власне з півночі на південь. 

Найчастіше в скальдичній поезії зустрічаються дві географічні 
назви -- Ипаг, або «венди», та багдаг/ багдг, або «ІНовгородська| 
Русь». Перша зустрічається в шістнадцятьох творах, що 
належать перу чотирнадцяти скальдів"",, а друга -- в тринадцяти 


Поезія скальдів... 341 


поемах десяти скальдів, починаючи з Ейольва Дадаскальда 
(бл. 997 р.)"". Скандинави та венди часто ворогували, і саме 
цим можна пояснити ті епітети, якими наділяли скальди кількох 
данських та норвезьких королів: Ипаа тугдіг -- «вбивця вендів», 
уіпфит Ваши о-- «губитель вендів», Ипаа /егріг -- «утискувач 
вендів», Йлаа гупіг -- «той, хто принижує вендів». Перший титул 
було присвоєно данському королю Гаральду Гормссону (пом. 
986 р.; зустрічається у нідвісі невідомого автора, написаній бл. 
980 р.), норвезькому ярлові Гакону Сігурдарсону (пом. 995 р.; 
Ейнар Дзвін Терезів, «Брак золота», 986 р.), Олаву Трюггвасону 
(пом. 1000 р.; Галльфред Важкий Скальд, Оі4/5 егадра, 1001 р.) 
та ярлові Ейріку Гаконарсону (Галльдор Нехрещений, ЕімікуПокиг, 
бл. 1001 р.). Титул Иіпаит Вайг належав Олаву Святому (пом. 
1030 р.; Сігват Тордарсон, бл. 1011 р.), а титули Ипаа /егріг та 
Ипаа гугіг вжиті Маркусом Скегг'ясоном в «Драпі Ейрікові» 
(1103 р.). Зустрічаються також назви .дт / /дтзвогя -- 
військовий і торговий центр балтійських слов'ян, та Ве або Рю- 
ген -- відоме слов'янське острівне державне утворення (зокрема, 
у Арнора Тордарсона, пом. 1066 р.). 

Вікінги часто надавали військову допомогу новгородським 
князям Володимирові" (пом. 1015 р.) та Ярославові"" (пом. 
1054 р.). Новгородський двір", приймав таких скандинавських 
діячів, як Олав Трюггвасон, Олав Святий, Магнус Олавссон 
Добрий (пом. 1047 р.) та Гаральд Хоробрий (пом. 1066 р.). 
Через це до лексикону скальдів увійшли й такі назви, як АШеїв)а, 
або |Стара) Ладога, та Сагдаг, або |Новгородська) Русь. Обидві 
назви зустрічаються в поемах Ейольва Дадаскальда (бл. 997 р.) 
разом із загадковим Балагардським узбережжям (Ваіавагді), 
назвами Еузузіа -- Їестонський острів) Сааремаа та Кіппіеп- 
діпраг -- лопарі (всі ці назви зустрічаються і в Сігвата Тордар- 
сока, бл. 1015--1016 рр.). 

У зв'язку з діяннями Олава Святого та Гаральда Хороброго 
у Східній Європі поезія скальдів містить такі цікаві й важливі 


терміни зі сфери русів: Иаегіпз/аг -- «варяги», Воіїватак -- 
«Іволзькій булгари», Аизіг-Ипдр -- «східні венди», тобто, оче- 
видно, вятичі/радимичі, Фезіг -- «поляки» або «західні 


слов'яни» (пор. давньоруське -- «ляхи»), 5егКіапа -- «мусуль- 
манський Схід» (у Тьйодольва Арнорссона, поч. ХІ ст.)?"5. 
Зустрічаються також терміни, що входили до військової та 
політичної сфери Візантії: МіКіарагдг -- «Константинополь», 
Іапзфагдаіата -- Візантійський катепанат (губернаторство) / 
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Італія, Сіккіг/Стекік -- «візантійці», 5ікйеу -- «Сицилія», Від- 
Іапад -- «Північна Африка» (у Арнора Тордарсона та братів 
Тьйодольва і Бйольверка Арнорссонів). Зустрічаються також 
назви, пов'язані з паломництвом до Святої Землі. Серед них: 
бзайк -- «Єрусалим», бтайп -- «Іордан» (у Стува Сліпого, 
ХІ ст.). В поемі невідомого автора ХІЇ ст. згадується назва 
Затіапі, відома також з рунічних написів-епітафій, що належить 
бурштиновому півострову, розташованому в гирлі Вісли. 

У строфах скальдів часто відбивалися важливі воєнні чи 
політичні події, такі як спалення в 997 році Старої Ладоги 
(Альдейг'ї) ярлом Ейріком Гаконарсоном та його боротьба з 
данами за Естланд (у творі Ейольва Дадаскальда «Вапдайгара»); 
дипломатична місія до Рьогнвальда Ульвссона у Західний Йотланд 
(у Сігвата Тордарсона, в його «Аибвігіагагуїзиг», 1015 р.); похід 
Ярослава проти поляків (Ісезіг) 1047 року (у Тьйодольва 
Арнорссона); перемога Магнуса над балтійськими слов'янами 
(вендами) 1047 року (у творі Арнора Тордарсона «Марпйз55дгара 
ргупбепі»). Інколи скальди описують важливі деталі, скажімо 
руські та валійські (романські) мечі (у Арнора Тордарсона, бл. 
1046--1047 рр.) та вендські довгі кораблі (у Ейольва Дадас- 
кальда, бл. 1000 року). 

Багато важливих для нашої теми назв є і в прозових текстах, 
що супроводжують добірки скальдичної поезії ІХ--ХІ ст. (напр., 
в «Крузі земному» Сноррі Стурлуссона) або в строфах, включених 
до саг ХПІ--ХІУ ст. Найімовірніше, що ці прозові тексти, так 
само, як і строфи, відтворюють давніші поетичні твори, а тому 
зберігають стародавні відомості, зокрема географічні назви. 

Назви, пов'язані із Східною Європою: Кеідрогаіапа, що 
зустрічається в тексті, що супроводжує строфи Тьйодольва 
Гвінірського (прибл. ХІ ст.); Киміапа -- в тексті зі строфами 
Глума Гейрасона (пом. бл. 975 р.); В/агтаг -- у строфах, 
включених до саги про синів Рагнара Шкіряні Штани; Бугоігдаїїг 
(що означала Суздаль) зустрічається в сазі про діяльність скальда 
Ейольва Вальгердарсона (пом. бл. 985 р.); Ндітвагдк, тобто 
Новгород, -- у строфах «Сдпри-Нгбіїв зара». 

До групи творів із східноєвропейськими назвами можна 
залучити і глосарії, що містять назви іноземних річок, записані 
у віршах для пам'яті. Там є такі назви: Дійп -- Дон; Руна -- 
Західна Двіна; У/па -- Північна Двіна; ОЇга -- Волга; Мерг -- 
Дніпро; Дідуп -- річка поблизу Полоцька. 

Слід пам'ятати, однак, що наведені назви тільки частково 
відбивають географічний діапазон поезії скальдів, адже в 
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більшості випадків ми маємо справу лише з уривками з їхніх 
творів. Проте можна виснувати, що ці уривки принаймні дають 
яскраве уявлення про рівень обізнаності скальдів у східно- 
європейській географії ІХ--ХІ ст. 


ж ж ж 


У розділах І--ХІ ми розглядали Одіна як давньосканди- 
навського бога військової еліти та купецької аристократії, який 
до того ж був реформатором рунічного письма. Однак Одін/ 
Меркурій, подібно до давньоруського Велеса / Скотьєго бога, 
був творцем вишуканої поезії. У давній Скандинавії така поезія 
вилилася у високу й витончену поезію скальдів. З цього приводу 
Роберта Франк зазначає: «Саме це був Одін... що віддав своє 
одне око за ковток із джерела мудрості, витерпів рани від списа 
і дев'ять ночей голоднечі за маленький ковток меду поезії. Цей 
одноокий бог з певних причин поділився викраденим медом з 
людиною (медом поезії. -- О. Л.), викраденим у велетнів» («Соші 
Роеїігу». 22). 

У цьому розділі ми й скуштували цього Одінового меду (див. 
також с. 302) як історичного джерела до історії Східної Європи. 





ЧАСТИНА ТРЕТЯ 
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РОЗДІЛ ТРИНАДЦЯТИЙ 





рунічні написи молодшим футарком 





Рунічні написи як історичне джерело 


На відміну від рунічних текстів старшого футарка / шпат, 
майже всі з яких вирізьблені на переносних об'єктах, тексти 
молодшого футарка викарбувані переважно на великих кам'яних 
плитах. Походження традиції встановлення цих меморіальних 
плит невідоме: дехто з учених (скажімо, Оле Кліндт-Єнсен) 
висловили припущення, що це було наслідуванням англійських 
кам'яних пам'ятників?. Так чи так, використовували два типи 
каменів: давніші, фашіазієіпаг (що нагадують давньотюркські 
Баїбаї), були більшими, пізніші, гипзіеіпаг, дещо меншими. В 
останній чверті Х ст. на каменях в стилі Єллінг у Ютланді були 
викарбувані піктографічні й, як правило, декоративні зображен- 
НЯ, що не мали прямого зв'язку з текстом (бл. 960--1000 рр., 
стиль Маммен; бл. 990--1050, стиль Рінгерікі; 1050--1170, стиль 
Урнес)», 
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Меморіальний пам'ятник складався з кургану, або могильного 
горба, і одної чи кількох кам'яних стел з рунами й без. Власне 
пам'ятник називався КитіЬї; цей термін звичайно вживався у 
множині й первинно означав «знак», «пам'ятник»; пізніше він 
прикладався також і до «могильного горба». Часом кілька каменів 
були викладені у формі корабля -- що відбивало корабельні 
поховання «епохи вікінгів», -- й мали назву «корабель» (зер, 
РЕ 230). До меморіалу міг також увіходити дерев'яний стовп 
чи вертикальний «шток» (з(а/В)". 

Меморіальні камені рідко встановлювалися на справжніх 
могилах); частіше їх ставили там, де було найкраще їх видно: в 
місцях зібрань, тінгів (ріпе), у церквах, на перехрестях чи біля 
мостів. Багато з них було присвячено родичам, котрі загинули 
на чужині. 

Два письмові джерела надають нам відомості про давньоскан- 
динавські поховання, ці дані переважно підтверджуються архео- 
логічними знахідками. 

Перше джерело -- повідомлення арабського мандрівника Ібн- 
Фадлана (922 р.), який був свідком поховального спалення і 
корабельного похорону ще не слов'янських русів на території 
Волзьких булгар. Він розповідає про встановлення дерев'яного 
стовпа на могильному горбі: «Посередині цього |кургану) вони 
встановлюють товстий стовп з деревини Кладаапк |що скоріше 
за все мало давньоскандинавський відповідник милаке/Ті) й на 
ньому пишуть ім'я людини |небіжчика|) й ім'я князя Русів»?. На 
жаль, жоден з цих дерев'яних стовпів з рунічним чи будь-яким 
іншим текстом не зберігся у Східній Європі, лише в Гнєздово 
(під Смоленськом) був знайдений стовп, але без написів?. 

Друге джерело -- відповідний фрагмент із «Саги про 
Інглінгівь» Сноррі (розділ УШ): 

«Одін запровадив у своїй країні ті закони, що були раніше в 
Асів. Він постановив, що всіх небіжчиків слід спалювати на 
вогні разом з їхніми статками; він сказав, що кожен може прийти 
до Вальгалли з тим скарбом, що мав із собою на вогнищі, і 
зможе користуватися тим, що сам закопав у землю. Попіл слід 
кидати в море чи закопувати в землю. Для знатних осіб треба 
насипати кургани в пам'ять про них. А всім, хто виявив 
мужність, слід ставити надгробки (Рашіазіеіпат); і цей звичай 
потім існував довго»?. 

Важливість рунічних написів як історичного джерела не 
можна переоцінити; упродовж двохсот п'ятдесяти років (бл. 
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800--1050) вони є єдиним з доступних тогочасних писемних 
джерел із Скандинавії й у переважній більшості випадків 
зберегли свою первинну форму. І все ж ці надзвичайні документи 
мають слабкі місця. Більшість з них винятково стислі й шаблонні. 
Окрім деяких данських королівських надгробних каменів, 
більшість -- це особисті свідоцтва обмеженого вжитку. Лише 
деякі містять інформацію, що дозволяє їх датувати. Хронологію 
ж більшості встановлювали лише за археологічними, руно- 
знавчими та мистецькими історичними критеріями'?. Неможливо 
точно датувати якийсь окремий напис, за винятком рідкісних 
випадків, коли згадуються історична особа чи подія. 
Більшість з рунічних каменів і досі стоять там, де були 
встановлені, Й таким чином підтверджують зв'язок між 
названими в них людьми й тамтешньоїй територією. Як правило, 
рунами записано ім'я того, хто зводив камінь, і того, на честь 
кого його зведено; часто додається опис цього чи того, або й 
обох, зокрема, якщо вони були членами дружини. Отож фахівці 
з ономастики й лінгвістики мають важливе першоджерело, хоча 
й часто ім'я, що з'являється на одному камені в певній 
місцевості, не повторюється на жодному іншому, що 
унеможливлює відшукати який-небудь зв'язок між ними. 
Надгробки, встановлені в пам'ять про тих, хто мандрував на 
чужину, містять особливо цінний матеріал як тогочасні відомості 
про діяльність вікінгів за морем. Інші увічнюють громадські події, 
такі як прокладання дороги. Деякі, що стоять біля мостів та 
гребель, були зведені на честь померлих родичів, відбиваючи 
християнську надію, що вони легко перейдуть до потойбічного 
світу. Ще інші позначають місця асамблей (ріпе), де 
влаштовувалися прийоми при місцевому дворі чи приймалися 
судові рішення щодо землі, зокрема щодо її успадкування. 
Таким чином, відомості з написів додають багато до наших 
знань про давньоскандинавські соціальну структуру, релігію, 
мистецтво, внутрішню діяльність і походи за кордон, як торго- 
вельні подорожі, так і набіги вікінгів. На жаль, написи короткі 
й часто містять багато незрозумілого. А проте мусимо дякувати, 
що тогочасні джерела дійшли до нас, і намагатися розшифрувати 
їхній зміст, зокрема де є дохристиянські написи, як на камені 
Рьок, Спарльоса або камені з Челвестена (Каїмезіеп). 
Для того щоб було легше персоніфікувати термін «вікінг» 
Чи «варяг», вся приступна інформація про 1266 осіб, які діяли 
В період між 800-м і 1100 роками й чиї імена (а частково й 
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відомості) були представлені на меморіальних каменях, 
наводиться в додатку | під назвою «Рунічний вікінгівсько- 
варязький «Хто є хто». 

Старший рунічний футарк складався з двадцяти чотирьох 
літер і був спільним для всіх германських мов. Останні рунічні 
пам'ятки, написані цим алфавітом, були знайдені в Скандинавії 
й датуються прибл. 600--650 рр. По тому в Скандинавії настав 
стап'ятдесятирічний період, коли не з'явилося жодної писемної 
пам'ятки. Дальші відкриті написи датуються прибл. 800 роком 
і виконані іншим рунічним алфавітом, що використовував 
шістнадцять рун і має назву молодший футарк. Цей алфавіт 
знайдений у двох різних формах: данський футарк, очевидно, 
старший з двох, і шведсько-скандинавський (норвезький) футарк, 
який також має назву «короткостовбурні руни» (норвезькою 
Утшимипег, німецькою бішіггипеп), або руни Рьок. 

У цьому розділі ми розглянемо рунічні написи «епохи вікінгів», 
складені цими алфавітними формами між 800-м і 1100 рр. 

Їх хронологія спирається на руни з Данії і виглядає таким 
чином": 


Н. е.  800--1050 «епоха вікінгів» (період 2) 
800--900 гельнес-гьорлевський тип; (період 2.1) 
900--940 доєллінгський тип; (період 2.За) 
940--1000 єллінгський тип; (період 2.26) 

1000--1050 постєллінгський тип; (період 2.2в) 


Більшість із норвезьких написів 
належать до цього періоду. 


Переважна більшість свіарсько-шведських написів, в ос- 
новному з Уппланду і Сьодерманланду, відповідають данському 
періоду постєллінгського типу. Вони починають з'являтися там 
близько 1020 р., однак досягають найбільшого поширення в 
середині ХІ ст. На 1100 рік вони вже були рідкісні, а невдовзі 
й зовсім зникли. 





Написи ІХ століття 


Спираючись на археологічні й рунологічні дані, вчені, як 
правило, відносять до періоду між 800--900 роками сорок три 
написи. У двадцяти з них використано данський (гельнес- 
гьорлевський) футарк; двадцять три написані шведсько-нор- 
везькими рунами (єРьок»). Їх розподіл такий: 
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А. Данські руни 


Данія (р) 


Південний Ютланд: Н. Браруп (РВ 9); 
Старуп (РВЕ 17); 
Північний Ютланд: Гундеруп 2 (ДВ 144); 
Фюн: Йорбек (ОВ 188); 
Авнслев (ДВ 189); 
Гельнес (ДЕ 190); 
Флемльосе 1--2 (ДВ 192--193); 
Н. Неро (ОВ 211); 
Сьєланд: Гьорлев (ДВ 239); 
Снольделев (РВЕ 248); 
Гйоє Тоструп (ДВ 250); 
Сконе: Йор'я (ДВ 333); 
Блекінге: Сьольвесборг (ОВ 356). 


Норвегія (МУВ) 


Південний Трьонделаг: Странд, бл. 750 р. (МУВ 450); 


Вестфольд: Вальбю, бл. 800 р. (МУВ 140); 
Бускеруд: Куфічна монета з Гона, бл. 860 р. (МУВ 127); 
Соги: Урнес 21, ЇХ ст. (МУВ 338); 
Леттланд (Латвія): Даугмале. 
Русь: Великий Новгород І (бл. 900 р.). 
Б. Шведсько-норвезькі руни 
Швеція 


Західний Йотланд: Ме 119. Спарльоса, бл. 800 р.; 

Уппланд: Бйоркьо, бл. 800 р. (7 14); 
Ульвсунда, бл. 800 р. (5 15); 
Бйоркьо, бл. 900 р. (0 4); 

Східний Йотланд: Челвестен, бл. 840 р. (Ор 8); 
Рьок, бл. 840 р. (О2 136); 
Інгельстад, бл. 850 р. (Ок 43); 
Боберг, бл. 900 р. (Оз 38); 
Слака, бл. 900 р. (Ок 117); 


Смоланд: Гурстен, бл. 850 р. (5 т 144); 
Сьодерманланд: Чернбо, бл. 850 (86 176); 
Готланд: Гангвар, бл. 900 р. () 1); 


Локруме, бл. 900 р. (7 2); 
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Норвегія 
Йостфольд: Бйорнебю, бл. 800 р. (МУВ 2); 
Вестфольд: Осебергський корабель, бл. 850 р. 
(МУВ 137--138); 
Гокстадський корабель, бл. 900 р. 
(МУВ 139); 
Каупангська висяча куля, бл. 900 р. 
(МУВ 579); 
Бускеруд: Танберг 4, бл. 900 р. (див. МУВ П, 
р. 21; МУВ р. 98); 
Західний Агдір: Оддернес, бл. 850 р. (МУВ 209); 
Гордаланд: Ейкаланд, бл. 900 р. (МУВ 300); 
Данія 
Сконе: Еллекьопінге, бл. 900 р. (7 29); 
Русь Стара Ладога І, бл. 850--900 рр. 


З наведеного списку зрозуміло, що обидва рунічні письма -- 
данське і шведсько-норвезьке -- поширилися в решті вікін- 
гівської Європи протягом ЇХ ст. Данські руни проникли аж до 
Даугмале та Великого Новгорода; шведсько- норвезикі викорис- 
товувалися в Старій Ладозі. 

Усі данські й шведські (включаючи й готландські) руни 
написані на встановлених каменях; натомість сім норвезьких 
рун (кораблі з Гокстада та Осеберга, висяча куля з Каупанга, 
збани з Тро та куфічна монета з Гона) і всі східноєвропейські 
руни (Стара Ладога, Даугмале і Великий Новгород) були 
викарбувані на переносних об'єктах. 


Йотландські написи 


Написи із Спарльоси / 5рагібза та Челвестена / Каїуезіеп 


Найважливішими рунами того періоду були три йотські (Саці- 
Іапа) написи!?, виконані єрьокськими» рунами. Вони походять 3 
центру йотської території -- між озерами Веттерн і Венерн, що 
були на відстані одне від одного приблизно двадцять миль. Згідно 
з Артуром Норденом, камені із Спарльоси (Ме 119) та Челвестена 
можна поєднати, оскільки в них однакові центральні зображення, 
обидва камені датуються не пізніше 800 року. Вони вшановують 
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пам'ять двох йотських вождів. Перший жив за часів воєно- 
командувача Ейвісла, сина Ейріка, котрий загинув під час походу 
на схід (айзіг). Його прибічник, Фууіпіг (Ейвінд), син Стіку, 
загинув разом з ним; Од 8 був встановлений у пам'ять про 
Ейвінда. 

Другий був Аїгік Ім...В. (Альрік Лу...). Норден переконливо 
впізнав у ньому Лумбера, першого законознавця в Східному 
Йотланді, відомого за списком законознавців у Ийзіязбіаїаяєт 
(бл. 1240 р.). 

Зважаючи на труднощі в розшифруванні, камінь із Спарльоси 
не включено до головних праць про шведські написи. Текст, 
який тут наводиться (перша колонка), і переклад спираються 
на тлумачення Артура Нордена!З; поділ слів -- мій. 


І. А"іціз КАГ АігіКіз запВ КАЕ Аігіки Ейвісл передав |запрошення 
взяти участь 
у поході вікінгів) сину Ейріка. 


Передав 
Ївін це також) Альріку. 
ПИ. іп АВ ВАІА КАЇ тгАці АСКІАІ А воїни дали червонники 
І золото) у 
винагороду. 
2. А ЗАЄКАрІВ ці зАЄГАріВ змАр Чаклуванням батько забезпечив 
АЇ АТ НЬА їм щасливий відхід. 
3. | ПгідзтАз паіи Аик ІАКАВ Дні та ночі минули, як Альрік 
А"ІгіКи Ім. .В икрі 4 Аіцізі Лумбер думав про Ейвісла. 
Ша. зік-а пи-и Аиі рА! зіктаг Ай Тепер сказано в святому місці (мг), 
таКиВ аїгікіз що переможець, син Ейріка 
2-3. такіпіаги рип3 | підсилювач бойового зову| 
4. АТ Аіці' ик гАр після Ейвісла. | пояснює, що 
5. гипоВ рАвВ гАКі-икишіи рАг ці руни викарбувані Альріком 
чдр Аіїгіки Ішьш ГАрі Лумбером завдяки небесним 
силам. 


Навпаки, камінь із Челвестена (Ог 8; відомий в усій повноті 
лише після початку 1940-х) не становить якоїсь загадки; він є 
попередником типових каменів «епохи вікінгів»! Є: 


зіїкиВ Кагрі раш//аїї ашіпі Стіку звів цей пам'ятник |Китбі) 
на честь Ейвінда, 

зипи зіп. за Па! апзіг тів аїішізії свого сина. Він загинув на Сході 
разом з 

цікікВ Гарі ак гітиі В Ейвіслом. Викарбували |руни) 


Вікінг та Грімульв. 
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З цього тексту можна зробити висновок, що наприкінці МПІ -- 
на початку ЇХ ст. йотський вікінг на ім'я Ейвісл здійснив набіг 
«на Схід» (ацзі); у цьому поході його супроводжував Ейвінд, і 
вони обидва загинули. Де саме відбувалася ця воєнна кампанія -- 
чи то на Східній Балтиці, чи на території, що пізніше стала 
Руссю, -- неможливо визначити. Зрозуміло, однак, що обидва 
написи -- як у Спарльосі, так і в Челвестені -- є найдавнішими 
звітами про діяльність варягів у Східній Європі. 


Напис з Рьока / Вбк (Йотланд) 


Найбільший серед германських рунічних написів є на камені 
з Рьока (Ов 136), поверхня й чотири боки якого вкриті близько 
750 рунами. Цей камінь звичайно датують 800--850 рр. «Камінь 
«Рьок», -- пише Свен Б. Ф. Янссон, -- не лише вражаючий 
пам'ятник, що його коли-небудь зводили в Швеції на честь 
померлого родича, він також сприймається як велика пам'ятка 
стародавньої шведської літератури. Щоправда, написи 
віршованою формою можна відкрити ще за часів «епохи 
переселення», переважно в могутній мові чаклування, 
високохудожній і архаїчно затемненій, що дозволяє простежити 
розвинуте поетичне мистецтво магічно-міфічного типу в 
численних первісних скандинавських написах. Пізніше, в «епоху 
вікінгів», також зустрічаємо карбувальників рун з літературними 
претензіями. Але жодний напис не дає нам такого глибокого 
розуміння світу стародавньої літератури, як це робить камінь 
«Рьок»... 

Цей унікальний напис містить багато алюзій на героїчні пісні 
та легенди, що нині втрачені. Таким чином, він дає нам розуміння 
літератури, яка процвітала на початку «епохи вікінгів». Проте 
сучасний читач мусить із сумом визнати, що всі ці посилання в 
стислій формі не викликають у нього жодних асоціацій. 
Літературне середовище, в якому Варін викарбував свої руни, 
не повернеться; перекази й поеми, відомі в Естерйотланді в 
ІХ ст. перебувають і, безсумнівно, завжди перебуватимуть у 
забутті. А проте це не може перекреслити безцінне значення 
каменя з Рьока як літературного |та історичного) документа»? 

На щастя, напис зберігся майже повністю: є лише кілька 
маленьких лакун. Особливою рисою напису є те, що він містить 
повну еддичну строфу, написану розміром /огпугдізіав (див. 
с. 356). 
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учені висунули чимало теорій та тлумачень, пояснюючи зміст 
тексту Й правильний порядок його складових. 3-поміж багатьох 
гіпотез домінують дві школи. Одна, заснована Отто фон Фрізеном 
і підтримана тепер Отто Гьофлером, стверджує, що напис «Рьок» 
мав магічну мету: він призначався для того, щоб помститися 
вбивцеві авторового сина. Гьофлер припустив, що Варін, 
дев'яносторічний охоронець кладовища, породив на світ ще 
одного сина, аби той помстився за смерть свого вбитого брата. 
Щоб юнак виконав цю важливу місію й отримав божественну 
допомогу, його посвятили обожненому королеві остроготів 
(грейдготів) Теодоріху (пом. 526 р.) Великому, замість звичного 
покровителя в таких випадках -- Одіна. 

Еліас Вессен і Ліс Якобсен запропонували інше витлу- 
мачення. Вони не вбачають якогось послідовного сюжету в 
написі. Вессен вважає за краще пояснювати напис як талановите 
авторське зібрання епічних сюжетів у стилі англосаксонської 
придворної поеми «Відсіт», тобто як прояв художньої майстер- 
ності, а не як чаклунство. Оскільки текст напису «Рьок» 
незаперечно відбиває стародавнє дохристиянське міфоциклічне 
мислення, я більше схиляюся до витлумачення фон Фрізена та 
Гьофлера. Так чи так, жодний історик «епохи вікінгів» не може 
відкинути таке цінне першоджерело, як напис «Рьок», текст і 
переклад якого наводяться нижче!8: 


ай цатир 5і9піа гипаВ раВв Вемодові присвячено ці руни. 
(іуп цагіп Гарі гарік ай! Гаїкізп А написав їх Варін, батько 
зипи вбитого сина. 


закит иКтіпі раї, пиагіаВ цаїгацьав | Я розповім юнаку, що то були за два 
воєнні трофеї; 


чагіп іаВв рав . | дванадцять разів, як здобич воєнна, обидва 
змар «цаїї зіпит цаВіп (пуитпав переходили від воя до воя. 

(а)є цаїгацьш 
бараВ ззтзп 3 итізит (п)дпит (зміст незрозумілий) 
рає закит зпагі, вшаВ Гиг піш По-друге, скажу про того, хто дев'ять генерацій 
айит дп игрі Яаги тіВ пгаїркиїот назад народився серед грейдготів, та й досі 
ацКк єш тіВ зп иб закав впливає на рішення військові. 


Строфа, написана розміром Богпугбізіав: 


гаїр (руіаигікв Править Теодоріх (РібдгікВ), 
Ніп ригтирі сміливодумний, 

ЗВ Пиєпа повелитель мореплавців, 
зігапіи пгаїртагав землі грейд-мерінгів; 

зіЇВ пи КагиВ він возсідає, гарячий, 

3 Киіа зіпит на готському коневі, 

зКіані ць Гайіарв щит на плечі, 

зКакі тагіка повелитель мерінгів. 
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Текст зашифрованими рунами: 


зібі ціашагі ці пігирв 


закит иктіпі рає пиаВ ікиі«(ї)Кка 


цаВі Киїбіпе Кидпаг Пизії 
закит иКктіпі цаіп зі бигіп пір. 


Звичайні руни: 


езкі 
чійп із раї 


У батька |Варіна), дев'яносторічного 
охоронця священного кладовища, 
народився нащадок. 

Я кажу це юнакові, який 
з Інгвальдів 

був урятований завдяки жертві жінки. 

Я кажу це юнакові, якому 

син народився: 


для героя 
це наша воля. 


Текст зашифрованими рунами: 


Кпиз Кпаб(і) 


Звичайні руни: 


іабип 
чійп із раї 


Зашифровані руни: 
пік(і) ць аї ико(і) 


Звичайні руни: 
раєзакит бпаїа пиаВ бізєВ зі кипав 


ім (шузієцакі ап КипаКкаВ (цаїв 


ків зиар з Ікіа 
рає закит ргібаипіа виагіВ ішаїв 


«іїків КипикКав забіп |а|Є зіціипеі 
ПакКига ціпбиг ає Пакигит пабпит 


Ьига(і)В бакигит бгиргит 
иаїкаВ б гариіїз (5)ипів 
вгаїриіав бо гикиіз (5)ипів 
пзізіаВ Пп багирз зипів 
КиптипіаВ б Бі(а)гпав зипів 
пи (и)Ккп |іпі) поїв) аїи 

ІНи!кі аіп пиаВ ір|Кіаїєа) БІигбі) 


Він може вбити 


велетня. 
Це наша воля. 


Із цього виріс нащадок. 


Кажу це в дванадцятий раз, 
де кінь 
валькірій | вовк) бачить здобич 
на полі битви, 
де двадцять королів лежать. 
Кажу це в тринадцятий раз, 
які двадцять 
королів посіли в Сьєланді (Зіланді) 
на чотири роки. 
З чотирма |родовими | іменами, (такі є) сини 
чотирьох 
(родині) «братів»: 
п'ятеро |звалися) Валкі, сини Ратульва, 
п'ятеро -- Грейтульви, сини Ругульва, 
п'ятеро -- Гайслі, сини Гарута, 
п'ятеро -- Гуннмунди -- сини Бйорна. 
Тепер я скажу юнакові: я зрощую сина. 
Хай він дізнається, залишившись один, 
кому слід помститися. 


Текст зашифрованими рунами: 


Із|акит иктіпі риг 


Кажу юнакові: будь мужнім! 
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Данські й норвезькі написи 


Вирішальними для данського рунознавства є сто років між 
800-м і 900-м, оскільки саме в цей період вперше з'являються 
камені з написами, які були відомі в Норвегії ще у «вік 
переселення». Це пам'ятні написи з короткими стандартними 
текстами, де термін Китіі (стосовно пам'ятника з одного чи 
кількох зведених каменів, а то й цілого могильного горба) часто 
з'являється як частина виразу «використати пам'ятник належно» 
(напр. ДВ 239). Майстром двох таких рун (ДВ 190, 192) був 
Амег. 


Написи із Старої Ладоги, Даугмале та Великого 
Новгорода 


1950 року під час археологічних розкопів у Старій Ладозі 
земляного городища виявили дерев'яну паличку (стрижень) з 
написом, який було опубліковано 1957 року!?. Цей напис (Стара 
Ладога Ї) було виконано «рьокськими» рунами й відкрито в 
мікрогоризонті (Е,), що датується першою половиною ЇХ ст. І 
хоча всі ті п'ятдесят дві руни були розшифровані, фахівці й 
досі сперечаються щодо їхнього витлумачення. Герд Гьост (Назі) 
пояснив текст як півстрофу скальдичної єщитової драпи» в 
традиції Брагієвої Карпагзагара, «Драпи Рагнарові». Інший 
науковець, Вольфганг Краузе, визначив напис як частину 
скальдичної поеми на честь якогось небіжчика. Вільгельм Кіїль, 
зі свого боку, доводив, що напис був простим магічним 
заклинанням, написаним на пужалні стріли, виготовленому 
спеціально для цього. Поки проблему не вирішено, вчені мусять 
задовольнитися вже тим фактом, що давньоскандинавський текст 
шведсько-норвезькими рунами першої половини ЇХ ст. було 
відкрито в Старій Ладозі. 

Фрагмент рунічного напису було знайдено 1937 року в 
Даугмале, Латвія!8, на верхній частині булави з плитняка. 
Булаву було виявлено в археологічному шарі ЇХ ст. серед 
різноманітних готландських решток матеріальної культури. 
Напис, виконаний данськими рунами, складається лише з двох 
слів: гипаг різаг, «руни ці». 

Новгородський напис, відкритий 1958 року в колишньому 
Неревському кінці Великого Новгорода, був викарбуваний на 
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лівій ліктьовій кістці свійської свині; напис складається з 
більшої частини знаків рунічного алфавіту (КВпіазівтів), де 
використано данські руни з Гьорлева. Вчені датують напис 
прибл. 900 р.!3. 





Доєллініські написи 


Лише дев'ять данських написів відомо з доєллінгського 
періоду (900--940). Це (ОВ): 


Південний Ютланд Й. Льогум (ОВ 15); 

Північний Ютланд Леборг (ОВ 26); 
Бекке І (ОВ 29); 
Горне (ОВ 34); 
Гаммель І (ОВ 70); 
Лаурб'єрг (ОВ 105); 


Фюн Рьоннінге (ДОВ 202); 
Главендруп (ОВ 209); 
Сьєланд Трюгтевельде (ДВ 230). 


Три з північно-ютландських каменів (ОВ 26, 29, 34) були 
викарбувані за наказом Равнунга-Тові / Кайпипра-Тоб (тобто 
Тові, нащадка Равна), очевидно, представника місцевої знаті. 
Цей Тові, разом з Фундіном та Гнюплі (ДВ 29), звів кургани в 
пам'ять про Торві, свою даму серця; робилися спроби 
персоніфікувати цю Торві з дружиною короля Горма з Єллінга. 

На особливу увагу заслуговує камінь із Главендрупа (Фюн), 
що має найдовший напис, відкритий у Данії. Він складається з 
трьох частин: 


А. гакпнійг 5абі 5ваїп рапзі айії Рагнгільд встановила цей камінь за Аллі 
аіа заціша Кира ціа Ці)рз Блідим (?), зорі святилища, знатним рагяп 
паіршіаграп ріакп. (начальником) дружини (/5р). 

Б. аіазипіВ Кагри Кибі разі Сини Аллі зробили ці пам'ятники на честь 
ай Гариг зіп ацК пап5 Кипа їхнього батька, жінка -- на честь свого 

чоловіка, 
ації цаг іп, іп 5ибі гаї5і гипав а Соті викарбував ці руни 
разі ай: «гшіп 5іп. на честь свого господаря («гопіп). 
риг цшікі разі гипаВ. Торе (Рогг), освяти ці руни! 

В. аб гіба 5а цагрі із 5каїп рап5і Колі |найлайливіше слово) буде той, хто 
айні їра аїі зпап ігакі. зганьбить (?) цей камінь або відтягне 


(його) геть, Ї щоб встановити) як пам'ят- 
ник іншій особі. 


Соціальна та релігійно-магічна термінологія ясно відбиває 
дохристиянське язичницьке уявлення. Аллі «був відповідно 
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вищим духовним сановником місцевості, або й (вочевидь) цілої 
провінції, й водночас обіймав вищу мирську посаду в дружині»??. 
(Той самий «подвійний статус» міг мати й другий чоловік 
Рагнгільд). «Камінь складає частину великомасштабного 
пам'ятника з «кораблем» (низкою каменів, що утворюють обрис 
судна), ніс і корму якого позначають низькі пагорби; камінь з 
рунами встановлено на одному з цих пагорбів»?! 

Другий камінь, замовлений Рагнгільдою (для її другого 
чоловіка), -- це величезний камінь із Трюггевельде («ДВ 230) 
на острові Сьєланд. На ньому написано: 


гаклійєг зи5біВ шіїз забі збаїп Рагнгільд, сестра Ульва, встановила цей 
камінь 

рапзі айК Кагрі байк рзпзі ації і зробила цей пагорб і «корабель» 

ашк 5Каїр раїзі Кипиїій цаг зіп на честь Гунульва, її чоловіка, 

кізтиіап тап зип паїгбіз. заклинальника (єЇатиіап тапезбирача 
релігійних заклинань), 
сина Нерві. 

ГаїВ шагра пи ТибіВ разі баггі. Мало нині є кращого походження. 

за цагрі аї гіїа із айтєі 5єаіп Той буде галі, хто зганьбить (?) 
цей камінь 

рапзі іра Бірап «гакі. або відтягне звідси. 


Рунічні написи з 940 по 1000 р. 


Написи цього періоду ми маємо з Данії, острова Мен, Норвегії 
та Готланду. У Данії єллінгський період представлено кількома 
каменями, що становлять історичний інтерес; найважливішими 
є п'ять династичних каменів: два з Єллінга, два з Гедебю 
(Гайтабу, Гаддебю), один із Сьондер-Віссінга. 

Загалом, тридцять чотири «єллінгські» написи, які ще 
називають «родинними каменями», відомі з Данії. Це: 


Південний Ютланд: Гаддебю 2 (ДВ 2); 
Гаддебю 4 (ДВ 4); 
Північний Ютланд: Бекке 2 (ОВ 30); 


Сант-Вільструп (ДВ 36); 
Егтвед (ДВ 37); 
Рандбьоль (РрВ 40); 
Єллінг 1 (ОВ 41); 
Єллінг 2 (ДВ 42); 
Гріндстед (ДВ 44); 
Гюллінг (ДВ 53); 

С. Віссінг 1 (ОВ 55); 

С. Віссінг 2 (ОВ 56); 
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Ланго 2 (ОВ 85); 
Торуп (РВ 90); 
Йорум (ОВ 106); 
Віррінг (ОВ 110); 
Рімсьо (ОВ 114); 
Мейльбю (ОВ 117); 
Стенальт (ОВ 118); 

" Дальбюовер (ОВ 125); 
Флейсборг (ДВ 132); 
Сківум (ДВ 133); 
Люнгбю (ДВ 140); 
Гундеруп 1 (ДВ 143); 
Ферслев 1 (ОВ 145); 
Єцмарк (ОВ 160); 
Гуне (ОВ 161); 

Лолланд: Тірстед (ОВ 216); 
Седінге (ОВ 217); 
Тогеруп (ОВ 218); 
Брегнінге (ОВ 219); 


Сьєланд: Сандбю (ДВ 227); 
Сконе: Стура Кьопінге (ДВ 339); 
Блекінтге: Стуркьо (ДВ 363). 


У Х ст. норвезькі написи з'являються на острові Мен і на 
Гебрідах. Вони позначені рунологічними особливостями стилю 
«короткостовбурних» рун. Дев'ять з них, включаючи один напис 
з Гебрідських островів () 76. Кільбар), датуються прибл. 930-- 
950 рр.; інша частина (чотирнадцять написів) відносяться до 
бл. 1000 р. або дещо раніше, включаючи один напис з 
Фарерських островів () 69. Кірк'юбьо). Один напис («коротко- 
стовбурними» рунами) був відкритий у Швеції (Смоланде5т?20. 
Роттнекварн). 

З понад 950 каменів є чотири з Норвегії з «короткостовбур- 
ними» рунами: 


Гордаланд: Тро (МУВ 282--284); 

Бускеруд: Гьонен (МУВ 102); 

Південний Трьонделаг: Граврок (МУВ 458); 

Північний Трьонделаг: Енгстад (МУВ 537). Пор. також МУВ 543, 
544. 


Двадцять один напис «короткостовбурними» рунами датується 
близько 1000 року чи раніше; три з них були відкриті в Готланді, 


чотири в Швеції й чотирнадцять у Норвегії: 


Готланд: Т'єнгвіде, перед 1000 р. (С 110); 
Оллейвс (С 109); 
Пільгорде, перед 1000 р. (В 193); 
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Швеція: 
Еланд: 
Уппланд: 


Норвегія: 
Рогаланд: 


Західний Агдір: 
Опланд: 


Мьоре і Ромсдаль: 
Південний Трьонделаг: 


Рунстен (01 33); 

Бйоркьо, перед 1000 р. (0 52. 10); 
Бйоркьо (0 92) 11, 12); 

Бйоркьо () 13); 


Ольгорд (МУВ 217); 

Оррестад (МУВ 221); 

Клепп 1 (МУВ 225); 

Ту (МУВ 228); 

Стангеланд (МУВ 239); 
Гелланд Середній 2 (МУВ 244); 
Гелланд Східний 3 (МУВ 245); 
Рюен (МУВ 208); 

Сьогне (МУВ 211); 

Гран (МУВ 64); 

Фоберг (МУВ 59); 

Кулі (МУВ 449); 

Горберг (МУВ 453); 

Фурен (МУВ 459). 


Вісім написів «короткостовбурними» рунами датуються 
1000 р. чи пізніше; сім з них походять з Норвегії й один -- з 
норвезької колонії в Гренландії: 


Рогаланд: 


Гордаланд: 

Согн і Фйордане 
Опланд: 
Гренландія: 


Данські написи 


Єллінгські написи 


Ньєргейм 1 (МУВ 223); 
Ньєргейм 2 (МУВ 224); 
Клепп 2 (МУВ 226); 
Реве (МУВ 230); 
Г'єрде (МУВ 271); 
Сваньой (МУВ 417); 
Ванг (МУВ 84); 
Нарссак (7 68). 


Лише в Данії правлячі королі й королеви виступають 
замовниками меморіальних каменів. П'ять (можливо, шість) 
таких королівських написів відомі з Х ст.22. Королі й королеви 
єллінгської династії, Горм І (правив бл. 934--935 рр.), його 
дружина Торві, Гаральд (бл. 945--985 рр.) та його дружина 
Това з'являються в таких написах: 


362 


Камінь з Єллінга 1 (ДВ 41): 


КигтіВ КипикВ К(аг)рі Кибі ризі 
а(їб) ригиі Кипи зіпа 
аптагКкавВ Риї. 


Камінь з Єллінга 2 (ДВ 42): 


Нагайг КипиКЕ Бар Кашгиа Кибі 


райзі аїє Кигт Гариг зіп ак аїє 
рамгиі тириг зіпа. 

за пагаїйг іаз 53В цап іапташгі 
аіа аиК пигиіак 

аик «апі (Кагрі) Кгізіп3. 


Рунічні написц 


Король Горм звів ці пам'ятники на честь 
Торві, його жінки, піклувальниці 
за Данією. 


Король Гаральд наказав зробити 
ці пам'ятники 
на честь Горма, його батька, й Торві, 
його матері: 
Гаральд, котрий здобув для себе 
всю Данію та Норвегію 
й обернув данів у християнство. 


Сьондер-Віссінг І, округа (Негаз) Тюрстінг, амт Оргус (ДВ 55): 


тиГа 14 Кайгиа Кибі тізбіціз 
чивїВ иїї тириг 5іпа 


Нагабз5 піпз5 кира Кигтіз Кипа зипаВ. 


Това, дочка Містіві / Містівоя, жінка 

Гаральда Доброго, снна Горма, наказала 

зробити цей пам'ятник на честь її матері 
королеви Торві). 


Останній напис особливо дотикається до нашої теми, оскільки 


засвідчує династичні зв'язки між данською династією з Єллінга 
та вендською з краю Ободритів. Містівой, відомий з писемних 
джерел, помер бл. 990 р. 

Нарешті, ще два династичні камені належать шведській династії 
з Гайтабу (ГаддебюєГедебю); Сігтрюгг помер бл. 950 р.?. 


Гаддебю 2 (РВ 2): 
35ігірг Кагрі кит! рацп Асфрід звела ці пам'ятники 


зії зікігіки зип (5)іп за Сігтрюгтом, її та Гнупи 
аші Кпири. сином. 


Гаддебю 4 (ДВ 4): 


ззігірг Кагрі кибі раи5і Асфрід, дочка Отінкура, 


«ів ирілКайгз 34 звела ці пам'ятники на честь короля 
зікігіик Кипик зип зіп Сігтрютта, її та Гнупи сина. 

зиКк Кпири | 

КигпВ гаїзі гип(аВ). Горм вирізьбив ці руни. 


Окремі вчені вважають? що Гакланг, згаданий на камені 3 
Брегнінге, що в Лолланді (ДВ 219), відповідає сухопутному 
королеві з Агдіра, Торіру Гаклангу, який загинув бл. 900 року 
в битві коло Гафрефйорду проти об'єднувача Норвегії, короля 
Гаральда Прекрасноволосого?. Напис каже: 
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(з)5(а) Кагрі Кибі риі аїє сшКа зип Аса звела ці «знаки» на честь Токі, 
(зіуп ай «иКа БаКіакз5 зипаВ. її з Токі Гаклангссоном сина. 


Інша характерна ознака данських каменів полягає в тому, 
що вони пов'язані з мирськими суб'єктами, зокрема з родинними 
зв'язками. Як замовники, так і вшановувані ними небіжчики 
належали до військової аристократії; вони були переважно 
начальниками чи землевласниками. Три з тих каменів містять 
дуже точну інформацію: 


Сківум, округа Орс, повіт (ат) Ольборг, Північний Ютланд (ДВ 133): 


рай тир(г)кіп ригиї ак Торві, мати, Отінкур та Гудмунд, сини, 
иріпКац(г) а(и)к киртипег ргі | звели втрьох ці пам'ятники 

гаріз(р)|м| китіі рай5зі аїбє Кі -- на честь Кі -- ПирзкКа. 

піп пирзка. Бап цаз Ідпітзапа Він був найкращим і найвидатнішим із 
Баїзіг і гавптагКи ашк Гиг5іг. землевласників Данії. 


Гундеруп І, округа Флескум, повіт Ольборг, Північний Ютланд 
(ОВ 143): 


А. Кі гаїзрі збіпі разі ай Кагрі Токі встановив ці камені (?) і 
створив ці 
Кибі раці аїї аба так 5іп. «знаки» на честь Аббі, його дуже 
знатного таєк 
раїкл Кирап ацк дружинника (рагуп), і на честь 
Б. ши тириг 5іп3. раш ІїКа Тови, його матері. Вони обоє лежать 
Барі і рашт Нашкі, абі ипі у цій могилі. Аббі залишив Токі 
Ка бавВ зіп5 аб 5ік. свою власність. 


Значення цього каменя полягає в тому, що він справді 
встановлений на могильному горбі, в якому поховано 
небіжчиків?б, в той час як більшість інших були надгробками, 
що не мали зв'язку з власне могилами. 


Стура Кьопінге, округа Геррестад, прибережний повіт/лен (Ідп) 
Мальмьогус, Сконе (ДЕ 339): 


игі5іг дик пиКВ зиК Кгиза Врест і Нюк з Крусою звели 
гізри 5біп рапзі шії аба цього каменя за Аббі, їхнім товаришем, 
Піака зіп єгік кирап. знатним дружинником (агаляк). 


У цьому випадку, так само як і в ДВ 125, камінь зводили за 
небіжчиком його компаньйони, -- риса, типова і для наступного 
періоду. і 

Вперше ми зустрічаємо в двох написах 5Кірагі, члена кора- 
бельної команди: 
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Тогеруп, округа Фугльсе, повіт Марібо, Лолланд (ДВ 218): 


ацзіаїпз зипіВ гаїзри збаіп рапзі Сини Естена зробили цей камінь на честь 
аїє зБагіш, Бгириг зіп, 5Кібага Сперли, їхнього брата, зКірагі (моряка) 
азбіагпаВ паїз. Есбіорна Дзьоба (Нефа). 


Стуркьо, округа Еостра, Блекінге (ДВ 363): 


зКібагЕ Кифіз гаїзр ... збіп. Гуті, моряк, звів за |невідомим) камінь. 


Предки данів були дуже активні між 793-м і 891 роками. 
Проте їхні подвиги не знайшли увічнення в каменях, оскільки 
на той час камені встановлювали переважно з магічними та 
релігійними цілями. Лише кілька каменів, що датуються з 
940-го по 1000 рік, розповідають про чужоземні пригоди, хоч і 
не містять важливих фактів. 


Егтвед, округа Єрлев, повіт Вейле, Північний Ютланд (ОВ 37): 


-- ав Гаїп Чи І зиїи гаїзі -- |Невідомий зробив ці пам'ятники) на честь -- 

ьгічріВ аїє ьгариг збаіп зазі зкагпі. Фарбованого |?); він помер біля Свіа. 
Вирізьбив (руни) брат за братом. Цей камінь 
зКагпі-- 


Мейльбю, округа Стьоврінг, Рандерський повіт, Північний Ютланд 
(ОВ 117): 


зпі гізр збіп рапзі аїє 35КІ, зип зіп, Ані звів цей камінь на честь Ескіля, свого 
іаз аирг цагр тар ригі і игазибі. сина, котрий знайшов смерть в Ересунді 
разом з Торі |або: «в поході Торі»). 


Тірстед, округа Фугльсе, повіт Мерібо, Лолланд (РЕ 216): 


А. азгарг ак Бійи-В гаїзри Асрат і Гільдунг (або Гільдвік) 
зіаіп рап5і ай тара їгапії зіп зіп. звели цей камінь за Фреті, їхнім 
іап нап цаз ра КвіпК иаіВа. родичем. Він був тоді |?) командувачем (|?) 
(/огипві). 
Б. іап пап иагр іаирг 4 зив Він смерть знайшов у Швеції, будучи 
ріаири ак паз Гигз і їгікіз ізрі в дружині Фрьойгейра, 
роз ав цікікав. коли всі вікінги |загибли?). 


Седінге, округа Фугльсе, повіт Марібо, Лолланд (ОВ 217): 


А. рикгиі Кай Кайгиап зіаіп рапзі.. | Торві звела цей камінь за Кроком, 


Ккгик 
Б. ціагзіп. іап Бап цаз-аїга(гіш-- | своїм чоловіком. А був він |тоді?) 
наймогутнішим |?) 
В. зиєгзиіа ай зиргІіапа). з «відділених шведів» (зцігзиіа) 


і південних данів. 
Киаці аї ба-аї пигтіпит/зат Агонія |тобто страждання) зжерла 
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вождя (тобто спричинила до смерті), 
кращого серед норманів. 

г. Баїізіг, ап паз зивгзціа-аК. Він був -шік відділених шведів 
ЇКим вони були -- невідомої. 


Написи з острова Мен 


Написи з острова Мен вирізьблені переважно на хрестах 
або фрагментах хрестів. Це меморіальні камені, встановлені для 
місцевих родів. Наприклад: «Сандульв Чорний поставив цього 
хреста Арінбйорг, своїй жінці» (Апдгеа5 П с М. С. 103 є В?) 
або «Олейв Льйотольвссон поставив цього хреста Ульвові, 
своєму синові» (Ваїйацяв є М. С. 77 з Вб)? 


Норвезькі написи 


Норвезькі написи з'явилися в Ярені (давньосканд. Лада» 
І1едег) -- частині провінції Рогаланду, протягом другої половини 
періоду Єллінге. За стилем вони продовжують руни з острова 
Мен і тому стосуються нашої теми, об'єднуючись у мен- 
яренський тип. Подібно до сучасних Їм данських написів, 
норвезькі є теж родовими, що відображували виключно місцеві 
інтереси. 

Найкращою ілюстрацією такого типу джерел, який ми 
розглядаємо, є два камені, поставлені для членів того самого 
роду. 


Клепп І, Рогаландська область (дуЇке) (бл. 980--990 рр.) (МУВ 225): 


ригіг Баграгзипг гаїзбі збаіп ріпа Торір Гардарсон поставив цього каменя 
ай а5ікагрі Кизп зіпа (би(биг Асгерді, своїй дружині, дочці 

Кипагз Гуннара, 
Ьгириг Баїа з Кіабі. брата Гельгі з Клеппа. 


Ту, Рогаландська обл. (бл. 975 р.) (МУВ 228): 


Вайкі гаїз(бі зіазіп реп Гельгі поставив цього каменя 
ай Каїнії бгириг зіп. Кетілю, своєму брату. 


На основі свідчень, почерпнутих з цих двох написів, можна 
окреслити генеалогічне дерево рогаландського знатного роду 
останньої чверті Х ст. (див. табл. 4). 
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Таблиця 4 
Невідомий 
Р ан в 
Гельгі з Клеппа Кетіль Гуннар Гьорд 


сів З Ріо 
Асгерд | -  Торір 


Лише один напис цього періоду стосується певної історичної 
події. У 70-х роках Х ст. відбулося військове протистояння 
данського короля Гаральда Синьозубого (бл. 945--984), котрий 
виборював незалежність, і його сюзерена -- германського 
імператора Оттона П (973--983). Оттон атакував Денвірк і 
Геддебю в Південній Ютландії. Гаральдові допомагав норвезький 
правитель Гакон Ярл Сігурдарсон (970--995). Згадка про цей 
похід відображена в рунічному написові, вирізьбленому неві- 
домим скальдом: 


Стангеланд, Гьойландська церковна парафія, Рогаланд (МУВ 239): 


ригііийгп зКаїє гаїзбі зп Торбійорн, скальд, встановив цього каменя 
рапа аб заі-ригі зип 5іп Сейм-Торіру, своєму синові, 
із 3 (зптагКи МІ. котрий загинув у Данії. 


Написи з Пільгорда 


Написи з Пільгорда (церк. парафія), острів Готланд, 
датуються періодом, коли шведсько-норвезькі руни злилися з 
данськими. Це пов'язано з експедицією з Готланду через 
дніпровські пороги. На підставі рунологічного аналізу Вольфганг 
Краузе датував їх останніми десятиліттями Х ст.28. 

Якийсь Віфіль, очевидно торговець або військовий вождь, 
доручив чотирьом «братам» пропливти через дніпровські пороги, 
щоб відшукати шлях навколо найнебезпечнішого -- Ненаситця 
(пефор за Константином Багрянородним). Експедиції вдалося 
подолати чималу відстань через пороги, однак під час просування 
через перший рубіж -- так званий Рваний Камінь (Виїзіаіп) -- 
Равн, один із членів експедиції, загинув. На південь від Рваного 
Каменя «брати» спорудили курган для свого спільника, а 
повернувшись додому, поставили камінь на своїй батьківщині в 
Готланді на його пам'ять. Напис провіщає: 


Ьіагіаа збаби зізо з5ваіп -- Яскраво розфарбований камінь цей поставили 
баКбіагп Бгирг гириізі ацзіаїп Гегб'ярн |та його| «брати» (ГУРодвісл, Ейстейн 
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іти!іпіг. та) Емунд/ Амунд. 
ізага 5їаіпа зіата аї! габа Вони поставили камінь (Г)Равнові 
зирімгі ги| зіліпі, на південь від Рваного Каменя. 
киати иї і аїйиг. Вони пройшли аж до Ненаситця (Айиг). 
иійі Баш ит. Віфіль послав |їх). 





Рунічні написи 1000--1100 років 


Написи, що датуються періодом з 1000 до 1050 рр., існують 
в Данії, Норвегії, Ямтланді, Швеції, Готланді, Україні та Греції. 


Данські написи 


Зі 110 данських написів періоду пост-Єллінге 107 містяться 
в Данії, 2 -- в Англії і І -- на острові Еланд. У Данії написи 
зосереджені в провінціях Сконе (54 написи) та Північній 
Ютландії (45 написів). У Південній Ютландії та Сьєланді -- по 
три написи в кожній, а в Лолланді та Фальстері -- по одному. 
Більшість з цих написів -- язичницькі; лише 15 чи 16 з них за 
словами та символікою можна пов'язати з християнством. Новий 
вид рун, так звані пунктирні руни, існують поряд з давнішими 
не-пунктирними у співвідношенні: 44 пунктирних до 66 не- 
пунктирних. Вони розрізняються, в основному, за змістом. 
Протягом періоду Єллінге встановлювалися, головним чином, 
камені на честь «товаришів», хоча продовжувалося спорудження 
і родових каменів. 

Написи цього періоду дають яскраве уявлення про соціальну 
і політичну термінологію тих часів, однак слід зазначити, що 
тексти написів часто загадкові і багатозначні, що утруднює їх 
прочитання. Першими відкритими термінами є широковживані -- 
Фнепек (давня східноскандинавська -- мн. амапо/ав) і рагят??. 

Первинне значення терміна амопоВ -- «хлопець», «юнак» 
або «красень». Згодом термін набирає значення «воїн». А що 
основним достоїнством воїна є мужність у поєднанні з військовою 
відвагою, то й слово це охоплювало значення «член молодшої 
дружини» або «моряк військового корабля». 

Слово раяп (однокорінне з англійським /Лапе) вживалося 
спершу до чоловіка зрілого віку й високого соціального рангу 
або професійного воїна; невдовзі воно набрало значення члена 
старшої дружини. Обидва терміни могли також вживатися для 
позначення двох різних соціальних верств, що нагадує ділення 
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в Київській Русі. Там існувало два типи дружинників: ті, хто 
належав до «старшої дружини»??, і ті, хто належав до «молод- 
шої»?. Провідні члени дружини (в Данії) називалися ипіфіпев, 
тобто єті, кого найбільше поважають» (ОВ 68), або шпез -- 
«уславлені», наприклад, ипізіВ і цікіки «Гбули) уславлені у вікін- 
гівських походах» (ДВ 330). 

Обидва терміни -- ражп та Фмап8к -- супроводжуються 
епітетом я8ддг -- «добрий», тобто «високородний» (напр. ОВ 
143: раїкп Кирап; ОВ 339: «гік Кирап), часто (особливо термін 
агопеВ) з підкресленням -- Вагра, тобто «дуже» (ОВ 213: Багра 
Кирап ріакп; ОВ 68 та ін.: вагра Кирап ігік). В одному випадку 
термін раяп супроводжувався словами ріаКпа КГиг5іг, тобто 
«найвидатніший серед фаяп-ів» (ОВ 277). 

Члени роду, що позначалися терміном рагп: батько (ДВ 123, 
130, 143, 213, 343), вітчим (таєВ; ОВ 143), чоловік (ДВ 98, 99, 
209, 277, 293), брат (ОВ 86, 121, 278). 

Члени роду, що названі як агепе/ав: сини (ДВ 78, 94, 380); 
брати (ОВ 77, 268, 276, 288); родич чоловіка (таяв; ДВ 239); 
фелаги (ДВ 68, 127, 262, 339). Давньоскандинавською мовою 
фелаг (/еіазі) означало «грошовитий», тобто спільник, головним 
чином у торговій діяльності. Хоча /е/азі? і означало партнера, 
спільника або «людину, з якою у складчині», воно вживалося 
також у значенні «товаришь стосовно дружинників. Протягом 
розглядуваного періоду цей термін був дуже поширеним: ДВ 
66, 68, 127, 262, 270, 279, 316, 318, 321, 329, 330. Лише в 
одному випадку (ДВ 295) слово фгоріг -- «брат» вжито частіше, 
ніж /гіаві. Зверхник називався агошіп -- «сеньйор» (ДВ 295). 
Термін, яким часто позначали компаньйона або члена дружини, 
був Нетраяї (ДОВ 1, 3, 154, 155, 296, 297); слово іарзтаппг -- 
«компаньйон» вжито лише раз (ДВ 62)23. 

Військовий вождь місцевого морського контингенту -- 
звичайно великий магнат -- називався зкигітаєг (ДОВ 1). Інші 
значні землевласники, вожді місцевих об'єднань, іменувалися 
іапатаппк. Ось мешканець Сківум, округи Орс, Ольборгського 
повіту в Північній Ютландії був Ізпітізпз Баїізіг і ідптагКи ай 
Тшгзїг -- «найкращий (Ьсеіг) і найбільший серед землевласників 
Данії» (ДВ 133). 

Землероби, землевласники, йомени означені як фопаї?" (ОВ 
99, 277, 298, 338) або як Бботаппг (ДВ 291); одного з таких 
йоменів, Асгота, названо Базіт Бштапа -- «найкращим з йоменів» 
(ОВ 291), іншого -- багр кирп Биба -- «благородним йоменом» 
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(рВ 298), а ще одного -- багра кирап Биба -- «дуже високородним 
йоменом» (ДВ 338). Великодушність була взірцевою якістю 
йоменів. Брам(р) із Сьовестада (Геррестадська округа, Маль- 
меуський лен, Сконе) був «найкращим з йоменів і найщедрішим 
на харчі» (Базіт ршпапа аці тіказіг тасав; ОВ 291). Назви інших 
представників нижчих класів зустрічаються в написах рідко. 
Лише тричі названо ремісників -- зтірг (ОВ 58, 91, 108). 
Цікавими є два випадки з цих трьох. В одному йдеться про 
рабство, ремісник Токі уславляє господаря, який відпустив його 
на волю: 


Гьорнінг, Г'єльмслевська округа, Оргу повіт, Північна Ютландія (ОВ 
58): 


чикі зтірг гір збіп і ригкізі Токі, ремісник, поставив цього каменя 
киртибаВ зип. із папип Каї Киї Торіслові, синові Гутмунда, котрий дав йому 
ик Їгізізі. золото |мабуть, на його Йгсізіздіз5 -- «бен- 


кет на честь звільнення» | і волю. 


В іншому написові згадується про участь одного з ре- 
місникових родичів у поході до якогось невідомого місця Східної 
Європи: 


Колінд, округа Сьондер, Д'юрс, Рандерський повіт, Північна Ютландія 
(ОВ 108): 


«избі гізрі збіп рапзі іМЄ иа Тості, ремісник Асвідра, поставив 
із цагр шрг шзіг Ббигриг зіп цього каменя Тові, своєму братові, 
зтірг а8иїраВ. котрий знайшов свою загибель на сході. 


Можливо, це випадковий збіг, однак у написах періоду пост- 
Єллінге немає згадок про язичницьких жерців (яорі, ри!В), хоча 
в одному з написів ідеться про те, що двоє поранених братів 
того, хто ставив каменя, «займалися ворожбитством» (ашк зір; 
Сьондер Вінге 2, Міддельсомська округа, Віборгський повіт, 
Північна Ютландія, ДВ 83). 

Написи на окремих каменях свідчать про мирну громадську 
діяльність: зведення мостів у пам'ять про померлих (ДВ 238, 
269) та будівництво церков (ОВ 315). 

Нарешті, один камінь з написом було встановлено за 
королівським наказом: 


Гаддебю 3, Готторпський повіт, Південна Ютландія (РВ 3): 


А. зміп КкипикіВ зайізііп бів зкагра || Король Свен | Свейн, 984--1014) поставив 
цього каменя 
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зіп піпоріра, іаз цаз Гагіп пезігідп;пи 1 за Скарті -- своїм дружинником (Летрагрі, 
див. нижче), котрий 
Б. цагріаирг ає Біраби. пішов на захід |до Англії), (але) знайшов 
смерть у Геддебю. 


Інший напис з Гайддебю згадує того самого короля Свена 
(Свейна) Вилобородого (984--1014) (ДВ 1): 


Гаддебю 1 (ДОВ 1): 


А. ригії гізрі збіп рапзі пітрівгі Торульв, дружинник короля Свейна, поставив 
зціп5 ебіів егік Піара 5іп, цього каменя Ерікові (Еігікг), своєму 
іаз цагр товаришеві (/е/арі), котрий 


Б. аиргра іекіаВ заїи шт Наїраби. помер, коли воїни тримали облогу Гайддебю; 
іап пап цаз зшгітаїг ігерВ пагра а був він зішгітаппг і дуже високородним 
Кирг. ігопек. 


Син Свейна, король Кпйіг/Кнут Великий (1014--1035), 
згадується в одному з данських християнських написів зі Сконе: 


Сімріс 2, Єрестадська округа, Крістіанстадський лен, Сконе (ДВ 345): 


зіргіїт Іей геза зіеп репза Сігрев цього каменя поставив 
Форкуннові ії--г, 

айв ГигКип і8-- г Гариг а5иіб5 батькові Асульва, 

«гік5 Кпивз. агопртВ-а короля Кнута. 

НИБі Кир 4п Напз. Боже, порятуй його душу. 


Згідно з видавцями данських рунічних написів (ДВ), це єдиний 
данський напис, в якому батька ідентифіковано за ім'ям його 
більш знатного сина, котрий, очевидно, брав участь у походах 
Кнута на Англію??. Напис завершено за християнським зразком, 
що характерно для пізніших шведських написів. Ім'я короля 
Кнута назване в одному норвезькому (МУВ 184) та в трьох 
шведських (0) 194, 344, Ов 111) написах. Два написи з Лондона 
(ОВ 412, 412а, фрагм.) також пов'язані з діяльністю Кнута в 
Англії. 

У данських написах названо і великі битви: два написи 
пов'язані, мабуть, із відомою фюріською битвою поблизу Уппсали 
(бл. 980--990 рр.)?7, коли шведський король Ейрік Переможний 
за допомогою данів та йомсборзьких вікінгів переміг свого 
непокірного небожа Стьорбьорна інн Стеркі. 


Шеруп, Люнітська округа, Мальмегуський лен, Сконе (ДВ 279): 


заК5зі забі 5біп разі пибіїВ 35Ьішгп Саксі поставив цього каменя Есбйорнові, своєму 
5іп Піаєз иіаз зип. співтоваришеві (/гіаві), синові Тові |або Токії). 
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заВ Пи акі ає ца шт Він не втік під Уппсалою, а бився, 
поки міг 
ап уга тар ап цап абрі. тримати зброю. 


Геллестад 1, Торнаська округа, Мальмегуський лен, Сконе (ДОВ 295): 


А. азкії 5абі 5біп рапзі ібЦі|В ска Ескіль поставив цього каменя Токі, 

Кигт5 5ип, заВ Виіап «гибіп. синові Горма, своєму доброму господареві 
(Агопіп). 

заВ Пи аірі ав иб5аїцт. Він не втік до Уппсали. 

Б. заби «гікаВ ів зіп Ббгирг Воїни (агапріав) поставили своєму братові 
збіп з Біагкі зтмфрап гипит. на горі каменя з викарбуваними рунами. 

в. рів Кигт5 шКа КіКи піз (ЇВ). нами прийшли невдовзі після Токі Їсина) 

орма. 


У третьому данському кнаписові згадана невідома битва, «коли 
билися королі»: 


Оргус 4, Оргуський повіт, Північна Ютландія (ДВ 66): 


А. КипиїіїВ айкК айриєг айк азіакв Гунульв, і Ейгаут, і Аслак, 


аик гиіїВ гізри і Рольв поставили 
Б. збіп рап5і ебіїВ Ки! ГеїаКа зіп. цього каменя Киї-ові, своєму товаришеві 
(/гіаві). 
іаВ цагр---- у-- єирг Він знайшов -- -- у -- свою смерть, 
В. ра КипикКаВ Багризк. коли билися королі. 


Цей напис свідчить про ту саму невідому битву, яка 
згадується в шведському написові того ж часу, Мє 40: 


Рода, церква, церк. парафія Рода, Колландська округа (Ме 40): 


ригкії 5абі зсіп разі їв Торкель поклав цього каменя 
Кипа зип іп. їв цагр сирг . Гунні, своєму синові. Він впав 
ї игізги, ЇВ Бріриз кКипикав. у битві, коли билися королі. 


Янссон висловив припущення, що згадана подія могла бути 
битвою біля Свьолда 1000 року??, коли Олав Трюггвасон 
Норвезький бився проти Олава Скаутконунга Шведського та 
Свейна Вилобородого Данського. 


Досить дивно, що в данських написах доєллінгського періоду, 
полишених морськими кочовиками, вкрай рідко зустрічається озна- 
чення корабля. Слово 5Каід -- «великий довгий корабель» -- 
вжито лише одного разу, але й воно, як зрозуміло з контексту 
напису, стосується не реального морського корабля, а швидше 
«корабля-пам'ятника», тобто пам'ятного каменя у формі корабля 
(ОВ 230). Справжні кораблі (зір) згадані двічі і в обох написах -- 
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у зв'язку зі співвласництвом. У другому напису діяльність 
вікінгів пов'язана з кораблем: 


Оргус 6, Оргуський повіт, Північна Ютландія (ОВ 68): 


А. ІФизбі ак вий ашк рів Тості і Гові разом з 
Тебіиги гізри збіп рапзі ев Фрьобйорном поставили цього каменя 
азиг заКза, ПіаКа зіп, пагра Ацуру Саксі, своєму товаришеві, дуже 
Б. Кирап(гіК, заВ (и тапа високородному агапяг. Він помер 
тезі ипірікВ. заВ абі зКіб якнайшанованішим (иліріпек) 
тір агп3. серед людей; він володів кораблем (зір) 
разом з Арні. 


Вєстра, Стре 1--2, Онсьєнська округа, Мальмегуський лен, Сконе 
(ОВ 334--335): 


1. Харів їе пиКиа гипав різі Фаті вирізав ці руни за Ацуром, 
їі В ззиг бгириг зіп, своїм братом, й 
із пиг царг Гирг і цікіки. котрий знайшов загибель на півночі 
у вікінгівському поході. 
2. ТаріВ Не ВикКиа збіп рапзі Фаті внрізьбив цей камінь за Бйорном, 
нів Ьіигп із зКіБ абі котрий володів кораблем разом 
тір апит. з ним. 


У двох написах згадуються члени корабельної команди (5(і- 
рагі); в одному випадку вони -- з Північної Ютландії (ДВ 82), 
в другому -- зі Сконе (ДОВ 275). 

Перша спроба систематизованого використання сканди- 
навських рунічних написів як історичних джерел була зроблена 
Арндтом Рупрехтом'"?. З розглядуваного періоду він одібрав лише 
26 данських каменів, які вважав достовірними написами про 
чужоземні мандрівки: 15 -- зі Сконе, 10 -- з Північної Ютландії 
і 1 -- з Лолланду. Намагаючись класифікувати чужоземних 
мандрівників відповідно до їхнього віку, Рупрехт дійшов такого 
висновку: старше покоління («батьки»): 3--2 з Північної 
Ютландії, 1 зі Сконе; молодше покоління («сини»): 5--3 зі Сконе 
і 2 -- з Північної Ютландії; непевного віку, можливо, молодшого 
покоління: 18--11 зі Сконе, 6 з Північної Ютландії і І з 
Лолланду. Однак результати тих розшуків явно недостатні, 
особливо з погляду на виняткову роль данів як мореплавців, 
означену нарративними історичними джерелами ЇХ--ХІ ст. 

Ще більше розчаровують географічні свідчення, почерпнуті 
з написів. Деякі з них просто вказують напрямок: із пиг цагр 
сарг і шікіки -- «котрий знайшов загибель на півночі У 
вікінгівському поході» (ДВ 334), із цагр їирг изіг -- «котрий 
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знайшов свою смерть на сході» (ОВ 108), себто на сході 
Балтійського узбережжя або на Русі. У двох випадках згадано 
«захід», і обидва, безперечно, мали на увазі Англію короля Свейна 
(цаз Гагіп цезіг -- «котрий збирався на захід», ДВ 108) та Кнута 
(вап цагр мізіг тарг -- «котрий знайшов свою смерть на заході», 
р 266). Назва «Англія» прямо згадана лише одного разу (аеп- 
кіапії, ОВ 6), як і місто Лондон (іап реВ Шкіа і Іипіипит -- «і 
вони лежать у Лондоні», ОВ 337). Двоє данів загинули в Готланді 
(0В 220, 259)". Додамо, що шведське місто Уппсала фігурує 
двічі (заВ Ли акКі ає цьзаїшт -- «він не втік під Уппсалою», ОВ 
979; див. також рВ 295). 

Одне ім'я власне стосується, певною мірою, Східної Європи 
(як припускає Людвіг Віммер). Один з тих, хто ставив каменя з 
Сульдрупа в Північній Ютландії (ДВ 138, Сульдруп 2, 
Горнумська округа, Ольборгський повіт), мав ім'я (або прізвище) 
гіцз КВ: гіцз КВ гізрі зі--К шіав Бгириг зіп -- «Рюск поставив 
цього каменя Уфагові, своєму братові». Можливо, слово гіцєкВ 
було запозиченням від середньоверхньонімецької форми типу 
Кіцге -- «руський»"?. 

Доповнюючи сказане, зазначимо, що данські джерела, так 
само як і германські, не вживають терміна «Гарди» стосовно 
Русі або терміна «Голмгард» стосовно Новгорода. За рунами, 
«епоха вікінгів» у Данії завершилася близько 1050 року; ми 
розглянули також і руни, що трохи виходять за межі цього 
періоду. 


Норвезькі написи 


Існує всього близько сорока норвезьких написів"? пізнього 
вікінгівського періоду (1000--1050 рр.), більшість з яких 
викарбувані данськими рунами. Камені з рунами часто оздоблені 
малюнками, виконаними в стилі Рінгеріке (бл. 990--1050 рр.)", 
тому провідні вчені вживають термін «Рінгеріке» й стосовно 
самих каменів. У п'яти випадках камені містять точні або 
приблизні дати. До цієї групи входять також короткі написи на 
монетах короля Олава Гаральдссона кюрі (1067--1093, МУВ 
9598--602). Деякі з них дають цікаві свідчення про мирне 
землеробське життя. Ще одна група містить інформацію про 
пригоди в чужих землях, у двох випадках -- у Східній Європі 
ми розглянемо їх нижче). 
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Наводимо найвичерпніші щодо історичних свідчень написи! 
(МУВ 449, 184, 252, 209--910, 211, 271): 


Кюлі, Едьо (церк. парафія та округа), Мьоре (МУВ 449): 


1. ригіг ашК Наішагрг гаїзіи зіаіп Торі і Галвард поставили цього каменя 
ріпзі аб (ційішб). Ульвйоту. 
2. «шаїї ціпіг Барі Кгізбіпіштг Дванадцять зим (років) 
чігій і пигікі. християнство (Кигізіпаотг) було вже в 
Норвегії. 


Аслак Лієстьол, видавець цих написів, вважає датою християні- 
зації Норвегії 996-й або 997 рік. Тому камінь з Кюлі, встанов- 
лений дванадцятьма роками пізніше, слід датувати 1008-м або 
1009 роком. 


Гальтеланд, Східна (Ауст) Агдерська обл. (МУВ 184): 


А. агп|5біп| гізбі збіп рі|па| ібіг Арнстейн поставив цього каменя 
Ьіог |5|ип зіп. (за цагі| сшрг Бйорнові, своєму синові, котрий знайшов 
смерть 
ії пірі ра5 Кпиїг 5обі їкізЕ у війську (ід), коли Кнут ІВеликий) 
підкорив Англію. 
Б. іп із Корі. Бог єдиний. 


Кнут Великий завоював Англію 1015--1016 рр., тому ця дата 
була і датою смерті Бйорна. 


Ставанер 3, Рогаланд (МУВ 252): 


аїб |--|іг Бгі5єг гаїзбі збаіп Альвгейр, священик, встановив цей 
ріпа аб агіїКк єгобіп зіп |-- --) камінь на честь Ерлінга, 

свого господаря -- -- 
із нап Багірізк иїр оїзії, коли той бився з Олавом ЇСвятимі. 


Згідно з «Сагою про Олава Гельгі» Сноррі Стурлуссона, 
Ерлінга Скалгссона із Солі -- «наймогутнішу людину в Норвегії, 
не рахуючи князів», було вбито 21 грудня 1028 року під час 
битви проти Олава Святого в Бокнфйорді поза островом тієї 
самої назви. Цю важливу подію ретельно описав скальд Сігват 
Тордарсон (пом. бл. 1045 р.). 


Г'єрде, церква, Гордаланська обл. (МУВ 271): 


агіапіг гізє гипаг різаг Ерленд викарбував ці руни 
абсіг аїші Гариг. за своїм батьком Ольві. 
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Було встановлено (див. МУВ 271), що Ерленд з цього напису 
тотожний «землевласникові» Ерланду з Герді (суч. Г'єрде), 
котрий допомагав Кнутові Великому і був ворогом Олава 
Святого. Ерланд кілька разів згадується в «Крузі земному» 
Сноррі Стурлуссона і в сагах про Олава Святого"?. Отож напис 
цей слід датувати «близько 1030 р.». 


Оддернес поблизу Крістіансанду, Західний Агдір (МУВ 209--210): 


1. -пігірз вип із 5баїп 5а. Сина Неріда цей камінь. 

9, ауїпіг Кагрі КігКім різа, Йойвінд (Ейвінд) збудував цю церкву, 
Козипг оіаїз піпз5 паіа хрещеник Олава (яодзипг) 
а ораїі зіпи. Святого, на дідичній посілості (ддаї). 


Видавці МУВ ідентифікували цього Ейвінда з відомою 
історичною постаттю, героєм саг, Ейвіндом Ураргорном (Турячим 
Рогом). Сноррі Стурлуссон пише про нього так: «Був чоловік 
на ім'я Ейвінд Турячий Ріг, рід якого жив у Східному Агдірі. Це 
був поважний чоловік і знатного походження, котрий кожне 
літо проводив у походах, то на захід, то в східному напрямку 
(Аизігуері), то на південь до Фризії. Він мав чудового корабля з 
сорока веслярами і добру команду»"?. Він загинув 1019 року під 
час повернення з Ірландії від руки оркнейського ярла Ейнара. 

Цей напис також стосується Ейвінда: 


Сьойгне, Західна Агдірська обл. (МУВ 211): 


аціпіг гі»бі збвіп ріпа Ейвінд поставив цього каменя 
абїг Кипиаї 5ип зп. на честь Гуннгвата |або Гуннвальда), 
свого сина. 


Родовід Ейвінда, складений видавцями написів (з моїми 
доповненнями), наводиться в таблиці 5. 
Таблиця 5 
Нерід Старий (МИ ст.) 
Арнмод (бл. 800 року) 
ен ярл 
Орм Старий невідомий 


Нерід (див. Оддернес І) 
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«Син Неріда» 


невідомий 


Ейвінд Турячий Ріг 
(діяв від бл. 985, пом. 1019 р.) 


Гуннгват 
У трьох написах, що їх тут наводимо, є цікаві подробиці 


повсякденного життя; третій напис цікавий у розумінні взаємо- 
зв'язку самого каменя і тексту. 


Дюнна, Опландська обл. (бл. 1040 р.) (МУВ 68): 


Кипийг Кігрі бги ргігікз сибіг Гуннвьор, дочка Трюдріка, збудувала 
йпіг ззгірі «шіиг зіпа. міст (евкі) на честь Астріди, 

своєї дочки. 
зи цаз таг папагзі я параїіапіі. Вона була наймайстровитішою дівчиною 


(тег йдппигзі) у Гаделанді (Гадаланді). 
Камінь прикрашено малюнками у стилі Рінгеріке. 


Ньорстебьо, Лес'я, Опландська обл., др. пол. ХІ ст. 


раіг Плг айк зКобії гаїзби збіп Фінн та Скопті встановили цей камінь, 
репа ра ез раїг зкірби Іапіот коли ділили свою землю, |будучи) 
зіпиті, заупег иліа. синами Валі. 


Альстад 1, узбережжя Гоф, округа Естре Тотен, Опландська обл., перша 
чверть ХІ ст. (МУВ 61): 


1. ішгип гаізбі зіліп ріла абіг Йорунн встановила цей камінь на честь 
аи--айп-- із папа (Ба)бі Ац--анп--, котрий мав її |за жінку). 
зик Гигрі аб Бгікагікі цап Він привіз її з Рінгеріке (Грінгарікі), з 
иг цібаші Гострова) Ульвей 

2. ай типбіа зіаіп--іг ризі. і цей, оздоблений малюнками, камінь -- 


(тупаа-зіеіпп). 


Останній вислів у частині 1 має кілька інтерпретацій. Їх слід 
розглянути під кутом взаємозв'язку самого каменя і змісту 
напису. Камінь з Альстада не є місцевим. Петрографія вказує 
на його походження з Рінгеріке, з острова Ульвей"?. Камінь 
прикрашено вишуканими малюнками сцен полювання з кіньми, 
гінчаками й соколами. Самі по собі малюнки є класичними 
зразками поєднання тваринного й рослинного орнаментів, що є 


типовим для стилю Рінгеріке першої чверті ХІ ст. 
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Очевидно, представниками іншого покоління цього роду біля 
підніжжя каменя зроблено пізніший напис (Альстад 2). Цей 
текст особливо важливий для нас, бо містить деякі цікаві 
географічні відомості про Україну (про це -- нижче). 


Термін й -- «зарубіжжя» згадано двічі (МУВ 57, 358); ші- 
сеграг зустрічається на другому камені (з Согну), який датується 
ХІЇ ст. (МУВ 358). Двічі згадано римських пілігримів -- КВйт/агі 
(МУВ 529, 530). Один текст 1046 року стосується трагічних 
зіткнень на півночі, мабуть, в Гренландії (МУВ 102. Гьонен, 
Бускеруд); в іншому згадується Англія (МУВ 184). Півстрофа у 
стилі /огпугдізіар, написана бл. 1025 року, дещо висвітлює 
природу давніх скандинавсько-фризьких взаємин: 


Сен'я («Ботнгавн»), Тромська обл. (МУВ 540): 


Тиги| т) «гікіа Ми виїхали на зустріч 
Ггізіаєз а ці, з фризькими воїнами 
аик цікз Гобит і здобич походу 

ціг зКИЧит. розділили поміж собою. 


Написи з Ємтланду 


Упродовж середньовіччя Ємтланд зумів зберегти автономію, 
хоча й зазнав політичного впливу з боку Норвегії, а культурно- 
го -- з боку шведського Уппланду. Напис, виконаний на камені, 
знайденому в центрі провінції острова Фрьосьо (еострова 
Фрейра), розташованого на озері Стор, датується серединою 
ХІ ст. В ньому йдеться про християнізацію Ємтланду??: 


айзітарт КирГазіаВ зип Йостмен, син Гудфаста, 

є гаї|за зіаіп| ріпа, а цього каменя поставив 
ІКіїгма Бги різа. (|а)|ик (ап і міст зробив. І він зробив 
є Кгізіпа езіаїзпі. Ємтланд християнським. 
з5бішги Кігрі Бги, (гіцп гаїзі Есбйорн збудував міст, Трюн 
вик (заіп гипаВ різав. і Стейн |вирізьбили) ці руни. 


Шведські написи 


2100 шведських написів «епохи вікінгів» датуються ХІ ст. 
за винятком кількох раніших йотських каменів з рьокськими 
Рунами)?. Типовим для цих написів є використання данських 
Рун; лише невелика частина, головним чином ті, що походять з 
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Гельсінгланду, викарбувана місцевими так званими  «стено. 
графічними» рунами Гельсінге. Більшість з них вирізьблена на 
встановлених каменях, які часто (особливо в Уппланді) при- 
крашені малюнками чи орнаментом, наприклад, «рунічним 
змієм», що утворює стрічку, на якій написано руни»??. 

Йотські камені (Ме, Ор, 5) загалом датуються першою 
половиною століття, як і деякі написи із землі свеїв (головно 
56, О та Мз). Однак більшість належить до другої половини 
століття. Близько однієї четвертої каменів було встановлено в 
Йотланді (числом 480). Переважна частина їх (бл. 1500 шт.) 
походить із Свіаланду (країни Свеїв), серед них з Уппланду -- 
1000 каменів, Сьодерманланду -- 370, Йоланду -- 60, 
Вестманланду -- 40, Нерке -- 20, Гестрікланду -- 20. 


Чому саме Свіаланд, зокрема Уппланд, дає переважну 
більшість каменів? Звичай встановлення меморіальних каменів 
родичам, очевидно, був результатом секуляризації давнього 
магічного використання рун. Поштовх цьому дала Англія -- 
цей вікінгівський Рим. Багато іноземних мандрівників, котрі 
відвідали Англію й Данію Кнута Великого та його наступників, 
врешті-решт наверталися до християнства і помирали «в білих 
одежах» (раіВ аои ї Нуйауйрит), тобто в тих одіяннях, що їх 
мали навернені при хрещенні (0 243, 364, 613, 699, 896, 1036). 
Щойно християнство утвердилося на скандинавських землях, 
руни були швидко замінені латинським шрифтом. Це наводить 
на думку, що використання рун для меморіальних написів 
поширилося лише від часу перехідного періоду, коли язичництво 
втратило своє значення, а християнство ще не стало панівним. 
У скандинавських країнах такий період тривав найдовше в 
Уппланді -- аж до 1100 року. 

На відміну від Данії, у Швеції немає каменів, що Їх могли 
ставити королям, або тих, що їх могли ставити власне правлячі 
королі, однак деякі видаються зробленими на честь членів 
королівського роду. Відповідно до змальовуваних подій історичні 
написи Швеції поділяються на три групи?2. До першої входить 
лише один камінь (бл. 1010 року; 0; 81), що містить відомості 
про битву на Фюріському полі (поблизу Уппсали) (бл. 980-- 
990 рр.), відому також з двох данських написів. 

Тридцять каменів другої групи містять інформацію про 
шведську діяльність в Англії, переважно періоду завоювання її 
та управління Кнутом Великим (1015--1035 рр.)5. Цікавий їхній 
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кількісний склад: 10 походять із Сьодерманланду, 8 -- з Уппланду, 
4 -- з Вестманланду, 4 -- із Смоланду, 3 -- з Вестер Йотланду 
та 1 -- з Естер Йотланду. Один камінь походить з Норвегії і, 
так само, один -- З християнської Данії. 

Написи торкаються багатьох аспектів данського вторгнення 
до Англії, наприклад, оповідають про золото Кнута, знамените 
Данегельд (0 194, 343, 344), і про службу Кнутових дружинників, 
котрих називали фіпзаїїд (0 668, 56 160). Один з мешканців 
уппланду, як повідомляється, «помер в Ютландії по дорозі до 
Англії» (0 539); очевидно, в Лімфійорді, звідки звичайно розпочи- 
налися данські походи на Англію. 

До третьої групи написів належать камені, на яких зафік- 
совано знаменитий похід Інгвара Мандрівника до землі сарацинів 
(5егкіапа, 5егкіапа) 1041 року. Про це йдеться у тридцятьох 
написах. Більшість з учасників цього походу, 18 чоловік, 
також прийшли із Сьодерманланду. Цьому походові присвячено 
спеціальний розділ у цьому томі. 

На закінчення зазначу, що один із шведських написів можна 
віднести до четвертої історичної події. Янссон висловив при- 
пущення, що форсгедський камінь із Смоланду містить інфор- 
мацію про значну битву, ймовірно -- битву під Гордстонгою на 
півострові Сконе 1025--1026 рр., коли Кнут Великий бився з 
Енундом Якобом, королем Швеції, та Олавом Святим Нор- 
везьким??. Ось цей напис: 


Форсгеда, хутір, Форсгедська церк. парафія, Вестровська округа, Йон- 
кьопінгський лен (5т 52): 


гий ашк озкіні гіри збіп ро пзії ІГІРольв та Ескіль поставили цього каменя 
ек ізбіп Гириг зіп. Лівстейнові, своєму батькові. 

ез цагр гирг о 5Копи Він знайшов свою смерть на Сконе 

п Кагрзіокит, ай Гигри в Гордстонзі. І вони провезли 

о блікрі. Їйого додому) до Фіннгейда (Фіннведен). 


Два шведських написи свідчать про гострий інтерес сканди- 
навів до генеалогії. Перший -- з Гельсінгланду (Мальста) -- 
написаний в середині ХІ століття «рунами Гельсінге»?б: 


їгитипі гібі зєаіпа ріп Фреймунд поставив цього каменя 
Фе-Гюльві (Багатому)), 

аїіВ Піішіба бгізавип, синові Брєсі; 

п Ьгізі ца5 Іпазип, а Брєсі був сином Ліні; 

піпі цаз пипаВзип. а Ліні був сином Аунна; 


1 ип ца ціакбип, а Аунн був Офейговим сином; 
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іп ціакВ цає ригізип, а Офейг був сином Торі; 
Кгиа паз тіирів Якіційв. Гроа була матір'ю Фе-Гюльві; 
іп ра Баг ІаГи, іп ра Кифргип. згодом вона народила Ла/діві (Гльодве?), 


а пізніше -- Гудрун; 
їгитипіг бкішібазип Гарі гипав різав. Фреймунд, син Фе-Гюльві, вирізав ці 


руни. 
ців вибиті 5біп ріпа |а) пигі ап Ми принесли цю камінну брилу 
Ьаіазбіп. із Бальстену. 
КіційвВ шаг шт Іапеї різи, Гюльві володів цим районом так само, 
іп ра пигіціКа і ргіт Біит, як і трьома, що лежать північніше. 
іп ра Іапакгі іп ра Пргазіш. Він також придбав Льоннокер, згодом -- 
і Ферсьйо. 


Цей камінь свідчить про те, що в середині ХІ ст. деякі люди 
у Швеції ще пам'ятали імена пращурів до шостого коліна??. Якщо 
взяти за термін існування однієї генерації тридцять років, то 
вийде, що камінь з Мальсти містить свідчення, що доходять по 
70-ті роки ЇХ ст. 
Таблиця 6 
Торі (бл. 870 р.) 
Офейг (бл. 900 р.) 
І 
Аунн (бл. 930 р.) 
Ліні (бл. 960 р.) 
І 
Брєсі (бл. 980 р.) 
- Гроа 
Фе-Гюльві (бл. 1020 р.) ЛаЇдіві Гудрун 
Фреймунд (бл. 1050 р.) 


Інший камінь, із Смоланду (5т 71), містить імена п'яти 
пращурів: 


егіпиогрг Іеї геіза зіеіп репа Ерінвард поставив цього каменя на честь 
еВ пекКа Гариг зіп, ай. Гегті, свого батька, та 

реги Гариг Напз, ак Кагі Гері, його батька, та Карла, 

Бапз Гариг, пеги папз Гариг, того батька, та Гері, того батька, 

аик ріарп папз Гариг, і Тіагна, того батька, 


ай еїіВ ре Іараргеа Гет. на честь усіх цих п'яти пращурів. 
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Одним з найдавніших шведських написів є напис на камені 
Карлеві з Еланду (011), викарбуваний наприкінці Х ст., але не 
пізніше 1000 року. Він містить єдину повну строфу, виконану 
давнім скальдичним розміром аубикуєії, або «придворним» (акби) 
(див. с. 301). Мова напису -- давньоскандинавська, а за змістом -- 
це уславлення данського військового вождя??: 


віаіп зазі іаз закг аїббіг Цього каменя поставлено на честь Сіббі 
ва Доброго (іпп єдді), 

кира зип їиісагз, іп пап сина Фольдара. А його дружинники (/їд) 
прі 

забі аб и, саизаїр. й встановили камінь на острові 


(Еланді), піддані померлого (?). 


Потім іде згаданий агбикути (див. с. 794, прим. Фа): 


"иікіп кг піпз їмікри Поховано чоловіка, який 
мав 

Паїзіг цізі раб таізіаг найвищу чесноту -- більшість про це 
знали -- 

(аіріг тшіКка ргараг був «виконавцем» богині 
битв (тобто воїном) 

«гайкг і раїпізі Бикі, у цьому кургані. 

типа гаїр ціриг гара Найгідніший битводужий бог 

гик зіагіг і саптагКи колісниці могутньої стихії 

зіпііз іагтипікгипіаг морського короля (тобто найгідніший, 
битводужий морський командирі| 

чгКгопіагі ізпгі. ке буде більше правити землею данською. 


Близько однієї десятої шведських написів (бл. 200) стосуються 
вікінгівських походів та мандрівників до чужоземних країн -- 
купців або шукачів пригод, котрі більше не повернулися??. 
Шведські вікінги проклали один з трьох головних шляхів до 
зарубіжжя. Мандрівники здобули епітет/агі -- «той, хто мандрує 
до», відповідно: в західному напрямку -- пріапаз/агі («мандрів- 
кик до Англії») (1) 978, 1181), у східному -- «бізиаті («мандрівник 
До естів») (8506 45, 0 446), у південному напрямку -- Смікіагі 
(«мандрівник до Греції / Візантії) (0 270, 956). Зв'язок між 
східним напрямком та естами є особливо важливий для нашої 
головної теми. Свідчення каменів підтверджують інформацію, 
відому з інших тогочасних джерел, зокрема з перекладу 
Альфредом Оросія, виконаного 899 року, та скальдичних строф. 

тародавні скандинави зустріли у Східній Європі першими не 
слов'ян, а естів (ПВЛ: чудь), які належали до фінської мовної 
групи. 
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Згідно з Арндтом Рупрехтом, існує близько 160 написів, що 
їх з достовірністю можна пов'язати зі шведськими зарубіжними 
подорожами: 66 -- з Уппланду, 46 -- з Сьодерманланду, по 12 з 
Вестер Йотланду та Смоланду, 10 -- з Естер Йотланду і 6 -- з 
Вестманланду. Розподіл Рупрехтом мандрівників за трьома 
віковими категоріями дав таку картину??: старше покоління 
(«батьки») -- 44 (0 -- 19, 56 -- 17, 5т -- 4, (в -- 3, МЕ -- 1); 
молодше покоління (єсини») -- 42 (0 -- 18, 56 -- 11, Ме -- 6, 
Ов -- 5, зт -- 2); невизначеного віку -- 69 (0 -- 29, 856 -- 18, 
5т -- 6, У5 -- 6, Ме - 5, 08 - 2, 01 -- 1, Магке -- І, 
Сазігікіапі -- 1). Слід зазначити відносно більшу участь 
старшого досвідченішого покоління; вони випереджають молодше 
покоління «національного рівня» на два написи: відповідно -- 
44 на 42 (у 56 17:11). 

Шведські вікінги мандрували як на схід, так і на захід; один 
і той самий чоловік міг здійснити обидві подорожі (0) 504), або 
брати могли померти, один на заході, другий на сході (Ме 197). 
Місце, де загинув якийсь воїн із Західного Йотланду, 
визначалося як «на західному шляху (уезігуея!) у вікінгів» 
(Ме 61). «В західному напрямку» або «на заході» передавалося 
словом уезі (86 14, 53, 62, 106, 159, 166, 260, 319; 0 504, 668; 
Ов 68, 83; Ме 197; 5т 104) або уезіегіа (86 137, 164, 173). 

На заході для вікінгів найважливішою землею була Англія. Багато 
воїнів вирушали туди найманцями, щоб здобути «Данегельд»; 
інші -- з різними цілями. Більшість цих «мандрівників до Англії» 
(пор. 0 978; 1181) розпрощалися там зі своїм життям (56 46, 
55, 83. 160, 166, 207; 0 194, 241, 343--344, 539, 616, 812, 978, 
1181; Мз 5, 9, 10; Ов(-В 59); Ме 20, 187; 5 т 5, 27, 28, 29, 77, 
101, 104). Деякі померли в Ютланді ще по дорозі (0 539). 

До тих англійських міст, що зазначені в данських написах, -- 
Лондон (ОВ 337) та і зкій, мабуть, Скідбю у Йоркширі або 
Шебург в Ессексі (ДВ 6), можна додати Бат (5т 101) та а ії, 
ймовірно, Данді в Шотландії (О5; 81). 

Ім'я короля Кнута Великого зустрічається в чотирьох написах: 
56 14; 0 194, 343--344; Ор ШІ (пор. ДВ 345; МУВ 184). Його 
дружина змальовується як фіпраїїд (856 160; 0 668). Англійські 
«Данегельди» визначені як загальним терміном (56 166; 0 241) -- 
«два |ближче окреслені) гроші», так і власними іменами розподілю- 
вачів: Кнутові гроші (0 194), гроші Скьоглар Тості, Торкеля 
Струт-Гаральдссона Високого (1012 року) та Кнута (1018 року: 
у 343--344)9.. 
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Іншою країною, що кілька разів згадується у шведських 
написах, є Данія (56|2В 83); 0 699, 896), де уппландців навертали 
до християнства (У 699, 896). Серед данських географічних 
назв представлені: Ютланд (0) 539), Сконе (86 333, 5т 59) і 
Кальмарсунд (56 333). Обидві столиці Ютланду: південна -- 
Гедебю (0 1048) та північна -- Віборг (0 180) -- Ульвсгале на 
острові Мьон (СІВ 1911) та Гордстонга на Сконе (5т 52) також 
згадуються в цих написах. 

Назва острова Готланд зустрічається кілька разів, у тому 
числі тричі -- як місце смерті воїв (56 174; 0 527, 614). 
Уппландець Гюсбріон з Торсетри, округа Бро, помер там близько 
1060--1070 рр. (камінь Вісеті), коли обкладав податком місцеве 
населення (0 614; пор. ОВ 220, 259). В одному з написів 
повідомляється, що в ХІ ст. відомі розмальовані камені з 
Готланду були привезені до Уппланду (Норрсунда, округа 
Ерлінггундра, 0 414). В іншому згадуються норвежці (0) 258), 
а ще в другому -- норвезька обл. Гордаланд (0 948). Окремі 
західноєвропейські країни, названі в написах, -- це Саксланд 
(Північна Німеччина, 56 166) та Англія, згадана в близько 30 
написах про чужоземних мандрівників. 

Крім імен Кнута Великого та вікінгівських вождів в Англії, 
таких як Тості та Торкель, у шведських написах зустрічається 
ім'я англійського короля -- Гарольда Заяча Нога (1037-- 
1040 рр., 5 т 492), норвезького ярла -- Гладаярла Гакона (пом. 
1029 року, 5 т 76) та кількох командирів, що з них деякі діяли 
на сході (напр., Ескель 156 126|, Фрейгей|рі). У шведських 
рунічних текстах зустрічаються також імена вождів -- Гудве 
(56 217), Ульва (56 260) і Верінга (Ов 68, 111); в данських 
текстах є імена командирів -- Фінульва (ДВ 155), Свена (ОВ 1), 
Токі Гормссона (ОВ 295--297); а в готландському тексті -- 
Віфіля (Пільгордс, С). 


Написи з Готланду 


З двохсот рунічних написів з Готланду двадцять п'ять 
датуються ХІ ст., а три навіть раніше??, однак більшість належить 
до ХІУ або ХУ ст. Тексти ХІ ст., як правило, написані данськими 
рунами. Лише близько 10 каменів ХІ ст. були зведені на пам'ять 
про діяльність варягів на чужині. Така незначна кількість цих 
написів може поставити під сумнів визнаний погляд на Готланд 
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як на центр саме міжнародної торгівлі вікінгівського періоду. 
Чотири з написів (Гальфреда, Руте, Стенкумля та Тіманс) містять 
східноєвропейські географічні назви. 

Чимало тих написів знайдено в Шьонгемі та Ардре у двох 
церквах, що належали двом родинам, члени яких діяли на сході; 
ці родини могли бути взаємопов'язані через шлюби. 

У Шьонгемській церкві є три написи на оздоблених каменях 
та фрагмент четвертого. Всі три, безперечно, стосуються однієї 
родини (вони були опубліковані Янссоном та Вессеном у їхньому 
новому виданні готландських рунічних написів: 


Шьонгемська церква. Ну і Готланд, Форнсаль (С 134): 


гориізі ай гораї рай Ши гаїза |ГІРодвісл (Гродвісл) та Родальв (Гродальв) 
зіаіпа ебіїг зу|пі зіпа) ргіа. наказали встановити камені їхнім трьом 
ріпа ебііг горіоз, пап зіки синам. Цей |камінь) за Родфосом (Гродфосом); 
НакКитеп і Гаги. він був підступно вбитий 
Кир БбієїБіп зіаі горіоаВ. блекуменами (половцями) під 

час зарубіжної подорожі. 
Кир зиікі ра аВ Бап зиіи. О Боже! Порятуй душу Родфосову! 


О Боже! Обмани тих, хто обманув його. 


Шьонгемська церква. Ну і Готланд, Форнсаль (С 135): 


ріпа еїіг (Нкпа?є?). Цей |камінь) за Лікнатомі|?). 

(Бап) |ма)грЬ «аирг а цієаш. Він знайшов смерть у Віндаві. 

зузіїВ |єшаВ Нбри егн|В ІДві) сестри | пережили! 

Ьгург ргіа, горапрг ак трьох братів: Ворапрг (Гродвальда) та 
горКиг. |ГуРодгаута (Гродгаута). 

гораг ашК рогзіаіп ріг іКи |Г)Родар (Гродар) і Торстейн 

Тариг Бгург. були батьковими братами. 


Шьонгемська церква (С 136): 


ріпа ібіг паїг -- 05 пап (о паїта. Цей камінь на честь Гайр-оса (Гайльвоса?) -- 
він помер удома. 
вик абі (обиг аїпа нап паїсіВ Паїїі. І він мав єдину дочку; її ім'я 
було Гайлі (Гайльві). 
міг цаїбіКа ріегрі збаіпа ай цаб Ут-Вальдінга виготовив камінь та 
КизіаВ та-- розкішну зброю |?) -- 
«ап ай БобБіегп гізіи. Дан і Ботбйорн спорудили |написі. 


Написи виконано данськими рунами, і датуються вони 
серединою ХІ ст. У них відбито типову для тогочасної 
Скандинавії ситуацію. Один з трьох братів з Готланду був 
підступно вбитий на півдні половцями, очевидно, у Візантійській 
Булгарії чи південній Русі (він міг бути членом візантійської 
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імператорської гвардії); другий брат помер на півночі, у Віндаві 
(Вентспілс, Латвія), що входила до Курландії і лежала у гирлі 
річки Вента. І лише третій брат помер удома. Ці свідчення 
розгортаються в таке генеалогічне дерево: 


Таблиця 7 
Невідомий 
(г)Родвісл 
- (Г)Родальв (ГУРодар Торстейн 
(ГуРодфос Лікнат(?) Гайльвос Ротант (Г)Родгаут 
(дочка) (дочка) 
Гайл(ьв)і 


У 1900 році Гуго Піппінг (пом. 1944 року) відкрив у стінах 
ардреської церкви рештки двох кам'яних домовин??, оздоблених 
малюнками та рунічними текстами; він датував їх серединою 
ХІ ст. У текстах (С 111) значиться (за виданням Янссона та 


Вессена): 


зіба гаізбі збаіп еббіг горіацр 
Кипи зіпа, (обиг горКаїз і апкит 
10 шпК їгап оїигтаКит. 


Про їхню дочку згадано в 


зіба Іє Кеагиа 5каіп пебіів 
Ф06иВ зіпа ашК горіашраг. 


(С 113): ї 


шаг ак КаїВиаїг ак аїцаєг рав 

5еби зіаіп ебіг кла! Гариг 
Звеп. 

Згаріаїйг ак КаїВаіаші - - раїв. 
Кіагри 

тегКі Кир цібіг тап заагап. 

ЧіКгаїбг гізбі гипав. 


(С 114): 


У. випів Ійкпаєа-|Їйєи КИагиа тегкі 
Ки ебііг айікпі, кипи Кора, ториг. 
13 7. 142 


Сібба поставив каменя за |ГІРод'яут, 
своєю жінкою, дочкою |ГІРодгейра з Анги. 
Вона померла молодою |відірвана|) 

від малих |тобто дітей). 


іншому написові (С 112): 


. Сібба наказав встановити камінь 


на честь своєї та (Г)Род'яут дочки. 


Оттар, і Гейрват, і Ейват 

встановили каменя Лікнатові (Лікнуатові), 
своєму батькові. 

Каріаїбг та Гейрняут зробили 
добрий пам'ятник відважній людині. 


Лікнрайв вирізав руни. 


Сини Лікиата наказали зробити гарний 
пам'ятник для АййКпі, доброї жінки, матері 
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І. |раїгааціясаВ ап иіаг|в аці Кіавиаіа В Ейвата, та Гейрвата, та Лікнві. 
зик йкпиіав ; 


МІ. Кир аї ак Кирз торів пафі|п епі Бог та Божа Матір, помилуй її 
ак Кіегиалішт тегісі ті|езірацп з|ча і тих, хто зробив ці якнайвеличніші 
ав теп зіп знаки, що їх усі можна бачити 

П. --Вікагрит аВ. цав цішетевсії-- -- він |Лікнат| був у Гардах -- 


Існують два погляди на значення слова і Кагрит, що зустрі- 
чається в останньому рядкові цього тексту. Одні пояснюють 
його як «на Русі», інші -- як «у Гарді», тобто в готландській 
окрузі Гардасокені, розташованій у милі від Ардре. На мій 
погляд, перша точка зору є більш прийнятною, бо поїздку до 
Гардасокена навряд чи окремо згадували б. Обидві родини з 
ардреських текстів -- Сібби та Лікната -- були, вочевидь, 
пов'язані в такий спосіб: Айікпі, дружина Лікната, була 
неназваною дочкою Сібби та Коріацр. З цього можна вивести 
таке генеалогічне дерево: 


Таблиця 8 
КОРЦЯНО 
(ГУРод'яут 
я а 
Айікпі 
т Лікнат 
чно 
Оттар Гейрват Ейват Лікнві 


Шьонгемській родині, мабуть, подобалися імена з «гор» (йгдд) 
як першим елементом. Тому зрозуміло, що (Г)Родгейр та 
(Г)Род'яут, так само як Лікнат (Шьонгемська церква, С 135), 
належали до Шьонгемського роду і що обидва роди ріднилися 
подружжями. Лікнат із Шьонгема помер у Віндаві; він був 
активним у Гардах, тобто на Русі. Створюючи йому «якнайве- 
личніші знаки», сини не забули назвати батькові зустрічі (Русь) 
у Східній Європі. Ці «якнайвеличніші знаки» були дуже кош- 
товними, це свідчить, що обидві родини були одними з най- 
багатших у Готланді. 


Східноєвропейські написи 


Два германські рунічні написи було знайдено в Україні. 
Перший -- це відомий ковельський (Волинь) залізний наконечник 
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списа з готським написом, викарбуваним старшим футарком 
(бл. 250 р.): Шагійз, «той, що йде до мети». Його було викопано 
навесні 1858 року під час польових робіт в урочищі Великий 
Гронд біля південно-західної околиці с. Сушично (близько 30 км 
на північний схід від м. Ковеля). Наконечник списа було 
перевезено до Німеччини під час другої світової війни, й там 
він зник?8, ' 

У 1905 році під час археологічних розкопок на острові Березань 
у гирлі Дніпра Е. Р. Штерн (фон Штерн), професор Новоро- 
сійського університету, відкрив у похованні камінь з рунічним 
написом молодшим футарком. Напис був уперше опублікований 
Федором О. Брауном російською мовою (1907 р.), а пізніше -- 
Туре А. Арне шведською (1914 р.). Обидва науковці зійшлися в 
думці, що камінь був на своєму первинному місці і що напис 
вирізьблено готландцем протягом ХІ ст. (очевидно, в середині 
століття)б5. Камінь зберігається в Одеському археологічному 
музеї (інв. Ме 50378). Текст повідомляє: 


Кгапі Кегрі Па! різі Грані зробив цей пагорб (давньосканд. Луді/) 
й Ка! ПіаКа зіп. за Карлом, своїм товаришем. 


Лише два рунічні написи відомі з територій колишньої 
Візантійської імперії, де близько ста років (988--1066) 
скандинавами комплектувалася варязька (пізніше імператорська) 
гвардія у Константинополі (МіКіатагдг). Фрагмент одного з 
написів було відкрито 1966 року в південному нефі собору Св. 
Софії в Стамбулі. У фрагменті було розпізнане популярне 
скандинавське ім'я Мвап, тобто (Га)львдан??. 

Наступний напис має під собою досить романтичну історію. 
Десь у першій половині ХІ ст. варяги, мабуть, товариші по 
зброї «останнього вікінга», пізніше -- норвезького короля 
Гаральда Суворого (1046--1066), зятя Ярослава Мудрого, 
вирушили в дорогу, щоб знайти своє безсмертя у Греції. Вхід 
до гавані в Піреї (Порто Леоне) охороняв чарівний класичний 
мармуровий лев. На його лівому плечі один із варягів, різьбяр 
рун, вирізав уппландську стрічку -- єрунічного змія» і заповнив 
його рунами. Через шість століть, 1687 року, переможці 
венеціанці захопили лева як воєнну здобич, тож сьогодні він 
стоїть перед арсеналом у Венеції. На жаль, написи на левові 
постраждали від воєн і погодних умов і вже не піддаються 
прочитанню. Відкрив їх у ХІХ ст. шведський дипломат та 
єгиптолог Йоганн Давід Окерблад, коли напис ще можна було 
13е 
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розібрати. Нині зітертий, напис відомий нам лише за копією, 
зробленою К. Х. Равном 1854 року. Розшифрувати текст робили 
спроби різні рунологи. Найвдалішою, хоч і не остаточною, була 
спроба Еріка Брате в 1914 році. Його текст читається так??: 


ііики ріг віпіпКз пйшт Його забито у силі віку. 
іпа еп і баїп резі ріг тіп Але в гавані воїни над морем 
еоКи гипаг ає пацг5а Бипіа вирізали руни в пам'ять про Горсі, 
Кифрап а цай. доброго воя. 
гіри зиіаг ріа Піпи. Свеї (шведи) поклали ці руни на лева. 
Тиг гарит Киї цап Кагіп. Він свій шлях пройшов із доброю метою, 
золото здобув він у походах. 
єгі(п)Кіаг гізби гипаг Воїни викарбували руни, 
Га гікап 5єгіп|К війки вирубали їх в орнаментальній стрічці. 
раїс іЗкКІй -- ) Іри сійєг Ескель (Аскель) |та інші) з 
Торлейвом (Рогісіїт) 
Ши ашКа ці! ріг а) вирізали їх належно, жителі 
горзіапії Б|уКи) -- Рослагена. |Невідомий|, син |невідомого) 
а зип ішК гипаг різаг. вирізьбив ці руни. 
чіт ик -- іі 5 (іпіш| Ульв та |невідомий) розфарбували їх 
а|Є паигза. у пам'ять про Горсі. 
Киї) цап їагп. Він здобув золото в походах. 


Якщо текст автентичний", назва шведської прибережної 
території, Воргзіапі, безперечно, становить інтерес. Учені- 
норманісти звичайно пов'язують назву Русі з назвою цієї 
провінції, хоча така особлива етимологія не підтверджується 
даними, наведеними в цій праці. 


Структура шведського рунічного напису 
ХІ століття 


Написи, що стосуються східноєвропейської та азіатської 
історії, містяться переважно на кенотафах, установлених на честь 
тих, хто помер за кордоном, родичами чи спільниками на 
батьківщині. Ці написи, без винятку, зроблені на камені, через 
що визначаються як зіаїп (одн.) або 5єаїпа (множ. ак.). Також 
вживаються інші терміни, такі як Китіі, «меморіальний пам'ят- 
ник», теккі, «знак», або гипаК, «руни». 


- Сьогодні рунологи вважають, що тут йдеться про рештки двох єзмієвих» 
написів, причому один із бл. 1000 р., а другий із бл. 1075 р., див.: 5ірби5 Відп! 
в переробці Вспсаїкі Вспс4їк2. «ТЬс Уагапріапз ої Вугапіїшт», Сатігійрс, 1978, 
с. 230--233. 
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Типовий шведський рунічний напис ХІ ст. можна поділити 
на чотири частини, перша з яких має п'ять підрозділів?8: 
І. Меморіальна формула 

1. Ім'я (імена) особи (осіб), яка замовляє пам'ятник. 

2. Акт вшанування пам'яті. 

3. Формула «в пам'ять про» (перекладена тут як «за» ЧИ 
«на честь»). 

4. Ім'я (імена) того, кого вшановують, і його зв'язок із 
замовником (замовниками). 

5. Додаткова інформація про того, чию пам'ять вша- 
новують, що складається або з короткої характеристи- 
ки пошанованого; або з опису становища суб'єкта та / 
чи родичів; або з інформації про здібності суб'єкта. 

І, Історична частина напису. 
Ш. Формула християнської молитви (в кількох варіантах). 
ІУ. Підпис майстра (майстрів), котрий вирізьбив руни. 
Якщо пункти І.1--4 і П є обов'язковими компонентами 
кожного напису, то частини 1.5, Ш і ІМ -- необов'язкові. 
Структура і варіанти шведських меморіальних написів 
ХІ століття в перекладі й мовою давньошведського оригіналу 
наводяться нижче. 


І. Меморіальна формула включає в себе ім'я (імена) особи 
(осіб), котра замовляє (замовляють) пам'ятник: 


Х Ікс (ім'я особи, котра наказала звести 
камінь, без імені батька); 

Х аці/ик У Ікс та Ігрек, 

Х ак У аші 7, сіс. Ікс, Ігрек, Зет тощо, 

раїіг (56 338) . всі ці (вживалося іноді, коли камінь 


замовляли кілька осіб). 


Акт вшанування пам'яті складається з простого чи складеного 
дієслівного виразу та назви об'єкта. Простий чи складений 
присудок з'являється в кількох варіантах: 


гізрі (Из 135)/гаїзбі (56 106) встановив, однин. / множ,.; 
гаїзри (56 159)/гаїзіш (56 46) 

Забі (5т 5)/веві (Из 1--2); віки (// 479) звів, однин. / множ.; 

Кіагфі (И/ 209); Кіагри (56 166) зробив, однин. / множ. 


Фактивний присудок: 


є гіза ((/ 1087); Ши гіза (0/ 518) велів встановити, однин. / множ.; 
епакиа (1 1048) велів вирізьбити; 


390 Рунічні напису 


Ше Кіага (/ 687); Ши дега (1 898) велів зробити, однин. / множ. 
Назва об'єкта: 


зіаіп (56 165) камінь; 
зізіп рапзі (50 9, 14,45, 65, 96, 110, І31,148) цей камінь; 
зіпіп ріпза (Из 18), збіп ріпа (1/ 439, 504); 

зіаїп ріпа (// 661, 664); зіціп ріяо ( (/ 356) 


зіаіпа раза (// 136) ці камені; 

зіаїпа різа аа ((/ 778) всі ці камені; 

Киті різі (Оя 94) цей пам'ятник; 

тегкі (/ 898); тігкі ((/ 687) знак; 

гипаВ (0 112) руни; 

гипавВ різа (// 80) ці руни; 

5НЇ ак зепа разі (Из 1--2) цей стовп і ці камені. 


Якщо пам'ятник розповідає про цивільну діяльність, то 
вживаються такі вирази: 


Ху й ьгаці гуріа айк Бго Кіага (56 312) (Ікс) розчистив дорогу і 
збудував міст; 

ЇХ ик У шк 21ріВ Кагіри іаг рікзєаб | (Ікс, Ігрек і Зет) вони заснували 
тут місце для тінга. 


Формула «в пам'ять про» виражається через прийменник 
апів, «за», що пишеться або аїнВ (0 654), ебіг (5 т 10), вібів 
(56 33), ойіг (0 194), або в скороченій формі ак (856 164). 

Ім'я (імена) пошанованого (них) та його (їхній) зв'язок із 
замовником (-ками): 


ИИВ А (Оз 94) в пам'ять про А; 

а! А ГариВ зіп (56 164); аббіг в пам'ять про свого батька, А; 
А ТоривВ зіп ((/ 654) 

аєЬгириг зіп А, ацК в пам'ять про свого брата, А, 
Гариг 5іп В (56 173) та свого батька, Б; 

ебіг А зип В (5т 10) в пам'ять про А, сина Б. 


Додаткова інформація про пошанованого, включаючи коротку 
характеристику: 


ргивав ріарп (56 170) Ясновельможний раяп (чи можливо: член 
старшої дружини); 

«гак Кирап (0128) знатний агап7в (чи можливо: член 
молодшої дружини); 

«гіКк зпіаіап 5ип Х (56 320) хоробрий агапяВ (чи можливо: член 


молодшої дружини), син Ікса; 
«гів агра Кирг (Ох 104), Багра ки|ріап | високородний агепевВ. 
їгік (5т 48)69 


Опис становища пошанованого та / або його рідних: 


Рунічні написи молодшим футарком , 391 


із абі аїп 5іг 5КІБ (// 778) 
гирі апз зієг кагршт (01 28) 


Він мав власного корабля (зкір); 
його брат сидить (-живе) у Гардах (Русі). 


Інформація про здібності пошанованого: 


із Кипі иа! Кпагі зіига (0/ 654) 

іаВ Бикі С; апцав Бипбі кифрг 
(дз 94) 

пиаг а ргікіапії паз Із ГогипКі 
(И 112) 


Він вправно кермував великим кораблем (тат); 

він жив у С; він був добрим головою 
родини (рагег /атійіаз); 

(він) був начальником дружини 
(імператорської гвардії) у Греції 
(Візантії). 


Часом ця інформація подається в поетичній формі, як правило, 


розміром /отпугдізіає: 


иаг пап і кгікит 
іції зКкіні (50 165) 


Він був у Греції (Візантії); 
він золото ділив. 


Повний текст меморіальної формули може мати в написі 
чотири групи замовників, таких як: 


1--4. Замовник А: 


Кебі! ай Біогп 

раїв 

гаізіш 

зізіп ріпа 
аєроигзаіп Гариг зіп 


Замовник Б: 


апипіг 
аї бгириг зіп; 


Замовник В: 


ацК пизКагіав 
БИТВ іаїпа 


Замовник Г: 


Кебіаи 
аї цапа зіп 


Розміром /отпугдізіая: 


Ьгирг цаВи рав 
Бізєга тапа 

аЇапеі, 

ак іні ие; 

Ми зіпі 

Низіагіа ії (56 338) 


Кетіль і Бйорн, 

вони 

звели 

цей камінь 

на честь Торстейна, свого батька. 


Анунд 
на честь свого брата; 


і члени дружини 
на честь свого справедливого |вождя); 


Кетільой 
на честь свого чоловіка. 


Брати були 

найкращими на |своїй) землі 
співвітчизників 

ів усій дружині; 

вони утримували добре 

свої родини. 
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П. Історична частина напису оповідає про те, як меморіально 
пошанована особа (особи) померла, і наводить назву країни (а 
часом -- і місце смерті). Іноді наводиться також ім'я загиблого 
вождя або інших, хто наклав головою в тому самому місці. Для 
змалювання характеру смерті використовують різні слова: 


Уапа:) поп Пі і Кгікіопіг (0 374) Він впав у битві в Греції (Візантії); 
Бап БІ айзіг тір ікиагі (/ 644) Він впав на сході з Інгваром; 
Г4Мауа:) пап Фо айзіг (/ 283) Він помер на сході; 
(апааз.) пап епбаріз тір ікиагі (56 9) | Він дійшов скону з Інгваром; 
Пап епіаріз ції Кгікит (56 85) Він дійшов скону за кордоном, у Греції 
(Візантії); 
Гагаз:) оп Гиг5 ибі тір аа 5кібіп ((/349) | Він загинув на сході з усією командою 
корабля; 
(«кипкпа:) пап єгокпарі а поітзНнаїї | Він потонув у Голмському (Новгородському) 
(И/ 214) морі; 
Гаг уегда даайді:) ап цаВ «аирг і пийткагрі Він смерть знайшов у Голмгарді 
і оіаїз КгіКі (ЦИ 687) (Новгороді) у церкві Св. Олава; 
ЬіВ игри «шрів іїрі изіг (Ия 184) Вони знайшли смерть у дружині 
(як члени імператорської гвардії) 


в на сході; 
Гаї уегда агеріпп:) пап паз їгібіп а цігіапії Він був убитий у Вірланді (Естонії). 


Ця інформація також часом переповідається поетичною 
формою, як правило, розміром /омпугдізіая: 


раїВ Гиги ігікйа/Пагі аї Вони мужньо вирушили (в далеку путь 
Киїі/ ашК аийзіагіа/гпі Кабїи/ у пошуках золота на сході); 
ши зипагіа/ а зігКіапії Вони дали корм орлам 


(померли вони на півдні) у 
Серкланді (багКіапа); 


н|п) ибе 5іК1О/ бі зітКаїа/ Він часто плавав до Семгалії 
тигит Кпагі/шт іитізпі5 (5сгітрайв) своїм красивим 
(56 198) великим кораблем навколо 


острова Домеснес (Ддтізпеез). 


Ш. Найуживаніші варіанти формули християнської молитви 
такі: 


Кир Ніа!їбі зай ((/ 668) Боже, допоможи душі; 

Кир іаїБбі ав (// 349) Боже, допоможи духові; 
Кир іаїбі аз заїш (0 504) Боже, допоможи його душі; 
Кир Піаїбі оє А (// 778) Боже, допоможи духові А; 
Кир НіаїБі заїи В5 (56 9) Боже, допоможи душі Б; 


Кир Ніаїбі поп заїш Кир тиріг (0 431) Боже і Матір Божа, допоможіть його душі. 


ІУ. Підпис майстра (-рів), котрий вирізьбив руни: 


уБбіВ гізбі (// 104) Епір вирізьбив |ці руни; 
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езкі г5бі гипа разі (56 333) Аскель вирізьбив ці руни; 

озтипіг Кагазип тагКарбі (0/ 956) Асмунд Карасун викарбував ці руни; 

визіп ик озтипіг рай тагкари Свейн та Асмунд, вони викарбували 
(І 1049-К 187) ці руни. 


У. У написах, хоч вони й містять дуже цінний матеріал 
першоджерела, разом з тим бракує точних дат. У багатьох 
випадках, одначе, ми можемо відносно точно датувати той чи 
той напис у межах принаймні двадцяти років. Так, написи часто 
називають імена та подвиги відомих історичних постатей 
(скажімо, похід Інгвара на схід бл. 1041 р.); так само часто 
вказують імена майстрів, що викарбували той чи той напис. Нам 
також приблизно відомо, коли мали місце певні зміни в мові, 
тож орфографія (скажімо, вживання фонеми єо» замість пізнішої 
«и»), палеографія (карбувальник Епір |бл. 1070--1100 рр.) додає 
іп в окремих словах, що починаються з голосної, як, скажімо, в 
пизіт (0 898), або Пиазіг (56 308), що означає «на схід»)"? стають 
нам у пригоді, так само як стиль композицій і мотиви зобра- 
жального орнаменту". 

Встановлено вже імена понад сімдесяти майстрів карбування 
рун і хронологічні межі їхньої діяльності. Першопрохідцями в 
цій праці виступили, в основному, Ерік Брате та Отто фон 
Фрізен. Слід пам'ятати, що серед майстрів були скальди. Нижче- 
наведений список представляє інформацію, що може бути 
корисною при датуванні власне написів'?: 


бл. 1010--1025 Торкель (є 81) 

бл. 1010--1030 Гавард (Ид 181) 

бл. 1010--1030 Гуннар ((/ 226, 504) 

бл. 1020--1050 Асмунд Карасун ((/ 346, 356, 431, 956 тощо) 
бл. 1025--1050 Свейн і Асмунд (В 187) 

бл. 1030--1040 Лівстейн ((/ 1158) 

бл. 1041 Альрік (// 654) 

бл. 1041 Аскель із Сьодерманланду (56 202, 333) 
бл. 1041 Аскель з Уппланду ((/ 778) 

бл. 1041 Амунді (56 215, 217, 233, 254, 271) 

бл. 1041 Торір (56 34, 35, И 1143) 

перед 1050 Бйорн (А 111) 

перед 1050 Лові (Де 64) 

перед 1050 Бранд (Оз 28) 

бл. 1050 Фот (И 605) 

бл. 1050 Вермунд (0, В 173) 

бл. 1050--1070 Баллі (56 92, (/ 729) 

бл. 1050--1100 Літлі (Из 20, 22, 27) 

бл. 1050--1100 Торбйорн скальд (0 29, 70, 379, 391, 532) 
бл. 1060--1070 Вісеті (ЦИ 72, 73) 


бл. 1070--1100 Епір (0 104, 142, 687, 898, 922, 925, 56 308 тощо)/з 
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В одному написі з Гестрікланду (Єрвста, Гевле), зробленому 
майстром Асмундом Карасуном, приблизна дата ідентифікується 
завдяки посиланню на правлячого короля Уппсали: 


ра зає аїтипі Емунд (1047 / 1050-1060) правив у той час'я. 


РОЗДІЛ ЧОТИРНАДЦЯТИЙ 
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Загальні визначення іноземних країн 


Словом, що означає «за кордоном» або «іноземні країни», є 
ш. В ХІ ст. навіть Кальмар Сунд (Каїтаг бипа, пор. 56 333) був 
«закордоном» для шведів; провінції Блекінге, Галланд і Сконе 
на Скандинавському півострові належали за середніх віків Данії. 
Термін ші (прислівник) вживається стосовно Англії (|) 616) і 
Візантії: шії кгікит (0) 201) / кгікішт ші (0 431). 

У двох випадках, коли з'являється слово ції, неможливо 
ідентифікувати іноземну країну, якої це стосується. Уппландець 
Ейстейн, батько Вікетіль і Ассура, «помер за кордоном з усією 
командою корабля» (оп Гиг5 ції тір аїа 5Ккібіп, 0 349)? Інший 
уппландець, Тьягн, син Бйорна, також помер за кордоном близько 
1050 р. (Когз шбі, про те, як він помер, не розповідається). Його 
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оплакували його матір, Гіслауг, і п'ять братів: Сп'яльбуді, Ульв, 
Інгвар, Гольмфаст і Гейрі (0 363). 

В одному випадку можна ідентифікувати «іноземні країни» з 
великим ступенем достовірності як Балтійське узбережжя. 
Уппландець Гіслі, брат Бйорна і Стейнфріди, «впав у битві за 
кордоном у дружині Фрьогейра» (Пап ибї ба! і Прі Ггекіз, 0 611). 
Командувач, Фрьогейр, був активним у тому регіоні протягом 
1050-х. Стосовно готландця (Г)Родфоса, сина (Г)Родвісля та 
(ГуРодельви (бл. 1050 р.), написано, що «він був підступно 
вбитий половцями (куманами) під час походу |подорожі) за 
кордон» (Пап зіки Біакитеп і ціаги, В 192). 

Координати компаса використовувалися як основні визначен- 
ня іноземних країн. Найчастіше називалися захід і схід, оскільки 
були головними напрямками активності вікінгів / варягів, північ 
і південь вживалися рідше. 

Тільки в одному шведському напису є слово пикг, «північ», 
що, очевидно, стосується естонського острова Сааремаа (Езель): 
із (0 518). 

Слово «південь» з'являється в шведських написах тричі: 8и- 
пагіа (зиппагіа) «на півдні» двічі стосується мусульманських країн 
(написи, пов'язані з походом Інгвара бл. 1041 р., 56 179, 56 
279) і один раз (В 191, 1), в розумінні і зирк, «на південь» (0 
925), вочевидь, до Візантії. 

Слово «захід» засвідчене в трьох формах: ше5біг (уезіг, 56 14), 
цівзібаша (уезіаніа, 56 106) і цазітиакна (уе5ПпусєвВ, У 8 61). Як правило, 
воно визначає Британські острови (56 166, 0 668)"; в одному 
випадку -- (Стародавню) Саксонію (586 166). Це слово, однак, 
знайдено і в написах, що розповідають про Східну Європу і 
пов'язані з тими скандинавами, котрі активно діяли як на сході, 
так і на заході. Наприклад, (56 173), Мус-Геа їі Манні із 
Сьодерманланду дають такий короткий опис діяльності їхнього 
брата (Г)Родгейра: 


нап бабі узіагіаці Він був на заході 
чавібіпкі протягом довгого часу; 
ши ацзіагіа помер він на сході 
тер іпКиагі. разом з Інгваром. 


Уппландець Кетільфаст каже про свого батька, Асгаута: «він 
був на заході й на сході» (заВ шаз цізіг шк изіг, 0 504). Інший 
напис, що його можна навести в цьому зв'язку, це напис, 
зроблений Токі та його братами, котрі зафіксували для нас долю 
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їхніх двох неназваних братів: «Годин з них) знайшов смерть на заході, 
другий -- на сході» (еВ цагі їирг иезіг еп апаг ацзіг, У; 197). 

Термін ашзіг (айзіг; в кількох рунічних варіантах), «на сході», 
десять разів постає вжитим у загальному розумінні, тобто без 
зв'язку з якоюсь конкретною країною: 


за Па! ацзіг він впав у битві на сході (Ов 8); 
рап бо айзіг він помер на сході (1) 283; пор. 56 92: 
ІРІВ бо аизієг)); вони померли 
на сході () 154) 
пап цагр аийзіг саарг на сході він знайшов смерть 
(Оз 30; пор. 56 92 «(В 100) і 216); 
у дружині вони знайшли смерть 


рівВ игри «мрів і рі изіг на сході (М; 184) 

нап цаВ (гебіп Ппизіг він був убитий на сході (0 898) 
ІВ цаВи Виазіг вони були на сході (56 308) 
зитіВ тир азів СуміВ помер на сході (56 121) 
ІРИВ іо аиз(єгі вони померли на сході (У 154). 


Пор. також У 504, Ов 145 і Ме 197. 


У наведених прикладах невідомо, чи термін ацзіг означає єна 
Русі», «у Греції (Візантії)», чи, можливо, «в мусульманських 
країнах» (останнє значення знаходимо в 56 131, 281, 320; 0 439, 
644, 654, 661, 778; Уз 19). Один напис із Сьодерманланду 
(Скоенг, церк. парафія Вагнгеред, округа Гьолебо с 56 33), 
датований першою половиною ХІЇ ст., вказує: «Гнупа встановив 
цей камінь за Гудлейвом, його братом», пап апіаріз ашзіг а рікит, 
«він пустився духу під час засідання) тінгу» (або: «в дружині», 
55 33). На жаль, нам невідомо, на якому «сході» мала місце ця 
справа (ріпа) (порівн. давньорус. сьнемь) і якого характеру він 
був. В одному випадку айзіг означав Єрусалим (У 605). Це 
слово зустрічається також у виразі айзіг і з назвою окремої 
країни: 


ацзіг і кагрит на сході, у Гардах (Русі) (0 209; 
56 148; можливо, 0 153) 
ац5В і кагра на сході, на Русі (0 636) 
ацзіВ і шпа ази на сході, в гирлі 
І Західної) Двіни (56 121) 
ацзіг і кагизт на сході, в Хорезмі (Уз 1--2) 
айзіг і кгікит на сході, у греків 
(Ор 81; 5т 46; можливо, 0 153) 
аицзіг і Кігікійт на сході, у греків 
(56/ В 111). 


Три камені з Естерйотланду (Ов 30, 149, 152) дають 
можливість встановити предків одного з мандрівників на схід 
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та ім'я його сина, наводячи чотири генерації цієї родини. 
Мандрівником був Інгвар, син Сігстейна і скоріше за все -- 
батько Іллугі, котрий помер на сході бл. 1050 р.: 


Таблиця 9 


Грольв 
Ос 149 


Гакон Сігстейн 
б 149 Ов 30, 149, 152 


Інгвар, пом. на сході (ацзіг) 


бхз 30 
до'чни, 
Іллугі 


Ов 152 


ацзіагіа (ЛАизіагіа) зустрічається п'ять разів, чотири (86 173, 
179, 277, 335) у зв'язку із Серкландом, тобто Мусульманським 
Сходом (похід Інгвара 1041 року), і один раз (586 65) у зв'язку 
з Візантійським катепанатом Італії, що його скандинави називали 
Іаграгрііапі, «землею лангобардів». 


Східноєвропейські місцеві назви 


Фінляндія і Тавейсталанд (Тавастланд) 


Обидві частини властивої Фінляндії відомі під скандинав- 
ськими назвами: Каїзіаїопі (пор. «Круг земний», р. 155, 1.21: 
Тавейсталанд, дослівно «земля лінивого» -- фін. Ніте?давньо- 
руське Ямь) «Центральна Фінляндія» та йпіопі (давньоісландські 
форми див. в: Метцентгін, с. 25в; фін. 5иотієтдавньоруськ. 
Сумь) -- «південно-західна Фінляндія». 

Близько другої чверті ХІ ст. у Тавейсталанді (абабвіаїопії ) 
загинув Егіль з Гестрікланду -- член дружини Фрьойгейра 
(К. 187). (Стосовно Та/еізіг як прізвиська див. с. 421). Отрюгг із 
Уппланду, син Бйорна та Ігульврід, був убитий о бпіопії -- «у 
| південно-західній| Фінляндії» (У 582). Готландець Аудвальд 
помер у тій самій області (а бпіапаї до) у ХІЇ ст. Він був одним 
із спадкоємців Сігтрюгга (зіпігіз агиаг; В 195). Чим було 
спричинене їхнє перебування у Фінляндії -- воєнною чи 
торговою метою -- невідомо. (Про власне ім'я Еіппг див. с. 421). 
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У першій половині ХІ ст. Род з Естерйотланду встановив у 
себе вдома, в Гільберзі (Ов 104, церковна парафія Кага, 
Ганекіндська округа) камінь на честь свого брата Токі -- гів 
агра Кирг («дуже високородного агап7К»), вбитого (заВ цагр 
агбіп) на території під назвою а йакі?. Цю назву витлумачили в 
два способи: Ерік Брате, видавець естерйотландського зводу, 
зробив висновок, що ця назва була спотвореним "аї|КИабі й 
Жпвіапаї -- «в Англії». Арндт Рупрехт погодився з припущенням 
Брате, однак не виключив можливості і того, що в написові 
йдеться насправді про Еланд (В 67). На наш погляд, прочитання 
слова як "Дуіала -- «Еланд» є, безперечно, прийнятнішим, однак 
сама назва "ФДуіапа з тексту не повинна ототожнюватися з 
назвою сучасного шведського острова Еланд, бо за тих часів 
нинішній острів Еланд називався, відповідно до 011 («ДВ 411), 
просто у, тобто «острів». 

Мало існувати інше значення слова для поняття «острів» у 
культурній провінції Балтійського моря, а саме -- «земля серед 
води». Як назва острова Оланд, представлена в обох своїх 
варіантах: шведському А-іапа (дй«а, означає «вода», «потік») 
та фінському Айуепап-таа, що в ньому таа -- «земля», а 
айуепап -- запозичення із германського айидб -- «вода»". 
Очевидно, що слова були взаємозамінними; можна сказати, 
що Фу-Ііапі в естерйотському написанні міг означати Еланд 
(«А-Іапа). Острів Оланд/ Агвенанмаа є найбільшим з групи 
островів, що відділяють Ботнійську затоку від Балтики й що, 
як засвідчують знахідки куфічних монет, протягом середньо- 
віччя служили мостом між Швецією та Фінляндією, Руссю та 
ісламським Сходом. 

Форма ізіаг -- «острів» представлена й у цікавому написові 
з Готланду, що датується часом після 1050 року (С 2916 є В 
196): 


огтіра ціцаїг. кгікіав Орміка |та) Ульвар: Греки, 
іаигзаїіВ ізіає 5егКіаг. Єрусалим. Острів, Серкланд". 


Рунологи перекладали ізіаї як «Ісландія», що, однак, 
позбавлено сенсу: як зрозуміти розташування Ісландії між 
Єрусалимом та ісламськими країнами? Швидше воно вказує на 
два напрямки подорожі готландців Орміки та Ульвара, про які 
сказано в телеграфному стилі вище. Першою подорожжю було 
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паломництво до Єрусалима звичним для ХІ ст. візантійським 
шляхом (через «греки»). Другою подорожжю був, мабуть, похід 
за здобиччю або торговельна поїздка на ісламський Схід 
(«Серкланд»). Ї навіть у цьому випадку вихідною точкою для 
людини з Готланду була не Ісландія в Північній Атлантиці, а, 
швидше, розташований навпроти Русі острів Оланд. 

Чи не підтверджують нашу думку ще якісь джерела? Так. 
Адам Бременський (бл. 1073--1076 рр.) стверджував, що Олав 
Святий, повертаючись з Новгорода до Норвегії 1029 року, 
одержав військову підтримку (іп/їпійат сопегевап5 агтаїогит 
тиййшаїпет) з двох боків: від короля Швеції (свого зятя, де 
гезе бисеопит) та від «людей з Іслані» (ае... рорийіз Ізапогит)?, 

Назва «Ізіапі» в розумінні «ісландці» та «/5/апа» -- «Ісландія» 
представлені, відповідно, чотири" та вісім разів? у праці Адама 
Бременського, однак без пояснення. І лише уривок, цитований 
вище, але взятий з найдавнішого і найкращого списку праці 
Адама Бременського (Віденський рук. А 1; бл. 1200 року), 
пояснює назву /5/апогит як іпзийагкит, тобто від латинського 
іпзиіа -- «острів». Отже, допомога, що її одержав Олав Святий 
від людей Іслані, була допомогою «островитян» (2А апа). 

Іншим джерелом про Олава Святого є «Сага про Олава Гельгі» 
Сноррі Стурлуссона (бл; 1220--1230 рр.), в якій також 
повідомляється про те, що Олав Святий одержав допомогу з 
двох боків. Сноррі Стурлуссон визначає, що першим був король 
Швеції: ра Кот п Нап5 іїд раї, ек 5уіакопипеяг /екк йопит, ок удги 
Баг бдеиг пипакид таппа, «нині прийшов до нього загін, посла- 
ний королем Швеції, чисельністю до чотирьох сотень людей 
Із 4801»"". Досить дивно, що Сноррі, сам ісландець, ототожнює 
другу допомогу не з ісландцями, а з Дагом Грінгссоном -- членом 
далекої гілки норвезької королівської династії. Він оселився у 
Швеції після того, як його з батьком вигнав з Норвегії (бл. 
1014--1015 рр.) той самий Олав Святий. У той час Даг був 
управителем однієї із шведських королівських провінцій"? Даг 
був братом знаменитого Еймунда Грінгссона, котрий також 
полишив Норвегію й декілька років командував варязькою 
дружиною при дворі новгородського князя Ярослава (1014-- 
1054). Важко повірити в те, що Сноррі Стурлуссон, провідний 
ісландський історик, міг знехтувати згадкою про участь у цих 
вирішальних подіях саме ісландців, якби це дійсно мало місце. 

Де у Швеції могли наймати найманців? Перш за все, в 
Сьєланді, морській провінції, звідки звичайно набирали моряків 


Географічні обрії в рунічних написах 401 


для далеких походів. Шведська назва 5/діапа (Сьєланд) означала 
просто «морська земля», так само як і давньоданська назва 
буаїапа (новоданська 5/аеПапа, англ. 7еаіата). Сьєланд складалася 
з двох частин: морських регіонів Тіюндаланд і Аттундаланд та 
Оландського архіпелагу. Відразу спадає на думку давня Західна 
Естонія, де також існував основний регіон (адаї!!)" прикордонної 
провінції (зузіа), тобто Адаль-сюсла, і острівна частина (острів -- 
су) -- Ей-сюсла. Я підозрюю, що Оландом також називався «острів 
Селанд», аби відрізнити його від материкової частини, тобто 
шведського Сьєланду (Кддг). Отже, назва «І5іапі» з напису В 196 
та Із/апі / іпзиіає Адама Бременського підтверджують одна одну і 
мають смисл виключно в значенні «Оландський архіпелаг». 


Естонія 


Естонія згадується в написах термінами, що позначають дві її 
складові частини. Протягом періоду, який ми розглядаємо, її 
західна частина була відома під назвою езііай, ізгаіата (пор. з 
формою, що її дають саги), а північно-східну частину називали 
ицігіапі, ИгІапа (пор. «Неітзіувіпр», р. 155, 1.21: Ипапа). 

На особливу увагу заслуговує камінь, поставлений -у Вестер- 
йотланді перед 1050 роком (М; 181: Фругорден, Північно- 
Осарпська церковна парафія, Редвегська округа; пор. В 38): 
«Гуві поставив цього каменя на честь сина Олава ігК вгра кирап 
(4Фкепяв Вагда ябдап), дуже високородному агапеб-ові» (або 
членові молодшої дружини). Він був убитий (Пп шагр «гбіп) в 
Естланді (і езабит; мн., але див. с. 840, прим. 132). 

Камінь (0 439), поставлений на честь одного з учасників 
походу Інгвара 1041 року, пов'язували (що, на мій погляд, є 
невірним) з Естландом (азКаїаєї). На підставі раніших 
інтерпретацій учені вирішили, що Інгвар спершу діяв в Естлан- 
ді (Мел 78). 

Інша згадка про Естонію була відкрита на камені, вста- 
новленому уппландцеві, котрий помер у Візантії в другій 
половині ХІ ст. (поп и і кгікшт). Померлого названо ізіїага -- 
терміном, який фахівці інтерпретували як «гізі-/агі, тобто «той, 
хто мандрував до естів» (0 446 є В 159; пор. також 56 45)". 
Вессен відтворив генеалогічне дерево цього мандрівника до естів 
(86, р. 357): 
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Таблиця 10 
Невідомий 

одикала сна нининанав в ЕСТЕРИРОТЕОНЬЯ ОН нано сов АРОНРИРОВН НЕРВИ ОАЕ. 
(ГуРольв Фрейстейн 
56 367 56 45, 367 

ям Ейборг 

56 367 

о аненанантиттинннничномоо анна 
Гамунд Ульв Гейрфаст Ейстфарі Вагн 
55 367 56 367 56 45 56 45 55 45 


Двоє уппландців померли у Вірланді (Иї"Іапа) в північно- 
східній частині Естонії. Батьки першого з них (матір -- Рагнфрід 
та батько -- Кетільмунд) на честь свого сина замовили два 
камені в Асмунда Карасуна (бл. 1020--1050 рр.) -- відомого 
майстра рунічного мистецтва. Один з цих каменів було відкрито 
в церкві Фрьосунди (0 346), інший -- на батьківщині батька -- 
в Енгбю (0 356). Написи на обох повністю збігаються (див. 
В 137 - М 57): 


0 356/346 
гавпібрг ПЕ газа (346: гб) зіаіп ріпо Рагнфрід звеліла поставити цей камінь 
абіВ Бішгп (346: Біигпо) зип раїКа у пам'ять про Бйорна -- її та 


кібітипаВ.Кир тіаїбі (346: піаїбі)попз  Кетільмунда сина. Боже і Божа Матір, 
апі, ацкирз тирів.Поп МІ а цігіапбі. допоможіть його душі. Він загинув у 
Вірланді. 


(346: игіабі). іп озтипіг тагКарі. Асмунд вирізьбив |камінь). 


Сігруд замовила камінь для свого сина Анунда, якого «вбили 
у Вірланді», у скальда Торбйорна (др. пол. ХІ ст.). Камінь стоїть 
у церкві в Рослагс-Бру (Вго осі Удіб 58; 0 533 з В 141): 


зіргир 1 гаіза збаіп ебіг апипі Сігруд поставила цей камінь у пам'ять 
зип зіп.Ннап аз ігібіп а цігіапеі, про Анунда, свого сина. Його вбили у 
Вірланді. 


У пошкодженому написові з Вестерманланду, вирізьбленому 
майстром Літлі (бл. 1050--1100) (Мз 222 В 185: Ульвста |ни- 
ні -- у Свано| Гаракерська церковна парафія, округа Норрбо), 
читаємо, що Рунфаст знайшов смерть і їаги гипо -- «на шляху 
(під час подорожі чи походу| до Руньо |?Ї». Однак не можна 
сказати з певністю, чи йдеться тут про острів у Ризькій затоці. 
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Фрейгейр, вождь варязької дружини, що діяв у «чудській 
землі» в середині ХІ ст., помер, очевидно, на острові Езель 
(нині -- Сааремаа; в тексті маємо ізіїш«"ізі|5 На "7 еу-зузіа; 
У 518 еВ 130). 


Латвія 


Територія сучасної Латвії згадана в семи написах. Назва 
ІіЛапа («Неіт5іувіпв», р. 155, 1.22: ІіЛапа); пор. з давньоруськ. 
«Лівь») наводиться двічі. Спершу вона зустрічається на камені 
одному уппландцеві (0 698), членові Фрейгейрової дружини (0 
698); вдруге -- на камені на честь Бергвіда із Сьодерманланду. 
Його брат зазначає, що Кап) ігиКпірі а ІПапії -- «він втопився 
в Ліфланді» (56 39: Ода, Вагнгерадська церк. парафія, округа 
Гьолебо). 

Мис Ддтізпаз (Домеснес, нині -- Колькасрагс), розта- 
шований при вході до Ризької затоки на Балтиці, та географічний 
регіон 5етрайеп (див.: Меїгепійіп, р. 206: 5еітраїіег; давньоруське 
«зимьгола») згадуються в написові Сігрід-и із Сьодерманланду. 
В середині ХІ ст. ця жінка увічнила віршованими рядками 
діяльність свого чоловіка Свейна за кордоном (56 198)": 


во ибє зікіє Він часто плавав 

й зіткаїа до Семгалії (5аітраїї в) 

шгит Кпагі своїм чудовим лаг" кораблем 
шо итізпіз. довкола |мису| Домеснес. 


Назва б5гітваїїВ є в написові із Сьодерманланду (86 327): 


гчаВ Кита 5оп гаїзбі з(аіп рапза (ГУРуар, син Гума, поставив цей камінь 
на честь 

ас прав Гаирг зіора ак абіг зіп Худава, батька Слоді, і свого 

Кариїіг. кумі Бап о зіт|каїит батька. | Живучи) серед семгалів, 

зкієці|. він ділив золото. 


Згідно з реконструкцією Брате, ця сама назва зустрічається 
також на іншому сьодерманландському камені (датованому бл. 
1026--1060 рр.) (56 110)": 


зіпГариг гаізіії зєаіп рапзі аї Феа-Асмунді (або 5іпіариг) поставив цього 
ригзіаїп бай. і таїізі («Чваіпі). каменя Торстейнові, котрий мандрував до 


семгалів |?). 
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Назва Зетзаїйеп згадується також і в написові на мідній 
коробці, знайденій у Сігтуні (бл. 1050 р.) (В 173), де зберігалися 
маленькі шальки терезів для зважування золота та срібла: 


біагіт ПК аї зіпізкит позпі зкаїаВ Дьярв одержав ці 
різаВ і |зіткаїа!) обі. іп шальки від чоловіка із Самланду"" 
мігтипіг Гарі гипзг різаг. в Семгалії, а Вермунд вирізьбив ці 
І8 
руни". 


У напису із Сьодерманланду (56 121) згадується гирло 
Західної Двіни: зитіВ іир ашзїВ і сипа ази-- «Сумі помер на 
Сході в гирлі Двіни | рипа|»". 

Написи, що стосуються родини з Готланду, члени якої часто 
мали імена, що починалися на (Н)Вбдг-, вже згадувалися вище. 
Один з членів цієї родини зустрів смерть а цібай -- «у Віндаві», 
тобто на території сучасного Вентспілса, що в гирлі річки Венти 
(Вінди) на Балтиці (В 192). 


Русь 


Для позначення Русі та Північно-Східної Європи в написах 
вживаються два терміни: АизігуеяК та Сагдаг; до них можна 
додати ще норвезький термін Кізаапа та данське ім'я ВіцяКВ. 


Аустрвег (АизігуєвВ) 


Термін ацуїгуеєВ -- «східний шлях», «східна дорога», «східне 
плавання» наведений в чотирьох-п'яти написах. У давньоісланд- 
ській літературі цією назвою часто позначали північно-східне 
узбережжя Балтійського моря, а згодом -- Русь. Однак встановити 
точне значення цього терміна в окремих написах ми не можемо. В 
одному випадку, в дуже пошкодженому написові з Сьодерман- 
ланду (В 112; до 1050 р.), термін айзігуев позначав, очевидно, 
«катепанат Італія»: ЇВ епіарг і ацзігиікі ші о Іа|К Баграіапбі) (?) -- 
«він помер у східному поході за кордоном у катепанаті Італія» 
Ще в двох написах із Сьодерманланду (бл. 1050 р.) згадується 
айзіуєевк. У першому з них (напис на двох каменях -- А ЇВ, І 
майже весь писаний розміром /отпугдізіая) зазначено (856 34-- 
35)": 


А. зіугізирВ аик вшітьв Стюрлауг та Гольмб 
зєаіпа гаїзіц поставили ці камені 
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а! бгург зіпа своїм братам 

ргашіи пезіа біля найближчого шляху. 

раїВ епіариз Вони зустріли свій скон 

і ацзігмекі у східній мандрівці (поході). 

ригкії айк зіигііага Торкель та Стюрбйорн 

ріакпаВ Киріг. знатні (-високородні) ріаяп-н (тани, тобто 
члени старшої дружини). 

В. не івікев Інгігер веліла поставити 

апап гаіза 5іаіп інший камінь 

ає зипі зіпа в пам'ять про своїх синів, 

зипа Кіагрі. видимий кенотаф??. 


Другий напис (856 126) подає: 


пиїлаігір іріпі |гі|г Голмфрід та Гедінгфрід Їжіноче ім'я) 
тріаВ їи БаКиа зіаіп веліли начертати цей камінь 
ебіг езкії Гариг зіп. у пам'ять про Ескелла, свого батька. 


Далі написано розміром /огпугдізіає: 


пап (гай і огизіц Він бився 

і ацз(гиїні у східному поході |інакше -- «на Русі», 
араа їшікз кгітЕ аж поки він), князь народу, 

їаіа огрі. загинув". 


Цей напис зберігає цікавий термін, яким позначали коман- 
дувача дружини (гвардія -- пьлкь): /оік5 вгіттВ -- «князь 
народу» (єнарод» означає товариство або дружину)". Можливо, 
що титул Ескелла є таким самим, як і в командувача варязькою 
дружиною при дворі Ярослава Мудрого в Новгороді. 

В одному написові з Уппланду (0) 366) зберігся лише рядок: 
чаВ «апр і айзігиїв -- «він знайшов смерть у східному поході» 


Гарди 


Звичною давньоскандинавською назвою Русі (особливо Русі 
Новгородської) в давніших джерелах, таких як «Королівські 
саги», була назва «Гарди» (Сагдаг), множинне від «Гард» (Сагд»). 
У шведських написах Сагдаг -- «Русь» завжди вживається у 
множині давального відмінка (Ккагрит), де їй, як правило, передує 
прийменник і -- «в» та слово, що пояснює напрямок: ац5іг -- 
«схід». Така форма назви є на шести чи, можливо, семи каменях. 
Три з них походять з Сьодерманланду, один чи два -- з Уппланду 
по одному -- з Еланду та Готланду. Всі вони, за винятком 
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одного сумнівного (У 153), датуються першою половиною ХЇІ ст., 
найдавніший з них -- ОЇ 28 (бл. 1020--1050 рр.). Камені 56 148 
та С 114 є також давніми (безперечно, ще до 1050 року)". 


пагргирг гаїзіі з(аіп ріпза (01 28) Гертруд поставила цей камінь 

аїнів зип зіп зір у пам'ять про свого сина Сміда, 

«гак Кирап, Баїббигіп, бгиріВ апз високородного «малявВ-а; Гальвборінн, його 
брат, 

зієг кагрит. перебуває в Гардах (Русі). 

Ьгапіг гібі іак ри гара кіп. Бранд |різьбярі| написав, щоб 


можна було прочитати (01 28 з В 190). 


На жаль, немає ніяких звідомлень про те, що саме робив 
Гальвборінн на Русі -- був він торговцем чи членом якоїсь 
дружини. Однак, виходячи з того, що брат його Смід був членом 
дружини, остання можливість є вірогіднішою. 


ріиршійв биї раїВ гаїзри (56 148) Тьюдульв та Бой, обидва поставили 


зіаіп рапзі ає Гаги! цей камінь у пам'ять про Фарульва, 
Тариг зіп. свого батька. 

нап |/огпугдізіав:) чаз апіар Він завершив життя 

аизіг і Ккарит. на сході в Гардах (56 148). 


Камінь С 114, що його ми розглядали вище (с. 386), містить 
одне доречне речення: «він |Лікнат з Ардре| був у Гардах 
(ї кагрит)». 

Два камені з написами, що містять назву багдаг (86 338, 
У 209) і датуються серединою ХЇ ст., оповідають про діяльність 
командувача дружиною Торстейна на Русі. 

Увесь напис з Гагстуги (856 130) виконано розміром /огпуг- 
дізая на честь діяльності одного агепеВ-а на Русі в першій 
половині ХІ ст.: 


ПигіВ Кігри Четверо зробили |цю пам'ятку) 
ає Ггариг кирап доброму батькові, 

сугр «гікеїа достойному агап7В-ові, 

ає штага Думарі, 

тійап игра ощадливому на слово, 

ик тасаВ Кирап щедрому на гостинність. 

рабит бап І ийшкр. За ним |вони) сумують. 

па|п) бай і кіаргри( ті". Він загинув у Гардах. 


Камінь з Уппланду (0 153, друга половина ХІ ст.) повідомляє, 
що Свейн і Ульв поставили камінь у пам'ять про своїх братів: 


Ізи|аі|п) |а)шк иіб- би Свейн і Ульв наказали 
гаіза 5баї| п)а ебсї В пібєап ай встановити камінь у пам'ять про Гальвдана 
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еніВ Кипаг Бгург зіпа і Гуннара, їхніх братів. 
раїВ апсариз айзі -- што. Вони померли на сході в -- шт |?). 


Існують дві рівнозначні можливості встановлення місця смерті 
цього Гальвдана: (ї кагр|шт -- «в Гардах» (Русі) та (і кгікушт -- 
«серед греків», тобто у Візантії. 


Рісаланд 


У 1957 році Аслак Лієстьол опублікував у четвертому томі 
Норвезького зводу (МУК 420--428) дев'ять написів, знайдених 
на камені з Гінна (Геннься) -- найбільшого острова Лофотенської 
та Вестероленської груп островів північно-західного узбережжя 
Норвегії. Два з них містять лише одне слово, особисте ім'я 
(ме 1 Гмув 420): рогрг -- Торд; Ме 2 |МУВ 421): абгез -- Андрес); 
ще чотири піддаються розумінню лише частково. Найкраще 
зберігся напис Ме 3: 


І. пег Іаро реіг теп егКотоаї Тут лежать люди, що прийшли 
2. гізаіаде тер Іюрпи зКірі абриїї. з Рісаланду на кораблі, навантаженому 
золотом. 


3. ок реє ег і резит зіеіпі. Ї це золото) -- в цьому камені. 


Напис М 8 (МУВ 427) повідомляє: 
о (7) тоїг газі, рагіг (Ії| роза-- ? Егмунд начертав |руни), вони вирушили -- 


На основі кількох фактів, зокрема виходячи з представлених 
імен Андреса" та Егмунда, видавець пов'язав ці написи з 
останнім трагічним походом норвежців до Біармаланду та Східної 
Європи 1222 року. Він пропонує ідентифікувати ці імена з 
Андресом Глухим та Егмундом із Спандеймі. Егмунд ходив також 
ідо бидміаіатікі (Суздалі) «зі своїми людьми та виробами». 
Напис з Генньоя привертає особливу увагу, бо свідчить, що 
назва «Рісаланд» (Кізаїапа) була, очевидно, Лейїі (див. с. 302) 
назви "Кига-іапа, узятим не з казок, а з реальної назви місцевості 
у Східній Європі. 


КіцякВ 


Назва гіцеКВ засвідчена тільки в одному данському написі із 
північного Ютланду (біля Олборга; РВЕ 138), що датується пост- 
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єллінгським періодом (після 980 р.). Слово треба розглядати як 
запозичення із середньонімецької мови, значення якого було 
правдоподібно або «Руський», або «Їкупець, що торгував на) 
Русі». 


Гольмгард 


Давньоруським «містом» («город»), назва якого достовірно 
підтверджується у шведських написах, є пийшКагр, Гольмгард, 
«(Великий) Новгород». Ця назва з'являється в чотирьох написах: 
в одному з Готланду, в одному із Сьодерманланду і в двох з 
Уппланду. Камінь із Готланду (С 220; близько середини ХІЇ ст.) 
дуже пошкоджений. Збереглися лише слова: --еріїг--4КаїВ ав 
го і ниішкКа- -/--р--К--, « -- поставив цей камінь у пам'ять про-- 
ягівЕ; він помер у Новго|роді|»"». 

Сьодерманландець Сігвід з Ести, капітан зїаід-у, «довгого 
корабля», помер, очевидно, на службі в новгородського князя 
(перед 1050 р.). Його напис мовить: 


Еста, церк. парафія Сетерстадс, округа Рьоньо (586 171) 


іпКіГа|5)єг їй вакц(а) збаЦі|п Інгіфаст велів цей камінь 
евбііВ зівцір викарбувати у пам'ять про Сігвіда, 
Тар(и) г зіп. свого батька. 


Далі йде тема у розмірі /огпугдізіає: 


ра|п ба! Він упав у битві 

і віцітк|агрі в Гольмгарді (Новгороді), 
зКаїраВ иізі капітан корабля, 

ті)р зКі|Ба)га. разом Гіз своєю) командою. 


Інший мореплавець, уппландець, імені якого ми не знаємо і 
який міг бути власником пат" (великого) корабля, потонув у 
Новгородському морі разом зі своїм сином прибл. у середині 
ХІ ст. Його дружина, Інгіберг, і (пор. 0 215) дочки, Рагнгільд 
та Ульвгільд, зробили такий напис: 


Обл. Валлентуна, церква (0 214) 


--цК іпКібег ебїВ Биапіа зіп ..«та Інгіберг у пам'ять про свого чоловіка. 

пап (гоКкпарі а поїтіз Бай. Він потонув у Гольмському (Новгородському?) 
морі. 

зікгер Кпаг папз і Каї Його корабель (Кпагг) пішов на дно, 


ргів епіВ Като аб. і лише троє врятувалися. 
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Рунологи (зокрема, Янссон) припускають, що означуване тут 
жроітх па), «Новгородське море», є Фінською затокою. 

Нижченаведений напис також походить з Уппланду останніх 
десятиліть ХІ ст.: Сьюста, округа Гобо, церк. парафія Скоклос- 
терс (0 687): 


гипа Їй Кіага тігКі аб Руна веліла зробити пам'ятник 
у пам'ять про 
збіаїрира Сп'ялльбуді, 
ик ає зиаіп иК ай апішії ик і Свейна, 
аєгаклав і Андветта, і Рагнара, 
випі 5іп ик еКіа ик зігір аї її з Гельгі синів. А Сігрід 
(веліла зробити напис) у пам'ять про 
Сп'ялльбуді, 
збіаїрира Бопгіа зіп. її чоловіка. 
ап цаВ (аирг і пиітКагрі і Він знайшов смерть у Новгороді, в 
оіаіз кгікі| м). ції гізбі церкві |св.) Олава. Епір |бл. 1070--1100) 
ги|паві. викарбував ці руни. 


Місце загибелі Сп'ялльбуді, означене в напису як і оіаїз Кгі- 
кі, було предметом наукових суперечок. Ріхард Дюбек (1857) 
пояснив КгіКі як Стікк-, «Грецію», Софус Бугге (1891) прочитав 
слово як ягід, «дружина», а Адольф Нурен (1904) пов'язав його 
з давньоскандинавським (Кгікм, «загин», «вигин», «кут». Отто 
фон Фрізен перший запропонував прочитання 1/1 оіа/5 Кіккі, «у 
церкві Їсв.) Олава», 1907 р., і відтоді ця інтерпретація була 
прийнята фахівцями". 

У Великому Новгороді був постійний варязький торговий 
центр у єторговій стороні» міста"?. Згідно з ранньою традицією, 
він мав назву «Готський двір». Як довів Пауль Йогансен, 
важливу роль у кожній варязько-ганзейській торговій колонії 
відігравала церква; одна з багатьох її функцій полягала, що там 
приміщався товарний склад і скарбниця". 

А в тому, що варязька церква у Великому Новгороді була 
присвячена Олаву Святому, нема нічого дивного. Культ Олава 
Святого (пом. 1030 р.) виник на півночі відразу після трагічної 
загибелі короля; близько 1050 року він уже досяг Англії", Олав 
Святий мав особливий зв'язок із Новгородом: він був зятем 
місцевого князя, Ярослава (1014--1054), який надав йому притулок 
1029 року. Магнус, син Олава Святого, у 1029--1035 рр. вихову- 
вався при дворі Ярослава. 

Церква св. Олава згадується в двох писемних джерелах, в 
одному з ХП ст., у другому -- з ХПІ. Перше -- це «Асіа Запсії 
Оіамі герів еї таагіугіз», складене бл. 1160--1170 рр. Ейстейном, 
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архієпископом Трондгеймським (1160--1175). Там «іп сіуйа, 
диафат Ки5сіає, дише Ноітерагдег арреїашт» (єу місті, що його руси 
Гольмгардом (Великим Новгородом) називали») жив римський 
священик на ім'я Стефан, котрий служив у церкві св. Олава??, 
Друге джерело -- це німецький проект угоди з Великим 
Новгородом, що датується прибл. 1229--1231 рр.; у ньому 
написано: єсигіа роїепзійт (тобто «Готьский двор») сит ессіезіа 
еї сітігегіцт Запсії Оіаці» («із церквою та цвинтарем св. 
Олава»)?". 

У Першому Новгородському літопису не наводиться назва 
церкви чужоземних (варязьких) купців у торговій стороні міста. 
Літопис просто свідчить: «церкь... варязьская на тьрговищи»?"», 
Ця церква згадується чотири рази, причому щоразу в зв'язку з 
пожежами. У 6660/1152 р. церква разом з вісьмома іншими 
згоріла дощенту (с. 29/с. 215). У 6689/1181 р. церква знову 
згоріла; цього разу пожежу спричинила блискавка (с. 371). Під 
6725 / 1917 роком церква названа «Варязькою божницею», і під 
час пожежі єтовар весь варязьскьй бешчисла» згорів"; у 6819/ 
1311 р. сім церков згоріли, серед них і варязька церква"?. 

Фрагмент з «Асіа» переповідає також про диво, що сталося 
завдяки св. Олавові під час пожежі у Великому Новгороді, 
мабуть, у 1152 році, що про неї згадується у Першому 
Новгородському літопису. Близькість церкви та сховища, ясна 
річ, була небезпечною, особливо під час пожежі. Логічно 
припустити, що уппландець Сп'ялльбуді загинув під час однієї 
з тих пожеж (бл. 1080--1090 рр.) у церкві св. Олава в Новгороді. 


Сагдк/Сагдак -- «Київ», Вітагольм та Устагольм 


Лише в одному шведському напису (бл. 1020--1060 рр.) 
представлена форма однини назви Гард (0) 636), що, треба думати, 
вживалася для Києва": 


аіші Пс гіза зкп реп Альвір велів встановити цей камінь 
ав агазі зип зіп. у пам'ять про Арнфаста, свого сина. 
па Гиг ацзВ і Кагра. Він поїхав на схід, до Гарда (Києва?). 


Вдруге назва Києва засвідчується тогочасним норвезьким 
написом. На камені з Альстада в Опландській області є два 
написи, зроблені в різні часи членами одного й того самого 
клану?. Бйорн Гоуген встановив, що перший напис було 
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зроблено (МУВ 61) бл. 1000--1030 рр."?; згідно з Магнусом 
ульсеном, другий (МУВ 62) -- протягом шістдесятих років 
ХІ ст.". Перший напис було вже розглянуто; другий читається 
так: 
Недре Альстад, церковна парафія Гоф, округа Естре Тотен, 
Опландська обл. (МУВ 62): 


І. КІ геізіі зіеіп рапа ебііг Енглі встановив цей камінь 

рогаї| є), у пам'ять про Торальда, свого сина, 
2. зип 5іп, із цагр «ашгрі котрий знайшов смерть 

иіканої(ті), у Вітагольмі |що лежить! 
3. тірії ці?)саціпаз ай Кагра. між У|?Їта|ГЇольмом і Гардами. 


До 1965 року ідентифікація топографічних назв другого 
напису (що його вчені звично пов'язували з балтійськими 
територіями) наштовхувалася на величезні труднощі. Видавець 
МУВ, Магнус Ульсен, висловив припущення, що (/?гаціт?із є 
повторенням назви з попереднього рядка, і витлумачив цю 
частину тексту як і Ипаноїіті, тідії Ипапоіт5 ок Сагдаг, тобто 
«ЇТоральд знайшов смерть) у Вітагольмі між Вітагольмом і 
Гардами»"". Таке прочитання було спростоване ще в 1933 році 
Ліс Якобсен, яка висловила думку, що йдеться про два окремі 
топоніми, й другий слід читати як изіаціт". Відштовхуючись від 
цієї гіпотези й надихнутий археологічними розкопками, проведе- 
ними Б. О. Рибаковим у м. Вітичеві під Києвом 1961 року, 
Борис Клейбер знайшов оригінальне вирішення проблеми". 
Рибаков відкрив у Вітичеві маяк чи вежу на пагорбі для передачі 
світлових сигналів до Києва. Давньоскандинавський термін уйї 
означав «штабель дров для світлової сигналізації»; існування 
такої системи у зв'язку з подіями 954 року підтверджує вже 
«Сага про Гакона Доброго» авторства Сноррі Стурлуссона"?. 

Клейбер пов'язує уйїі з назвою «Вітичів (холм)», для якої не 
існує слов'янської етимології, й ідентифікує перший Вітагольм з 
Вітичевим холмом. На його думку, скандинавський термін уіті 
був запозичений слов'янською мовою у суфіксальній формі як 
уйіса. Щодо другого Вітагольма, то Клейбер пропонує першу 
частину назви читати як изіа, родовий відмінок від из, що 
гіпотетично є давньоскандинавським відображенням слов'янської 
назви Устя (або Заруб), що містилося на пагорбі в гирлі річки 
Трубіж, де був один із найголовніших бродів через Дніпро. 

Клейбер інтерпретує Сагдаг, загальновідоме давньоскандинав- 
ське означення Русі, як Київ (зважаючи, що це похідна коротка 
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форма від Капизагдаг). Згідно з цим припущенням, можна тепер 
повністю зрозуміти другий напис: Торальд знайшов смерть у 
Вітичеві, між Устям (Зарубом) і Києвом. Очевидно, його батько, 
Енглі, який встановив камінь, знався на топографії київського 
регіону. Клейбер висловлює здогадку, що Енглі міг бути воїном 
у війську Еймунда на Русі в ХІ ст. і що йому пощастило 
повернутися на батьківщину. На базі цих фактів можна 
припустити, що «варяги» середини ХІ ст. вживали форму однини, 
Гард, для визначення міста Києва, нової столиці князя Ярослава 
(правив 1036--1054 рр.), котрий раніше сидів на престолі в 
Новгороді. 


Ай'ик і напис із Березані 


Аїйш, поріг на Дніпрі (укр. Ненаситець), та один з його 
перекатів (Виїзбаїп є укр. Рваний Камінь) згадуються в напису 
з Пільгордса в Готланді (бл. 1000 р.); пор. вище с. 366. 

Невишуканий напис з Готланду (бл. 1050--1100 рр.) був 
відкритий на камені з острова Березань у гирлі Дніпра -- 
останній зупинці на шляху єіз варяг у греки» перед Чорним 
морем. Професор Е. Р. Штерн знайшов цей камінь 1905 року в 
пізньосередньовічному кургані (та, на жаль, не на первинному 
місці)". Текст напису вже наводився (див. вище с. 387). 


Блекумени / Відкитетп 


У шьонгемському напису прибл. 1050 р., знайденому в 
Готланді (Галла тінг), вказується, що (Г)Родфос єбув підступно 
вбитий блекуменами під час подорожі за кордон (с. 344)». Існує 
дві інтерпретації етноніма блекумен з давньоскандинавське 
Відкитепп (однина: "Відкитадрю). Більш визнана інтерпретація 
пов'язує етнонім з дако-римськими влахами (валахами; греко- 
візант.: ВХахог)", 

1929 року Олексій І. Соболевський запропонував альтерна- 
тивну етимологію. На його думку, перший компонент назви 
Відки- пов'язаний із середньоєвропейським визначенням для 
кипчаків (Оіріда), половців (Оипійп), Віамеп, Віацеп, як переклад 
із слов'янської, скажімо, чеськ. Ріаусі"!. Я поділяю цю точку 
зору з двох причин. Усі існуючі давньоскандинавські дані про 
блекуменів обмежуються подіями 1016/1017 рр. («Сага про 
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ЕЙмунда») і 1122 р. (Берроейська битва; чуда Олава Святого). 
Влахи вперше згадуються в Східній Європі на галицькому кордоні 
північніше дельти Дунаю. Посилання на них зустрічається в 
праці Нікетаса Хоніата (бл. 1150--1213 рр.) «Хроумкі біпустс» 
(обіймає роки 1118--1206), коли він змальовує події 1164 рез 
Приблизно 1050 року, дата нашого шьонгемського напису, влахи 
ще не покинули своєї трансильванської батьківщини. 

Друга причина криється у власне етимології. Давньосканди- 
навське слово фіакки має основне значення «блідий, світлий», що 
його в багатьох мовах використовували також для означення першої 
правлячої половецької орди, одного з найважливіших кочових народів 
у Східній Європі між ХІ і ХІ ст.? Назва долини в Македонії, де 
кочовики зазнали поразки, з'являється в давньоскандинавських 
джерелах у двох варіантах: Регіпа уейік і Відкитатпа уейім. Для 
порівняння, в «Крузі земному» та в «Еіаїсу)агбоКк» наводяться назви 
Відкитаппа-Їаша (Блекуманналанд) і Регіпа уейіг (Печінавеллір), а 
«Незалежна сага про Олава Святого» Сноррі Стурлуссона та «Неїа- 
вта таппа 595», з іншого боку, наводять форму Відкитаптпа мен. 
У такий спосіб два степові правлячі народи, печеніги та їхні 
спадкоємці, половці-кипчаки, були ототожнені. 


Візантійська імперія 


Візантія відігравала важливу роль у житті скандинавів ХІ ст. 
Це був кінцевий пункт шляху «із варяг у греки», а також 
місце, де скандинави мали можливість пошукати щастя на службі 
в імператорській варязькій дружині (корпусі), на тій службі, 
що давала шанс палким натурам проявити себе і при цьому 
побачити й скуштувати витончених принад космополітичної 
цивілізації"?, Греція г Візантійська імперія, Візантія, насправді 
а КгіКіаєі, «у Греції» -- одна з найпоширеніших назв у шведських 
написах. Ця назва, а також найуживаніша форма бтіккіаКк (у 
дійсності: і (або: тіВ/тір ) Ккгікішт, «у греків») для жителів тієї 
країни засвідчена в кількох варіантах у тридцять одному напису. 
Але лише в кількох з них можна напевно визначити, хто із 
згаданих осіб служив у варязькому корпусі, хто був купцем, а 
хто простим пілігримом, що проїздив через Візантію на шляху 
до Єрусалима. 

Один з перших варягів, котрий, згідно зі свідченням, помер 
на візантійській службі, був Ассур (пом. бл. 1010 р.) із Естер- 
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йотланду, один із п'яти синів «доброго мужа» Гуллі. Про долю 
цієї цікавої, можливо, типової родини періоду «бурі й натиску» 
у варязькій історії переповідає напис із двох частин, зроблений 
племінницею в пам'ять про загиблого Ассура, останнього з її 
п'яти дядьків (О2 81): 


І. рикіг гезрі згіп рапзі ев | Торгерд звела цей камінь у пам'ять про 
азиг зів тириг бгириг Ассура, брата її матері, 
зіп іаВ еабаріз ацзіг іКкгікит котрий помер у Греції. 
П. Кирг Кагі Киї У доброго мужа Гуллі 
Кає Пт зипі було п'ятеро синів. 
Геаі о Гигі На Фюрі?" впав Асмунд, 
їикКп ігекз азтиїг безстрашний «гапріаВ (або: член мо- 
лодшої дружини). 
аікаріз азиг Ассур загинув 
ацзіт і кгікит на сході, у Греції. 
маг о пиїті Гальвдан був 
баїбап єгібіп у Борнгольмі (або «у двобої») 
вбитий, 
Кагі цагр аїші Карі помер у Дунді"", 
зик (аирг Биі)" І Буі помер також. 
ригкії гізі гипаВ. Торкель викарбував ці руни". 


Напис з Еда, хутора в Уппланді (0 112), знайомить нас з 
одним з керівників варязького корпусу в Константинополі (/їдх 
Дргипрі) в середині ХІ ст. У нього було знатне ім'я Рагнвальд, 
яке вказує на тісні родинні зв'язки з однією із скандинавських 
династій (див. с. 429) 

Три написи містять шведську назву візантійського катепанату 
Італії, Дапробатдаіапа (Лангобардаланд) (56 65; пор. 56/ В 112; 
У 133; 0 141; пор. В 135). Очевидно, що ця назва походить від 
германської назви лангобарди (ломбарди), котрі аж до 770-х 
років управляли не лише південною, а й більшою частиною 
Італії. 

Два написи із Сьодерманланду представляють одну з родин 
варязьких кондотьєрів: батько, Баульв з Нельберги (церк. 
парафія Сверта, округа Рьоньо), був членом старшої дружини і 
помер у Візантії. Гудвер, наймолодший з його трьох синів, був 
керівником варязького корпусу на імператорській службі десь 
у середині ХІ ст. Перший напис (86 170 є В 74) розміщено на 
камені, встановленому у пам'ять про Баульва: 


чізєаїв артипг КириіВ раїв Вестейн, Егмунд, Гудвер 
г|аї|зри встановили 
зіаіп а Баші Гариг зіп камінь у пам'ять про Баульва, їхнього 


батька, 


Географічні обрії в рунічних написах 415 


ргшав ріарп видатного (члена старшої дружини). 
рап тір Кгікі. пагр и Він знайшов смерть у греків 
з ритра. у ритра??, 


Другий камінь (86 217 є В 77)" було встановлено у пам'ять 
про одного із членів дружини Гудвера: саме з каменя нам відомо, 
що Гудвер був командувачем корпусу: 


виегбїкг пик (замість: а) Свертінг, Карі, 

кагі айк киртиєг і Гудмунд, 

гик зКагі ак Кпибг гаїзіи і Скарі, і Кнут встановили 

зізіп репа цей камінь 

абівВ шігик Гариг зіп. із Геї у пам'ять про Отрюгта, їхнього батька. 
інрі кириіз. Він впав |у битві| в дружині Гудвера. 


Анунд був членом шведської династії (братом Інгвара 1041 р.) і 
роп цагр іаифг а кгікіабі (0 540), «знайшов смерть у Греції» близько 
1030-х років"". Він був, правдоподібно, членом варязького корпусу 
у Візантії, так само як уппландці Ормейр та Ормульв, брати 
Фрейгейра, їхнього командувача. Два брати ріВ апігіВ швікгікит, 
«знайшли свою загибель на чужині, у греків» (УЮ 518). Інший 
уппландець, чиє ім'я зітерлося в пошкодженому напису, також 
роп б о Кгікіопіг, «впав у Греції» (0 374 з В 157). 


Смерть варягів та інших скандинавів у Візантії 


Сімнадцять шведів померли чи були вбиті у Візантії. Чотири 
різні терміни вжито в написах для означення їхньої смерті. 
Каках, «померти», вжито лише один раз стосовно уппландця 
Токі, батька Тьягна, Гаутд'ярва, Суннвата і Торульва: оп Гиг5 иіі 
Кгікит, «він помер на чужині, серед греків» (0 201 с В 116). 
Апааз, «скінчити (своє життя)» наводиться кілька разів. 
Свейн, син когось зі Смоланду, іт йарізК оизіг і кгікит, «скінчив 
Їсвоє життя| на сході, у греків» (8 46 є В 51). 
Сьодерманландець, батько Андсвара та Ерна, бап епбаріз є 
Кгікипі, «скінчив своє життя на чужині, у греків» (56 85 є 
70); так само, як, мабуть, і Олав, син Трюдріка, іа 
«розподілив золото |живучи) у греків» (56 163). Інший 
сьодерманландець, Гейр, також еКе|пба|рг шеії) кг|йкшті|, «скінчив 
своє життя на чужині, у греків» (86 345 з В 110)7, У катепанаті 
Італії, о Іапріагріапії, сьодерманландець Олав скінчив своє 
життя. Олав був мореплавцем і спадкоємцем (аг/ї) Інги. Вона 
Увічнила його в таких рядках (586 65 є В 88): 
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рап ацзіагіа Він на сході 

агрі Багрі борознив штевнем 
зик о аКрагрі і в землі лангобардів 
іапсі |а)п|са)різ. зустрів свій кінець?" 


Ще про одного сьодерманландця сказано десь перед 1050 
роком: бап ЇВ епіарг і ацзігцікі ші о Іа ЇКБаграіапії), «він знайшов 
свій кінець на східному шляху за кордоном, у катепанаті Італії» 
(56 Лагньо. з В 112)9. 

Уппландець Фолькбйорн, син Фолькмара, заВ ієаріз шк тір 
КгКкипт, «він також знайшов свій кінець у греків» (0) 358). Інший 
уппландець Нап епіаріз і Кігікішт, «знайшов свій кінець у греків» 
(0 140), однак тільки фрагмент цього напису зберігся. А втім, 
той самий чоловік згадується багато разів і в інших написах. 
Він походив з роду ярла Ярлабанкі. 

А! уегда Файдг, «зустріти смерть», наводиться кілька разів; 
одного разу вжито лише слово ааидг в еліптичному розумінні. 
У першій половині ХІ ст. Асгета і Гудмунд (батьки?) засвід- 
чують таке про естерйотландця Оддлауга: іаВ ЬикКі варізєарит 
ап цаК Бипії Кирг барг і Кігкійт, «він жив у Гаддестаді й був 
добрим батьком родини; він зустрів смерть серед греків» 
(Оз 94 « ВК 58). Агмунд, родич (у/гепаї), і Аса, дружина 
вестерйотландця Асбйорна, сина Кульбейна, встановили 
пам'ятник у пам'ять про нього в першій половині ХІ ст.: зав 
чагр їирг і кгікип, «він зустрів смерть у греків» (У; 178; церк. 
парафія Чьолабю, Кюркогорден, округа Редвег с В 34). 

Брат Фрейстейнна, сьодерманландця та командувача дружини, 
пише, що його брат «зустрів смерть у греків», риркК КККиті 
(856 82 « В 99). 

У напису Бйорна (перед 1050 р.) зустрічаємо ті самі слова 
для повідомлення, що хтось (його ім'я не збереглося) із 
Сьодерманланду |магр «ир|г айзіг і Кігікішт, «зустрів смерть на 
сході, серед греків» (86: Нелінге з В 111)?9. 

Уппландці Това та Гемінг замовили напис у пам'ять про свого 
сина, Гуннара, у майстра Асмунда Карасуна (бл. 1020-- 
1050 рр.). Напис повідомляє, що боп цаВ (ацір)г тів Кгікішт иї, 
«він зустрів смерть на чужині, серед греків» (Ю 431 є В 140). 

Фастві з Уппланду звеліла встановити камінь за своїми двома 
синами, другий (опаг) з яких Отрюгт (?) цагр баирг і вігкійт, 
«зустрів смерть у греків» (0 1087 є В 151). 

Батько Ігульбйорна та його братів, Гальвдана і Тіальві, 
замовив камінь у майстра Епіра (бл. 1070--1110) на честь Гагра, 
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котрий шцаВ «аирг і 5ирк, «зустрів смерть на півдні». Рунологи 
небезпідставно вважають, що «південь» у цьому випадку означає 
Візантію (Ю 925, Уппсальська кафедральна церкває В 127). 

РДеуа, «померти», зустрічається в трьох уппландських 
написах. До нас дійшли лише фрагменти одного з них: із|(|іМага, 
«мандрівник до Естонії» (?) (0 446); «боп ш і кгікит», «помер у 
греків» (0 446 є В 159). 

Гудлауг встановила камінь у пам'ять про свого сина Гольмі, 
рап бо а ІапКБаграіїанії, «який помер на катепанаті Італія» 
(0 141 «В 135). 

Гердар і Ярунд замовили камінь у майстра-карбувальника 
Вісеті (бл. 1060--1070) на честь своїх небожів, синів Інги, 
Ерінмунда та Інгімунда, ріг (о і Кігікішт, «які померли у греків». 
Напис на камені включає в себе таке: «Гердар і Ярунд звели ці 
камені в пам'ять про синів своєї сестри, Ерінмунда та Інгімунда. 
Ці знаки зроблено на честь синів Інги. Вона стала спадкоємицею 
за ними |Ерінмундом та Інгімундомі, а брати (Інги), Гердар та 
його брат ЇЯрунді, успадкували за нею |Інгою|). Вони |Ерінмунд 
та Інгімунд| померли у греків» (0 79--73 є В 134 з Ю 49; пор. 
Янссон, «Кипез об 8медеп», р. 78, і «5Ккапзепз5 гипзіепаг» (1967), 
рр. 11--17). 


Мандрівники до Греції 


Наступна група складається з дев'яти написів, що відносяться 
до мандрівників до Візантії. В написах не вказується, померли 
вони там чи ні, однак, швидше за все, вони були або купцями, 
або членами дружини, яким випало зрештою повернутися на 
батьківщину. 

Два камені ХІ ст., знайдені на церковному подвір'ї в Стенкумлі 
на острові Готланд, були встановлені трьома братами (Бот- 
мундом, Ботрайвом і Гуннаром) в пам'ять про їхнього батька: 
--ці, тільки це лишилося від його імені. Ось що вони пишуть 
про нього?": 


І. «ам зипагіа за тір зкіпит  ...і був він на півдні |як 
купець| із шкірами |хутромі.... 
2. ак Бап епіаріз аї ... помер він в Ульвсгале"", 
чИвНаіа ра піп Неїкі:.. коли святий... 


14 2142 
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Південь -- це Візантія; Ульвсгале, де він помер, очевидно, 
на шляху до чи з Візантії, розташований на данському острові 
Мьон. 

Два сьодерманландські написи, обидва з округи Рьоньо на 
березі Балтійського моря, що відносяться до періоду після 
1050 р., згадують про особливу діяльність: шії"" зкійка, «ділити, 
розподіляти (дробити -- див. О. Мельникова «Скандинавские 
рунические надписи», М., 1977, с. 196) золото». Може йтися 
про розподіл платні варязькому корпусу, але також -- і про 
дільбу здобичі. 

Трюдрік каже про Олава, одного із своїх синів, зпіаїіа ігаКіа, 
«хороброго (одного з агапяК-ів або: членів молодшої дружини)», 
що бог ціаїбг і кгікійт иїі 5ібі, «Олав поїхав до греків і ділив 
золото» (56 163 з Кк 90). 

Гудрун встановила камінь у пам'ять про Гедінна, свого 
чоловіка чи батька, що був двоюрідним братом (паїї) Свейна. 
Діяльність Гедінна описується розміром /огпугдізіав (86 165 з 
ВК 81): 


чаВ Нап і Ккгікит У греків будучи, 
ішії зкіби. він ділив |брав свою частку) золото. 


Наступні шість каменів походять з Уппланду. Карр наказав 
звести камінь у пам'ять про Горсі, свого батька, а Каббі -- у 
пам'ять про Горсі, свого родича (так). Діяння Горсі змальовано 
віршованим розміром (0) 792 з В 166)": 


Тиіг) Вбіа Відважно поплив він 
Гаг аПарі й багатство здобув 
исі кг Кк)ит далеко у Греції 

ага зіпит. для свого спадкоємця. 


Двох уппландців названо Стікі/агі, «мандрівниками до Греції», 
«грекоходами». Один з них був Відбйорн, чоловік Стейнгільди, 
котра замовила пам'ятний напис на його честь у майстра 
Асмунда Карасуна (0 956 с В 133) (бл. 1020--1040 рр.); другий 
СнікМагі був Кетіль, батько Інгітори (0 270 с В 118). Два 
уппландці були капітанами кораблів, що пливли до Візантії. 
Один із них походив із родини мореплавців. А його батько, 
Льют, сам керманич (з/дгітадг), каже про своїх синів (вір- 
шований розмір; 0 1016 є В 149): 
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за Біє акі зіпіз шбі Гигз Того Їсина) звали Акі, 

що вмер на чужині. 
|нугг ав аппатт)"! зімгрі Стюр був другим Їсиномі, він 
|кінагі кермував великим |ілаг/) кораблем; 
киат Во Кгікбаїпіг Вата (и. ходив до грецьких гаваней він, 


а помер удома. 


Інгімунд, Торд, Ярл і Вігбйорн замовили у майстра- 
карбувальника Епіра (бл. 1070--1110) зробити камінь на честь 
їхнього батька, Інгіфаста, збигатарг зит бог (ЇЇ рігКВа Биї, 
«керманича, |котрий| поплив за кордон, до Греції». Інгіфаст був 
сином іопна (родовий відм.; 0 922 є В 126). Цей камінь було 
присвячено також пам'яті Ігульбйорна, який згадується вище 
як батько Гага, котрий «зустрів смерть на півдні». Нижче 
наведено порівняння свідчень з двох каменів (обидва роботи 
майстра Епіра): 


1. 0 925 
І. івшібіага Ігульбйорн |зі свого боку як батько), 
2. чк аїбпсбав а також Гальвдан і Тіальві |зі свого 
ик реїйї боку як сини) 
Ши гіза зів ає Как веліли встановити камінь у пам'ять про Гага, 
І. зив зіп свого Шгульбйорна) сина 
2. ик Гариг зіп та їхнього |тобто Гальвдана з 


Тіальві) батька. 
чав (виргі зифг Как Зустрів смерть на півдні -- Гаг. 


1. у 922 

їкітипік и)Крогіг Пагі) ік Інгімунд і Торд, Ярлі 

чікібіаго . Вігбйорн 

Ши гіза зіліп веліли встановити камінь у пам'ять про 
І. ас) їКіМазі Гари|г зіп Інгіфаста, свого батька, 

зіигатаргі керманича |корабля), 

зипі Гог Єй рігкіа Би! який поплив до Греції, за кордон, 

зип іопіа сина ІспНа (род. відм.), 
2. чК аг ідмібіата в пам'ять про Ігульбйорна. 

ів убіВ гізі. А Епір вирізьбив |камінь!. 


Свідчення з обох цих каменів дозволяють зробити такі 
висновки: Гаг, син Ігульбйорна і батько Гальвдана та Тіальві, 
помер «на півдні»; Ігульбйорн разом зі своїми онуками наказав 
Встановити камінь у пам'ять про Гага. Пізніше Ігульбйорн 
загинув разом зі своїм братом, Інгіфастом, батьком чотирьох 
синів: Інгімунда, Торда, Ярла та Вігбйорна. Інгіфаст з Ігуль- 
бйорном були синами Іопба (род. відм.), який помер раніше за 


14. 
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них. На жаль, походження його невідоме, але схоже на те, що 
він був чужоземним купцем. Родина мала зв'язки з Грецією; 
звідси зидг в напису Ю 925 слід сприймати як посилання на 
Грецію (пор. коментар Рупрехта до В 126)". 

Для більшої наочності факти, що містяться в обох написах, 
подано в генеалогічній таблиці, яка представляє кілька генерацій 
цієї цікавої уппландської родини. 


Таблиця 1 
Юопба (род. відм.) 
(0 922) 
а вч 
Інгіфаст - Чгульбйорн 
(0 922) (0 922; 0 925) 
зпаоиннннининнинннамннааннючанноооо" Чаоооца нь  айинанно? "аорта 
Інгімунд Торд | Ярл Вігбйорн Гаг 
(0 922) (0 929) (0 922) (0 922) (0 925) 


Гальвдан  Тіальві 
(0 925) (0 925) 


Камінь, замовлений Торстейном з Еда і вирізьблений 
майстром Епіром (бл. 1070--1110) для церкви в Еді 
(Соллентунська округа; цей камінь зберігається нині в Оксфорді: 
0 104 з В 115), розповідає про те, що два члени родини рів 
виаги Вбиє бі) К|г|йїКа, «виїхали до Греції». Тут ідеться про батька 
Торстейна (Свейна) та його брата Торіра"". 


Схід: Йорсала, Серкланд і Карузм 


Шлях пілігримів до Єрусалима, давньоскандинавської Йорсали 
(Убуза!а), пролягав через Візантію. Назва «Єрусалим» згадується 
в написах тричі. Ейстейн (з ярлів) вирушив до Єрусалима на 
початку ХІ століття і одним з перших серед шведів здійснив 
таку подорож (Ю 136). Ми вже розглянули камінь Орміки і 
Ульвара (бл. 1050 р.), де шлях «через греки» до Єрусалима 
зображено як один з подорожніх маршрутів (В 196). 

Жінка із Стекета в Уппланді (0 605) повідомляє про свій 
намір здійснити подорож до Єрусалима близько 1050 року: 


ізкігип багріг сосів Інгірун (?Ї, дочка Гарда, 
Пе гізбі гипівВ абі зік звеліла викарбувати ці руни на свою 
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зіаїбап честь. 

рпиїї айзіг Гага ай иі Вона вирушить далеко на схід 

чі ішгзаїа аж до Єрусалима. 

іаіг гізбі гипіВ. Фот |?; бл. 1050) вирізьбив руни. 


Матеріал, пов'язаний із загальним визначенням країн 
ісламського Сходу, в тому числі й Африки Сарацинів, 5агКіапа 
(Серкланду), розглянуто серед написів, що стосуються походу 
Інгвара на Схід 1041 року. Тому тут відмітимо лише, що назва 
бемкіапа наводиться п'ять разів (856 131, 179, 279, 281; К 196). 

Єдина згадка про визначену країну Серкланду збереглася в 
напису у вигляді назви Кагизт -- «Хорезм» (Уз І; В 183 аз М 
79). 





Географічні назви, вжиті як імена власні 


У більшості випадків хлопчику, народженому за кордоном, 
давали замість імені власного географічну назву. Власні імена 
такого типу могли вживатися замість прізвищ для мандрівників 
на чужину або для власне чужинців. Згодом такі прізвища набули 
поширення і стали використовуватися як імена 

У скандинавських рунічних написах зустрічаються два імені 
такого типу, що, схоже, були найпоширенішими. Досить 
знаменно те, що вони беруть початок від назв двох найближчих 
східних сусідів: балтійських фінів -- сусідів шведів (від /Бізік -- 
«Есть) і лопарів -- сусідів норвежців (від Еїппг / Еіду -- «лопарі», 
пізніше -- «фіни»). Ім'я «із було особливо поширене в 
шведському Уппланді, де воно представлене на дванадцятьох 
каменях: | 70, 181, 458, 459, 461, 670, 766, 780, 855, 1050, 
1060, 1158. Зустрічається воно також і в Сьодерманланді: 56 90; 
пор. також ізі-/агі, 56 45". Це ім'я використовували також і 
як складову складеної форми, напр. /бізі- ЛУ» (0 791, 968). 

Кіппи/Кідк у Швеції вживали рідко; відомі лише два випадки 
(56 139; 5 т 132). Однак у Норвегії ім'я було популярним: МУВ 
29, 182, 279, 287; пор. також Амп-Кіппи (МУВ 330, 391); Аид- 
Кіппг (МУВ 63), Бог-Кіпик (МУВ 6)". З Норвегії ім'я Еіппг 
поширилося на Данію: рВ 22. 

У двох написах із шведського Уппланду згадується ім'я Та- 
Леізік (0 467, 799), що також означає «фін»"". Давньосканди- 
навське означення германців з'являється лише раз як сьормське 
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ім'я власне РудізкК (86 22)". Те саме стосуєтся і германської 
назви для русів у Данії -- ВійзкКЕ (ДВ 138). 

Протягом ХІ століття вживалися три власних імені, що похо- 
дили від роду занять -- професійної торгівлі та найманства: 
одне -- на заході (ИТКіпват), друге -- на сході (Ифгіпрат), третє -- 
на півночі (Куй/їпзаг). Ім'я Вікінг, ИЖіпяВ, набуло значного 
поширення: 56 54, 182, 197, 203, 269; 5 34, 175, 260, 432, 498, 
649, 681, 802, 813; 5т 10, 11; Уя 17; зустрічалося воно також 
і в Норвегії (МУВ 288, Берген)". 

. Два Варяги / Верінги" були пов'язані з Англією. Перший 
володів кораблем (зкаід), що плавав «на заході» (є в Англії); 
один із членів його команди, Ейвінд, брат Свейна, помер там 
(Ос 68). Верінг з напису Ов 111 (згідно з Брате, ідентичний 
Верінгові з напису О; 68) встановив камінь у пам'ять про свого 
брата Тіальві, котрий, будучи агапяВ-ом, бився разом із Кнутом 
Великим (05 111). 

Ім'я Кюльвінг, Ку//пеВ, зустрічається одного разу в Сьодер- 
манланді і тричі в Уппланді . Сьормський Куі/їпрв походив із 
Сунда, церк. парафія Гелгеста в окрузі Віллотінге. Кюльвінг і 
Голмгейр встановили камінь за своїм батьком Врейдом, котрий 
потонув у Богенському озері, і за своєю сестрою Віборг (56 318). 

Більше відомостей існує про уппландського Кюльвінга. Він 
походив з Бромста, церк. парафія Оденсала, округа Ерлінггундра. 
Написи на каменях У 444 та 0 445 дали можливість реконструю- 
вати генеалогію клану": 


Таблиця 12 
Боргульв 
(44) | 
одакицуюуння понннареуанцна син ивацнанвеанн авто коор носи ень раку вно опарани вовняне. 
Ульв Гербйорн Несбйорн Гемінг 
(0 444, 445) (0 444) (0 444, 445) (у 444) 
ям Гіллауг 
(0 445) 
Кюльвінг () 
(0 445) 


Згідно з Брате"?, Кюльвінг, згаданий на каменях 0 320 (Кімста, 
округа Сконела, округа Семінггундра) та 0 419 (Норслунда. 
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церк. парафія Норрсунда, округа Ерлінггундра), був однією і 
тією самою особою. Довести вірогідність такого припущення 
неможливо. 

І, нарешті, ще одне ім'я походить від назви приморських 
жителів -- Вагдаг, бардів, відомих з «Поетичної Едди», «Круга 
земного» та Саксона Граматика: іавбарг/аббарг -- «Гаг-бард» 
(0 1041)". Гагбард, про якого йдеться, походив з Голвасти 
(округа Норунда); разом з Інгігердою він звелів майстрові 
Інгульву вирізьбити напис у пам'ять про своїх батьків (Рунфаста 
і Руну), а також збудував міст. | | 


РОЗДІЛ П'ЯТНАДЦЯТИЙ 





Варяги вдома і на чужині 


Загальні спостереження 


Вивчення пам'яток скандинавських солдатів фортуни і країн, 
де вони кінчали життя, відкриває імена багатьох варягів. Серед 
них -- імена вождів варязьких угрупувань та дружин. Один з 
таких вождів -- Ейвісл (Ейюлс) -- діяв на сході вже на початку 
ІХ ст. (Ме; 119; Оз 8); інший -- Віфіл -- був сучасником 
Володимира Великого (Пілгородс, Готланд), Олав з Вестер- 
йотланду, «дуже шанований агапяК» (або член молодшої 
дружини), помер в Естланді на початку ХІ ст., імовірно, на 
службі у Володимира Великого (У; 181). 

Решта скандинавів, що згадуються в написах, були сучасни- 
ками Ярослава Мудрого та його синів. Серед них -- Думарі 3 
Сьодерманланду (56 130), також акепяєВ, та Гальвборінн 3 
Еланду, котрий 5ійг Кагриті -- «сидить на Русі» (01 282. 190). 
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Очевидно, до цієї групи можна включити сьодерманландця 
Сігвіда з Ести (86 171, командира скейда -- довгого корабля) і 
невідомого уппландця (0 214--215, чоловіка Інгіборги і командира 
іпагг -- великого корабля). Обидва померли в Новгороді. 

В окремих випадках можна реконструювати дещо з історії 
кількох генерацій і гілок скандинавських родів, включаючи їхні 
зв'язки та громадську діяльність. Більшість з них були пред- 
ставниками найвищих соціальних класів (ярлів) і земельної 
аристократії. Варто познайомитися з ними і розглянути їхні 
родинні справи на їхній скандинавській батьківщині, аби 
побачити, що цих «північних гостей» сприймали, вочевидь, у 
Східній Європі спершу як фахівців з ведення морських війн, які 
оселилися на визначених землях. Ці скандинави побачили, що 
використовувати своє вміння і збагачуватися їм було вигідніше 
на чужині, ніж у себе вдома. 

Деякі з них осіли в Східній Європі, очевидно, під тиском 
обставин, як це сталося з родичами Ярла Гакона. Однак 
більшість, пошукавши щастя на службі в того чи того правителя, 
поверталися на свою скандинавську батьківщину, де купували 
маєтки і зводили будівлі з громадськими і добродійницькими 
намірами, аби зажити слави на землі й винагороди на небі. 

За періоду рунічних написів (переважно ХІ ст.) варязьку 
дружину (/ід), що складалася з воїнів-моряків, наймали на 
службу три європейські двори: Новгород-Київський (бл. 980-- 
1060 рр.); Лондонський (1018--1066 рр.) і Константи- 
нопольський (988--1066 рр.; після 1066--|1204)| найманцями 
тут були переважно англійці). Дружину на службі у правителя 
звично означували терміном іїд', хоча дружина англійського 
короля мала своє визначення -- і рікаїрі -- єтінгалід» (0 668). 
З метою ідентифікації до терміна додавали ім'я командира, 
скажімо, і рі кириівз -- «у дружині Гудвера» (56 217), і Прі 
їгекіз -- «у дружині Фрейгейра» (Ю 611). Дружина під коман- 
дуванням варязького командира, яка збиралася в небезпечний 
похід (/аг, М5 29; 56 108, 360), називалася ще ЛЙаі/піпяв. Цей 
термін наводиться у зв'язку з походом Інгвара 1041 року 
(Ов 145, 155). Подорож до далекої країни означали словом 
Миегд (С 134). 

Командир дружини носив титул Із Гшгиві (Іід5 /огипві; 56 338; 
пор. 0 112) або їшік5 КгіпВ (/0/К5 ягіттвВ; 56 126). Варязький 
Удільний князь носив титул /агі -- «ярл» (5т 76; 0 617; англ. 
еагі); його перший заступник називався зіайаті (5т 76). 
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Члени дружини групувалися за двома ієрархічними рівнями: 
старша дружина, фіаяп-аг (856 34, 112, 170; пор. також 56 90, 151), 
складала основний стрижень і готувала командирів; членів цієї 
дружини називали ще ййзкагіав -- «дружинники» (56 338; | 330, 
335). Розрізняли їх завдяки доданому імені командира; скажімо, 
изкагізіїгираВ --- «дружинники Сігреда» (0 335). Молодша дружина, 
агепзВ (Мо 61, 112, 181, 184; Од 81; 56 163; Мз В. 182; 0128 і т. д.)», 
виконувала обов'язки родрів (годі), тобто веслярів і солдатів (пор. 
У 16)". Увесь цей військовий підрозділ міг і називатися гбдк з 
доданим ім'ям командира: і гирі вакипаг -- «у родрі Гакона» 
(0 16). Дружинники звалися бондами, Бдлаї, з родри такого-то 
(ім'я командира; пор. О 16), або визначалися як команда кораб- 
ля -- зКірап (0 349), окремих матросів називали 5Кірагі (86 171, 
335). Тут також могло бути доданим ім'я командира: Квібагі («5Кі-) 
риїт5баіп5 - - «командира корабля Голмстейна» (56 335). 

Командир корабля звався уізі, скажімо, 5КаідаВ мізі -- 
«командир скейда» (довгого корабля; 56 171). Стернового звали 
зіргітадт (86 161; 0 922, 1011, 1016). Один одного члени 
дружини, особливо молодші, називали /ЄЇарі -- «товариш» (англ. 
Лейом -- «друг», «товариш», «спільник», «послідовник»; Березань 
/ В 194; У, 112, 129, 146, 182; 56 292; 0 984). 

Похід на захід (уезіуеє) мав назву уїкіпя (М5 6Ї: за шагр 
тирг о цазєгиакт і цікіки -- «він загинув на західному шляху у 
вікінгу», похід на схід називався /аг (56 108, 360; Уз 22). Битва 
означувалася як огтизіа (У 40; 56 126, 338). 

Якщо під час далекого походу треба було обговорити важливі 
справи, дружина сходилася на раду -- тінг, фіпя (напр., 56 33). 

Основним військовим підрозділом дружини був корабель". 
До кораблів вживалися такі означення: 

скіп (зкір): загальна назва для корабля (0 439, 778); пор. 
зкібцагр -- «корабельна вахта» (В 113); 

скейд (зКоід): (давньосканд. зКеід»давньоангл. хсеєд). 
«військовий корабель класу довгих кораблів» (56 171); 

кнар (Кпдгг): (давньосканд. Кпдгг»давньоангл. спеат), 
«великий морський корабель», важчий і міцніший від довгого 
корабля (86 49, 198; Ю 214, 258, 654, 1016). 

«Саме на цих кнарах скандинави припливали до Британії й 
досягли Ісландії та Фарерських островів. З цього можна 
виснувати, що в «епоху вікінгів», як і в ХІ ст., кнари більш 
підходили для плавання, ніж довгі кораблі, вони мали вищий 
борт, були коротшими й, можливо, ширшими». 
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У написах великі кораблі найчастіше згадуються, коли 
йдеться про Східну Європу" та ісламську Азію: Балтійське море 
(86 198); Новгородське море (0 214); візантійські порти (0 
1016); похід Інгвара (0 654). 

Довгий корабель (5Каід) згадується лише двічі: один раз у 
зв'язку з Новгородом (586 171), вдруге -- з подорожжю на захід: 
цегекзкаїр -- «на скейді Верінга» (Ов 68; пор. Б. 66). На жаль, 
у написах не наводиться конкретної інформації про кількість 
людей у команді одного корабля та число кораблів, що складали 


дружину. 





Ярлабанкі та його клан 


В «епоху вікінгів» у Тебю", в Уппланді (Дандерюдський 
прибережний район), було зведено найцікавіший міст, як 
пожертву за спасіння душі (й гаіза 5каїп ріпа ай зік Киїкцап г 
0 212 А, В; пор. 0 261) Ярлабанкі, члена знатного роду другої 
половини ХІ ст. Чимало шведських археологів і рунологів 
дослідили цей міст, встановивши його розміри": близько 380 
футів (приблизно 116 м) завдовжки, 21 фут (6,4 м) завширшки. 
З обох кінців мосту -- північного і південного -- були написи, 
складені самим Ярлабанкі (0 164, 165). Крім цього мосту 
Ярлабанкі збудував ще один у Фресті (У 261), проклав дорогу 
|ргаші гиріа) у Гагбю (церк. парафія Тебю -- 0 149) і 
впорядкував місце для фіпя-у -- асамблеї (ашк ріпКкзіар ріпа 
Кагрі) у Валлентуні (0 212 В)?. Він гордо заявляє, що він ашк 
аіп абі аїап баби -- «один заволодів усім Тебю» (У 127, 164, 
165, 212 А, 261) і що він ашкК аїп абі аїє випіагі ріба -- «один 
заволодів усім цим округом» (0) 212 В)!" 

Добродійницькі діяння Ярлабанкі та маєтності, які він придбав 
(«увесь Тебю»), мусили коштувати значних статків. Зрозуміло, 
що він належав до аристократичного уппландського клану, проте, 
щоб зберегти свої позиції, повинен був мати й інші джерела 
прибутку. Для Ярлабанкі та всього його клану (як і для решти 
подібних кланів) такими джерелами були їхня найманська 
діяльність на заході (євікінги»; переважно англійська данина 
данцям, т. зв. Дапеяеій) та на сході, на службі у Варязькому 
корпусі візантійського імператора, або ж служба на Русі. 

Це ясно випливає із джерельних даних про клан Ярлабанкі. 
Історію клану можна частково відтворити на підставі тридцяти 
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двох уппландських каменів, які були встановлені членами клану 
й збереглися до наших днів". 

Одним із пращурів цього клану був Ейстейн з Дандерюдського 
прибережного району (Бробю, церк. парафія Тебю), вірний 
прихильник шведського короля Олава (995--1020 / 22) і учасник 
християнізації Швеції, розпочатої цим королем. Він був першим 
шведським паломником до Єрусалима, про якого ми маємо 
документальні дані. Це сталося на початку ХІ ст. (пор.: Миз5еї, 
М, р. 228). І звідти, як свідчить напис його дружини Естрід, він 
вже не повернувся: із 8ції ішг5аїйк ак апіаріз шбі Кігкит -- «він 
вирушив до Єрусалима і скінчив своє життя| серед греків» 
(«0 136, Бробю, церк. парафія Тебю, Дандерюдський прибе- 
режний район, я М 51). 

У Ейстейна було п'ятеро синів: Гаг, котрий помер (або був 
убитий?) за життя своїх батьків". (0 137), Інгіфаст, Ейстейн, 
Свейн та Інгвар (0 101)3, Інгіфаст успадкував батьківське майно; 
його старший брат Гаг помер раніше й, очевидно, не мав дітей. 
Інгіфаст був одружений двічі. Від першої дружини, Рагнфрід, 
яка, схоже, походила з Гагбю (церк. парафія Тебю, пор. 0 148), 
він мав сина -- Гемінга (1) 148, 101, 143); від другої дружини, 
Йорун з Фельбру (церк. парафія Тебю, пор. 0 142), -- сина 
Ярлабанкі, того самого, що збудував міст. 

Інгвар з Гарга (церк. парафія Сконела, пор. 0 101, 309, 310) 
також одружувався двічі. Перша його дружина, Фастві (0 112), 
походила з клану, що мешкав в Оркесті (округа Семінггундра). 
Вона була однією з дочок Онема з Барастаді (Борреста; 0 112, 
336, 328)"" й мала сестер Гюрід'" та Гудлауг. 

Наступником Онема був його небіж по батьковій лінії, 
знаменитий Ульв з Боррести (0 336, 343, 344, 161), який в 
одному з написів похвалився, що тричі збирав англійську данину 
(Дапереїд): іп ціїг паїв опКіабі рги Кіаакає рії цаз Гиг5іа різ кизбі 
каше, ра ГКаїє) рикгкоі. ра Каїє кпціг -- «і Ульв узяв в Англії три 
данини -- першу, ту, що її виплатив І Скьогларі Тості"" |991 р.Ї; 
другу -- що її виплатив Торкель |Високий!|" (1012 р.|; і ще -- від 
Кнута ІВеликого, 1018 р.Ї»"" (0 344). 

Гудлауг, третя дочка Онема, вийшла заміж за Ансура/ 
Ассура, котрий, очевидно, походив з Лундбю (Маркімська церк. 
парафія) і невдовзі по одруженню помер чи був убитий. Імовірно, 
що він служив як Ййзкаг! у дружині Рагнфаста (пор. | 330). 
Два камені, присвячені їхньому синові Гольмі, один -- В 
церкві Тебю (| 133), а другий -- в самому маєтку у Фітья 
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(церк. парафія Тебю, 0 141), були встановлені після того, як Гудлауг 
овдовіла. Напис на обох!" однаковий: Ббап (о а ІапКбаграїапії -- 
«він помер у катепанаті Італія», мабуть, як член візантійського 
Варязького корпусу . 

Інгвар мав від Фастві чотирьох синів?! Рагнвальда (відзна- 
чимо, це князівське ім'я), Сігвіда (0 309), Інгвара (0 309) та 
Ярлабанкі (Ю 309). Другою жінкою Інгвара була Астрід з 
Еда (пор. О 112); від цього шлюбу не було дітей, бо Інгвар 
помер невдовзі по одруженню, будучи аїгоду акапяк (0 143). 
Його смерть була дещо загадковою. Написи повідомляють про 
одночасну смерть трьох членів клану: Інгіфаста з Тебю. його 
брата, Інгвара, та сина Інгвара -- Рагнвальда (0 309, 310). Ця 
трагедія не могла статися пізніше 1050 року, бо Астрід, дружина 
Ейстейна (котрий помер приблизно на початку ХІ ст.), була ще 
живою (0 101). На жаль, написи не повідомляють, де або як 
саме вони померли. Камені мовчать також і про те, чи були 
Інгіфаст і Інгвар коли-небудь за межами своєї країни. Проте 
один з написів (Ед, Едська церк. парафія, округа Соллентуна), 
замовлений сином Інгвара Рагнвальдом на смерть його матері, 
Фастві (112 В), свідчить (віршована форма)": 


гипа гізба Руни вирізьблено 

й ганпцанг за наказом Рагнвальда. 

пиаг а ргікіапії Він був «у греках», 

аз Із богипкКі. він був командувачем |імператорського| 


іід-у (корпусу). 


Іншими словами, десь перед 1050 роком Рагнвальд був команду- 
вачем Варязького корпусу. 

Рагнвальд полишив службу у Візантії ще до смерті своєї 
матері, адже напис повідомляє про його діяльність «у греках» у 
минулому часі (0 112 В). Отож, Рагнвальд, його батько, Інгвар, 
та дядько за батьком, Інгіфаст, служили відповідно разом ще 
комусь. А що період, про який ідеться, збігається з часом 
правління Ярослава Мудрого (1018--1054) на Русі, то можемо 
припустити, що всі три члени цього клану перебували на службі 
саме в. нього. Трагедією, що сталася на Русі перед 1050 роком, 
був, отже, невдалий похід Володимира Ярославича та Вишати 
Остромировича 1043 року. З давньоруських та візантійських 
джерел відомо", що Ярослав найняв варягів для походу або, за 
словами візантійського історика Іоанна Скилиці (після 1057 р.), 
Володимир (тобто його батько, князь Ярославі) «долучив |до своєї 
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армії) загін людей, що мешкали на північних островах океану»"", 
Тому цілком імовірно, що Інгіфаст, Інгвар та Рагнвальд вирішили 
пристати на службу до Ярослава, розраховуючи на значну частку 
здобичі. 

Ярлабанкі не перебільшував, коли вказав, що заправляє «всім 
Тебю», тобто цілим «сотенним округом» (територіальна одиниця). 
Очевидно, він мав дві резиденції: батьківську в Бробю (церк. 
парафія Тебю), а також у Фяллбру (церк. парафія Тебю), 
успадковану від матері. Пам'ятні камені, полишені ним, знайдено 
в обох місцях (0) 140, 142). По смерті свого старшого брата 
Гемінга він успадкував також і Гагбю (церк. парафія Тебю; пор. 
його напис про самого себе -- 0) 149). Зрозуміло, що він мав 
володіння і в самому Тебю, як про це свідчить напис на 
тебюському мості ( 164, 165). Він залишив написи не тільки у 
провінційній церкві Фрести (округа Валлентуна, Ю 261), де також 
мав маєтність (очевидно, від однієї з жінок), а й у церквах двох 
адміністративних центрів, де теж були його володіння -- в 
Дандерюді (центрі Дандерюдського прибережного району), що 
до нього належала і ціла округа (Тебю; 0 127), та у Валлентуні 
(центрі округи Валлентуна, 0 212). 

Ярлабанкі одружувався двічі і мав двох синів. Фастві 
(0 150) народила йому Свейна (0 150), а Кетільой (У 144) 
Інгіфаста (0 142). Свейн одружився з Інгіторою з Карбю (церк. 
парафія Тебю), дочкою Ігулла та Ерінві (У 151), і помер разом 
із своїм старшим сином Торіром ще за життя своїх батьків. Це 
відомо з написів, зроблених його батьками (0 150) і його 
молодшим сином -- Торстейном з хутора Еди (0 104). Останній 
напис засвідчує, що обидва, батько Свейн та син Торір, Рів 
ьцаги Биє бі Кгіка -- «були далеко аж «у греках», тобто 
померли у Візантії. Цей напис (Ю 104) виконав майстер- 
різьбяр Епір, а це значить, що вони мали померти після 1070 
року, що узгоджується з відомостями хронологічної історії 
клану. і 

Діяльність Ульва з Боррести в Англії припадає на період між 
991 та 1018 роками. Ейстейн належав до попередньої генерації, 
отож народився, мабуть, не пізніше 960 року, а помер на 
початку ХІ ст. Роком народження Інгіфаста був прибл. 998-й, а 
Ярлабанкі -- прибл. 1015-й. Син Ярлабанкі, Свейн, таким чином, 
мав народитися бл. 1030 року, а онук, Торір, бл. 1048/ 
1050 року. Дата їхньої смерті може бути визначена як початок 
70-х рр. ХІ ст. 
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З фрагмента каменя з Бробю (0) 140) відомо, що Ярлабанкі 
також помер у Візантії (Баш евіаріз і Кігікішш). У написі на 
камені з Фяллбру, виконаному майстром Епіром (17 142), також 
згадується про його смерть". Таким чином, Ярлабанкі помер 
після 1070-го й перед 1110 роком. 

Оскільки Ярлабанкі та його перша дружина Фастві встано- 
вили камінь в пам'ять про свого сина Свейна у 1070-х рр. 
(швидше за все, в першій половині десятиліття) і оскільки 
відомо, що Ярлабанкі мав другу дружину, можна виснувати, що 
Фастві померла невдовзі за своїм сином. Ярлабанкі пишався 
своїм багатством, але залишився без спадкоємця; він швидко 
взяв другий шлюб з Кетільой і став батьком Інгіфаста (0 142). 
Ярлабанкі помер через три-п'ять років після смерті свого 
старшого сина, ймовірно, наприкінці 70-х років ХІ ст. 


Таблиця 13 а. Клан Ярлабанкі 
адіня П (пом. я. 1000 ро Я 
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Таблиця 13 б. Клан Ярлабанкі -- клан Барастаді 


Невідомий 








Онем з Барйєнам Невідомий 
у 112, 328, 336; Орк 








Гюрі Ульв з Барастаді 
ра з Ро 3о 9 р: уро раз зав МІ М ав обі, 39 343 344, Орк 
"ін ПА уж зр ЛАнг 
(див. табл. 1За) тамарра, кА ; 161, у зів іон пом. 


Рісб 
Ріс с, 











ульвиенля Арнк Гюїі Уні  Голмдіс і у л)сі пев н 
п В бо, ою ОТО ліпом. 00 | Жарслісі, 343 


225; ря 160, 225 у 133. 141 ' (амовірно, 
пом. на Схо 
ді, Ч 15: 
Скорочення: 


Бру- - - Зриою зи Тебю 

яллста, 50 Валлентуна 
і - "Тагбю, зи Тебю 
іаре -- ее 5а Сконела 


Ед а і 
арок У о ха Тебю за с церковна парафія 
дупло унабю, май прерни 

к -- Оркеста, Сем ська ок 
Ред -- аск зи Тебю УЧЕР Ме 
Фялл -- Фяллбру. зи Тебю 


- 
- - 


Віз. -- Візантія 
Ланг -- (Візантійський) катепанат Італія 
К/Анг -- командир данських походів до Англії 
К/Віз -- командир візантійського імперського корпусу 


На таблиці 13 б представлено схематичне відтворення 
родоводу трьох генерацій іншого знатного уппландського клану 
з Барастаді, пов'язаного з кланом Ярлабанкі через шлюби, що 
мав тісні контакти із Східною Європою. | 





Торстейн та його варязька дружина на Русі 
протягом 1050-х років 


У церкві в Тюрінге (округа Екнебу, 56 338 - М 86 - В 79) в 
Сьодерманланді стоїть камінь, величезний розмір якого свідчить 
про значні статки тих, хто його замовив. Камінь присвячено 
пам'яті Торстейна, начальника дружини. Замовили його -- за 
порядком у напису -- сини померлого, Кетіль і Бйорн, імена 
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яких наводяться; його брат, Анунд; члени дружини померлого 
(пйзканіав); Кетільой, жінка небіжчика. 
Віршована частина напису так змальовує Торстейна: 


ьгирг чаВи рав Брати були 

різіга тапа найкращими людьми 

аіапіі тут, на землі, 

айк і Нрі шбї та там -- у дружині; 

піНи зіпі вони утримували своїх 
пизКагіа ції. дружинників добре. 

рап ба! і игизби Він впав у битві 

аизіг і рагрит на сході в Гардах (Русі), 
Ііз Гигирі начальник дружини, 
іаптапа Безіг. кращий із співземельників. 


Торстейн, отже, був начальник (/огипві) дружини (1їд) на 
Русі (і рагрит). Деякі ознаки давньошведської мови (скажімо, 
Ьіога), вжиті в напису, визначають його приблизно серединою 
ХІ ст. мабуть, десь відразу після 1050 р. (пор. В 79). Таким 
чином, Торстейн мав бути командувачем дружини Ярослава і 
померти на початку п'ятдесятих років ХІ ст. 

Торстейн мусив провести багато часу на Русі, бо зумів там 
нажити чимало статків (що засвідчує величезний пам'ятник, 56 
338). Саме він також придбав хутір Веда в Уппланді (церк. 
парафія Ангарнс, округа Валлентуна), який потім передав синові. 
Це відомо з меморіального каменя, що його він звів на честь 
свого сина (0) 209; Веда є В 136 «- М 53): 


ригізаїп КіагрібоїВ ігептипі Торстейн звів |цей камінь) 
у пам'ять про Ерімунда, 
зип зіп айкацісі ріпза Би. свого сина, і купив для нього цей хутір. 
(метрично) ай айарі . 1|Торстейн) набув (багатство) 
ацеїг і кагрит на сході, на Русі. 


На жаль, нам невідомо, як цей син помер; можливо, він був 
на Русі разом зі своїм батьком". 

Сам Торстейн успадкував хутір від свого батька в Годерсті, 
Уппланд (церковна парафія Скепптуна), як про це зрозуміло з 
написів 0 360: 


ригзбаїп біак а ній |- лег! Торстейн |звелів) вирізьбити камінь 
ЄСВ егіптипі зип зіп у пам'ять про Ерімунда, свого сина, 
ай ЇВ КаїВБіагп Гариг зіп. і в пам'ять про Гейбйорна, свого батька. 


За цими написами можна скласти таке генеалогічне дерево 
цього клану: 
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Таблиця 14. Клан Гейбйорна 


Гейбйорн 
у 360 
Торстейн пом. бл. 1050 р. Анунд 
565 338; 0 209; 0 360; 56 338 
ям Кетільой 

56 338 

Р о чи 
Ерінмунд Кетіль Бйорн 

у 209; 0 360 56 338 56 338 





Дружина Фрейгейра в Балтійських землях 


Шість каменів містять інформацію про діяльність Фрейгейра 
у Східній Європі. Про самого Фрейгейра ми дізнаємося з написів 
на каменях 0 518 і 0 1158: 


О 518: 

ригкіг ик зиіо Ми гіза Торгерд |матірі і 

збіп ріпа Свейн |батько) звеліли встановити цей 

ИеВ игтів ик огтиі ик бгіків. камінь за Ормом, і Ормульвом, і 
Фрейгейром. 

ов етаріз ізіне пигіап Він | Фрейгейрі| скінчив Їсвоє життя) 
в Езелі (Естонія) на півночі, 

рів апігів ибї Кгікит. а вони ЇОрм і Ормульв| 
померли на чужині, у греків. 

Кир інві |реї)Ка об ик заїш. Боже, допоможи їхнім духу і душі. 

у 1158: 

Киїзреп уд езіг ур міп -- уК акі Гудстейн і Ейст і -- і Акі 

Ши гіза зіп (гуКе Гариг зе. звеліли встановити цей камінь у пам'ять про 
Фрейгейра, їхнього батька. 

Ізіеп ішк гипі рза. Лівстейн вирізав ці руни. 


На камені О 1158 є чіткий підпис, що його рунологи визнали 
за підпис різьбяра рун Лівстейна, котрий плідно працював у 
Західному Уппланді приблизно водночас із Асмундом Карасу- 
ном, тобто у другій чверті ХІ ст." Таке датування підтверджує 
камінь, установлений за одним із членів дружини Фрейгейра, 
на якому також є підпис майстра: зпаіп ик озтипгі рай тагКари, 
«Свейн і Асмунд |Карасуні) викарбували |цей) камінь»?". Асмунд 
явно є Асмундом Карасуном. Звідси приблизний час діяльності 
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Фрейгейра можна безпомилково визначити як другу чверть 
ХІ ст. 

Названі два камені (У 1158 і 0 518) не обов'язково належать 
до одного Й того самого періоду. 0 1158 -- це пам'ятник, 
зведений синами, очевидно, невдовзі після звістки про смерть 
їхнього батька, Фрейгейра. Батьки Фрейгейра встановили один 
камінь (0 518) за трьома своїми синами. Брати Фрейгейра, Орм 
та Ормульв, могли загинути або в той самий час, або іншим 
разом, але, так чи так, за життя їхніх батьків. 

Свідчення з цих двох каменів дозволяють нам простежити 
три генерації цього уппландського клану. Фрейгейрові батьки 
жили у Східному Уппланді (округа Сьюгундра), хоча сам він 
осів на заході. Він міг одружитися із жінкою, котра отримала в 
спадок хутір у церк. парафії Сімтуна. 


Таблиця 15. Клан Фрейгейра 


Свейн У 518 
- Торгерд 0 518 
І а 
Орм О 518 Ормульв 0 518 Фрейгейр 0 518, 0 1158 
0/1, 1049-В 187; ОВ 216 
р а оч 
Гудстейн Ейст Невідомий Акі 


У 1158 У 1158 у 1158 У 1158 


Чотири камені було зведено в пам'ять про членів Фрейгейрової 
дружини. Два з них походять з Уппланду (з району озера Мелар, 
округи Бро і Трегдс), один -- з Гестрікланду (Гевле) і один -- 
з данського острова Лолланд. іншими словами, всі вони належать 
народам Балтійського узбережжя, без огляду на їхню націо- 
нальну приналежність. На каменях такі тексти: 


О 661: 

їшго ак зсобгір Ми агіза Бйорн і Стейнфрід звеліли 

зієї)а встановити камінь 

збі Кізйа. у пам'ять про Гісла. 

Іметрично) (віршовані рядки| 

Вап ції баї Він впав на чужині 

їні «гекіз. в дружині Фрейгейра. 

У 698: 

зиГаг Їй агізєа рі абіг Сува (8ибаг?) звелів встановити камінь 


азкіг за Асгейром, 
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зип зіп. рап ці Їаї а ППаїпрі своїм сином. Він впав на чужині, в Ліф- 
гі црі) Єгаї|Кіз). ланді, в дружині Фрейгейра. 

І, 1049: 

Ьгизі Пе гіба 5(|іп ріпа) Брусі звелів викарбувати цей камінь 
Гатьті В анії у пам'ять про Егіля, 

Ьгиг зіп. іп пап цагр аирг а свого брата. Він зустрів смерть 
саївіаїопії. у Тавастланді, 

ро Бгизі Гигрі ІапК Іап5"" коли Брусі командував лівим 

аькіВ бгиг зіп. крилом після Їсмерті (?)) свого брата. 
Боп Тиг тій ігашкіВі. Він ходив |походом| з Фрейгейром. 
Кир Ніаїбі поп зашшки!рз) тиріг Боже, допоможи його душі |) 

змаїп ик озтипгі рай тагКари. Матір Божа: 


Свейн і Асмунд ІКарасуні 
вони вирізьбили |руни!. 


ОВ 216: 
ззгарг ацік ВіНи-В гаїізри зіаїп рап5і Асрад і Гільдунг звели цей 
ай їгара їгапіі зіп зіп'", іап пап камінь у пам'ять про Фреді, їхнього родича, а 
иаз ра бзіпК иаіВа. тоді він був командиром |?). 
іап пап цагр єацрг а 5из ріацриї зустрів він смерть у Швеції, і був він у 
- дружині Фрейгейра, 
ак цаз Мигз і їтікізізрі, ра айв коли всі вікінги |впали?). 
цікікав. 


Очевидно, що Фрейгейр діяв зі своєю дружиною уздовж 
узбереж східної Балтики, між Ліфландом, Езелем і Тавастландом 
(еЦентральна Фінляндія, Ямь у руських літописах). Сам він 
помер і зіш (0 518), слово, яке рунологи інтерпретували 
(правильно, на мою думку) як 7) іхйи, а Чізіїи було прочитане 
як Охії (Неїпгіси5 Фе І.еіі5, «Сігопісоп Муопіає»: Озійа єСьсоль, 
Ссоль в руських літописах), сучасний естонський острів 
Сааремаа". На зв'язок Фрейгейра з Естландом вказує також 
ім'я його другого сина, Ейста, що дослівно означає «Естонець»".. 
Напевно, він народився в Естонії під час батькової служби 
там. 

Два інші уппландці, вочевидь, члени дружини Фрейгейра -- 
це Бйорн і Анунд, що вони обидва загинули в різний час у 
Вірланді (Естонії). Бйорн, син Кетільмунда і Рагнфрід, походив 
з Енгбю (церк. парафія Лунда, округа Семінггундра)". Напис у 
його честь вирізьбив Асмунд Карасун, що відносить смерть 
Бйорна до 1040-х років. 

У церкві в Рослагс-Бру (Бру ох, прибережний район з 
є два написи, замовлені Сігруд у майстра Торбйорна-скальда 
1050-х роках. Перший напис зроблено в пам'ять про чоловіка 
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Сігруд, Карі ( 533), але, на жаль, не вказано, як він помер. 
Другий -- у пам'ять про сина Сігруд, Енунда (0 533 2 В 141); 
там сказано: Бап ца5 (гібіп а цігіаюіі, «Його було вбито у Вірланді» 
(Естонія). 

Адам Бременський пише у своїй праці «Се5ка Наттабигреп- 
5і5 ессієзіає ропіїйсит» (бл. 1073--1076 рр.) про невдалу місію 
єпископа Адальварда старшим" емісаром Гамбурзької єпархії, 
де архієпископом з 1043-го по 1072 р. був Адальдберт. Місія 
Адальварда полягала в тому, щоб тісніше прив'язати ново- 
навернених шведів до римсько-католицького табору, зокрема в 
питанні інвеститури. Він удався до своєї місії в час, коли 
проримськи настроєного Енунда / Анунда / Якова (бл. 1020/22-- 
1047 /50) заступив його кревний брат, напівслов'янин за 
матір'ю, Емунд Старий (католики прозвали його реззітиз5 «5Їетте 
«поганий»; правив 1047 /50--1060 рр.). Він визнав Осмунда, 
церковника англосаксонського походження (котрий помер 
бл. 1070 р. в англійському монастирі в Елі), своїм архієпископом. 
Унаслідок ускладнень з Римом, Осмунда було посвячено в 
єпископи «полянським архієпископом»? а Адальвард мусив 
повернутися (можливо, бл. 1055 р.), спіймавши облизня. 

Разом з тим, за словами Адама Бременського, «Божа покара» 
спостигла шведів: «під час походу до Країни Жінок", яких ми 
вважаємо амазонками, там спершу загинув син короля |Емунда|, 
на ім'я Анунд, через отруту, що її вони Гамазонки| вкинули до 
криниці», Ї хоч літописець не називає дату цієї події, він 
пов'язує Її з іншою «Божою покарою», посухою, що Її 
західноєвропейські літописці («Сгопісоп М/іггібиго»; «Аппае5 
Ізіапаїсі») датували 1056 роком" . Це означає, що похід Анунда, 
сина Емунда, проти квенів (заназоноко мав відбутися бл. 
1056/57 р. 

У той самий час ми чуємо про боротьбу новгородців проти 
чуді (естів). Остромир, правитель Новгорода (пов'язаний 
родинними узами з правлячою династією Русі), напав на них з 
новгородцями, однак похід зазнав невдачі, а сам Остромир 
поплатився життям. Ярослав, новий князь Київський (і як такий, 
верховний правитель Новгорода), вирушив помститися за нього 
і зробив це успішно -- «взя осек"" Кеди(н)пив, сиречь сльнца 
рука»". Ця інформація збереглася в групі літописів, що 
використали за джерело так званий Поліхрон середини ХУ ст. 
(Новгород- -Софіївські зводи), де це було записано під роком 
смерті Ярослава, 6562 / 1054-м"". 
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Коментатори «Повісті врем'яних літ» вказали на хронологічні 
неузгодження. Правитель Остромир був ще живий 6564/65 
року (1056 / 57)", оскільки саме в той час для нього переписали 
книгу, що пізніше зажила слави як «Остромирове євангеліє». 

Безперечно, що винні в усьому наступні укладачі. Татіщев 
скористався зводом, в якому датою смерті Остромира був 
6564 рік". Таким чином, похід і загибель Остромира сталися в 
першій половині березневого року 6565-го, що відповідає другій 
половині вересневого року літа 6565-го. В обох випадках 
згадується літо 1057-го, а це дозволяє нам виснувати, що похід 
і смерть Остромира сталися пізніше. 

Під роком 6568/ 1060-м та сама група літописів" знову 
містить інформацію, пов'язану із Східною Балтикою. Ізяслав 
пішов на Сьсоль, жителів острова Сааремаа / Езель, і примусив 
їх платити данину в дві тисячі срібних гривень. Ті спершу 
погодилися платити, проте наступної весни повстали, 
спустошивши територію навколо Юр'єва (Тарту / Дерпта)",, 
міста, заснованого Ярославом 1030 року на березі озера Пейпус. 
Потім вони спалили місто і просунулись аж до Пскова. Там 
назустріч їм виступили псковичі й новгородці, спалахнула 
кривава битва, в якій тисяча русів й «Ссоль бесчисла» загибли. 

Того самого року, 1060-го, помер Емунд Старий (або 
Поганий); після його смерті значення Швеції в Естланді на 
деякий час підупало, так само як діяльність Русі на території 
Чуді (естів), що про неї нема згадок протягом п'ятдесяти років, 
аж до 6621 / 1113-го. 

Співробітництво між Емундом і його сином, Енундом, з одного 
боку, та Емундовим свояком, Ярославом, і його сином, Ізяславом 
(котрий, мабуть, носив скандинавське ім'я, Ноїі), з другого, 
вимагає ретельного дослідження". Проте і Емунда, і Ярослава 
безумовно об'єднувала їхня боротьба за незалежність своїх 
церков -- Емундової від Гамбурга / Рима, а Ярославової -- від 
Константинополя. Якби питання про можливе співробітництво 
між Емундом і Ярославом / Ізяславом у справі східних 
балтійських узбереж було прояснено, ми могли б визначити, 
кому служив Фрейгейр із своєю дружиною -- Емунду /Енунду, 
Ярославу / Ізяславу або ж обом? Поки ж можна висунути окремі 
припущення. 

Син Фрейгейра, котрий звелів звести пам'ятник на честь 
свого батька, очевидно був відомий, коли досяг повноліття (тобто 
п'ятнадцяти-двадцяти років), як Ейст, «Естонець», оскільки 


Варяги вдома і на чужині 439 


народився під час служби його батька в тих землях за 
п'ятнадцять-двадцять років до смерті, у сорокових роках 
ХІ століття. Нема жодних свідчень про похід шведських королів 
до Східної Балтики протягом того часу. 

3 трьох синів Свейна і Торгерд один загинув на півночі під 
час сутички із Ссолами, два інших -- на півдні чи то на службі 
у Візантії, чи на службі в Русі проти Візантії. Всі вони втрьох, 
Орм, Ормульв і Фрейгейр, могли перебувати на службі в 
Ярослава чи Ізяслава, котрі, як князі Київські та Новгородські, 
мали справи як з Візантією, так і з естами. А якщо це так, то 
слід віднести і датування каменів, що згадують ім'я Фрейгейра, 
і датування діяльності майстрів, що їх викарбували, до періоду 
між 1042-м і 1060 роками". 


РОЗДІЛ ШІСТНАДЦЯТИЙ 





Якун, варязький князь 
року 1024-го 


Єдиним варязьким князем, ім'я якого згадується в давньо- 


руських літописах, є Якун- / акип. Під роком 1024-м (6532-м) у 
літописах повідомляється про його участь у боротьбі між 
кровними братами Ярославом і Мстиславом: 
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Ярослав приде Новугороду, и посла за море по Варягн. 

И приде Якунь с Варягн. 

И бь Якун" сь льпь и луда бь у него" вся" золотом истькана. Й 
приде кь Ярославу. 

И иде Ярославь сь Якуномь на Мьстислава" Чернигову". Мьсти- 
слав же сльшав»ь взиде противу има к Листвену. 

хИ бяше осень, и ту ся сретоша". 

Мьстиславь же с вечера исполчивь дружину, и постави Сьверь в 
чело противу Варягомь, а сам ста с дружиною своею по кри- 
лома. 

И бьвши нощи" рябиной", бьість тма, молонья, и громь" шиба- 
ше" и дождь. 

И рече Мьстислав дружинь своей: Пондем на ня! 
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И поиде Мьстиславь, и Ярославь противу ему, и сступася чело 
Сьверь сь Варягн. Й трудишася Варязи секуще Сьвер». 

И посемь наступи Мьстиславь с дружиною своею, и нача сьчи 
Варяги. 

И бьсть сьча" зла и страшна", яко посвьтяще молонья", тако" 
блещашеться оружьхе" их. 

хЕлико же молния освьтяше, только мечь видяху, и тако другь 
друга убиваше?. И бь гроза велика и сьча силна и страшна. 
Видьвь же Ярославь, яко побежаємь есть, побьже с Якуномь 
княземь варяжьскьм; и Якунь ту отбьже лудьй своя: златоб. 
хИ тако победи Мьстислав великого князя Ярослава и Якуна". 
Ярославь же приде Новугороду, а Якунь иде за море" и тамо 
умре.. 

Мьстислав же, о светь заутра, видьвь лежачиь сьчень от своих 
Сьверь и Варягь Ярославль, и рече: Кто сему не радь? 

Се лежить Сьверянинь, а се Варягь, а дружина своя цьла". 


Варязького князя Якуна яскраво змальовано в ПВЛ, хоча 
науковці й досі не дійшли згоди щодо точного значення вжитих 
епітетів: «сь льпь» («статний») чи «сьлЬьпь» («сліпий»)? 

У своєму резюме до свідчень з давньоскандинавських джерел 
стосовно історії Русі (1924 р.) Фрідріх (Федір) Браун зазначив, 
що між скандинавськими та давньоруськими джерелами існують 
розбіжності. Скажімо, скандинавські джерела наводять докладну 
інформацію про жінок Ярослава Мудрого (пом. 1054 р.) та 
Мстислава Великого (пом. 1132 р.), а давньоруські джерела 
замовчують той факт, що вони були шведськими принцесами. З 
іншого боку, хоча давньоруські джерела і сповнені згадок про 
те, що новгородський князь ходив «за море» по варяги, лише в 
наведеному уривку вказано конкретне ім'я варязького князя -- 
Якун (« сканд. НакКоп). 

«Але саме про цього НаКоп-а ми нічого не дізнаємося із сканди- 
навських джерел; схоже на те, що він був споріднений зі 
шведською королівською династією»", 

Ярл Гакон згадується в двох шведських рунічних написах 
першої половини ХІ ст. -- одному з Уппланду (1) 617), другому 
зі Смоланду (5т 76). Рунологи й історики мають визначити: 
по-перше, чи ім'я з рун «Гакон ярл» відноситься до однієї 
історичної постаті, чи воно відноситься до двох осіб, і, по-друге, 
ким він (чи вони) був (були) в дійсності? Були розглянуті всі 
відомі «ярли Гакони»: Гакон Сігурдарсон (пом. 995 р.), його 
онук Гакон Ейрікссон (пом. 1029 р.), Гакон Іварссон (пом. 1062 
р.) і навіть Гакон Пальссон (пом. 1122 р.). Провідні рунологи 
Брате, фон Фрізен, Вессен, Янссон, Кінандер, Рупрехт? загалом 
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зійшлися на думці, що ярл Гакои з двох наведених написів пред- 
ставляв дві різні особи: одного Гакона шведського, другого -- 
норвезького. 

Шведський ярл Гакон з Уппланду був землевласником, а 
його син Ассур організував оборону уппландського узбережжя 
Сьодерманланду від вікінгів. Його родинні зв'язки простежуються 
за написами 56 101 та 56 106, і А. Рупрехт віддав їм належне у 
своїй монографії?. 

Щодо ідентифікації норвезького ярла Гакона із смоландського 
напису (З5т 76), то найсприйнятнішу версію запропонував 1922 року 
Отто фон Фрізен?, згідно з якою Гакон є норвезьким ярлом 
(Ярлом Гладіру) Гаконом Ейрікссоном (пом. 1029 р.). Його також 
ототожнювали з Гаконом з напису 0 16. 

У 1925 році Ерік Брате? пов'язав цього норвезького Гакона 
Ейрікссона з Якуном -- варязьким князем з ПВЛ. Данський 
славіст Стендер-Петерсен, не вникаючи в подробиці проблеми, 
пристав на ідентифікацію Брате: 

«Можна припустити, що він, Якун в ПВЛ, ідентичний з тим 
багатим Ярлом Гаконом, ім'я якого багато разів засвідчене на 
рунічних каменях Уппланду та Сьодерманланду. Ми знаємо, 
що він разом зі своїм заможним приятелем Гаутом був, очевидно, 
на англійській службі як земельний ополченець проти вікінгів 
(мікіпва мдгрг...)»?. 

Інакше кажучи, Стендер-Петерсен ідентифікує Якуна з ПВЛ 
не з норвезьким ярлом, як це роблять рунологи, а із шведським. 
А проте не обгрунтовує своєї гіпотези, що пояснюється, оче- 
видно, його незнанням даної проблеми. 

Ключем до встановлення особи ярла Гакона служать написи 
У 617, 5т 76, 56 101 та 106. Тексти з них наведено нижче: 


И 617: 

Кіпішк пийшкіз (ші в зузсів Гіннлауг, дочка Голмгейра, 
зикгирав сестра Сюгрьода 

зик раїВа Кайз ап 1 Кеага ї Гаута, звела цей міст 
Ьги резі 

аик гаіза зєаіп ріпа ев і встановила цей камінь в пам'ять 
азиг Бипка зіп Ассура, її чоловіка, 

зип паКипавВ іагіз, зав ца сина ярла Гакона. Він тримав 
цікіка цайгрг оборону проти вікінгів 

тір Каєбі. Кир іаїБі ап5 з Гейті(?) / Кнутом|?)19, Боже, 
пи айс ик заій. допоможи тепер його духові і душі. 


5т 76 (пор.: Запз5оп, «З меді5п МіКіпез іп Епвіапд», р. 17): 


«иа гізбі збіп ріпа еїїВ га Тува встановила цього каменя в пам'ять Врая, 
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Гариг зіп збаіага В|а)КипавВ іагів. свого батька, маршала ярла Гакона. 
56 101: 
вігірг Кіагрі биг розі тирік Сігрід звела цей міст, 
аїгіке мати Альріка, 
сів игтз, Миг зай пиїтКіг5 дочка Орма, в пам'ять 
Гариг || душі Голмгейра, 
викгираг Биаба 5із. батька Сюгрьода, її чоловіка. 
56 106": 
аігікЕ гаізбі 5єаїп зип зігіраг Альрік встановив цей камінь, 
ає зіп Гариг 5Біші. син Сігрід, в пам'ять свого батька Сп'юта. 
|метрично) (віршовані рядки) 
заВ иізієаціа Він був 
ит пагіє парі на заході, 
ригр ит Бгибпа брав штурмом місто, 
і ак ит Багра всі способи штурму 
Пгр бап Кагзав 
Кипі аіаВ. він знав достеменно. 


На жаль, написи не підписані, і це, звичайно, утруднює їхнє 
датування. За стилем деякі з них можна віднести до першої 
половини ХІ ст., а деякі -- ближче до середини століття. Разом 
з тим, власне написи містять важливу інформацію. 

Дві жінки, котрі встановлювали камені з написами 0 617 та 
56 101, -- вдови, кожна з них називає своє ім'я та ім'я особи, 
якій присвячено напис. У напису 0 617 (Бру, Уппланд) Гіннлауг 
вважає за необхідне спершу назвати імена членів своєї родини: 
батька (Голмгейра) та двох братів (Гаута і Сюгрьода), а не 
померлого чоловіка, Ассура, сина ярла Гакона, хоча міст, на 
якому поміщено напис, присвячено саме йому. Проте міст був 
важливим насамперед для мешканців Бру (де його було 
збудовано), а вони добре знали батька і братів Гіннлауг, однак 
не мали ніякого відношення ні до ярла Гакона, ні до його сина. 
Очевидно, Ассур, чиє знатне походження (син ярла) спеціально 
підкреслюється, був чужим у Бру. 

Якщо свідчення, що містяться в напису з Бру, можна віднести 
до горизонтальної лінії родоводу, то інші, з рамсундсбергського 
напису (56 101), відповідають вертикальній. Сігрід називає себе 
спершу матір'ю Альріка (сина від першого чоловіка), а вже 
тоді, з гордістю, дочкою Орма (якого мусили добре знати, бо 
його ім'я згадується без якихось означень). На противагу Гіннлауг, 
Сігрід не називає імен своїх братів чи сестер. У напису 56 101 
також ідеться про присвячення мосту на честь померлої особи, 
в даному випадку Голмгейра (знайомого нам за написом 0 617 
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як батька Гіннлауг), свекра Сігрід і батька її другого чоловіка 
Сюгрьода. Очевидно, що Рамсунд належав Голмгейрові, а після 
нього перейшов до його сина Сюгрьода. Сігрід та її батько Орм 
були чужими в Рамсунді!?. 

Напис 56 106 виконано на камені, встановленому в 
громадському місці в К'юля, де збиралася місцева рада (ріпз), а 
це значить, що батько Альріка, Сп'ют, і, можливо, сам Альрік 
(син Сігрід) вважали К'юля своєю батьківщиною. З цього 
випливає, що Ассур та його батько ярл Гакон не прийшли з 
шведського Уппланду, а Орм, батько Сігрід, був також чужинцем 
в Сьодерманланді. 

Історичні джерела не згадують жодного шведського ярла 
Гакона першої половини ХІ ст. Тому ярл Гакон міг бути лише 
норвезьким ярлом Гаконом Ейрікссоном, небожем Кнута 
Великого, котрий після перемоги Олава Святого (1016 р.) виїхав 
з Норвегії до Англії, де так само, як і Кнут, служив своєрідним 
магнітом для підприємливих вікінгів. 

Хоча стосунки англо-данського короля Кнута із шведськими 
правителями, зокрема Енундом / Анундом-Якобом (бл. 1020 / 22-- 
1047), були досить напруженими, переважно через Олава 
Святого", дружина, яку він зібрав для оборони Англії від вікінгів 
(уїкіпра удгді; пор. 0 617) і яка називалася фіпраїїд (1018--1066 рр.), 
приваблювала також шведських шукачів пригод. Тінгалід 
(ріпраїід) складався з флоту в сорок кораблів та невеликої постій- 
ної армії з 3000 дружинників (йизсеогі/Низсагі)!?. Одним з тих, 
хто служив у тінгаліді, був уппландець Гейрі. В написові його 
синів, Стеркара та Гьорварда з Кольсти!?, читаємо, що він шезіг 
зає і рікайрі -- «служив у тінгаліді на заході». 

Відомий уппландський землевласник, Ульв з Барастаді (Бор- 
рести)!?, вступив до армії Кнута з метою отримати втретє свою 
частку данини (1018 р.). Інший уппландець, Аллі, також отримав 
свою частку, як про це він повідомив у своєму напису: (ІйЄ гаїза 
5баїп ріп оїбіК зіК зіаМап) поп сиК-пибз Кіаїє апКіапії -- він велів 
поставити цей камінь в пам'ять собі самому, він взяв данину, 
(зібрану) Кнутом |Данегельд) в Англії»!8. 

Зрозуміло, що Кнут мав своїх прибічників у Норвегії, як про 
це свідчать «Круг земний» (НкКг П (ІЕ 27), рр. 293--386) та напис 
МУВ 252 (пор. також МУВ 111, рр. 254--256). Загалом же, 
бути «з Кнутом» (тів Кпибі/тір КІп|шії тощо) вважалося за честь. 
Верінг з Естерйотланду похвалявся, що його брат, дренг 
(амапеВ) на ім'я Тіальві, цаВ тіг Кпибі -- «служив з Кнутом»!?. 
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Нижче подано напис із Сьодерманланду (86 14): 


гакпа гаїізії 5іаіп рап5і аб 8ціп Рагна звела цей камінь 
риба зі у пам'ять Свейна, свого чоловіка, 
аик зібя ай гакліиті а віє Гариг. а Сева і Рагнборг -- у пам'ять свого батька. 
кар мія! аї пає». Боже, поможи його духові. 
(метрично) Гвіршовані рядки) 
иієіак региав Я знаю, що 
зийє цезіг тір Кибі. Свейн був на заході з Кнутом (Сапиєс)?9. 


Напис З5т 76, цитований вище, стверджує, що Врай був 
заступником (згайагі) ярла Гакона. Очевидно, що Врай, разом 
із своїм братом Гунні, служив Гаконові «на заході» в Англії. 
Про це повідомляє сам Врай у написові на честь свого брата?!: 


игаї забі 5біп роязі еВ Кипа Врай поставив цього каменя в пам'ять Гунні, 
ргириг зіп. пап цаВ «ашрг о іКіабі. свого брата. Він зустрів свою смерть 
в Англії. 


Іншим членом війська Гакона був якийсь уппландець, чиє ім'я 
лишилося невідомим. Про нього Гунні та Карі, мабуть його 
товариші, зробили напис на камені, що його вони встановили, 
ймовірно, в першій половині ХІ ст.2?: 


Вап ца Бига, ані гирі пакипаг. Він був бонді (членом корабельної команди,|?3, 
найкращим моряком (гбрг) Гакона. 


Дружинники Гакона |зцаїп|аВ (або |ігікі|ав) Ввакипав 
згадуються в недавно відкритому фрагменті із Смоланду?". 

Існуючі історичні джерела нічого не повідомляють про 
шведського ярла Гакона першої половини ХІ ст., так само як і про 
загони для оборони шведського узбережжя в Уппланді або 
Сьодерманланді від вікінгів? Такі загони були створені в Англії 
англо-данським королем Кнутом, а згодом з'явилися і в Данії за 
правління Кнутового небожа Свейна Ульвссона (1047--1074). 
Скандинавський півострів у ті часи був джерелом постачання 
вікінгів, проти яких організовували оборону Кнут і, пізніше, Свейн. 

Очевидно, отож, що Ассур служив ціКіКа цашгрг (0 617) -- 
«тримаючи оборону від вікінгів», не на узбережжі Уппланду- 
Сьодерманланду, а в Англії, під орудою Кнута, як і його брат 
Ульв і, зрештою, його батько ярл Гакон. Другий син ярла Гакона, 
Ульв успадкував батькову професію найманця??. В Англії під 
його командуванням служив і сьодерманландець Ярунд, про якого 
говориться: аВ цаВ шез'рг шеф шій зипі бакипаг -- «він був на 
заході (зв Англії) разом з Ульвом, сином Гакона»??. З цього 
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зрозуміло, що гаданий шведський |уппландський) ярл Гакон і 
норвезький ярл були однією і тією самою особою, а саме 
норвезьким ярлом Гаконом Ейрікссоном. 

Чи можна ототожнювати ярла Гакона Ейрікссона з варязьким 
князем Якуном з ПВЛ? Київський літопис (ПВЛ) вказує на одну 
характерну рису цього варяга: текст «и бь Якун сь льпь» 
пояснюється вченими двояко. Одні інтерпретують слово єсьльпь» 
як «сьлЬьпь», тобто «сліпий», інші -- як єсь лЬьпь», тобто 
«статний» («і був Якун статним»). Звичайно, дуже важко уявити 
сліпого вікінгівського командувача, хоча історія знає сліпих 
командирів (скажімо, венеціанського дожа Енріко Дандоло 
П 192--1205) у четвертому хрестовому поході), однак ретельне 
й широке вивчення давньоскандинавських текстів не виявило 
жодної згадки про сліпого ярла Гакона першої половини ХЇ ст. 
Ясно, що якби такий сліпий вікінгівський командир існував, про 
нього мусила б зберегтись якась пам'ять не лише серед людей 
його оточення, а й серед іноземців, з якими він контактував. 

У своїй «Сазі про Гаральда Сігурдарсона» (розд. 40 та 41) 
Сноррі Стурлуссон пояснює, чому тогочасний київський руський 
літописець вжив щодо Якуна, варязького князя, слово «льпь» 
(єстатний»). Ось що ми читаємо в «Крузі земному» про двох 
нащадків ярла Гакона Ейрікссона??: 


Про Ейндріді Ейнарссона??: 


Еіпагг ратрагзкеї/г маг гіказіг Ейнар Пузотряс був 
наймогутнішим 

Іепага таппа і Ргдйпанеїті... лендрманном в Трондгеймському регіоні... 
Вапп пі Вегві)біи, депиг Накопаг його дружиною була Бергльот, дочка Ярла 
/агіз... Еіпагіді маг ра аїгозкітп, Гакона... Ейндріді, їхній син, був дорослим, 

зопг реїга. Напп аші ра 5івгірі, він одружився з Сігрід, 
адийг Кепіїз Каї/з ок СиппНійаг, дочкою Кетіля Теляти і 

зузпиг-ЧФдпиг Нагаідз Копипяз. Гуннгільди, дочки сестри конунга Гаральда. 
Еіпагіді На/ді /гідієїк ок /ергд Ейндріді успадкував статність і пригожість 
а/ тбдигуапдаит 5зіпит, Накоп /агії від материного роду, 
єда зопит Напг... ярла Гакона та його синів... 


Про ярла Орма Ейлівссона?: 


Огтг Неї ра уагі д Оррідпадит. Мбдії | В той час Орм був ярлом 
Валу уаг Вазпнійаг, дбпіг НаКопаг в Уппльонді; його матір'ю 


дагіз іпз гіка; була Рагнгільда, дочка 
ярла Гакона Могутнього; 
Октг уаг іпп тезії дзоагізтадт, ра Орм був найвидатнішою людиною. 
маг й /адгі ацзіг д 5діа Азійкт Саме тоді в Ядарі (Єрені) на сході 
Екііпр5зоп. в Солі жив Аслак Ерлінгссон; 


Напп ші 5ізгібі, дбпик 5усеіп5 він був одружений з Сігрід, дочкою 
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дагіз Накопагзопаг. ярла Свейна Гаконарсонаї. 
биппнійді, абга абииг 5уеїпз /агіз, йиі Гуннгільд, друга дочка ярла Свейна, 
буєіпп Шуззоп Рапакопилут. була замужем за Свейном Ульвссоном, 
королем 
бін маг а/куаті Накопаг Данії». 
/агіз ра і Мбгеві ок тагі аптаї Всі вони були нашадками ярла Гакона 
в Норвегії... 
зо/ивга таппа, ок уаг ей 5й дії і увесь рід був набагато статнішим від решти 
тійи /тідагі еп аплпаї тапп/дік, людей, і більшість з них були наділені великою 
ок Лезі аїзегуїтепп тікіїг, еп фізичною досконалістю, 
ай зд/иєтеппі. і всі були видатними (людьми). 


Це означає, що клан ярла Гакона зажив слави за свою 
«статність»! Звідси зрозуміло, чому тогочасний києво-руський 
літописець ПВЛ, описуючи свого героя, вживає визначення «сь 
льпь» («цей статний чоловік»)33. 

Якуна в ПВЛ названо «князем» і в такий спосіб прирівняно 
до Ярослава; отже, він мав належати до правлячої династії. З 
усіх відомих ярлів Гаконів лише ярл Гакон Ейрікссон, член 
давньоскандинавської династії Семінгів, відповідає таким 
вимогам". 

В тому місці ПВЛ, де йдеться про битву року 1024-го, 
повідомляється, що Якун помер невдовзі після повернення 
«з-за моря». Дійсно, ярл Гакон Ейрікссон помер приблизно через 
чотири з половиною роки, 1029-го. 

У звіті про свою місію до Скари (Вестер Йотланд) близько 
1023 року, поданому у формі поеми (єАизігбагагуізиг», строфа 
19), скальд і дипломат Сігват Тордарсон інформує Олава Святого 
про «зраду» в Русі (очевидно, по відношенню до Олава Святого) 
ти... Еігікз -- «роду Ейріка» (тобто клану Семінгів ярла Ейріка 
Гаконарсона), якого Олав Святий був вигнав з Норвегії 1014 р. 
Зрозуміло, що це стосувалося і нашого ярла Гакона Ейрікссо- 
на -- Якуна в давньоруських джерелах. Тому немає жодних 
сумнівів, що Якун єсь льпь» з давньоруських джерел мусить 
бути ототожнений з ярлом Гаконом Ейрікссоном скандинавських 
джерел (рунічних написів і «Круга земного»). Побоювання 
Фрідріха Брауна щодо розбіжностей між давньоскандинавськими 
та давньоруськими джерелами, принаймні в цьому випадку, на 
щастя, не справдилися. 

Інглінги та Семінги -- два історично засвідчені харизматичні 
клани Скандинавії -- вже з першої появи на історичному кону 
в Х ст. виборювали гегемонію в Норвегії. Згідно з традицією, 
Інглінги, з провінції Вестфолд (тобто на західному узбережжі 
Осло-Фйорду), були «шведського» походження (з Уппсали). 
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Семінги походили з Гладіру в Трондгеймфйорді; можливо, вони 
прийшли до Норвегії раніше за Інглінгів. 

Перший, точно визначений член клану Семінгів, Гакон 
Грьотгардссон, був союзником вождя клану Інглінгів, 
«об'єднувача Норвегії», Гаральда Прекрасноволосого (пом. 945 
року). Згодом вони скріпили свій союз через шлюбні зв'язки; 
Гакон видав свою дочку Асу заміж за Гаральда??, а син Гакона, 
Сігурд, одружився з онукою Гаральда Бергльйот (від його дочки 
Алов дгрої)зб, 

Історично засвідчений конфлікт між двома кланами почався 
963 року, коли норвезький король Інглінг Ейрікссон Сіра Шкура 
(бл. 960--970) убив Сігурда Гладаярла. Син Сігурда, Гакон 
Сігурдарсон Гладаярл, вступив у спілку з данським кланом 
Скйолдунгів. У 970 році він помстився за смерть свого батька і 
захопив всю владу в Норвегії; а проте утримався від титулу 
конунга, зберігаючи титул ярла. Це стало прецедентом на 
шістдесят подальших років норвезької історії, аж до 1030 року. 
Влада переходила від Інглінгів до Семінгів: 


Семінги Інглінги 
970--995 Гакон ярл Могутній 
995--996 Ейрік Гаконарсон та 
Свейн Гаконарсон 
995--1000 Олав Трюгтвасон 
1000--1014 Ейрік Гаконарсон та 
Свейн Гаконарсон 
1014--1016 Свейн Гаконарсон та 
Гакон Ейрікссон 
1015--1029 Олав Гаральдссон Гельгі 
1028--1029 Гакон Ейрікссон 
1030 Олав Гаральдссон Гельгі 


Інглінг Олав Трюггвасон вперше познайомився з христи- 
янством на Британських островах під час своїх вікінгівських 
походів і прийняв хрещення близько 994 року. Це внесло ще й 
конфесійний аспект в боротьбу між двома кланами, виливаючись 
у протистояння давнього германського язичництва і христи- 
янства. Остаточна перемога Інглінгів привела до християнізації 
країни. 

Вигнанці-Семінги, звичайно, знаходили прихисток і можливості 
для своєї діяльності -- або в самій Данії, або ж у походах данів, 
особливо до Англії. Інглінги традиційно обирали собі службу у 
Швеції або Новгороді. Згодом Гаральд Суворий (пом. 1066 р.) 
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проклав шлях для служби в імперському варязькому корпусі в 
Константинополі. 

Гакон Сігурдарсон зажив шани як на батьківщині, так і на 
чужині; йому присвоїли епітет іпп гікі, -- «Могутній». Хоч він 
і спирався на підтримку данських королів (Гаральда Бідідпп, 
бл. 940--985, Свейна бйвизкевя, 985--1014), однак зберіг повну 
незалежність в тій частині Норвегії, що не була окупована 
данами. Він видав заміж своїх дочок за представників провідних 
норвезьких кланів: Бергльйот -- за Ейнара Ейндрідасона 
Пузотряса з Трондгеймського регіону і Рагнгільд -- спершу за 
свого дівера Тіденда-Скопті Скагасона з Мера (Мьоре), західно- 
норвезького узбережжя, а після його смерті 973 року -- за 
Ейліва з Уппльонду. Сам Гакон мав за жінку, з-поміж інших, 
Тору -- дочку можновитого Скагі Скоптсона, батька вже 
згадуваного Скопті. Гакон Сігурдарсон був підступно вбитий під 
час боротьби з Олавом Трюггвасоном (у 995 році). Двоє його 
старших синів -- Ейрік (963--1024) і Свейн (пом. 1016 р.) -- 
змогли утриматися в Норвегії лише рік після смерті свого батька 
(995--996 рр.). 

Колесо фортуни знову повернулося до Інглінгів. Ейрік помер 
1014 року, а його син Гакон, захоплений в полон Олавом 
Святим, змушений був заприсягнути, що ніколи не бороти- 
меться проти нього (Олава). Ярл Свейн утік до свого тестя, 
шведського короля Олава Скаутконунга, котрий обіцяв йому 
допомогу, однак у Свейна не було грошей для підготовки 
походу. Саме в цей час київський князь Володимир Великий 
готував похід проти свого непокірного сина Ярослава з 
Новгорода і послав «за море» людей, аби закликати варягів. 
Смерть Володимира невдовзі після прибуття варягів 15 липня 
1015 року поклала край цьому конфліктові. Безчинства варягів 
у Новгороді (вони збезчестили «заміжніх жон») спричинили 
до їхнього забиття «на Поромонову дворі»?". З праці Сноррі 
Стурлуссона стає зрозуміло, що командиром варязьких най- 
манців міг бути лише ярл Свейн Гаконарсон, котрий згодом 
став дівером Ярослава. 

Після звільнення з полону ярл Гакон Ейрікссон поплив до 
свого дядька Кнута в Англію, де відіграв значну роль; він був 
офіційним королівським командувачем обороною країни од 
вікінгівських набігів. Між тим, саме 1024 року Ярославові 
знадобилася дружина для боротьби проти свого брата 
Мстислава. Він звернувся до одного з найбільш відомих і 
загартованих у боях скандинавських піратів -- ярла Гакона 
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(Якунь князь Варяжьскьй)»?, небожа свого дівера і союзника з 
1015 року ярла Свейна. Зрозуміло, що ярл Гакон не міг вирушити 
на Русь без згоди Кнута. Очевидно, Кнут мав вагомі причини, 
аби побоюватися зростання могутності Мстислава Тмуторокан- 
ського, бо в 1024 році досяг з Ярославом певної домовленості. 


У цитованому вище напису зустрічається ім'я Орма. 
Очевидно, що він ідентифікується з Ормом, згадуваним Сноррі 
Стурлуссоном у «Крузі земному»??. Він був сином тітки ярла 
Гакона (дочки Гакона Сігурдарсона) від її шлюбу з Ейлівом 
Уппльондським. На жаль, про Орма мало що відомо. Він був 
одружений з Сігрід, дочкою ярла Фінна, одного із семи синів 
впливового Арні Армодссона з Ір'яру/Ерланду (Північний 
Мерр)"?. Як сам Арні, так і його сини були друзями і 
прихильниками Інглінга Олава Святого. Тому й не дивно, що, 
коли одноутробний брат Олава Святого, Гаральд Суворий став 
королем Норвегії (1047 р.), він призначив Орма, зятя Арні 
(знову-таки в Уппльонді), верховним ярлом. Він не змінив свого 
вибору навіть тоді, коли інший син дочки ярла Гакона, Гакон 
Іварссон (пом. 1067 р.), погрожував через це розірвати з ним 
стосунки. Ярл Орм помер 1049 року. 

Ми гіпотетично визначили дійсну батьківщину ярла Гакона -- 
батька Ассура -- з напису Ю 617 і Орма -- батька Сігрід -- з 
напису 56 101. Очевидно, що напис 56 101 мав бути вирізьблений 
невдовзі по смерті Орма (1049 року), на початку 1050-х рр. 
Напис У 617 можна віднести до цієї ж приблизної дати. 

Варяги, котрі діяли на Русі, не були виключно шведами. Їх 
наймали по всьому Балтійському регіону з усіх скандинавських 
народів. Типовими представниками варягів на Русі за часів 
Ярослава Мудрого були не шведи, а норвезькі Семінги і колишній 
Гладаярл Гакон, який в той час служив данському королеві 
Англії Кнуту Великому. 


З приводу створення Печерського монастиря Богородиці, в 
київському «Патерикові» згадується якийсь Шимон -- найщедрі- 
ший благодійник. Його виведено як сина Африкана, князя «вь 
земли Варяжьской», брата «Якуна Сліпого», явно того самого 
Якуна, що про нього йдеться в ПВЛ (див. вище с. 440). Шимон 
прибув на Русь у пошуках прихистку, вигнаний дядьком разом 
з братом Фріандом по смерті свого батька зі своїх володінь". 

В генеалогічній таблиці клану Семінгів є Альрік (з написів 
56 101 та 56 106), син Сігрід (правнуки ярла Гакона) від її 
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першого чоловіка Сп'юта. Через свого вітчима Сюгрьода він 
вступив у зносини з родом ярла Гакона: Сюгрьод був братом 
Гіннлауги з Бру в Уппланді, котра стала дружиною Ассура, 
сина ярла Гакона. 

Стендер-Петерсен ідентифікує цього Альріка як Африкана з 
«Патерика», засновуючись на тому, що Вільгельм Томсен 
ототожнює імена Альфрек і Альрік??. Він визначає синів Афри- 
кана / Альріка як Сігмунда і Фріанді?. Однак це припущення не 
витримує критики. Якщо Альрік з написів 56 101 та 56 106 
ідентичний Африканові з «Патерика», то він, отже, мусив бути 
братом ярлові Якуну /Гакону. В дійсності ж натомість він постає 
як небіж невістки Гакона. Нарешті, ярл Гакон помер 1029 р., 
тоді як Альрік не міг народитися раніше 1036 року. Ярл Гакон 
не міг вигнати синів свого небожа, адже за його життя небіж 
не тільки ще не був одружений, а навіть не народився. 

Орієнтиром в ідентифікації особистостей з матеріалом 
«Патерика» досі лишається стаття Федора Брауна, опублікована 
1902 року. Він пояснює варязьке ім'я «Африкан» як архаїчну 
вимову на сьодерманландському діалекті давньошведської мови, 
де сазих обіїдиця" від "А/текі (основа /-ан/) був а/гека(зоп) 
»а/ікап. Далі Браун доходить висновку, що Фріанд з 
«Патерика» є не ім'я власне, бо воно не засвідчене скандинавами, 
а іменникова форма від дієслова /ій- «любити», що в окремих 
давньоскандинавських джерелах означало «небіж». Не можна, 
згідно з Брауном, поєднувати ім'я Шимон (або Симон з 
«Патерика») з іменем Сігмунд з фонетичних причин. Початкова 
ї, за Брауном, відбиває вимову в Сьодерманланді звуку /5/ 
перед /і/. й 

Укладач оповіді про будівництво Печерського монастиря 
Богородиці мав у своєму розпорядженні варязькі тексти зі слів 
варягів з таким змістом: «Якун вигнав свого /гійпаї |тобто 
небожа|) на ім'я Симон А/геказоп». Однак укладач, не знаючи 
скандинавських мов, перетворив означення /гійпаї, «небіж», 
на ім'я власне. Звідси й з'явилося ім'я Фріанд у Симонового 
брата", 

У праці Мацея Стрийковського, польсько-литовського історика 
ХМІ ст. (пом. бл. 1582 р.), йдеться про те, що Ярослав «прикликав 
на допомогу аки/а (в руському написанні А/'їка АКипа), князя 
Ворягімовського, згідно з Меховітою |«Длугошем. -- 0. Л.), чи 
б з зоб - аа 

" похідний відмін. (лат.). | 
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|за іншими джерелами |(варязького) князя». На жаль, лишається 
все ще неясним, з якого джерела Стрийковський почерпнув 
подвійне ім'я Афрік Акун. Іоанн Длугош (пом. 1480 р.)є 
натомість вживає форму «Якви» (4исет Уогабипогит ЗаКуу). 
Форма Африк заслуговує на увагу, оскільки вона послужила 
Браунові за основу імені Африкан з «Патерика». Руське джерело, 
яке використав Стрийковський, мало, очевидно, такий текст: 
«Ярослав прикликав на допомогу Африка і |ЯЇкуна». Дослідження 
Брауна не втратили сили. На їх основі можемо приблизно 
реконструювати цю подію: ярл Якун / Гакон (нар. бл. 997 р.) мав 
брата на ім'я "А/гекі (не засвідченого скандинавськими дже- 
релами), котрий народився дещо раніше (прибл. 990/995 рр.). 
Цей Афрекі помер молодим, імовірно, до 1028 року, однак 
перебував на Русі разом з Якуном /Гаконом у 1024 році. Коли 
Гакон відвоював владу в Норвегії (1028--1029 рр.), він прогнав 
сина Афрекі, мабуть через те, що його батько був у спілці з 
Олавом Святим (союзником і родичем Ярослава Новгородського). 
Звали того сина Шимон?"?; він був ще хлопчиком перед ініціацією 
ї мав не більше дванадцяти років (нар. бл. 1016--1020 рр.). 

Шимон прибув на Русь невдовзі після 1030 року на службу 
до Ярослава. Ярослав «дасть его сьнови своему Всеволодя, да 
будеть старьй у него»?8. Всеволод народився 1030 року. Коли 
Всеволод був уже князем у Переяславі (1054 р.), Шимон єпріать 
же велику власть от Всеволода». 

Шимон брав участь у битві з половцями на річці Альті (1068 р.) 
і був тяжко поранений?. Його вилікував Антоній Печерський 
(пом. 1073 р.). На знак подяки Шимон подарував Антонієві 
золотого пояса «имуще вьса 50 гривень злата»?д? для будівництва 
Успенського собору?. Будівництво розпочалося 1073 і 
завершилося 1078 року??. Шимон, якому після хрещення у 
православ'ї Антоній присвоїв ім'я Симон, був одним з перших, 
кого поховали в соборі. Він помер, скоріше за все, невдовзі після 
1078 року. 

Шимон-Симон був першим благодійником Києво-Печерського 
монастиря, який не належав до правлячої на Русі династії, хоча 
й перебував у родинних стосунках з нею. Навернений з 
католицизму до православ'я (після 1054 р.), Симон був також 
першим, хто попросив і одержав від ігумена Печерського 
монастиря письмове відпущення гріхів для себе та своїх 
нащадків??, Копію такого відпущення вкладали в руки кожному 
з померлих членів клану Симона перед похованням. 
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У «Патерикові» згадується і син Шимона-Симона Георгій??. 
«Георгій, сьінь Симоновь, внукь Африкановь». Він також зазначений 
у свідченні, «що стосується запечатування домовини отця нашого 
преподобного Феодосія Печерського»?б, де його явно сплутано з 
тим Георгієм, що постає із свідчення про будівництво Печерського 
монастиря Богородиці. Київський літопис також розповідає про 
запечатування домовини Феодосія Печерського (благородним 
металом) і датує цю подію 6638 / 1130 роком. Там сказано: «Георгий 
Шимоновичь Ростовьскьй тьсячкьій...» запечатав могилу Феодосія, 
ігумена Печерського, за часів ігумена Тимофія». 

У переказі в «Патерикові» згадано високу посаду, на яку 
призначив Георгія Шимоновича князь Юрій Долгорукий Моно- 
махович після того, як захопив Київ 1149 року. Приблизно в 
той самий час (1149--1150 чи 1155--1157 рр.) Георгій 
Шимонович подарував Печерському монастиреві іншого дарун- 
ка -- цього разу п'ять сотень гривен срібла і п'ятдесят золота??. 

Хоча автор цієї оповіді і поєднує Георгія Шимоновича 1130/ 
1149--1157 рр. з Георгієм Шимоновичем з битви на річці Альті 
(1068 р.), це явна помилка. Коли помер його батько, невдовзі після 
1078 року, Георгію Шимоновичу було від двадцяти до тридцяти 
років. Симон помер, коли йому виповнилося за шістдесят; тому в 
1150-х нашому Георгієві мало б сповнитися не менше за 110--120 
років. 

Логічніше припустити існування двох Георгіїв Шимоновичів, а 
отже, і двох Симонів. Георгій Шимонович І з 1130/ 1150-х рр., 
якому Мономах (бл. 1113 року) доручив свого юного сина 
Георгія / Юрія (нар. бл. 1090 р.), можливо, був онуком Георгія 
Шимоновича І, котрий одержав благословення Феодосія 
Печерського (пом. 1074 року). На жаль, у джерелах немає 
свідчень? про нього чи про його сина Шимона (ТП). 

Георгій Шимонович (П) став «кормильцемь» Юрія Моно- 
маховича бл. 1113 року. Оскільки Юрій народився близько 1090 
року?0, Георгій повинен був народитися перед 1090 роком, а в 
1113-му мати принаймні тридцять років. Отже, він мав 
народитися десь на початку 1080-х рр. 


Дані топоніміки підтверджують присутність членів клану 
Семінгів на Русі. На території Володимира-на-Клязьмі, Москов- 
ської і Калузької областей, в районах Смоленська, Мінська, 
Пекова зустрічаються населені пункти, що мають у назві 
кореневу форму семяг- / семіг-, явно похідну від «семінг»?! 


"Таблиця 16. Якун (Гакон) та Семінги 


Гакон Грьотгардссон 
ярл Х 
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РОЗДІЛ СІМНАДЦЯТИЙ 





Інгвар-мандрівник та його похід 
до Серкланду (1041) 





Ким був Інгвар-мандрівник? 


Шведська епіграфіка подарувала історіографам Швеції скарб 
у вигляді двадцяти п'яти каменів, присвячених події, що її жодне 
з відомих тогочасних інших шведських джерел навіть не згадує". 
Принаймні ще дев'ять рунічних написів пов'язані з цією подією, 
тож очевидно, що йдеться про досконало задокументований 
епізод. Жодна тогочасна подія шведської історії не залишила 
такої кількості викарбуваних у камені свідчень. 

Згадана подія -- це похід Інгвара(У пруагт / Іпруатг) на Схід, 
про що шведська епіграфіка свідчить так званими «Іпруаг-5іепата», 
«каменями Інгвара»". Коли в шведських джерелах не знайшли 
підтвердження походу Інгвара, звернулися до ісландських зібрань 
скандинавських традицій і здобули успіх, відкривши важливу 
інформацію в трьох ісландських літописах під роком 1041-м". 4 
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Г-обій/апаадіг) Упемак Ніпп уіа/дгіі, «помер Інгвар мандрівник» 
(Аппаїе5 гевії), 2 |-офій/апаадіг) Упвуаг уіі/огіе, «помер Інгвар 
мандрівник» (1.ртаппз-аппді!), Апаадіг Уприаг уід/огії (Еіаїеу- 
іагьок Аппаїї), «загинув Інгвар мандрівник». 

Усі три, очевидно, спиралися на одне й те саме джерело, 
яке не збереглося -- перший ісландський літописний звід Стурли 
Тордарсона (пом. 1284 р.). Ті самі відомості про смерть Інгвара 
наводяться у «Сазі про Інгвара-мандрівника»: «Епп ра ег Упвиак 
апаадізі, пак Пай уга фима Лези СНпізтї МХІ, ок еіпп иеіиг», «І коли 
Інгвар загинув, минуло 1040 і ще один рік після різдва Ісуса 
Христа»". А що сага про Інгвара була написана в ХІМ ст., то 
освічений автор напевно взяв факти з літописів. Отож його 
повідомлення не має незалежної цінності. 

Однак звернімось до цієї окремої саги про Інгвара, єдиної 
ісландської саги із шведським героєм. Вона має назву «Сага про 
Інгвара-мандрівника»., і, як і в більшості саг, автор у неї невідомий. 
Написано її було десь у ХІМ ст., а збережений пергаментний 
список датується перед 1400 роком (АМ 343а, 4"). 

Згідно з невідомим автором саги, Акі, дід Інгвара, буві не 
членом правлячої уппсальської династії, а йд/діпві (військовим 
ватажком або «командувачем») короля. Він забажав узяти собі 
за дружину неназвану дочку короля Уппсали Ейріка Сігрселі 
(957--995), але отримав відмову через своє не досить знатне 
походження. Дівчину віддали натомість за неназваного в творі 
принца з Гардарікі. Коли молодята мандрували на батьківщину 
принца, Акі із засідки вбив свого суперника і втік із дівчиною, 
з якою взяв шлюб усупереч волі короля. 

Продуктом цього забороненого шлюбу став Еймунд, батько 
Інгвара. Еймунд мусив також покинути Швецію, щоб підтримати 
дружні стосунки з Інгігердою, дочкою Ейрікового наступника, 
короля Олава Скаутконунга. Після того як Інгігерда вийшла 
заміж за Ярицлейва (Ярослава) з Гольмгарда (Новгорода), 
Еймунд поступив на службу до цього князя, допоміг йому в 
боротьбі з його братом Буріцлейвом і зажив великої слави. 
Невдовзі після свого повернення до Швеції він одружився з 
дочкою якогось поважного чоловіка і народив собі сина, Інгвара. 

Такий переказ походження Інгвара-мандрівника, згідно з 
сагою про нього. 

У науковій літературі існують три теоретичні напрямки щодо 
походження Інгвара. «Консервативний» напрямок вважає, що 
факти саги відбивають усну традицію (родовід А); серед 
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науковців, які дотримуються цього погляду, можна назвати Отто 
он Фрізена і -- пізніше -- Олену Олександрівну Мельникову . 

у 1968 році Суне Ліндквіст висунув іншу теорію", як наслідок 
розпочатого Еліасом Вессеном перегляду хронології каменів 
Інгвара. Після порівняння структурних і піктографічних 
елементів каменів Інгвара з каменями, що розповідають про 
діяльність Кнута Великого в Англії (зокрема, останні данини 
англійців, 1018 р.), Вессен дійшов думки, що перші камені слід 
датувати десь двадцятьма роками раніше, швидше 1020-ми, а 
не 1040-ми. Ліндквіст відсуває цю дату ще далі, до 1010-х. А 
оскільки, за сагою, Інгвар загинув у двадцятип'ятирічному віці, 
то він не міг бути сином Емунда Олавссона, але був сином 
іншого Емунда, сина короля Ейріка 5івг8агії 990-х років (родовід 
Б). Існування цього брата Олава Скаутконунга, котрий правив 
до нього в Уппсалі, було теоретично обгрунтовано досліджен- 
нями Лауріца Вейбулля (1911) і Й. Свеннунга (1966). 

Третю гіпотезу щодо походження Інгвара висунув Ф. Браун, 
цілковито спираючись на рунічні написи (камені Ю 513 і 540; 
56 179 і 279)?, Згідно з ним, Інгвар був сином шведського короля 
Емунда Поганого (1047 / 1050--1060) і онуком Олава Скаут- 
конунга (родовід В). Отож родинні зв'язки виглядають так (за 
трьома родоводами): 


Таблиця 17 
Родовід А Родовід Б Родовід В 
Ейрік Сігрселі Ейрік Сігрселі Олав Скаутконунг 
(пом. 995 р.) (пом. 995 р.) (пом. бл. 1020/1022 р.) 
Одав дочка Емунд -  Олав Емунд 
Скаутконунг кор. Уппсали Скаутконунг пом. 1060 р. 
(пом. бл. 1020/ | «Акі пом. бл. кор. Західн. 
1022 р. 990-х Гаутланду Інгвар 
лидань З двийьнь! пом. 1020/ 
Еймунд Інгвар 1022 
дана, 
Інгвар 


Автор саги наводить ширші подробиці про історію Інгвара 
та ісландських оповідачів саги": 

«Г цю сагу ми почули й переписали зі списку Одда Монаха 
Мудрого прибл. 1170--1180 рр.), котрий записував перекази, 
почуті від досвідчених людей, яких він згадує у своїх списках, 
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а списки пересилав він Йонові Лоптесону (пом. 1197 р.) і Гіцуру 
Гальссону П126--1206). Вони, дослідивши |його записи) 
ретельно, додавали те, чого бракувало. 

Одд Монах сказав, що почув цю історію |про Інгвара 
мандрівника) спершу від священика на ім'я Іслейв, потім від 
Глума Торгільссона |, нарешті, від якогось Торіра. 

Він ЇОдд Монах| вибрав з їхніх розповідей те, що йому здалося 
найзначнішим. 

Іслейв розповів, що почув сагу про Інгвара від купця, який 
свідчив, що її розповідали при дворі короля Швеції. 

Глум засвоїв |цю історію) від свого батька; Торіра навчив |і) 
Клакка Самссон, а сам Клакка почув її від свого прадіда». 

На жаль, освічений автор саги про Інгвара не вказує, чи 
Одд Монах записав насправді всі три версії (чи просто обмежив- 
ся згадкою про них). Але він робить одне важливе свідчення!!: 

«Нам відомо, що деякі оповідачі саги вказують, ніби Інгвар 
був сином |короля) Енунда Олавссона (пом. 1060 р.), оскільки 
вважають почеснішим для нього зватися королівським сином. І 
вони кажуть, що) Енунд охоче відмовився б від свого 
королівства, якби йому дозволили викупити життя Інгвара, бо 
всі шведські вожді воліли бачити його |Інгвара) за свого короля. 

Утім, є й інші, котрі доводять, що Інгвар не був сином Еймунда 
Олавссона. 

(Усім їм! відповімо так: у Еймунда Олавссона був син, якого 
звали Енунд (а не Інгварі. 

Він ГЇЕнунді| багато чим нагадував Інгвара, як удачею, так і 
постійними мандрами. 

Про це сказано в книжці під назвою «Діяння саксів» | є Адам 
Бременський, «Сезіа Напттабигреп5із ессіезіає ропіїйсшт», бл. 
1073--1076), де, зокрема, пишеться: «Еепіиг диод Етипдйз гех 
Зиеопит тізії бйит 5зишт Опипдит рег Маге Ваїгопит, ді 
робігеті(о) ад Атагопез Гуепієпз5), аб єїз іпіегіесійе ев». 

(«Оповідають, що Емунд, король Шведів, послав свого сина 
Онунда через море Балтійське; опісля він, прибувши до 
Амазонок, був ними вбитий»). 

Ніколи не робилося спроб проаналізувати зібрані тут свідчен- 
ня. Насамперед зрозуміло, що сага про Інгвара була вже відома 
в Ісландії в другій половині ХІЇ ст., чи принаймні в інтелекту- 
альному центрі, Тінгейрарському монастирі (домі бенедиктинців, 
заснованому 1 133 року, найстарішому в Ісландії) на півночі країни, 
в єпархії Голар. Тінгейрарська літературна школа, що пропо- 
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відувала агіографічний стиль, підтримувала зв'язки з історично 
орієнтованими науковцями з Одді на півдні. Саме до південних 
спадкових вождів, визнаних авторитетів з питань традиції, 
зверталися за порадами і необхідними виправленнями. Двох 
найвпливовіших з них назвав Одд, монах з Тінгейрара, -- Йона 
Лоптссона, онука першого ісландського історика Семунда 
Мудрого (пом. 1133 р.), і вихователя Сноррі Стурлуссона (пом. 
1941 р.) та Гіцура Гальссона (1126--1206), голови парламенту 
(ідвзовитадг) протягом 1181--1200 рр. 

Інформатори ж Одда Монаха, який був автором (латинської) 
саги про Олава Трюгтвасона, навпаки, невідомі. Священик Іслейв 
і Торір зустрічаються лише у вищенаведеному фрагменті; Глума 
Торгільссона згадано також як інформатора Гуннлауга Лейвссона 
(пом. 1218/1919 р.)!3, молодшого товариша Одда з Тінгейрара 
і автора іншої саги про Олава Трюггвасона. Хотілося б знати 
більше про версію Іслейва, що її розповідали при королівському 
шведському дворі, однак можемо принаймні взяти за факт те, 
що в Тінгейрарі, центрі ісландської літературної творчості в 
останні десятиліття ХП ст., Інгвара знали як сина шведського 
короля Емунда (пом. 1060 р.). 

Освічений укладач саги знайшов два джерела, що примусили 
його відкинути оригінальну історію про Інгвара і створити нову, 
більш на часі. По-перше, він дізнався з «Діянь» Адама 
Бременського, що ім'я сина Емунда було Анунд, а не Інгвар, це 
випливало, в свою чергу, з припущення, що Емунд мав лише 
одного сина (насправді їх було шість). Другим джерелом була 
сага про Олава Святого, зразка включеного до «БіаїеууагіоК». 
Невідомий за іншими джерелами Еймунд Акасон згадується там 
як вихователь святого короля. Наш освічений укладач вирішив, 
що цим Еймундом мав бути батько Інгвара. 

Наслідком цього став родовід Інгвара, згідно з яким дід героя 
носив ім'я Акі, родовід, що не має підгрунтя в реальних 
джерелах, але є результатом часткових припущень автора саги 
про Інгвара. Сага була написана в Ісландії в ХІМ ст., у час, 
коли безнадійна політична ситуація вимагала романтичних 
настроїв і незвичайних подій у літературних творах. Сага мусила 
розповідати про стародавні часи, чужі й далекі краї та надприродні 
істоти. Цей різновид саги, 5иі репегіз" поєднання історичних 


о 
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тем, постатей і реальних місць разом з казковими мотивами й 
назвами із стародавньої міфології, був охрещений наукою ХІХ ст. 
як Котпайдаг 5бвиг Могдигіапаа, або легендарні саги про стародавні 
часи в північних (тобто фантастичних) краях. З цією метою 
наш автор увів хороброго /д/діпзяі (ватажка) Акі, котрий, усупе- 
реч волі шведського короля, взяв за дружину королівську без- 
іменну дочку, вбивши суперника-принца. Такий мужній персо- 
наж, звичайно, якнайкраще підходив на роль діда для відчайдуш- 
ного героя, Інгвара. 

Тепер авторові «Саги про Інгвара» потребувався північний 
відтінок для своєї історії. В його розпорядженні була «Сага про 
Еймунда» («Еутипдаг райт»), частина збереженої версії саги 
про Олава Святого. 

Герой тієї історії, Еймунд Грінгссон, родич Олава Святого і 
втікач, провів кілька років з 1015-го по прибл. 1020-й на Русі 
як найманець у Новгородського князя Ярослава (пом. 1054 р.). 
Автор саги або зігнорував ім'я батька Еймунда, Грінга, або ж 
вирішив, що Грінг -- це було лише прізвисько (йліпяг, «кільце», 
таке насправді трапляється в північних джерелах), і запозичив 
героя саги до свого твору. В такий спосіб подвиги Еймунда 
Грінгссона стали подвигами батька Інгвара. А співтовариш 
Еймунда Грінгссона, Гарда-Кетіль (Русь-Кетіль), отримав ще 
важливішу роль у сазі про Інгвара"". 

Коротше кажучи, генеалогічні свідчення із саги слід від- 
кинути. Адже насправді нема підстав для того, щоб надавати 
Інгвару діда на ім'я Акі. Скоріше ми можемо покластися на 
шведську усну традицію, згідно з якою Інгвар Еймундарсон був 
сином короля Уппсали Емунда (пом. 1060 р.) і онуком короля 
Олава Скаутконунга. Дані рунічних написів підтверджують цю 
традицію. 

Ці дані можна знайти в чотирьох написах, два з яких походять 
з Уппланду (0 513, 540) і два -- із Сьодерманланду (86 179, 
279): 


1.0 513: 

апипіг аик аїгікг ак пакип Енунд, і Ейрік, і Гакон, 

аиК іпКиаг й Інгвар 

гаіз|би 58аїп| ріп|5)а біг гакплаг встановили цей камінь в пам'ять Рагнара, 
Ьгириг зіп. Кир Ніаїбі апі пап5. їхнього брата. Боже, допоможи його душі. 
2. 0 540: 


аігікг ацК поКип аикК іпКиаг ацКК Ейрік, і Гакон, й Інгвар, і 
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гани (ЙО) г Рагнгільд 

ром ні |йи гієа збіп ріпо аї опипі звели цей камінь 
ьгириг раїКа в пам'ять Енунда, 
зігікз ай 5ип ганпніка) В брата Ейріка та інших 
іпа поп цагр Пашірг і сина Рагнгільд"'?, 


Він зустрів смерть 
(а) кгікіаєі. кир біаїбі поп заїш Кир5 у Греції (Грікланді). 


тирів. Боже й Божа матір, допоможіть його душі. 
3. 56 179: 

чміа 1й гаіза 58аїп ріпза! зип 5іп Тола звеліла встановити цей камінь за її 
рагаїє бгириг іпКиаг5 сином Гаральдом, братом Інгвара. 
Іметричної: (віршована частина| 

раїВ биги єгікйа вони поїхали як а«гапріав (чи: члени 


молодшої дружини) 
далеко за золотом 


Пагі ає Киї і на сході 

аик аийзіагіа годували орлів (є убивали ворогів). 

| | глі Каїи. Вони загинули на півдні 

ми зипагіа. у Серкланді. 

4. 55 279: 

аі|гікв й пак) ца |зб)а|іп ріпа Ейрік вирізьбив цей камінь 

ає їКиаг айК Пагаїє 5)ппі аїітипі|ав у пам'ять Інгвара і Гаральда, синів Емунда. 
раїВ їши|"? зипагіа а зегКі |апії). Вони померли"? на півдні у Серкланді. 


Згідно з цими написами, Емунад, батько Інгвара, мав принаймні 
двох дружин, Рагнгільд і Толу, які народили йому шість синів. 
П'ять з них були від Рагнгільд, за порядком -- Рагнар, Енунд, 
Ейрік, Гакон та Інгвар; Гаральд був сином Толи. Два старші 
брати, Рагнар і Енунд, померли ще до походу Інгвара (1041). 
Рагнар помер перший (місце його смерті не вказується), а за 
ним -- Енунд, у Візантії. Його мати, Рагнгільд, та його брати 
(за віком) Ейрік, Гакон та Інгвар встановили йому пам'ятник 
(0 540). Я 

Ейрік також встановив (бл. 1041 р.) пам'ятник Інгвару і 
Гаральду (56 279). Родина Інгвара походила з берегів озера 
Мелар у Сьодерманланді. Там, у місцевій церкві в Стренгнесі, 
й був установлений камінь власне в пам'ять Інгвара (86 279). 
Можливо, що Тола, мати Гаральда (пор. 56 179), жила в 
Гріпсгольмі. Родина напевно мала володіння і в Уппланді, 
оскільки пам'ятники на честь старших братів були встановлені 
в тамтешніх церквах: Рагнару в Рімбо (пор. 0 513) і Енунду в 
Гусбю-Люгундрі (пор. 0 540). 
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У 1910 році" Фрідріх Браун порівняв список синів Е(й)мунда, 
котрі пережили Інгвара (згідно з каменями Інгвара), з іменами 
претендентів на шведський престол, які діяли протягом 1067-- 
1080 років, після смерті короля Стейнкеля Рьогнвальдссона 
(1056--1067), а саме: Ейріка, Анунда, Енунда і Гакона. 
Дослідивши існуючі джерела"? Браун дійшов висновку, що ці 
два ряди виняткових (єкоролівських») імен не були випад- 
ковими"). Існувала причина, чому пам'ятний напис У 540 було 
встановлено в місці під назвою Гусабю (Лизабу) -- спеціальний 
термін для хуторів на королівській землі"? (єофіційна спадщина 
уппсальських королів»)". Браун запропонував поставити знак 
рівності між двома рядами імен, тобто Ейрік -- Гакон та Енунд -- 
Анунд. Зробивши це, він оголосив, що розкрив загадку 
походження Інгвара-мандрівника, який тепер постає як один 
із шести синів короля Уппсали Е(й)ріка Старого Олавссона 
(бл. 1050--1056 рр.)". | 

Загалом, я погоджуюся з його винахідливим вирішенням. Але 
його заява про те, що другий син Е(й)мунда, Анунд/ Енуна, 
названий у праці Адама Бременського, невірна. Анунд померіу 
Греції перед 1041 роком, як про це повідомляє 0 540 (див. 
також 0 11, с. 426), і тому він не може бути Апипдег а Кигліа" 
(Анундером з Русі) Адама Бременського, оскільки той Анунд 
став королем Уппсали лише по смерті двох Ейріків, десь близько 
1068 року". 

Згадка Адама Бременського про Апипаег-а а Киггіа привертає 
нашу увагу, тому що недвозначно засвідчує, що Анунд зріс на 
Русі й перебував там до свого повернення до Уппсали. Можна 
наважитися на припущення, що батько Анунда довгий час жив 
на Русі й що саме там народився його син. Батько, вочевидь, був 
одним з двох старших синів Е(й)мунда, можливо, найстаршим, 
тобто Рагнаром, оскільки, як ми бачили, другий старший син, 
Анунд/Енунд, був пов'язаний не з Руссю, а з «Грецією» 
(Візантією), де він і помер". На жаль, в 0 513 не згадується 
місце смерті Рагнара, однак чому б старший син короля Уппсали 
не міг шукати щастя на Русі, так само як другий син у Греції й 
як мав невдовзі зробити третій син, Інгвар. Якщо це припущення 
вірне, то Інгвар пішов слідом за своїм старшим братом. 

Згідно з Адамом Бременським, після смерті короля Стейнкеля 
Рьогнвальдссона (1056--1067; із західної йотської династії, що 
представляла нову християнську віру) 1067 року спалахнула 
боротьба між ано Негісі, двома Ейріками, котрі невдовзі наклали 
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головою в битві". З пропозицією Брауна вважати їх представни- 
ками стародавньої напів'язичницької династії та синами двох братів, 
Енунда Олавссона (1020--1050) і Е(й)мунда Олавссона (1050-- 
1056), можна погодитись", це підтверджується й тим, що по смерті 
Рагнара та Енунда Ейрік Е(й)мундарсон лишився старшим братом 
і -- звідси -- спадкоємцем уппсальського престолу". 

Після трагічної загибелі двох Ейріків (бл. 1067--1068 р.) 
спробував свого щастя у правлінні (бл. 1068 р.) Гальстейн 
Стейнкельссон (з християнської західнойотської династії), однак 
невдовзі був скинутий язичницькими супротивниками. Згодом 
у Швеції з'являється (бл. 1068 р.) Апипаєег а Киггіа. Як старший 
небіж уппсальських братів, він мав перевагу перед своїм 
молодшим дядьком Гаконом у праві спадкоємності. Проте Гакон 
дуже швидко заступив його на місці короля Уппсали (в межах 
1068 р.), оскільки Анундера за відмову принести жертву 
язичницьким богам" вигнали. Гакон був удатливішим: як 
повідомляє одне джерело, він правив протягом тринадцяти років 
(очевидно, 1068--1080-го). Зв'язки між його кланом та Руссю 
поглиблювалися: Гакон узяв за дружину Еллісів (Єлизавету), 
дочку Новгородсько-Київського князя Ярослава (1014--1054) й 
удову Гаральда Хороброго з Норвегії (пом. 1066 р.)"., 

Згідно з сагою про Інгвара, у Інгвара був син на ім'я Свейн. 
Браун ідентифікує його з Блот-Свейном"", котрий відновив 
язичницькі жертвоприношення (5/ді/-) в Уппсалі на кілька років 
(бл. 1090--1099-го). Його заступив його син язичник Коль, 
прозваний шведами з Уппсали «Свейном агзегії»"". 

Е(й)мунд був посланий своїм батьком королем Енундом, 
«Апипаег а Виггіа», до Квенланду / Фінляндії -- «проти амазонок», 
як пише Адам Бременський, -- щоб примножити державу. Там 
його отруїли близько 1070 року. Адам Бременський почерпнув 
інформацію про цей похід у свого сучасника, Адальварда 
Молодшого, єпископа Сігтуни-Уппсали (1064--1070/ 1071)3 
німецького походження. 





Арабське джерело про руські походи на Кавказ 


У 1975 році Альф Тулін запропонував переглянути датування 
каменів Інгвара", спираючись на опубліковане в 1953--1958 рр. 
видатним сходознавцем Володимиром Ф. Мінорським" нове 
арабське джерело стосовно Транскавказії. Тулін виснував, що 
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Таблиця 18. Походження Інгвара (Інгвара-мандрівчика) 


Олав Сквутконуно 
Король Швеції 995-- 1020 / 1022 
2. 1) Астрід, дочка короля ободритів; 72) коханка 





1 2 1 2 


Анунд Якоб Емунд Поганий; 50 279; пі Голмфрід Інгігерд Астрі 
кор. щу 9ро/1022-- при Лов ПОН лом 1080 р. слав 
1047/ кор. Ше. 104 (пом, ЇО16) Ярослав | (пом. Ново) 
1060; Трапи з Рімбу; яра, з Тладі у: ки. Русі 
У 540; 9 том і ріпсгольма; Зм. 1014-- по Нора 
Коса 1054 1029--1030 





Р ниви 
1 1 І 1 І 2 
Ейрік Рагна; Ейрік; 50 279 || Гакон Інгва Гаральд дочка 
кор. Шв. пом Їм о и 513,0 ОЙ п 1041 г.Стенкель 
їбогоз із Чув У БІВ кор. Ше. | 55 179, 56 179, (Стейнкель) 
УВО 1061-1068 1068-1080 | 279. | 279 | 9.3. Йот- 
рАлкіЯ, у 513.50 лан 
дочк , кор. Шв. 
ярослава 1056--1067 
о нн ат 
«Апипдег а Вигтіа» Свейн 
кор. Шв. 1068 («Блот- келни 
кор. Шв. 1090--10 
Р авнннюваниньмньо У 


Коль 
(«Свейн бгзегіїе) 
кор. Шв. 1090--1099 


похід Інгвара слід датувати приблизно 1030--1033 рр. і що він 
був спрямований на південно-східне узбережжя Каспійського 
моря: Дербент (ал-Баб) і Шарван"". Слід погодитися з Туліним, 
що скандинавів, які діяли в Західній та Центральній Азії, могли 
називати в ісламських джерелах ам-Кй5 (і можемо додати: 
тюркськ. » перськ. ший5"), оскільки вони проникли на схід через 
території, що належали Русі (й часто були на службі в того чи 
того правителя Русі). 

Мінорський зробив відкриття, що турецький історик Агмад 
бен Лутфуллаг, відомий як Мюнеджім-баші («королівський 
астроном»), який помер 1113 р. гіджри (1702 р. н. е.), 
переписав арабською деякі невідомі джерела для своєї 
історичної праці («Саті" аф-Фимаї»). Серед них була й праця 
невідомого автора «Та'гікі а!|-Ваб ма баги дп» -- місцева історія 
трьох східних мусульманських країн Кавказу, таких як ал- 
Баб / Баб ал-Абваб (Дербент), Арран (Кавказька Албанія) і 
Шарван (Шірван). Мюнеджім-баші включив великий фрагмент 
із цього джерела до свого викладу. Всупереч його 
твердженню, що «Та'гікі аї-Ваб» було складено бл. 500/ 
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1106 р. гіджри, Мінорський справедливо зауважив, що дату 
створення праці слід віднести на тридцять років раніше (468 / 
1075 р. гіджри)"?. Оригінальний арабський текст праці 
Мюнеджіма-баші ще тоді не був опублікований, однак 
Мінорський мав у своєму розпорядженні фотокартки з 
кращого стамбульського манускрипту «Саті"! ад-димаї» 
(бібліотека Топ-капи Сарая Агмада ПІ, Ме 2954, копія 1116 / 
1704 р.), переписаного, як стверджують, з авторського 
примірника". 

Близько 1030 року в Кавказькому краї розрізнялося три 
культурні та політичні сектори: осідлий християнський 
сектор на заході, осідлий мусульманський сектор на сході 
і мішаний сектор -- язичницько-християнський і осідло- 
кочовий. Християнський сектор включав у себе Вірменію 
на півдні та Грузію на півночі. Вірменія (очолювана в 
Х ст. Великим Королем з Ані) швидко розпалася й була 
захоплена Візантійською імперією в часи Василія П (976-- 
1025), Романа Ш (1028--1034) і Константина ЇХ Мономаха 
(1042--1055). У Грузії в той самий час іверійсько-абхазькі 
королі продовжували будувати міцну об'єднану Грузинську 
державу. 

Ал-Баб (Баб ал-Абваб / Дербент), Шарван і Арран були трьома 
мусульманськими державами в тій зоні. Дербентом довгий час 
правили воєначальники, що їх призначали халіфи для боротьби 
проти північних загарбників, переважно хозарів"". Один з тих 
воєначальників був прародителем клану Язидів із Шарвану, що 
дало підставу свого часу клану висунути претензію на Дербент. 
Династія Гашимідів, що незалежно правила ал-Бабом (Дер- 
бентом) з 869 року, брала свій початок з лав місцевої 
торговельної аристократії. 

Місто Дербент мало найважливішу гавань на західному 
узбережжі Каспійського моря, і місцева торговельна аристократія 
визначала політику ал-Баба. Емір був властиво спадковим 
президентом аристократичної республіки". 

Як і будь-яка інша держава на мусульманському кордоні, 
ал-Баб мав у своєму розпорядженні різні категорії воїнів, 
включаючи «борців за віру» (8дгі), добровольців (тишамі"), 
«читачів Корану» (дигга") і воїнів «центрів». Окрім того, еміри 
ал-Бабу спиралися на свої особисті дружини (зиідт). У 
розглядуваний період в ал-Бабі правив Мансур бен Маймун 
(393--425 / 1003--1034). Його батько, Маймун бен Агмад 
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(366--387 /976--997), якось, маючи внутрішні ускладнення, 
попросив допомоги у русів (377 /987)", і руси згадуються 
ще серед членів його дружини двома роками пізніше (379 / 
989). 

Шарван лежав у північній частині річки Кура (Киг, Кига, 
Кит); столицею було місто Шамахія, що його ще називали за 
іменем правлячої династії Язидією. Правителі -- аристокра- 
тичний арабський клан Язидів -- належали до великого племені 
шайбанів. Одначе на той час була вже відчутною іранізація 
клану; правителі прийняли стародавній іранський титул 
шарваншахів. Язид ІМ (381--418 /991--1029) був останній, хто 
носив арабське ім'я. Його син Мінучігр І (418--425 / 10294-- 
1034) відкрив список шарваншахів Язидії, котрі мали іранські 
імена, і був одружений з дочкою Шаддадіда Фадла І бен 
Мугаммада з Аррану. Шарван раніше мав дружні стосунки з 
хозарами. 

Арран лежав на південь від річки Кури. Столицею була Ганжа, 
місто, засноване прародителем шарваншахів з династії Шад- 
дадідів у 245 / 859 р. і захоплене пізніше на якийсь час іранськими 
Дайламітами. Їх, у свою чергу, прогнали 360/970 року Шадда- 
діди з курдських шукачів пригод. Ганжа лишилася їхньою 
столицею, але вони також захопили місто Барда'а, важливий 
торговельний центр Кавказу, пограбований русами 943-- 
944 року, десь за двадцять років до зруйнування ними 
Хозарського каганату. 

Протягом періоду, що нас цікавить, Ганжею правили Фадл І 
бен Мугаммад (375--422 /985--1031) та його син Муса (422-- 
425 / 1031--1034). У 421 / 1030 році Муса попросив допомоги у 
Русі проти свого бунтівного брата "Аскаруї (:АзКагйуа), котрий 
був князем міста Байлакан. 

Північний, мішаний язичницько-християнський сектор 
складався з трьох сил: сарірів, аланів і русів. Серед 
правителів, котрі часто перебували в союзі з хозарською 
династією, був загадковий Сагіб ас-Сарір, «правитель трону», 
котрий управляв долинами річки Койсу в Дагестані. Вищий 
прошарок тієї держави був, очевидно, (алтайського) 
аварського походження. Згідно з арабськими джерелами Х ст., 
правитель сповідував християнство. У час, який ми розгля- 
даємо, його ім'я, Біхт-Їшо, було сирійського християнського 
походження; Мансур бен Маймун, емір Бабу, був одружений 
з його дочкою. 
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Саріри часто об'єднувалися з аланами. Добре відомі на заході 
в часи «великого переселення», алани зберігали також свою 
державу на Північному Кавказі. Її центр, названий у східних 
джерелах Мараз (біля Владикавказа, на річці Терек)?, 
лежав поруч Дар'яльського проходу і контролював рух на 
цьому важливому торговельному маршруті. З цієї причини 
Дар'яльський прохід називали в давніх джерелах 
Аланською брамою. Алани встановили панування над 
черкеськими племенами, що мешкали в басейні річок 
Кубані й Куми. 

Від УІ ст. алани залишалися вірними союзниками Візантійської 
імперії. Їхній правитель прийняв християнство в Х ст., та хоч 
автокефальне архієпископство і митрополія -- наприкінці того 
самого століття -- й були створені в Аланії, схоже, більшість 
населення залишилися переконаними язичниками. ; 

Стосунки між аланами й хозарами мінялися, так само як з 
їхніми наступниками з Русі після 965--969 рр., але незмінно 
залишалися дружніми з християнськими сусідами, грузинами й 
жителями Саріру. Алани здійснювали свої набіги на ісламські 
держави Кавказу, діючи як через Дар'яльський прохід, так і 
через Дагестан. Після того як руси (роси) й огузи (торки) 
зруйнували Хозарський каганат, частина русів оселилася в 
колишньому Боспорському царстві, а інша -- в естуарії річки 
Терек у Дагестані (Семендері). 

Мінорський припустив, що руси, котрі діяли на Кавказі, «мали 
влаштувати свою базу поблизу гирла Тереку (Аграханська 
мілина?), звідки були виселені хозарські біженці» 

Князівство Тмуторокань (візантійська назва -- Та- 
матарха), як стала називатися нова версія Боспорського 
царства, було об'єднано тоді з Чернігівським князівством. 
Це об'єднання поширило свою владу далі на схід і примусило 
частину черкеських племен (ПВЛ: касоги) з басейну Кубані 
визнати свою підлеглість, У період між 1014-м і 1034 роками 
в Тмуторокані правив Мстислав Володимирович, брат 
Ярослава Новгородського. Брати вступили в боротьбу за 
владу, яка завершилась Городецькою угодою 1026 року, 
згідно з якою кордон між двома володіннями проліг по 
Дніпру. Тмуторокань і Чернігів стали двома центрами східної 
половини". 

У 1033 році помер єдиний син Мстислава, Євстахій, а за рік 
(6542 / 1034-го) і батько пішов слідом за ним'?. Тепер Ярослав 
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міг об'єднати всі руські землі під своїм началом. Через два 
роки, після вирішальної перемоги над печенігами, Ярослав 
переніс столицю з Новгорода до Києва. 1034--1036 роки мали 
особливе значення для Ярослава: він поступово прибрав до рук 
все князівство Мстислава. 

А тепер повернімось до свідчень «Та"'гікі аї-Ваб». Вони 
наводяться в трьох розділах" А. Про нащадків Шаддада, 
правителів Аррану (під роком 421/1030); Б. Про королів 
Шарвану і Баб ал-Абвабу (під роком 421 / 1030; 423 / 1032; 424 / 
1033); В. Про Бану-Гашім, королів Баб ал-Абвабу та ін. (під 
роком 423 / 1032; 494 / 1033). 


Арабський текст 


Б 


ПЕРУ ЕРА ПРА ру КРРТ 


1 


Мо ці се уз РАВА ПАНГРОрУР УВУ -Я"о 
січ ух (обо в) суб си мі фі ін 


набу яр ОЙ, з уз ма ф 
сі с йо Ії ді зум! пр 


б »; 4 и . ші ' 
ЧУ рай а у ну бра тн рат Й 
ПР РА РА КО АТАМН г 11» 


Фа б фуд а му Ди б 


пл да ЛЯ ся іо 


А 


чере м за ТУ мія МО. 

(ЩО м о р «ЛЬ о Й нео 
СО ру у й р ак б Ку РИ 
б ні ча со ко му А й В 
зр в ОМ уча ор лі 


дузі ен пр А 


уч у ака тк змі) 
мі 


німу 0 Чун раї ДА су ки рун 
ЩІ) м в с! фа рр 0 мо М 
«я 


РУДИ ДАР У РРУ ДА ОКА РУ ВО 
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Б 


пт ін 615 (Різ). 
з зубну у ау РАМ и щу ій 
се фе із з і зи Аа у і й Чо 
РУТ КУРОРТ РН 
ее о Й о Му Й Дві іч 
ри и ри бай ЇЙ й ми 
КРОВ РАНИ рин дР РОГРАВ А М 
ПРЕАРАЙ ЗУСАЯ Пи би оо ія по ча 
и су ладі Ми у зем 
м ПРИРО РЕ ОРНІ РРУРЬ РА АРТ 
ож 


Й іні 0 15 (іст). 
ПРРЕР РР УК СТИ КРОКУ Р ЛЕЕРУ 


А 
кур КОРУ ВРХ ГЕНИ В 
іно рубін да ці о і 
о и 


В 


В кодро 1уВ еіао у ЛВ. 
РРО о ОРЕ ЗРАННЯ МВА СИ 
Чі су бу Му Му збу зи фей 
Мн ж с узі у фа М 
и зас з зу АЙ кі? 
У и оон пі оо «Лу сл 
ау друці По у і сукні 
Мудау замі РАЛІ Зх Лу бу ай но 
ЛА РО 


зда ПР ай ЛА (із). 


у ун оо й М я Я ЧІ 


ком 0 КА дну ОЙ ун (ДН) Фу 
ДИ у пр ін зі й 93 
уні обі ко су ЛИЙ ню Й ін ДА 
І ов у ів СУ ки, фіз 
(переклад) 


А. Про нащадків Шаддада, пра- Б. 


вителів Аррану?. 

5 10. У 421 / 1030 році Фадл 
(бен Мугаммад, емір Аррану, 
375--499 /985--1031) послав 
свого сина і спадкоємця Мусу 
бен Фадла (еміра Аррану в 
422--425/ 1031--1034 рр.) з 
військовим загоном до Байла- 
кана, щоб приборкати свого 
другого сина "Аскарую, котрий 


Про королів Шарвану і Баб 
ал-Абвабу. 
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повстав проти своїх батька та 
брата і зібрав військо з метою 
виступити проти батька. 

Муса вирушив і попросив 
допомоги у війні проти брата в 
русів, котрі тридцятьма вісьмо- 
ма човнами зайшли у Шарван. 

Правитель Шарвану Мінучігр 
(бен Язид 418--425 / 1027-- 
1034) 


став на прю з ними на (?) 
Араксі, щоб зупинити їхнє 
просування, але вони потопили 
військо мусульман. Пізніше 
Муса бен Фадл (емір Аррану) 
примусив їх зійти на берег. 

Він заплатив їм багато 
грошей і взяв до Байлакана, і з 
їхньою допомогою захопив 
місто, і схопив, і вбив свого 
брата "Аскарую. 

Потім русь пішла з Аррану 
до Руму І- Візантія) і звідти 
попрямувала до Русів (країни). 

5 11. (499 р. г./ 1031 р. н. 
е.). І того року русь удруге 
прийшла і ЇМуса бен Фадл, як 
новий емір Аррану| вийшов 
назустріч і дав, бій біля Бакуї 
(Баку). Він прогнав їх зі. своїх 
володінь і вбив багато їхніх 
воїв. 

В. Про Бану-Гашім, королів 
Баб ал-Абвабу, Маската та 
пограничної зони, що її також 
називали «центрами». 
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5 15. І того самого року руси 
увійшли у Шарван. 

І шах Шарвану Мінучігр 
зустрів їх біля Бакуї (Баку). 

Багато шарванців загинуло, і 
Агмад бен Хассіті)гін, один із 
нотаблів, наклав головою. Потім 
русь піднялася по річці Кура, і 
Мінучігр перекрив Аракс, щоб 
зупинити їхнє просування, але 
вони потопили частину війська 
мусульман. Пізніше правитель 
Ганзи (Ганжі) Муса бен Фадл 
примусив їх зійти на берег. 

Він заплатив їм багато гро- 
шей і взяв їх до Байлакана. З 
допомогою русі він загарбав 
Байлакан і схопив, і вбив свого 
брата "Аскарую. Потім русь 
пішла з Аррану до Руму і звідти 
попрямувала до своєї країни. 


5 15 (біс). У 4293/1032 р. 
жителі Саріру та алани, уклавши 
угоду, напали на Шарван і 
захопили |їх столичне місто! 
Язидію. Там та в інших частинах 
Шарвану вони забили понад 
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5 38. У 423/1032 р. емір 
Мансур (бен Маймун з ал- 
Баба, 393-- 425 / 1003--1034) 
з «борцями за віру» іслам- 
ських центрів здійснив ве- 
ликий похід. Причиною стало 
те, що русь напала на тери- 
торії Шарвану, зруйнувала й 
пограбувала їх і забила чи 
взяла в полон велику кількість 
жителів. Коли вони повер- 
талися назад, обтяжені здобич- 
чю і полоненими, єборці за 
віру» з ал-Бабу і центрів. на 
чолі з еміром Мансуром зайня- 
ли дороги й проходи й атаку- 
вали їх так, що мало хто втік. 
Тоді відібрали награбоване -- 
живі й неживі товари, захопле- 
ні у Шарвані. 


Потім русь і алани |повер- 
нулися|, щоб помститись. 

Зібравшись разом, вони 
спільно вирушили в напрямку 
до ал-Бабу й кордонів. 

5 38 (біс). Спершу, в 424/ 1033 
р. вони пішли на (Ур) ал-Карах, 
де був лише один загін |воїнів|, 
очолюваний Хусравом і Гайтамом 
бен Маймуном ал-Байї |-Бабі?|), 
проводарем чинбарів. 

І останній?) розбив їх з 
допомогою мешканців |Ур!-| 
Караха, і Бог дарував перемогу 
мусульманам, і вони заподіяли 
великої шкоди аланам і русі. 

Вождя аланів було від- 
кинуто від брами |Ур-ЇКараха, 
і зазіханням невірних на ці 
ісламські центри поклали оста- 
точний край. 


десять тисяч чоловік і протягом 


десяти днів викопували 3-під 


землі гроші та коштовності, що 
їх місцеві жителі туди сховали. 


Нахапавши мусульманського 
добра, вони вирушили назад на 
батьківщину, але біля Баб Ха- 
шабу (Дерев'яної Брами) воїни 
аль-Бабського кордону напали на 
них, перегородили дороги й 
проходи й забили безліч їх, |у 
різанині), подібної якій не пам'я- 
тають. 

Вони відібрали в них усі 
мусульманські статки, живі й 
неживі, вивезені із Шарвану. 
Лише жменька загарбників, 


включаючи й аланського вождя, 
зуміла врятуватися. 


5 15 (тричі). Знову 4924/1033 р. 


вождь аланів прийшов помсти- 
тися ал-Бабу, однак і цього разу, 
з Божою допомогою, його було 
розбито. 
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Синхронне наведення фактів з «Та'гїкі аї-Ваб» показує, що 
русь згадується тут в таких контекстах: 

У 421 /1030 р. Муса бен Фадл, прямий спадкоємець Аррану, 
запросив русів допомогти йому покарати бунтівного брата в 
Байлакані. Руси, прийшовши, очевидно, зі своєї бази на Тереку, 
з'явилися на тридцяти восьми кораблях. По дорозі до естуарія 
річки Кури вони зіткнулися з флотилією шарваншаха Мінучігра 
Ї бен Язида, котрий, схоже, не підтримував планів Шаддадіда 
Муси. Одначе русь потопила мусульман і зуміла виконати своє 
завдання. Руси зайшли в річку Куру й піднялися по ній до 
місця впадіння в Куру Араксу, де їм наказали зійти на берег, 
напасти на місто Байлакан і захопити його. 

Успішно виконавши доручену місію, руси повернулися додому 
через Рум (Візантію), «описавши коло по Кавказу». Їхнім 
кінцевим пунктом було, без сумніву, князівство Тмуторокань"., 

У 422/1031 р. кораблі русів з'явилися знову, цього разу 
без запрошення; Муса бен Фадл, котрий приймав їх раніше, 
став тепер правителем Аррану і свояком шарваншаха Мінучігра, 
тож розбив русів біля Баку, заподіявши смерть багатьом з них. 

У 423/1032 р. об'єднане військо трьох народів -- сарірів, 
аланів і русів -- здійснило набіг на територію Шарвану і захопило 
столичне місто Шамахію. Коли загарбники поверталися назад з 
мусульманською здобиччю, емір ал-Баба// Дербента Мансур бен 
Маймун (хоч і щойно одружився з дочкою короля Саріру) напав 
на них з кількома загонами ісламських прикордонних бійців, 
перегородивши до цього всі проходи й дороги. Мусульмани 
повернули собі здобич і винищили багато нападників. Лише 
жменьці, на чолі з королем аланів, пощастило втекти. 

У 4294/1033 р. руси й алани напали на ал-Баб / Дербент з 
метою помсти, однак були розгромлені біля |Ур-)|Караха, 
північніше від Дербента. 

Після 424/1033 р. руси більше не з'являлися в ал-Бабі, 
Аррані чи Шарвані. 

З цієї розповіді можемо виснувати, що всі названі там народи 
були місцевими. Руси 1030--1033 років (та й раніше, скажімо, 
987 р.) не сприймалися як чужинці тим суспільством: у 987-- 
989 рр. їх названо серед членів дружини тамтешнього му- 
сульманського правителя (еміра ал-Баба / Дербента). Вони знали 
Кавказьке море і шляхи суходолом. Місцеві правителі, як 
християнські (скажімо, алани, саріри), так і мусульманські 
(ал-Баб, Арран), підтримували з ними зв'язки. 
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Нема підстав ідентифікувати русів з «Та'гіїкі а|-Ваб» з руссю 
Києва чи Новгорода, не кажучи вже про шведських варягів із 
Сьодерманланду та Уппланду. Мусимо погодитися з припущенням 
Мінорського, що це була русь із Тмуторокані. Висновок: треба 
відкинути тезу Альфа Туліна, ніби Інгвар очолював один з тих 
кавказьких походів Русі. 





Експедиція до Хорезму 


На одному з каменів ХІ ст., відкритому в 1938 році у руїнах 
церкви в Стурі Рюттерні (Вестманланд) (що на ньому, однак, 
не згадується Інгвара), наводиться слово Кагизт -- термін, досі 
невідомий в рунічних написах (Мз 1--9): 


киріеїВ зебі 5ібї айК зепа разі Гудлейв встановив стовпа і ці 
ибіїВ зіаКиа 5ип іа, еєарг айбіг камені в пам'ять Слагві, свого сина. 
іКагизт. Він помер на сході в Кагизті-і). 


Свен Біргер Фредерік Янссон, перший видавець напису, 
висловив 1940 року припущення про неправильне написання 
цього слова, яке, на його думку, було перекрученням з "ацеіг і 
Ккгриш -- єна сході в Гардах (-Русі)". Однак 1946 року він змінив 
свій підхід і визначив Каги5пі як місто Центральної Азії -- 
Хорезм. А що воно лежало в тому самому регіоні, що й Серкланд, 
то Янссон поєднав напис У5 1--2 з каменями Інгвара, 
зазначивши, що саме Хорезм був тим місцем, де невдачливо 
завершився сміливий вікінгівський похід 1041 року". 

Цю гіпотезу піддав критиці видатний шведський археолог 
Туре Й. Арне"», який заявив, що вікінгівський вождь не міг 
здійснити подорож до Хорезму південніше широкого гирла Аму- 
Дар'ї у 1041 році. Такий похід міг відбутися лише за часів 
експедиції Ібн Фадлана 922 року. Натомість Арне пристав на 
першу інтерпретацію Янссона, а саме, що і Кагиз5пі було 
перекрученням з і кгриш. У своєму зведенні Вестманландських 
написів Янссон дотримується «правильної» форми назви айгзігі 
Сагдит (?)?, так само, як й інші вчені, скажімо, Рупрехт і 
Мельникова?" Однак форма Кагизт і досі заслуговує на увагу: 
вона не могла бути простим результатом помилки. 

У євразійській середньовічній торгівлі традиційно вживалися 
дві мови як /іпвиає /гапсає -- іранська й алтайська. На початку 
ХІ ст. гунно-булгарську мову витіснила інша алтайська мова -- 
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середньотюркська, а новоперська -- середньоїранську (аланську, 
согдійську). 

Форма Кагизпі є точним середньотюркським перекладом 
іранської назви Киумйгігт (Х"йгігт). Типово тюркським в цьому 
випадку є заміна початкового х-(х"-) на тюркське «заднє А-» 
(тобто 4-) і приглушення (2) у поєднанні з плавною і/або 
носовою приголосною. Заміна іранського х- та х"- тюркською 4- 
добре видно, скажімо, в согдійському у"«С)упі/хиїп (королева » 
давньотюрк. 4-аї-и-п/датип/ 4"; і-в согдійському У убакіх'єнагі! 
«вищий» » давньотюрк. дугбіг/доЗіт/ чаг?з 

Зв'язка /гт / наприкінці слова відсутня в фонологічній 
системі середньотюркської мови, однак звук /2/ після плавних 
або носових мав тенденцію до приглушення, наприклад, 
аораова дн "уаїт иг»у'заї-і-п-и-з! «самотній»?"; давньо- 
пЗвор Ан Б-аг-2-и-пЧ/багамп/ нехай іде » середньотюрк. Фагзип 
іа? 

Нарешті, типово середньотюркським явищем після 1000 року 
є голосний рядач-и як похідний від давнішого а-і (-.ї), наприклад, 
давньотюрк. Б'Їуч / Баїд / «риба» » середньотюркське ( (скажімо, 
з Куманського Кодексу) Баіис/баіщіїд"?. Давньотюрк. "уу2х(ауіг) 
«рот»?! » середньотюрк. (скажімо, з Куманського Кодексу) аф/ 
ацайд?; пор. середньоосманське (Мерігег) азиз іф" 

У зведенні давньотюркських написів, що збереглися, назва 
«Хорезм» не зустрічається. Араби рано захопили це торгове 
місто і політичний центр (712 р.), після їхнього завоювання 
традиційне написання арабською мовою в писемних джерелах 
стало правилом: дл» Кйммйгігт. 

Однак з відродженням інтересу європейців до азіатських 
справ під час монгольського періоду (після 1223 року) була 
зафіксована народна назва Хорезма. Вільям із Рубрука (1253-- 
1955) називає жителів міста Стозтіпі"", тобто сгозт-/ктозті/ 
«ЧКагйзт. Приблизно протягом ХІ ст. колишнє наголошене 
/а/«/а/ в першому складі в центральноазійській іранській та 
тюркській мовах перейшло в /о/. 

У своєму атласі («Треаїгит огбіз іеттагит»), опублікованому 
1570 року в Антверпі, Абрагам Ортеліус пише назву нашого 
міста як Согиз" (кінцеве -та, нетипове для тюркської мови, вже 
зникло), що навертає безпосередньо до "Кагиз («"Оагиз) і, 
зрештою, має за свою передосновну форму, зазначену в написі 
з Стури Рюттерна -- Кагизп ("/чагиз-ті/). 
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Звідси зрозуміло, що винахідливе припущення Янссона 1946 
року має ще одне підтвердження. Рунічне написання Кагизт є 
не помилкою, а цінним свідченням іранської назви, яка дійшла 

до Скандинавії через середньотюркську мову. 

Обговорюючи цю проблему, Туре Й. Арне робить два 
зауваження: перше -- те, що навряд чи вікінгівський вождь міг 
здійснити подорож до Хорезму близько 1040 року, а друге -- 
що така подорож, безперечно, могла здійснитися тільки за часів 
ібн Фадлана (бл. 921 /922 рр.). Варто зупинитися детальніше 
на цих двох моментах. 

У 712 році араби завоювали й ісламізували Хорезм. Давня 
Афрігська династія, що правила в ньому з 305 року (й по 995-й), 
хоча й не припинила свого існування, однак політична влада 
поступово перейшла-до арабського правителя -- еміра (атії), 
резиденцією якого стало місто Гургенч (арабське аі-Сигфапіуа 
на лівому березі Аму-Дар'ї, пізніше назване Ургенч), розта- 
шоване на захід від давнього столичного міста Каї. Ми дуже 
мало знаємо про історію Хорезму до першої чверті Х ст., а між 
тим Хорезмська оаза вже була поділена між двома ворогуючими 
державними утвореннями: лівий берег і південь -- під владою 
еміра Гургенча, а правий та північ -- під владою хорезмшаха"" 

Кожна з двох хорезмських держав мала свої сфери переважно 
торгових інтересів. Якщо хорезмшах, чия держава названа у 
географа ал-Макдісі (985--997) «Ефталітською |тобто Транс- 
оксенською|) стороною» (або аї-фйпі), зосереджувала свою увагу 
на волзьких булгарах, а потім на своїх нових торгових партнерах -- 
Новгородській Русі, то емір Гургенча (правитель «Хорасанської 
сторони») виявляв інтерес до Хозарії"" 

На північ від Хорезму з середини МПІ ст. існувала нова 
тюркська імперія. Це була держава Огузів Ябгу (Оп Кафуп) з 
центром в Янгі Кенті (Каті Кепі -- «Нове місто») біля гирла 
Сир-Дар'ї при її впадінні в Аральське море". Близько 965 року 
правитель Русі Святослав (батько якого, Ігор, завоював Київ 
бл. 930 року) і Ябгу Огузів уклали союз, що проіснував майже 
сто років. 

Незабаром спільники напали на Хозарську державу з двох 
боків"?, зруйнували її подвійне столичне місто" в гирлі Волги і 
поклали край Хозарській державі взагалі". Волзький торговий 
шлях поступився новому -- Дніпровському, а землі Рах СВага- 





х Столиця Хозарії складалася з двох частин. 
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гіса (Хозарської імперії) були розділені між двома союзниками: 
Русь одержала Таматарху / Тмуторокань (колишнє Боспорське 
царство) і Семендер -- порт у гирлі річки Терек при її впадінні 
в Каспійське море" . Огузам відійшли землі в естуарії Волги (з 
руйновищем колишньої хозарської столиці)? і півострів Ман- 
Кишлаг (перський Сіяг-Куг) -. портом на північно-східному 
узбережжі Каспійського моря" . Через двадцять років ті самі 
союзники напали на державу волзьких булгар. Син Святослава 
Володимир зі своєю дружиною вирушив на кораблях, а Ябгу 
Огузів («Торки» у ПВЛ) -- на конях вздовж узбережжя". Однак 
цього разу похід був невдалим. 

Настала черга діяти Хорезму. Після розпаду Рах СПагагіса 
емір Гургенча Ма'мун ібн-Мугаммед (пом. 997 року) здійснив 
ряд щорічних походів проти колишніх хозарських міст". Щоб 
заповнити пустку, яка утворилася після розвалу хозарської 
держави, а також щоб запобігти загарбанню Руссю всього 
хозарського спадку, емір вирішив утворити державу, рівну 
колишній хозарській". Сприятливі умови для цього склалися, 
коли формальний сюзерен Ма"'муна, Саманідський емір, після 
982 року поступився місцем тюркським Караханідам -- одній із 
гілок колишньої центральноазіатської імперської династії. 
Першим кроком до здійснення задумів стало знищення Ма"'муном 
свого союзника (хорезмшаха) і об'єднання всієї Хорезмської 
оази, яке завершилося 995 року"! 

Нова все-Хорезмська династія, утворена Ма'муном І, котрий 
також посів титул хорезмшаха, зберігала свою незалежність 
лише протягом дванадцяти років. Наступні двадцять п'ять років 
вона існувала під протекторатом нової могутньої (однак 
недовговічної) держави невільницької династії Газнавідів"?. Тим 
не менше, сама ідея Рах СИмагігтіса (Хорезмської імперії) як 
спадкоємиці Рах СПВагагіса виявилась міцною і пережила не тільки 
газнавідів та сельджуків, а й навіть монгольське нашестя 

Після смерті Ма"муна І ібн-Ма'муна (бл. 1010--1017 рр.), 
котрий ненадовго пережив втрату своєї незалежності, правитель 
Газнавідів Магмуд ібн-Себюк-Тігін призначив свого колишнього 
тюркського невільника Алтунташа хорезмшахом (1017-- 
1032 рр.). Син і спадкоємець хорезмшаха, Гарун ібн Алтунташ, 
скористався слабкістю Мас'уда (1031--1041), спадкоємця 
Магмуда, і 1034 року підняв проти нього повстання. Він 
проголосив незалежність Хорезму", однак невдовзі був усунутий 
від влади своїм більш слухняним братом Ісмаїлом Ханданом ібн 
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Алтунташем. Між тим, з'явився новий претендент на Хорезм. 
Ним був правитель Джанду Шах-Малік", син і спадкоємець 
останнього Ябгу Огузів -- "Алі, котрий прийняв іслам 1003 року" 

і котрого прогнала нова сила -- сельджуки. 

Логічно припустити, що 1034 року Шах-Малік міг звернутися 
за допомогою до традиційного союзника огузів -- Ярослава 
Новгородського, онука Святослава, спільника огузів по 965 року, 
і сина Володимира, спільника огузів по 985 року. Саме в цей 
час Ярослав постав єдиним правителем Русі. 

Після смерті Володимира 1015 року боротьба за владу 
між його синами точилася одинадцять років. Битва під 
Лиственом (1024 року), для якої Ярослав, за своїм звичаєм, 
закликав варязького князя Якуна / Гакона, показала, що сили 
обох претендентів на владу (Ярослава і Мстислава) були 
приблизно рівними. В результаті за Городецькою угодою 
Ярослав Великоновгородський і Мстислав Тмутороканський 
та Чернігівський розділили державу Володимира по Дніпру 
на дві половини. 

Однак згодом брати уклали між собою союз і цим 
започаткували період нових руських завоювань. 1030 року 
Ярослав відібрав у поляків Белз і заснував місто Юр'їв (Тарту / 
Дорпат) на нових завойованих естонських (чудських) землях. 
1031 року Ярослав і Мстислав здійснили новий похід проти 
поляків і відвоювали відомі Червенські міста («Градн 
Червеньскья»)". У Никонівському літописі (і в Татіщева) є таке 
свідчення під роком 6537 / 1029-м: «Ярослав виступив проти 
ясів Галанів| і взяв їх» («Ярослав ходи на Ясь і взят их») 
Вірогідним шляхом походу на аланів, центр яких знаходився 
біля Дар'яльського проходу, був водний шлях по річці Терек на 
Північному Кавказі. У 1029 році Мстислав, зайнятий у 
Ярославовому поході на заході, мусив просити брата об'єднати 
зусилля на сході, себто в басейні Тереку. 

Події розвивалися стрімко. 1033 року помер єдиний син 
Мстислава Євстахій; через рік помер і сам Мстислав. Того- 
таки року, коли відбулося повстання в Хорезмі, Ярослав став 
єдиновладним правителем Русі. Тепер він претендував на землі 
за Дніпром, якими правив Мстислав, зокрема, на два морські 
порти -- Тмуторокань та Семендер. 

Для досягнення цієї мети йому потребувалися досвідчені 
мореплавці. Цілком природно, що Ярослав, як зять правлячого 
Шведського короля, знову звернувся до варязьких найманців; 
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це тим більше було необхідно, бо огузи -- давні союзники Русі -- 
самі попросили допомоги. 

Навесні 1035 року Ярослав, треба думати, вислав свій флот 
з гирла Тереку в напрямку до Хорезма. Основним джерелом з 
історії Хорезму в період з 1030-го по 1041 рр. і держави 
Газнавідів загалом до і після змальованої події є унікальні для 
тогочасної ісламської історіографії спогади колишнього 
державного секретаря Абу'л-Фадл Мугаммеда бен Гусейна 
Байгакі (бл. 995--1077), так звані «Та"ріх-і Байгакі» або «Таріх- 
ї Мас'уді», писані перською. Під роком гіджри 426-м (1035 р.) 
там зазначено": 


І емір |Мас'уд ібн Мугаммад, 1030-- 
1044), хай буде ним задоволений 
Господь, зарікся там |у південному 
Каспійському місті Амул| пити вино. 


ПР «м емо Га сю зувмег | м) 
РИС ул а, ча 


о КА мі Урі З наз уз ю оці 
у зу ря ій, Ку Фк МОР 12,8. 


КРОНИ 
З м'я ут 


РОСИ «АРМ РР Ру Р Є 


РУДИЙ зго РР НОР С 
зуб од раби р а вч 


4 51215 ябНуМ «рані ру сн РО с чі 
зб цу РА оц МР 3 «і, 


У п'ятницю, за два дні до кінця місяця 
Джумада | |е 4 квітня 1035 року), емір 
зі своїми воїнами вирушив на берег 
Абесгунського (Каспійського) моря, і 
там вони розбили шатри і намети, пили 
вино і ловили рибу. 


І побачили вони кораблі урусів (7юз 
игйз з Русь). що з'явилися зусібіч і 
пропливли мимо". 


Дістатися до них було неможливо 
Ївони йшли далеко від берега), щоб 
довідатися, до якого порту |моря 
Джурджану| прямував кожен з кораб- 
лів". 


Цього Аллагума |порт міста Амула) -- 
маленького міста -- я не бачив; однак 
Бу'л-Гасан Ділшад |секретар еміра). 
який бував у ньому, розповів мені про 
ці події. 


На жаль, Байгакі на власні очі не бачив «уруські» кораблі, 


тому не подає інших подробиць про цю дивну експедицію. Але 
очевидно одне: ці «уруси» (-Русь) не мали наміру нападати на 
жоден з південних каспійських торгових центрів, як це вчинили 
руси в 1030--1033 рр.; вони лише пропливли своєю дорогою до 
якогось більш віддаленого пункту. 
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Зважаючи на часті шторми на Каспійському морі, навігація 
на ньому протягом середньовіччя була розвинута недостатньо" 
Після зруйнування хозарської столиці -- здвоєного міста, що 
складалося з Саригчина й Хамліха, -- в гирлі Волги залишилося 
лише п'ять великих каспійських портів: на заході -- Семендер 
в гирлі Тереку, що належав до Русі, а нижче від нього -- 
муслімський ал-Баб (Дербент). Головним портом на південному, 
перському, узбережжі було місто Абесгун у Гірканії (Джурджан/); 
менш важливим був порт Дігістанан Сур у країні давнього народу 
дагів, у гирлі Атраку, і, нарешті, Ман-Кишлаг (перське Сіяг- 
Куг) на північно-східному узбережжі Каспію -- з 965 року 
портове місто держави Ябгу Огузів"». «Уруські» кораблі могли 
прямувати лише до двох міст: до Дігістанан Сура" або Ман- 
Кишлага. Обидва порти були кінцевими на шляху, що вів до 
Хорезма. 

Між тим, газнавідський султан Мас'уд визнав за необхідне 
надати офіційного статусу Шах-Маліку ібн- Алі (1038 року) на 
посаді хорезмшаха. Після перебігу подальших подій битва під 
Асібом (точне місце не встановлене) 11 лютого 1041 року 
принесла перемогу Шах- -Маліку і 18 червня 1041 року відкрила 
йому ворота Хорезма"". є 

Уруські кораблі, які бачив султан Мас'уд у квітні 1035 року, 
належали, очевидно, Інгвару, посланому його дядьком Ярославом 
на допомогу своїм союзникам огузам"". За шведськими пере- 
казами, відображеними в сазі про Інгвара, Інгвар провів кілька 
(ймовірно, шість) років на сході. А що ісландські літописи 
називають датою смерті Інгвара 1041 рік, схоже на те, що він 
дійсно загинув разом зі своєю дружиною у кривавій битві під 
Асібом. 

Всупереч твердженню Т. Й. Арне, варяги могли пропливти 
до Хорезма саме протягом 1035--1041 рр. Таким чином, дуже 
важливу не лише з історичної, а й з рунологічної точки зору, 
дату походу Інгвара Мандрівника можна вважати точно 
встановленою. 





Свідчення каменів Інгвара 


Як встановили шведські рунологи на підставі свідчень, 
Почерпнутих з десяти сьодерманландських та шести уппланд- 
ських каменів", учасники походу Інгвара 1041 року були набрані 
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переважно з району озера Мелар. До каменів Сьодерманланду 
входять фрагменти трьох пам'ятників у соборній церкві («Іоткук- 
Ка) Стренгнеса: один присвячений власне Інгвару (56 279), 
другий -- братові якогось Ульва, котрий помер у Серкланді 
разом з Інгваром (86 281), і третій -- одному з членів дружини, 
синові, чоловікові чи батьку Інгіборги (56 277). Четвертий, у 
Гріпсгольмі (церковна парафія Кернбо, Селебоська округа), був 
встановлений Тулою за своїм сином Гаральдом, Інгваровим 
братом, котрий помер у Серкланді (56 179 - М 77с). Ще чотири 
камені були присвячені чотирьом воїнам, котрі походили з району 
(округи) Естра Рекарне: Беглі, чоловікові Севи і батькові |... 
-5їаїп з Єдера (56-96); Торнбйорнові (?), синові Голмвіда з 
Гьогстена (церковна парафія Кюла, 56 105; пор. В, р. 114, по. 8); 
Скарвові, батькові (Г)Родлейва з Балсти (церковна парафія 
Клостерс, 56 107); Ульвові, батькові Гуннульва з Гредбю 
(церковна парафія Клостерс, 56 108). Дев'ятий камінь при- 
свячено Гугі, братові Андветта (56 287), котрий походив з 
Гунгаммара (сучасне місто Норсборг, церковна парафія 
Боткюрка, Свартльозька округа). Десятий знаходиться в церкві 
Ер'я (церковна парафія та округа Окерс) і є пам'ятником за 
Оснікінном, братом Ульва, котрий був моряком (5Кірагі) під 
орудою Голмстейна (586 335). 

Ось чоловіки, що прибули з уппландської сторони озера 
Мелар: Себйорн -- батько Герлейва і Торгерди, командир корабля 
під час походу Інгвара (Стенінге, церковна парафія Гусбю- 
Ерлінггундра; 0 439 з М 77а). Гуннлейв -- батько Андветта, 
Кіті, Карра, Блесі та Діарва, під час походу був добрим 
керманичем; пам'ятники йому відомі в двох місцях: один на 
Екілльському мосту (0 644), а другий -- у Варпсунді (1) 654). 
Анунд, батько Гейрві та Гулла, походив з Робю (церковна парафія 
Готуна; 0 661). Власником корабля був Банкі (0 778). Тіальві 
та Голмлауг замовили камінь в пам'ять свого сина у майстра 
Ескеля. Камінь знаходиться в церкві Свіннегарна (Осундська 
округа) і спершу був частиною вражаючого монумента, що 
стояв, очевидно, на місці зібрань у Свіннегарні"". Моряк, 
ім'я котрого не збереглося, походив з Альсти (0 837). І, нарешті, 
сім'я самого Інгвара, звичайно, також мала зв'язки 3 
Уппландом (пор. | 513, 540). 

Чотирнадцять написів походять з інших районів, окреслюючи 
території, звідки прийшли учасники походу. В Уппланді, в церкві 
Тьєрпса (0 1143), є напис у пам'ять про Гуннвіда, батька Клінта 
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і Блейка. Рупрехт (с. 55 та В 165) погоджується з тим, що 
камінь 0 785 першої половини ХІ ст., встановлений Віфастом 
за своїм померлим братом Гудмундом у церкві Тіллінге, також 
можна віднести до каменів Інгвара. Напис на ньому повідомляє, 
що Гудмунд Нашп шагр Кирг а згКіашіії) -- «знайшов смерть У 
Серкланді» (-В 165). Це єдина згадка про Серкланд без посилань 
на похід Інгвара. В інших чотирьох випадках такий зв'язок існує, 
підтверджуючи, таким чином, тезу Рупрехта, що і 0 785 
належить до каменів Інгвара"?. Існують і інші свідчення про те, 
що Гудмунд був представником земельної аристократії. 

Ось власні імена із Сьодерманланду: командир Голмстейн (з 
ним міг бути і його син (Г)Родгейр), котрий помер на «сході». 
Це свідчення дітей Голмстейна -- тизКіа та Манні з Тюстберги 
(86 173); Б'юрстейн, син (ГУлівься, був гік 5піаїап -- «хоробрим 
фкопяВ-ом» (членом молодшої дружини). Його брати, Гей(г)ват, 
Анунд і Отам із Стерінге (86 320), поставили йому цього каменя; 
Ульв, син Бергвіда і Гельги з Лівсінге (56 9); Скарді, син Ейвінда 
і брат Сп'юті та Гальвдана, помер у Серкланді; він прибув з 
Лундбю (56 131); Тості, батько Свейна і Стейна"" з Вансти (86 
254); Торбйорн, син (Г)Рута, його брат Торстейн встановив в 
його пам'ять цей камінь. Вони прийшли з Б'юддбю (5 360)". 

З Вестманланду походять два написи. Перший складається з 
двох каменів, поставлених Гуннвальдом з Берги (церковна 
парафія Скультуна, Нурбуська округа), одного в пам'ять 
«Гейрфаста, свого сина, високородного агапяв-а, котрий бував 
в Англії» (ашк аз Гагіп б екіапз; Мз5 18), і другого -- в пам'ять 
Орма, свого пасинка, також «високородного агепяК-а» (аші ша5 
іагіп оз|є)г пір ікиагі), котрий «був на сході з Інгваром» (Мз 19)". 

Камінь із Стура Рюттерн (Сневрінгська округа) також має бути 
включений до цієї серії, хоча на ньому й не згадується про Інгвара: 
КиріеїВ 5ебі 51ЇТ ацік 5епа разі швів 5іаКиа зи зіа, егарг ацзіт і Кагизт -- 
«Гудлейв встановив цього стовпа і цього каменя в пам'ять Слагві, 
свого сина, котрий помер на сході в Хорезмі» (5 1--9)?. 

Гуллі із Смули (Редвегська округа) у Вестерготланді встано- 
вив каменя за двома братами своєї дружини -- Асбйорном і 
Юлі, котрі були ігека вгра кира -- «дуже всокородними агеп- 
зіаК», «і вони знайшли смерть у дружині (і Ірі) на сході (изіт)» 
(Ув 184). Отто фон Фрізен правильно виснував, що цей напис 
стосується походу Інгвара ( пор. В 39)", 

До цієї серії входять і два написи з Естерйотланду (обидва з 
Лесінгської округи). У першому сказано, що син (ім'я 
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нерозбірливе) встановив каменя в пам'ять свого батька (ім'я 
також нерозбірливе; Ов 145). У другому -- Торвріді із Сюльтена 
звела камінь в пам'ять двох своїх синів -- Асгьота та Гьоті, 
Гьоті помер у поході Інгвара (Од, 155). 

Лише на трьох каменях присутні імена майстрів, що 
виконували написи. Всі вони уппландці: Альрік (У 654), Ескель 
(0 778) ії Торір (0 1143). Застосовуючи історико-мистецькі 
критерії, рунологи змогли ідентифікувати майстрів ще кількох 
непідписаних каменів Інгвара"?". 

В цілому маємо тридцять два написи, що безпосередньо 
стосуються розглядуваної події: шістнадцять каменів з Сьодер- 
манланду 102, десять (вісім учасників походу"? і ще два родинних 
камені)" з Уппланду, три -- з Вестманланду (два -- засн 
і ще один родинний камінь)" , один -- з Вестерйотланду"? 
два -- з Естерйотланду"". Тридцять одного учасника сонну 
Інгвара точно названо в написах, всі вони представлені за своїми 
іменами; імена чотирьох не збереглися"? 

Десятеро з тридцяти одного є батьками, а дванадцятеро -- 
«незалежними» братами, двадцять два -- старшими воями- 
моряками; і семеро синів -- молодшими воями-моряками. Родинні 
зв'язки двох учасників невідомі. Значення походу відбито в 
переважанні старших, досвідченіших воїнів (22:7). 

Майже половина (п'ятнадцятеро) із згаданих учасників походили 
безпосередньо з околиць озера Мелар, а більша частина 
(шістнадцятеро) -- з основної території. Загалом, вісімнадцятеро 
учасників походили з Сьодерманланду, семеро -- з Уппланду і по 
двоє з Вестманланду, Естерйотланду та Вестерйотланду. На таблиці, 
поданій нижче, представлені детальні відомості про (відносний) вік, 
зв'язки та провінції, з яких походили учасники походу: 





Таблиця 20 
Батьки Брати Сини Невідомі Усього 

Район оз. Мелар 
Сьодерманланд 3 5" Па У 10 
Уппланд з - Із 19 5 
Усього 6 5 2 2 15 
Території поза 
оз. Мелар 
Сьодерманланд і 4 9!з - 8 
Уппланд 12 о -- -- 2 
Вестманланд -- - 212 -- 2 
Естерйотланд раз - Ім -- 2 
Вестерйотланд - Р -- - 2 
Усього 4 7 5 -- 16 
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Похід Інгвара означено в написах терміном /а»г (і /аги, 56 108, 
160 (пор. К 104)). Учасників походу названо як та/ппа) Інгвара 
або і рі ікцаг5 -- «у дружині Інгвара» (56 254), і ікцагз р 
(0 778, 837), їПрі шзєг -- «у східній дружині ШІнгвара|» (М8 184) 
або і ікиагз Бійпікі -- «у полку Інгваровім» (Оз 145, 155). Фраза 
шір ікцагі -- «разом з Інгваром» зустрічається в різних кон- 
текстах чотирнадцять разів. 

Кораблі, використані в поході, в основному означені як 
«скіпи» (0) 439, 778) або, в деяких випадках, як «кнарри» (0 
654). На жаль, кількість кораблів, що брали участь у поході, не 
зазначена. У сазі про Інгвара Мандрівника («Упруаг5 зара мід- 
богіа») подається традиційно епічне число -- тридцять", однак 
реальна кількість була, мабуть, більшою. 

Відомі імена чотирьох командирів: одного сьодерманландця 
(не враховуючи самого Інгвара) і трьох уппландців. Сьодер- 
манландець Голмстейн походив з Балтійського регіону 
(Тюстберга, Рьоньоська округа; 56 173, пор. 56 335). Відомо 
також ім'я одного члена корабельної команди (зКірагі) -- 
Оснікіна з церковної парафії і округи Окерс (586 335). Голмстейн, 
очевидно, був досвідченим моряком. Згідно зі свідченнями його 
синів про нього (віршованою формою), що Ваш Барі узіагіаші/ 
чаВієйокі -- «він довго перебував /на заході», інакше: він часто 
брав участь у вікінгівських походах до Англії (56 173). 

Батьки уппландця Банкі з району оз. Мелар (Осундська округа) 
свідчать, що із ай аїп 5іг 5КіБ айК ацеітг 5бигрі і ікцаг5 Пр -- «він 
мав свого власного корабля і кермував на сході у війську Інгвара» 
(0 778). Те ж саме сказано і про іншого уппландця з району 
оз. Мелар (Ерлінггундрська округа) Себйорна (батька кількох 
дітей), котрий ізбигрі айзіг 5Кібі тар ікшагі -- «кермував своїм 
кораблем на сході з Інгваром» (0 439). 

В одному напису стверджується, що уппландець Гуннлейв 
(також з району оз. Мелар ІГобоська округа| і батько) із Кипі 
ца! Кпагі 5бшга -- «міг майстерно стернувати кнарром» (Ю 654). 

Троє дренгів (агапяїВ, членів молодшої дружини) з подальших 
районів означені іменами і схвальними епітетами: сьодерман- 
ландець Бюрстейн був хп/а/ї» -- «швидким» (56 320); 
вестманландець Орм був ябдг -- «високородним» (Уз 19), а 
вестерйотландці Асбйорн та Юлі були Йагда єбдг -- «дуже 
високородними» (У; 184). 

Всі учасники походу Інгвара належали до шведської земельної 
аристократії. Структуру однієї з таких родин, включаючи її гілки 
16е 
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в Уппланді та Сьодерманланді, можна реконструювати на основі 
восьми написів". Віфаст (0 623)"", власник поселення Юрста 
(церковної парафії і округи Бру) в Уппланді, мав дочку на ім'я 
Гюрід та двох синів -- Сігвіда та Сігфаста. Гюрід вийшла заміж за 
заможного сьодерманландця Голмвіда з Гьогстена-Сундбю (56 116, 
105), котрий, мабуть, заснував місцеву церкву. Вони мали трьох 
дітей, один з яких, Торбйорн, помер в Інгваровім поході (56 105). 

Сігфаст, син Віфаста і спадкоємець Сноттсти (церковної округи 
Маркімс, Уппланд), мав двох дочок -- Астрід та Гюрід і сина 
Рагнфаста, спадкоємця Сноттсти (0) 330, 331, 332). Цей останній 
одружився з Інгою, дочкою Гейрмунда і Гейрлауг (0) 29). По смерті 
свого чоловіка Гейрлауг вийшла заміж за Гудріка з Гіллерсьйо 
(Уппланд), а Інга жила разом з ними аж до свого заміжжя (0) 29). 

Інга мала від Рагнфаста сина, котрий помер юним, одночасно 
з батьком'?. Згодом вона стала дружиною Ейріка. Після того 
як вони обоє померли, мати Інги, Гейрлауг, успадкувала всі 
землі двох чоловіків своєї дочки (0 29 - М 48)". 

Перший чоловік Інги, Рагнфаст, син Сігфаста із Сноттсти, 
був командиром дружини, можливо, в Східній Європі; Ассура 
визначено як його Базкагі-а (члена старшої дружини) (0 330); 
див. табл. 21. 


Таблиця 21. Клан Віфаста 





Невідомий 
п нн а нн 
Віфаст, пом. бл Гудмунд, пом. 1041 р. 
1040 р. (Юрста) і Інгвара 
Ю 653. 785 Утілінге) 0 765 
г ід, Гюрі, Сігві Сіє Гейрлауг, пом. напр. 
пом. після "У 56 116. 105 0693 Р лоді Р рр. 
1050 р. у 623 1) 693, | "У 1) Гейрмунд, потонув; 
(Гьогстена- ри ож 
Сумдбю) 2) Гудрік (рідлерекно) 





о т т мот 


Торбйорн Гані | Сігвід | Астрід Гюрід | 1. Рагнфаст «» 1) Інга "м 2) Ейрі 

и 1041 р. 56 116 56116 0 309 11 59 сн по б то 

Унгвара полоса)" | ПО Оф б 
55 105 5 2899-10 329-382 





син, пом. до 1060 р. 
тр ри 
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Інший уппландський клан, пов'язаний з походом Інгвара, 
володів двома маєтками в Гобоській окрузі -- одним в Екіллі 
(церковна парафія Іттергранс; Ю 654). Патріархом клану названо 
Гуннлейва -- командира в поході Інгвара, котрий помер на 
Ісламському Сході. Син його, Андветт, помер невдовзі за своїм 
батьком близько 1045 року"; місце смерті його невідоме. 
Андветт міг брати участь у поході Володимира Ярославича на 
Константинополь і накласти головою там; див. табл. 22. 


Таблиця 22. Клан Гуннлейва 


но наєня й 
пом. . У поході Інгвара 
ТР 


п тт р А ВМба м: 


Кіті Ка Блесі іа 
а р 06 654 ПР ГУРТУ У ох РТ 
п 543, ВЕД 1) 644, 654 


а 


Гуннаєів, 5 
, бл. .. нар. М . 
мер по 


Один з каменів Інгвара ясно вказує, що уегду епрі Іпруаг5 
таппа -- «з людей Інгвара не лишилося нікого» (586 277). У 
написах про смерть учасників походу їхня доля означена 
десятьма термінами: «він був (шаг; 56 320) разом з 
Інгваром»; «він мандрував (пав Кагіп; 55 107; пор. Мз 19) разом 
з Інгваром»; «він вирушив (боВ Богі, 0 1143) разом з Інгваром»; 
«він лежить (КВ) у Серкланді» (56 131; пор. 56 281); «котрий 
помер» (епіаріз, 56 9; Оз 155; пор. Уз 1--2); «загинув» (Гиг8; 56 
335; Ов 145); «знайшов смерть» (иагр «аирг; 56 254, 287, 785; 
Ув 184; пор. 0 661); «убитий» (єгібіп; 0 654); «помер» (ши; 56 
173, 279); «поліг» (ПІ; 0 644). 

За формою викладу тексти можна поділити на дві групи -- 
прозові і поетичні. Прозовими є такі: 


заВ цаВ айзіг тір ікцагі, він був на сході разом з Інгваром (56 320) 

Нап цаг Ма|гіп| тір Шаагі, він мандрував разом з Інгваром (56 96, 
105, 107) 

бап цаВ і (аги тір ікиагі, він був у поході з Інгваром (56 108) 

рік ацізіг Гого| тір ікцагі він вирушив на схід разом з Інгваром; 

о зігічіає|ї Неєіа зупіВ|, у Серкланді (лежать сини) ... (56 281) 
Тагіє цаз | Гагіліі | «Сагіп цазі помандрував у похід разом з Інгваром (56 360 
Таги тор іпімагії, з 8 104) 

Чаз Гагіп оз|є|г тир ікиагі, мандрував на схід разом з Інгваром (Мз 19) 


Нап ГоВ Богі тір іКиагі, він вирушив разом з Інгваром (1 1143) 
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ізгигрі айзіг зкіБі піар ікиагі 
чазікаїає, 
рап епіаріз тір іКиагі, 


айзіг збигрі і ікицагз пр, 
егаріз і їкиагз пійпікі 2, 

заВ Гигз ацзіагіа тар іїкпиагі, 
еВ Гигз |і ікицагз) піпті аизіг, 


із цаз ацзєг єаирг тір ікиагі, 
із цагр саирг і Прі ікцагз, 


еВ иаг (аирег тір іпКц(агії, 
пап цагр їифг а згКіапіі(і|, 


еіарг аизіг і Кагизт, 
рів игри (ирів іірі изіг, 


із цаз пизіг тір іКиагі (гібіп, 

ГраїВ їми) зипагіа а зегіКІапії), 

Вап ПІ ашзіг тір ікиагі. 
Поетичні тексти: 


а) раїВ Гиги (гікйа 
Пагі ає Киї 
ашК ацзіагіаг 
пі КаГи 
їми зипагіа 
а зігКІапіі. 


ь) Тиг айзіг пірап 
тір ікиагі, 
о 8ігКіапсі йКЕ 
зипВ іціпіаВ. | 


с) нап пабі узіагіаці 
чаВійійпкі 
їми ацзіагіа 
тер іпКиагі. 


Рунічні написц 


він спрямував свій корабель на схід... 
разом з Інгваром (0 439 з М 7Та) 

він скінчив з Інгваром (56 9) 

зустрів свій кінець на сході в Інгваровій дружині 
(0 778 є М 77с; пор. 0 937) 

зустрів свій кінець у загоні Інгвара (Оз 155) 

він загинув на сході разом з Інгваром (56 335) 

помер в Інгваровому загоні на сході (0; 145) 

він знайшов смерть на сході разом з 
Інгваром (0 661) 

він знайшов смерть в Інгваровій дружині 
(56 254) 

він знайшов смерть разом з Інгваром (56 287) 

він знайшов смерть у Серкланді (У 7852 
В 183) 

помер на сході в Хорезмі (М5 1--2 є В 183) 

вони знайшли смерть у дружині на сході 
(Ує 184 з В 39) 

його було вбито на сході разом з Інгваром 
(у 654) 

вони померли на півдні в Серкланді (56 279) 

він поліг на сході разом з Інгваром (0 644 
з М 7ТЬ). 


Вони мандрували як дренги («Ігатріав) 
далеко за золотом, 

і на сході 

дісталися орлам. 

Вони померли на сході 

у Серкланді (56 179). 


Звідси він вирушив на схід 

разом з Інгваром. 

У Серкланді лежить 

син Ойвінда (56 131 «М 774; пор. 56 281). 


Він довго був 

на заході; 

помер на сході 

разом з Інгваром (586 173). 


Напрямок походу традиційно визначається в написах як ації - - 
«схід» (86 131, 320; 0 654, 661, 778; Мз 19; Ов 145). Зрідка 
вживалися ще форми: ашзіагіа -- «східний шлях (напрямок)» 
(86 173, 179, 335) і зипагіа -- «південний шлях (напрямок)» (586 179, 
279). Місце смерті учасників походу означувалося, як правило, 
терміном, яким скандинави називали Ісламський Схід, -- 
Серкланд: 5ігКІапі (56 131, 179), зігКіає (856 281), зегкі- (856 279, 
пор. С/В 196: 5егКіає); згКіапі (0 785) або 5Каїає (0) 439). 


РОЗДІЛ ВІСІМНАДЦЯТИЙ 





Купецькі гільдії у Швеції ХІ ст. 





Лише в кількох рунічних написах так чи так згадуються купці 
зі Скандинавії, або ті, котрі жили там (скажімо, готландські 
фризи), або ж ті, що мали скандинавське походження. 
Безперечно, що сьодерманландець Свейн з Мервалли (церковна 
парафія Юттерсельо, округа Селебо 256 198) був купцем і «часто 
ходив /до Земгалії/ на своєму красивому великому (Ккпагт) 
кораблі довкіл Кольгасрагсу (ДОдтіхпаз)». Уппландець Сп'яллбуді 
також, очевидно, був купцем; він помер у Новгороді в церкві 
св. Олава після 1070 р. (камінь Епіра, 0 687). 

Свідчення про мешканця острова Готланд, котрий прибув із 
Стенкумли (-В 191), дуже цінне (хоча його ім'я, на жаль, не 
збереглося): «він оселився на півдні (2Візантії) |як купець) хутром» 
(зає пір з/кїпит). Це хутро було взято, безсумнівно, з півночі Русі. 

Були відкриті принаймні чотири шведські камені, на яких 
засвідчується діяльність членів купецьких гільдій. Два камені походять 
з Естерйотланду, два інші -- із Сігтуни. Найдавніший з каменів (перша 
Половина ХІ ст.)! був установлений у церкві в Б'єльбо (округа 

естрінгс), поряд із місцевим торговим центром Скеннінге (Ор 64): 
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«гікіаВ гізри збіп ДгаопріаВ звели цей камінь 
різі аїє Кгіб Кіа зіп. за Грепом, членом їхньої гільдії. 
Іції гі5є гипаВ різВ ішіа зипи. Луві вирізьбив ці руни, син Юті. 


Фон Фрізен, Вессен та інші? витлумачують ці гільдії не як 
організації з комерційними цілями, а як товариства, створені з 
метою захоплення здобичі. А проте це значення слова яї/аї ніде 
не підтверджується документально, отож мусимо сприйняти це 
слово в звичнішому розумінні торговельної компанії, що 
складалася з купців, членів гільдії, та молодшої дружини, яка 
охороняла їх під час комерційної діяльності?. 

Другий камінь відкрив Янссон восени 1960 року в Тьорневаллі 
(Ов), поряд з торговим центром Лінкьопінг. Його було 
встановлено е/їїВ Депо, Дураівз зип, єійїЧа зіпп, «за Дренгом, 
сином Ейгейра, Їщо буві| членом їхньої гільдії»". 

Сігтуна була торговим центром Швеції ХІ ст. Отож зрозуміло, 
що можна чекати звідти інформації про гільдію фризьких міжнародних 
купців, і дійсно, існують два написи, додаткові відомості з яких 
ясно показують, що гільдії мали комерційну мету й управлялися 
фризами?. Обидва написи викарбував Торбйорн скальд протягом 
останніх десятиліть ХІ ст. Там сказано: 


0 379: 

Єгіза Кіїаг Іеби геіза збеіп репза Гільдійське братство фризів 
звеліло встановити цей камінь 

ебіїв ригікії кіїб а зіп. в пам'ять Торкела, їхнього брата по гільдії. 

Кирф Ніа!Бі апі Бапз. Боже, спаси його душу! 

ригбіиго гізбі. Торбйорн вирізьбив ці руни. 

0 391: 

Єгіза кіПкаг Іеби гізба гипаг| Гільдійське братство фризів 

резаг звеліло вирізати ці руни 

екв аїБор КеїаНа зіора. в пам'ять Альбода, партнера Слоді. 

Кгізєг біа пеїрі піпіБі ап папз. Святий Христе, врятуй його душу! 

ригЬішги гізбі. Торбйорн вирізьбив ці руни. 


Другий камінь із Сігтуни засвідчує, що член фризької гільдії 
носив автентичне фризьке ім'я -- Альбодб; його торговельним 
партнером (ужито термін «їбіарі», «товариш») був Слоді, 
очевидно, місцевий купець. І хоча назва /гіза не зустрічається 
на естерйотландських каменях, не викликає сумніву, що Кіа 
(зії) могла означати лише Їгіза Кіа. Шведських купецьких 
гільдій не існувало в ХП -- ХПІ ст., коли фризів на Балтиці змінив 
німецький Ганзейський союз. 





ЧАСТИНА ЧЕТВЕРТА 


Закони як історичні джерела 


РОЗДІЛ ДЕВ'ЯТНАДЦЯТИЙ 





Давньоскандинавські закони 





Правова література стародавніх скандинавів 


Перший етап давньоскандинавської правової історії завер- 
шився у ХПІ ст., коли внаслідок перетворення трьох систем 
регіональних королівств у християнські монархії (Данія, Норвегія 
та Швеція) провінційні закони були поступово замінені об'єдна- 
ними державними законами. 

Норвегія за часів правління короля Магнуса Гаконарсона 
Законодавця (Іазаватіг) (1263--1280) очолила цей перехід. 
Король замінив провінційні закони національним земельним 
кодексом (Деп Муеге Гапаз-Іоу), що спирався на них!. Міста та 
церква? отримали свої власні кодекси. Були запроваджені також 
спеціальний йігд (едружина) закон і закон для Ісландії. 

Швеція наслідувала приклад Норвегії десь через вісімдесят 
років. Перші шведські національні закони (І апазіав і 5їаазіар) 
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були проголошені королем Магнусом МІ Ерікссоном (1319-- 
1374)3. Перший данський національний закон (Копя СНгізіїат 
Чеп Кетіез Фапзке Ісу) був запроваджений тільки 1683 року. 

Традиція, передана Сноррі Стурлуссоном (1179--1241), 
приписує першу кодифікацію провінційних законів на півночі 
уппландської Норвегії (Оппландська область) королеві Гальвдану 
Гудредарсону Чорному, котрий жив десь у першій половині 
ІХ ст... 

Давньоскандинавські закони першого періоду можна поділити 
на три групи: 1) Провінційні (/о/К) закони, «провінційні» тут у 
значенні сільських громад, на відміну від міст. Провінційні закони 
дійшли до нас не в своїй первісній язичницькій? і доурбанічній 
формі, а з періоду після охрещення, тобто після ХІ ст., коли 
вже включили в себе спеціальний розділ християнських законів 
(Тиз ессіезіазіісит), що, як правило, став першою частиною 
кодексу, а також розділ торгового права. 2) Муніципальні закони, 
що, схоже, брали свої витоки з іноземного торгового права, і 
3) Нікд (дружинницькі) закони. 

Усі збережені копії давньоскандинавських законів датуються 
ХІ--ХІУ ст., хоча існують фрагменти з ХІЇ ст. 

Ці записи мають різне походження і цінність: це і конспекти 
законознавця для кращого запам'ятовування, і неофіційні нотатки 
його викладу закону (иррзарва) на зібраннях тінгу (ріпе), і записи 
указів, постанов і судових рішень провінційного суду, і замітки 
на берегах, й інші додатки, зроблені невідомою рукою. Перша 
згадка про кодекси в джерелах стосується Ісландії. Згідно з Арі 
Мудрим (пом. 1148 р.), ісландський тінг (А1-Ріпзї), заснований 
930 року (відповідно до так званого закону Ульфійота), прийняв 
1117/1118 р. рішення записати їхній провінційний закон на 
пергаменті, щоб не залежати від пам'яті правопромовців (Іде5дяи- 
тепп); правопромовцем був службовець, що головував на 
ісландській національній асамблеї (41/-ріпзі). В результаті 
з'явився Сувій Гавліді (На/іда 5кта, на жаль, загублений)?. Це, 
вочевидь, було початком кодифікації, названої кодексом «Дикого 
гуся» (Стдяд5) у першій половині ХУІ ст. Різні редакції цього 
зведення законів не збігаються в окремих пунктах. 

Учені поділяють перший період давньоскандинавської правової 
історії на дві частини. Протягом першої правові виклади обмежу- 
валися конспектами невідомих авторів, які робилися, по-перше, 
для пам'яті правників, а по-друге, з цікавості збирача старо- 
житностей. Ця первинна кодифікаційна діяльність відрізняється 


Давньоскандинавські закони 493 


епічним характером правових документів та їхньою ритмічною 
виразністю, але, разом з тим, незавершеністю і плутаною 
структурою. Вчені відносять до цього періоду такі кодекси, як 
норвезький Сиїфіпязідя, старший Иазіябіаїає та Дааіавеп зі 
Швеції, і ісландський Стазадз. 

Пізніша кодифікація позначена втратою усної форми й пере- 
творенням на редагований писемний правовий документ. 
Наприклад, Етозіаріпєзідє у Норвегії, молодший Идуірдтайавеп у 
Швеції, два сканійські та два зіландські закони в Данії. 

Протягом другої частини першого періоду провінційні 
зведення законів складаються службовцем ясною правовою 
мовою в систематизованій формі. Вони затверджуються 
відповідними тінгами за підписом правника і впроваджуються в 
життя на підставі королівської ратифікації як єдині законні 
кодекси, дійсні в провінції. Ютський закон (/у5Ке Ісу) 1241 року 
знаменує початок цієї другої стадії в Данії, Уппландський закон 
(Орріапазіатеп) 1296 року -- у Швеції. 

Основна мета цієї частини праці полягає в тому, щоб 
з'ясувати, чи існували згадки і які саме про Русь та інші 
східноєвропейські країни у правових давньоскандинавських 
текстах, що збереглися. 

(Можливий вплив германських (єварварських») і/або 
скандинавських законів на єруський закон» русько-візантійських 
правових угод Х ст., відбитий у «Руській Правді», так само як 
на германо-руські правові угоди ХП--ХІ ст., розглядається в 
томі четвертому цієї праці). 

Через важливу роль фризів у відкритті Східної Європи для 
західноєвропейських ринків (як я припустив вище) фризькі 
закони також розглянуто з цього погляду в другому (двадцятому) 
розділі цієї частини. 





Провінційні закони 


Норвегія 


Нам відомі чотири провінційні закони Стародавньої Норвегії", 
що їх було включено до п'ятитомного зведення «Могре5 батієе 
Їсус іпдкії 1387», розпочатого в Крістіанії 1846 року Рудольфом 
Кейсером (1803--1864) та Петером Андреасом Мунком (1810-- 
1863) ії завершеного 1895 року Еббе Герцбергом і Густавом 
Стормом". 
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Перший з них -- це Сиіаріпязідя?, або закон Гулатінгу, 
легальної конфедерації на південно-західному узбережжі Нор- 
вегії. Асамблея конфедерації проводилася на півострові Г ула, 
на південь від гирла Согне-фйорду. Традиція приписує розробку 
закону королеві Гакону Гаральдссону Доброму (947--961); у 
цьому звершенні, як оповідається, йому допомагав Торлейв зракі 
Розумний, син Гьорда-Карі!?. 

Території шести князівств Гулатінгу складалися з вузької, 
безплідної, затиснутої скелями прибережної смуги та численних 
островів; саме тому Горди (Ногдаг, до яких входив харизматичний 
клан Скільвінгів), Рюги (Вуріг) та інші виживали або блукаючи 
морями як торговці чи пірати, або ж емігруючи. Сиіаріпезідя 
став моделлю для перших ісландських законів, занесеною туди 
колоністами. 

ЕКтозіафріпозідя"!, закон Фростатінгу, легальної конфедерації 
восьми округ Трондгейму (Трдпаеіая, «Закон Тронду»), яка 
проводила свої асамблеї на Фрості, півострові в Трондгеймс- 
фйорді, під головуванням ярлів з клану Семінгів. Згідно з тра- 
дицією, король Гакон Добрий (947--961) був кодифінаторої 
Егозіаріпрозідя!?. 

Вокрагріпозідя!3, або закон Боргартінгу, групи південно- 
східних округ навколо Вік(ін)-фйорду (Гренланд, Вестфьольд, 
Вінгульмьорк, Ранрікі, Грінгарікі), що були об'єднані королем 
Олавом Святим (1014-- 1030) у легальну провінцію з асамблеєю 
в Боргу або Сарпсборгу!". 

Неідзатуїзідя!5, або закон (Г)Ейдсіватінгу, легальної конфеде- 
рації князівств у південно-центральній Норвегії, очолюваної 
королями Уппланду (Ирріепшііпра Копипраг) з клану Інглінгів. 
Їхня асамблея мала місце південніше озера Гейдсер (Мйорс, 
нинішня Меса); кодифікацію тих законів приписують Гальвдану 
Чорному у ЇХ ст.!85, 

Лише два з цих чотирьох зведень законів, що мали юридичну 
владу, перш ніж Норвегія кодифікувала свої державні закони 
за часів правління Магнуса Гаконарсона Законодавця (1263-- 
1280), збереглися повністю. Це -- Сиіаріпезідя (старший) і 
Егозіаріпвзідя (більш пізній). 


Згадки про Східну Європу 


Сиаріпозідя, найдавніший із збережених норвезьких провін- 
ційних законів, має одинадцять параграфів. Другий параграф 
стосується торгового права (Каира Боїікг), а пункт 47 у ньому 
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пов'язаний з судовими процесами та викликами на батьківщину. 
Там є такий фрагмент: 

«На території країни кожен чоловік, вільний та повнолітній 
щодо закону, сам веде свої судові процеси, але якщо він залишає 
країну, то його маєтність переходить на три зими у володіння 
того, кого він призначає перед свідками, і вже той чоловік має 

право на позов і захист на його користь. 


Епп сі Бапл бсгт а Стікіапі. Але якщо муж їде до Грецької 
(Візантійської) імперії, 
ра зсаї зй ВайЧа Є Бап5 то його власність переходить до прямого 
сг агус сг пс5Іг. спадкоємця». 
Швеція 


Два скандинавські народи, свеї та гаути, жили в середньо- 
вічній Швеції!З. Збірник шведського права був видрукуваний 
Гансом Самуелем Колліном (1791--1833) і Карлом Йоганом 
Шлютером (1795--1888) у тринадцяти томах, «Согриз Іигіз Зиео- 
Соїгит Апіїдці/атііпо ої 5мегірдез Сатіа І араг» (5 Віт, 1827-- 
1877)!9. 

П'ять провінційних законів на територіях свеїв були кодифі- 
ковані протягом ХПІ--ХІМ ст. Їх можна об'єднати в дві категорії: 
провінційний закон, що не мав залежності від Орріапазіаяеп, і 
провінційні закони, що були кодифіковані під впливом і/та із 
запозиченнями (рріапазіареп. 

Першу категорію представляє закон Даларни, або Даіаіажет 
(Шех Даіесагіїа)?, що зберігся в єдиному середньовічному 
пергаментному списку, датованому серединою ХІУ ст. (5КВ В 
54)". Хоч Даларна і Вестманланд утворювали єдиний юридичний 
район, очолюваний одним і тим самим законником, кожен з них 
мав власний кодекс. Збережена редакція Фаіаіавеп була 
створена за часів правління короля Біргера Магнуссона (1298-- 
1317)22, 

Орріапазіаяєт? (ех (рріапаїа), або Уппландський закон, що 
охоплював також нинішню провінцію Гестрікланд, був 
найважливішою юридичною працею, створеною у Швеції??. Його 
виклад ясний і точний; організація матеріалу -- логічна і 
переконлива. Очевидно, що ядро нового закону, який став 
спільним для всього Уппланду, склали стародавні закони 
Тіундаланду, серця Уппланду. 
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Орріапазіавеп був зредагований представниками трьох округ 
Уппланду під проводом законознавця з Тіундаланду Біргера 
Перссона (батька св. Біргітти). Закон отримав королівську рати- 
фікацію 1296 року. Основний захований рукописний текст -- 
це пергаментний кодекс першої половини ХІМ ст. (5КВ В 
12)5. Ця ретельно підготовлена юридична праця? справила 
величезне враження на законознавців з інших провінційних 
районів, котрі запозичали звідти закони. 

5баегтатиаіавеп (ех 5ийектаппіає)?, або закон Сьодерман- 
ланду, був складений 1325 року дванадцятьма мужами, обраними 
з числа «наймудріших у Сьодерманланді», під проводом 
провінційного законознавця Ларса Ульвссона; уряд неповно- 
літнього короля Магнуса МІ Ерікссона (1319--1363) ратифікував 
його через два роки. Пергаментний манускрипт 5КВ В 5328 є 
оригінальним текстом того кодексу і копією, що належала 
законознавцю Ларсу Ульвссону??. 

Уазітаппаіавеп (ех Иезітаппіа)з, або закон Вестману, є 
компіляцією, складеною протягом перших десятиліть ХІМ ст. 
законознавцем, можливо, при сприянні «наймудріших мужів», 
призначених Вестманським тінгом. Головним джерелом цього 
зведення, гадається, був Уппландський закон 1296 року?!. 
Основний манускрипт -- це пергаментний кодекс 5КВ В 572? з 
ХІМ століття? 

Наїзіпреїазеп (Їех Неїізіпріа)з, або закон Гельсінгланду та 
шведських поселень обабіч Ботнійської затоки (включаючи 
Фінляндію), також був модифікований за зразком Уппландського 
закону 1296 р., близько 1320 року. Гельсінгланд і Уппланд 
утворювали єдиний юридичний район, очолюваний одним і тим 
самим правником, одначе кожен з них дотримувався своїх 
власних законів. Основний список -- пергаментний кодекс (Бібл. 
Універс. Уппсали, В 49)35, написаний у 1320-ті рокизб. 


Гаути 


Нам відомі чотири провінційні закони гаутів (йотів). Иазі- 
ябіайаєєп (Іех Резіго-СоїНіса), або закон Вестер-Йотланду, є 
найстародавнішим шведським законом. Він дійшов до нас у двох 
версіях: ранній Иазізбіаїатет (ех Иезіго-Сотіса уеіизііог атідціог, 
Айаке Уйзівбіайавеп), і пізнішій Казіябіаїаяеп (ех Резіто-Соїніса 
гесепіог, Упяте УИйзірбіайаяету. 

Ае Уазівбіааветі був записаний 1220 року законознавцем 
Ескілем Магнуссоном (бл. 1175--1227) з клану Фолькунгів, 
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можливо, на пропозицію Сноррі Стурлуссона, котрий побував 
там 1219 року. Частина збереглася в ранньому (бл. 1250 р.) 
фрагменті з двох аркушів (5КВ В 193); більша частина -- в 
пергаментному списку 5КВ В 59а бл. 1280 р.38, що є також 
найдавнішою з існуючих книжок шведською мовою??. Англій- 
ський переклад здійснив Альфред Бергін 1909 року. 

Пізніший  Казізбіаїажел'д? був складений близько 1280 року 
законодавцем Альготом, батьком Брюньюльва, єпископа Скари. 
Укладач виявився і неуважним, і недосвідченим. У своїй компі- 
ляції він спирався на давній список закону Ескіла (пізніше 
втрачений), що відрізняється від 5КВ В 59а. Первинний його 
текст -- пергаментний кодекс 5КВ В 58" із другої половини 
1340-х років'?. 

дзізбіаіареп (Іех Озіго-Соїніса)З, або закон Естер-Йотланду, 
був розроблений десь між 1286-м і 1303 рр. Він свідчить про 
дбайливість і компетентність освіченого правника Бенгта 
Магнуссона (1269--1292) із клану Фолькунгів. До нас закон 
дійшов у досить авторитетному списку (5КВ В 50)44 законо- 
знавця із приблизно 1350 р.45. 

5таіапазіаяеп (Тех 5таіапаїісі)'8 -- це закон землі Веренд у 
Тьюгерадській частині Смоланду, що був складений наприкінці 
ХИ чи на початку ХІМ ст. Збереглася лише частина 
Християнського закону (Киізіпифаїк); вона міститься на двох 
пергаментних манускриптах ХІУ ст. (Скоклостер 155, 49 і АМ 
51, 40)є, 

Людовік Боше переклав два первинні давньошведські закони 
на французьку: (рріапазіавеп («І.е Їоі д'Оріапі» |Париж, 1908) і 
Удзїрбіаїажеп («1.0і де Уезігороїніе» |Париж, 1894))я8. 

Німецький переклад тих двох давньошведських законів був 
здійснений Клаудіусом Фрайгерром фон Шверіном (1880--1944). 
Його було вміщено в сьомому томі «Сегтапепгесіе: Зсрмефізсре 
Весііе» («АПеге5 Уезідбіаїар», рр. 1--62; «Оріапазіав», рр. 63-- 
242 |Веймар, 1935), хуі -- 256 рр.). 


Згадка про Східну Європу 


Старша версія Иайзіябіаїажеп складається з дев'ятнадцяти 
розділів. Розділ сьомий стосується спадщини (аг/рег Боїке!), а 
в пункті дванадцятому йдеться про право на спадщину мандрів- 
ника до Греції. Там записано: 

«Якщо чоловік (таді) залишає країну, призначає управляю- 
чого (Ьгугі) своїм майном (Ьд) і каже, що вирушає до Рима, то 
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управляючий опікується майном протягом року, по завершенню 
якого у права володіння вступає спадкоємець, і лише за його 
бажанням може бути призначений управляючий. 

Якщо чоловік залишає країну, а його жінка (низргей) 
залишається вдома, |і якщо вона) має дитину на руках, а другу 
носить у череві, якщо вона охрещена, і якщо чоловік не 
повертається додому, а мандрує від батьківщини, то його 
спадкоємцями -- в разі, коли він поїхав назавжди -- стають 
його найближчі родичі на час його від'їзду. 


Іпрзіп5 таплз агі (акг Він не має права |на) будь-чию спадщину, 

Вапп, тс(ба)п і СігКіапаї 5іїг. поки проживає в Греції (єВізантійській 
імперії)». 

Готланд 


Острів Готланд увійшов до складу Швеції лише після підпи- 
сання миру в Брьомсебру 1645 року; до того часу шведська 
правова система не застосовувалася на острові. 

Готланд належав Данії після завоювання його королем 
Вальдемаром Аттердагом (1340--1375) у 1361 році. Пізніше, 
між 1394-м і 1449 р., його захопили спершу пірати, так зване 
Віталійське братство (1394--1398), тоді німецькі лицарі 
Тевтонського ордену (1398--1408). Нарешті він був приєднаний 
до Балтійської держави Еріка Померанського (1408-- 1449). 
Після 1449 року він знову належав Данії. 

Єдиний існуючий писемний твір, пов'язаний з готландською 
історією, -- це «Гутасага» (Сиїазара), складена близько 1285 р., 
однак її свідчення вкрай мізерні. Фактично нічого не відомо 
про політичну залежність Готланду до 1361 року. 

Сшаіавеп (ех Соїапаїсі)?, або закон острова Готланд, був, 
швидше за все, проголошений у ХПІ ст. правлячим класом 
зовнішніх торговців для свого сільського острівного населення. 
Закон дійшов до нас у трьох версіях: два готландські (Сиїпіз/) 
манускрипти, написані в середині ХІМ ст. (5КВ В 64)?, переклад 
нижньонімецьким діалектом 1401 року (5КВ В 65)?? і переклад 
данською, здійснений, вочевидь, 1492 року в зв'язку з ратифі- 
кацією Сшаіареп королем Гансом (АМ 55, 40, паперовий список 
середини ХМІ ст.)?. 

Як нижньонімецький, так і данський переклади були зроблені 
за давнім готландським текстом Сшіаїавеп, а не за тією його 
гутнійською версією, що збереглась. 
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Сшаїавеп має три цінні ознаки. Перша його частина 
узгоджується з норвезькою традицією Християнського закону; 
жодного разу не згадано шведського короля, «не надаються йому 
прерогативи», «не відходять до нього податки, й нема в законі 
Готланду жодного правила щодо порушення миру короля»"?". 
Нарешті, торгівля й мореплавство залишені в Сшіаіаяеп поза 
увагою, всупереч усім сподіванням -- місто Вісбю згадується 
лише один раз, та й то мимохідь, а Східна Європа не згадується 


загалом??. 


Данія 


Данські народні закони були зібрані у восьмитомному 
аналітичному виданні «ДаптагКк5 ратіе Гапдзкабзіоуєв тей Кіїг- 
Кеїоуєпе», здійсненому Іоанном Брендум-Нільсеном та Полем 
Ісанном Йоргенсеном (КЬН, 1920--1961)56, 

Середньовічна Данія була розділена на три офіційні провінції, 
кожна з яких мала свої власні закони??: 5Кдп5ке Їоу??, або закон 
Сканії (Сконе, включаючи Галланд і Блекінге на Скандинавському 
півострові, а також острів Борнгольм), укладений наприкінці 
ХП ст. що зберігся у двох незалежних варіантах: 5Капуке Іом, 
писаний давньоданською (бл. 1200 року), і латинський переказ, 
здійснений близько 1216 року архієпископом Лунда Андресом 
Сунесоном (1201--1222), пізніше названий Апіїдие Іеяез 5сапіе. 
Списки 5Капзке Їоу давньоданською мовою розділені на три групи: 
АВС, ОЕЕ та С). Найдавніший список першої групи, 5КВ, В 
74, датується часом близько 1250 року?? і є найдавнішим списком 
данських законів, що збереглися. До нього входить також і 
«Сконійський Християнський закон» («из ессіезіазіісит Зсапіа»), 
укладений близько 1250 року??. 

Найважливішим списком латинського переказу (груп А--Е) 
є рукопис Ледреборг 13 (перша половина ХП ст. «А) та АМ 
37, 49 (друга половина ХП ст. є С)? 

5/єапазке Їоу??, або закон Зеланду (Сьєланд; після 1284 року 
цей закон обов'язував також острови Лолланд, Фальстер і Мен) 
включає в себе два зводи: Иайетагя 5/ПапазКе ІЇоу та Егік5 
5/ се апаке Іо». Існують дві окремі редакції першого зводу: Агуе- 
Бо? оз ОгБодетаї («Книга спадку та невикупних речей»), 
укладена близько 1216 року (її списки згруповано в А--Е, 
базовий текст -- «Содех Вапігоуміапиз»; Королівська Бібліотека, 
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Копенгаген, Е 4опаї. уаг., 136, 49 «бл. 1430 року); і Каїетату 
5/сПапазке Їоу. Остання існує також у двох редакціях: «стар- 
шій» («Еіме), складеній після 1215 року (списки згруповані в 
А--Ї); базовий текст 5КВ -- С 69 від прибл. 1400 року)", та 
«молодшій» (Упяге) редакції, створеній невдовзі після 1241 року 
(списки згруповані в А--С, базовим для видання є АМ 455, 120 
від прибл. 1300 року)?. Обидві редакції в останньому розділі 
містять кожна свою версію «Зеландського Християнського 
закону» (5/огІапазке Кіккеїоу), котрі належать до останньої 
половини ХП ст. і в дечому перегукуються з «Сканійським 
Християнським законом»"?8, 

Екікз 5/сапазке іоув? був укладений між 1216-м та 1241 рр.; 
пергаментний манускрипт зберігся і датується прибл. 1300 ро- 
ком (АМ 455, 129). Ерійз 5/Папазке Їоу є, загалом, поширеною 
версією Иайетатзя 5/тІапазке Їоу?8. 

Основні закони Сьєланду (Зеланду) перекладені німецькою 
мовою Клаудіусом Фрейгерром фон Шверін: «Рапізсне Кесііе: 
5ееійпдізсрег Кесрі5кгеїз» (Сегтапепгесріє УПІ), (Меітаг, 1938; 
24 ед., Мігепрацзеп, 1960), хуіїж-222 рр. (рр. 157--194: Агуебоє 
08 огБодетадї ГМот Егіе ипі ипбійз5багеп Засреп); рр. 1--156; Епік 
5 Папазке Іо»; рр. 199--205: «Зсапіап Сргізбіап Що»). 

Дузке Іоу??, або закон Ютланду (яким користувалися також 
на Фюні і сусідніх островах), зберігся в 240 списках, з яких 
бл. 160 написані данською мовою, бл, 70 -- нижньонімецькою 
або німецькою, 11 -- латиною; більшість з них видрукувана 
між 1486-м та 1670 рр. Списки згруповані в АВО, 0--С та 
НІ; базовим текстом групи А є МК5 295, 89 та 5КВ С 63, 
обидва датуються початком ХІУ ст." УузКке Їоу був представлений 
королем Вальдемаром І Переможцем на Генеральній Асамблеї 
у своїй резиденції у Вордінбергу в березні 124Ї року як офіційний 
узаконений звід для Ютланду. Цей звід діяв тривалий час. У 
Данії ним користувалися безперервно до 1683 року, в герцогстві 
Слезвіг (Шлезвіг) -- до 1900 року. 

Клаус фон Зее нещодавно переклав узКе Їоу німецькою 
мовою -- «Раз Лизсбе Весбі» (Меітаг, 1960), х З 216 с. /узке 
Іоу мав два додатки": примітки Кнуда Міккельсена (єпископа 
Віборга) від прибл. 1480 року"?, і статті Торда Літла, очевидно 
юриста з Віборга, написані нижньонімецькою мовою невдовзі 
після 1300 року"? 

У жодній з існуючих версій данських провінційних законів 
Східна Європа не згадується. 
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Ісландія 


Найдавніше зведення ісландського національного закону"?, 
відоме з ХУЇ ст. під назвою Ста8дз («Дикий гусь»), приписують 
королю Магнусу Доброму (1035--1047)75, однак загальні 
положення текстів, що збереглися, були укладені, очевидно, 
протягом першої половини ХП ст. За походженням Стдйядз 
грунтувався на місцевому тлумаченні норвезького Сиіафіпез- 


ідя. 
«Вірменські» єпископи 


Стгажваз складається з п'ятнадцяти частин, перша й остання з 
яких містять деякі відомості про Східну Європу. Частина І 
торкається «Християнського закону» (єКтізііппа Газа рат»); 
розділ 6 цієї частини містить цікаві положення про іноземний 
клір, зокрема єпископів та священиків (й)егтукік та ріг5кік за 
походженням. Перше звідомлення з першої частини таке: 

«Якщо звіддалеку |з-за кордону) сюди, на нашу землю |тобто 
до Ісландії) прибувають священики, котрі бували тут раніше, і 
|католицький) єпископ |котрий має юрисдикцію по всій Ісландії) 
дозволив їм проводити службу Божу (г/діг) в Ісландії, то люди 
мають право купувати у них службу Божу після того, як вони 
покажуть свої книги та ризи єпископові або священикам, уповно- 
важеним єпископом. 

Якщо звіддалеку |з-за кордону| сюди |до Ісландії) прибувають 
священики, котрі не бували тут раніше, то не слід купувати від 
них службу Божу і їм не слід хрестити дітей, |крім тих випадків,| 
коли хтось |із дітей) настільки хворий, що його мусив би 
охрестити мирянин; якщо немає інших священиків, то краще 
охрестити його першому |іноземному) священикові, аніж 
мирянинові. ; 

Від них можна купувати службу Божу, якщо вони мають 
листа і печатку єпископа і свідоцтво двох осіб, котрі були 
присутні на їхньому висвяченні і передають слово єпископа, 
після чого люди мають право одержувати від них уповні духовну 
допомогу (рідпозіу). 


ЕГЬувкураг Кота мі Біпра! гії Якщо єпископи або священики, котрі не 
їапд2 сра ргсзіаг ріг сг сіві знають латинської мови, прибувають 
сгу Ізегріг а Іагіпу ішпру, Биагі? звіддалеку |з-за кордону| на землю (Ісландії, 
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реіг сгу пегпа5кіг чи то будуть (НуЕгткіг (вірменн), 
чи Сігзкіг (греки), то люди 

ера вігз5Кіг, ос сг тауппут ге аї мають право слухати їхню 

Мура сірут Вапз сб тепп уйіа. службу Божу за своїм бажанням. 


|Однак) нікому не слід купувати від них службу Божу і 
духовну допомогу. г 

Якщо людина дозволяє єпископові нелатинського сповідання 
освятити церкву або конфірмувати дітей, то мусить сплатити 
єпископові, котрий є тут (в Ісландії) раніше, штраф у три марки; 
останній |єпископ, котрий має юрисдикцію по всій Ісландії) 
повинен одержати плату за освячення. Церкву слід так освятити, 
а дітей так конфірмувати, як наче нічого й не відбувалося раніше, 
навіть якщо ті, що не знають латини, співали»??. 

Спеціалісти пов'язують це законодавство з діяльністю трьох 
іноземних єпископів в Ісландії в період між 1056 та 1072 рр. Про 
них згадується в ісландських нарративних джерелах, у творі 
Арі Мудрого «ЇІзіепдіпрабок» (бл. 1123--1133 рр.) та у «Нипрі- 
уака» (бл. 1210 року). Законодавство було результатом значних 
церковних реформ, запроваджених Гільдебрандом -- пізніше 
папою Григорієм МІЇ -- з 1060-го й до самої його смерті у 1085 
році. В уривку з розділу 8 «Ізіепаіпрабок» зазначається: 


Епп Кубти Бог адгіг бтт, П'ятеро інших, котрі називали себе 
рсіг св БузКкираг КуддизК ус5а: єпископами, прибули до Ісландії: 
Оппоїіт ок СодізкоїКг ок Арнульв і Годіскальк та троє 

ргіг сгт5Кіг: Реіги5 ок вірменів: Петро, 

Абгабат ок 5іерійпи5б. і Абрагам, і Стефан"". 


Цей уривок відповідає слідуючій заввазі у «Нипргуака» (розділ 2): 

«У дні єпископа Іслейва (1056--1080) прибули |до Ісландії) 
іноземні єпископи, вчення яких слабували порівняно з ученням 
єпископа Іслейва. 

Через те вони набули популярності серед грішників, аж поки 
архієпископ Адальберт ІБремен-Гамбурзький, 1043--1072| 
послав листа до Ісландії, забороняючи всім людям приймати 
їхню службу і кажучи, що деяких з них уже відлучено від церкви 
і всі вони здійснювали свою місію без його дозволу»??? 

Учені традиційно пов'язують термін (й)егтзкіг з терміном 
«єретики» зі Сходу, вірменські павликіани, а термін яігекім -- з 
візантійськими греками??. 

У 1960 році Магнус Мар Ларуссон розробив цікаву гіпотезу 
про те, що ці закони відбивали тісні стосунки Русі і Скандинавії 
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в період правління Ярослава Мудрого (1014--1054). На його 
думку, (негтзкік стосується Ермланду на південно-східному 
Балтійському узбережжі (Вармія), а яігзкіг означав жеггкт -- 
«Русь»??. Однак традиційний погляд на ці терміни здається 
вірогіднішим, зокрема через те, що Ермланд -- і це добре відомо 
м. М. Ларуссону -- не був християнізований тевтонськими 
рицарями аж до прибл. 1230 року; католицька єпархія 
Алленстейн (Ольштин) була встановлена там тільки 1243 року. 


Тіундарг'яльд і мандрівники на Русь 


У частині 15 Ставаз йдеться про церковну десятину (ит ійцп- 
дагеіаї), запроваджену в Ісландії в липні 1076 року. Єпископ 
Скалагольта Гіцур Іслейвссон (1082--1118) (на основі західно- 
європейської практики) уклав закон під назвою Тіипаагідя Ізіеп- 
діпва Ніп отпи, який згодом був прийнятий Ал-Тінгі (1097 року). 
В той час ще у жодній з інших скандинавських країн церковна 
десятина не збиралася?! За цим законом «вона збиралася майже 
з усіх незалежних селян, і податок (забезпечення) збирався не 
тільки для єпископа і єпархії, а також для попечителів менших 
церков і підтримки бідняків»??. 

Тіипаагідя зберігся в дев'яти списках (вони позначені 
літерами від А до І), найдавніший (А) переписаний близько 
1250 року (СК5 1157, бої.)). Всі наявні копії опубліковані Йоном 
Сігурдссоном під М» 20 в його збірнику «Ріріотагагіцт І5іапдї- 
сита: Їзіепгкі Роглтебаваїп І» (КЬВ, 1857--1876), с. 70--169. 

Тіипаагіде був дослівно перенесений до Сгадєвдз. Щодо 
сплати десятини тими, хто перебував за кордоном, закон про- 
голошував: 


Тіипаагідбя"? Стару Переклад?5 
(тсдаскіоп А, 5 24) (спарісг 259, 5 3) 
Еп еб бгег Іапдаг бага Берап Еп еї огіг Іапіат бага Берап Якщо людина (таде) вирушає 
з країни 


ос еіро Ге еріег, ос 5са! тадг 


віаїйЧа кіцпі аб єг аї магбуєйа 
Кебег Кеег. 


Еп ут раї Ге єг Бапп Пемег 
а Бгої тед зег ос егаї палп 


зсуПдт аг візіїда Кег іипі 
аб руї ро Бапл зе аїспді а 


ос сіво Ме ергіг, ос зса! тадг 
віаїїЧа (іцпд аб єг аг уагдуейа 
Бейг бесі. 

Еп ут раї бе ег Бапп Пеміг 
абгої тед зег ос сгаї Бапп 


зсуїдг ат віаїа Бег чішпі 
аб рмі рої Напп 5е айепді 


і полишає після себе майно, 
тоді той, 

хто залишається опікуном 
того майна, 

мусить сплатити десятину 
за нього. 

Однак він не зобов'язаний 
платити 

десятину за майно, що він 
забирає 

його з собою, навіть коли 
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Ьгої. 

Еп еб бапп Копіг ці пепраг 
ра вса! Бапп діаїЧа Пег Сіцпі 
аб рмі бе єг Бапп Пеумег иї 
тед 5ег єп паг5іа усїг еріег 
ег Нпапп Кеуег ці соті арг 


упа зитагеї рої Налп 5е 


і Сегбот аизіт. 
ЕЄ тадг Котіг иї пепра! ос 


Беуег уахії бе Бап5 єба рогтії 


еба Бапп Кеуег єїіді єіда бугт аї 


мппії, ос ег папп зсуї4г аї 
міппа сід аг бе біпо еб тепп 


уійіа беїда Напп. 
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абгок. 
Еп еї папп Котг ці пепраг 


ра вса! Бапп ріаїїЧа пег іипі 
аб руі бе ег апп Пеміг иї 
тед зег єп пазіа уєїг ергіг 
ег Бапп Беуіг ці сотії арг 


ут звитаге! рої: бапп 5е 


і Согдот аузіт. 
ЕЄ тадтг Кот и Пепраї ос 


Беміг уахік бе Бапз5 еда роВії 
еба Бапп Пеміг еізі сіда БУВ. аг 
мпії. ос ег бапп зсу!/4г аг 
міппа сід аг бе 5іпо еб тепп 


уйіа беїда Бапп. 


він лишається 

за кордоном довгий час. 

Якщо він повертається |до 
Ісландії) 

звідкілясь, то сплатить 
десятину за 

майно, яке брав з собою, 
наступної 

зими після того літа, коли 

вирушав кудись, 

навіть якщо він був на 
сході в Гардах 

(Русі). 

Якщо людина прибуває 
сюди, а його 

майно збільшилося або 
зменшилося, або 

він не заручився клятвою 
на нього , 

Їсвоє майно), то він повинен 
заручитися клятвою 

на своє майно, якщо цього 
вимагатимуть 

люди (тепл). 


Ці офіційні положення означають, що в той час, коли 
вводилася десятина (тобто 1097 року), мандрівка з Ісландії до 
Русі була ще загальним явищем. 





Муніципальні закони 


Проекти давньоскандинавських муніципальних законів 


походять з «закону острова Бірка» («острів Берези»), який в 
давньошведських джерелах означено як фФісикба гайок, у 
давньонорвезьких та давньоісландських -- фіагкеуіат-кбит, у 
давньосканійських (данських) -- фФішнке га. Так, приміром, в 
торговому законі Егозіаріпязідя (розділ 32, «Куди слід подавати 
судовий позов») зазначено: 

«Якщо відповідача, котрий походить з торгового міста (Кай- 
рапяг), судитимуть у окрузі (Негад), то слід судити його за 
законом Егозіаріпя, а вирішувати згідно з Віагкеуіат-квит. 

Якщо відповідача, котрий походить з округи, судять у містечку, 
то слід судити його відповідно до Віагкеуіак-гби, а вирішувати 
згідно з законом Егозіаріпя, якщо це приводить до вироку»??. 

З цього, однак, не випливає, що шведські, норвезькі та данські 
закони острова Бірка можна звести до спільного знаменника і 
таким чином реконструювати «протозакони» острова Бірка. 


Давньоскандинавські закони 505 


ученів? сходяться в тому, що означення «закон острова Бірка» 
використовувалося у давньоскандинавських судових манускрип- 
тах ХПІ та ХІМ ст. просто як технічний термін, що означав 
«муніципальний закон» без огляду на його походження. 

Безперечно, сам по собі термін давніший від скандинавських 
міст, адже його джерелом є ідея не міста, а «острова Бірка» як 
торгового місця. Закон острова Бірка, наданий столичному місту 
Нідаросс?? (зберігся в чотирьох фрагментах і функціонував з 
ХІІ по ХМПІ ст.), містить таке визначення: 


Віагксуіагтбиг сг а НзКпс5і Закон острова Бірка є в силі 

русгіи ОК і 5і4усгі ОК і в кожному риболовецькому місці, в місцях 

капрідгит?о. вилову оселедців і під час торгових 
поїздок?". 


Зв'язок закону острова Бірка з торгівлею підкреслений у 
давньонорвезькому Бресицт геваіе (Копипя5 5кКирєзі/а), що 
датується приблизно 1243--1247 рр. Третя частина цього закону, 
де йдеться про діяльність та звичаї купців, містить такий уривок: 
«Вивчайте всі закони, але коли Ви залишаєтеся купцем, то 
найдосконаліше мусите знати «закон острова Бірка» (В/амКеу- 
дак-генту)»??, 

Чому ж назва Бірки асоціювалася з ідеєю торгівлі на півночі? 
У період між 780-м та 834-м рр. фризьке місто Дорестад, 
торговельна столиця імперії Каролінгів, постало першою тор- 
говою метрополією Північної і Східної Європи. Близько 800 року 
Дорестад поступається місцем Бірці -- своїй колишній колонії 
на Меларенському озері у Швеції. Бірка (шведське -- В/дткб) 
виникла приблизно наприкінці МИ ст. і незабаром стала центром 
східної торгівлі, зберігаючи своє становище аж до 1000 року, 
як про це свідчать знайдені там скарби диргемів. 

У середньовічній Фінляндії, далеко від центрів західноєвропей- 
ської християнської культури і від Масітроійік, що розпочалася 
в 70-х рр. ХП ст., існувала торгова громада Вігсагії (латинізо- 
ване із ВігКагіаг; фінське Рігккаїаізеї). Їх торговий центр було 
містечко ВігКаіа (фінське РігкКаїа), або ВігКаіа-Ьоа, локалізована 
у верхній течії річки Кокемекі, до якої можна було дістатися 
через Лапландію, а на північ через ланцюг озер, що впадають 
до Кокемекі?3. До 1552 року шведський король надавав цій 
організації торговців хутром право збирати данину з лопарів та 
виловлювати лососів у північних річках аж до Торніо?". Громада 
Біркарлі, безперечно, була пережитком раннього вікінгівського 
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періоду, коли місце Бірка було найважливішим торговельним 
центром Східної Європи (Вінканіам«Вінмка-Камаг)??. 

За часів гегемонії Бірки на Скандинавському півострові 
з'являються перші міста західноєвропейського типу. Адольф Шюк 
зазначає з цього приводу: «Природно, що закон, який з'явився 
за вікінгівського періоду в міжнародному торговому осередку 
Бйоркйо, через торговців, котрі бували там, став відомий на 
півночі повсюдно. Тому цілком імовірно, що на своїй данській 
чи норвезькій батьківщині вони запровадили слово «Бйоркйоа- 
ретт» (БіубуКкбагай), яким позначали спеціальні закони, що їх мали 
використовувати в торгових місцях, де на короткочасні ярмарки 
збиралося багато іноземців і де могли виникнути судові позови, 
які не стосувалися місцевого осідлого селянського населення 
звичайної юрисдикції (тобто Нама, Нипагед або їіпезіав). 
Поступово, із зростанням на півночі торгових місць з постійним 
населенням, термін ф/ймКбатей став спільним північним означенням 
«муніципаліних законів», безвідносно до того, чи узгоджувалися 
положення різних БудткКбагей між собою». 

Термін «закон острова Бірка» вперше з'являється в диплома- 
тичному документі -- грамоті про привілеї, надані королем 
Олавом Святим (1014--1030) ісландцям у Норвегії??. У ній 
зазначено: якщо іноземець помер в Ісландії і виникла суперечка, 
то в ній слід дотримуватися закону острова Бірка (аг Біатсеуіам 
гене їй тбіг)98. 


Закони Бірки і Русь 


Збереглися три шведські, один сканійський данський та два 
норвезькі закони острова Бірка. Всі три шведські ф/аиКбаг гагі- 
тег є копіями стокгольмського муніципального закону кінця ХП ст. 
(до 1296 року), одним користувалися у вестерйотландському 
місті Льодьосе (5КВ В 58; бл. 1345 року)??, другим -- у містах 
Сьодерманланду (5КВ В 53; бл. 1325 року)!, а третім -- у 
невідомому шведському місті (Університетська бібліотека 
Уппсали, С 16; перша половина ХІМ ст.)!9ї, 

Данський Футеике-каї -- це муніципальний закон Лунда, 
найдавнішого данського міста (заснованого бл. 1020 року), і 
архієпископської єпархії (1.едгебого, 12, л. 88--98; ХІМ ст.)!92. 

Щодо норвезьких фіагКеуіат-генаг, то один складається з 
фрагментів з муніципального закону Нідаросса; інший -- муніци- 
пальний закон Бйоргвена (Берген; заснований Олавом Гаральдс- 
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соном Тихим, 1067--1096) проголошений 1276 року королем 
Магнусом Гаконарсоном як Ба/агтаппа-ідє -- обов'язковий 
муніципальний закон норвезьких міст. Цей останній, безперечно, 
включає в себе фрагмент більш раннього походження!?3. Ваг/аг- 
таппа-ідє Бергена опублікований у другому томі корпусу «Могре5 
батіе Гоує ілі! 1387» Р. Кейсера та П. А. Мунка на основі 
пергаментного манускрипту АМ 323, л. (перша половина ХІІ ст.). 
Рудольф Мейсснер переглянув текст у своєму виданні берген- 
ського фаіагтаппа-ідя і переклав його німецькою мовою, -- 
«Зіайітесіі дез Копір5 Марпи5 Накопаг5оп Біг Вегреп» (М/еітаг, 
1950) (Сегтапепгесііє, М. 5. ПІ 3), 512-хіміїїі с. 

Цей муніципальний закон складається з десяти частин; 
дев'ята стосується купецького закону (/агтаппа Іде); розділ 6 
містить такий уривок: 

«Якщо член корабельної команди (Нагеїті)!9 порушує угоду з 
капітаном (згугітатп) у Данії, або в Йотланді, або у Швеції, то 
він мусить сплатити штраф (я/айє) у дві срібні марки |одна 
королю і одна -- капітанові) за кожен додатковий вантаж. 

Якщо людина (тадг) порушує угоду |з капітаном) на Готланді 
або Самланді (вар.: Саксланді), то вона мусить платити чотири 
срібні марки, половину королю, а решту -- капітанові. 

А якщо людина порушує угоду |з капітаном| в Англії або 
Оркнеї, в Шетланді (Г'ялтланді) або на Фарерах, то мусить сплатити 
штраф у вісім срібних марок |половина королю, а решта -- 
капітанові). 


Куєг тадг 5Кірап й СгсгпаїапИс Якщо людина порушує угоду 

сба а Їзіапіс сда і Сайгдит ацзіг, |з капітаном) у Гренланді 

віаїдс МІЙ спораг ос ХП тегкг або в Ісландії, або на Русі (Сайгдаг) 
5ійт8, Баїй Копйпрі сп БАЇЙ на сході, то мусить сплатити штраф 
згугітаппі!95, у вісім ертугів | дія є третина марки)! 9 


і тринадцять срібних марок, половину 
королю, а решту -- калітанові»!??, 


Я погоджуюся з видавцями «Могре5 ватіє Їоує», що в оригі- 
налі повинна бути назва «Самланд», а не Захіапа «Німеччина». 
У ХП чи ХІМ ст. Самланд втратив свою незалежність і 
значимість, тоді як ганзейські міста Саксланду (Німеччина) стали 
лідерами балтійської торгівлі. Навряд чи тогочасний писар міг 
уживати невідому назву «Самланд» замість добре відомої -- 
«Саксланд»; отже, назва «Самланд» є вірогіднішою. 

Важливість тексту полягає в тому, що він розкриває існу- 
вання чотирьох морських (небезпечних?) зон давніх сканди- 
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навських купців: Готланд та Самланд належали до другої зони, 
а Русь, разом з Ісландією та Гренландією, віднесена до четвертої 
зони. Зарахування Русі, Ісландії та Гренландії до однієї зони 
узгоджується з скандинавською картографією (напр., варіантом 
карти Птоломея, складеним 1424 року Клаудієм Клавусом))!?8 
В ньому відбивалися географічні уявлення скандинавів'??, котрі 
їхали на Русь не через Балтійське море, а вздовж Скандинав- 
ського півострова, по Білому морю та Північній Двіні!!9, 
Розглянувши всі свідчення, можна виснувати, що ця частина 
Лагтаппа-ідє датується другою половиною ХІ або ХІЇ-м ст. 





Закони гірду 


Гірд (нігд) є давньоскандинавським означенням дружинників 
або дружини. Саме слово запозичене від англосаксонського 
Нігед -- «домочадці» близько 1000 року!". Перший давньосканди- 
навський закон гірду було проголошено Кнутом Великим (Кпйіг 
іпо гікі, 1014--1035) для своєї армії, відомої фріпєтаппаїід, що 
стояла в Англії, у 1020-х роках. На жаль, він не зберігся у 
своєму первісному вигляді, а існує в латинській версії в Лех 
Сазігепзіз Свен(д)а Аггесона (бл. 1185 року)!??, в десятій книзі 
«Сезіа» Саксона Граматика (бл. 1200 року)!?, а також у 
данському скороченому варіанті (бл. 1182--1202 рр.), так 
званому ИиПегіарзтеї (виконаному для архієпископа Абсало- 
на)!!4, 

У ХПІ ст., за часів розквіту Норвезького королівства (Гакон 
Гаконарсон, 1217 / 1263; Магнус Гаконарсон Законодавець, 
1263--1281), було складено норвезький закон гірду -- Нігд- 
зкга!!5; існуючий варіант датується приблизно 1273--1277 рр.!!9. 

У всіх цих законах гірду, важливих для розуміння соціальної 
структури давніх скандинавів!!?, Східна Європа не згадується. 

З наявних версій давньоскандинавських провінційних законів 
Східна Європа згадується лише в кількох, що походять з законів, 
датованих ранішим періодом. Грецькі мандрівники згадуються 
як у норвезькому Си/аріпєзідя (де йдеться про спадок торговця 
з Грецією), так і в шведському Иазієдіайавеп (торговця з Грецією 
позбавлено спадку, бо він довго лишався у Греції). 
Християнський закон ісландського Сгаєдйз містить дуже 
лаконічні відомості про перебування єпископів чи священиків 
вірменського (егтукіг) та грецького (зіг5кік) обрядів. У цьому ж 
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законі згадується діяльність ісландців у Гардах (на Русі); він 
встановлює десятину для тих, хто торгує в Гардах (на Русі). 

В одній з найдавніших версій давньоскандинавських муніци- 
пальних законів -- ф/агкеу/аттвіг для торгового міста Берген, у 
частині, де йдеться про мореплавство, згадується півострів 
Самланд на південно-східному узбережжі Балтики та Гарди 
(Русь). Самланд віднесено до другої (небезпечної) Балтійської 
зони, тоді як Русь, разом з Ісландією та Гренландією, віднесена 
до четвертої (небезпечної?) Атлантичної зони. Термін Б/амкеу- 
гаг-гейт є пережитком періоду 800--975 рр., коли острів Бірка 
грав провідну роль у торгівлі Східної Європи. Існуючий закон 
гірду, що стосувався скандинавських дружинників, не містить 
жодного свідчення про Східну Європу. 


РОЗДІЛ ДВАДЦЯТИЙ 





Давньофризькі закони 
(1.ех Егізіопит) 





Давньофризькі закони походять з двох різних періодів: Шех 
Егізіопит -- з МІ ст.; так звані загальні давньофризькі кодекси 
та провінційні закони -- починаючи з останніх десятиліть ХІ ст. 
і закінчуючи ХПІ ст., коли фризьке право стало поступатися 
римському канонічному праву. Обидві групи охоплюють правові 
аспекти приборканих фризів у межах Франкської держави, що 
входила до складу Священної Римської імперії. На жаль, жодного 
правового тексту не збереглося з ЇХ--Х ст., це позбавило нас 
правових документів з таких торгових центрів, як Квентовік і 
Дорестад. Бракує також законів фризьких харизматичних кланів, 
що діяли в Данії та на решті території Скандинавії, Редбадських 
фризів, котрі не співробітничали з франками, та законів із 
колоній в Гайтабу, Бірці та Сігтуні, а окрім того, статутів 
фризьких гільдій. 

Іех Кгізіопит був кодексом тих фризів, котрі прийняли 
каролінзькі норми та стали християнським суспільством. У ньому 


510 


Давньофризькі закони 511 


розрізняються два основні фризькі угруповання: східні фризи, 
які проживали в межиріччі Везера і Лаубаха (Лауверса), звані 
також транс / ультралаубаськими фризами (іпгег Ілибасні е! Ииїза- 
гат), та західні фризи, що займали територію між річкою Лаубах 
та затокою Сінкфал (суч. Цвін), на південь від Західної Шельди 
(ішег Гацасні еї 5іпс/аіат). Останнє угруповання в свою чергу 
поділяється на дві субгрупи; їхнім кордоном була Зюйдер-зе, 
або Флі (лат. Кіенит). Середня Фризія лежала між річками 
Лаубах і Зюйдер-зе (ітег Ідифасні ас Кіенит), в той час як Ціс- 
флі -- між Зюйдер-зе і затокою Сінкфал (інет ЕЇї ет 5іпс/аіат). 

Більшість науковців поділяють сьогодні думку, що Лех Енгі- 
зіопит є зібранням правового матеріалу із Середньої Фризії, 
що датується МИ--ЇХ ст. (гегтіпих ате диет 850), як місцевого, 
так і іноземного походження, зокрема законів, узятих з Іех 
АІатаппогит. Зібрання, найімовірніше, було проголошене 
протягом законодавчих конгресів в Аахені в 802-му і 803 рр., 
однак з якоїсь причини не було ні завершене, ні затверджене 
офіційним законом". У Їех Егізіопит нема згадок про Північну 
чи Східну Європу. 


Загальні давньофризькі закони 


Загальні давньофризькі правові зведення належать до періоду 
між серединами ХІ і ХПІ ст., коли більшість Фризії або 
розтягували між собою голландські графства та єпископи 
Утрехта (1077--1165), або ж правили ними спільно (1165-- 
1299). Зібрання законів -- не офіційні кодекси, а приватні збірки, 
систематизовані з різних джерел -- статутів, переліків штрафів, 
приватних юридичних угод та історичних чи фіктивних 
юридичних звітів. Книги з правових питань збереглися для п'яти 
фризьких провінцій, що лежали між річками Везер та Зюйдер- 
зе: (зі сходу на захід) Рюстрінген (Вйзігіпреп), Емесго, Фівольго, 
Гунесго, Вестерго (М/езіегіацугего), однак їх не можна вважати 
зведенням законів для кожної окремої провінції. 

У 1939 році Сідні Фейрбенкс так визначив проблему 
класифікації давньофризьких правових текстів: «Украй потрібна 
ясна схема загальної області досліджень, але схоже, що досі 
ніхто не наважується її зробити»? Пізніше Бо Сйолін навів 
стислі, але корисні переліки у своїй праці "Еіпйібгипа іп Ча5 Егіе- 
зізсбе" (Штуттгарт, 1969), с. 9--16. Нижче подано спрощену 
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класифікацію загальних давньофризьких законів: первинні 
загальні давньофризькі закони; загальні статути; синодські 
закони; дві легендарні історії про фризькі свободи; магістрат- 
ський закон. 

Збережені давньофризькі правові книги походять 3 «не- 
відповідних часів» -- або з МІ ст., або після середини ХІ -- і 
дісталися нам для дослідження від «невідповідних фризів». 
Зокрема, так звані загальні давньофризькі зведення прав після 
середини ХІ ст. відбивають ідеологію приборканих фризів, котрі 
називали самі себе вірними лицарями Священної Римської імперії 
та папи. Ясна річ, вони не мають нічого спільного з 
підприємливими фризами, що діяли в Північній та Східній Європі 
між 800-м і 1000 роками. Разом з тим факти, що містяться в 
правових зведеннях, допомагають зрозуміти політику франко- 
римського союзу, спрямованого проти фризів. Приборканих 
фризів, важливих з економічного погляду, слід чітко відрізняти 
від їхніх незалежних братів. 





Базові загальні давньофризькі закони 


Існує три базових загальних давньофризьких вакони: 
сімнадцять статутів, двадцять чотири конституції та загально- 
фризький Віровий розділ. Майже всі давньофризькі правові 
зведення містять ці три тексти, як правило, написані 
давньофризькою; водночас НІ і Н2 подають латинську версію, 
що її вчені назвали Уегиз /ц5 Кгізісит. На думку науковців, ця 
латинська версія є скороченням гіпотетичного оригіналу ("х), 
складеного щойно після 1252 р... 


Сімнадцять статутів 


Сімнадцять законодавчих актів -- це найдавніший і 
найзагальніший давньофризький текст. Н. Е. Алгра вважає, що 
статути (давньофриз. Кезі-еп; лат. реїйіопез уузято з утраченої 
сарішіаге Х ст.". Цей розділ стосувався переважно публічного 
права. Манускрипти ВІ, Н 1--2 (з латинською версією), ЕЇ, Е, 
7, 0, О містять у собі Сімнадцять статутів. Один з останніх 
дослідників", Єллі Гукстра, встановив, що латинська версія в Н 
(заснована на "х) послужила одним із джерел для давньо- 


Ісландська карта свіду по 
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фризької версії в Е ї М (2), 0, Р). ВІ, Н (давньофризька версія) 
та Е! належать до тієї самої групи, що й загальний 
давньофризький вихідний текст («Х)? , складений у ХІ ст.". Однак 
і досі не вдається визначити первинність між двома гіпоте- 
тичними оригінальними версіями, латинською ("х) та давньо- 
фризькою ("Х). Гукстра перевидав усі латинські та давньофризькі 
тексти Сімнадцяти статутів, переклав давньофризький текст 
(версію НІ) німецькою та спорядив розлогим коментарем". 


Двадцять чотири конституції 


Двадцять чотири конституції (давньофриз. Іопаліисіі; лат. сопзії- 
ішіо) завжди йдуть у манускриптах слідом за Сімнадцятьма статутами. 
Вчені одностайні в думці, що вони мають трохи пізніше походження, 
але розходяться в питанні щодо датування -- ХІ, ХП чи ХПІ століттям?, 
Н. Е. Алгра зробив попереднє текстологічне дослідження їх у 
39-му томі серії «ЕзітікКкеп», серія «Де іек5ібНате уап де 17 Кешгеп еп 
фе 24 І апдгесбіеп» (Гронінген, 1966)!9, однак монографія ще чекає 
свого часу. Згідно з Алгрою, укази є не оригінальним текстом, а 
переопрацьованим і перевпорядкованим правовим матеріалом з двох 
основних джерел: рішень щодо приватного права, взятих із: 
Сімнадцяти статутів, та збірки приватного права". 

Статут 7 і конст. 10, статут 14 і конст. З та 20 складають 
особливий інтерес. Статут 7!? торкається вирішального пункту 
у фризькій історії; перш ніж Карл Великий дарував їм привілеї, 
завдяки яким вони змогли «прихилитися до півдня» (тобто 
визнати вищість каролінгів), «усі фризи належали до півночі, 
жахливої частини світу» (Е)9. У першому Рюстрінгенському 
кодексі тут натомість наведено ім'я історичного фризького 
короля Редбада (679--719): «раніше ми належали до півночі, 
Редбадові Сперечливому, усі, хто був фризом» (ші ег погій Пегаоп 
Веабаїе іна ипігеїнтоппе, а! неї Егізопа фаз)". Ця згадка показує 
зв'язок між Редбадом і Данією. У Другому кодексі Вестерго 
(У елу 2), переписаному первинно 1464 року, наводиться 
апокрифічна розповідь про гадану сутичку між Карлом Великим 
і Редбадом, у якій Карл Великий постає переможцем". Ці побіжні 
факти, що видаються випадковими, насправді дуже важливі. Вони 
свідчать про те, що фризи пам'ятали Редбада навіть за пізнього 
середньовіччя і що ті фризи, які виробили так звані загальні 
давньофризькі закони, відрізнялися від інших, котрі шукали своє 
Щастя з Редбадом на півночі й стали скандинавськими героями. 
Па 
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Десята конституція тотожна п'ятому із Семи статутів 
Магнуса. Відштовхуючись від цієї традиції, Карл Великий 
наказав, щоб середні фризи, на захід до Сінкфала й на схід до 
Гітцаккера (Ні4ізНескКег) на річці Ельбі, виконували його вимогу 
стати до зброї. Але на час проголошення статуту (ХІ ст.) фризи 
вже не бажали йти далі за Зюйдер-зе на заході й річку Везер на 
сході. Причина такого рішення розкривається в Е. Фризи могли 
нести службу на відстані, не більшій за денну подорож, «щоб 
ми могли захистити наші |сім) земель з боку солоного моря від 
лицарів, що формували загони на півночі, від високих шоломів 
і північного ворога»!?. Місто Гітцаккер!? лежить на лівому березі 
річки Ельби, на північний схід від Юльцена. За часів Карла 
Великого воно входило до системи саксонських (Ііте5з-ів 
(кордонів), будучи прикордонним укріпленням проти данів і 
вендів (Й Мепаз). Звідси ми дізнаємось, що Карл Великий 
примушував вірних фризів брати активну участь у своїх 
оборонних заходах на півночі. 

Як у статуті 14, так і в констит. 3-й та 20-й відбито загрозу 
фризам, які підпорядковувалися франкам, з боку язичницьких 
скандинавів. Там проголошується, що фризи можуть одержувати 
назад свою землю і маєтності після повернення із скандинавського 
язичницького полону!8. Згідно з конст. 20-ю, фриз не відповідав 
перед тінгом за скоєні ним учинки, коли перебував полоненим 
(зекуц5) у скандинавів, навіть якщо був присилуваний брати 
участь у їхніх грабіжницьких нападах на фризів'?. Це стосується 
періоду до 1041 року, найімовірніше, ЇХ ст., коли скандинави 
робили часті наскоки на Фризію. Всі манускрипти, які містять 
Сімнадцять статутів і Двадцять чотири конституції, відкри- 
ваються прологом давньофризькою з переліком імен імператорів 
Іудеї, Риму, франків'та Священних Римських, що його можна 
датувати приблизно 1250 роком? У Ві цьому прологові передує 
другий, довший, також з переліком імен королів. Після імені 
імператора Отто ПІ (пом. 1002 р.) у тексті сказано: «За його 
часів Русь, Польща і Угорщина були похрещені» (упаег зіпо 1/Ї- 
доп уаній Вузгіопа апа Риіепега іопа апа Упзегоп Бікега)?!. 


Загальнофризький віровий розділ 


Загальнофризький віровий розділ було включено до ВІ, НІ 
(також латинською), Н2 (з латинською), ЕЇ і Е; її бракує в 
правових книгах Вестерго. 
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Віровий розділ, паралелі якому нема в германській правовій 
літературі, це перерахування і класифікація правопорушень і 
відповідних штрафів за них. Розглядаючи розділ у своїй 
дисертації «Ріє айітіезізснеп Виззіахеп: Техіє ші Цпіегзисбипреп» 
(Ассен, 1941), Клаас Наута встановлює первинність 
давньофризького тексту в Н?, Віровий розділ не однорідний; 
його давніші частини відносяться до ХІ ст.293. Згадок про Північну 
чи Східну Європу в ньому нема. 

Приватні рукописи також включають у себе, як правило, 
Віровий розділ місцевого походження. У двох рюстрінгенських 
кодексах, у розділах, пов'язаних зі сплаченням віри в 
Рюстрінгені, згадується срібна монета під назвою 5кійіпя сопа/ 
копа". «Кона», вочевидь, є запозиченням з давньоруської «куни», 
«шкірок, що за ціною відповідали одному срібному диргему»" 
Таке посилання в кодексах ВІ і В2 вказує на торгові зв'язки 
між рюстрінгенськими фризами й Руссю, що не дивно, оскільки 
Рюстрінген був тісно пов'язаний з Бременом, який, у свою чергу, 
мав тісні контакти зі Східною Європою, зокрема в другій 
половині ХІ ст.?5, 





Загальні статути 


Сім коротких статутів, так звані Загальні статути (давньо- 
фриз. игКега, нім. Шебегкйгеп) були пов'язані з Упстальс- 
бамським"" союзом фризів з обох берегів річки Емс, що, скоріше 
за все, датується ХІ ст. Фахівці не мають спільної думки щодо 
датування Загальних статутів, хіба що відносять їхне походження 
до другої половини ХІ -- початку ХІЇ ст.. Новітніх досліджень 
Загальних статутів не існує" . Тексти знайдено лише в Н,Е і 
БІ?; у Еі Н2, схоже, представлена давніша версія. 

Статут 2 складає певний інтерес з огляду на нашу тему. Там 
говориться (Е)?: 


Зебег спр Їоп угістаї могіс Якщо будь-яка із |семи морських) земель" 

бопіа зшбсгпа зсгада Бсгот ісба буде спустошена з півдня ворожими заго- 

їопіа погда Мізіпв, (спа зсх Іа нами |германців) або з півночі вікінга- 

зорспіа Вір, сі Біг аїза мусі ми, то решта шість |морських земель) му- 

тасі!е за оїїсго 5сх. сять допомагати |спустошеній) сьомій 
Їморській землі), поки вона не зрівняється 
з ними. 


Безсумнівно, що цей статут відбиває загрозу вірнопідданим 
ризам з боку скандинавів протягом «епохи вікінгів»; там 
1уе 
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збережено і, зЯоВУ вікінгів. Первинна, давньофризька форма 
була узі ; у Н наводиться уізтея однак б ЗВ давніший 
термін замінено вже більш звичним рана, «воїн», Поява цього 
слова виказує старовинність Загальних статутів. 





Синодські закони 


Унаслідок діяльності англосаксонських місіонерів (скажімо, 
Вілліброда, 690--738; Боніфація, 716, 719--722) Утрехт, що 
був єпархією від 700 р., перетворився на центр християнства 
для тих фризів, які були вірнопідданими каролінгів. Після того 
як Карл Великий остаточно підкорив решту фризів (775--785), 
територія Східної Фризії була поділена між єпархіями, створе- 
ними 804 року на захоплених саксонських землях: Мюнстер 
отримав округи (раді) Емсго, Фівольго і Гунесго; Рюстрінген 
було включено до архієпископської єпархії Бремена (Гамбурга). 

Збереглися давньофризькі синодські закони (Зепагесіі) з 
Утрехтської єпархії та Бременської архієпископської єпархії, 
однак жодного фризького християнського закону з Мюнстерської 
єпархії не дійшло до нас. Оригінали збережених законів були 
написані, вочевидь, латиною, однак ми маємо лише давньофризькі 
версії. 

Утрехтський синодський закон (тридцять шість 5епагесітеп) 
походив із Середньої Фризії, однак зустрічається також у 
фризьких текстах з Вестерлауверса; до нього входять розділи з 
ІХ--Х ст.?; інші додавалися аж до ХПІ ст. Він був записаний у 
двох версіях; в інкунабулах (Р, Дг, 01) надруковано дві версії 
окремо, в 7 (09) їх об'єднано". М. П. ван Бюйтенен опублікував 
нове критичне видання закону в своїй монографії «Де вгопавіав 
уап Че Егіезе угі)реїд» (Ассен, 1953), Дод. МІЇ, 22 с. (також аркуші 
І--Х після с. 217). 

Ця праця заслуговує на особливу увагу. Автор наводить два 
захоплюючі огляди: перший про діяльність фризів у Римі, 
включаючи їх римську церкву та традиції, а другий -- про 
католицьку церкву у Фризії. Огляд Утрехтського синодського 
закону до того ж можна вважати дослідженням церкви у Фризії, 
тому що традиції, що стосуються вірності фризів папі та 
імператорові Священної Римської імперії, найкраще збережено 
у Вестерлауверсі, Середня Фризія (Фрісланд), що належав до 
Утрехтської єпархії. Велика залежність від Риму та римсько- 
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християнських інституцій проявилася в проникненні в давньо- 
фризький закон християнського канонічного закону в ХПП --ХІУ ст. 
у ХМ ст. канонічний закон став панівним навіть у світському 
житті, а давньофризький закон вийшов з ужитку". 
Рюстрінгенський синодський закон стисліший; це також 
компіляція, яка доповнювалась аж до приблизно 1230 року. Його 
фризька версія дійшла до нас у Азеза Воок (ВІ), що датується 
останніми десятиліттями ХП ст. і була опублікована разом з 
перекладом німецькою В. Й. Бумою та Вільгельмом Ебелем у 
«Раз Вйзігіпрег Веспі» АЕВ І (1963), с. 110--119, У давньо- 
фризьких синодських законах не зустрічається згадок про Східну 


Європу. 





Дві легендарні історії про фризькі свободи 


У межах Священної Римської імперії фризи перебували на 
особливому статусі. Вони рано настоювали на безпосередній 
залежності від папи та імператора, і вислів «кожен фриз -- 
аристократ» був дуже поширений у Середній Фризії. З метою 
зміцнення свого становища вони вигадували історії й навіть 
особливі привілеї, даровані їм імператорами, зокрема Карлом 
Великим"), а спеціально під час їхніх зустрічей з герцогом 
голландським у ХІІ ст. До таких вигадок належать і так звані 
Сім статутів Магнуса. Вони спираються на апокрифічну історію 
про легендарного лицаря Магнуса, котрий здогадно розгромив 
повсталих римлян. За свій подвиг він витребував у Карла 
Великого свободи й аристократичні привілеї для своїх фризьких 
родичів. Як стверджують, у. відповідь Карл Великий мав би 
дарувати Сім статутів Магнуса. Згідно з легендою, Магнусу вони 
були передані у церкві св. Міхаеля в Альменумі (біля Гарлінгена 
у Вестерго)". Сім статутів Магнуса, схоже, мають середньо- 
фризьке (Вестерлауверс) походження; з чотирьох відомих текстів 
три походять з Вестерлауверса: ) (М/2, первинний текст), р 
(М/1) і 0 (М/3), а четвертий -- це Е. Нова публікація текстів М 
була здійснена П. Сіпмою в його книзі «Еоп аїга Егезепа їідоте» 
(Снітс |(Снікі, 1947), с. 158--160. Версія Е, разом з німецьким 
перекладом, надрукована як у виданні Бо Сйоліна, ОТВ ХІІ 
(1970), с. 260--263, так і в АРВ М (1972), с. 54--59. 

До останнього часу науковці датували Статути Магнуса як 
відносно пізній давньофризький текст з прибл. ХІШ--ХІМ ст.", 
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однак ван Бюйтенен цілковито переглянув цю теорію, вказавши 
на формальну відповідність статутів давньоскандинавській /дя- 
зара; по суті, це в основному усний текст, складений вільним 
віршем. Ван Бюйтенен ретельно розклав статути на їх складові 
й представив фасцинуючу панораму подій, що лягли в основу 
історії: осліплення папи Льва Ш його ворогами (799), поєднане 
з нападом сарацинів на Рим 846 р. та героїчними подвигами 
фризької колонії в Римі під час цього тяжкого випробування, 
відкриття мощей св. Магнуса тими воїнами й перевезення їх до 
церкви св. Михаїла в Гарлінгені. З часом св. Магнус обернувся 
на Магнуса, прапороносця фризів, захисника Священної 
Римської імперії та папи й охоронця фризької свободи. 

На думку ван Бюйтенена, Сім статутів Магнуса передували 
і Сімнадцятьом статутам, і Двадцяти чотирьом конституціям, 
тому можуть вважатися твором першої половини ХІ ст. З них 
народилося ще дві праці". П'ятий із Семи статутів Магнуса 
насправді тотожний десятому із Сімнадцяти статутів" -- вИМОГа 
виконувати військову службу лише в межах середньофризької 
батьківщини. Підстави для цього наводяться в дещо патетичній 


формі: 


Тба Ка5 Мавпиз спе а Ксгс, Після цього Магнус обрав п'ятим 
ак 5с пспс Всгсбсгі псідс Кагга статутом те, що вони |середні фризи) 
бага (Бап а5ісг о ївсго М/ізсгс апі виконують заклик стати до зброї 
мус5ісг (0 ІБба Кі, ур тіїба бо не далі Везера на сході й 

ап уії тіїба сЬба, ІБгисі ІБсі, Флі на заході, витрачаючи час на дорогу 
Ше 5с пи! ((Непс ом/сг). 4сіз від припливу до відпливу, бо мусять 
апдс пасіів міїфсп погдїзспа щоденно оборонятися 

Кепіпо, апа міїб (пспс м'іїда від північного короля, і 

міспа апа (спе дсікіз бод диких вікінгів, і щоденних припливів 
тій ббмеррпит тій зусгас, з п'ятьма видами зброї: мечем, 

тій зсбсідс, тії рада, пів богка щитом, палашем, вилами і списом". 


апа тій сисргіз огдс. 


У цьому фрагменті міститься згадка відповідно про північного 
короля і про вікінгів, що їх профранкські фризи називають 
«дикими». 

Інша праця про фризькі свободи -- це «Книга Рудольфа», 
задовге правове зведення, що виявляє глибокий вплив римського 
канонічного права, складене приблизно між 1215-м і 1227 рр., 
швидше за все, близько 1220-го, оскільки наголошує на обов'язку 
приєднатися до хрестоносців, очолюваних папою та імпе- 
ратором'?. 
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«Книга Рудольфа» зустрічається в трьох текстах з Вестер- 
лауверської Фризії, з яких версії | (03) та 1 (М/2; основна версія) 
спираються на втрачений оригінал, в той час як текст Рг (М/1) 
проходить як з 0, так і з 7). Генні С. Е. Бос-ван дер Гейде 
опублікувала нове критичне видання «Книги Рудольфа» в своїй 
дисертації «Неї Видоїбзоєк» (Ассен, 1937), с. 85--163". 

Рудольфу Швабському (1077--1080), одному з наступників 
Карла Великого, випало дарувати фризам їхні свободи за 
виняткову службу по охороні Священної землі, допомогу папі 
та імператорові у збереженні Риму, сприяння єпископам 
Утрехтським і відбиття нападів північної держави". 

Про небезпеку з боку скандинавів там говориться, що вона 
походить «Кап фе8 погесбе Копіпррез Бапдел», «з рук північного 
короля»" 





Магістратський закон 


Слово зкейа означає «магістрат», тож УКкейапа Кіисіт (нім. 
У5спиїгепгесні) -- це магістратський закон. Це зведення законів 
не належить до загальних давньофризьких правових текстів; 
кодекс був призначений для однієї провінції, Вестерлауверсу, 
однак узгоджувався також з традицією фризьких свобод. Але він 
має особливе значення, оскільки був проголошений в ХІ ст.""; це 
найдавніший з усіх давньофризьких провінційних законів. Він 
існує в чотирьох списках: У (первинний текст), 7, Рг і Роордський 
манускрипт з прибл. 1500 р. Первинна публікація закону була 
здійснена Вальтером Штеллером -- «Дег аїімезійтіевієсбе 5сіцітеп- 
гесії» (Бреслау, 1926). На цій основі Сідні Фейрбенкс надрукував 
упорядкований текст з англійським перекладом: «Тіе ОІ4 У/е5і 
Егізіап 5Кейапа Кішсбі міїв ап Іпігодисіїоп, Тгапзіабіоп апа Моїеб» 
(Кембрідж, 1939). 

Другий закон цього кодексу, улюблена правова доктрина 
середніх фризів, майже тотожний з п'ятим статутом із Семи 
статутів Магнуса і позначений спільним з ним походженням з 
десятого статуту із Сімнадцяти статутів. Там сказано: «Закон 
проголошує: вільний фриз не мусить вирушати на заклик чи за 
наказом у похід далі, ніж у подорож від припливу до відпливу, 
тому що мусить охороняти узбережжя день по дню від солоного 
моря і дикого вікінга з п'ятьма видами зброї: з палашем і вилами, 
із щитом і мечем та із списом». 
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Географія людства 
в релігійній літературі 


Скандинави використовували географію передовсім на 
практиці. На відміну від арабів, їх ніколи не цікавила й не 
приваблювала математична географія та її теорія, ба навіть їхня 
описова географія так і не набула самостійної значимості. Вона 
була просто додатком до їхнього високорозвиненого жанру 
історичної оповіді, додатком, що мав на меті показати місце 
події або включався до релігійної літератури та енциклопедичних 
зібрань різних дивоглядів. Виняток складають путівники до Рима, 
Святих Місць і довколишніх країн та «Марра Мипді» («Карта 
світу») середини ХП (або ХПП?) ст. 

Невідомий давньоскандинавським ученим, англійський король 
Альфред Великий відіграв значну роль у розвитку географії на 
півночі, зокрема тому, що включив до своєї праці свідчення 
двох скандинавів (Огтере та Вульфстана). Тому географія короля 
Альфреда наведена нами в додатку 3 (с. 706--720). 
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Давньоскандинавські елементи з географічної праці ал-Їдрісі 
наведені у третьому томі цієї праці, присвяченому аналізові 
свідчень з арабських джерел. 





Перекладна релігійна література 
Скіфія - «Велика Швеція» 


З доступними їм письмовими географічними відомостями 
ісландці запізналися вперше з перекладів латинських текстів, 
виконаних у ХП ст. в бенедиктинських монастирях Тінгейрара 
(заснований 1133 року) та Мункатвера (заснований 1155 року), 
що належали до єпархії Голар (утвореної 1106 року) в північній 
частині Ісландії. Учені ченці займалися перекладом житій святих, 
апокрифічних (часто -- маніхейського походження) діянь 
апостолів й, окрім цього, саги про Александра Великого. Після 
їхньої християнізації ісландці пристосовували евгемеристичні 
уявлення до богів свого язичницького пантеону, подібно до того, 
як це робили римські та грецькі християни, і в результаті 
ісландські перекладачі часто підмінювали класичний пантеон 
(що був на той час невід'ємною частиною середньовічної 
християнської цивілізації) своїм північним. Так Тор став на місце 
римського Юпітера або єгипетського Амона; Одін замінив 
собою Меркурія" або Геркулеса"; Фрея -- Венеру; Фрейр -- 
Сатурна); Тір -- Марса" тощо. Замість латинських географічних 
назв ісландські перекладачі вживали свої власні існуючі означен- 
ня. У церковних історіях -- «Діяннях Св. Андрія» та «Діяннях 
Св. Філіпа» -- класична географічна назва «Скіфія» виступає 
тепер у давньоскандинавській вуалі. 

У церковній історії («Ессіезіазіїса Нізіогіа») Євсебія з Цезареї 
(нар. 260-го, пом. 340 року) міститься такий уривок: «Між 
тим, Святі Апостоли та Учні нашого Спасителя були розкидані 
по всьому світові. Тома, за переказами, обрав собі Парфію, 
Андрій -- Скіфію (С Аубрбос 58 ту Укотвіам), Іоанн -- Азію 
|Малу!Ї»". 

Апакеаз зара розіоіа, що належить до першого агіографічного 
періоду Ісландії (ХП ст.) і була написана простим стилем, 
зумовленим її латинським джерелом", вміщує такий уривок: 


Еп раег розіоіатпіг 5КірішдизК І коли Апостоли розійшлися 
сії Іапда, ра бог Апдгсаз ро5іоїї до народів, то Апостол Андрій 
буг8с сі! 5мірщуобаг бвіплаг МіКІй вирушив спершу до Великої Швеції, 
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щоб там вознести Богові умножений 


ах іга раг бид і тагрбаїЧап 
плід його проповіді. 


ймахі 5іппа Ксппіпра . 


У книзі Св. Андрія з Асіа Арозіціогит Ароктурна Псевдо- 
Абдія Вавилонського є свідчення про подорож Апостола Андрія 
з Нікеї через Нікомедею до Константинополя: «Робіса ерге85и5 
Місавата Апітеаз, сип ад рогіаті Місотедіає арргоріпамагеї... ертез- 
виз іадие Місотедіає Арозіиійз, паует соппзсепді!, іпргез5ездие 
НеПезропішт, їгекита памірабаї, ці уепігеї Вугапіїшть».". (Вийшовши 
з Нікеї, Андрій дійшов до порту Нікомедея... відтак Апостол, 
вийшовши з Нікомедеї, сів на корабель і увійшов у Геллеспонт -- 
перекрив протоку, аби досягти Візантії). 

Цей самий уривок є і в Апатеаз зава розіоіа І, проте цього разу 
він містить дуже цікаву вставку про Геллеспонт, який перекладач 
явно ототожнює з давньоскандинавським ЕЙірайаг -- скандинавською 
назвою Рая Маєогїіз (Азовського моря; туди впадає Танаїс / Дон) 
і річкового маршруту, що пролягав через нього Й 


Ега Міссабога бог сіїарт 
Апдгеаз (ії їіобаг ок г йабі 
аї зівіа убг баб, рак сг 

Каїад сг НеПізропіце. 

Ьейа Баб-5кіїг .ії. ргідіцпра 
Всітіп5 Азіат оК Еигорат, 
рміає Єгіг погбап сг 
СтіКіапа, сп бгіг биппап 

Азіа Ббіп тсігі. 

Рейа Бай регіг спіда а 
тібіагбагвіопит тей 5іпит 
Боїпі і піппі МіКіш буіріод. 
Греппа Боіп бсіїг обуап аб 
Зміріоб Біп тікіа аа, сг Нсібіг 
Тапаіз едг Та| па)дмі| 511, ок 
всгіг рейка уакпіаі! раг 
ит5кійі аа бугг ацрдит 
Бсітвіп5 ргідійприт. 

Ми зст Апдгсаз розіоії згідг а 


5Кір тед 5іпит тайппит, гіїиди 


реіг аг зівіа єії МіКІарагд2, сг 


і рапп їіта уаг кош! Вігапсіцт. 


Святий Андрій вирушив з Нікеї 
до моря і мав намір 

перепливти море, що 

звалося Геллеспонтом. Це море 
розділяє дві з трьох частин 

світу -- Азію і Європу, 

бо на північ |від нього) 
знаходиться Греція, а на південь 
(від нього) -- Велика Азія. 

Це море завершує 

Середземне море 

затокою у Великій Швеції 
(«Азовське море). До цієї затоки 
у Великій Швеції впадає 

річка; що має назву Танаїс або 
Та|на квіїс|л", і в це місце 

течія зносить воду 

з третини світу. 

Отож, Апостол Андрій зійшов 

на корабель зі своїми 

людьми; вони мали намір пливти до 
Міклагарда (Константинополя), 
котрий у ті часи називався Візантією. 


Для пояснення назви «Скіфія» давньоісландські автори 
вживали означення «Велика Швеція», ототожнюючи територію, 
що в писемних джерелах мала назву «Скіфія», з землями 
довкола Азовського моря та вздовж Танаїсу. Те, що ці землі 
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були важливими для остроготської традиції, стає зрозумілим з 
деяких географічно-міфологічних розділів праці Сноррі 
Стурлуссона та з «Кіидф Виєяйт» ал-Їдрісі (бл. 1154 року). 

Існує також вставка, подібна до тієї, що є в ісландській 
переробці «Саги про Александра», однак зроблена цього разу 
на основі середньовічної латинської поеми «Аіехапдгеіз», 
написаної Філіппом Пу|алтігІерусом або Готієром де Кастеліоном 
(Шатіллоном) наприкінці ХІЇ ст. Нижче подано ісландський 
переклад, виконаний Брендом Йонссоном, єпископом Голару 
(1263--1264)", а також латинський оригінал та український 
переклад ісландського тексту: 


АС Маседо.../ Еріїг реа вег АЇсхапісг Після цього король 
Копипрг тед Вег 5іпп (ЇЇ Александр вирушив зі своєю 
А Тапаїт дг рсігаг, сг Тапаі5 армією до річки, що називалась 
(гап5ісгі, дмі Бсігіг. Баг репрг аї Танаїс; перейшовши головну 
уазіо ригвіїс дппе рсіт терсп сг бапп річку, він приступив до 
Васігат/ Кот аг гікс раї сг Васіга держави, що називалася Бактра, 
А герпо З5сукБбіас |  Бсійіг, сп аддготсреп а на іншому боці 
дігітії, дмі 5(с) йіа раг кана | була) СІк/їфія, яку 
«егтіпи5 зутіг 5міріод спа ми називаємо Великою Швецією. 
тісіо. Рез5с сп Це той самий Танаїс, 
іст Еигорат тесііз, зата Тапаїз 5сіїг що відділяє третину світу, 
Азіатдие іпісгйийї ос Біт ргібійпра ,, Азію і Європу. 
ипдіз . Азіат ос Еугбрат. 


Одначе деякі перекладачі залишали термін «Скіфія», не 
вживаючи скандинавських термінів і не роблячи ніяких вставок, 
як це видно з порівняння схожого уривка Туеяріа зава розіоіа 
РИйірриз ок Ласовз І з оригінальних «Діянь Св. Філіпа» Псевдо- 
Абдія: 


Робі айзсспзіопст  Нсіїарг РЬЕЙірри5 Святий Філіп, 
усго 5аїмакогіз розіоїс ридз фгойіп5 Апостол Господа нашого 
Ьсакш РЕйірри5 | убг5 Їс5из Сгіз(2 Ісуса Христа, по Вознесінню Його 
рег аппо5 міріпіі | бог сбіг иррзгівпіпр вирушив до тих 
іпзіалісг ргасдісамії | Нап5 (ії ре55 Іапд2, земель, що називались Скіфією, 
Сепібив рег і сг 5сібіа Бейіг, і проповідував там, 
Еуапрсіїшт . ок Кспді раг Кеппіпраг і поширював істинну віру 
ок геіа (ги хх. усіг . там дванадцять зим. 


Часто вживалися назви Відіата і 5егКіапа -- обидві в пізніших 
сагах та в перекладній літературі, -- що відповідали латинським 
Аешіоріа (Ефіопія) (Відіапа) та Меаіа (Мідія) (бегКіапа). 
Прикладом може служити переклад «Діянь Св. Бартоломея» 
Псевдо-Абдія: 
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іпдіає (ге5 с55с аб Ідіаїбпа сги ргій: Існують три 

різіогіоргарбіз сік сг рак сг Піярг Індії: 

аззегипіиг. Ргіта Віа Віаїапаї; перша лежить 

сєі іпдіа, дмас ай аппаї Нярт іа поблизу Блаланду; 

Асіріоріат усгріб Зсгкіапаї; друга лежить біля 

зесипда, диас ад сп Біг ргібіа сг Серкланду; 

Медовб; уід Бсітзепда, ок а третя (лежить) 

(епіадцає бпест сг рак біс ухіа на краю 

Азіає усг8из Іпдіаїалд КаПаї світу: 

огіспіст Касій . аЬокит . вона називалася 
в книгах 


- Я 21 
найдальшим Індіаландом . 





Подорожня література 


Подорожня література, або путівники, зокрема ті, що 
призначалися для християнських паломників, у давньосканди- 
навській традиції означувалася терміном (Іеідагуізіг (досл. 
«дороговказ»). На жаль, у своїх довгих і неспокійних мандрівках 
чи походах язичники скандинави рідко користувалися рунічним 
письмом. До Х ст. вживання рун обмежувалося майже виключно 
сферою магії та ритуалів; їх не використовували для опису 
пригод або відкриттів нових земель чи народів. 

Проте два путівники ЇХ ст. були записані зі слів при дворі 
освіченого англосаксонського короля Вессексу Альфреда 
Великого (871--899), завдяки чому збереглися для нащадків. 
Це Регірін5 Огтере до Білого моря та Гедебю і звіт Вульфстана 
про подорож з Гедебю до Трусо. Адам Бременський зумів 
використати тямовитого данського короля і небожа Кнута 
Великого -- Свейна Ульвссона (1047--1076) як свого основного 
інформанта. 

Протягом свого літературного періоду, тобто після навернен- 
ня до християнства, скандинави, як і їхні сучасники з євро- 
пейського континенту, вважали, що існують лише два місця, 
які варті витрат і подолання небезпеки: вічне місто Рим, колишня 
столиця імперії, що стала потім центром християнського вчення 
і осередком церковної влади, і Єрусалим та Свята Земля. 

Іеідагуізіг Нікуласа Бергссона, найдетальніший і найінформа- 
тивніший з усіх середньовічних путівників, містить відомості 
для паломників до Рима та до Святої Землі. Нікулас Бергссон 
(знаний також як Бергторссон, Галлб'ярнарсон) був поетом- 
містиком і першим ігуменом (1155--1159) бенедиктинського 
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монастиря в Мунка-Твера в регіоні Ейяфйорду в Ісландії. Його 
твір заснований на власних паломницьких записках про подорож, 
що відбулася 1154 року. Іеідагмізії було записано зі слів кілько- 
ма роками пізніше, десь між 1155 роком, коли Нікулас став 
ігуменом, і 1159-м -- роком його смерті. 

Нікулас був зрілим і проникливим спостерігачем. Він звертав 
увагу не лише на християнську топографію (церкви, єпископські 
єпархії), реліквії та релігійні історії, але й на клімат земель, які 
він бачив, людей та їхню мову і навіть на місцеві перекази, 
пов'язані з давньогерманськими героїчними легендами. Його твір 
цінний ще й географічними відомостями. У ньому згадуються 
місця, важливі з точки зору торгівлі, і надається інформація 
про додаткові шляхи та місця їх сполучень. 

Більш стриманим і лаконічним за круговидом є путівник 
невідомого автора Тези" гі! Вбтх («Шлях до Рима»), що зберігся 
лише в пізній копії, виконаній на папері. Він цінний тим, що 
містить опис другого східного шляху (Любек--Бреннер-- 
Верона--Рим) і, ймовірно, походить безпосередньо з оригіналу 
ХПІ ст. 

Іеідакуізіг, Деідіг та Мезиг стосуються, переважно, па- 
ломницьких шляхів (АЕдт/ггд -- «паломництво до Рима», /дг- 
заіа/етд -- «паломництво до Єрусалима»), однак наведена у них 
інформація важлива з інших точок зору, адже паломницькі шляхи 
у ХП--ХШ ст., а можливо і раніше, були також магістралями 
для міжнародної торгівлі та комерції . Наукова література 
вирізняє в джерелах два головних шляхи: західний, або іп уезігі 
Ісід (шлях 1), та східний, або іп еузігі Іеід (шлях 2). 

Початком західного шляху був Довер в Англії. Після Ла- 
Маншу він роздвоювався на два основних напрямки: морський 
(власне шлях 1) та сухопутний (шлях 1.1). 

Після короткочасних зупинок на узбережжі Фландрії та 
Північної Франції, найчастіше -- в Нормандії, морський шлях 
пролягав через Атлантику, Біскайську затоку, мав коротку 
зупинку в Сант'яго де Компостела (Галіція), а далі прямував 
через Гібралтар і Середземне море до Рима. 

Сухопутний шлях починався в Парижі або Руані і вів через 
Труа до Діжона, Женеви і гірського проходу Моипі оуіз (гора 
Юпітера) (Мипіо- Великий прохід Св. Бернарда). В цій точці 
обидва шляхи поєднувалися (шлях 1 і шлях 1.1) і продовжу- 
валися до Рима. | 

Східний шлях (шлях 2) починався або з данського (ютського) 
порту Ольборг (шлях 2.1), або з фризького центру Девентер 
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(шлях 2.9а), або з Утрехта (шлях 2.26). Всі ці додаткові шляхи 
сполучалися в Майнці. 

Шлях 2.1 проходив уздовж старого транс-ютського шляху 
Нетуе): Ольборг--Віборг (два дні шляху), Віборг--Гедебю (сім 
днів шляху) до саксонського міста Стаде, де він роздвоювався і 
продовжувався до Майнца. Одна дорога вела на захід: Верден-- 
Мінден--Падерборн--Майнц, а ще інший шлях пролягав уздовж 
дороги Марсефельд--Ганновер- Гільдесгейм--Гандерсгейм-- 
Фріцлар--Майнц. 

Альтернативні фризькі шляхи (шлях 2.За та 2.26), що почи- 
налися або в Девентері, або в Утрехті, разом продовжувалися 
до Арнгема; потім до Кельна (шість днів шляху), вздовж Рейну 
(три дні шляху) і зрештою зливався з шляхом 2.1 у Майнці. З 
Майнца обидва, західний і східний, шляхи (1.1 та 2.1) 
продовжувалися вздовж відрізка: Майнц--гірський прохід або 
Великий Св. Бернард, що пролягав через міста Вормс-- Спеєр-- 
Страсбург--Базель-- Женева (Вів'є на Ж нскком озері). 

Гірський прохід гори Юпітера (Мипдїіо) описаний ігуменом 
Нікуласом як місце зустрічі франків, флемінгів, англійців, 
саксонців та скандинавів. Подорож з Гедебю до проходу Юпітера 
складала три тижні шляху. Звідси шлях вів до П'яченци, 
проходив через Етрубль, Аосту, Верчеллі і Павію. 

У П'яченці обидва північних шляхи об'єднувалися з східним 
Папз-увян у тобто шляхом з долини Рони (Прованс), що брав 
початок біля Св. Жілля, розташованого між Монтпельєром і 
Арлем. Зі Св. Жілля до Рима вів дев'ятиденний шлях. Затим 
дорога звертала до Луни" і поєднувалася з морським шляхом з 
Сант'яго де Компостела та Іспанії. 

Інший відрізок вів з Луки до Пізи. Тогочасна Піза була 
центром, куди прибували великі торгові кораблі як з 
християнського, так із мусульманського світу. Останніми перед 
Римом великими зупинками були Сієна та Вітебро. Від гори 
Юпітера до Рима з помірною швидкістю можна було дістатися 
за шість тижнів. 

Десь близько 1200-го р., після заснування Любека, було 
відкрито новий східний варіант дороги до Рима, означений нами 

«як шлях 2.2. Починаючись у Любеку, він пролягав через 
середину Німеччини до баварського Аугсбурга (Артленбург-- 
- Люнебург--Брауншвейг--Гослар--Ейзенах--Мейнінген--Вюрц- 
бург--Ротенбург); з Аугсбурга до Верони вела державна римська 
дорога, відома з так званої Певтінгерової Таблиці (зберігається 
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у Віденській державній придвірній бібліотеці), яка вела через 
Бреннерський прохід. Через Феррару, Болонью і Флоренцію вона 
продовжувалася до Рима. Шлях з Рима до Єрусалима проходив 
через Брундізі в Апулії по суші (Рим--Капуя- -Салерно--Барі-- 
Брундізі; чотирнадцять днів шляху), а затим морем до Акри 
через Дурраццо / Дуррес, також чотирнадцять днів шляху. Шлях 
продовжувався вздовж грецького узбережжя аж до острова Хіос 
в Егейському морі. Звідси він прямував до Константинополя, 
далі -- вздовж узбережжя Анатолії до острова Кіпр, а звідти -- 
до Акри у Палестині, потім, по суші, до ріки Йордан (через 
Капернаум / Птолемаїс--Цезарею--Яффу) -- приблизно п'ять 
днів шляху, до Єрусалима. 

Мережа міжнародних шляхів у ХІЇ та ХПІ ст., як це описано 
в літературі Геідагуізіг, охоплювала всю Західну (Англію, 
Фландрію, Францію, Іспанію) та Центральну (Фризію, Німеччину, 
Угорщину, Італію) Європу, а також грецьке узбережжя й острови, 
тобто найжиттєвішу частину Західного Християнства. 

З Німеччини шляхи вели також до Угорщини, звідки можна 
було потрапити або на північний схід до Русі, або на південний 
схід до Константинополя. Однак у той час жоден з них не грав 
головної ролі у міжнародному сполученні. 


В останній чверті ЇХ ст. Північна Європа (за Огтере, Вульф- 
станом) була центром міжнародного сполучення. З центральної 
точки в Гедебю (Південна Ютландія) (або Бірки (шведської) 
можна було досягти або до фінського Білого моря, через Каупанг 
на Ослофйорді та Галогаланд, або до балтійського фінського 
Трусо. 

Свідчення Адама Бременського 1070-х рр. (див. четвертий 
том цієї праці) відобразили останній період функціонування 
шляху «з варяг у греки», коли найбільш пожвавленим відрізком 
його був шлях з Гамбурга до Юмне (Воллін / Йом) з кінцевим 
призначенням у Новгороді. Однак ще існував додатковий шлях 
до прусського Самланду. 

У додатку 4 подано давньоскандинавські тексти та переклади 
всіх трьох видів ісландської подорожньої літератури (с. 721-- 
733). 
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Б занунюнничою видав акорд нонннив ць ро сири о А рено ро панни кон ен ою 
Ісландська Марра Мипаї 

близько 1150 чи 1250 року 


Єдина відома ісландська Марра Мипаї, віднайдена в пер- 
гаментному манускрипті СК5 1812, 4? (ісів. 38--39), датується 
приблизно 1150 роком (К. К. Равн) і першою половиною ХІ ст. 
(за Крістіаном Колундом). Равн опублікував її в другому томі 
«Апіїдиіі65 Виз5ез» (КЬБ, 1852), рр. 392--394, разом з факсиміле 
(хабіе 4); нове видання Колунда вміщене в третьому томі його 
«Або Їзіеп2к» 1 (5ОСМІ, ХІМ) (КЬБ, 1917), рр. 71--72; 
факсиміле -- в кінці другого номера -- опубліковане 1918 року. 

Це кругла карта типу то? , побудована безвідносно до системи 
математико-географічних координат. Скоріше це схематична 
карта по напрямках світу. Ці напрямки позначені двома мовами, 
скандинавською і латиною, з чотирьох боків: аузіг, огіеп5; 5удк, 
тегідіез; уезіг, оссідеп5; погдг, зергепігіо. Південна орієнтація 
характерна для арабських карт, які нагадує дана карта. 

Хоча карта й не розділена на чотири частини, саме такий її 
поділ є очевидним з її схеми, адже групи назв розміщені у 
чотирьох секторах. Назви земель, річок, гір та морів подані в 
ній разом, без будь-якого відокремлення. Карта обрисовує три. 
частини світу: Азію, Африку та Європу, що названі відповідно 
до давньоскандинавської системи, запозиченої з класичної. Азія 
займає всю східну половину карти. Вона має три внутрішні 
півсфери. Решта місця, що не входить до цих півсфер, містить 
назви, згруповані порядово від шести до восьми назв у кожному. 
На цій половині карти вказані лише наукові класичні та 
біблейські назви. У першій півсфері розміщено назви властивої 
Азії, у другій: Мопзігаз??, Іпаїіа, / Маззавеге, Сазріез, Соїсі, 5егез, 
Васігіа, Нігсапіа, Агтепіа, Рагініа, Меаїа, Регзійіа, Сагтапіа. У 
Малій Азії (третя півсфера): Сагіа, Тгоіа, Егізіаа?, Ратрнійа, 
НіБегіа, Тіягі5 Липійз, Мезороіатіат, СНатта сіййаз, АБгайне/Азіа Мі- 
пок, Ізайгіа, Сійсіа сіийаз, Тнаг5из, Саррадосіа, Соттарепа; на 
Близькому Сході (новий ряд): Аззігіа, Сайеа, Вафбіїоп (з 
перпендикулярною вставкою): Еу/гатез; (звідсіля -- назви двома 
рядами): Раїіезіїпа, Сезагеа, 5ідоп, Тугиз/Агафіа їбі е5( топ5 Зупа 
ї4 езі Ногеб/ (новий ряд): Ріпоїотаїз, РЕйізтеа; (звідсіля -- назви 
двома рядами): Дібапиз Мопз, Мааїапіте/Ладеа, Невгоп ібі зериії- 
1ц5 е5і АЧат ргітиз/ (новий ряд): баїіагніа, Мазатеїй, Нієгизаієт/ 
Сава, Ніегісно, Евіріиз, ВаБіїоп/" (новий ряд): бугіа, Азсаїіа, 
Чореп, Аіехапаніа!/. 
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Східна половина карти відділена від західної двома річками; 
їх назви наведені в останньому ряду азійської половини карти. 
Південна чверть карти включає Мі/ш5 битеп Ердірії, а північна 


чверть включає Тапакуіз! Пиційз тахітиз (Дон) -- єдину 
скандинавську назву на цій половині карти. Дві інші річки, 
вміщені серед азіатських назв, -- Тягіз та Еу/матез. 


Всі африканські назви перераховані в південно-західній чверті, 
одним стовпцем зверху і чотирма знизу; вони також почерпнуті 
з класичних джерел (верхній стовпець): ШіБіа/ргоціпсіа/АРісе 
дие е5і сігса Сігепет/; (перший нижній стовпець): Репіароїіз ге- 
віо/їбі зипі. у. игбез /Троріа ргоціпсіа/і іпцепіїиг сагрип/сиіцз 18- 
пец5 еє аЇег ехасопіаїїшя. їх. /соїогіби5 тісап5/Вігапсепа їисііз- 
5іта Тегта/ (другий нижній стовпець): Сагатаппіа/Сецііа їбі іп / 
Гапіе5 Гадипі/ зегрепіїбице/ Саціо іпзиїа їбі /пес 5егреп5 пазсі / їиг пес 
ціції /Митіаїа/Майгіїапіе Ш./ (третій нижній стовпець): Ніс 8ипі / 
50Їйи / діпез іпассез / 5ібіїе5/ еї агепе/ и5даце Пис/ (четвертий нижній 
стовпець): Е/гі/оріа. 

Європу відокремлено від Африки Середземним морем (Ме- 
дітегтапешт таге), назва якого, при північній орієнтації основи, 
представлена на двох рівнях. Нижній рівень розділено на дві 
групи: західну, що складається з п'яти назв (з півночі до півдня): 
Могтаппіа / Вгііаппіа / Уазсопіа/ баїісіа/ Нізрапіа, і східну, 
розміщену на п'ятнадцяти рядках, десять з яких перпендикулярні 
до назви Меайеттапецт тате. Починаючи з одинадцятого рядка, 
назви подано двома стовпцями. Перші десять рядків -- Стесіа/ 
Тнасіа/Сопзіапії /поро!ії5/Арийа/аа/Кота/І а|п/еобаміа/Сетта- 
піа. Наступні -- двома стовпцями: бахопіа/Даптогсі/Етгізіа/Зсосіа. 
АпріїаПЬБетпіа!; Ета|п/|сіа/Сайа/Рагто/Мопіез. 

Рагто Мопіез (мабуть, помилкова назва Піренеїв" и розта- 
шована навпроти Іспанії. Назва Егапсіа зазначена наприкінці 
напису Медайетиапецт таге. 

На верхньому рівні найпівнічніший стовпець починається 3 
напису: В/агтаг Бабіїапі / Біс, за яким -- незаповнене місце. 

Північно-західний стовпець (безпосередньо під написом БЕи- 
гора) складається з двох частин, відокремлених порожнім полем. 
Перша частина -- це стовпець з двох назв: Ті/е /Ізіапа (З Ісландія). 
Друга частина, з чотирьох назв, розташована під написом Іг5- 
іапа, має такі назви: Могуезіе, Сайіапа, Зущфіод, Кузіа. 

У північно-східній частині знаходяться два стовпці, паралельні 
до того, що починається з назви Сгесіа. Перший з двох стовпців 
містить лише дві назви: Мізіа та Зрагіа. Східніший стовпець 
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поділяється на чотири ряди: / Зсіїніа/ Егіріаа / Егопеї («кочо- 
вики») / Кіо (Київ); Київ розташовано навпроти назви Козіа; на 
схід від бсйНіа Кгізійа розташовано назву річки -- Тапакоізі 
(Дон). Возіа та Кіо (Київ) зазначені на карті як два окремі 
записи. 

Ця «Марра Мипа4і» дає чітке уявлення про тогочасну Північну 
та Східну Європу. Вона також містить деякі назви, невідомі в 
класичній та біблійній географії: Тапакуїзі, Віагтаг, Вузіа, Кіо, 
Сбайіапа, Зміфіод, Могуерієе, І5апа, Раптогс, бахопіа. 

(Див. вклейку «Марра Мипдї» в цьому розділі). 


РОЗДІЛ ДВАДЦЯТЬ ДРУГИЙ 





Людська географія 
в енциклопедичних збірниках 


Клімати п'ятий -- сьомий і давньоскандинавська 
назва Каспійського моря 


Християнські середньовічні енциклопедисти сприйняли 
давньогрецьку ідею про клімати (ті клЛ(цата), що була передана 
Мартіаном Капеллою (М ст.) в його «Ре Миргїіз рійоіовіає є! 
Мегсшіі» і Бедою (672--735) в його «Ре паїига гегить , У 
давньоісландській літературі існує адаптація цього викладу в 
Кіт ІП (бл. 1260--1270). Нашої теми стосуються виклади кліматів 
п'ятого, шостого і сьомого. А що РКіт І була скомпільована, то 
ми спершу наведемо відповідні фрагменти з праць Капелли та 
Беди, а тоді -- з Кіт І з паралельним перекладом: 
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Клімат п'ятий 


2 з 
Капелла Беда 
Оміпкит с5і Ріа-Вботе5 Оміпіо сігсио сопііпспіиг аб 

іпігойш Сазрії тагіз Васігії, 

рег Массіопіат сі айсгат Агтепіа, Маседопіа, Тагспіцт, 
рапіст рег баїйїаз сі Тизсит таге, Ваїсаге5, Нізрапіа, 
тлієапіат ай Тарит Мел4іа... 
дезсспіспз... 
Віт П 
Е. 5. сіїтака сг Кай ай П'ятий клімат має назву 
Руаготос5; раї вспвиг аї Діа-Ромес (бій "Ріртс) і 
Саїрепбайп ок ут Васігіат, охоплює Каспійське 
Массдопіат, Тагепбит, Тизсит море і Бактрію, Македонію, Тарент, 
раб ок ут Вотат ок І ибіапіат. Тускумське море, Рим, Лузітанію і 
ок 8ца ус5ішг і 5рапіапі . Західну Іспанію. 


Давньоскандинавська назва Каспійського моря, Саїірепйа/", 
наведена в цьому фрагменті, є гапаксом (засвідченою лише раз) у 
всій давньоскандинавській літературі. Перша частина назви -- Саіреп 
(Каїїр-еп) означає народ, котрий мав торговий центр біля гирла 
Волги. З УП по Х ст. це місто було центром торгівлі між 
Хозарським каганатом і північними народами, зокрема русами. 
У руських джерелах воно назване Хваліси. У давньоруських 
літописах ХІ--ХП ст. Каспійське море канави за назвою міста 
Море Хвалисьское (ПСРЛ, 1", т. 7), пізніше ще -- Хвальнскоє. 
Хвалин -- альтернативна форма Хваліс, назви народу та їхнього 
міста. У давньоруській формі збереглося початкове іранське 
/хв-/. У перенесенні на давньоскандинавську ми бачимо ту 
саму трансформацію (хв » к), що і в давньоугорській формі 
Кай. Обидва випадки можна вважати наслідком гунно-бул- 
гарського лінгвістичного впливу. 


Клімат шостий 


7 8 
Капелла Беда 
Осіпіе зехіит рег НеіЇс5- Зехіце атріссійшг Сабріаз рспіс5, 
ропіит, Тігасіат. Саийсазит, 5атоїйгасіат, Шугісо5, 


Сатрапіат, Еггигіат, МаззіНат, 
Нізрапіат. Теггасопсп5ст тедіат, 
с: сопіїпет Сегтапіає баПіат. сі іпдс рег Ілавікапіат... 
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Віт П 


Ел. 6. сіїтага сг КаПаї 
Дуаісзропіит, раї реприг 
ут ЕПзропішт ок рудсгіяї 
гікі зиппап цегі . 
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А шостий клімат має назву 
Діалеспонт (бі ЕХАлотодутог), проходячи 
по Геллеспонту і Південній Германії. 


Давньоскандинавський перекладач заміняє класичну назву 
«Германія» на тогочасний політичний термін Фудегкзі гікі, 


Німецька імперія. 


10 
Капелла 


Зергітит Ріа-Вогузійспіз рег 


Ропіїсит таге 
єї аб айсга рагіе Сегтапіат 
Вгііаппіатаме ргассідепз. 


кіітит е5і ціїга Масогі5 
раїмдс5 сі іпіта Кірбасо5 
топіе5... 


Кіт П 


ЕІ. 7. сііта сг КаПаї 
Ріабогізіепе5; 

раг всприг йгіг убап Маогіз 
раїидсз ок бгіг іппап бойіп 
Кірісо5, оК упі погдаап шегі 
рудеткз! гікі ок 5ца ут, 
Епеїапі цезіиг (її Наїв . 


Клімат сьомий 


Беда" 


5еріітиз аб айега Сазрії тагі5 

ога іпсірії, 

уадіїдие рег Тігасіає ауег5а. 
УМепеїїат, Сгетопат, Вауеппат, 
Тгапзаіріпат Саїїат, Ругаєпаєит, 
Сеїібегіат... 

Осіауиз а Тапаї рег Маеоііт Іасит, 
еє Загтабаз, Расоє, рагіеташе . 


Сегтапіає Сайіаз іпегедиг... 


А сьомий клімат називається 
Діа-Бористеніс (біїх Воросвеуогс), 
проходячи по Меотійському болоту, 
Рифейських горах, Північній Германії 
та аж по Західну Англію, до моря. 


У цьому тексті класичні назви «Меотійське болото» і 
«Рифейські гори» не замінюються відповідними давньосканди- 
навськими формами, так як це було у випадку з Каспійським 


морем. 





Біблейська генеалогія народів 


У другому розділі дев'ятої книги своєї «Етимології» Ісидор 


Севільський (Ізідоги5 Нізраїеп5і5, бл. 560--636 рр.) наводить 
генеалогію синів Ноя. Цю генеалогію пізніше використав Нікулас 
Бергссон (пом. 1159 р.) у своїй Дапаа/меді, а також невідомий 
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автор Неітзіузіпє (написаної бл. 1200 р.) -- очевидно, через 
якусь пізнішу скандинавську компіляцію. Що обидва автори не 
мали в своєму розпорядженні власне «Етимології», можна 
виснувати з плутанини в краях, які. вони приписують потомкам 
Ноя (особливо в Іападаугогді), частково спираючись на Ісидора, 
частково надихнуті пізнішими додатками скандинавського 


походження. 


Сини Сима 


. 13 
«Етимологія» 


ЕШі 5ст дміпдме 
зіприіагіїсг репіс5 
віприіаз ргосгсамегипі. 


Оцогит ргітиз Еат, 
а дмо Еіатііає 
ргіпсірс5 Рег5ідіз; 
зесипдиз Аззиг, а дио 


Азбугіогит риїішіамії 
ітрегійт; 

ісгііц5 Агріахаї, а дцо 
реп5 Сбаїдасогит 
ехогіа с5і; 

дчагиз Ілї, а дис 

1 удїі; 

Чміпси5 Агат, а дмо 5угі 
диогит теїгороїіз биї! 
Оатавси5... 


Розісгіїа5 Агріахаї 

НІЙ Зет: 

Неїсг псроз Агрбаха!, а 
Чио Небгасі; Іссіат біїц5 
Небсг, а дио Іпфогат 
опа сзі реп5; Заїс бНи5 
Іссат ", а дшо Васігіапі, 
се! сов аїіі 5суїагит 
ехиіс5 виврісатіиг. 


. 14 
«Ландафреді» 


5е6т аці|УІ5упі; реіг 
Буєвіа аПіг ацзіг-Баїби 
Всіт5, ок рсіга 
Купз5-тепп еріїг ра. 
Еіпп реїга зипа 5стя Неє 
Еідт, 

аппаг Аз55иг, 

ПІ, Агріахаїй, 

богдї Пиді, 

Япиї Агап. 

Ьсз5і его ріодібпд і рсіт 
иа Бсіт5іп5, сг реіг 
бури: 

Іпдіа-Іапд, Рсг5ійіа, раг 
бувдї Еіат; 


Аззігіаїапа, раг Бурді- 
Азбиг; 


Медіаіапі, Каї4саіапі, 
раг Бурі Агрбахаї; 


АТБапіаїапа, раг ге 
Шиаді; 

Васігіа, Агапса, раг маг 
Агап, Кусппаїапа, 
Зміріод сп тікПа). 


- М 15 
«Геймслюсінг» 


Зет Моа зопг айс .У. 
5опо ос Буєди рсіг 
ут ацзіг баб 
Веітеп5. 

Еїпп реїіга Бсі Еіат, 


аппаг А55иг, 

ЛИ, Агіахад, 

І, Мидї 

У. Атат. || 

Рез5і сго ріод Іопд і рсіт 
мі пеіт5еп5. 


Іпдіа Іапі, ос Рег5ідіа Іапі, 
Еіат; , 
/ 


Азбігідапі Буєбі Азбиг; 


Меідіа Іапа Атіахайд. 


Каїдса Їапа Мидї; 


еп Агат 5угіапа, 

Васігіа Їапі. Аїбапіа 

Іап4. Кипа Іапі, 5иіріод 
16 

Біпа тісій . 
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«Ландафреді» «Геймслюсінг» 

У Сима було п'ятеро синів; вони У Сима, сина Ноя, було п'ятеро 
заселили всю східну синів; вони заселили східну 
частину світу, а їхні родичі частину світу. Одного звали 
вслід за ними. Одного із синів Елам. 

Сима звали Елам; Другого Асшур; 

другого Асшур; третього Арпаксад; 

третього Арпаксад; четвертого Луд, 

четвертого Луд, п'ятого Арам. п'ятого Арам. 

То були імперії в їхній То були імперії в їхній 
частині світу; вони заселили частині світу: 

Індіаланд і Персідію, де Елам Індіаланд і Персідіаланд -- 
сів; Елам; 

Ассіріаланд, де Асшур сів; Ассіріаланд -- Асшур; 
Медіаланд і Кальдеаланд (Хальдею), Меїдіаланд -- Арпаксад; 

де Арпаксад сів; Кальдеаланд (Хальдеї) -- Луд; 
Албаніаланд, де Луд правив; Арам, Сюрланд. 

Бактрію й Аранею, де Арам був; Бактріаланд, Албаніаланд, 
Квенналанд, Велику Швецію. Куналанд, Велика Швеція. 


Для нас цікавий наділ Арама, п'ятого сина Сима. В Неїітзіу- 
зіпеє (і в Орріа/ВітЬезіа) вжито географічну назву Сюрланд 
(Сирія), що відповідає Сірі Ісидора." Однак оригінальне 
скандинавське джерело навело чотири додаткові назви, при- 
писавши їх Салагу, котрий належав до наступної генерації по 
Симовій лінії. Давньоісландські праці наводять дві з цих назв, 
Бактріаланд та Албаніаланд, у їхній латинській формі; дві інші 
назви, Квенналанд і 5уіфідд еп тікіа (Велика Швеція), постають 
у давньоскандинавському перекладі. Визначення для східної 
іранської землі Бактрії не вимагає пояснення, однак слід 
розтлумачити, що малося на увазі під словом «Албанія». В 
іншому місці того самого розділу Ісидор досить докладно 
змальовує дивних сусідів скіфів з іранських парфян та бактрійців. 
Серед них був білявий народ, прозваний за свою виняткову 
білявість -- як сказано, викликану снігом! -- албанами (аїБіпо, 
пор. лат. аїбиз, «білий») . Їхніми сусідами були амазонки" , для 
яких у давньоісландських текстах вжито власний термін 
Квенналанд (4 давньосканд. копа, родовий множ. Куеппа, 
«жінка»); обидва ці народи мали скіфське походження, і 
давньоісландський текст вживає визначення для Скіфії, що тепер 
стало звичним, 5міфрібд еп (Ніп) тіКіа, Велика Швеція. 

Безсумнівно, однак, що давньоісландський читач мав іденти- 
фікувати дві останні назви цілком відокремлено. В традиції саги 
Квенналанд -- це фінська Каїпиіаізе!, а 5міф/дд еп (Ніп) тіКіа 
мала сприйматися як Велика Швеція з басейну Волги. 
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У Неітзаідкак, продовженні Іапааїаді", міститься деяка 
додаткова інформація про нащадків Салага; у списку ХУ ст.: 


па Зопг Нефег маг 5аіс, сгїббі Сином Евера був Салаг він жив 
СС усіта ок ХХ ок ЇХ аг. 229 років. 
23 бопг Заїс уаг Кси, сг Їїб4Ї Сином Салага був Реу. ; він жив 


СС успаок ХХХ окІХ аг. | 239 років. за його часів головним 
А Бап5 форит Боб; |копипр- царством була| держава Свеїв; 
дотпг а) 5мі-ріодйаг гікі. там спершу правив хтось на ім'я 
Раг гсф бугзі за 5ст ТРапсиз Бе, Таней, на честь якого було названо 
мій Бапп сг кепі а зи, сг Тбапаіз |річку| Танаїс; вона розділяє Азію 
Іпсігіг), Боп 5кіїг Абіат ок | від Європи . 

. Еугорат. 

(3. 5опг ВКси маг З5сги(с); сг їі Сином Реу був Серуг; 
СС усіга ок ХХХ. А Бап5 дорит він жив 230 років; за його житт 
Боби» Гкопипр-) дотаг а Евіріа- головне |царство було) в Єгипті . 
апа. 

43 Зопг 5сгис маг М(ас)Нног, сг | Сином Серуга був Нагор; 
1їМі С усіга ок І. ХУШ. А бап5 він жив 168 років; за його життя 
дорит Воїг Копипр-фотг а головне царство |було) в Серкланді 
5егКіапіс. (Месопотамія, тобто Ассирія і Вавилонія) . 


Свеї на річці Танаїс були, звичайно, Великою, Швецією, що 
лежала поруч із стародавньою домівкою бога Одіна . Об" єднуючи 
їх, невідомий давньоісландський автор якнайкраще поєднав 
біблійні й давньоскандинавські традиції. 


Сини Яфета 


Якщо порівняти Ісидорів список синів Яфета з давньо- 
ісландськими зведеннями, то побачимо, що Яфетові нащадки ті 
самі, але наділи вони отримують не в тій відповідності. 


Ісидор Давньоісландське зведення 
І. Гомер 1. Магог 
П. Магог 2. Мадай 
Ш. Мадай 3. Юбан (Яван) 
ТУ. Яван 4. Тірас 
У. Тувал (Тубал) 5. Тувал 
МІ, Мосох (Мешех) 6. Гомер 
МИ, Тірас 7. Масох 


Тепер зіставимо текст Ісидора з двома базовими давньо- 
Ісландськими географічними працями: 
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Ізідоге 


ЕЙ івітиг Іаріеї 
зергет потіпапіиг: 


ПО) Сотег, ех дио Саїаіає, 
ід езі Сай. 

ШІ.) Мадоб, а дио 
агбігатиг 5сукбаз еї 
Сооз Ітахізсе огіріпет. 

ШІ.) Мадіаї, а диоз Медоз 
ехізіеге ршапі. 


ПУ.) Памап, а дмо Іопеб, 
дмі єї Стаєсі. Мпде еї 
таге Іопійт. 

ГУ.) Тіибаі, а дио ІБегі, 
димі є: Нігзрапі; Псеї 
дмідат ех со еї Паїоз 
зизрісепіиг. 

(див. по. УП) 


(див. по. У) 


ГУ.) Мобосі, ех дио 
Саррадосез. Упде 
ет игіз арид ео5 


издме подіє Магаса (Еизе- 
Ьеіа іп Апаоііа) 4ісіїиг. 


| див. по. П 


МП) Тбігаз, ех до 
ТЬгасез; диогит поп 
загіз іптиватит 
уосабиїмт езі, диазі 
Тігасе5 
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«Т апдайеді» 


Таріеїї акі МІП зупі; 
реїіга пббп уого рез5і: 
ботег, Марос, Мадаі, 
Імбап, Тифбаї, Мазок, 
ТігаК. Беззі его 
ріодбібадй і реіт 
Віка Беітз, ег Еугора 
Бейгег: 

|зее по. 6) 


П.)8міріоф зит Біпп тісіа, 
раг ге4 Марос; 


«Неітзіувіпр» 


Іабеїй Моа зопг айе. МІ. зопо; 
реззі его поїп реїга: 
Сотег, Мароп, Мадйіа, 
Іобап, Тибаї, Мозок, 

Тігаз, рез5і его раг ріобіопі: 


(див. по. б) 


Мавдоп гед Зиіріод Біппі 
тісіи зипагі; 


Ей Сопг, пероїез Іарізеї.. 


2. Куїбіпраіапа, раї 2.  Еп Мадіа Куїбпра Іапіе 
КоПит уег Сагда-тікі; раг койит уег Сагда гікі. 
раг маг Мадаї; 

(3.1 Огікіапа, раг ге (32) тобап Сігсіапде. 

Імбап. 
|див. по. 5) |див, по. 5) 

14.) Воізага-Іапд, раг 142) Тігаз Воірага Іапіе ос 

маг Тігас. УМпрага Іапіе, Захіапде ос 
Егасіапде. 

(5.) Упівіагаіапа, Захіапі, 15.)  Тиба! Зрапіа |апае) ос 
Егакіапі , 5Брапіапі, Китиегіа Іапіе 5иіріод 
раг маг Тибаї. ос Баптогс ос Могефі. 

(див. по. 7) див. по. 7) 

(6.) Вотуегіаїапі, Раптогік, | (6.) Еп Сотег геб баїіа. 
Зміріоф, Могезг, раг уаг 
Сотег. 

(7.) байта, Сарадоісіа), (7) вп Мозок-Карадосіа . 
раг маг Мазос . 

(переклад) 
«Геймслюсінг» 


«Ландафреді» 


У Яфета було сім синів; їх 
звали: Гомер, Магок (Магог), 
Мадай, Юбан (Яван), Тувал, 


Масок (Масох), Тірак (Тірас). 


В їхній частині світу, що зветься 
Європа, були такі царства: 


У Яфета, Ноєвого сина, було сім 
синів; ось їхні імена: Гомер, 
Магог, Мадай, Яван, Тувал, 


Мешех, Тірас. 


Такі царства (були) в них: 
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1. Велика Швеція. Там правив Магог. Магог правив Великою Швецією. 
9. Кюльфінгаланд, що ми називаємо Мадай |правив у) Кюльфінга- 
ланді, 
Гардаріками, там правив Мадай. що ми звемо Гардаріками. 

3. Греція, правив Юбан (Яван). Яван (правив у) Греції. 

4. Володіння Тірака (Тіраса) було Тірас (правив У| Булгарії та 
у Болгараланді (Булгарії). Унгараланді (Угорщині), Саксланді 

(Саксонії) та Тракланді 
(Франкії). 

5. Угорщина, Саксонія, Фракланд Тувал (правив ві Іспанії, 
(Франкія), Спанланд (Іспанія), Румверіаланді (землі римлян), 
там правив Тувал. Швеції, Данії та Норвегії. 

6. Земля римлян, Данія, Швеція, Гомер правив у Галлії. 
Норвегія -- |володіння| Гомера. 

7. Галлія, Каппадокія були |володінням| І Мешех (правив у) Каппадокії. 


Масока (Масоха). 


Як бачимо, давньоісландський автор частково модернізував 
Ісидорів перелік, а пізніші переписувачі неуважно поставилися 
до цезур між назвами, що помітно в пунктах 4--7. А проте 
можна відновити первинний порядок земель, поєднавши 
свідчення Ісидора з реаліями того часу, коли жив невідомий 
автор. 

4. Тірас правив класичним Тракландом / Тракією, а не 
Фраккландом, «Франкією», окрім того, анахронічно центрально- 
європейськими землями: Булгарією, Угорщиною та Саксонією. 

5. Тувал правив класичним Спанландом / Іспанією та 
Румверіаландом / землею римлян, без будь-яких пізніших до- 
датків. 

6. Гомер правив класичною Галлією, до якої автор додає три 
скандинавські країни: Данію, Швецію та Норвегію. 

Т. Мешех правив класичною Каппадокією; не було додано 
ніяких пізніших земель. 

Різниця в порядку подачі синів Яфета між Ісидором (котрий 
спирався на Біблію) та давньоїсландським джерелом полягає, 
головним чином, у переміщенні Магога та Мадая на початок 
списку. Чому їм була виявлена така шана? Відповідь, очевидно, 
слід шукати в тому, що давньоісландський автор слідував за 
традиційним давньоскандинавським ієрархічним порядком, за 
яким два перші місця відводилися тим землям, звідки походила 
традиція: 5уіфібд Ніп тіКіа, Великій Швеції, що входила до 
Магогових володінь; та Куі/їпваіапа, рівна Сагдагікі, що 
належала Мадаю. Чому Велика Швеція приписується Магогові? 
Тому що це давньоскандинавський переклад: назви «Скіфія». 
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Про зв'язок між Магогом і скіфами було вже відомо Йосифу 
Флавію (пом. бл. 100 р. н. е.)". Святий Амвросій (бл. 340-- 
397 рр.) перший ідентифікував потомків Магога скоріше з 
готами, ніж із скіфами р однак св. Єронім (Еибебіц5 Ніегопути5, 
бл. 347-420 рр.) не погодився з ним і підтримав у цьому питанні 
Йосифа. Готський історик Йордан (писав 551 р.) виступив на 
захист зробленого Амвросієм поєднання готів із скіфами, 
вказавши, що Йосиф ужив назву скіфів для означення готів" 
Йордан також знав про три стародавні готські поселення. Перше 
з них було в Скіфії біля Азовського моря (Меотійського болота); 
друге -- в Мисії (Моесії), Фракії Та Дакії; третє -- у Скіфії, 
але на чорноморському узбережжі. 

У своїх «Етимологіях» Ісидор запропонував компромісне 
вирішення, зробивши нащадків Магога напівскіфами, напів- 
готами. В іншому місці своєї праці він ясно вказує, однак, на 
особливий зв'язок між готами та Магогом: «Собі а Маров біо 
Іарбеї потіпаїі риєапіиг, Фе 5ітіййидіпе цікітає зуПабає, дцо5 уеїе- 
ге5 тарі5 Сеїа5 дцат Соїбо5 уосауегипі; реп5 бопів ег роїепііз5іта, 
согрогит тоїе агаца, агтогит репеге Іеггібійв» 

Земля готів, Буірібд Піп тіКіа, лежала на річці Танаїс і біля 
Меотійського болота, згідно з давньоскандинавською традицією, 
що її знав Йордан. Готи, пов'язані з Танаїсом і з Одіном, напевно, 
були остроготами-грейтунгами (» слов'ян. «поляни»), котрі 
принесли релігію Одіна з берегів Танаїсу на північ і завдяки 
цьому посіли перше місце в переліку народів у давньосканди- 
навській традиції" 

Хто такі були «меді» в Ісидора? Безперечно, що не іранські 
маєді, які з'являються на історичному овиді пізніше (їх згадано 
в повідомленнях ассірійського царя Шалманесера ПІ, 859--824 Рр; 
до н. е.). Коли складалася мапа «Пра-Біблії» (бл. 950 р. дон.е.), 
інші меді мали історичну вагу. Фукідід (пом. бл. 404 р. дон. є.) 
і Страбон (бл. 63 р. дон. е. -- ІЗ р. н. е.) називають цей народ 
майдої (Модбої) і роблять їхньою батьківщиною Фракію, зокрема 
Моезійську область і басейн річки Стримон / Струми. 

Перемога візіготів над римським імператором Клавдієм ЇЇ коло 
Найсоса 270 р. н. е. стала поворотним пунктом в історії і 
Римської імперії, і власне готів. Невдовзі готи познайомилися з 
аріанською версією християнства, що була загально поширена 
в ті часи. Акти собору в Нікеї засвідчують існування готської 
єпархії. 341 року розпочав свою місіонерську діяльність готський 
апостол Ульфілас (бл. 311--383), і саме йому слід завдячувати 
переклад Євангелія готською. 
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у 332 році римляни уповноважили візіготів охороняти 
північний дунайський кордон. Візіготи мали статус імперських 
Іедетайі з 382-го по 395 р. у Моезії, з 395-го по 410-й в Італії, з 
410-го по 415-й у Південній Галлії й, нарешті, з 418-го по 475-й 
в Аквітанії. Вони заснували своє власне царство в Галлії та 
Іспанії, що проіснувало від 475-го по 711 р. . Після трагічної 
поразки південніше Вехер-де-ла-Фронтера (711 р.) візіготські 
вожді та їхні дружини були відкинуті до Астурійських гір, де 
вони обрали з-поміж своїх князів короля. Їхнє Астурійське 
королівство зажило слави протягом «епохи вікінгів»: бл. 830 р. 
у Компостелі, в іспанській Галісії, було здогадно відкрито 
поховання св. Якова, що зробило Астурійське королівство 
охоронцем загальнохристиянської святині й виступило символом 
християнського об'єднання Іспанії. Протягом цього періоду 
вікінги підтримували зв'язки зі своїми іспанськими родичами. 

У середовищі іспанських візіготів десь протягом другої 
половини ЇХ ст. мусили зберігатися й передаватися нащадкам 
згадки про Фракію -- давно втрачену батьківщину, де візіготи 
вперше прийняли християнство. Це може пояснити зв'язок між 
«біблійним» визначенням Ісидора для фракійців (меді) й готами. 
З якихось причин готи назвали Фракію -- що насправді була 
країною міст, або Гардаріками (Сардіка / Софія, Філіппополіс / 
Пловдив, Адріанополіс / Едірне і найвідоміше серед решти -- 
Візантія / Константинополь) -- Кюльфінгаландом, а видавці 
географічних трактатів пізніше ідентифікували цю назву з 
Гардаріками. Питання Кюльфінгів буде розглянуте в другому 
томі цієї праці. | 

Можливо, що в давньоскандинавській традиції перші два місця 
в системі народів були віддані засновникам германської держави 
нового типу (харизматичним кланам), остроготам (амалам) та 
візіготам (балтам) . 





Описи Європи 


У давньоскандинавській географічній літературі існують шість 
текстів, що містять описи Європи, одначе всі вони походять з 
двох головних редакцій одного опису, знайденого в четвертому 
розділі чотирнадцятої книги «Етимологій» Ісидора. Редакція 
перша представлена в Неітзіузіпя?З і в (ррна/". Редакція друга 
зустрічається в Іапаа/таеді"? і в Тосійзя огбіз ігеуіз аізспіріїо"?, 
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разом з тим тексти в Тосіця огбіз фгеуіззіта дезстіріїо"" і в Стір- 
Іа"? є просто скороченими версіями цієї редакції. 

Структура першої редакції не виходить за рамки Ісидорової 
праці; більша частина другої редакції являє собою незалежний 
трактат. Туди входить новий матеріал, що стосується півночі, 
зокрема скандинавських країн. 


Відомості про Східну Європу: загальний огляд 


У другій редакції Європу означено (наслідуючи Ісидора) 
«третім і останнім континентом». Опис її починається (так само, 
як і в Ісидора) від Скіфії, найбільшої східноєвропейської країни, 
після чого додаються оригінальні скандинавські відомості про 
Східну Європу. Відповідне місце в тексті Ісидора читається так"?: 


Ргіта Еигорас гсбіо 5суїбіа іпіегіог, | Перша область в Європі -- це нижча 
дмає а Масоїідіз раїмдїібиз іпсірісп5 Скіфія, котра бере початок від Меотійських 
іпісг Рапибійт сі Оссапит 5ерістіті- боліт (Азовського моря) і тягнеться 
опаїст цздце ад Сегтапіат рогтідігиг; між Дунаєм та північним океаном 

аж до Германії. 


дмає їсгга вепегаїйег ргоріег Цю землю називають звично «Барбаріка», 
багіагаз репіс5, диїбиз іпНабікатиг, через те що її населяють 

Вагбагіса 4ісіїиг. варварські племена. 

Ниїцз раг5 ргіта Аіапіа с5і, Першу частину Скіфії складає Аланія, 
дмає ад Масогідіз раїиде5 що тягнеться до Меотійських боліт; 
регііпвіб розі Бапс Дасіа, далі лежить Дакія 

цбі сі Соініа; і там-таки -- Готія; 

дсіпас Сегтапіа, цбі рішгітат поза ними -- Германія, заселена 

рагіст Зиємі іпсоїцегипі переважно Свевами. 


Ісидор написав це у першій половині МП ст., однак його 
повідомлення не відповідало сучасній йому дійсності. Алани?о, 
котрі вперше з'являються в римській літературі у першому 
столітті по Різдві Христовім, були підкорені гунами близько 
370 року і втратили свою незалежність; вони пов'язували самі 
себе або зі своїми новими правителями, гунами, або ж із готами 
та іншими германськими народами. Германські племена вздовж 
Верхнього Дунаю, алемани, маркомани та квади, були відомі 
під загальною назвою Свевів до 406 року, коли маркомани та 
квади разом з аланами й тевтонськими вандалами рушили в 
Галлію, а тоді в Іспанію. 

Близько 270 року розгромлені римляни мусили передати 
провінцію Дакія переможцям візіготам, котрі перебували там до 
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375 року, поки були витіснені германськими гепідами, які спершу 
виступали васалами гунів, а після 568 р. -- аварів. Йордан 
пише в своїй «Гетіка» (551)5!: 


Насс богіа, дат Дасіат аррсіїаустс | Та Готія, що її предки називали 
таіогс5, дцас пипс, иі фіхіти5, Дакією і що тепер, як було 
Серіаїіа дісіїиг... зазначено вище, зветься Гепідією... 


Нижче наводиться давньоскандинавська переробка цього 
фрагмента, причому кожна з редакцій представлена двома 
текстами (нумерацію додано): 


Редакція 1 Редакція 2 
«Нсітзіузіпр» «Юррбаб» «Т апдайтсді «Вгсуіз» та «Вгсуіззіта 
дсзсгірііо» 

п.)1 реїт І і Еигбра ег ацз- І айзіап-уегдгі І ацзіапиег ргі 
Веітеепз ег хазі Сіїкіа, раї Еугора ег Еигора єг 
Еигора, ос ег коїит увг 
аизіазі Зиїріод Змірібд Біпа 
іп тісіа; тікім; 

(2.)рапраї Кот а раг ргедікадбі 
сгізіпа РЕйірриз | Ейірриз розімії. 
розіоіє. 

(3.11 риї гікі ег 
рах ег Кихсіа Бейіг, 
рас коНит 
уег Сагбагікі?. | Сагбагікі??. Сагда-гікі?", Сагдауеіїбі?? 

(Впеуіззіта: Сагбагікі)». 
(переклад) 
Редакція 1 Редакція 2 
«Геймслюсінг» «Уппгав» «Ландафреді» «Короткий» і 
«Найкоротший 
опис» 

ПЛУ населеній Найсхідніша На самому На самому сході 
частині світу Ікраїна) в сході Європи Європи 
лежить Європа, Європі -- це є є 
найсхіднішою ІСУКіфія. що ми 
Їкраїною якої) її називаємо 
є Велика Швеція. Великою Швецією. 

(2. Туди прийшов Там проповідував 
апостол Філіп, апостол 
щоб христнянізувати. Філіп. 

ІЗ У тих володіннях 
лежить так звана Руція, 
або, як ми її називаємо, 

Гардаріки. Гардаріки. Гардаріки. Гардавельді 
(Вгеоіз5.: 
Гардаріки) 


Ї8 7- 142 
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Редакція друга є, зрозуміло, дуже стислою формою редакції 
першої. Пункт перший найкраще зберігся в тексті (ррба/. 
Місіонерську діяльність апостола Філіпа було розглянуто вище. 
Бмірібд Ніп тіКіа названа тут, оскільки Скіфію (Кіфію) іден- 
тифікували із Швецією, найсхіднішою країною Скандинавії, за 
Оррінадом. 

Ісидор вважав за необхідне виділити дві етнікополітичні 
структури в своїй Скіфії: Аланія та «Дакія і там-таки -- Готія». 
Оскільки в редакції першій ужито назву (С)Кіфія для Ісидорової 
Аланії, скандинавська назва Гардаріки мусила спершу відпо- 
відати Ісидоровій «Дакії і там-таки -- Готії». Перший сканди- 
навський переробник тексту Ісидора вже спирався на сканди- 
навську науку ХІ--ХІЇ ст. (відповідно означену А. Гойслером 
«І псевдо|наукова праїісторія»), згідно з якою класична Дакія 
ідентифікувалася з тогочасною Данією??, отож легко провів 
паралель, де назви різнилися однією літерою. 

Скандинавському авторові вже було відомо, що Гардаріками 
означували східноєвропейську Русь; наслідки того бачимо в 
«Неітзіузіпя»: 


Редакція 1 Редакція 2 
Нсітзіувіпр || Оррбаб І апдайтоебі Вгсуїіз дс5сгірііо 
раг (і раг віспіг рагег раг ег 


Сагдагікі) его 
реззіг побиф даг- 
баг: 
(а.) Могатаг, 
Возіоба, 5игааіаг; 
16.) Ноітрагдг, 


(с.) 5угпеє, 
Садаг, 
(4.) Рапезкіа Раїпезііа ок 
(е.) Кеепирагдг, Кіапирагбаг; Кепирагіг 
раг 
буєбі Бузі раг Бузбі бгзї 
Маброп, зопг Маров5, зопг 
Табегє Зарісіз 
Моа зопаг"", Мбазопаг"". 


(Є) ок Ноітрагіг Ноітрагдг 
(з.) Раезкіа ок Раїпезкіа 
(В.) ок З таїе(п)зкіа" | ос 5 таїспзКіає!. 
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(переклад) 

Редакція 1 Редакція 2 
«Геймслюсінг» «Уппгав» «Ландафреді» «Короткий опис» 
Там Їу Гардарі- Там містяться: Там |такі голов- Там |такі головні міста): 
кахеРусі) такі ні міста): 
головні міста: 

(а.) Морамар, 
Ростова, 
Сурдалар, 
|6.) Голмгард, 
Ів.) Сюрнес, Гадар, 
| г.) Палтеск'я, 
|д.) Кенугард; Кєнугарди; Кенугард 
там першим там першни 
сів Магог, сів Магог, 
Яфетів син, Яфетів син, 
Ноїв онук Ноїв онук 
Ге.) Голмгард Голмгара, і 
|є.) Палтеск'я Палтескіа, і 


Їж.) і Смале|н)скіа | Смаленскіа 


Перші три міста, названі в «Неітзіузіпр», повторюються в 
«Сазі про Орвара Стрілу» при опису Гардаріків??. Там наводяться 
ті самі назви, за винятком Сюрнеса і Гадара (в): 


(а.) Мотатаг, Кабзіога, 5аг5даі, Морамар, Радстова, Сурсдаль, 
І6.)Нбітрагдг, Голмгард, 
Ів.) РанезКіцбогр, Палтеск'юборг, 
І.) Копирагдаг, сп раг Бурбі Кенугарди, там першим сів 
буг5! Марок, зопг Зарісіз Магог, Яфетів син, 
Мбазопаг. Ноїв онук. 


Список цікавий як представленими в ньому містами, так і 
порядком їх переліку. Безсумнівно, що перед нами список тих 
міст Русі, які лежали на волзькому шляху в час зведення 
курганів так званого владимирського (на Клязьмі) типу, тобто 
між ІХ і Х століттями (до появи дніпровського шляху)?. Місто 
Муром (Морамар) пізніше не відігравало значної ролі і, як і 
слід було б чекати, назване перед Ростовом (Возіо/а/ Вадзіо/а) 
і Суздаллю (Зимааіаг/ 5йгзааї). Назви Сюрнес і Гадар, котрі 
зустрічаються в Неітзіузіпо, є барах Ііеротепа і не згадуються 
більше ніде в давньоскандинавській літературі?" 

Рац(Їг3езкуа, або Райезк/уцфогя, є скандинавською назвою для 
стародавнього Полоцька (Полтеска). Капивагд(а)г, включене 
також до списку міст Русі, зараз відносять до Києва; а проте 
його зв'язок з діяльністю Магога, мабуть, вказує на те, що ця 
назва спершу означала центр Великої Швеції. 
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У редакції другій міститься власне той самий список, однак 
з деякими відмінностями: Кенугард/ Київ виключено з Втеуїз 
аїзсгіріїо. В обох текстах редакції другої називаються три міста: 
Голмгард / Новгород, Палтескіа / Полоцьк і Смале(н)скіа / Смо- 
ленськ. Наявність останнього міста, відсутнього в редакції 
першій, вказує на те, що список було складено найраніше в 
першій половині ХІ ст. Чи був присутній в оригіналі тієї версії 
Київ / Кенугард, встановити важко. Скоріше за все, його було 
випущено, оскільки на той час він уже не відігравав важливої 
ролі в балтійській торгівлі, його місце зайняв Смоленськ, який 
і з'являється в списку. 


Перелік Балтійських земель 


Слідом за містами Гардаріків іде список Балтійських земель, 
що починається від Карелії (Кір'ялаланд) і закінчується Польщею 
(Пуліналанд). Цей список був відомий авторові «Саги про Орвара 
Стрілу», котрий повторює його майже слово в слово: 


«Нсітзіувіпр» «Уррбаб» «Огуаг-О4дз зара» 
Ніа Сагба гікі Поруч з Гардаріками рег егок там були: 
Тізвіа Їопі лежали такі землі: 
реззі 
(а.) Кір'ялір, Ревалір, Тавейсталанд, Кір'ялаланд і Равесталанд, 
Реваланд, 
І6.) Вірланд, Ейстланд, Вірланд, Ейстланд, 
Ів.) Ліфланд, Курліанді), Курланд Ліфланд, Вітланд, Курланд, 
і Кір'ялаланд, 
Іс. Самланд, Самланд, 
Їд.) Ермліанд), Пуліналанд??. Ермланд?є, Ермланд, Пуліналанд??. 


Найкраще список зберігся в «Сазі про Орвара Стрілу»; (рр- 
На) містить лише другу половину назв (в.) -- (д.), серед яких, 
однак, зберігає, так само як і «Сага про Орвара Стрілу», назву 
Самланд (г.), що випала з переліку в Неітгзіузіпя. 

Назви земель можна поділити на п'ять груп, пов'язаних 
географічно: (1) Фінляндія: Карелія (Кір'ялір / Кір'ялаланд) і 
Геме (Тавейсталанд/ Равесталанд); (2) Естонія: Віронія 
(Вірланд), Ревеле (Ревалір / Реваланд) і Ейстланд; (3) Латвія: 
Ліфланд і Курланд; (4) Пруссія: Вітландб8, Самланд і Ермланд 
(польськ. МИагтіа); (5) Польща: Пуліналанд. 
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Примітки про Вендланд, Рейдготаланд і Гунналанд 


У редакції першій після переліку земель іде примітка: 


уіпдїапд сг усзіазі пс5і Баптогі"?. Вендланд |лежить) на крайньому 
заході Данії. 


Видавці Атідийвя Виз5е5"'? включили цю примітку до самого 
переліку; але що вона не стосується східних Балтійських земель 
і опущена в текстах (рріад і «Саги про Орвара Стрілу», то її 
можна вважати незалежною інформацією. 

Після списку земель, сусідніх із Гардаріками (2Руссю), 
редакція перша наводить таке свідчення": 


Еп айзіг їта Роіспа сг На схід від Полена |лежить) 
Всідроїа Іапд, Рейдготаланд і далі -- Гун(а|ланд. 
ок ра Нип(адапа. 


Учені погоджуються, що Роіепа означає Польщу"? Назви 
Веідоеогаіапа і Нипаіапа походять з епічних, доісторичних часів; 
перша, очевидно, стосується політичного утворення у Західній 
та Центральній Україні (Рейдготаланд) до приходу русі в ЇХ ст.; 
Гуналанд означає тут Хозарію. Запис у Втеуіззіта дезсгіріїо після 
Міклагарда (Константинополя) свідчить: 


Аизіг аї Захіапдї сг Нипаїапа, На схід від Саксланду |тут -- Баварії) 
рак сг сід гікі??, лежить Гуналанд; це невелика держава. 


Це може стосуватися лише Аварії, або Аварської провінції 
за часів Каролінгів, названої сучасним ученим Арнульвом 
Коллауцом «д4ег амагізсбе КІіепіеізіааі дез 9. Л.»?". 


Редакції перша та друга про Східну Європу 


Редакція перша дотримується порядку Ісидора; насамперед 
тут названо Саксланд (в Ісидора: Германія) і Дунай, що служив 
кордоном (/ітез) Римської імперії. Далі йде опис римської 
провінції Фракії. Наслідуючи Ісидора, редакція перша вказує, 
де була столиця Фракії, Константинополь (Міклагард) і що 
першим на цій землі оселився Тірас, син Яфета. А потім іде 
дуже цікаве доповнення, що спирається на скандинавську «Сагу 
про Трою» та свідчення «Їпсевдо|наукової праїсторії» про 
скандинавські народи: 
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Ега Бопит ег Котсп ріод 5и сг Від нього ІТіраса) вийшов народ 
Тугкіг Бсйа. тюрків (хозарських тюрків). 
РБаїє сг ос тіос тагрга таппа та! Багато хто припускає, на базі 
аг риї сг богпаг Бек міза (і| свідчення з давніх 
аг аб риїі Іапас Бурдізі Зиїріоб. книжок, що з цієї землі |тюрків) 
: була заселена Швеція ЇОдіна). 
Еп Могсрт аї Зиїідіод. А Норвегія (була заселена) із Швеції; 
Еп Ізіапа аї Могері. а Ісландія |була заселена) з Норвегії; 
Еп Огепіапа ай Ізіапас?. а Гренландія була заселена) з Ісландії. 


Далі йде згадка (відсутня в Ісидора) про Угорщину (Унгара- 
ланд) і Булгарію (Болгараланд). У першому випадку додано, що 
звідти прийшов «єпископ Мартин»"?, йдеться, безсумнівно, про 
св. Мартина Турського (бл. 315 р. -- 397 р.), який народився в 
Сабарії, частині області, названої пізніше Паннонією, що нині 
входить до Угорщини. 

Потім опис звертається до Греції. Після згадки про гору Олімп 
подаються окремі відомості про поклади азбесту, почерпнуті з 
іншого місця Ісидорової праці??; згадується просвітницька 
діяльність апостола Андрія в Греції («ут Сігсіапа Кепдї Кеппіп- 
ваг Апігеаз розіоіє») і наводиться перелік найбільших грецьких 
міст, таких як Афіни, Коринф, Фіви, Фессалоніки і Дураццо 
(Дуррес/ Дугакг)??, 

Далі опис торкається Італії. Цей фрагмент частково спи- 
рається на Іеідагуізіг ігумена Нікуласа, і в ньому після згадки 
про провінцію Пуль (Апулію, Пулію) з містом Барі називається 
монастир у Монтекассіно (з ігуменом Бенедиктом, 485--547, 
патріархом західних ченців), власне Італія (скандинавське 
означення -- Румаборгарланд), із столицею Римом, і, нарешті, 
Ломбардія (Лумбардаланд) з центром у місті Мейнлангсборг 
(Мілано), де діяв єпископ Амвросій (334--397)79. Так само, як 
у праці Ісидора, опис у редакції першій завершується Іспанією. 
Цей фрагмент, збережений лише в (рріа/; згадує острів Гадіс 
(Кадіз), змальовуючи його як кордон між Європою та Африкою??. 
В редакції першій характерно бракує опису будь-якої з північних, 
зокрема скандинавських, країн. 


Після свідчень про Гардаріки редакція друга наводить 
відомості про Грецію (Візантію): 


Мезі Сагда-гікі «її (і-5идг5 Поруч із Гардарікамн, на південь, 

сг Стіскіа Копипрз гікі; |і6)- лежить царство 

бис-згадг рез гікіз єг грецького |візантійського) короля. 
Сопзіапііпороїїз, сг усг К6Йит Столиця цього царства -- Константинополь, 


Місіавага"!. що ми його називаємо Міклагард. 
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У кількох словах відзначено велич собору св. Софії, названої 
скандинавами (ок Момітетп КаПа) Егісів (Евізії). Далі вказується, 
що Булгарія?? та багато островів перебувають під владою візан- 
тійського імператора. Ці відомості, таким чином, походять з 
приблизно 1018--1185 рр. Найвідоміші з островів -- Кріт та 
Кіпрі. 

Сицилію названо тікі! гікі («великою державою»), «що є межею 
тієї частини світу, яка називається Європою»? Тут, безсумнівно, 
йдеться про могутнє норманське королівство Сицилії, Апулії та 
Калабрії, засноване 1130 року Роджером П (1105--1154). 

Наступний опис відповідає в загальних рисах представленому 
в редакції першій і також завершується на Іспанії. В ньому так 
само згадано Апулію (названу скандинавами Пульсланд)?, Рим 
(Ромаборг) і Ломбардію (за скандинавами, Лангбардаланд). «За 
північними горами |Альпами| лежить Німеччина (Саксланд) на 
схід і Франція (Фракланд) на південний захід». Слідом іде Іспанія, 
названа скандинавами Спанланд, «велика держава, що лежить 
між Лангбардаландом і Фракландом»??. 


Редакція друга про Північну Європу 


Вихідним пунктом для опису в редакції другій Північної 
Європи є Рін (Рейн), інший кордон Римської імперії, який 
протікає північніше Мундіо (перевалу Великий Сен-Бернар), 
між Німеччиною (Саксланд) і Францією (Фракланд). 

В естуарії річки, на берегах Північного моря, лежить Фрісланд 
(Фризія); на північ від Німеччини (Саксланд) -- Данія?8. З 
приводу цього в Стіріа наводиться така примітка??: 


Всісгіапа сг мід 5ахіапаі; Під Баварія (Беєрланд) лежить поруч із 
Захіапдї сг НоіЇзсіиіані, ра Оаптагк.  Старою Саксонією (Саксланд). 
За Саксонією лежить Гольштейн 


(Гольсетуланд), далі -- Данія. 


Що Баварія тут відокремлена від Саксонії, можна датувати 
цю коротку пояснювальну примітку часом після 1180 р., тобто 
після того, як Оттон Віттельсбахський отримав права на 
Баварію, і об'єднанню Саксонії та Баварії за правління Генріха 
Лева (нар. 1142 р.; прав. 1156--1180 рр.) настав край. 


Наступний пасаж стосується «шляху на схід» (Аизігуєвт)?0: 
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І верпит Раптогі вспрг 5іог Повз Данію море океан) 
і Ацзіг-усв. прямує до східної дороги (Аизігусрг). 


Данія лежить на захід від Швеції й на південь від Норвегії?! 

Після такого загального опису Гапад/геді наводить доклад- 
нішу інформацію про скандинавські країни в такому порядку: 
Норвегія, Фіннмьорк, Гаутланд, Данія, Швеція, Гренландія і 
Віннланд (Америка). Опис Європи завершується згадкою про 
три великі острови: Англію, Ірландію та Ісландію. 

Інші тексти редакції другої містять лише витяги з версії Шап- 
да/геді, часом з незначними доповненнями. 


Іапааїгаді? 

1. Могерг сг Кайадг погдап та Норвегією називається земля, що 
Уввізаб, раг сг РіпптогК, раї |простягнулась) на півночі від Вегістафу -- 
сг ріа Сапдмік, ок вид (ії де Фіннмьорк |лежить), а за нею 
Сашсібаг. (лежить) Гандвік (Кандалакська затока 

і Біле море) -- і (доходить) 
на півдні до |річки| Гаут-Ельв. 

2. Ьеза гіКіз сго спдітогі: Крайні кордони цієї держави 
Сападуїк бугіг погдап, сп такі: Гандвік (Кандалакська затока і 
Саці-сійт бугіг зиппап, Біле море) на півночі й Гаут-Ельв на 
Еіда-5Корг Бугіг ацзіап, сп півдні; Ейдаског на сході і канал Святого 
Аийприїз-суіаг-5ипа бугіг усзіап. Георга (Опрміз-суіаг-випа) 

на заході. 

3. Резвіг сго Бобиї-5(адіг і Могері: Головні міста в Норвегії такі: 

Капрапег і Ргапі-Бсіті, раг торговище (Кайрапуяг) у 

рмійг біпп Бсіві Оіайт копипрг, Трондгеймі, де похований король Олав 
аппаг і Вібгвуп аа Наигдаїапаі, Святий; друге (торговище) в 

раг Буйіг Бсп Бсіра 5иппіїа, Бйоргюні (Берген) в Гьордаланді, 

ргідї сг і МіК ацзіг, раг Буйіг де похована св. Сунніва (Х ст.); 

Біпп Бсіві Наїуагат бгспдї третє Їторговище/) -- це Вік на сході 
Оіаїз копипрз. |Осло), де похований св. Гальвард 


(пом. 1043 р.), родич Олава Святого. 


У Втеуіззіта Фезстгіріїо є примітка, яку не можна віднести 
далі, ніж за другу половину ХПІ ст., оскільки там згадуються 
татари?: 
єп айзіг аб Могсрі сг Кигаїапа На схід від Норвегії лежить Русаланд (Русь), 


оК погда раїап Тагіагагікі. північніше якої (розташована) 
Тартарарікі (імперія Золотої Орди). 


Опису Фіннмьорку бракує в Дапаа/тоеді, однак його наведено 
в Втеуіз езспіріїо, Стіріа і, частково, в Втеуіззіта езспіріїо??: 
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Еугі(г) погдап Могер сг Еіпптдгі, 
рабап уїкг Іапаї гі! Іап(/Ф)погріє 


ос 54 (й айбіт5, адг Коті (її 
Віагтаїіапдз; рак сг зкайріїй! 
ипдіг Сагда Копйпрз. 

Ега Віагтаіапдї рапра Їампа (її 
бЬуєда а погдг (а) сії, ай сі 
рез сг Сг(а)спіала (сКг міб. 


553 


На північ від Норвегії лежить Фіннмьорк. 

Звідти земля про|(с|тягається на північний 
схід і 

на схід доходить аж до Біярмаланду, 

данника князя 

Гарда («Новгорода). 

За Біярмаландом на північ 

тягнеться пустеля, доходить аж 

до Гренландії. З 


Тут цікаве свідчення про політичну залежність Біярмаланду 


від Новгорода. 


«І. апдаїтседі»?? 


Саці-Іапа сг бугіг ацзіап Саці-сівї; 
спп раг пгезі 5міріоф, ра пазі 


Неізіпраїапа, ра Еіппіапа, ра сг 
Чаїт)їь сії тої мі4 Сагда-гікі, 
зст БУВ сг 5абі. 


Гаутланд лежить на схід від Гаут-Ельву; 

близько нього (лежить) Швеція, потім 
Гельсінгланд 

і, нарешті, Фінляндія, про яку думають, що 

вона межує з Гардаріками («Новгородом), 

як зазначалося вище. 


Практично тут ми маємо не просто опис, а словесну карту 
шляху із Західного Гаутланду до Новгорода (Гардаріків). 


«1 апдаїтсбі»? о 


Епп одгит тебіп ВПа) (Сайбапаі сг 
ОДаптогк, раг сг пббиї-5іадт й 
ЗКапсуїо і І мп(4і), Граг) сг 
рузкир5) 5191, раг буйіг ві(п)п 

Бсіві І ісіц5 Ббузкир; 

аппаг й ЕГіо)пі, 


РГаг) вміПііє спп Нсіві Кпиєг 
Копипотг спа сіїгі сп і О4іп)з-суїо; 
й біоіапдї Буйіг спп упргі Клиєг 
Копипрг а Нгіпразі6дит; 


ї Кос5ксії4о аа 5ісіапді сг бп 
їавга то(г) |Ма)гвагсіа). 


«І апдаїтсебі»?? 


Мові Баптогк сг б5мідіой сп (ппіпа)і; 
ра сг Еу-Іапі, ра сг богіапд, 
ра Неізіпв(а-Іапд), 


ра Усгтаїапа, ра КІГмІспіопи 1, 


З іншого боку від Гаутланду лежить 
Данія. Головне місто тут -- це 

Лунд у Сканеї (Сконе); саме там міститься 
єпископська єпархія, де похований 
єпископ св. Лісій (-Лаврентій, пом. 258 р.). 
Інше |головне місто| розташоване 

|на острові) Фйон (Фюн). 

Тут, в Оденс-еї (Оденсе), похований король 
св. Кнут Старший (прав. 1080--1081 рр.). 
У Грінгестадірі |на острові) Сьйоланд 
(Зеланд) похований король Кнут Молодший 
| Лавард, пом. 1131 р.). 

У Роскельді (Роскільде) на Сьйоланді 
міститься |могила) пречистої Діви 
Маргарети |пом. 1177 р.). 


Близько до Данії |лежить) Мала Швеція; 
за нею |острів) Ейланд (Оланд), 

далі |острів) Готланд, за ним 
Гельсінгаланд, 

потім Вермланд і два Квенланди, 
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ок сго рам (по)гіг їта Віагтаїападі. |розташовані) на північ 
від Біярмаланду. 
ГАЯ Віагтаіапдї рапра Їопа бьур За Біярмаландом на північ 
об погаг-бії, пп2 міфскг Стспіапі. тягнеться пустеля аж 
до Гренландії. 


Тут варта уваги згадка про два Квенланди, відомі також у 
сагах. 





Давньоскандинавський перелік річок 


У тринадцятій книзі енциклопедії Ісидора Севільського, розділ 
21, «Де Йитіпібиз» «Про ріки» (35 параграфів), зазначені чотири 
головні річки, що витікають з Раю, -- Фісон/Гангес, Геон /Ніл, 
Тігр та Єфрат і близько двадцяти шести річок Європи та Азії, 
переважно Малої Азії?8. Існують п'ять давньоісландських текстів, 
що містять відомості, почерпнуті з переліку річок Ісидора: Шап- 
даутеді, очевидно, Нікуласа Бергссона (бл. 1150 року); 
продовження до Лапаа/таеді невідомого автора (манускрипт 
ХІМ ст.) Неітзіузіпє (бл. 1200 року); та Тосійз огбіз Бгеміз де- 
зсгірііо (манускрипт ХП ст.). У Гапаа/теді та Тосіцз огБіз Бгеуіз 
дезсгіріїо містяться відомості лише про чотири основні річки 
Раю, а продовження до Гатаа/геді включає перелік річок Європи 
та Азії без райських річок. 

Лише в Неітзі)зіпр та Орріа/ аа /казарпа (в манускрипті 
АМ 731, 4? та АМ 730, 4?) подані обидві групи назв: річки Раю 
та перелік річок Європи та Азії. В цьому дослідженні ми не 
торкатимемося річок Раю??. Перелік річок Європи та Азії має 
деякі особливості. Грунтуючись на перелікові Ісидора, вони 
мають інший порядок, а більшість річок, зазначених у Ісидора, 
відсутні в даних манускриптах; в них зазначено і вісім річок, 
невідомих Ісидорові, які, однак, становлять особливий інтерес. 
Отже, перелік річок Європи та Азії зберігся у двох окремих 
редакціях -- у продовженні до / апаа/теді та в Неітзіузіпя: 


Продовження «Ї.апдаїтоебі»'б0 «Неіт5іувіпр»"'?! 
ГПерша частина) 

Расіо! (5 21) Бсіігаад Расіої! Всіїіг а. а Азіаїапіс 
Азіаїапаї, раг сг рий! потік раг сг вмії і зопдит Ніа. 


ог 56пфит Ніа!"?, 


Сбоп (5 7) Веікіг аа, раг 


Людська географія в енциклопедичних збірниках 


сг спп ямі! питій бг вопфит Біа"?). 


Кіп (5 30) Бсібіг аа д Егакіапаї!о? 
раг Бікігі Єпп вії і зопфит іа. 
Тапаїіз (5 24) Ксікіг аа, 

сг 5кіїг Еугора ок Азіа!?, 


Рипа |5 28) сг тезі за 4 
Еугора; раг Каїа і (Бапп)!9 
1Х віог-аа, ок Кстг і МІ 
зкайдит (і зіовбаг ок 

птікії Буаг затап!!9, 


(Кінцева частина) 


Радиз (5 26)" 
тік (5 27)? 
Кодо(п)- (5 29)" 
рекиє 16 34)" 


Продовження «Гапдайтеді» 


Перша частина! 


Пактол |5 21) є назвою річки в Азії | Малій; у Лідії; з її піску добувають 


золото. 
Геон |6 7; -Нілі є назвою 
річки; з сусідніх з нею 
пісків добувають золото. 


Рін (8 30; Рейн) є назвою річки 
у Фракланді; 

у найближчих до неї пісках 
знаходять золото. 


Тоб (5 33) Бейіг а. а 5рапіс, 
раг сго вії запдаг'о». 


Егтопої |5 22) Асініг а. (4 Азіаїапаї)/9 
раг сго спп вмії запдаг і Біа!, 


Кіп Бсігіг а. а Захіапас, раг сг 
спп ри! і зопфит НБіа. 

Тапаїз Нсіїіт а. 

сг 8Кіїг Еигора Йга Азіа. 


РДип Есійіг а. сг тс5і уаїп 
сг а Еигора; раг Каїа і 
ЗХ. зіог а, ос Кстіг і .МІЇ. 
зіодит і 5с тікії і ойит 
зіодит. 


Кодоп 
Вси5 
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Тог |5 33; «Тайо) є назвою 
річки в Іспанії; з |найближчих до неї) 
пісків добувають золото; 


Ермонол |6 22; «Гермус) є назвою 
річки |у Малій Азії; в Лідії; 


з найближчих до неї пісків добувають 


золото; 


у Саксланді; 


Танаїс |5 24; «Дон, Донець| є назвою річки, що розділяє 


Європу і Азію. 


Європу від Азії. 
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Дуна / Дун |5 28; «Дунай! є найбільшою річкою в Європі; вона розпадається! 
на шістдесят великих річок; вона впадає в море сімома рукавами, кожен з яких 
є великим"), 


ЇКінцева частина| 


Падус (5 26; -По в Ломбардії); 


Тіфр ІЗ 27; «Тівер/Тібр в Італії); 
Родо- / Родон |5 29; єРона у Франції; 
-петус / Бетус 5 34; «Гвадалквівір в Іспанії). 


І Скандинавський додаток/ 


Продовження «1. апдаїтеді» «Неітзіувіпо» 
І рсіп Віші Бсіпт5 сго спп І рсіт Їмі Бсілтібіп5 сго рез5аг 
афгаг 5(ог-аг! 3: адгаг 5іогасг!!8: 


«У цих частинах світу є ще інші великі річки»). 
(Варіанти назв цих річок Східної Європи за всіма відомими 
манускриптамиї: 


Продовження до 


«І апдаїтебі» (-А) «Нсітзіувіпр» (2В) «Орріаї аїа їазарпа» 
АМ 731, 4(2С)"7 АМ 730, 42 (- ру)! 

1. Мерг Мерг Мірг Мірг 

2. Муіа Муіа Муїа Муіа 

3. Зсітрої! Ррипа Зсітрої Рипа ЯЗсітрої! Друпа Зсітре! Рупа 

4. ОїКова ОїКкора ОІКора 

5. Ута Міпа Міпа Міпа 

6. Кацта Кита Кіпа Кіпа 

7. Мапра 

8. Захсіїт Захсівт Захсіт Захсіїй. 


Таке зіставлення яскраво свідчить про те, що існують два 
варіанти переліку річок. Перелік А не включає назви річки 4, 
натомість він має назву річки 7, відсутню в усіх інших переліках. 
Більшість назв легко ідентифікуються: 1. Мерг є Дніпро; 2. Муіа 
з Нева!!9; 3. 5еітвої! Рипа є Західна Двіна (Дюна); 4. Оїкова з 
Волхов; 5. Ута є з переліку А слід,виправити на Ипа (як у 
переліку В--Р) є Північна Двіна; 6. Кайта/Кита/Кіпа є, 
безперечно, річкою Кама, притокою Волги; 8. бахеф. є Ельба. 
Щодо назви Мапеа див. нижче. 
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Всі названі в цих додатках річки з ЇХ по ХІЇ ст. були відомими 
магістралями міжнародної торгівлі. Укладач переліку мусив мати 
точні знання цієї системи торгових магістралей, бо включив до 
свого переліку дві доволі малі річки, що грали, однак, особливу 
роль в системі транспортування на дніпровському шляху.: Муїа 
(Неву) та ОіКкова (Волхов). Він знав також про те, що (Західна) 
Двіна (Ріпа) була 5еітрої! Дипа. 

Схематично система східноєвропейських магістралей вигля- 


дала так: 
Шлях по Ельбі Двінський шлях Дніпровський 0 Північнодвінський Волзький шлях 
шлях шлях 
Захеїїг. Зеітрої!; Муїіа; Міпа. Ката. 
РДипа ОКора; 
Керг. 


«Дивно, що тут не названа одна дуже важлива східно- 
європейська річка -- Волга. Зі скальдичної тули кінця ХП ст. 
зрозуміло, що скандинави називали Волгу Оса. Можливо, 
оригінальний варіант додатку і мав назву Оіза (див. с. 339). 
Очевидно, вона була викинута переписувачем, який зауважив 
дві схожі назви -- Оіза і Оїкоза -- і викинув одну з них, 
вважаючи їх назвами однієї і тієї ж річки. Дивна назва Мапра в 
переліку А мала, очевидно, таке походження: початкове Ма було, 
мабуть, повторенням останнього складу попередньої назви (Кай- 
та). Можливо, що дві літери -- о та / (при дуже тісному 
написанні) були неправильно прочитані як п: звідси дійсна назва 
хта-оі-за могла перетворитися на та-п-за (припущення Агнети 
Лот, Копенгаген). 

Таким чином, можна відтворити всі варіації переліку: 
переписувач текстів В--Д переписав назву річки 4 (ОЇКора), а 
потім вирішив, що 7 (Оіза) було просто її другою назвою, і 
опустив її. Переписувач оригінального тексту А вчинив так само 
з 4; в той же час у продовженні до Датаа/гоеді назва Оіза ще не 
була замінена нісенітною назвою Мапра. 


ЧАСТИНА ШОСТА 
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Данські хроніки і літописи 


Розвиток історичних писань 

Показником початків культурного життя у Західній Римській 
імперії після християнізації 313 року була заміна історичних 
творів літописами і хроніками -- жанром, розповсюдженим у 
ранньому Єгипті, Вавилоні, Китаї. Середньовічні християнські 
літописи походять від звичаю робити короткі записи про 
пам'ятні події кожного року на полях офіційних пасхальних 
таблиць. Ці записи посилалися з єпископських єпархій чи 
значніших монастирів до всіх парафій та провінційних 
монастирів для того, щоб забезпечити точність встановлення 
щорічних дат для Пасхи та інших рухомих церковних свят. 
Відносно цих записів, у місцевих соборах встановлювали 
некрологи (песгоїозіит) і відзначали «чуда» (тігасиа, ігапзіа- 
По). 
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Укладачем літописів був звичайно простий чернець з містеч- 
ковими інтересами і обмеженим історичним світоглядом. Він 
записував події, які сам вважав важливими -- як природні явища 
(повінь, важка зима, добрі врожаї, голод, комети, битви, смерть 
визначних осіб), так і надприродні (дива, поява дивовижних 
тварин). Він користувався датами християнської ери, хоча 
існувало і кілька місцевих традицій, встановлених для років, 
що починалися з 25 березня, 24 вересня, 25 грудня та ін. 

Мовою західних християнських літописів була звичайно 
латина; лише англосаксонські, ірландські та ісландські літописці 
користувалися також місцевими мовами. У МП ст. систематичне 
укладання літописів було схвалене місцевими урядами. Скажімо, 
Карл Великий наказав укладати літописи у всіх значніших 
монастирях. 

Розвиток західних християнських хронік почався з того часу, 
коли записи про певний період почали робити на підставі кількох 
місцевих літописів, систематизуючи і доповнюючи їх фактами з 
загальної та церковної історії. Таким чином, укладання ставало 
можливим лише в інтелектуальних центрах (у реформованих 
монастирях бенедиктинців, премонстратенців або цистерціанців, 
або на зборах т. зв. регулярних «каноніків»)!. Матеріал, 
організований таким чином, не тільки розширював світогляд, 
але й був представлений зрозумілішою мовою. Вступні розділи 
до таких християнських хронік часто грунтувалися на переказі 
святого Єроніма (нар. 342-го, пом. 420 року) «Церковної історії» 
Євсевія, що викладала події до 378 року, «Началах» та «Історії» 
святого Ісидора Севільського (нар. 560-го, пом. 636 року), 
«Церковній історії Англійського народу» (731 року) Беди 
(особливо поширеній на півночі) та хроніці міста Кельна. Згодом 
більш обізнані укладачі почали вводити в записи свій власний 
літературний стиль і прикрашати свої тексти цитатами з творів 
класичних римських та християнських авторів. 

Християнські історичні писання розвинулися в Норвегії та 
Данії протягом ХІ ст., а в Ісландії -- на початку ХП ст. У Швеції 
їх не існувало аж до першої половини ХІМ ст.?. Тому шведські 
хроніки в нашому дослідженні ми не розглядатимемо. Двома 
найбільшими центрами укладання хронік були міста Нідаросс 
(Трондгейм) у Норвегії та Лунд у Данії. 

Історична діяльність у Нідароссі почалася 1031 року з записів 
про перенесення мощей Олава Святого. На основі цих записів 
Ейстейн, архієпископ Нідаросса (1161--1182), уклав свої Асіа 
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бапсгі Оіауї («Діяння Святого Олава») (в 1160-х рр.). Більш 
ранні праці -- Тиапзіаїіо 5апсті Оіамі («Перенесення мощей 
Святого Олава») (бл. 1050 року) та Сагаїовиз герит Могмевепзі- 
ит («Перелік норвезьких королів») -- не збереглися і відомі 
лише з уривків, наведених в інших працях?. 

Незабаром Данія вже мала свого святого короля -- Кнуда ІМ 
(1080--1086) з літературою про його мучеництво та культ. 
Король був убитий своїми ворогами в церкві св. Албана в Оденсе 
на острові Фюн. Невдовзі з монастиря св. Марії англосаксонські 
ченці утворили в Англії бенедиктинський монастир у Евесгемі, 
що в Вустерширі. Там близько 1095 року невідомим автором 
було укладено Раззіо 5. Сапиіїї гезіз ет татугіз', а 1124 року 
Елнот Кентерберійський? уклав там свою Сезіа 5угепотаяпі гезіз 
е! ППогит еїіиз еї Раззіо яЇогіозіззіті Сапиії геріз еї тагіугіз (що 
називалась також Нізіогіа огіц5 уйає еї раззіопіз 5. Сапигїі 
гезіз). 

Однак Оденсе не стало центром інтелектуального життя 
Данії. Цю роль спочатку перехопив новий політичний центр 
Роскільде, що на острові Зеланд, а згодом Лунд (в нинішній 
південній Швеції), який 1104 року, після кількох декад 
переговорів, став першою столицею першого північного архі- 
єпископа. 

Другим данським князем-святим був небіж Св. Кнуда ІУ, також 
Кнуд (Кнут) (названий Лавардом, герцог південного Ютланду і 
король ободритів, 1128--1131). Близько 1116/ 18 року він 
одружився з Інгільборгою, дочкою новгородського князя 
Мстислава-Гаральда Мономаховича (1097--1 132); їхнім сином 
був данський король Вальдемар І Великий (1157--1182). 

У 1170 р. англійцем Робертом з Ілі (ЕЇу) була написана Ніз- 
гогіа 5апсії Сапші Фисіз ет Матіугіз. Вона була виконана на 
замовлення Вальдемара?. 

На щастя, ранні свідчення з лундського центру збереглися. 
Месгоїозіцт Іипаепзе, некролог собору, єпископська єпархія 

- якого була встановлена 1060 року, починався з періоду до 1100 року. 
Цей оригінальний манускрипт, виконаний на найдавнішому 
захованому скандинавському пергаменті, складався з двох час- 
тин: першої (ММ 1--7), що містить повчання і канонічні 
писання; другої (Ме.Ме 1--14), що є збіркою переліків, включаючи 
перелік лундських єпископів, каноніків та інших місцевих 
офіційних осіб, а також королів Данії 5егіе5 Верит Фапіе (арк. 
123у--124), який продовжено до Вальдемара І (1157--1182). 
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Основним дослідженням про Месгоіовійт Іипаепзе є праця 
Лавріца Вейбулла «Месгоїорійт Імпдеп5е. Іліпа5 дотКугказ пек- 
гоїовішт», надрукована в його (посмертній) «Могдїзк Нізіогіа 2», 
5іоскПоїт, 1948, рр. 187--2637. Некролог з Лунда було 
продовжено найранішими північними літописами -- Аппаїієе5 
СоіБагеп5ез, названими також Цівег 5апсіе Магіе Фе СоіБаз. Цей 
оригінальний пергаментний звід, укладений близько 1140 року, 
зберігся; з 1682 року він зберігається в Берліні, в колишній 
Прусській Державній Бібліотеці (Соф. Вегої. Шеої. Гаї., 149 бої.). 
Ініціатором цієї історичної анналової праці був єпископ Роскільде 
(1135--1137), а згодом другий архієпископ Лунда Ескіл 
Крістьєрнсен (1137--1172), котрий належав до могутнього 
аристократичного клану вікінгівського походження, що мав 
зв'язки з Нормандією. За його ініціативою член соборного зібрання 
в Лунді переписав літописи -- типу загальної історії англо- 
норманів СПгопіса ех Екапсіа. Ця копія була частиною Пасхальної 
таблиці, що мала зовсім мало місця напроти кожного року для 
згадки про визначні події. Таблиця починалася цитатами з 
Ісидора Севільського про шість днів творіння та інші факти 
біблійної та класичної історії (Троянську війну, заснування 
Рима). Після народження Христа, яке подане під 5154 роком 
від сотворіння світу, хроніка зазначає переважно вступи на 
престол і смерть римських імператорів і пап (записи з року 48-го 
по рік 488-й опущені), а пізніше і франкських королів. Для 
висвітлення подій ХІ ст. укладач використав літописи Кельна 
та Діжона, а для подій 1066--1125 рр. -- Аппаіе5 Кототаяепзез 
(Руан) та аннали абатства Люїс у Суссексі. Прибуття Ролло 
датоване 876 роком; перелічені дати нормандських герцогів та 
руанських єпископів. 

Перші данські літописи включають роки з 1130 по 1170-й і 
написані з огляду на появу національно-політичного та 
культурно-релігійного центру Лунда. Згодом, у 1170-х рр., звід 
полишив стіни лундського собору. Спершу його було вивезено 
до лундського премонстратенціанського монастиря Св. Трійці, а 
згодом, близько 1180 року, його було перенесено до 
новоутвореного (1174 року) цистерціанського монастиря Мера 
Валліс у вендському місті Колбац (польс. Койрас?) на схід від 
Верхнього Одеру -- філії монастиря в Есромі на острові Зеланд. 
Там місцеві ченці продовжували додавати записи про місцеві 
події, що трапилися з 1177 р. аж до кінця ХІМ ст.?, Ці літописи 
були підготовані до друку і видані Еллен Йоргенсен в АДМ 
(КЬБ, 1920), рр. 5--7 (передмова), рр. 39--43 (текст)?. 
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В останній чверті ХІЇ ст. норвезькі та ісландські історичні 
писання настільки перемішалися, що їх слід вважати одним 
цілим. Протягом ХПІ--ХІМ ст. існували два типи історій: 
(норвезько-) ісландські саги та ісландські літописи. 

Історичні писання в Данії досягають свого апогею десь між 
1170 та 1240 роками. Найзначнішими з них є Сезіа Саксона 
Граматика, написані між 1185 та 1216 роками. У більшості 
випадків данські літописи грунтувалися на іноземних анналах 
(пор. літописи з Колбаца) та на матеріалах данських латинських 
хронік (до 1200 року) і так і не розвинулися в окрему важливу 
ланку історичної літератури. Подібно до переліків королів, вони 
залишались короткими і компілятивними з надто незначною 
часткою оригінальних звідомлень. 


Данські хроніки 


Єпископ Ескіл стояв біля витоків двох типів хронік. Один тип 
хронік починав історію з короля Ютланду Гаральда Клака, першого 
християнського данського правителя, охрещеного 826 року. Інші 
хроніки простежували походження народу від легендарних 
королів. В одній із хронік таким королем виступає Дан -- 
прародитель за місцевими переказами; в іншій першим кланом 
данських королів виступають Скйолдунги, як це і зазначалося 
в ісландських сагах'?, 

Першою християнською історією данських королів була 
Сігопісоп ВозкіїМепзе!!. Її автор, невідомий секретар єпископа 
Ескіла, спершу написав свою хроніку з 826 по 1140-й р., а 
незабаром продовжив її до вступу на престол Вальдемара І 
1157 року. Свої свідчення він почерпнув з твору Адама 
Бременського Сезіа та з англійської загальної хроніки Радульфа 
Нігера. Основним рукописом (К) є «Содех Кіїопіепзіз» (5.Н. 8, 
А. 89) -- пергамент ХІІ ст. Найкраще видання було здійснене 
Герцом в його ЗМНО 1: 1 (1917--1918), рр. 34--42 (передмова) 
та рр. 43--53 (текст). 

Першим зведенням данських народних легенд, пов'язаних з 
островом Зеланд, є Сйгопісоп Іеїйгепзе"?, написана між 1160-м 
та 1170 рр. також невідомим секретарем архієпископа Ескіла. 
У творі спершу перераховано землі та острови, що входили до 
тодішньої Данії, з поясненням, що чотири данських острови 
(Зеланд, Мен, Фальстер та Лолланд) мають окрему спільну 
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назву -- Вітеслет (ИйНезіет). Перший данський король, третій 
син короля Уппсали, Іппер (Прре') був правителем цього Вітеслету 
під ім'ям Дан. Хроніка включає свідчення про Данію від Дана 
до битви під Бравелліром (бл. 770 року). Вона збереглася у двох 
давніх пергаментних рукописах А-АМ 843, 4? (середина ХШ ст.) та 
Е-Содех Егіогіепзіз, пит. 23 (ХІШ--ХІМ ст.). Хроніка включена до 
видання Герца 5МНЮ |; І, рр. 34--42 (передмова), рр. 43--53 (текст). 

Першим відомим самостійним данським автором (некомпіля- 
тором) був Свенд Агтгесьон. Будучи небожем архієпископа Ескіла 
(1137--1177), він походив з аристократичного роду. Подібно до 
свого молодшого колеги Саксона Граматика, згодом лундського 
каноніка, він навчався в Парижі і присвятив себе історичній праці. 
Коли після Ескіла новим архієпископом став Абсалон (1177-- 
1201) -- молочний брат короля Вальдемара І, котрий дозволив 
небожеві свого усунутого попередника писати лише конспекти 
данської історії, детально представити минуле Данії він доручив 
Саксонові, згодом титулованому як Граматик. Обидва автори, 
що писали латинською мовою, користалися розшуками і досяг- 
неннями ісландських історичних досліджень; прикладом може 
бути те, що Свенд Аггесьон увів Скйолда і Скйолдунгів як 
пращурів данських королів. 

Збереглися три хроніки ХІУ ст., написані давньоданською 
мовою. Вони засновані на латинських хроніках, переважно на 
Сітгопісоп Іеїнтепзе, Сезга Саксона Граматика та латинських 
літописах, таких як Аппаіез Гипаеп5ез та Аппаіез Вуеп5ез. Вони 
опубліковані М. Лоренсеном в «СаттеіїдапзКе КгопіКег» 
(1887--1913); передмова опублікована згодом Е. Йоргенсен 
(1930). 

Сезіа Дапогит раа апа (є Сод. Ноіт. В 77 та С 67; ХМ ст.) 
починається зі свідчень про легендарного Гумбле -- короля 
Уппсали -- та його синів (пор. Сйгопісоп Іеїйгепзе), одним з 
яких був Дан, а завершується правлінням Крістофера П (1319-- 
1332); вона опублікована в СДК, рр. 6-7, 13--14 (передмова); 
рр. 1--60 (текст). 

баєпітепіке і біоскноїт (єСод. Ноіт. К 46 |ХУст.|) містить 
саги про легендарних королів від Дана до Бйорна, сина Сніо; 
вона опублікована в СДОК, рр. 6-7, р.13 (передмова); рр. 193-- 
219 (текст)! 

У Випекгепікеп (ЗАМ 28, 89 |Содех Випісиз;"ХМ ст.) 
опущено початок аж до Гаддінга. Вона завершується Еріком УЇ 
Менведом (1286--1319); опублікована в СДК, рр. 6-7, р. 12 
(передмова); рр. 221--226 (текст). 
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Списки данських королів 


Ідея таких списків данських королів, датованих чи й не 
датованих, а також генеалогій, виникла в Лунді під час правління 
короля Вальдемара І та архієпископа Абсалона (1177--1201). 
у більшості ці списки грунтувалися на існуючих хроніках, а 
згодом -- літописах. Короткий датований перелік, розділений 
на три частини, було вписано до Месгоіояіит Імпаепзе!? трьома 
переписувачами, останній з яких працював, очевидно, близько 
1170 року. Оригінальний перелік розділу 2 включав королівські 
особи від Свенда Естрідсена (1047--1074) до Нільса (1104-- 
1134); а другий розділу 3 -- від Еріка Емуне (1134--1137) до 
Вальдемара І. Перелік розділу 1, складений третім пере- 
писувачем, продовжується від Гаральда Клака (згадане його 
хрещення 826 року |датоване 827-м р.Ї) до Кнута Великого 
(1014--1035). Основне видання цього першого переліку королів 
Данії здійснене Герцом в 5МНО 1: 1, рр. 148--149 (передмова); 
рр. 157--158 (текст). 

Саіовиз Кезит Дапіе складається з трьох частин (аїзііпсіїо): 
дев'ять королів-язичників від Дана до Гуторма; шістнадцять 
королів другого «покоління» від Гаральда Клака (827 |зіс|) до 
Нільса (1104) та «сучасні» королі третього аізіїпсіїо -- від 
Еріка Емуне (1134--1137) до Вальдемара П (1202--1241). 
Оригінальний манускрипт, написаний в середині ХП ст., 
втрачено, однак збереглася копія, здійснена Арні Магнуссоном 
(нар. 1663, пом. 1730-го р.) (АМ 1030, 42). Стандартне видання -- 
Герц, ЗМНО 1: 1, рр. 148--149 (передмова); рр. 159--160 (текст). 

5егіез ас Бгеуіог Нізіогіа герит Рапіе а Фап ад ТашМетатит І є 
переліком сімдесяти восьми королів; частина 1 аж до М» 50 
(Рагнарра) Лотброкі, сина Сіварда Рінга, складається виключно 
з імен; частина 2, від М» 51 Гаральда Клака, є коротким 
літописом, написаним, мабуть, у середині ХІІ ст. Текст відомий 
з копії Арні Магнуссона (АМ 1030, 49). Найкраще видання: 
Герц, ЗМНО 1: 1, рр. 149--150 (передмова); рр. 161--166 (текст). 

Кезез Дапогит -- подібний до переліку, розглянутого вище: 
просто перелік імен (перша частина, від 1, Дана, до 48-го, 
Регнера Лотброкі), короткий літопис (від 47-го, Гаральда Клака, 
до Крістофера П |1319--1332)). Основний манускрипт -- на 
пергаменті ХУ ст., С-Содех Орваїепзіз ех сої. Фе Їа Сагдіе, М» 50. 
Найкращою публікацією є: Герц, 5МНО І: І, рр. 150--151 
(передмова); рр. 167--174 (текст). 
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Мотіпа герзит Дапогит є переліком, що включає вісімдесят 
дев'ять королів від Дана до Еріка (Гліппінга, 1259--1286), 
вміщений у знаменитому пергаментному зводі Ноітіепзіз А 41 
ХПІ ст. (манускрипт /ібег сепзиз Фапіає). Найкращою 
публікацією є: Герц, ЗМНО І: 1, р. 151 (передмова); рр. 175-- 
176 (текст). 

інеті АБбагіз Сепеаїозіа герит РДапогит була написана 
ігуменом Августинського монастиря в Еббеголті (Зеланд) 
Вільгельмом у зв'язку з процедурою розлучення, зініційованою 
французьким королем Філіпом І Августом (1060--1108) проти 
своєї нової дружини (1193 р.) Інгеборги, дочки Вальдемара І 
(1157--1182). Сам Вільгельм був французького походження. 
Існують дві версії цього родоводу: А?АМ 1030, 409 є копією Арні 
Магнуссона з давнього манускрипту, що загинув під час великої 
пожежі у Копенгагені 1728 року; версія Е, включена до анналів 
Ессіезіа Гайдипепзіз, виданих Генріком Ернстом під назвою «Вер- 
пит аїййдиої Дапіає Сепеаіоріа (8оге, 1646)». Найкращим виданням 
є Герц, 5ЗМНО І: І, рр. 152--155 (передмова); рр. 176--185 
(текст). Сепеаїовіа складається з трьох частин: у першій 
перераховано одинадцять легендарних і давніх історичних королів 
від Дана до Геммінга; у другій перераховано королів від Гаральда 
Блатана (бл. 940--985) до батька Вальдемара І -- Св. Канута 
(Лаварда, пом. 1131 року). Тут наголошено на подружніх зв'язках 
правлячого данського роду, зокрема з західними династіями. 
Сюди включено й Інгільборг -- дружину Канута і матір 
Вальдемара Ї; вона була дочкою Ігігіаці (А)ЛигіНапі (рр. 182-- 
183), Витепогшт гері8. Це, останнє, ім'я передано в перекрученій 
формі: мусило бути Мстислав (Гаральд) Новгородсько-Київський 
(пом. 1132 року). У третій частині подано родові зв'язки 
шведської принцеси Крістіни (дружини Мстислава) і Вальдемара Ї; 
тесть останнього названий ЙМаіедаг, Виїепогит гех (рр. 184-- 
185). 

Іпсені аийсіогіз яепеайовіа герит Рапіе складається з двох 
частин: просто перелік імен від «Рап еє Априі» до Канута (МІ, 
1182--1209) і короткого літопису від Вальдемара П (1202-- 
1941) до Еріка У Гліппінга (1259--1286). Вона була написана 
наприкінці ХПІ ст.; існуюча версія надрукована Стефаном Сте- 
фаніусом (пом. 1650 року) в Сорьо (1642 рік). Найкраще видання: 
Герц, ЗМНО І: І, рр. 155--156 (передмова); рр. 186--194 (тексту). 

П'ять списків данських королів, написані давньоданською 
мовою на основі латинських списків літописів і хронік, можна 
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знайти в різних, переважно юридичних, рукописах. Всі вони 
датуються часом від чотирнадцятого чи п'ятнадцятого століть і 
видані М. Лоренсеном у його «Саттєїдапз5Ке Кгапікег» (1887-- 
1913). Передмова здійснена Еллен Йоргенсен в 1930 році. Списки 
позначено літературною нумерацією від А до Е: А-АМ 28, 80; 
без початку; зміст продовжується від легендарного Вермунда 
до Еріка МІ Менведа (1286--1319). Опублікований в СОК, р. 12 
(передмова); рр. 228--229 (текст). В-Сод. Ноіт. С 67, 40; від 
Дана до Еріка МІ Менведа. Опублікований в СДК, р. 12 
(передмова); рр. 229--236 (текст). Сеза виданням Оле Ворма 
(КЬр, 1642 р.); від Дана до Еріка МІ Менведа (пом. 1319 року). 
Опублікований в СФК, р. 12 (передмова); рр. 237--241 (текст). 
реСод. Ноіт. В 72, 40; від Дана до Еріка МП Померанського 
(1412--1439), Опублікований в СДК, р. 12 (передмова); рр. 241-- 
247 (текст). ЕЗАМ 20, 80; від Дана до Регнера (Рагнара 
Лотброка, ЇХ ст.). Опублікований в СДК, рр. 12--13 (передмова); 
рр. 247--252 (текст). 


Латинські літописи 


У 1861 році німецький історик Рудольф Узінгер (Обіпрег) 
висловив припущення про те, що всі данські літописи до 1246 року 
мали спільне джерело, яке було втрачене. Він назвав це джерело 
Аппаїез Іипаепзез та)огез!5. У 1872 році Дітріх Шефер (Ріеїітісп 
Зспаїег) намагався показати, що ці втрачені оригінальні аннали 
мали чотири продовження: 1246--1266 рр.; 1267--1287 рр.; 1287-- 
1307 рр.; 1307--1313 рр." Між тим, у 1866 році В. Арндтом в 
«Мопитепіа Сегтапіає Нізіогіса» були опубліковані аннали з 
Колбаца, а їх данське походження було встановлене й доведене 
данським ученим А. Д. Йоргенсеном у 1871 р.!5. Теза Узінгера 
була переглянута кількома іншими данськими дослідниками, які 
прийшли до остаточного висновку про те, що гіпотетичні Ап- 
пайез Іипаепзез та)огез більше не мають достатньої аргумен- 
тації"? Натомість вони показали, що в ХПІ та ХІМ ст. у Данії 
виникли декілька літописних центрів: у лундському соборі, при 
королівській канцелярії та в новоутворених західних монастирях, 
таких як бенедиктинський монастир у Нестведі (Мазіуей) на 
острові Зеланд (звідки походять два послідовні літописи), 
цистерціанські монастирі в Сорьо (8оге), також на Зеланді (два 
послідовні літописи; останніми були Аппаіез Зогапі, що 
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охоплювали період з 1202 по 1347 рр. і були ранньою частиною 
Сітопіса 5іаіапаїе), Руг/Рус поблизу сучасного Глюксбурга у 
Шлезвігу (Аппаїез5 Вуепзез, до 1288 року) та домініканські 
монастирі (Аппаіез 980--1286 рр.)?. 

До свого корпусу «Аппаїе5 Дапісі тедії сгмі» Еллен Йоргенсен 
(Затрепзеп) включила двадцять сім анналів ХІЇ--ХІМ ст., шість з 
яких були тією основою, звідки походили відомості, викладені 
в решті: Аппаіез Тайдетагіапі; Аппаїез Мезімеаїепзез (1), 1130-- 
1228 рр.; Аппаез Мезіуеаїепзез (ПІ), 821--1300 рр.; Аппаїез 5ога- 
пі (І) 1130--1300 рр.; Аппаїез Гипаепзез, до 1307 року; та Ап- 
паіез Куепзе5, до 1288 року. Нею опубліковані паралельні тексти 
цих шести анналів за 1130--1307 рр. -- перший незалежний 
період данської літописної діяльності. З них лише три мають 
відношення до нашого дослідження: Аплаіе5 Мадетагіапі, Ап- 
паіез ІГлипаєпзез та Аппаіез Куеп5ез. 

Початковою датою Аппаіез Иайетагіапі?! є 1074 рік -- дата 
смерті Свенда Естрідссена (Ульвссона), реставратора Данського 
королівства, однак дійсним їх початком, як данської частини 
літописів Колбаца, є 1130 рік -- зазначена дата смерті Кнуда 
Лаварда (правильна дата -- 1131 рік). Для висвітлення подій з 
1130-го по 1180-ті рр. у них використано раніші джерела, а 
починаючи з 1181 року в цій праці використано систематичні 
записи подій з королівської канцелярії. В теперішньому вигляді 
їх було укладено під час правління Кнуда МІ (1182--1202) або 
Вальдемара П (1202--1241). 

Аппаіез Маїетагіапі дійшли до нас у знаменитому Голмському 
зводі (Содех Ноіт) ХП ст. -- А 41 (арк. 58в--64). У корпусі 
Еллен Йоргенсен вони займають сторінки 8--9 (передмова) та 
с. 79--104 (текст). 

Аппаіез Гипаепзез були опубліковані Якобом Лангебеком, який 
віднайшов їх в пергаментному рукописі початку ХІМ ст. (АМ 
841, 42), в першому томі його «Зсгіріогез» (1772 рік)?. А що у 
початковому записі до цих літописів (за 1307 рік) згадувалися 
два благодійники, поховані в Есромському (Езгот) монастирі 
(на Зеланді), то видавець назвав це джерело Аппаїез гегит Рапі- 
сагит Еузготеп5ез а паїо СНгі5го ад аппит 1307. 

У 1841 році Георг Вайтц (Мі) віднайшов у публічній 
бібліотеці Ерфурта (Німеччина) данський пергаментний звід 
другої половини ХІП ст. (Ме 23, 80); після доскіпливого аналізу 
він встановив, що текст манускрипту є ідентичним з текстом 
Аппаіез Езготепзез, за винятком хіба того, що завершувався він 
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п'ятьма роками раніше -- 1267 року?. На основі критичного 
аналізу свідчень з цих літописів Вайтц дійшов висновку про те, 
що оригінальні літописи, віднайдені в Ерфуртському рукописі, 
були написані в Лунді?, а потім копія з них була відправлена 
до цистерціанського монастиря в Есромі (заснованого 1158 року), 
де до них і були зроблені деякі вставки -- найперше ж у записі 
за 1307 рік. 

Еллен Йоргенсен та Герлуф Нільсен (Негіиї Місізеп) висловили 
припущення, що оригінал «Аппаіез5 І шпфеп5ез» був написаний 
близько 1250 року в Лундському соборі? і що це дуже складна 
компіляція, складена на основі іноземних і данських матеріалів. 
Окрім Аппаіез СоїіБагепзез, це єдині відомі данські загальні 
літописи, що починаються від сотворіння світу. Свідчення про 
п'ять «віків» (аегаїез) до Христа почерпнуті з Аппаїез СоїРа- 
гепзез та Їхнього джерела -- творів Ісидора Севільського. 
Починаючи з року народження Христа, укладач активно викорис- 
товував твори Беди -- Сігопіса та)ога та Нізіогіа ессіезіазііса 
зетіз Апзїогит; його наступними джерелами були літописи 
Кельна та англо-норманські Аппаїез (Лісепзез, а для періоду 768-- 
1053 рр. передовсім -- праця Адама Бременського Сезіа. Як 
запис за 767 рік укладач включив до своєї праці повний текст з 
Сітопісоп Іеїнгепзе (бл. 1160--1170 рр.). Під 856 роком 
наводиться інформація про вікінгівські походи до різних місць 
Європи. Упродовж решти цього тексту (що доведений до 1170 року) 
укладач черпав свідчення з Аппаїіе5 Соібагепзез, часто плутаючи 
дати і неправильно переносячи роки певних подій, скажімо, 
інформація з Аплаіез СоїБатепзез. за 855, 868, 869, 888-й роки 
розміщена в Аппаїез Гипаепзез під роками 845, 848, 849, 855-м. 
Для висвітлення періоду після 1130 року укладач використав існуючі 
данські літописи, такі як Аппаіез5 Мадетагіапі, 1130--1219 рр., 
Аппаіез Мезіуедїепзез, 1130--1228 рр., Аппаіез Мезіуедїепзе5, 
821--1300 рр., та Аппаїез 5огапі, 1130--1300 рр.2. Найкраще 
видання Аппаїез Дипаепзез було здійснене Еллен Йоргенсен в 
АДМ, рр. 10--14 (передмова), рр. 44--62 (текст до 1128 року) 
та рр. 73--129 (текст з 1128-го до 1307 року). 

На відміну від Аппаез Дипаепзез з їх універсальним христи- 
янським світоглядом, Аппаіе5 Куепзез мали національну, 
данську, орієнтацію. Якоб Лангебек, слідом за попередніми 
видавцями -- Ерпольдусом Ліндеброгіусом (Гамбург, 1603; 
Франкфурт, 1609) та І. А. Фабріціусом (Гамбург, 1706), назвав 
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це джерело СйИгопісоп Ерісі Кевіз. Така назва була спричинена 
тим, що текст, відомий попереднім видавцям, завершувався 
словами: «Насіепи5 Егісиз гех Расіє Їтобто Ерік МІ Менвед, 
1286--1319|»27. І. М. Лаппенберг віднайшов у публічній 
бібліотеці Гамбурга пергаментний рукопис ХПІ ст. (98Ь) з тими 
ж самими літописами, однак без заключного речення. А що в 
тексті «часто» (в дійсності -- лише чотири рази) фігурувала 
назва цистерціанського монастиря в Рюді (Куд/Вугріа/Вуе/Виз 
герійт з нім. ВийКіозіег), розташованого в Ангельні, на місці 
майбутнього Глюксбурга, то Лаппенберг до свого видання в 
«Мопитепіа Сегтапіає Нізіогіса» ХМІ (Наппоуег, 1866, рр. 386-- 
410) увів назву Аппаіез Куепзез. Однак сумнівно, щоб ця 
праця була написана в Рюді. Вона повністю заснована на 
лундських джерелах, а саме: Аппаез СоіБагепзез та Аппаіез 
Інпаепеез. 

Д. Шефер стверджував, що в першій редакції Аппаїез Куепзез 
події доведені не далі 1261 року, бо після 1262 року тексти 
давньоданських перекладів літописів, що збереглися, не уз- 
годжуються з латинським текстом?8. Однак можна припустити, 
що перша версія Аппаїез Куепзез була укладена в Лунді невдовзі 
після 1267 року (на якому завершується перша редакція Ап- 
паіез Імпаепзез), а потім копія їх була надіслана до Киц5 герійт, 
де записи були продовжені до 1288 року. 

Аппаіез5 Куепзез були найпоширенішими з усіх данських 
літописів. Вони складаються з двох частин. Перша частина являє 
собою невеликий енциклопедичний словничок дев'яноста дев'яти 
данських королів від 1-го, Дана, до 99-го, короля Ніколауса 
(Нільса, 1104--1134), тобто до періоду, охоплюваного оригі- 
нальними данськими анналами (1130--). 

На початку перед укладачем стояло завдання об'єднати три 
різні традиції -- біблійну, класичну та данську: 

«Дани, як свідчать давні історіографи, увійшли до королівства, 
яке тепер називається Данія або Дасіа, із Готії в часи Саруха, 
прадіда Авраама. Ці Готи, як подає Раріа5, походили від Гога, 
сина Яфета. Те, що дехто каже, що дани (Дапоз) походять від 
данаїв (Рапаїіііз), тобто від греків, це правдоподібно, але не 
певно. І на початку назвали їх дані, але в якій-небудь землі 
мали спеціальне ім'я, поки в часи короля Давида мали короля 
Дана...»?. 

Автор Аппаіе5 Вуепзез був знайомий з Сігопісоп Іейпгепзе 
(його Дан був королем Вітеслету)?? і у всьому довірявся Сезіа 
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Саксона Граматика. Він також включив до своєї праці деякі 
перекази, невідомі в інших джерелах, наприклад, у записі про 
сімдесят четвертого короля Рейнера Лотброкіз! та вісімдесят 
четвертого -- Лотене Кнута. Остання легенда -- про переселення 
данських слов'ян -- дуже важлива для нашої теми; вона 
розглянута вище, в розділі сьомому. 

Історично засвідчені королі зазначені в цій праці з 88-го -- 
Горма Гамеле (р. 68). Літописна частина Аппаїез Вуепзез, що 
починається з 1111 року, почерпнута переважно з Аплаіез Гип- 
депзез22; є також прямі запозичення з Аппаез СоіБагепзез та 
цистерціанської традиції, так само як і з Аппаіез Майдетатіапі. 
Самостійні відомості вміщено приблизно з 1240 року. 

Найкращим виданням Аппаіез5 Куепзез є видання Еллен 
Йоргенсен, вміщене в АДМ.Ж (1920), с. 14--17 (передмова), 
с. 62--70 (текст до 1127 року) і с. 73--125 (текст від 1130-го 
до 1288 року). 

Аппаіе5 Куепзез послужили зразком для створення Аппаїіе5 
ЗІезиісепзез. Вони також включають статті про дев'яносто дев'ять 
королів і -- останнього -- Горма Гамлі, а також літопис до 
1270 року? Ці літописи стали прообразом і для Аппаїіез Віреп- 
5е5?, укладених у ХІМ ст. (СЕ5 2455, паперовий рукопис ХМІ ст.), 
що починаються з Ролло і містять свідчення про переселення 
під час правління Лотене Кнута??. 

Збереглися три переклади Аппаіе5 Куеп5ез давньоданською 
мовою. Вони розподіляються так: Рюд І, відомий з давнього 
пергаментного рукопису (бл. 1400 року; Содех Капігоміапи5, 
Доп. уаг. 3, 80), продовжений до 1314 року. Опублікований: М. 
Гогепгеп, СІК, рр. 61--134 з передмовою Е. Йоргенсен -- МРІ, 
рр. 9--10. Рюд П охоплює події до 1245 року; представлений 
паперовим рукописом ХУ ст. (Со. Ноіт. К. 4, Їо!.), 
опублікований М. Іогепгеп-ом в СДК, с. 135--192; передмова 
Е. Йоргенсен в МНІ, с. 10--11. Рюд Ш також зберігся в 
паперовому рукописі ХУ ст. (МК5 606, 89); продовжується до 
1226 року і опублікований Е. Йоргенсен в МНІ, с. 11 (перед- 
мова); с. 21--47 (текст). На с. 50--57 подано паралельний 
латинський текст Аппае5 Куеп5ез та два данські переклади 
записів за роки з 1262 до 1268-го. 


574 Давньоскандинавські хроніки і літописи 


Східна Європа в данських хроніках та літописах 


Данські хроніки, переліки королів та літописи містять важ- 
ливий генеалогічний, міфологічний, епічний і фактичний 
матеріал, відсутній в інших джерелах, а відтак вони заслуговують 
на увагу, безвідносно до кількості конкретної інформації, яку 
вміщують. В цій групі джерел відмічені лише дві тогочасні 
історичні події: мандрівка Кнуда Ш (1146--1157) в пошуках 
прихистку до Руції /Визсіа 1151-го чи 1152 року, зазначена в 
кількох латиномовних та давньоданських літописах?б; та похід 
Магнуса УІ Ерікссона (1319--1374, короля Норвегії, Швеції, а 
з 1333 -- Сконе) проти Новгородської Руції, відмічений лише в 
Аппа!ез Зсапісі під 1348 роком??. 

Географічні відомості про Східну Європу в данських 
джерелах стосуються лише земель або міст, добре відомих в 
часи Вальдемара: Аркун (Аркона)з8, Померанія?, Полонія?'?, 
Пруція / Прюція (Пруссія)", Семланд/ Семландія?, Курландіз, 
Семігалія", Естігіонія / Гестія / Естланд'?, Ревале"8, Карелія"?, 
Фінланд / Фіндланд/ Фіннія"?. 

Місцеві назви вікінгівського періоду, такі як Альдейг'юборг, 
Біармія, Аустрвег, Гард//Гардар, Голмгардр, в данських дже- 
релах повністю відсутні; лише деякі з них, скажімо, Голмгардія, 
зазначені у безіа Саксона Граматика та текстах, похідних від 
нього. Назва «Русь» подана лише в латинсько-німецьких формах: 
Вихсіа"??, Висіа??, Вугає?!, Куззіа??, ВугатіЗ, Вуггеїапа)", Вузсае- 
Іапа?5, Кигепі?9. Венди (слов'яни) традиційно означувалися 
латинськими термінами: 5іауі/5сіамі, яепз 5іаміса, 5сіауопіа?"; 
з'являються і давньоданські терміни -- Міпаег, Йтпаіапа, однак 
часто з ними помилково плутали Кіп(/4/Іапа «Фінландію»??. Всі 
інші східні географічні назви, не запозичені з Саксона Граматика 
або Адама Бременського, є або біблійними (напр., Еммаус??, 
Палестина??), або класичними (напр., Константинополіс?!, Капа- 
доція??), або такими, що належать до епохи хрестових походів 
(Сарацені?3, Аккаронб?). 


чо о8с-, -с-, -2-, "іс- передають середньонімецьке -ц-. 


РОЗДІЛ ДВАДЦЯТЬ ЧЕТВЕРТИЙ 





Ісландські літописи 


Створення літописів 


Невдовзі по тому, як Ісландія одержала свою церковну 
організацію -- 1056 року західну єпархію Скалагольта; 1106 року 
північну єпархію Голара, -- були здійснені астрономічні і 
хронологічні пошуки для практичних потреб церковного 
календаря. За місцевими переказами, збереженими в ВізКира 5бяиг, 
перший багатогранний учений Ісландії Семунд Сігфуссон (нар. 
1054-го, пом. 1133 р.) під час свого перебування в Парижі вивчав 
астрономію і досяг значних успіхів у цій науці. Саме він створив 
грунтовну систему для ісландської хронології!, продовжену Арі 
Мудрим (нар. 1067-го, пом. 1148 р.) і завершену в творах Сноррі 
Стурлуссона (нар. 1179-го, пом. 1241 р.) та його небожа Стурли 
Тордарсона (нар. 1214-го, пом. 1284 р.). 
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З того факту, що в ісландських літописах відмічено ви- 
верження вулкану Гекла, яке почалося 1104 року?, Натанієль 
Бекман (Весіктап) зробив висновок, що хронологічний реєстр 
було введено? в кафедральному соборі в Скалагольті не пізніше 
того-таки року. Найраніша з наявних ісландських обчислю- 
вальних таблиць, т. зв. га(/)І-фугдіпятг, що містить сонячні, місячні 
та пасхальні цикли, датується 1121 роком". На противагу 
німецьким і данським літописам, в яких роки християнської ери 
позначено латинськими літерами, ісландські літописи вживали 
знаки пасхальних таблиць. 

За Бекманом, першим твором, в якому використано ісландські 
протолітописи, був Нипягуака -- анонімна історія перших ста 
двадцяти років Скалагольтської єпархії (1056--1176); самі 
протолітописи починалися з 1022 року -- дати народження 
першого ісландського єпископа Іслейва Гіцурарсона. Бекман 
навіть представив свою реконструкцію протолітописів, що 
містять роки з 1022-го до 1176-го (Хепіа Іідепіапа, сс. 16--39). 

Проте укладання літописів, подібних до давньоруських зводів, 
почалося в Ісландії лише в останній чверті ХПІ ст. Фахівці 
пов'язували появу таких творів з діяльністю визначного історика, 
політика (Ідвтадг) і поета Стурли Тордарсона, котрий уклав 
так званий архетип 1280 року. Створення літописів досягає 
свого апогею в першій половині ХІМ ст.), хоча продовжується 
аж до першої половини ХУ ст. 

Літопис Стурли Тордарсона має бути укладеним невдовзі 
після 1279 року, адже перша редакція основних ісландських 
літописів Аппаіез (І5Їапаогит) терії закінчується саме цим роком". 
Стурла, котрий провів кілька років (1263--1271) при 
норвезькому дворі, мав доступ до королівських архівів, а також 
до архієпископської бібліотеки в Трондгеймі, де в його 
розпорядженні були необхідні рукописні книги. Аппаїез герії 
починаються з Юлія Цезаря (46 рік до н. е.); перша частина їх 
(до 958 року) написана переважно латиною. 

Хронологічна система літописів була почерпнута з праці Беди 
Ре іетрогит гайопе, однак головним джерелом інформації з 
історії папства та імператорів до 1156 року були два конспекти 
з світової історії, написані в Німеччині в ХП ст.: СИгопісоп ипі- 
уегзаїе Еккегарда з Аура, Нізіогіа 5споіазііса Петра Коместора 
та УЗресиїит паїигае, Нізіогіаїе, Фосітіпаїе Вінсента з Бове, 
написаний у Франції близько 1250 року?. Скандинавська історія 
до 1266 року почерпнута з данських літописів, зокрема з Ап- 
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паіез Імпаепзез та Аппаіез Куепзез?. Для відображення сканди- 
навських подій в анналах цитовано твір Адама Бременського 
(пом. бл. 1085 року) Сезіа Наттафитзепзіз ессіезіає роті/їсит 
(цитований під роком 861-м)"?. 

Свідчення про історію скандинавів починаються з введення 
християнства 824 року (в дійсності -- 826 року!) Гаральдом 
Ютландським у Майнці!. Починаючи з запису під 842 роком 
про пожежу в Гамбурзі, скандинавські записи подані майже 
виключно давньоскандинавською мовою!?. 

Редакція літопису самого Стурли не збереглася, проте 
невдовзі після 1300 року була укладена їх нова версія. Це 
пергаментний рукопис, що належить до ХІМ ст. (ск5 2087, 40); 
текст першого укладача завершується 1306 роком'?, кілька інших 
укладачів також полишили позначки на тексті до 1341 року, що 
свідчить про цінність і першорядність цього джерела. В ньому 
вміщена оригінальна інформація з північної і західної частин 
Ісландії. 

Аппаіез тезії (скорочено -- С) опубліковані в збірнику 
Г. Сторма під М 4 -- «Ізіапа5ке Аппаїег» -- с. ХІ- ХУ; 77--155". 

Наступна редакція літопису!?, Аппаїез Кезепіапі, була 
здійснена приблизно в період між 1283-м та 1285 рр. у західній 
частині Ісландії. Вона була переглянута невдовзі після 1295 ро- 
ку і ще раз -- після 1306 року. Давній пергаментний рукопис 
редакції 1295 року, написаний близько 1320 року!?, що належав 
у 1640 році П. І. Ресеніусу (звідки і походить його назва), згорів 
під час пожежі в Копенгагені 1728 року. На щастя, Арні 
Магнуссон (1663--1730) бл. 1700 року зробив копію тексту 
анналів, яка збереглася за ном. АМ 424, 40. 

Аппаіез Кезепіапі починаються з 228 р. н. е., а завершуються 
1295 роком. Хронологічні викладки скандинавських записів в 
Аппаез КВезепіапі дещо відрізняються від таких 3 Аппаіе5 
гезії: 


Аппаїез герії (С) Аппаїез5 Вебепіапі (К) 
842 Народження Гаральда Прекрасноволосого 852 
858 Його вступ на престол 862 
868 Він встановлює єдиновладне правління 872 
875 Колонізація Ісландії 874 
931 Смерть Гаральда Прекрасноволосого 933!» 


До 999 року текст Аппаїіез Кезепіапі подібний до тексту Ап- 
паіез Уегизгіззіті і літопису Генріка Г'юєра (Науег); записи 
19 2. 142 
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періоду 1000--1269 рр. є також близькими до анналів Генріка 
Г'юєра. Натомість записи 1270--1295 рр. можна вважати 
незалежним джерелом з історії Західної Ісландії. Аппаіез Везе- 
піапі опубліковані Г. Стормом під Ме І в його «Ізіапізке Аппаї- 
єгь, с. П--МП, 1--30. 

Назва Иегзійззіті'? придумана данським істориком Якобом 
Лангебеком, котрий включив Аппаез Кегизііззіті до другого 
тому своєї праці «Зсгіріогев гегит Дапісагит» (КЬН, 1773), с. 177-- 
199. П. А. Мунк та К. К. Равн назвали ці аннали Наші Егіепаз- 
50п5 Аппаїіег у своїй окремій публікації в АВ, П, с. 367--383, бо 
пергаментний рукопис АМ 415, 402, в якому вміщені Аппаіе5 
Уегизпіззіті, написаний тим самим переписувачем, котрий 
близько 1334 року копіював відому «Нашк8ббк» (АМ 544, 40). 
Аппаіез Кешизіїззіті починаються від «народження Христа» й 
продовжуються до 1313 року. На жаль, у рукописі АМ 415, 40 
втрачено декілька аркушів, у тому числі з записами за 1000-- 
1269 рр. Існуючий рукопис, по суті, написано двома пере- 
писувачами; свідчення першого закінчуються 1306 роком?9, 
свідчення другого починаються з деяких додатків до 1270 року і 
продовжуються до 1313 року. До 999 року записи Аппаїіез Кегиз- 
гіззіті надто подібні до Аппаїез Кезепіапі, проте з 1270 року вони 
містять деякі незалежні свідчення з історії Західної Ісландії. 
Аппаіез Кеїизііззіті (скорочено -- В) включені Стормом під 
М» 2 до його «Їзіапізке Аппаїег», с. мії--х, 31--54. 

Пергаментний рукопис АМ 22, бої. «Адуегзагіа Ниіцеі4іапа»?! 
був переписаний з ісландського оригіналу в Норвегії в першій 
чверті ХІМ ст. Якийсь час він належав доктору Генріку Г'юєру 
з Бергена (пом. 1615 року) і від нього одержав свою назву. 
Текст його починається з П'ятого Вселенського Собору (Другий 
Собор у Константинополі), що відбувся 555 року, однак через 
специфіку ісландської хронології датований в тексті 547 роком. 
Аннали завершуються 1310 роком. Записи до 999 року в літописі 
Генріка Г'юєра тотожні Аппаіез Иегизгіззіті??. Записи за період 
1000--1269 рр. грунтуються на Аппаїез Кезепіапі, а з 1270-го до 
1302 року -- знову на Аппаїез Кегизйіззіті, хоча в останній частині 
використано теж Аппаїіез герії. 

Друга частина анналів Генріка Г'юєра (починаючи з 1000 ро- 
ку; скорочено -- О) означена в збірнику Сторма Ме 3 -- «І5- 
Іапд5ке Аппаїег», с. х Ж 55--75. Характерні риси попередніх 
записів, до 999 року, видані Стормом як варіанти до його видання 
Аппаїез Кецзтїззіті. 
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Пергаментний рукопис ХІМ ст. АМ 420 В, 492 до року 1362 
переписано священиком Ейнарром Гавлідасоном (Еїпагтг Набі- 
базоп, нар. 1304-го, пом. 1393 року). Це була нова скорочена 
редакція Аппаіез гезії (за редакцією 1306 року)?, бо укладач 
(котрий працював у північній частині Ісландії) включив до своєї 
хроніки великі уривки з Кегайшагзава -- ісландської версії 
світової історії (написаної наприкінці ХП ст.). На початку 
рукопису, до 247 р.н. е., в тексті є деякі пропуски, а свідчення 
за період з 450-го до 655 року втрачені??. Невдовзі після 1300 року 
рукопис потрапив до Південної Ісландії, де кілька переписувачів 
продовжили працю Ейнарра Гавлідасона до 1391 року. Згодом, 
між 1391-м та 1400 роком, рукопис був перевезений до Скала- 
гольти і продовжений до 1430 року. З приблизно 1650 року, за 
пропозицією єпископа Брюнйольвура Свейнссона (Вгупібібиг 
буеіпввоп), який (явно неправильно) вважав, що аннали були 
написані Арні Оддссоном льогмадуром (нар. 1592-го, пом. 1665 ро- 
ку), рукопис став відомий під назвою Ібетапп5-аппаї??. 

Копія, виконана в середині ХМІ ст. (АМ 420 С, 409)26, містить 
втрачені частини літопису Ейнарра Гавлідасона, тобто записи з 
70 року (єраз5іо Реїгі єї Рашії арозіоїогить) до 247 року та за 
роки 450--655-й. Таке продовження Ібятаппз-аппаї! (АМ 420 
В, 49 та АМ 420 С, 49), написане в Скалагольті, назване М/і 
аппаі?; до нього включено роки з 1393-го по 1430-й. Обидва 
літописи включено Стормом до «Їзіапдзке Аппаїег» (за Ме 7) -- 
с. ХХІ--ХХІУ, 231--285 («І бртаппз-аппдіїї» є скор. Е) та 
с. 285--296 (Муї аппаї! є скор. ЕБ). 

Літописи Скалагольти?? з'явилися в монастирі Модрувелліра 
в Північній Ісландії в ХІМ ст.; оригінальна версія розпочинається 
з 140 р. н. е. і завершується 1348 роком?2. Незабаром літопис 
потрапляє до Скалагольти, і там його продовжують до 1362 року. 
В існуючому рукописі (АМ 420, 4?) роки з 1013-го до 1180-го та 
з 1265-го до 1271-го відсутні. 

Літописи Скалагольти грунтуються на Аппаіез Везепіапі 
(рання частина), Аппаїіез Кегизцізвіті та літописі Г'юєра; однак 
для періоду після 1300 року видавці використали також Аппаїез 
терії та СойзкадЇкзаппаї!. Незалежні свідчення літопису почи- 
наються з 1300 року і стосуються Південної Ісландії. Літописи 
Скалагольти (є-скор. Р) опубліковані Стормом (за М» 5) в його 
«Ізіапд5ке Аппаїег», с. ХУ-- ХУ, 157--215. 

У ХМІЇ ст. в Скалагольті зберігалися фрагменти літопису за 
період з 1328-го до 1372 року (скорочення -- М; АМ 423 А, 49 
19е 
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та АМ 764 А, 49)М. Вони були записані в Північній Ісландії в 
ХІУ та ХУ ст. і включені Стормом до єїЇзіапізке Аппаїег» за 
М 6, с. ХУШІ--ХХ, 217--229. 

Відомий пергаментний звід СК5 1005 бої., названий Кіагеу- 
/агьо'? і написаний близько 1380--1394 рр., вміщує літопис з 
46 р. не. е. до 1394 року. Вони укладені близько 1388--1396 рр. 
священиком на ім'я Магнус Торгальссон?. Його основними 
джерелами були Аппаїез гезії, 5Каїнойзаппдї та Ідбятапп5-ап- 
пай!. Для періоду з 1150-го до 1269 року він використав також 
деякі королівські саги (Зуеггів зара, НаКопаг зара НаКопаг5опаг) 
та інші джерела? Починаючи з 1283 року ці літописи є цінним 
незалежним джерелом, Кіагеууаг літопис опублікований (як 
М» 9; скорочення А) Стормом в його «Ї5іапазКке Аппаїіег», 
с. ХХХП--ХХХМПІ, 381--426, 492--497. 

Робота над літописами в Ісландії? завмерла більш ніж на 
сто років і була відновлена священиком на ім'я Готтскальк 
Йонссон (нар. 1524-го, пом. 1590 року) з Глумбера у Скагафйорд 
(ЗКкарабдгбиг). На основі давнього рукопису (нині втраченого) 
типу Аппаіез гезії -- Кіагеууам"Ьдк Аппаіз, в якому містилися 
свідчення про події від народження Христа до 1394 року, він 
написав літопис від народження Христа до 1567 року"". Праця 
Йонссона була продовжена до 1578 року його сином Йонома3. 
Для записів після 1300 року Йонссон та його син використали 
документи, письмові записи та усні перекази, однак їхні записи -- 
надто стислі. Незалежна частина анналів стосується Північної 
Ісландії. 

«Аннали Готтскалька Йонссона» (скорочено -- Р) опубліковані 
Стормом на основі пергаментного оригіналу (5КВ, 5, 89) з 
варіантами з АМ 412, 40, АМ 429 А2, 49 в його «Їзіапі5ке Аппа- 
Ісг», с. ХХМ--ХХХП, 297--378. 

Назва останнього ісландського літопису -- «Од4амегіа» -- 
введена Стормом??. Оа4ауепіаАппаїз були укладені в Одді близько 
1579--80 рр. і включали період від Юлія Цезаря до 1427 року"? 
Текст рукопису (АМ 417, 4?) містить також додатки, зроблені 
другим переписувачем близько 1600 року". Основним джерелом 
для Оадауегіа Аппа!з були Ібдтапп5-аппаі (у редакції 1313 ро- 
ку)? та Муі аппаї!. Однак у своєму розпорядженні укладач мав 
ще Аппаїез гезії та Кіагеу/атьок?. 

У ранній частині літописцем активно використані королівські 
саги («О5 Тт», єбуєтгіз зара»,«Кпуйіпра зара»), родові саги і 
данська версія (зроблена Веделем) «Сезіа» Саксона Граматика 
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(кьь, 1575). Він також цитує поетичні станси"., В частині після 
1313 року в колі інших використано «Зїигіцпра зара». Одіаует/а 
Атпаіз (скорочення -- 1.) схожа на хроніку більше, ніж літопис". 
Цей літопис включено Стормом за М» 10 до його збірника «15- 
Іапізке Аппаїєг», с. ХХХМІШ--ХХХУІ, 427--491. 


Східна Європа в ісландських літописах 


Наявні ісландські літописи -- пізнього походження (третя 
чверть ХПІ ст.), а тому як першорядне джерело їх слід 
використовувати лише у випадках втрати оригіналу, скажімо, 
для встановлення дати смерті Інгвара"?, коли ісландські літописи 
є єдиним джерелом. Вони відмічають цю подію під 1041 роком 
(-СЕА). Часом літописи можуть служити дослідникові джерелом 
додаткової інформації, як у випадку з «Сезіа» Адама Бре- 
менського, де під 861 роком серед скандинавських командирів 
зазначене нескандинавське ім'я Ор(д)віг"?. Цитуючи Адама 
Бременського, літописи дають і скандинавську форму цього 
імені -- Гйордунг (Н/дгдипяг є СР). В літописах згадано лише 
кілька подій, що мають безпосереднє відношення до Східної 
Європи, і всі вони тотожні подіям, зазначеним у сагах королів 
Норвегії -- Олава Трюггвасона (995--1000), Олава "Святого 
(1015--1030) та його сина, короля Магнуса Доброго (1035-- 
1047). У хронологічному порядку це такі події: 


971 Олава Трюгтвасона привезено піратами до Естланду (СРРІ,) 

977 він прибуває в Гардарікі (СРЕА |І978 р., без вказ. точної дати) 1.) 
986 він полишає Гардарікі (С (987 р., без вказ. точної дати) ОРАЇ.) 
994 битва йомсвікінгів біля Гйорунгавагра (Нідгипраудрг; С)) 

1019 Олав Святий одружується з Астрід; а Ярицлейв, король Голмгарда, 


бере за дружину Інгігерду -- іншу дочку шведського короля Олава (СІ) 
1029 Олав Святий вирушає на схід до Гардарікі (КОСЕРАТ) 
1043 Король Магнус спалює Йомсборг і завдає поразки вендам під Люрс- 


когсгейдром (1. утзковзісідг; КОСР (1041 р., без вказ. точної дати! 1.). 


В ісландських анналах зазначені такі географічні і історичні 
назви Східної Європи: 
Місцеві назви Рік Аннали 


Віагтаіапа 1229 КОСРРА 
Відіапі І. (с. 438.34; с.442,5.а. 70) 
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СВигіапд зітацпі 
Езіїапі 


Еспефі (Венеція) 
Еіпотогк 


Сагдагікі 


ОтісКіапі 


Сгіскіапд2-баї 
(Середземне море) 
Нбітвагіог 

Напа Копрг 


Загігісіїт 

Загігтагг, король 
Рюгену 

Ібтзбоге 


Кап (Кат, Каїп, 
СВат) іпп гікі 


(Монгольський каган) 


Кігіудіаїапі 

Кигіапі 
Іапвібагдаіапі 
Ргугаїапа (Пруссія) 
Риїіпаїапа (Польща) 
Кайдзіоскг (Росток) 


Кисіа 
Киззіаїапі 
Вигаіапі 
5атіапі 


ЗегКіапаі 


Татегіапс5 сука 
Упрагіа 


Мпрагіаїапі 
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971. 


1219 
1380 
1258 
1310 
1311 

977 

987 


1029 


1230 


1019 


1019 
п70 


1043 
1246 


1296 


1210 
1210 
1306 
1363 
1393 


1348 
1351 
1210 
1259 

629 
1349 
1398 
1230 


1241 
1271 


1, (с. 434, 1.18) 
СРРІ. 

СРАЇ. (1218 р.) 
і 

СРА(ІЗ57 р.) 
А 


А 

СРЕА (978 р.);1. 

ср (986 р.); Р (986 р.); 
АІ. (986 р.) 

КОСЕРАЇ, 

І, (с. 436, 22; 

с. 437, 27; 

с..450, 758) 

СРАЇ, 


СІ 

І, (с: 432, 3960 рік від сотворіння 
світу; с. 434) 

СІ 

САТ 


КОСРА (1041 р.); 
1 
КСРРАЇ. 


Р 7 

І, (с. 434, 1.34) 
1, (с. 552, 1.23) 
А 

А 

СОБА 

Р 


Р 

І. (с. 434, 1.34) 
1, (с. 439, 44) 

М 


ЕАІ, (1350 рік) 
А 
КОСРАЇ. (1258 р.) 


р 

МЕАІ, (1348 р.) 

1 

КОС (193 р.); 

РА (1231 р.); 

1, (1931 р.) 

КСРАЇ. 

КОСЕ (І2ТО р.); 

А1, (1269 р.) 

І, (с. 433, 1.5--4 з кінця) 
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уіпдіалд 


986 
1000 
1170 

1182 
1190 
1299 


гоеое 


І, (с. 34, 1. 34) 


ОА 
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Місто Константинополь зазначене в анналах трьома різними 
назвами, двома класичними та однією скандинавського похо- 


дження: 


Рік 


н.е. зи 
361 
386 
392 
409 
527 
531 


541 


542. 


547 
553 
629 
801 
804 
875 
886 
1108 
1215 


Бізанціум 
Вігапсіцт 


СЕЇ. 


Константинополіс 
Сопбіапііпороїїіз 


ЕІ, (310 р.) 
МЕ 
СР (384 р.)АІ 


СЕ 
КВ (АІОрОА 


СЕ 


Міклігардр 
МіКірагдт 


БА. (310 р.) 
РА 
І. 


БА (529 р.) 1 
КВ (532 р.) 
РРІ, (534 р.) 


А 

РА (548 р.) 
РА (554 р.)1. 
р 

ЕІ. (800 р.) 

А 


І 


Е 
ОА 
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РОЗДІЛ ДВАДЦЯТЬ П'ЯТИЙ 





Попередні висновки 





У першому з шести запланованих томів про походження Русі 
неможливо навести підтвердження всім висунутим тут теоріям, 
однак принаймні оглянути лабораторію дослідження і зробити 
попередні висновки можна. 

Як відзначалося в передмові, перші чотири томи торкати- 
муться інформації, що її можна видобути з джерел. Перший том 
присвячено джерелам давньоскандинавської традиції, за винят- 
ком давньоісландських саг, які включено до другого тому лише 
з огляду на обсяг. Утім, цілковитої демаркаційної лінії не було 
зроблено. Окремі з розглядуваних тут тем збереглися також у 
сагах, що викликало необхідність включити до цього тому аналіз 
свідчень з цих відповідних саг. А що на давньоскандинавські 
джерела (скажімо, давньоданську та давньоісландську історіо- 
графічну літературу) не писалися як доповнення інформації, 
наведеної в давньоруському першому літопису (ПВЛ), -- будучи 
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продуктом особливого культурного середовища, вони мали власні 
завдання, -- то довелося спершу оглянути давньоскандинавську 
традицію в усій її повноті, аби з'ясувати її обсяг і характер. 
При цьому я умовно погодився з формальним поділом на жанри 
(тобто еддичну поезію, поезію скальдів, рунічні написи), що 
його законно визнали знавці давньоскандинавських літератур 
для своїх власних цілей. (Структурний аналіз цих категорій та 
їх взаємозв'язок я наводжу в другому томі після аналізу та 
оцінки саг). 

Моя головна мета полягала в тому, щоб видобути із джерел 
будь-які свідчення про перебування давніх скандинавів у Східній 
Європі, виходячи із змісту творів та представленої в них 
інформації: звідси така суміш джерелознавчих студій та 
історичних, літературних і методологічних нарисів, пред- 
ставлених без огляду на хронологічний чи тематичний порядок. 
Більшість із розглянутих у цьому томі джерел породжені 
досекулярним суспільством з міфоциклічним мисленням. Самий 
їхній характер вимагав розгляду їх за особливою методологією. 
Насамперед необхідно було з'ясувати, чи служили міф та епіка 
в тому чи тому випадку вмістилищем для замаскованої 
колективної історичної пам'яті. Якщо це було так, потребувалося 
відшукати способи для розшифрування тієї пам'яті й 

Така методологія подарувала п'ять важливих відкриттів для 
всесвітньої історії. По-перше, була деміфологізована 7еїентгіє 
(тжезсніснте (І псевдо|наукова праїісторія) давніх скандинавів та 
їхніх германських предків і підтверджене те, що їхнє тривале 
перебування в «Тюркланді» на річці Танаїс відповідає дійсним 
германо-хозарським контактам, які відбувалися у Східній Україні 
між МПІ-- Х ст. 

По-друге, Таматарха/ Тмуторокань, розташована в центрі 
раннього Боспорського царства, була важливим центром пізньої 
елленістичної цивілізації; також була окреслена роль оногур-- 
булгар (очевидно, «ванів» з еддичної традиції) та їхніх послі- 
довників, хозарів. 

По-третє, була встановлена роль гунів та хозарів («степових 
кочовиків») у перенесенні соціополітичної та релігійної системи 
Маппегьіпае до давніх скандинавів («морських кочовиків»). 

По-четверте, зібрані тут відомості наштовхують на думку, 
що стародавні скандинави, як будівничі імперії, саме в Хозарії, 
найімовірніше, запозичили ідею конунга («людини божественного 
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походження») і правила зреформованого письма, тобто молод- 
шого футарка, бо це якнайкраще відповідало військово- 
торговельному багатомовному союзу племен. 

По-п'яте, джерела -- зокрема, скальдична поезія -- під- 
тверджують гіпотезу про те, що стародавні скандинави вважали 
північну і північно-західну частини пізнішої Руської держави 
фінською територією, і назва «слов'яни» (венди) не вживалася 
в зв'язку з Руссю чи Східною Європою в ІЇХ--ХІ ст. 

Першим томом зроблено принаймні ще два внески в історичну 
науку: (1) підтверджено торговельне співробітництво між 
вікінгами (військовою аристократією давньоскандинавського 
походження) і франко-фризькими купцями в середині МПІ ст.; і 
(2) доведено, що відомий епічний твір «Битва готів з гунами» 
не мав під собою реальної основи. Це було швидше теле- 
скопуванням епохи в епіку, коли історичних осіб замінили 
архетипами. 

Щодо проблем, пов'язаних безпосередньо з походженням 
Русі, в першому томі, серед інших результатів, наводиться і 
висновок про те, що кілька варязьких харизматичних кланів 
активно діяли в Східній Європі між прибл. 750 р. н. е. і 930-м. 
В одних випадках (скажімо, коли йдеться про Ільвінгів та Інглінгів) 
я залишав імена, знайдені в джерелах, незважаючи на те, чи 
справді вони відповідали тому окремому клану в ті далекі часи. 
Для інших кланів (скажімо, фризів) я підбирав нові імена. 

Особливо хвилюючим було знайти в скандинавському матері- 
алі підтвердження: 1) факту міграції окремих західнобалтійських 
слов'янських племен (вендів) до Східної Європи, як про те 
повідомляється в ПВЛ, а також 2) вендського походження 
Великого Новгорода. 

У світлі нових фактів прояснилася роль Альдейг'юборга 
(Старої Ладоги, з давньоскандинавською мовою в якості Гіпяна 
Жапса) як політичного і культурного центру ЇХ ст. Гандван, 
король Геллеспонту, за Саксоном Граматиком, був визначений 
як хозарський каган-утікач, що знайшов прихисток на волзькій 
торговій факторії рутенів / русів. Наступні шлюби (також засвід- 
чені в праці Саксона Граматика) між хозарською верхівкою і 
рутенами / русами мали велике значення для подальшого розвитку, 
оскільки породили династію руських каганів, яка пізніше захопила 
Київ і обернулася на творців слов'янської держави- -Київської Русі. 

Гастінг і Бйорн, два вікінгівські морські герої середини ХІ ст., 
були ідентифіковані як, з одного боку, втілення германських 
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міфічних божественних близнят, котрі зображені в діоску- 
рівському міфі про морські пригоди, а з другого, як Аскольд і 
Дир з ПВЛ. Згідно зі свідченнями скандинавських джерел, най- 
імовірніше, що Дир--Бйорн із «фризької» династії сидів в 
Альдейг'юборгу, а не в Києві. За тими самими свідченнями 
з'ясувалося, що загадковий скандинавський напад на Кон- 
стантинополь 860 року почався з півночі, а відправним пунктом 
послужило місто Палтеск'я / Полоцьк. 

Прискіпливе дослідження виявило, що Олега («давньосканд. 
Неїві) з ПВЛ складено з двох осіб: Олега Віщого, епічного героя, 
і Олега, Великого князя Руського, чиїм осередком у Х ст. був 
Полоцьк. Як не дивно, розшифровані скандинавські традиції 
передають точно ту саму картину. Два Олеги мають своїх 
двійників, двох Гельгі із скандинавських джерел: Гельгі, культову 
постать з суто свебського міфу, та Гельгі / Лота Кнута, нащадка 
данської королівської династії (Ільвінгів). Останнього з Гельгі 
було вигнано з його батьківщини шведським харизматичним 
кланом. Близько 900 р. н. е. він вирушив до Східної Європи в 
супроводі своїх підлеглих балтійських слов'ян, котрі пізніше 
оселилися уздовж східного узбережжя Балтійського моря. 

У першому томі представлено нове філологічне тлумачення 
деяких давньоскандинавських географічних назв і доведено, що 
вони належать до категорії «перехідних» термінів. Отож, до 
встановленої перехідної назви Рейдготаланд тепер додано 
«Гарди», «Гардарікі», «Гард» (Русь), гуни та «Кенугард». 

Дослідження всього зібрання скандинавських рунічних 
написів відкрило багато нових фактів. Вони відповідно допо- 
можуть оцінити варязький внесок в історію Східної Європи та 
Західної і Центральної Азії протягом Х--ХІЇ ст. 

З допомогою цієї праці я прагнув досягти подвійної мети: 
зібрати всі існуючі джерела, що раніше не були зібрані, й, 
відштовхуючись від них, представити новий погляд на по- 
ходження Русі. Історіографічні, літературні, історичні та 
бібліографічні замітки цього тому, вкупі з цитатами з усіх 
відповідних джерел, як мовою оригіналу, так і в перекладі, 
можуть тепер відкрити історикові, незнайомому з давньосканди- 
навською філологією, доступ до цього важливого матеріалу. 

Моя систематизація, витлумачення всіх джерел, детальне 
обговорення збережених специфічних термінів, понять і 
концептуальних моделей будуть представлені -- як зазначалося 
в Передмові -- у п'ятому й шостому томах, присвячених 
винятково синтезу. 
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Декого з читачів, безперечно, розчарує, що в цій книжці про 
походження Русі більш ніж на тисячу сторінок обсягу нема 
жодного розділу, присвяченого таким темам, як поява східних 
слов'ян, полеміка щодо антів чи розвиток слов'янської економіки 
та суспільства. 

Такий пропуск пояснюється тим, що науковець, котрий 
працює в останній чверті ХХ ст., має право і навіть обов'язок 
відкинути ті проблеми й суперечки, що їх розглядали його 
попередники два чи навіть одне століття тому. 

Час позбавитися інтуїтивного, суб'єктивного та телеоло- 
гічного ухилу в історичній науці минулого і переглянути 
проблеми з розширеного, структурно обгрунтованого погляду, 
сприйнявши наукові методи, зокрема розвинуті сучасною 
антропологією, лінгвістикою та соціологією. 

Документальний матеріал служить не для того, щоб дати 
ясні відповіді на всі апріорні запитання науковця, а, скоріше, 
щоб забезпечити його підгрунтям для постановки правильних 
запитань, тобто таких, що підводять до науково доказових 
відповідей. Якщо, як я сподіваюсь, мені вдалося поставити хоч 
кілька з цих правильних запитань, то час і зусилля, витрачені 
на підготовку цього тому, виявились немарними. 
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Вступ 


Цей додаток буде корисний для істориків, котрі до сьогодні 
могли цитувати скандинавські рунічні написи лише в 
уривчастій хрестоматійній формі. Імена власні, що зустрі- 
чаються в написах, досі вивчалися майже виключно лінгвістами 
й філологами, а тому -- безвідносно до історичних осіб, що 
стоять за цими іменами, тобто в межах лінгвістичних форм 
самих імен. Не менш важливо, на мій погляд, ідентифікувати 
історичних осіб, яким належали ці імена, та визначити їхні 
взаємозв'язки. Для широкого охоплення теми, як того |і 
вимагає справжня оцінка кожного джерела, в додаток включені 
всі свідчення з написів, що стосуються даних імен. 

Розглянуті написи виконані молодшим футарком і датуються 
періодом від прибл. 800-го до 1100 рр. У додатку використано 
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свідчення з 577 написів: 365 (включаючи 16 з Готланду) -- 
шведського походження, 126 -- данського, 77 -- норвезького 
та 7 -- з території колишнього Радянського Союзу. Залучено 
всі написи, датовані періодом від прибл. 800-го до 1000 рр. З 
рунічних пам'яток, датованих 1000--1100 рр., обрані лише: 
(а) історичні або (б) написи про мандрівки до іноземних, 
західних чи східних, країн, включаючи «зарубіжну» Скандинавію 
і, повністю, зібрання Рупрехта (В); (в) написи, що містять 
соціальні або політичні терміни; (г) незвичні особисті написи. 

У додатку систематизовано всі існуючі свідчення про осіб, 
згадуваних у написах, включаючи: (а) імена власні та батьківські, 
імена дітей, родичів, друзів; (б) соціальний стан; (в) земельну 
та особисту власність; (г) участь в історичних чи родинних 
подіях і звідомлення про кінець життя; (д) особисті характе- 
ристики (лише в історично найважливіших поетичних формах); 
(е) географічні назви, як скандинавські, так й іноземні. Подано 
імена всіх відомих родичів кожної особи, вони повторені для 
кожного члена родини. Якщо родинний зв'язок непевний, це 
відмічено знаком запитання або виразом «імовірно». 

Дати написів почерпнуто переважно з цитованого зводу або 
з іншої спеціальної літератури цієї тематики. Вони стосуються 
згадуваних правителів або якоїсь події, однак, головним чином, 
дати виведено відповідно до рунологічних та/або історичних 
(скажімо, орнаментальних стилів вікінгівського періоду) 
критеріїв. 

Особисті імена подано в реконструйованій формі (давньо- 
данській, давньонорвезькій, давньошведській), відповідно до 
орфографії зводу, з якого вони походять (наприклад, данське 
Оіаїв, Токі з норвезькому біді, Т6кі з шведському ОіаїВ, 
токі). Для порівняння в дужках додані форми імен з давньо- 
руських джерел, зокрема візантійсько-руських договорів 907, 
912, 945 та 971-го рр., наведених у ПВЛ, Київському літописі 
та київському «Патерику». 

Імена розміщено за скандинавською абеткою з незначними 
спрощеннями: літери дй/2 за абеткою ідуть після а, однак 
у додатку імена, що починаються як з літери а, так і з 
літер а/а, подані в одному підрозділі. 
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Скорочення 

А. -- Англія др. - дружина, жінка нд. -- без дати с.--син 

6. -- батько К. -- король Н. -- Норвегія ст. -- століття 
бр. -- брат м. -- мати п. -- помер(ла) | ч. -- чоловік 
Д. - Данія н.-- народився(лася) род. -- родич Ш. -- Швеція 
д. -- дочка невід, -- ім'я невідоме стр. -- сестра 

А 


1. АББі, б. Токі (Токі), «мудра людина» (ипетзекВ), бл. 940-- 
1000 рр., ДВ 56. 
9. АЬБі, род. (таяв) Токі (Токі), ймовірно, його вітчим, ч. 
Тови (Тога) -- м. Токі (Токі); залишив Токі свою власність, бл. 
940--1000 рр., ДВ 143. 
3. АББі, «високородний агапяВ» і компаньйон (/е/аяі) спільників: 
Вреста (М/тезіт), Нюка (МуКВ), Круси (Кпгива), бл. 940--1000 рр., 
0В 339. 
4. Аїд, др. Вігмунда (Міртипаг), бл. 1050 р., 0 1011. 
5. Автипаг, с. Баульва (ВашіїВ), бр. Гудвера (Сидубт) і Вістейна 
(Мізігіпи), бл. 1050 р., 56 170. 
6. Аятипаг, род. (Єгегпді) Кулбена (Киїбепп), до 1050 р., Ме 178. 
7. Артипаг, ч. Дюрві (Ругуї), «могутньому високородному рагяп-у», 
Х ст. Ме 150. 
8. Авйші, с. Асгаута (Азрації), поставив каменя своєму б., ХІ ст., 
Ук 74. 
9. Аїкуаїг, с. Лікната (Іікпаї) і Айлікні (Аййкпні), бл. 1000-- 
1050 рр., С 114. . 
10. АййКпі, д. Сібби (8їЬба), др. Лікната (ШіКпаї), бл. 1000-- 
1050 рр., б 114. | 
Акі, див. також АКі 

П. Акі, бр. Ульва (ЦЛЯЄВ), котрому він поставив каменя, 
бл. 1000--1050 рр., ДВ 288. 
12. Дкі, с. Фрьойгейра (ЕгвураїВК), бр. Гудстейна (Сибвзіеіпп), 
Ейста (Жізи) і невід., після 1050 р., 0 1158. 
і Акі, с. Люта (Іа), бр. Стюрра (8іугт) (?), п. на чужині, ХІ ст., 

1016. 
14. АІБод, компаньйон (/2іаві) Слоді (816бі), братчик фризької 
Гільдії (зії), ХІ ст., 0 391. 
15. Аей Іубіоззопк, поставив хреста своєму с. Ульву (0Лбї), 
бл. 1000 р., острів Мен, ) 82. 
16, Азеїгг, священик Ерлінга, бл. 1028 р., МУВ 252. 
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17. Апйак, м. Ейстейна (Фузіагіпп), др. Тості (Тозтї) (?), бл. 1041 р., 
856 254. 
18. АМкії, род. (укапді) Манні (Маппі), котрому він разом із 
синами поставив каменя, бл. 1000--1050 рр., ДВ 107. 
19. АПі, член корабельної команди (зкірагі), «потонув з Аль- 
вартом» (АЇмагрг) (або: «Альварт ------ потонув там зі всією 
командою»), бл. 1050--1100 рр., ДВ 379. 
20. АП, взяв данину (данегельд) від Кнута в Англії 1018 р., 0 194. 
21. АШі «Блідий»(?), храмовий священик (зорі) і «високородний 
раеяп», його сини й др. насипали йому курган (Китіі5), бл. 850-- 
950 рр. ОВ 209. 
22. А, с. Фрьойстейна (Епдузіггілп), бр. Карлі (Кагії), ХІ ст., Ме 137. 
23. АПІі, с. Ярла (Пагі), бр. Гісла (Сізі), Інгімунда (Іпрітипдг) і 
Йофурфаста (Іобигіазі), після 1070 р., 0 898. 

(АІЇКВ є давньорус. Африк-, «Патерик», 1024, 1068 рр.) 
24. АІНЇКК, різьбяр рун, бл.1041 р., 0 654. 
25. АПЇКК Іитфек, правник і різьбяр рун, бл. 800--840 рр., Ме 119. 
26. АІЕЇКВ, с. Сп'юта (8рійк) (із Мори) і Сігрід (8ідгідг), бл. 
1020 р., 56 101, 106. 
27. АімеВв, с. Торбйорна (Робгбіогп), бр. Інг'яльда (Іпріаїдг), бл. 
1030 р., 56 159. 
28. АїміВ, б. Арнфаста (Агпбазіг), бл. 1020--1060 рр., 0 636. 
29. АЇматрг, 6. Сацура, «потонув там зі всією командою» (або: 
«зі 5Кірагі Аллі»), бл. 1050 р., ОВ 379. 
30. Атипаї, різьбяр рун, бл. 1041 р., 56 215, 217, 233, 254, 271. 
31. Атипаї, б. Рунульва (Вапиібк), бр. Грінга (НгіпеВ), котрому 
він поставив каменя, до 1050 р., 56 333. 

|Атипаг є давньоруськ. "Амунд, 945| 

Атипаг, див. Етипат 
32. Апаке5, Ск'ялдарбанд, іноземний купець у Б'ярмаланді, п. 
1922 р., МУВ 421. 
33. Апаувик, ч. Гіллауг (Сай), б. Лівстейна (Ціїбюгіпп), Сіббі 
(8їььі) і Скаллі (5каші), ХІ ст., Ю 173. 
34. Апауейт, с. Гуннлейва (Сиппіаіїв) (1), бр. Блесі (Вієзі), 
Діарва (РіагіВ), Кара (Кагт) (1) і Кіті (Кієі), п. бл. 1043 р. на 
сході (ймовірно, з Володимиром Ярославичем), 0 643, 644, 654. 
35. Апауеиг, с. Голмі (Ноіті) і Гродельв (Нгбдаїїв), бр. Арн- 
келля (Апгпкеії) і Варгаса (Уаграз) (?), ХІ ст., 0 357. 
36. Апауеиг, бр. Гугі (Нирі) і Торгільса (Рогріїз), бл. 1041 р., 56 287. 
37. Апаугиг, с. Гельгі (Нагіві) і Рюни (Капа), бр. Рагнара (Карпат), 
Спяллбуді (ЗріаїйЬийї) і Свейна (буггіпп), бл. 1070--1080 рр., 0 687. 
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38. Апдаувим, с. Гельги (Наїіза), п. «в білій одежі» (одежа 
хрещення), ХІ ст., 0 1036. 
39. Апаугиг, с. Свейна (буггіпп) і Кетільой (Кабіїву), бр. Гердара 
(Сагбаг), бл. 1050 р., 0 80. 
40. Апаувиг, с. Ейста (АЖізіг), поставив йому каменя, ХІ ст., 56 90. 
41, Апі, б. Ескіля (Жзкії), бл. 940--1000 рр., ДВ 117. 
Апзигг, див. також Ауззиг і Агиг 
42. Апзигт, ч. Гудлауг (Сидіацф) (д. Онема/ Опівтг з Барастаді / 
ВагазіабіВ), 6. Голмі (Ноіті), п., ймовірно, на сході до 1050 р., 
0 328; пор. Ч 29. | 
43. Апізуатт, бр. Ерн-- (Жуп--), їхній б. помер у Греції, ХІ ст., 56 85. 
44. Апипаг, с. Емунда (Етипіг) -- К. Ш., і Рагнгільд (ВарпНіїдг), 
бр. Ейріка (Жігікг), Гакона (НаКоп), Інгвара (Іпруагт) і Рагнара 
(Карпагт), п. у Греції (?), до 1041 р., 0 513, 540. 
45. Апипаг, с. Гейрбйорна (СгеїВбіога), бр. командира 
Торстейна (Рог5єеіпп), після 1050 р., 56 338. 
46. Апипаг, 6. Гейрві (СагіВмі) і Гюлли (Сшіа), п. з Інгваром 1041 р., 0 661. 
47. Апипаг», с. (Г)Ліфьоя ((Н)ІЛігу) , бр. Бюрстейна (Війтвівіпп), 
Гейгвата (СагіВБуаїг) і Отама (ОхатВ), бл. 1041 р., 56 320. 
48. Апипа», с. Калля (Каїї), бр. Інгіфрід (Іпріїгідг) і Вікінга (МІ- 
кіпеВ), ХІ ст. 0 498. 
49. Апипаг, с. Карі (Кагі) і Сігруд (8івгадг), п. у Вірланді бл. 
1040 р., 0 533. 
50. Апипаг, с. Свартгаувді (8уагібаиіді) і Торгунн (Рогрипп), бр. 
Ейста (Жізк), ХІ ст., 0 457. 
51. Апипаг, с. Вікінга (МїКіпеВ), ХІ ст., 56 269. 
52. Апипаг, ч. Естрід (Жвігідг), 6. Рагнвальда (Вавпуаїдг), 
«наймогутніший в Раунінгу», п. в Данії бл. 1030 р., 56/В 83. 
53. Агіпбідтє, др. Сандульва Чорного (Запашіїв), бл. 950 р., острів 
Мен, ) 79. 
|Акп/азіг є давньоруськ. "Арфаст, 945) 
54. Агпразіг, с. Альві (АЇмів), жив у Гардах (Києві), бл. 1020-- 
1060 рр., 0 636. 
95. Акп/їдк, бл. 1000 р., МУВ 330. 
56. Агп/їду Лахуатаззоп, ймовірно -- ХП ст., МУВ 391. 
97. Акпі, співвласник корабля з Ацуром Саксі (Алиг Захі), 
бл. 1000--1050 рр., ДВ 68. 
58. Акпі, с. Стьодінга (81вдіпрВ), бр. Орьокії (Огікіа) і Тіальві 
(Ріаш), вирушив до Ваугі Іапє (Горда-ланду?), ХІ ст., 0 948. 
Атпкеї!, див. також Ампкегій! 
59. Акпісеі, с. Голмі (Ноіті) й Гродельв (НгодегіїВ), бр. Андветта 
(Апдувиг) й Варгаса (Уаграз) (?), ХІ ст. 0 357. 


600 Додатки 


60. Ампкеї!, с. Ульва (СЛЄВ) (із Скалгамара) й Гюрід (Сугійг), 
бр. Гюі (Суї), Голмдіс (Ноітадїз), Ульвкетіля (СЛЄкамійї) й Уні 
(Опі), після 1050 р., 0 225. 
61. Атпкегй, поставив каменя з рунами, бл. 1000 р., МУВ 230. 
62. Ампзієіпп, б. Бйорна (Відбгп), бл. 1020 р., МУВ 184. 
63. Аз----, бр. --виг, п. в Готланді бл. 1000--1050 рр., ДВ 220. 
Аза, див. також Аза || 
64. Аза, названа разом з Фрії (Егіїв)) (с.?), бл. 800--900 рр., 
рВ 333. 
65. Аза, др. К. Агдеру Гакланга (НаКіапеВ), бл. 940--1000 рр., 
ОВ 219. 
66. Аза, поставив каменя кшКи----іВ, убитий в ашіш -- степу, 
бл. 1000--1050 рр., ОВ 154. 
67. Аза, др. Есбйорна (АЖ5біоги); м. Кулбена (Киїбепп), до 1050 р., 
Ме 178. 
68. Аза, др. Емунді (дтипдї), бл. 1000--1050 рр., ОВ 155. 
АзБіот, див. також зБіогп 
69. Азбіогп, власник кнарра, на якому від норвежців загинув 
у Свалунесі (?) Гейрбйорн (СаіВБіот), бл. 1000--1030 рр., 0 258. 
70. Азбіогп, поставив каменя всім підступно убитим, після 
1050 р., 0 1028. 
71. Азбіогп, названий разом з Дагом (Дав), ХІ ст., Ме 101. 
72. Азбіогп, будівничий мостів, Фрьосьо, Ямтланд, бл. 1050 р., 
І, 1085. 
73. Азбіотп, бр. Юлі (Пиії) й шурин Гуллі (Сиїі) (із Смули), 
ймовірно, п. разом з Інгваром 1041 р., Ме 184. 
74. Азфіогп, с. Вігфаста (МірКазіг), разом зі своїм братом 
----бішго поставив каменя своєму б., бл. 1025 р., Оз/В 59. 
75. АзБіот, с. Вікінга (МікіпеВ), бр. Крока (КгбкВ), ХІ ст., 0 432. 
76. Азупірг, др. Гнупи (Спира) (К. Д. /Гедебю, п. бл. 950 р.), м. 
Сігтрюгта (8іріуреав), ОВ 2, 4. 
Азвашіт, див. також Азуоіг і Азреїг 
77. Азваши, б. Агуті (Авіні), дуже високородний раяп, ХІ ст., 
Ме 74. 
78. Азвашт, 6. Кетільфаста (Каіїбазіг), мандрував на захід і 
схід, бл. 1000--1025 рр., 0 504. 
79. Аззаши Бім, 6. Свейна (буггіпп) і Едкетілля (ДдКагіії!), високо- 
родний ражяп, ХІ ст., Ме 103. 
80. Азяаше, с. Ейста (Жізи), бр. Інгібйорна (Іпрібіогп), Інгіфаста 
(ПпріКазіг) і Свейна (буггіпп), ХІ ст., 0 181. 
81. Азвзашг, с. фаеяп-а Едкетілля (29Кагії), ХІ ст., Ми 102. 
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82. Азегдг, д. Гуннара (Сиппатт), др. Торіра Гардарсона (Богіг 
Нагдагзопг), до 1000 р., МУВ 225. 
83. Азяізі, с. (?) або род. Форкунна (Еогкиппг), ХІ ст., 0 126. 
Азроїг, див. також Азябіг і 
84. Аззоїг, с. Брама (ВгатіЕ) і Тонни (Топпа), бл. 1000--1050 рр., 
В 291. 
б Азяоії «з червоним щитом», б. Елева (Еіеїк) і Соті (Зоб), бл. 900-- 
940 рр. ОВ 202. 
86. Азяоїк, с. Віті (М/ірі), Кіпаз Свена (8меп), поставив каменя 
Броті (Вгорів), бл. 940--1000 рр., ДВ 90. 
87. Азвоїг, бр. Ерри (Жтга), бл. 980--990 рр., ОВ 296. 
88. АзяаівЕ, с. Суфара (баг), член дружини Фрьойгейра 
(ЕгоураіВК), п. у Ліфланді бл. 1040 р., 0 698. 
89. Азябіа, разом з Гудмундом (Сидтипіг) насипав курган 
Оддльогу (О44ІдеВ) з Гадістаді, до 1050 р., Оз 94. 
90. Азхядіг, бр. Бруні (Вгипі) і Дюрі (Ругі), йомен (Бдпаї) з Яр(м)- 
стада (?), ХІ ст., Оє 60. 
91. Ахвйік, с. Торфрід (Рогіл), бр. Гьоті (Сі), бл. 1041 р., Ов 155. 
АзКе!, див. також /Езкеї! і Ж5КіЇ 
92. АзКе!, с. Лівстейна (ІЛізіггіпи), бл. 1025 р., 5 т 52. 
93. АзіакК, /еіарі із Еці-а, бл. 1000 р., ДВ 66. 
(Азтипах -- давньоруськ. Асмуд, 945| 
Азтипаг з Азтипаг 
94. Азтипах Кагазип, різьбяр рун, бл. 1020--1050 рр., 0 346, 
356, 431, 956; Гестрікланд (В 187); Ярвста, Саміе. 
95. Азтипаг Ііррі, компаньйон Тольва (РоіВ) і Ульва ((ЛІВ), 
бл. 1000--1050 рр., ДВ 329. 
96. Азтипаг, бр. Бранда (Вгапіг), убитий на обиеіїккі (східному 
шляху?), до 1050 р., Ме 135. 
97. Азтипаг, с. Гуллі (Си), бр. Ассура (Азєшт), Бої (Вбі), 
Гальвдана (Наїбіап) і Карі (Кагі), убитий у битві біля Фюріса, 
бл. 980--990 рр., Ор 81. 
98. Азтипаг, с. Сігульва (8іяміЄВ) і Гюрід (Сугійг), бр. е----іВ, 
брати поставили каменя своєму б., після 1070 р., 0 479. 
99. Азгарг, /капаї Фреті (Егафі), разом з Гільдунгом (Ніїфипрвк) 
поставив йому каменя, бл. 1000--1050 рр. (а не 940--1000 рр.!)), 
ОВ 216. 
100. Азгарк, с. Юті (Іші), бл. 1000--1050 рр., ОВ 213. 
Аззигг, див. також Агиг 
101. Аззимг, дружинник (ййзкагі) Сігфаста (5іріазіг) із Сноттсти 
(8понаа), ХІ ст., 0 330. 
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102. Аззимг, с. Гуллі (Сиїїі), бр. Асмунда (Азтипаг), Бої (Вді), 
Гальвдана (Наїбап) і Карі (Кагі), дядько Торгейра (РограівВ), 
п. у Греції, бл. 1010 р., Ор 81. 
103. Аззигт, с. ярла Гакона (Накоп), ч. Гіннлауг (Сіппіаиз), діяв 
в Англії, до 1050 р., 0) 617. 
104. Аззигг, бр. Туммі (Титті), зкірагі Гарольда Заячої Лапи 
(К. А., 1037--1040 рр.) або Гаральда Суворого (1046--1066 рр.); у 
даному разі він був варягом, 5 т 42. і 
105. Аззимг, с. Ейстейна (Фубіжіпп), бр. Вікатіля (УїКачії), ХІ ст., 
0 349. 
106. Аззимг, с. Ейвінда (Фдуміпдг), насипав курган своєму б., бл. 
1000 р., 5т 37. і 
107. Азії, с. сина Токі (Токі) Імбагіз-а, бл. 940--1000 рр., ДВ 145. 
108. Азімадк, 6. Гаутрада (Сашігадг), котрий поставив йому каме- 
ня, провідний раяжп Фіннведена, ХІ ст., 5 т 35. 

Азігідг, див. також Жзігіду 
109. Азтгідг, д. Трюдріка (Ргудгікг) і Гунвьор (Сиппуог), «най- 
вправніша дівчина в Гаделанді», бл. 1040 р., МУВ 68. 
110. АхщіВ, с. Форкумма (Еогкипалаг) ----к, дружинник (агапяв) 
Кнута Великого (1014--1035 рр.), ОВ 345. 
111. Ази, 6. Естена (Дзіеп), бл. 800--900 рр., ДВ 144. 
112. Азилрк, майстер Тості, бл. 1000--1050 рр., ОВ 108. 
113. ----ає, «Фарбований», п. у Свіа, бл. 940--1000 рр., ОВ 37. 
114. Ац----аша, з Алстада, Опланд, ч. Йорун (Хбгипп), бл. 1025 
р. МУВ 61. 
115. Аидав, б. Слоді (516бі), ХІ ст., 56 327. 
116. Аид/їппг, невід. МУВ 63. 

(Аидипп є давньоруськ. Адунь, 945| 
117. Аидитп, п. у Гедебю, бл. 1040 р.(?), 56 16. 
118. Аидуаїйг, бр. спадкоємців Сігтрюгга (б8ірігурев), п. у 
Фінланді, після 1100 р., С /В 195. 
119. Аиип, с. Офейга (ОбегірВ), жив бл. 930 р., Гельсінгланд, І, 1065. 
120. Ау»еВ, різьбяр рун, бл. 800--900 рр., ОВ 190, 192. 
121. Агиг 5ахі, дфкепоВ і співвласник корабля, п. «найшано- 
ванішим»; серед його людей (/еІазі) були Гофі (Нобі)і Фрьобйорн 
(Егабіога); бл. 1000--1050 рр., ОВ 68. 
199. Агик, бр. Фатіра (Еаріг), п. у поході вікінгів на півночі, 
бл. 1000--1050 рр., ОВ 334. 
123. Агиг, с. Стува (81иїВ), б. Бротіра (Вгорік), бл. 940--1000 рр., 
ОВ 118. 
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194. Ва, різьбяр рун, бл. 1050--1070 рр., 56 92, 203, 0 699, 
799, МУз 24; див. також Кацд-Ва!ї!ії. 
125. ВаПипя В, 6. Свена (8меп), бл. 1000--1050 рр., ДВ 277. 
126. Ваїзі, с. Гудріка (СидгіїКВ), бр. Гемінга (НатіпрВ.) й Вікінга 
(Мікіпек), ХІ ст. 0 649. 
197. Вапкі, с. Тіальві (Біаїй) і Голмлауг (Ноітіаця), власник 
корабля, п. з Інгваром 1041 р., 0 778. 
128. Ваш/бк, б. Агмунда (Автипаг), Гудвера (Сибувг) і Вістейнна 
(Мізіггіпл), «жив з греками», п. в Ритра, «могутній фагупь, бл. 1050 р., 
56 170. 
199. Вегруідк, бр. Гермода (Напибдг), «він потонув у Ліфланді», 
ХІ ст., 56 39. 
130. Вегзмідг, з Ліфсінге, 6. Ульва (ГЛЕК), ч. Гельги (Нггїіра), 
бл. 1041 р., 86 9. 
131. Віатрів, бр. Равна (Ваїп), поставив йому каменя, бл. 1050-- 
100 рр., ДВ 344. 
132. Віатіацев, с. Гугі (Ниді) або Торгільса (Рогуоїіз), бл. 1041 р., 
56 287. 
133. ВіШпрВ, поставив каменя Скрауті (8Кгашії), бл. 900 р., 
Сконе / ) 29. 
ІЗА. Відк, с. Арнстейнна (Агпзіеіпп), п. в Англії з Кнутом Великим 
(1014--1035 рр.), бл. 1020 р., МУВ 184. 

|Віот є давньоруськ. "Берн, 945| 
135. ----Бішго, с. Вігфаста (Мідіазіг), разом зі своїм братом Ас- 
бйорном (Азбіога) поставив каменя своєму б., бл. 1025 р., Ор. /В 59. 
136. ----Ьішга, компаньйон ----изії і Гуннара (Сиппаг), котрий 
поставив йому каменя, і  Кип----, «воїни були добре 
відомими| в походах вікінгів», бл. 1000--1050 рр., ДВ 330. 
137. Віогп, зробив написи мандрівникові до Греції, до 1050 р., 
56/ В 111. 
138. Віотп, поставив каменя своєму брату, бл. 1000 р., МУВ 294. 
139. Віотп, різьбяр рун, до 1050 р., 56 /В 111. 
140. Віотп, бр. Бофріда (Воїтідг), учасник морських походів, 
бл. 1050 р., Нерке/В 114. 
141. Віот, род. Дага (ДарВ), «дуже високородний феяп», Ме 113. 
142. Віотп, власник корабля разом з Фаті (КаріВ), котрий по- 
ставив йому каменя, бл. 1000--1050 рр., ОВ 335. 
143. Віогп, ч. Гіслауг (Сізіацр), б. Гейрі (СеїВі), Голмфаоста 
(Ноіпіазіг), Інгвара (Іпруагт), Спяллбуді (8ріайбифі) і Тіагна 
(Ріарп), п. на чужині (?), після 1050 р., 0 363. 


604 Додатки 


144. Віот, б. п'ятьох Гуннмундів (Сипатипав), бл. 840 р. Ор 136. 
145. Віогп, бр. Гердара (Сагдагг), Сігфаста (8івказіг) і Вікінга 
(МікіпоВ), ХІ ст., 56 197, 203. 
146. Віот, ч. Ігульфрід (Ірмійгідг), 6. Отрюгта (ОїгуреВ), до 1050 р., 
0 582. 
147. Віот, разом з Кюльвінгом (Куїбпек)) поставив каменя, ХІ ст., 
о 320. 
148. Віогп, с. Кетільмунда (Кабіітипіг) і Рагнфрід (Варпітідг), 
п. у Вірланді, бл. 1040 р., 0 346, 356. 
149. Віогп Ноз(»)і, ч. Маргарети (Маграгеїі), зробив для неї уси- 
пальницю, називав Її /гіарі, ХІ ст. Ме 146. 
150. Віот, с. Олава (ОіаїВ), убитий у Готланді, ХІ ст., 56 174. 
151. Віот, бр.(?) Стейнфрід (8іггіпіідг) й Гіслі (Сізії), бл. 1050 р., 
О 611. 
152. Віогп, компаньйон Тюда (РБійдг), ХІ ст., Ме 122. 
153. Віот, бр. Торстейна (Рог5івіпи) й Вікінга (УїкіпеВ), ХІ ст., 
Ме 17. 
154. Віогп, с. (командира) Торстейна (Робг5їгіпп), бр. Кетілля 
(Каніії) й Ерімунда (Жгітипаг), бл. 1050 р., 56 338. 
155. Віки (родов. відм.), дядько фаяп-а Гейрі (СагіВі), ХІ ст., Ма 158. 
156. Війузїтіпп, с. (Г)Ліфьоя (Н)УЇбву), бр. Анунда (Апипаг), 
Гейргвата (СаїВБуай) і Отама (ОтатВ), п. з Інгваром в 1041 р., 
56 320. 
157. В/айї, с. Скарді (8Кагбі), «дуже хороша людина», до 1000 р., 
МУВ 244. 
158. Віезі, с. Гуннлейва (1) (Сиппігі ЄВ), бр. Андветта (Апауєш), 
Діарва (Ріагів), Карра (1) (Капо) і Кіті (Кій), бл. 1045 р., 0 644, 
654. . 
159. ВітікВ, с. Гуннвіда (Сиппмідг), бр. Клінта (КІіпіг), бл. 1041 р., 
0 1143. 
160. Воугідг, стр. Бйорна (Віогп), поставила каменя своєму брату, 
бл. 1050 р., Нерке/В 114. 
161. Вбі, с. Фарульва (БагиіїВ), бр. Тюдульва (Ріиди!бв), ХІ ст., 
56 148. 
162. Вбі, с. Гуллі (Сиіїї), бр. Асмунда (Азтипіг), Ассура (Аз- 
зшт), Гальвдана (Наїбап) і Карі (Кагі), бл. 1010 р., Ов 81. 
163. Воіпетг, бл. 900--940 рр., ОВ 105. 
164. Вопзиї В, б. Гемінга (Натіпок), Гербйорна (Нагфіогп), Нес- 
бйорна (Мазбіог) і Ульва (ЛВ), ХІ ст., 0 444. 

Возі, див. також Водзі 
165. Возі, бр. Броті (Вгорів), «дуже високородний агепяб», 
бл. 1000--1050 рр., ДВ 268. 
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166. Водзі, б. Еїк----гіші і Куру (Киги), ХІ ст., 0 616. 
167. Вог-Віотп, різьбяр рун, бл. 1050 р., С 136. 
168. Воітипак, с. ------мів, бл. 1000--1100 рр., С/В 191. 
169. Вогаї/В, с. ------мі, бл. 1000--1100 рр., С/В 191. 
170. Вкати, ч. Тонни (Топпа), б. Асгота (Азроїг), «найкращий 
серед йоменів (ропапиг) і найщедріший на їжу», бл. 1000-- 
1050 рр., ОВ 291. 
171. Вгапа», різьбяр рун, бл. 1050 р., 01 28. 
172. Вкапаг, один з тих, хто поставив каменя Андветту 
(Апдмені), с. Гельги (Наіва), ХІ ст., 0 1036. 
173. Вгапак, бр. Асмунда (Азтипіг), поставив йому каменя, до 
1050 р., Ме 135. 
174. Вгапак, с. Губбі (Сиббі), разом з Ефі (Ебі) насипав курган 
своєму б., бл. 1000--1050 рр., ДВ 318. 
175. ВгоріВ; Асгот (Азворг), с. Віті (М/ірі), поставив йому каменя, 
бл. 940--1000 рр., ДВ 90. 
176. Вгорів, с. Ацура (Алиг), б. поставив йому каменя, бл. 940-- 
1000 рр., ДВ 118. 
177. ВгорівВ, бр. Босі (Вобзі), котрий поставив йому каменя, 
бл. 1000--1050 рр., ОВ 268. 
178. ВгоріВ, с. Фратульва (ЕгариіЄВ), бр. Токі (Токі), бл. 1000-- 
1050 рр., ДВ 343. 
179. Вгорів, бр. Есбйорна (АЖзбіогп), 5Кірагі невід., бл. 1000-- 
1050 рр.; Вгорів поставив каменя, ДВ 275. 

|Вийпі є давньоруськ. Бруно, 945| 
180. Вийпі, бр. Асгота (Азеби) і Дюрі (Ругі), «дуже хороший 
дкатпяВв», ХІ ст. Ов 60. 
181. Вийпі, ч. Інгілейв (Іпріїгід, п. у Данії «в білих одежах», 
бл. 1050--1070 рр., Ц 699. 
182. Вкипий/В, с. Фотра (Ебкг), бр. Гіаллі (Сіаїїі), Гефульва 
(Сабиї Єв) і (Г)Рефнінга ((Н)ВайпіпеВ), брати поставили каменя 
своєму б., ХІ ст., Ме 59. 
183. Вгизі, бр. Егіля (Жвії), після смерті котрого він став 
начальником дружини (ід) в Тавастланді (похід Фрьойгейра) 
і там був убитий, бл. 1025--1050, Сдміе І, 1049 с В 187. 
184. Виазі, с. Ліні (Шпі), жив бл. 980 р., Гельсінгланд/Ї. 1065. 
185. Вузіа, 6. Токі (Токі) й Торда (Рогдг), зустрів свою смерть 
на кнаррі, бл. 1050 р., 56 49. 
186. ВавіїВв, ч. Сефи (8еба), п. з Інгваром 1041 р., 56 96. 
187. Воауатгт, бл. 1000 р., МУВ 226. 
188. Вазі, с. Копу-Свена (Кори-5меп), «високородний агатеВ», 
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загинув у битві біля берегів Ютленгії (Ютленган, острів у 
Блекінге), бл. 1050--1100 рр., Борнгольм / ОВ 380. 


р 


Рая», див. також Рая 
189. Даяг, бл. 850 р., Ов 43. 
190. Даяв, род. (/кепаї) раєп-а Бйорна (Віот), ХІ ст., Ме 113. 
191. Даяк, б. невід., котрому насипали Китії, ХІ ст., Ме 101. 
192. Рап, різьбяр-рун, ХІ ст., С 136. 
193. Рап, с. Гальвдана (Наїбап) й Голмфрід (Ноітітідг), бр. 
Гускарла (Назкагі) і Свейна (бугіпп), ХІ ст., 0 240, 241. 
194. Діаг/В, мандрував у Семгаллен, бл. 1050 р., 0/В 173. 
195. РіамвВ, с. Гуннлейва (І) (СиппіггіїВв), бр. Андветта (Апубіт), 
Блесі (Віезі), Кара (І) (Кап) і Кіті (Кий), бл. 1045 р., 0 644, 654. 
196. Діаг/В, бр. Гейрг'ялма (СеіВріаїтВ), Йогейра (ІбраївК), , 
Орьокії (Огаїіа), Свейна (буагіпп) і Вігі (Міві), бл. 1010--1020 рр., 
У 539. 
197. РіамВ, с. Торкелля (Рохісеїї), бр. Вігдьярва (Міруіагік), ХІ ст., 56 112. 
198. РФіаг/В, 6. Ейста (Жізіг), ХІ ст., 0 70. 
199. Різа, стр. Торфаста (Рогіазіг), др. Гелгульва (НаіриіїВ), до 
1050 р., 56 352. 
200. Ріиві, с. Вібйорна (Мібіогп), бр. Йо(г)ана (І5(Буап), брати 
поставили каменя своєму б., ХІ ст., М5 20. 
201. Одтагі, б. чотирьох синів, дгапяК «скупий на слово, щедрий 
на гостинність»; загинув у Гардах (на Русі), до 1050 р., 56 130. 
202. ДопіВ, поставив каменя Юті (Тан), бл. 900 р., У 4. 
203. ДкепеВ, с. Ейгейра (дургівк), член гільдії (яїйаї), ХІ ст., 
Ов, див. с. 488. 
204. РумегоВ, компаньйон Есбйорна (Авбіогт), «високородний 
дгатрв», бл. 1000--1050 р., ОВ 262. 

|Другі є давньоруськ. "Дир, 862, 866, 882) 
205. Ругі, бр. Асгьота (Азвіїт) й Бруні (Вгйпі); поставив їм 
каменя, ХІ ст., Ов 60. 


Е 


206. ЕЛ, компаньйон Губбі (Сибі), бл. 1000--1050 р., ОВ 318. 
207. Е----іВ, с. Сігульва (5іршіїВ) й Гюрід (Сугідг), бр. Асмунда 
(Автипаг), після 1070 р., 0 479. 
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908. ЕЇе/В, с. Асгота (Азрок), бр. Соті (8огі), бл. 900--940 рр., 
рев 202. 
209. Етипаг, к. Ш., 1047 / 1050--1060 рр., 56 279; Ярвста, Гевле, 
див. с. 456; пор. 0 540. 
210. Етипаг (Атипаг), бр. Гегбйорна (Невбіога), до 1000 р., 
с /В 193. 
911. Епвії, 6. Торальда (Рогаїйг), бл. 1050 р., МУВ 62. 
212. Епгарі, бр. Торі (Рогік), бл. 940--1000 рр., ДВ 114. 
913. ЕгікВ, див. також ЖігікВ. 
914. ЕрікЕВ, зіугітапаг і /гіарі Торульва (РогиїЄв), дружинник 
короля Свена І (5меп) (984--1014 рр.), п. в Гедебю, ДВ 1. 
215. ЕгікВ, «власник» Китфі-а, бл. 800--900 рр., ДВ 17. 
216. Енепаг, з Герді, жив бл. 1030 р., МУВ 271. 
217. Екніепаг, б. Торберга (Богбегрг) з Бергена, бл. 1150--1200 рр., 
МУВ 287. 

- |Екійпрт є давньоруськ. "Ерлик » присв. відм. Ерлиск-ов, 945). 
218. Екііпег Скалгссон із Солі, п. 1028 р., МУВ 252.. 
219. Еууіпак Турячий Ріг із Східного Агдера, п. 1019 р., МУВ 210, 
211, 


Е 


|Какиї/В -- давньоруськ. Фарлоф, 907, 912). 
220. Какиї/К, бл. 900 р., Готланд/3 1. 
221. КагиїВ, 6. Тюдульва (Ріидціїв) й Бої (Вбі), п. у Гардах (на 
Русі), ХІ ст., 56 148. 
222. ----Тазі, бр. Гейбйорна (СаіВбіогп), п. на сході, ХІ ст., 0 154. 
223. Казії, с. Голмлауга (Ноітіацов) і Голмфрід (Ноітітідг), бр. 
Сігфаста (8ірїазіг), п. «у білих одежах», до 1050 р., 0 243. 
224. Казіаця, др. Ейста (Жізи), м. Фастульва (Разшіїк), Гейра 
(Саїв в), Голмлауга (Ноітіацр) і Ерінга (йгіпрВ), ХІ ст., 0 461. 
225. Казші ЇВ, с. Ейста (АЖізіг) і Фастланги (Разіїапв), бр. Гейра 
(Сгівк), Голмлауг (Ноітіайв) і Ерінга (дгіпеВ), ХІ ст., 0 461. 
226. Еазуї, м. Гердара (Сагба) і Отрюгга (ОтувзВ), ХІ ст., 0 1087. 
227. Казіуї, др. Ярлабанкі (І) (Іагіабапкі), п. бл. 1070 р., 0 150. 
228. Казгуї, д. Онема (ОпатК) з Барастаді (ВагазіабіВ), др. 
Інгвара (Іпруагт) із Гарга, м. Ярлабанкі (ІІ) (Пагіабапкі), Інгвара 
(ппруаєт), Рагнвальда (Варпуаідг) і Сігвіда (8іруійг), п. до 1043 р., 
9 112. 
229. ЕаВ, бл. 800--900 рр., ОВ 9. 
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230. Карік, бр. Ацура (Алиг), співвласник корабля з Бйорном 

(Віогп), бл. 1000--1050 рр., ОВ 334, 335. 

231. Ее-Су/ї, із Малсти, с. Бресі (Вгазі), жив бл. 1020 р., І. 1065. 
Рідк, див. Кіппг 

232. Кідг, різьбяр рун, бл. 1150--1200 рр., МУВ 287. 

233. Кіппг, різьбяр рун, ХІ ст., 56 139. 

234. Кіппк, накреслив руни, ХІ ст. МУВ 182. 

235. Кіппг, б. Гельгі (Наіві), ХІ ст., 5 т 132. 

236. ЕКіппг, таєКк Кетіля (Кей), до 1100 р., МУВ 272. 

237. Еіппг, с. Валі (Уаії), бр. Скопті (5Корії), бл. 1050--1100 рр., 

МУВ 29. 

238. Кіппуідг, с. Гейбйорна (СаїКбіогп), котрому поставив 

каменя, ХІ ст., 56 319. 

239. Кіппуідк, с. Вікінга (МікіпрВЕ), «спадкоємний власник бал!» 

(Папафигіпп), до 1050 р., 56 54. 

240. ЕіпиЇ В, командир, його Ризкагі-ом був Емунді (дтипаї), 

бл. 1000--1050 рр., ДОВ 155. 

241. ЕіпиВ, 6. Сасгерда (Зазратдг), бл. 1000--1050 рр., ДОВ 81. 

242. Біг----гіші, с. Босі (Вб5і), бр. Куру (Киги), ХІ ст., 0 616. 

943. Коїдат, 6. Сіббі (51ьБі), бл. 1000 р., 01 1. 

244. КоїкБіот, с. Фолкмара (Еоїктагт), п. у Греції, ХІ ст., 0 358. 

245. Еоїкі, бр. Гусбйорна (Ноазбіогп) й Скюлі (9Каії), після 1050 р., 

0 614. 

246. Коїктатг, б. Фолкбйорна (Еоїкбіогп), ХІ ст., 0 358. 

247. Еогкиппг, ії---- г, 6. дгап7В-а Асульва (АзиіїВ), бл. 1000-- 

1050 рр., ПВ 345. 

248. Когкиппг, 6. Торгейра (РбграїкЕ), котрому поставив каменя 

і в пам'ять про котрого збудував міст, ХІ ст. 0 126; 

249. Кобїк, різьбяр рун, бл. 1050 р., 0 605. 

250. Ко, б. Брунульва (Вгипціїв), Гяллі (Сіайі), Гефульва 

(Саїшіїв) і (ГУРефнінга ((Н)Вабпіпрв), «дуже високородний 

реяп», ХІ ст., Ме 59. 

251. ЕкарийВ, б. Броті (Вгорік) і Токі (Токі), «дуже високородний 

ражп», бл. 1000--1050 рр., ДВ 343. 

252. Егеутипаї, с. Фе-Гюльві (Ее-Су!б), різьбяр рун, ХІ ст., І, 1065. 

253. ЕрідіаіВ, бр. реєп-а Геймунда (Сагівтипав), ХІ ст., Ме 115. 

254. ЕпіїВ, названий разом з Асою (Аза) (можливо, її с.), бл. 800-- 

900 рр., ДВ 333. 

255. Екозії, с. Орма (ОгтК), бр. Тюдіска (РудізкВ), ХІ ст., 56 22. 

256. Етафі, род. (/тегпаї) Асрата (Азгарг) й Гільдунга (НіїЧипоВ), п. 

у «Швеції»; в дружині Фрьойгейра (ЕгоураїВВ), бл. 1040 р. (а 

не 940--1000 рр.), РЕ 216. 
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957. Етарі, поставив каменя своєму таяєК-у Олаву (О1аїВ), «дуже 
високородному агапяв-у», бл. 1000--1050 р., ДВ 289. 
258. Етебіотп, /еіаві Ацура Саксі (Агиг Захі), бл. 1000--1050 рр., 
р 68. 
959. Етабіот, компаньйон Галса (Наїз) й Гофі (Нобї), бл. 1000-- 
1050 рр., ОК 321. 
|Еказіеп з давньоруськ. Фрастьн, Прасьтьн, 945) 
Еказіеп, див. також Кидузіфіпп 
260. Егазіеп, поставив каменя своєму Іає5татпт-у Гюрду (Сутрі), 
бл. 1000--1050 рр., ДЕ 62. 
261. ЕкдураіВВ, с. (2?) Свейна (Зуггіпп) і Торгерд (Рогеатдг), б. 
Акі (АКі), Гудстейна (Сидзіггіпп), Ейста (Жізіг) і невід., командир 
на сході, п. на Езелі (?), бл. 1040 р., 0 518, 611, 698, 1158; 
Гестрікланд/ В 187; ОВК 216. 
262. КкаугікВ, ХІ ст., 0 436. 
263. Екдузіаіпп, б. Аллі (АШІ) і Карлі (Кагії), «могутній, високо- 
родний раяп», ХІ ст., М5 137. 
264. Еквузітіпп, бр. (Г)Рольва ((НУВДІТВ), б. Гейрфаста (СаіВ- 
Казіг), Вагна (Уарп) і Ейстфарі (АізіКагі), регяп, до 1050 р., 56 45, 
367. 
265. Кивузітіпп, б. Ейста-Ульва (Жізіг-|ЛЕВ), поставив йому 
каменя і в пам'ять про нього збудував міст, ХІ ст., 0 791. 
266. Киї, компаньйон (/е/азі) Аслака (АзіакВ), Гунульва (Сипиіїв), 
Роульва (КоціїВ) і Егота (дроїг), п. «коли билися королі» (? на 
Свелді, бл. 1000 р.), ОВ 66. 
267. КийНиві, с. Стейна (8їзгіпп), бр. Торкелля (Рогкеїї), ХІ ст., 0 145. 
Кипаїп, див. також Кипаїпп 
268. Кипаїп, людина Торві (Рогугі), бл. 900--940 рр., ДВ 29. 
269. Кипаїпп, 6. Торда (Рогдг) і Есбйорна (Ж5зБіогп), «дуже 
високородний реуп», ХІ ст., МеВ 157. 
270. (2) ЕеаВ-Аузтипаї, с. Торстейнна (Рдт5івіпп) (або: Торстейна, 
котрий часто бував у Сеймгалі), ХІ ст., 56 110. 


С 


271. Саєв, с. Ігулбйорна (ЇвміБіотп), п. на півдні (в Греції?), бл. 
1070 р., Ц 925. | 

272. СаяВ, с. Ейстейна (бузіжіпп) (з Бробю) й Естрід (Жзігідг), 
бр. Інгіфаста (Іпріїазіг), Інгвара (Іпруатт), Свейна (І) (буггіпп) і 
Ейстейна (Фузіжгіпп), п. до 1050 р., 0 137. 

20 7142. 


610 Додатки 


273. СаїВНуаїг, с. Лікната (Цікпаї) й Айлікні (АййКпі), бл. 1000-- 
1050 рр. С 114. 

274. СаїВпіашіг, «зробив хорошого пам'ятника» Лікнату (1.іКпаг), 
бл. 1000--1050 рр., С 113. 

275. Сазі, б. Гуннара (Сиппат), після 1000 р., МУВ 84. 

276. СаишіамВ, с. Токі (Токі), бр. Сунгвата (5ипіуаїг), Тягна 
(Ріаєп) й Торульва (РбгиіїВ), бл. 1010--1030 рр., Ю 201. 

277. Саші, с. Голмгейра (НоітраївК) з Бробю й Мори (Мога), 
бр. Гіннлауг (Сіппіацз) і Сігрьод (5іргадг), ХІ ст., 0 617. 

278. Саші, б. Кетіля (Кагії!), поставив каменя своєму сину, бл. 
1050 р., 8 т 5. | 
279. Саші, бр. Стейнара (8іеіпагг), поставив йому каменя, після 
прибл. 1000 р., МУВ 223. 

280. Саштадг, с. Астрада (Азиадг), ХІ ст., 5 35. 

281. Сеікідки (7), бл. 800 р., МХК 2. 

282. СеКтипак, поставив пам'ятник Сацуру (8агиг), бл. 940-- 
1000 рр., ОВ 110. 

283. СепіпєвВ, бр. Геймунда (Саггівтипаг), поставив йому каменя, 
ХІ ст., Ув 8. 

284. Сіа!і, бр. Брунульва (Вгипи!їВ), Гефульва (Сабі б) і (Г)Реф- 
нінга ((Н)ВайпіпеВ), ХІ ст., У 5 59. 

285. Сійаця, др. Андветта (Апдфубіг), м. Лівстейна (ІЇвбіггіпп), 
Сіббі (51ьЬ1) і Скаллі (5Каїіі), ХІ ст., 0 173. 

286. Сійаия, м. Ярунда (Гагипаг), бл. 1100 р., 0 1048. 

287. Сйаця, др. Несбйорна (Мазбіогп), м. Кюльвінга (КуїбпеВ), 
ХІ ст., 0 445. 

288. Сіппа, разом з Токі (ТоКі) поставила лондонського каменя, 
бл. 1000--1050 рр., ОВ 412. 

289. Сіппіацє, д. Голмгейра (НоітраеївВ) із Бробю, др. Ассура 
(Азвшт) (с. Ярла Гакона), до 1050 р., 0 617. 

290. Сізі, с. Гейрі (СагіВі), бр. Гьоварда (Ніогуагдг) і Старкара 
(8кагкагт), до 1050 р., 0 668. 

291. Сізі, с. Ярла (Іагі), бр. Аллі (АШІ), Інгімунда (Прітипаг) і 
Йофурфаста (Іобигіазіг), після 1070 р., 0 898. 

292. Сізі, с. Ейсла (узі), збудував у пам'ять про нього міст, до 
1050 р., М5 9--10. 

293. Сізіаця, др. Бйорна (Віогп), м. Гейрі (СаіВі), Голмфаста 
(Ноіпбазіг), Інгвара (Іпруагт), Спяллбуді (5ріаШриді) і Тягна (Ріарп), 
після 1050 р., 0 363. 

294. Сізії, бр. (?) Бйорна (Віогп) і Стейнфрід (5іггіпітідг), дружинник 
Фрьойгейра (ЕгаурггіВВ), загинув у битві на чужині, бл. 1040 р., 0 611. 
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295. Сізтипаг, с. Сігфаста (5іріазіг), разом з братом Вікінгом 
(уїкіпвЕ) поставив каменя своєму б., ХІ ст., 0 260. 
996. Сізтипаг, 6. Свейна (З5уггіпп), ХІ ст., 0 225. 
997. Спайдітапаї, бр. Сверрі (Змагпі) й Ескелля (Жісеії), після 1050 р., 
56 46. 
Спира, див. також Спйра 
298. Спира, К. Д/Гедебю, п. до 940 р. ДК 2, 4. 
999. Спйра, бр. Гудлейва (СидівіїВ), поставив каменя своєму 
брату, ХІ ст., 56 33. 
300. Спурії, людина Торві (Рогугі), бл. 900--940 рр., ДК 29. 
301. Собі, 6. Скагі (8Карі), бл. 850 р., 5 т 144. 
302. Согтв, к. Д., бл. 934--945 рр., ОВ 41, 42. 
303. Согтв, різьбяр рун, Х ст., ОВ 4. 
304. Соттв, б. Токі (ТоКі), бл. 980--990 р., ДВ 295. 
305. Стапі, /ЄЇаві Карла (Кагі), поставив йому каменя; бл. 1050-- 
1100 р., С/В 194. 
306. Стерг, член гільдії (яїіаі), бл. 1050 р., Ов 64. 
| СкітВ ге давньоруськ. Грим, 945) 
307. Стітв, 6. Гуннара (Сиппатт), бл. 1050 р., 5 т 10. 
308. Стітиї/В, різьбяр рун, бл. 800 р., Ор 8. 
309. Стїтиї/В, «постачальник провіанту» (тагапаціг -- «співтра- 
пезник») невід., котрий поставив йому каменя, після 1060 р., 0 385. 
310. Стійтвагдк, с. Гудве (СидуєВ), бр. Ейнріді (Жіпгіді); сини 
поставили каменя своєму б., бл. 1020--1030 р., 56 166. 
311. Стоа, др. Бресі (Вгдзі), м. Фе-Гюльві (Ее-Су1б), бл. 1020 р., 
Гельсінгланд/ І, 1065. 
312. Сибі, 6. Бранда (Вгапаг); його компаньйоном був Ефі (Еб), 
бл. 1000--1050 рр., ОВ 318. 
313. Сидбіотп, с. Гудмара (Сидтагт), бр. Удді (044їі); брати 
поставили каменя своєму б., бл. 1030 р., 56 164. 
314. бидіазін, с. Ейста (Жізіг), поставив каменя своєму б., ХІ ст., 0 766. 
315. Сид/азік, 6. Естмана (дзітап), бл. 1050 р., Ямтланд/ І. 1085. 
|Сиді є давньоруськ. Гудьк, 912, 945) 
Сиді, див. також Сифі 
316. Сиді, бр. Гейрі (СегіКі), п. в А., до 1050 р., Мя 187. 
317. Сидіаця, д. Онема (Опетаг) з Барастаді, др. Ансура (Апешт) 
із Лундбю, м. Голмі (Ноіті), після 1050 р., 0 133, 141, 328. 
б прізивиан Гольб, 980; див. Ізборник Святослава 
З р. 
318. Сидісіїв, бр. Гнупи (Спара), п. на сході (у Візантії або на 
Русі) під час тінгу (ріпя); ймовірно, варяг, ХІ ст., 56 33. 
20» 
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319. Сидіаоі/В, б. Слагві (8іармі), бл. 1041 р., М5 1--2. 
320. СидіаіїВ, с. Тіодмунда (Бібдтипаг), бр. Карла (Кагі) і Тіотгейра 
(РібдраіївК), брати поставили каменя своєму б., бл. 1050 р., 
Ярвста, Гевле. 
321. Сидтатт, б. Гудбйорна (Сифдбіогп) і Удді (144Ї), «він мужньо 
стоїть на форштевні» (корабля), п. на заході, до 1030 р., 56 164. 
322. Сидтат, с. невід., убитий в А., ХІ ст., У 20. 

Сидтипак, див. також Сифтипаг 
323. Сидтипак, с. невід., ХІ ст., М5 155. 
324. Сидтипаг, (разом з Асгьотою (Азроїа)) поставив каменя 
Оддльогу (О44ЇдеВ), до 1050 р., Оз 94. : 
325. Сидтипаг, с. Отрюгга (ОпуреВ), бр. Карі (Кагі), Кнута (Кпаш), 
Скарі (8Кагі) і Свертінга (буггпіпаВ), бл. 1050 р., 56 217. 
326. Сидтипат, бр. Віфаста (УТКазіг) (із Тіллінге), п. у Серкланді, 
(ймовірно) разом з Інгваром 1041 р., 0 785. 
327. СидтїкВ, б. Балсі (Ваїзі), Гемінга (Натіпов) і Вікінга (МіКіпрВ), 
сини поставили йому каменя, ХІ ст., 0 649. 
328. СидеїкВ, ч. Гейрлауг (СаїВіацр), б. Інги (Іпра), п. після 1070 р., 
0 29. 
329. Сидийп, д. Бресі (Вгдзі), Гельсінгланд, ХІ ст., І, 1065. 
330. Сидуйп, д. (або др.) Гедінна (Небіпп) (двоюрідного брата 
Свейна (буггіпп)), поставила каменя Свейну, ХІ ст., 56 165. 
331. Сид5ігіпп, с. командира Фрьойгейра (ЕгоураіВКкК), бр. Акі 
(Акі), Ейста (АБізіг) і невід., після 1050 р., 0 1158. 
332. СидуевВ, с. Баульва (ВашіїВ) (56 170) і бр. Агмунда (Аєтипаг) 
і Вістейна (Уїзіггіпп), командир варязького корпусу в Константи- 
нополі, бл. 1050 р., 56 170, 217. 
333. Сидуев, 6. Грюдгарда (Стійграгдг) й Ейнріді (Жіпгібі), він «був 
на заході в Англії, / мав свою частину |Дане-Їгельду. / Містечка 
в Саксланді / він бився як (справжній) муж», бл. 1020--1030 рр., 
56 166. 
334. Сидуї (жінка), бл. 900 р., Готланд / 7 2. 
335. Сиїї, 6. Олава (ОіаїВ), до 1050 р., Ує 181. 
336. СиПа, д. Анунда (Апипаг), стр. Гейрві (СаїВмї) з Робю, бл. 
1041 р., 0 661. 
337. Си, із Смули, шурин Асбйорна (Азбіогп) і Юлі (Ішії), 
поставив їм каменя, бл. 1041 р., Ме 184. 
338. Си, із Гьогбю, б. п'ятьох синів: Асмунда (Азтипаг), Ассура 
(Аввшт), Бої (Вбі), Гальвдана (Наїбіап) і Карі (Капі), бл. 1010 р., Ов 81. 
339. бита, 6. (Г)Роара ((Н)КоаВЕ), ще за життя «він поділив 
золото між семгалами» (Семгаллен, Латвія), ХІ ст., 56 327. 
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| Сиппатт є давньоруськ. Гунарь, 945) 

340. биппат, різьбяр рун, бл. 1010--1030 рр., 0 226, 504. 
341. Сиппатт, поставив каменя своєму брату, бл. 900--1000 р., 
МУВ 208. 
342. Сиппатг, разом 3 ----йзій поставив каменя своїм компань- 
йонам Ка---- і----Бішго, бл. 1000--1050 рр., ДВ. 330. 
343. Сиппатт (із Клеппа), б. Асгерд (Азрегдг), бл. 1000 р., 
МУВ 225. 
344. биппатг, с. Гасі (Сазі), його брати поставили йому каменя, 
після 1000 р., МУВ 84. 
345. Сиппатт, с. Гріма (СгіткК), вікінг Токі (ТдкКі) поставив. йому 
каменя, бл. 1050 р., 5 10. 
346. Сиппатг, с. Гейрбйорна (СаїіВбіогп), бр. Сассура (баз5итт), 
брати поставили каменя своєму б., бл. 1000--1030 рр., 0 258. 
347. Сиппагк, бр. Гальвдана (НаїбЧап), Свейна (б5угіпп) й Ульва 
(СВ), п. у Греції (або на Русі), після 1050 р., 0 153. 
348. Сиппаттг, с. (Г)Роді ((Н)ВОбі), бр. Гельгі (Наїяі), 6. Гуннкеля 
(Сиппкей), п. в А.; «брати поклали його в кам'яній гробниці», 
бл. 1030 р., 5т 101. 
349. Сиппатк, с. Гемінга (НатіпрЕК) й Тофи (Тоїа), п. у Греції, 
бл. 1020--1050 рр., ймовірно, варяг, 0 431. 
350. Ситпат, і----, йому насипали Китії, бл. 940--1000 р., ОВ 44. 
351. Сиппатг, с. ----ші, бл. 1000--1100 р., С/В 191. 
352. Сиппатт, с. Ейстейна (ФДузігіпп), ХІ ст., 0 419. 
353. Сиппійак, м. Орма (Оптг), бл. 1050--1090 рр., МУБВ. 274. 
354. Сиппімаїг, с. Ейвінда Турячого Рога (Еуміпіг йгагбогп), до 
1019 р. МУВ 211. 
355. Сиппі, бр. маршала Врая (Мгйі), воїн Ярла Гакона (Накоп 
іагі) (п. 1029 р.), п. в А., Ю 16, 5т 77. 
356. Сиппі, Актипак, згаданий в написі Тюдві (Ріирмі), бл. 800-- 
900 рр., ОВ 239. 
357. биппі, 6. Рагні (Казпі), ХІ ст., 56 62. 
358. Сиппі, с. Торкелля (Рогкеїї), убитий в битві біля Свелду, 
1000 р., Ме 40. 5 
359. Сиппі, бр. Врая (Мгйі), п. в А., до 1050 р., 5 т 77. 
1 Сипикеї! (« Сиппкаггій), поставив каменя своєму б., бл. 1030 р., 

т 101. 
361. Сиппісі/К (П), с. Андветта (Апфубиг), бр. Кара (Кагг), 
бл. 1041 р., 0 643. 
362. Сиппіті/В (І), 6. Андветта (Апдубніг), Блесі (Віезі), Діарва (Рі- 
агіВ), Кара (І) (Кагт) і Кіті (Кін), п. разом з Інгваром в 1041 р., 
У 644, 654. 
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363. Сипптипа", п'ятеро синів Бйорна (Віопі), бл. 840 р., Ов 136. 
Сиппи!/К, див. також Сипи/К 
364. Сиппи!/В, с. Ульва (КЛЯВ) з Гредбю, бл. 1041 р., 56 108. 
Сиппмаіах, див. також Сипмай" 
365. Сиппмаіат, з Берга, б. Гейрфаста (СгіВтазіг), вітчим Орма 
(ОптВ), бл. 1041 р., Уз 18, 19. 
366. Сиппмаг, др. Кані (Капі), ХІ ст., М5 152. 
367. Сиппуідг, 6. Клінта (КПіпіг) і Блейка (ВігікВ), п. з Інгваром 
в 1041 р. 0 1143. 
368. Сиппудк, др. Торберга Ерлендссона (Рогіегрт) з Бергена, 
бл. 1150--1200 рр., МУК 287. 
369. Сиппудг, д. Трюдріка (Ргудгікг) з Опланда, бл. 1040 р., МУВ 68. 
370. СипиїВ, /еіарі Киї-а, бл. 1000 р. ДВ 66. 
371. Сипи/В Шведський, командир Равна (Каїп), бл. 1050--1100рр., 
РЕ 344. і 
372. Сипиі/В, с. Нерві (МагЯк), ч. Рагнгільд (Карпріїдг), яЇати- 
Іап тап, бл. 850--950 рр., ДВ 230. 
373. Сипмуаак, с. Роальда (Коаїд4г), риїК у Сальгогарі, бл. 800-- 
900 рр., ОВ 148. 
374. Сирутірг (чоловік), накреслив руни Тютбург (Ріирбига) 
(жінка), бл. 800--900 рр., ДЕ 188. 
375. Сафів, зКірагі, поставив каменя, бл. 940--1000 р., ОВ 363. 
376. Сиртипаг, різьбяр рун; згадано смерть у 8Кіа (2 ? Скідбю, 
Йоркшир, або Шебуї, Ессекс), РВ 6. 
377. Сиртипак, небіж Роульва (ВоціїВ), котрий поставив йому 
каменя, бл. 800--900 рр., ДЕ 190. 
378. Сиртипаг, с. Токі (Токі), бл. 1000--1050 рр., ДЕ 58. 
379. Сифртипак, с. Торві (Рогугі), бл. 940--1000 рр., ОВ 133. 
380. Срі, с. Ульва (ЛЕВ) із Скулгамара й Гюрід (Сугідг), бр. Арнкел- 
ля (Агпкеїї!), Голмдіс (Ноітаїз), Ульвкетілля ((ЛіЯканії) й Уні (Опі), 
після 1050 р., 0 100, 160, 225. 
Суб, див. також Ее-Суї/ї 
381. СуПа, др. (?) управителя (Ргугі) Толі (ТОЇВ), бл. 1068--1080 рр., 
011. 
382. Српідк, д. Онема (Опізпиг) з Барастаді, др. Ульва (КЛЕВ) із 
Скулгамара, м. Арнкелля (Агпкеїї), Гюїі (Суї), Голмдіс (Ноіпадіїз), 
Ульвкетіля ((Лікгенії) і Уні (Опі), бл. 1010--1030 рр., 0 100, 226, 328. 
383. Сукідк, д. Сігфаста (бівіазіг) із Сноттсти, стр. Рагнфаста 
(Карпіазіг) й Естрід (Жзігідг), бл. 1060 р., 0 329. 
384. Сінідг, др. Сігульва (8івміїВ), м. Асмунда (Азтипаг) і Е----іВ, 
після 1070 р., 0 479. 
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385. Сугідг, д. Віфаста (М'азіг), стр. Сігфаста (5іябазіг) і Сігвіда 
(8івмідтг), др. Голмвіда (Ноітуїідг) із Гьогстена-Сундбю, бл. 1040-- 
1050 рр., 56 105, 116; У 623. 

386. бура, др. реяп-а Торбйорна (Рогбіогп), бл. 1000--1050 рр., 
рк 99. 

387. Сугрг, бр. Сігвальді (5ідма!дї), Іаєзтаппг із Фрьостена; якесь 
відношення до нього мав Твегті (Ту аербі), бл. 1000--1050 рр., 
рЕ 62. 

388. Се мВ, бр. Брунульва (Вгипиіїв), Г'яллі (Сіаїі) і (ГуРеф- 
нінга ((НуКатйпіпрВ), ХІ ст., Ме 59. 

389. СеїВ----, п. у Греції, ймовірно, варяг, ХІ ст., 56 345. 
390. СаіВбіогп, бр. - --Жазі, п. на сході, ХІ ст., 0 154. 

391. СеіВБіот, с. Ульва (ЛЕК) з Барастаді, бр. Карлсі (Кагізі), 
ймовірно, варяг, п., мабуть, на сході, бл. 1050 р., 0 343, 364. 
392. СеіКБіомп, б. Фіннвіда (Кіппмідг), п. на заході, до 1050 р., 
56 319. 

393. СаіВфіогт, б. командира Торстейна (Рог5ївіпп) і Анунда 
(Апипаг), жив до 1050 р., 0 360. 

394. СаіВбіотп, с. Вітткарла (Мінкагі), 6. Гуннара (Сиппатг) і 
Гейбйорна (СагіВбіогп), убитий норвежцями на кнаррі Асбйорна 
(Азбіогп) у Свалунесі (?), бл. 1000--1030 рр., 0 258. 

395. СаіВ/азім, с. Фрьойстейна (Егдузіггіпп), бр. Ейстфарі (А8151- 
багі) і Вагна (УМавп), різьбяр рун, разом з Ейстфарі поставив камені 
Вагну, своєму б., і брату, до 1050 р., 56 45. 

396. СаіВ/азік, с. Гуннвальда (Сиппуаідг) з Берги, п. в А., бл. 
1041 р., М8 18. 

397. СаіЕніаіт, бр. Діарва (РіагіВ), Йогейра (брав), Орьокії 
(Огдкіа) і Вігі (Міві); брати поставили каменя своєму брату 
Свейну (буггіпл), 1010--1020 рр., 0 539. 

398. СагіВНуаїг, с. (Г)Ліфьой ((НУЦ їду), бр. Анунда (Апипаг), 
Бюрстейна (Війг5іггіпп) і Отама (ОтатВ); брати поставили каменя 
своєму брату Бюрстейну, бл. 1041 р., 56 320. 

399. СегіВі, «дуже високородний раяп», небіж (Вгодимяит) Віки, 
ХІ ст., Уа 158. 

400. СагіВі, с. Бйорна (Віог) й Гіслауг (Сізіаця), бр. Голмфаста 
(Ноітабазіг), Інгвара (Іпруагг), Спяллбуді (5ріайБифі) і Тягна 
(Ріавп), після 1050 р., 0 363. 

401. СагіВі, бр. Гуді (Сибі), до 1050 р., Ме 187. 

402. СаіВі, б. Гісла (Сіз1), Гьорварда (Ніогуагдг) і Стеркара 
(ЗіегКагт), член ріпра!ід-у в А., п. до 1035 р., 0 668; пор. 0 669. 
403. СеіВіаця, др. (1) Гейрмунда (СаіВтипаг) і (2) Гудріка 
(Сидгікв) (із Гіллерсьйо); м. Інги, п. після 1070 р., 0 29. 
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404. СеіКтипаг, бр. Гетінга (Сбіпрк), «хороший ражп» ХІ ст., 
Ме 8. 

405. СаіВтипаг, ч. Гейлауг (СггіВіацв), потонув до 1070 р., 0 29. 
406. СаіКтипа», ч. Тори (Рога), бр. Фрідлейва (ЕгідігіїВ), «дуже 
високородний регяп», ХІ ст., М5 115. 

407. СоівВ, с. Толи (Тбіа), «дуже хороший агепеВ, п. на захід- 
ному шляху у вікінгах», до 1050 р., Ув 61. 

408. СеівЕ, с. Ейста (Жізіг) і Фастлауг (КазіЇацв), бр. Фастульва 
(БЕазші ЄВ), Голмлауг (Ноітіайр) і Ерінга (йгіпрВ), ХІ ст., 0 461. 

409. ----ягівВ, п. у Голмгарді (Новгороді), після 1050 р., С/В 
197. 

410. Сеівш/вВ, бл. 850 р., 56 176. 

411. СайіКуї, д. Анунда (Апипаг) з Робю, стр. Гулли (СиПа), бл. 
1041 р. 0 661. 

412. Сейік або Кпії- (Кнут Великий, К. Д. і А., 1014--1035 рр.), 
О 617. 

413. Секдагт, бр. Бйорна (Віогп), Сігфаста (5івКазіг) й Вікінга 
(МікіпеВ), ХІ ст., 56 197, 203. 

414. Сегдат, с. Фастві (Базімі), бр. Отрюгта (Опурев), ХІ ст., 0 
1087. 

415. Сагдагк, бр. Ярунда (Тагипдт) і Інги (пра), поставив каменя 
своїм небожам Інгімунду (Іпвітипаг) і Ерінмунду (Жгіптипаг), він 
та його бр. стали спадкоємцями Інги, після 1050 р., 0 72--73. 
416. Сегдат, с. Свейна (З8уггіпп) і Кетільой (Кагтіїву), бр. Андветта 
(Апдуєнтг), бл. 1050 р., 0 80. 

417. Сдії, с. Торфрід (Рогітір) із Сюлтена, бр. Асгота (Азрбіг), п. з 
Інгваром 1041 р., Ор 155. 


Н, (НУГ,, (НУК 


418. НаєРагдт, с. Рунфаста (Кйпіазіг) й Руни (Кйпа), бр. Інгігерд 

Ипрівзгдг), збудував міст, ХІ ст., 0 1041. 

419. На»пі, із Сіки, ХІ ст., 0 527. 

490. Наїй/озз (Наїіг-о5), с. (Г)Родвісла ((НУВобмтіз1), б. Гайлві (Наї!- 

умі), бл. 1050 р., С 136. 

421. Найуї (Най), д. Гайлфосса (Наї!Єо55), бл. 1050 р., С 136. 
Наїг-о5, див. Наї/055 

499. Наїзі, п'ятеро синів Гаруда (Нагир), бл. 840 р., Об 136. 

423. НаКіапев, Торі Гакланг, К. Агдеру, п. бл. 900 р. РЕ 219. 
|Накоп е давньоруськ. Акун, Якун, 945, 1024, 1159) 
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494. Накоп іагі, Ніада/агі, с. Ейріка Гладаярла (Еїгікг Ніаба)агі); 
діяв в А., п. в 1029 р., 56 260, У 16, 617, 8т 76, 127. 
495. Накоп, с. К. Емунда (Етипдг) й Рагнгільд (Варпііідг), бр. 
Анунда (Апипаг), Інгвара (Іпруагп), Рагнара (Карпа) й Ейріка 
(жінк), К. Ш., 1068--1080 рр., 0 513, 540. 
426. Накоп, с. (ГУРольва ((НУВСІЄК), бр. Сігстейна (5івзіагіпл); 
брати поставили каменя своєму б., до 1050 р., Ов 149. 
427. Наїбогіт, бр. Сміда (5тідг), «сидів у Гардах» (на Русі), 
бл. 1050 р., 01 28. 

|Наїйап е давньоруськ. Алдан, 945) 
498. Най ап, ймовірно, ХІ ст., Айя-Софія в Істанбулі, пор. 
зі с. 387. 
429. Наїаап, с. Гага (СарВ), бр. Тіальві (Ріаїб), бл. 1070 р., 0 925. 
430. Найап, с. Гуллі (Сиїі), бр. Асмунда (Азтипаг), Ассура (Аз- 
зитг), Бої (Вбі) і Карі (Кагі), п. у Борнгольмі (?), бл. 1010 р., Ов 81. 
431. Найдап, бр. Гуннара (Сиппатт), Свейна (буггіпп) і Ульва 
(О1ЄВ), п. на Русі (або в Греції?), після 1050 р., 0 153. 
432. Найдап, с. Ульвріка ((ЛГіКВ), ч. Голмфрід (Ноітітідг), 6. Дана 
(Дап), Гускарла (НазкКагі) і Свейна (б5уггіпл), ХІ ст., 0 240. 
433. НайЧап, с. Вікінга (Мікіпек), бр. Свейна (бугіпп), Тегна 
(Рерп) і Тори (Рбга), ХІ ст., 0 34. 
434. НайЧап, с. Ейвінда (думіпдг), бр. Скарді (8Кагді) і Сп'юті 
(Зрійні), бл. 1041 р., 5о 131. 

|Наймагду - давньоруськ. Алвад, 945) 
435. Найуакдк, разом з Торі (Рогіг) поставив каменя Ульву Рауді 
(СЛЕВ іпп гайді) в 1008/1009 р., МУВ 449. 
436. Найуї (7), на камені повторного використання, бр. Ульва 
(О1ЖВ); (обидва?) п. у поході Інгвара 1041 р., 56 281. 
437. Наіз, поставив каменя своєму компаньйону Гофі (Ной), 
бл. 1000--1050 рр., ДЕ 321. 
438. Натипаг, с. (ГУРольва ((НУВОІВ) та Ейборг (убоге), бр. Ульва 
(О1ЖВ); разом з братом поставив каменя своїм батькам і дядьку 
Фрьойстейну (Егеузіггіпл), до 1050 р., 56 367. 
439. Напі, с. Голмвіда (Ноітуїідг) й Гюрід (Сугідг), бр. Торбйорна 
(РогЬіога) й Сігвіда (8івмійг), бл. 1050 р., 56 116. 
за Нагмаіак, невід. насипав йому Китіі-и, бл. 940--1000 рр., 

В 36. 

441. Нагааг (Гарольд Заяча Лапа, с. Кнута Великого від Елгіфу 
(ЖІ ріби)), К. А., 1037--1040 рр., 8т 42. 
442. Нага/дк, с. Емунда (Етипаг), К. Ш. і Толи (Тоіа), звідний бр. 
Інгвара (Ппдуат) (Мандрівника), разом з котрим він і п. у 
Серкланді 1041 р., 56 179, 279. 
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443. Нагаіаг Піт ядді, «Добрий», Гормссон, К. Д., бл. 940--985 рр., 
РЕ 42, 55. 
444. Нагду, б. Інгірун (Іпрігйп), бл. 1050 р., 0 605. 
445. Напі, б. п'ятьох Гайслів (Ндізі), бл. 840 р., Ор 136. 
446. Науагдг, накреслив руни, ЇХ ст., МУВ 140. 
447. Наматдг, різьбяр рун, ХІ ст., Ув 181. 
448. Недіпутідт, д. Ескелля (Жзкеї), стр. Голмфрід (Ноітігідг), 
бл. 1020--1060 рр., 56 126. 
449. Недіпп, бл. 1000 р., МУВ 226. 
450. Недіпп, небіж Свейна (буіпп), «поділив золото в Греції», ймо- 
вірно, варяг; Гудрун (Сидгйп) поставила йому каменя, ХІ ст., 56 165. 
451. Незбіат, бр. (Г)Родвісла ((Н)Кобдбуїзі), Анунда (Апипаг) і 
Ейстейна (Дузігіпп), до 1000 р., С/В. 193. 

ГНеїіві - давньоруськ. Олег, 897 та ін.) 

Неїві, див. також Ногібі 
452. Неїві, із Клеппа, бр. Кетілля (Кенії), бл. 1000 р., МУВ. 225, 228. 
453. Ніаіїї, різьбяр рун, ХІ ст., Ме 59. 
454. НіаїткЕ, різьбяр рун, ХІ ст., Ме 59. 
455. НіипеВ, /тапаї (род.) Фреті (Егафі), разом з Асратом 
(Азгарг) поставив йому каменя, бл. 1000--1050 (а не 940---1000) рр., 
ДК 216. 
456. НіогийЇВ (пор. давньонорв. Ніоги!й), убитий під час походу, 
бл. 1000 р., С 110. 
457. Ніогуагдг, с. Гейрі (СаіВі), бр. Гісла (Сізі) і Старкара 
(81агКкагг), до 1035 р., 0 668, 669. 
458. (Нуїїгу, 6. Анунда (Апипіг), Бюрстейна (Війг8івіпп), 
Гейргвата (СаіВПмаїг) і Отама (ОтатВ), бл. 1041 р., 56 320. 
459. Но/ї, поставив каменя своїм братам Ріті (КіріВ) і Торлаку 
(РогіакВ), бл. 940--1000 рр., ДЕ 160. 
460. Но)ї, /еіаві Ацура Саксі (Агиг бахі), бл. 1000 р., ОВ 68. 
461. Но/ї, компаньйон Галса (Наіз) і Фрьобйорна (Егебіогп), які 
поставили йому каменя, 1000--1050 рр., ДВ 321. 
462. Ноїї, с. Рунульва Хитрого (КипиїйВ), бл. 940--1000 рр., ДК 161. 
463. НоітЬк, с. Інгіге (прівеК), бр. Стюрбйорна (51угбіогп), Стюр- 
лауг (ЗіугіацрК) і Торкеля (РогКеї), бл. 1050 р., 56 34. 
464. Ноітаїз, д. Ульва ((ЛЕВ) (із Скулгамара) і Гюрід (Сугідг), 
стр. Арнкелля (АтпКсі!), Гюї (Суї), Ульвкетілля (Ліка) і Уні 
(Опі), жила після 1050 р., 0 100. 
465. Ноіт(азік, с. Бйорна (Віогп) й Гіслауг (Сізіаце), бр. Гейрі 
(СаггіВі), Інгвара (ПІпруагт), Спяллбуді (5ріайбиді) й Тягна (Ріарл), 
після 1050 р., 0 363. 
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466. Ноіт/азіг, ч. (Г)Родельв ((Н)Вбдві в), б. Інгіфаста (Іпріїазіг), 
бл. 1070--1100 рр., 56 308. 
467. Ноіту/гідк, др. Голмлауга (НоітіацеВ), м. Фасті (Базії) і 
Сігфаста (5івЖазіг), до 1050 р., 0 243. 
468. Ноітугідк, д. Ескелля (Жзксеії), стр. Гедінфрід (Недіпітідг), 
бл. 1020--1060 рр., 56 126. 
469. Ноіпукідк, др. Гальвдана (НаїбЧап), м. Дана (Пап), Гускарла 
(Низкагі) і Свейна (бугвіпп), ХІ ст., 0 240. 
470. Ноітваше, ч. Одіндіс (Обіпаїз), ХІ ст., Уз 24. 
471. НоітеегіЕВ, учасник походу Інгвара 1041 р., У 837. 
479. НоітреіївВ з Бро (0 617) і Мори (56 101), б. Гаута (Сашіг), 
Гіннлауг (Сіппіайр), Сігрьод (5івгадг), ХІ ст., 56 101. 
473. НоітештіввВ, с. Врейда (Угаідг), бр. Кюльвінга (КуїбпеВ) і 
Віборг (Мібогр), ХІ ст., 56 318. 
474. НоітреіввВ, с. Ейста (Жізіг), бр. Карла (Кагі), ХІ ст., 0 1050, 
1060. 

|Ноїіті є давньоруськ. Олома, 882) 
475. Ноіті, с. Ансура (Апзшт) (з Лундбю) і Гудлауг (Сидіаи5), 
бр. Карлсі (Кагізі), п. у катепанаті Італії (ймовірно, варяг), після 
1050 р., 0 133, 141. 
476. Ноіті, ч. Гродельв (Нгбдаіїв), б. Андветта (Апдубіїг), 
Арнкелля (АгпкКсеії) і Варгаса (Магра5) (?), ХІ ст., 0 357. 
477. Ноіті, с. Гери (Нага), ХІ ст., 0 335. 
478. Ноітіаця, др. Тіальві (Ріаїй), м. Банкі (Вапкі), бл. 1041 р., 0 778. 
479. Ноітіаия, д. Ейста (Візіг) і Фастлауг (Казіїацр), стр. Фас- 
тульва (БазішібВ), Гейра (СаіВВ) і Ерінга (дгіпеВ), ХІ ст., 0 461. 
480. Ноітіацяв, м. Голмфрід (Ноітітідг), б. Фасті (Базії) і Сігфаста 
(Зісбазиг), до 1050 р., 0 243. 

|Ноітуїфіпи є давньоруськ. Олстьн, 1177, 1185) 
481. Ноітзіфіпп, 6. (Г)Родгейра ((Н)КбдрвівВ), Манні (Маппі) і 
Ми5-Кіа, командир у поході Інгвара, п. в 1041 р., 56 173, 335. 
482. Ноітзіаітп, різьбяр рун, ХІ ст., 0 527. 
483. Ноітзітіт, бр. Стейнбйорна (5іггіпбіогп) і Ейста (Аізіг), ХІ ст., 
О 780. 
484. Ноітмідг, із Гьогстена-Сундбю, ч. Гюрід (Супдг), 6. Торбйорна 
(Рогііогп), бл. 1040--1050 рр., 56 105, 106. 
485. Ногпвогі 5міріпрг, тобто нащадок Свіді (8мібі), бл. 800-- 
900 рр., ДЕ 250. 
486. Ногзі, «хороший діа», персонаж відомого Пірейського 
напису, ймовірно, варязького, бл. 1050 р., див. с. 388. 
487. Ногзі, б. Кара (Кагг), род. (тає) Каббі (Каббі), він (ймовірно, 
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варяг) заощадив багато грошей у Греції для своїх нащадків, бл. 
1070 р., 0 792. 
488. (Н)Ка/п, член дружини Віфіла (УТЇбІ), п. у Киїзкаїп-і, Україна, 
до 1000 р.; каменя поставив Гегбйорн (Невбіогп) зі своїми 
братами Емундом (Етипіг), (Г)Родвіслом ((Н)Водуїзі) і Ейстейном 
(дузігвіпп), С/В 193. 
489. Нтерріг, 6. Огмунда (Ортипаг), бл. 1000 р., МУВ 213. 
490. НгіпевВ, бр. Амунді (Атипаї), дядько Рунульва (Капи!бВ), до 
1050 р., 56 333. 

(Н)Вдаіам, див. також Коаам 

((Н)Вбаіак - давньоруськ. Руалд, 912, 945; Роалод, 945 (Іпат.)) 
491. (Н)Вбаїаї (пор. Гроальд), його б. поставив каменя, бл. 1000 
р. С 109. 

ІНубамг є давньоруськ. Руар, 912) 

Неба, див. також (Н)ВдакЕ 
492. Небат, с. Ольві (Омі), бл. 1000 р., МУБВ 59. 
493. (Н)ВдакЕ, с. Гуми (Сита), поставив каменя своєму б. і Ауду 
(АийбавВ), ХІ ст., 56 327. 
494. Недді, б. Гуннара (биппагт) і Гельгі (Нагіві), бл. 1030 р., 5 т 101. 
495. (Н)Вбд/озз, с. (Г)Родвісла ((НуВбдуїзі), убитий половцями, 
бл. 1050 р., С 134. 
496. (Н)Вддвацік, д. (Г)Родвісла ((Н)Водутзі), бл. 1050 р., С 135. 
497. (Н)Кбдожівн, с. Голмстейна (Ноіт5івіпп), бр. Манні (Мап- 
пі) і Миз----Кіа, діяв на заході; ймовірно, п. разом з Інгваром 
1041 р., 56 173. 
498. (Н)Вбдотівв, з Анга, б. (Г)Ротіаут ((НУВбріацр), бл. 1000-- 
1050 рр. С 1. 
499. (Н)Коріаць, д. (Г)Родгейра ((НуВбдраїВЕ), др. Сібби (8іь- 
ра), бл. 1000--1050 рр., С 111, 112. 

Г(Н) ВбдівіїВ - давньоруськ. Рулав, 907, 912) 
500. (Н)ВодівіуК, с. Скарва (9КагіВ) із Балсти, бл. 1041 р., 56 107. 

Небд»аіат, див. Корапри 
501. (Н)Водуїзі, один з компаньйонів (Г)Равна ((Н)Вабі), до 1000 р., 
С/К 193. 
502. (Н)Вддуїзі, ч. (Г)Родельв ((НуВбдагіїв), 6. Гайлфосса (Наї- 
їо55), (Г)Родфосса ((Н)Вбдіо55), (Г)Родгаута ((Н)Вбдраіг), Лікната 
(Ікпаб і Ротанта (Ворапрг), бл. 1050 р., С 134. 
503. (Н)Вбда/В, др. Голмфаста (Ноітіазіг), м. Інгіфаста (Іпріїазіт), 
бл. 1070--1100 рр., 56 308. 
504. (Н)КбдеїВ, др. Голмі (Ноіті), м. Андветта (Апдубіі), 
Арнкеля (Аткеїі) і Варгаса (Маграз) (?), ХІ ст., 0 357. 
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505. (Н)Коде В, др. (Г)Родвісла ((Н)Водуізі), бл. 1025 р., С 134. 

(Н)ВдИУВ, див. також Коці/В 
506. (Н)ВоЇВ, бр. Фрьойстейна (Егбузіггіпп), ч. Ейборг (убоге), 
6. Гамунда (Натипаг) і Ульва (ЛЕК); «вони володіли Следабро» 
(Слебро), раяп, до 1050 р., 56 367. 
507. (Н)КОЇВ, б. Гакона (Накоп) й Сігстейна (8ір5іггіпп), до 1050 р., 
Оз 149. 
508. (Н)ВФИВ, с.. Лівстейна (ІЛівіггіпл), бл. 1025 р., 5 т 52. 
509. (Н)Вдраг, (Нгобагт), бр. (Г)Родвісла ((Н)Вддутзі), бл. 1050 р., 
С 135. 
510. (Н)Кййт, з Б'юдбю, б. Торбйорна (Рбгбіога) й Торстейна 
(Рог5іггіпп), бл. 1041 р., 56 360. 
511. (Н)Ва/піп7В, с. Фота (Ебіг), бр. Брунульва (ВгипиіїВ), Гяллі 
(Сіайі), Гефульва (СабліївВ), ХІ ст., Ув 59. 
519. Ниаірці/В, п'ятеро синів Ругульва (ВириіїВ), бл. 840 р., Ов 136. 
513. Ниві, бр. Андветта (Апфубйг) й Торгільса (РБбготіів); 6.(?) 
Біарнлауг (ВіагпіацеК), п. разом з Інгваром, 1041 р., 56 287. 
514. Нипмтіг, бр. Томі (Тоті), «дуже високородний амепяК», бл. 
1000--1050 рр., ДВ 276. 
515. Нйзфіогп, бр. Фолкі (ЕоїКі) і Скюлі (8Каїі)), взяв данину 
(«гельд») з Готланду, після 1050 р., 0 614. 
516. Назкагі, с. Гальвдана (НаїЧап) і Голмфрід (Ноітітідг), ХІ ст., 
У 240--241. 
517. Ниаї", бр. Ярпульва (ІагриіїВ), поставив каменя своєму б. і 
брату, бл. 940--1000 рр., ДЕ 85. 
518. Наїпів, с. Торстейна (Рог5ісгіпп), «молодий фгапяК», був в 
А., але п. вдома, після 1050 р., 56 55. 
519. Наязі, с. Гері (Нагі), ХІ ст., 5т 71. 

|Наїяза - давньоруськ. Ольга, 903 та ін.) 
520. Назва, м. Андветта (Апаувіг), ХІ ст., 0 1036. 
521. Неїза, др. Бергвіда (Вегруїідг), м. Ульва (КЛЕВ), бл. 1041 р., 
56 9. 
522. Наіві, б. Фінна (Еіппг), ХІ ст., 5т 132. 
ві Негіві, с. (Г)Роді ((Н)Воді), бр. Гуннара (Сиппатт), бл. 1030 р., 

т 101. 
524. Ноагізі, ч. Руни (Капа), б. Андветта (Апдуєйг), Рагнара (Варв- 
о Спяллбуді (Зріайриді) і Свейна (б5уггіпл), бл. 1080--1090 рр., 
687. 

525. Ногіві, бр. Ейріка (дугікК), підступно вбитий Сасуром (ба- 
5шт), після 1050 р., 0 954. 
526. НоаівиіВ, ч. Діси (Піза), шурин Торфаста (РогКабіг), поставив 
йому каменя, до 1050 р., 56 352. 


622 Додатки 


ГНоетіп?К - давньоруськ. Емиг, 945) 
527. Ноєтіпяк, с. Боргульва (ВогрміїВ), бр. Гербйорна (Нгегбіогт), 
Несбйорна (Маевбіогп) і Ульва (ЛВ), ХІ ст., 0 444. 
528. НетіпуВ, с. Гудріка (СидгїкВ), бр. Балсі (Ваїзі) і Вікінга 
(МікіпоВ), ХІ ст., 0 649. 
529. НатіпеВ, с. Інгіфаста (Іпрібазіт) (з Бробю), бр. Ярлабанкі 
(Пагіабалкі) (1), після 1050 р., 0 101, 143, 148. 
530. Натіпек, ч. Тови (Тоба), бр. Гуннара (Сиппагт), бл. 1020-- 
1050 рр., 0 431. 
931. Нага, б. Голмі (Ноіті), пйзКагі Сігрьода (5івгедг), ХІ ст., 
0 335. 
532. Натіогп, с. Боргульва (Вогриіїк), бр. Гемінга (Натіпрк), 
Несбьорна (Мавбіогп) і Ульва (ІЄВ), ХІ ст., 0 444. 
533. Негі, с. Карла (Кагі), ХІ ст., 5 71. 
534. Наггі, с. Тягна (РБіарп), ХІ ст., 5 71. 
535. Накіті/, с. командира корабля Себйорна (8йбіогп), бр. 
Торгеда (Рбграгдг), бл. 1041 р., 0 439. 
536. Нагтдд, бр. Бергвіда (Вегруїідг), поставив йому каменя, ХІ ст., 
56 39. 
537. Нагргйдг, м. Сміда (8тідг) (бр. Гальвборіна (Наїбогіпп)), 
бл. 1050 р., 01 28. 
538. Нагиї/В, бл. 900--940 рр., ДВ 15. 
539. Негдк, б. Торі (Рогіг), бл. 1000 р., МУБ 225. 


І 


540. Іагі, 6. Аллі (АШ), Гісла (Сі5 1), Інгімунда (Іпрітипаг) і Йофур- 
фаста (ІоГигбавіг), після 1070 р., 0 898. 

541. ІГаг, с. Інгіфаста (Іпріїазіг), бл. 1070 р., 0 922. 

542. Гагіабапкі (І), с. Інгіфаста (Іпрібазіг) і Йорун (Іогап), род. 
Гемінга (НатіпрВ), ч.: (1) Фастві (Базкуї) (с. -- Свейн (буггіпп) 
ПП) і (2) Кетільой (Какіїду) (с. -- Інгіфаст (Ппріїазіг) П); власник 
Тебю, збудував міст і тінг, п. бл. 1070--1080 рр. в Греції, 0 101, 
127, 140, 142, 143, 149, 150, 164, 165, 212, 261. 

543. Гагіабапкі (11), с. Інгвара (Іпруатгт) (І) із Гарга і Фастві (Ка5імі), 
бл. 1050 р., 0 309. 

544. ІагриїЕ, бр. Гватра (Нмаїг), бл. 940--1000 рр., ДЕ 85. 
545. Іагипаг, с. невід., котрий поставив йому каменя, бував на 
заході (в А.) з Ульвом ((ЛЕВ) (сином ярла Гакона (Накоп)), бл. 
1050 р., 56 260. 
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546. Гагипаг, с. Гіллауг (СіПаив), п. в Гедебю, до 1050 р., 0 1048. 
547. Іагипаг, бр. Гердара (Сагбатг) і Інги (Іпра), після 1100 р., 
у 72--73. 

548. Іагипаг, с. Лівстейна (ІЛЕбіггіпл) і Інгірун (Іпрігип), бр: Лудінна 
(гибіпл) і Нікуласа (Мікиіаз), бл. 1100 р., 0 347. 

1Е----хг, див. ЕогКиппг 
549. ІвиїБіогп, с. Йонги (ІопБа), бр. Інгіфаста (Іпріїазіг), 6. Гага 
(барв), бл. 1070 р., 0 922, 925. 

550. Ївийрідг, др. Бйорна (Віогп), м. Отрюгта (ОігураВ), до 1050 р., 
у 582. 

551. Ївиї!, із Карбю, ч. Ернві (Жгпуї), б. Інгітори (Іпрірбга) і 
Торбйорна (Рдгбіогп), бл. 1050 р., 0 151. 

552. Ш(Шиві, ймовірно, с. Інгвара (Іпруагг) й онук Сігстейна (519- 
5їєвіпл), поставив каменя своєму б.; бл. 1050 р., Ов 152. 

553. Іпжа, д. Гудріка (СбидгікВ) і Гейрлауг (СаїіВіаце), др. (1) 
Рагнфаста (Карпіазіг) і (2) Ейріка (ЖігікВ); її с. помер передчасно; 
п. бл. 1070 р., У 29, 329, 330, 331, 332. 

554. Іза, стр. Гердара (Сагбатг) і Ярунда (Іагипаг), стала спад- 
коємницею своїх синів Інгімунда (Іпрітипав,) й Ерінмунда (Жгіп- 
типіг), після 1050 р., 0 72-- 73. 

555. Іва, її спадкоємцем був Олейв (Оізіїв), котрий п. в Італії, 
бл. 1020--1060 рр., 56 65. 

556. Іпяї, ч. Йогерд (Ібвагіг), 6. Ейста (Жізіг) і Ерінфаста (Жгіп- 
ази), ХІ ст., У 855. 

Ппзіаіам - давньоруськ. Інегелд, 912, 945 - Игельд, 945) 
957. Іпріан, с. Толі (Тоїї), «дуже високородний амепоб», бл. 
1000--1050 рр., ДК 94. 

5958. Іріаїдг, с. Торбйорна (РБбгбіогп), бр. Алвера (АїЇубг); сини 
поставили каменя своєму б., бл. 1030 р., 56 159. 

559. Іпвійетя, її (не назв.) ч. потонув у Нбіт5 Наї(Новгородському 
морі), між 1020 та 1050 рр. або бл. того, | 214. 

560. тяібіот, с. Ейста (Жізіг), бр. Асгаута (Азрацшіг), Інгіфаста 
(ПпріГазіг) і Свейна (З8уггіпп), ХІ ст., 0 181. 

561. Іпвівоту, др. (або м.) дружинника Інгвара, 1041 р., 56 277. 
562. Шяі/азіг, с. Голмфаста (Ноітаіазіг) й (Г)Родельв ((Н)Водаі їв), 
був на сході, бл. 1070--1100 рр., 56 308. 

563. Іві/азіг, с. Ярлабанкі (Іагіабалкі) (І) і Кетільой (Каіду), п. 
бл. 1070 р., 0 142. 

564. Іпяі(азік, с. Йонги (ГопНа), б. Ярла (Іагі), Інгімунда (Іпрітипаг), 
Торда (Рогіг), Вігбйорна (МЇв5біогп), зї)гітадг, мандрував до Греції, 
бл. 1070 р., 0 922. 
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565. Пві/азіг, с. Сігторна (З8іврогп), бр. Торбйорна (Рбгііогп), після 
1070 р., М5 27. 
566. Іпвійазіг, с. Сігвіда (5іямідг), до 1050 р., 56 171. 
567. Іпвйазіг, с. Ейста (Жізіг), бр. Асгаута (Азваиіг), Інгібйорна 
(Подібіогп) і Свейна (буагіпп), ХІ ст., 0 181. 
568. Іеі/азік, с. Ейстейна (Фубіггіпп) і Естрід (Жзігідг), бр. Гага 
(СавК), Інгвара (Іпруагт) (І), Свейна (буггіпп) і Ейстейна (дузіггіпп), 
ч. (1) Рагнфрід (Варлітібг) (с. -- Гемінг (НатіпаВ)) і (2) Йорун 
(Ібгап) (с. Ярлабанкі (Іагіабалкі) 1), п. в Греції, бл. 1043 р., 0 101, 
135, 143, 147, 148. 
569. Іпріїгідк, д. Калла (КАП), стр. Анунда (Апипаг) і Вікінга (Мі- 
Кіпр), ХІ ст., 0 498. 
570. Іпрізєв, 6. Голмба (НоїтЬкК), Стюрбйорна (58іугбіогт), 
Стюрлауга (8їугіацеВ) і Торкелля (Рогке!!), бл. 1050 р., 56 35. 
571. Птеіяендг, д. Рунфаста (Капіазіг) і Руни (Вйпа), стр. Гагбарда 
(Наєбагдг), ХІ ст., 0 1041. 
572. Іпрійсії, др. Бруні (Вгйпі), бл. 1050--1070 рр., 0 699. 
573. вітипаг, с. Ярла (Іагі), бр. Аллі (АШІ), Гісла (Сіз1) і 
Йофурфаста (Іобигіазі), убитий на сході, після 1070 р., 0 898. 
574. Іпрітипак, с. Інги (пра), бр. Ерінмунда (Жгіптипаг), п. в 
Греції (ймовірно, варяг), після 1050 р., 0 72-73. 
575. Іпрітипаг, с. Інгіфаста (ПпріГазіг), бр. Ярла (Іагі), Торда (Рогдг) 
і Вігбйорна (Мізбіогп), згдгітадт, бл. 1070 р., 0 922. 
576. Іпрікйп, д. Гарда (Нагдг), збиралася вирушити до Єрусалима, 
бл. 1050 р., 0 605. 
577. Ппвігйп, др. Лівстейна (І Ліз гегіпп), м. Ярунда (Іагипдг), Лудінна 
(Гибіпп) і Нікуласа (Мікша5), бл. 1100 р., 0 347. 
578. ріробга, д. Ігуля (Ївмії) і Ернві (Жтпуї), др. Свейна (буггіпп) 
(сина Ярлабанкі (Іагіабапкі) І), бл. 1070 р., 0 104, 151. 
579. Іпрірбга, д. Кетілля (Кагіії), котрому вона поставила каменя, 
ХІ ст. 0 270. 
580. ІийВ, різьбяр рун, ХІ ст., 0 1041. 
581. пвуайіпев, бл. 840 р., Ов 136. 

Шпруати - давньоруськ. Игорь, 879 та ін.; Ингварь, бл. 1200 р.) 
582. Іпруатт, поставив каменя, бл. 900 р., Оз 38. 
583. Іпяуат,, поставив каменя Свейну (буггіпп) та його матері, ХІ ст., 
ит. 
584. Ппвматт, с. Бйорна (Віогп) і Гіслауг (Сізіаийв), бр. Гейрі (Саі- 
Кі), Голмфаста (Ноітіазіг), Спяллбуді (5ріаПЬиді) і Тягна (Ріарп), 
після 1050 р., 0 363. 
585. Іпвуатмг, с. Емунда (Етипадг), К. Ш., й Рагнгільд (Карпііідг), 
бр. Анунда (Апипдг), Гакона (НаКоп), Рагнара (Варпаг) й Ейріка 
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(жійікВ), названий Інгваром Мандрівником, п. під час походу 
на Хорезм 1041 р., 56 9, 96, 105, 107, 108, 131, 173, 179, 254, 277, 
281, 287, 320, 335; 0 439, 513, 540, 644, 654, 661, 778, 837, 1143; М5 19; 
Оз 30, 155. 
586. Іпвуагт (П), с. Інгвара (Іпруатт) (1) (із Гарга) і Фастві (Казімі), 
бл. 1050 р., 0 309. 
587. Іпруатт, с. Сігстейна (бів5іггіпп), б. (?) Іллугі (Шиві), п. на 
сході; його б. поставив йому каменя, ХІ ст., Ов 30. 
588. Птяуагт (1), с. Ейстейна (дузігіпп) й Естрід (Жвзітібг), бр. Гага 
(СарВ), Інгіфаста (ІпріКазіг), Свейна (Зуггіпп) (П) й Ейстейна 
(дузіггіпп) (П), ч. (1) Фастві (Базімі) (д. Онема (ОпізтВ)) і (2) Естрід 
(Жзігідг); четверо дітей від першого шлюбу: Ярлабанкі (Іагіа- 
рапКкі) (П), Інгвар (Ппруатг) (П), Рагнвальд (Варпуаїдг) і Сігвід 
(бівмібг); п. (ймовірно) бл. 1043 р. в Греції, 0 101, 143, 147, 309, 
310. 
589. ІбясікЕ, бр. Діарва (РіагіВ), Гейрг'ялма (СаїВБіаїтвВ), 
Орьокії (Огдкіа), Свейна (бугвіпп) і Вігі (Міві), бл. 1010--1020 рр., 
( 539. М 
590. Ібзандк, др. Інгі (прі), м. Ейста (Жізіг) і Ерінфаста (Агіпбазіг), 
ХІ ст. 0 855. 
591. Іо/шг/азіг, с. Ярла (Іагі), бр. Аллі (АШІ), Гісла (Сї51) і Інгімунда 
(Іпрітипадг), після 1070 р., 0 898. 
592. Ід(Пап, с. Вібйорна (Мїбіогп), бр. Дюрі (РішВі), ХІ ст., У5 20. 
593. ІопНа (род. відм.; х Іббап?), б. Інгіфаста (Іпрібазіг) й 
Ігулбйорна (Ірмібіогп), бл. 1070 р., 0 922. 

Ібкйп, див. також дгипп 
594. Ібгйп, др. Інгіфаста (Іпрібазіг) з Бро, м. Ярлабанкі (Іагіа- 
Бапкі) (1), бл. 1050 р., 9 142, 143, 147. 
595. Іпкії, б. Торгі (РогріВ), «знатний землевласник», бл. 1000-- 
1050 рр., ОВ 298. 
596. Іші, бр. Асбйорна (Азбіогп), шурин Гуллі (Сиїїі) із Смули, 
п. разом з Інгваром, 1041 р., УБ 184. 
597. шиї, бл. 900 р. 0 4. 
598. ші, б. Асрата (Азгарг), «дуже високородний фагяп», його 
син поставив йому каменя, бл. 1000--1050 рр., ОВ 213. 
599. шиї, 6. Лофі (І.6Б), бл. 1050 р., Ор 64. 
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600. Удгипп, з Рінгеріке, др. Аш---- аа, бл. 1025 р., МУБ 61. 
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601. Кафббі, таяК Горсі (Ногзі), ймовірно, варяг, бл. 1070, 0 792. 
602. Ка/їі, поставив каменя раяп-у Гейрі (СагіВі), ХІ ст., Ме 158. 
Каїї, див. також Каї; 
603. Каїї, с. Клакка (КіакКВ), бр. Вікінга (МіКіпеВ), ХІ ст., 5т 11. 
604. Каїї, с. Торстена (Рогзіеп), бл. 1000--1050 рр., ДЕ 130. 
605. Ка, б. Анунда (Апипаг), Інгіфрід (Ппрібідг) і Вікінга (Мі- 
Кіпрк); сини поставили каменя своєму б., ХІ ст., 0 498. 
606. Кай, с. Веурда (Убигдг), бр. Кара (Кагтг), ХІ ст., МЕ 73. 
607. Капі, с. Гуннвара (Сиппуаг), «дуже високородний рат», 
ХІ ст., Ме 152. і 
Кагі, див. також Каті 
| Кагі - давньоруськ. Карьг, 945) 
608. Кагі, виробляв кільця, ХІ ст., МУВ 29. 
609. Каті, с. Гуллі (Сиїїї), бр. Асмунда (Азтипаг), Ассура (Аз5шт), 
Бої (Вбі) і Гальвдана (Наїбап), п. в Дунді, бл. 1010 р., 05 81. 
610. Кагі, член корабельної команди ярла Гакона (Накоп) (п. в 
1029 р.), разом з Гунні поставив каменя товаришу, Ю 16, 343. 
611. Кагі, с. Отрюгта (ОттуроВ), бр. Гудмунда (Сидтипаіг), Кнута 
(Калію, Скарі (58Кагі) і Свертінга (5угпіїпрК), бл. 1050 р., 56 217. 
612. Кагі, ч. Сігруд (8ізгадг), б. Анунда (Апипаг), бл. 1040 р., 0 532; 
пор. 0 533. 
ГКагі є давньоруськ. Карл, 907) 
613. Кагі Ніпп ябді, компаньйон (/е/аяі) Торі (РбгіК), «дуже 
високородний агапяВ»; Торі поставив йому каменя, бл. 1000-- 
1050 р., ОВ 127, Ме 112. 
614. Кагі, /Гіаві Грані (Стапі), п. на острові Березань (Україна), 
бл. 1050--1100 р., С/В 194. 
615. Кагі, с. Горсі (Ног5і), 0 792. 
616. Кагі, с. Тіодмунда (Рібдтипаг), бр. Гудлейва (Сидіггіїв) й 
Тіодгейра (РіббраівВ), бл. 1050, Ярвста, Гевле. 
617. Кагі, с. Гері (Нагі), ХІ ст., 5 71. 
618. Кагі, с. Ейста (Жізіг), бр. Голмгейра (НоітраїЕВ), ХІ ст., 0 1060. 
ГКамії є давньоруськ. Карльг, 911) 
619. Кагії, с. Фрьойстейна (Егоузігвіпп), бр. Аллі (А), ХІ ст., Ме 137. 
620. Какі(з)і, с. Ульва (КЛІК) з Барастаді, бр. Гейрбйорна (Сагів- 
Ьіога), бл. 1050 р., У 343; поставив каменя члену сім'ї, котрий 
помер «у білих одежах», 0 364. 
621. Камг (П), с. Андветта (Апдуєні), бр. Гуннлейва (Сиппігіїв) 
(1), бл. 1045 р., 0 643. 
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622. Как (І), с. Гуннлейва (Сиппігіїв) (І), бр. Андветта (Апі- 
усі), Блесі (Віс5і), Діарва (РіагіВ) і Кіті (Кін), п. бл. 1045 р. 0 
644, 654. 
623. Кат, с. Горсі (Ног5і), поставив каменя своєму б. (ймовірно, 
варягу), бл. 1070 р., 0 792. 
624. Кат, с. Веурда (Убигдг), бр. Каллі (Каїі), ХІ ст., Ме 73. 
625. Кака, др. Свена (8меп), насипала йому Китіі, бл. 1000-- 
1050 рр., ОВ 277. 
626. Каші, с. Віфрід (Мїбгідг), бл. 850 р., 5 т 144. 

Кеїії!, див. також Кай і Кап! 
627. Кепіі, таєК Фінна (Еіпаг), поставив йому каменя, до 1100 р., 
МУВ 272. . 
628. Кепії, бр. Гельгі (Неїрі) з Клеппа, до 1000 р., МУК 228. 
629. Кі-Віп ВирзкКа, с. Торві (Рогмі), бр. Гудмунда (Сиртипаг) і 
Отінкора (ОріпКог), «найкращий і найзначніший землевласник 
Данії», бл. 940--1000 р., ДЕ 133. 
630. Кік, с. Гуннлейва ЄбиппігіВ) (І), бр. Блесі (Віезі), Кара 
(Кагт) (1) і Діарва (РіагіВ), бл. 1045 р., 0 644, 654. 
631. Кіки, б. Тофі (Тоб), бл. 940--1000 р., ДВ 125. 
632. Кіцік, різьбяр рун, ХІ ст., 56 139. 

ГКіаккК - давньоруськ. Клек, 945) 
633. Кіаккв, б. Калі (Каїі), Вікінга (МіКіпеВ) та ін. (неназваних) 
синів, котрі поставили каменя йому й двом братам, імена котрих 
вказано, ХІ ст., 5т 1. 
634. Кіїпіг, с. Гуннвіда (Сиппмідг), бр. Блейка (ВізікВ), бл. 1041 р., 
У 1143. 
635. Ка----, компаньйон ----шзі і Гуннара (Сиппаг), котрий 
поставив каменя йому й ----Ьіога, «воїнам (відомим) з походів 
вікінгів», бл. 1000--1050 рр., ДЕ 330. 

Кпиг, див. також Кий!" 
636. Кпшт/Кпійт, Кнут Великий, К. Д. і А., 1014--1035 рр., 
РЕ 345; МУВ. 184; Ор; 111; 0 194, 344; 56 14; ймовірно, також 0) 617. 
637. Кий, с. Отрюгга (ОпувевВ), бр. Гудмунда (Сидтипаг), Карі 
(Кагі), Скарі (8Кагі) і Свертінга (буггіїпрВ), бл. 1050 р., 56 217. 
638. Кори-5меп, поставив каменя своєму сину Бьосі (Вазі), 
«високородному агагпяВ-у», бл. 1050--1100 рр., ДВ 380. 
639. Кга----Впі, поставив каменя своєму род. (?), ХІ ст., У5 5. 
640. КуокВ-а син, «дуже високородний фоеяп», бл. 940--1000 рр., 
ОВ 106. 
641. КитокВ, ч. Торві (Рогмі), «найдужчий серед вільних шведів 
та південних данів», бл. 940--1000 рр., ДЕ 217. 
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642. КтокВ, с. Вікінга (МїкіпрВ), бр. Асбйорна (Азбіот), ХІ ст., У 432. 
643. Ктиза, /сіаві Аббі (АБбі), бл. 940--1000 рр., ДЕ 339. 
644. Киги, с. Босі (Воб5і), бр. Еіг----тіші, п. в А., ХІ ст., 0 616. 
645. Кифи----, Його син, ім'я якого не названо, поставив йому 
каменя; він брав участь у військових сутичках в Англії, бл. 
1030 р., 56 207. 
646. КиїБенп, ч. Аси (Аза), б. Есбйорна (Ж5біогі), до 1050 р., Ме 178. 
647. КуїпаВ, с. Несбйорна (Мавбіогп) й Гіллауг (СіПацр), ХІ ст., 
0 320, 419, 445. 
648. Ку/іпеВ, с. Врейда (Мгаідг), бр. Голмгейра (НоітегвівВ) і 
Віборг (УТБогр), ХІ ст., 56 318. 
649. Капії, «норвежець»; управителем його земель був Манні 
(Маппі), бл. 1000--1050 рр., ОВ 107. 
650. КаоіМазіг, с. Асгаута (Азраціг), ХІ ст., 0 504. 
651. Карі, б. Інгітори (Іпвірога), мандрівник до Греції (ямікі/аті), 
ХІ ст. 0 270. 
652. Кагпіі, с. Гаута (Саціг), «він був найсміливішим серед людей»; 
п. в А., бл. 1050 р., 5 5. 
653. Капії!, с. командира Торстейна (Рог5іггіпп), бр. Бйорна (Віогп) 
й Ерінмунда (Жгіптипаг), бл. 1050 р., 56 338. 
654. Капіїтипаг, з Енгбю (Апрру), ч. Рагнфрід (Варпітідг), б. Бйорна 
(Віогп), бл. 1040 р., 0 346, 356. 

Коеїійа, див. також Каїїйду 
655. Капіїа, насипала Китфіз своєму ч., «дуже високородному 
рарп-у», бл. 1000--1050 рр., рВ 293. 
656. Капіїгу, др. Ярлабанкі (Іагіабапкі (1), бл. 1070 р., 0 142. 
657. Капіїву, др. Свейна (б8уггіпп), м. Андветта (Апдубіг) і Гердара 
(Сегбагг), бл. 1050 р. 0 80. 
658. Капіїау, др. командира Торстейна (Робг5івіпп), м. Бйорна 
(Віогп), Кетіля (Канії) і (ймовірно) Ерінмунда (Жгіптипаг), після 
1050 р., 56 338. 


І, 


див. також (Н)Ї. 
659. Іадмі (Нідауе 7), д. Бресі (Вгйзі), ХІ ст., Гельсінгланд/ І, 1065. 
660. ІДзутаеіпп, різьбяр рун, бл. 1050 р., 0 1158. 
661. Ійзітіпп, с. Андветта (Апдуєііг) і Гіллауг (Сіаи?), бр. Сіббі 
(851ььі) й Скаллі (8Каїі), ХІ ст., 0 173. 
662. Іузтсіпп, 6. (Г)Рольва ((Н)ВДІЇВ) і Аскеля (Азкеї!), п. у 
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Горстонзі на Сконе; бл. 1025 р.; сини перевезли його до Фінн- 
ведена, 5т 52; О 1158. 
663. Ізігіпп, ч. Інгірун (Іпрігйп), б. Ярунда (Іагипдг), Лудінна 
(глобіпл) і Нікуласа (Мікиїіаз), володів селищем у Торсголмі (Тог5- 
роіта) і корабельною компанією (зКіріїд) в Рольстаді (Ролста), 
бл. 1000 р., 0 347--348. 
664. Іікпат (ІЛкаїмаїг), с. (Г)Родвісла ((НуВбдуїзі), ч. Айлікні 
(АйіКаі) і б. Лікнві (ІїКпуї) і Айгвата (Аїнмаїг); мандрував у Гарди 
(на Русь), п. у Віндау, бл. 1000--1050 рр., С 113, 114, 135. 
665. Іікпгаї, різьбяр рун, бл. 1000--1050 рр., С 113. 
666. Іікпуї, д. Лікната (ЦіКпаї) і Айлікні (АййКпі), стр. Айгвата 
(Аібмайг), бл. 1000--1050 рр., Є 114. 
667. Іїкуїдг, с. Голмгейра (Ноітраеівк), бр. Ріквіда (ВіКмідг) і 
Вісеті (Мізені), після 1070 р., 0 984. 
668. Шіпі, с. Аунна (Ампп), б. Бресі (Вгазі), бл. 960 р., Гельсінгланд/ 
І, 1065. 
669. Ії, різьбяр рун, бл. 1070--1100 рр., У5 22, 27. 

Шийшт е давньоруськ. Лют, 975) 
670. Ійиг, б. Акі (АКі) і Стюрра (8іуп), стерновий (зг)гітадт), ХІ ст., 
У 1016. 

ПШудбіоїн - давньоруськ. Лидул, 912) 
671. Іубіоїк, 6. Алейва (АЇсійт), бл. 1000 р., острів Мен/ 7 82. 
6714. 10/ї, командир, після 1070 р., 0 479. 
672. 19/ї, різьбяр рун, бл. 1050 р., Ов 64. 
673. Іидіпп, с. Лівстейна (Цїїбіггіпп) й Інгірун (Ппвігіп), бр. Ярунда 
( агипдг) і Нікуласа (МіКшіаз), бл. 1100 р., 0 347. 

Іицтрбегк, див. АП'ЇКК ГитРег 
674. Ілагіз, 6. Токі (Токі), бл. 940--1000 рр., ДК 145. 


М 


ГМатпі є давньоруськ. Моньй, 945) 
675. Маппі, род. (/гепаї) Алфкіла (АПКІЇ); управитель землями 
(ПапанітріВ) Кетіла (Кагії) Норвежця, бл. 1000--1050 рр., РЕ 107. 
676. Маппі, с. командира Голмстейна (Ноітзігіпп), бр. (ГУРод- 
гейра ((НуВбдрівВВ) і Миз-Кіа, бл. 1041 р., 56 173. 
7. Маппі, п. у Лондоні разом зі Свені (8мепі); Свен (бмеп) і 

Торгот (Рогроїг) звели їм Китбі-і; бл. 1000--1050 рр., РЕ 337. 

78. Матватеті, др. Бйорна Гос(в)ї (Віогп Ноз(у)ї), ХІ ст., Ме 146. 
679. Мізтімі(В), Мізіімо), К. ободритів, п. бл. 990 р., рВ 55. 
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680. Миїїі, с. Токі (Токі), бр. Торгі (РогвіВ), воїн, бл. 1000--1050 рр., 
ДВ 121. 

681. Мив-Кіа, с. командира Голмстейна (Ноіт5івгіпп); разом зі 
своїм бр. Манні (Маппі) поставив каменя своєму б. і бр. (Г)Род- 
гейру ((НУКобраіВк), бл. 1041 р., 56 176. 


М 


682. Ма/пі, бр. Токі (Токі), поставив йому каменя, бл. 1000-- 
1050 рр., ОВ 266. 

683. Маш/агі, с. Вікінга (МїкіпрВ), «спадкоємний власник ддаї!» 
(Папавигіпп), до 1050 р., 56 54. 

684. Мегідг-а син, із Західного Агдеру, дід Ейвінда Турячого 
Рога (Еуміпіг йгагпогп), жив бл. 850 р., МУВ 209. 

685. Мікиіаз, с. Лівстейна (Цвіггіпп)та Інгірун (Іпрігіп), бр. Ярунда 
(Тагипаг) і Лудіна (Ілабіпп), бл. 1100 р., 0 347. 

686. - - -пиїг, м. Свейна (5уггіпл); поставила йому каменя, бл. 1050 р., 
5т 46. 

687. МукВ, /еіарі Аббі (АЬбі), бл. 940--1000 рр., ОК 339. 

688. Маг/їВ, 6. Гунульва (СипиіїВ), бл. 850--950 рр., ДВ. 230. 
689. Мазфіомп, с. Боргульва (ВогриіЄВ), бр. Гемінга (НатіпяВ), 
Гербйорна (Нагфіога) і Ульва ((ЛЯВ), ч. Гіллауг (СіПайр) і б. 
Кюльвінга (КуїбпоВ), ХІ ст., 0 444, 445. 


о 


690. Оачідев, єдобрий фопаї (котрий жив у Гадістадірі, але) п. у 

Греції», ймовірно, варяг; Асгота (Азрдбіа) і Гудмунд (Сидтипаг) 

поставили йому каменя, до 1050 р., Ов 94. 

691. Одіпаїз, стр. Сігмунда (5ізтипаг), др. Голмгаута (Ноітраціг), 

бл. 1050--1070 рр., У 24. 

692. О/еіяВ, різьбяр рун, ХІ ст., 0 669. 

693. О/еіяВ, с. Торіра (Богів), Х ст., Гельсінгланд/ І, 1065. 

694. О/аеіяВ, 6. Удді (Ї44і), поставив йому каменя, ХІ ст., 5 т 48. 
Оідуї, див. також Оіа/К і ОВ 

695. Оімук, Олав Святий (Олаф), К. Н., 1015--1030 рр., МУВ 210, 

252; у Новгороді його церква, бл. 1070--1080 рр., 0 687. 

696. Оіа/В, б. Бйорна (Віогп), збудував заїжджий двір (/їкпНиг5) і 

міст у пам'ять про свого сина, ХІ ст., 56 174. 


Вікінгівсько-варязький... 631 


697. ОТАЇВ, писав руни разом з Фінном (Біпаг), ХІ ст., МУВ 182. 

698. Оіа/К, тавк Фреті (Егарі), «дуже високородний агапяб», 

бл. 1000--1050 рр., ОК 289. 

699. Оіа/К, с. Гуфі (Сийї), «хоробрий агатяв», п. в Естланді, до 

1050 р., М 181. 

700. біауВ, 6. Солфи (8оїїа), поставив йому каменя, бл. 1000 р., 56 53. 
. |і - давньоруськ. Ульб, 945, 1146) 

701. ОітіїВ, різьбяр рун, ХІ ст., 0 145. 

702. біші/В, спадкоємець Інги (Іпра), він «орав хвилі форштевнем» 

на сході, ймовірно, варяг, п. у катепанаті Італії, бл. 1020--1060 рр., 

56 65. 

703. бітіїВ, с. Трюдріка (РгудгікВ), діяв у Греції (будучи варягом?), 

де «розділив золото»; після 1050 р., 56 163. 

704. бітіїВ, с. Вікінга (МікіпеК), Іапафигіпп, до 1050 р., 856 54. 

705. дпієтЕ з Барастаді (Борести), 6. Фастві (Казімі), Гюрід 

(Супдг) і Гудлауг (Сидіайр), бл. 1010--1030 рр., 0 112, 328, 336. 

706. Октіка, разом з Ульваром (ОПаВВ) мандрував до Греції, 

Єрусалима, Оланда (?) й Серкланду, після 1050 р., С/В 196. 

Отут, див. також ОттК 

707. Октг Сиппнійатзоп, бл. 1050--1090 рр., МУВ 274. 

708. Огтв, с. Ейліва (ЕїНіТ), ярла Уппланду (Норвегія), ХІ ст., 

56 101. 

709. ОттВ, 6. Фрості (Егозії) й Тюдіска (РУбі8КВ), ХІ ст., 56 22. 

710. ОгтВ, пасинок Гуннвальда (Сиппуа!дг) з Берга, п. з Інгваром 

у 1041 р., Мз 19. 

711. Омтв, б. Сігрід (8івгідг), ХІ ст., 56 101. 

712. Оутв, с. (?) Свейна (Зуггіпп) й Торгерд (Рогоагдг), п. у Гре- 

ції, ХІ ст. 0 518. 

713. ОктиЇїВ, с. (?) Свейна (Зугіпп) й Торгерд (Рогоагдг), бр. 

Фрьойгейра (РгоураївВ) і Ормейра (ОгтеївЕ), член дружини 

Фрьойгейра, п. у Греції, бл. 1050 р., 0 518. 

714. ОгтаівкЕ, с. (?) Свейна (5угіпп) й Торгерд (Рограгдг), бр. 

Фрьойгейра (ЕгвураївВ) і Ормульва (ОптиіїВ), член дружини 

Фрьойгейра, п. у Греції, бл. 1050 р., 0 518. 

715. Оракіа, бр. Діарва (РіагіВ), бр. Гейрг'ялма (СагіВБіаїтВ), 

Нозейря (ІбрагівВ), Свейна (8магіпл) і Вігі (Міві), бл. 1010--1020 рр., 
У 539, 


716. Ордкіа, с. Стьодінга (8івдіпрВ), бр. Арні (Аппі) і Тіальві 
(Ріаїб), ХІ ст., 0 948. 

717. ОзБіот, 6. Отінкора (Оріпког), бл. 1000--1050 рр., ДВ 81. 
718. Озпікіпп, бр. Ульва (ЛІВ), зкірагі Голмстейна (Ноітзіггіпп), 
п. з Інгваром у 1041 р., 56 335. 
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719. ОСгатВ, с. (Г)Ліфьой ((НуЇЛігу), бр. Анунда (Апипаг), 
Бюрстейна (Війгвігіпп) і Гейгвата (СаїВБуаїг), бл. 1041 р., 
56 320. 
790. Оптуєєв, с. Бйорна (Віогп) та Ігульфрід (вивід), п. у Фін- 
ляндії, до 1050 р., 0 582. 
721. Опуряв, с. Фастві (Базімі), бр. Гердара (Сагбагт), п. у Греції, 
ХІ ст. 0 1087. 
722. Отуєєв, б. Гудмунда (Сидтипаг), Карі (Кагі), Кнута (Кпйіг), 
Скарі (8Кагі)і Свертінга (5угггіїпрК), варяг, член дружини Гудвера 
(Сидуєек) (в Константинополі), бл. 1050 р., 56 217. 

Фа, див. також Опатг 

|Опагтг є давньоруськ. "Ута, див. Утин», 945) 
723. Онатт, п. на сході, ХІ ст., 56 216. 
724. Опат, с. Лікната (І їкпаг) й Айлікні (Аййкпі), бл. 1000--1050 рр., 
С 113. 
725. Опагк, с. Орна (Опп), бл. 950--1000 рр., МУВ 453. 
726. Оріпког, Тютві (Біирмі) (його жінка?) поставила йому каменя, 
бл. 800--900 рр., ДЕ 239. 
727. Оріпког, б. королеви Асфріт (Азігірг) (котра була др. короля 
Гнупи (Опира)), Х ст., рВ 4. 
728. Оріпкок, с. Осбйорна (Оббіогп), «дорогий і вірний чоловік» 
Сасгерд (базрагдг), п. у Фінульва, бл. 1000--1050 рр., РЕ 81. 
729. оріпког, с. Торві (Рогмі), бр. Гутмунда (Сиртипаг), бл. 940-- 
1000 рр., ДВ 133. 


в 


див. також (Н)В 
730. - ---ВА, компаньйон Томі (Тоті), бл. 1000--1050 рр., ДОВ 270. 
731. Вадшіїв, б. п'ятьох Валкі (Маїкі), бл. 840 р., Ов 136. 
732. Каїп, бр. Біарнгі (ВіагпріК), зуеп Гунульва (Сипи!іїВ) із Ш., 
бл. 1050--1100 рр., ДВ 344. 
733. Ка/пипра-То/ї, людина Торві (Рогут), бл. 900--940 рр., ДЕ 26, 
29, 34. 
734. Вазпа, др. Свейна (б5угіпп), м. Рагнборг (ВарпЬого) і Сефи 
(беїа), до 1035 р., 56 14. 
735. Ваєпаг», с. Емунда (Етипаг), К. Ш. (1050--1060 рр.), і 
Рагнгільд (Карппії4г); бр. Анунда (Апипаг), Гакона (НаКоп), Інгвара 
(Ппруатт) та Ейріка (ЖігікВ); п. до 1041 р., 0 513. 
736. Каяпатт, с. Гельгі (Наїіві) і Руни (Кйпа), бр. Андветта (Апа- 
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уєш), Спяллбуді (5ріаПбиді) і Свейна (буагіпп), бл. 1070--1080 рр., 
у 687. 
737. Ваєпфогя, д. Свейна (5уггіпп) і Рагни (Карпа), до 1035 р., 
56 14. 
738. Каєп/азіг, із Снутастаді, с. Сігфаста (8іріазіг), бр. Гюрід 
(Сугідт) і Естрід (Жзігідг), ч. Інги (Іпра), командир дружини, 
ймовірно, у Східній Європі, його син, ім'я якого невід., помер 
передчасно, бл. 1060 р., 0 29, 329--332. 
739. Каяп/тідг, др. Інгіфаста (Ппрібазіг) з Бро, ХІ ст., 0 148. 
740. Карпубідг, др. Кетільмунда (Кабіїтипдг) з Енгбю, м. Бйорна 
(Віога), бл. 1040 р., 0 346, 356. 
|Каяпийам - давньоруськ. Рогоньдь, 980) 
741. Каяпнійм з Рімбо, др. Емунда (Етипаіг), К. Ш. (п. 1066 р.), 
м. Анунда (Апипдг), Гакона (НаКоп), Інгвара (Іпруагг), Рагнара 
(Карпатт) і Ейріка (ЖігікВ), 0 540. 
742. Каяпнійак, стр. Ульва (ЛЕВ), др. (1) Гунульва (СипиіїВ) і (2) 
Аллі (АШ) Блідого, бл. 850--950 рр., РК 209, 230. 
743. Каяпліак, д. Інгіберг (Ппрібег5), стр. Ульвгільд ((ЛЯБі АГ), до 
1050 р., 0 215. 
744. Кавпі, с. Гунні (Сиппі), п. на заході, ХІ ст., 56 62. 
ГКаяпуаау - давньоруськ. Рогеволод, 980) 
745. Ваяпуа/аг, с. Анунда (Апипдг) і Естрід (Жзігідг), «могутній у 
Раунінгі» (суч. Рунтуна?), п. у Данії, бл. 1030 р., 50/В 83. 
746. Вавпуайду, с. Інгвара (Іпруагг) (І) і Фастві (Базіуї), бр. 
Ярлабанкі (Іагіабапкі) (11), Інгвара (Ппруатт) (П) і Сігвід (8івмідг); 
командир варязького корпусу в Константинополі, п. бл. 1043 р., 
0 112, 309, 310. 
747. Ваппуеіз, бл. 950 р., МУБВ 541. 
748. Каппуеів, др. (?) Огмунда Греппіссона (Овтипіг Нгерріз- 
5оп), бл. 1000 р., МУВ 213. 
749. Карі, його бр. Тольв (РоїїВ) поставив йому каменя, «дуже 
високородному амопяВ-у», бл. 1000--1050 рр., ДВ 77. 
750. Варіаїьк, друг Лікната (Пікпаг), бл. 1000--1050 рр., Є 113. 
Каид-Ваїїї, пор. Ваїїї 
751. ВіЛІі, с. Есгі Бйорна (ЖзріВ Віогп); Токі (Токі) зтіди поставив 
йому каменя, бл. 1000--1050 рр., ДК 91. 
752. Вікміду, с. Голмгейра (Но траіВК), бр. Ліквід (ЦЇКуідг) і Вісеті 
(Мізегі), після 1070 р., 0 984. 
753. ВіріВ, бр. Гофі (Ноб) і Торлака (РогіакВ), бл. 940--1000 рр., 
ОАЕ 160. 
754. Віц5КВ, поставив каменя своєму брату Уфагу (ОЧарВ), бл. 
1000--1050 рр., ДВ 138. 
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755. Воаййг, б. Гунвальда (Сипмаїдг), бл. 800--900 рр., ОВ 248. 
756. Корапрг (Нгдбдуаїдг 2), д. (Г)Родвісла ((НУВобдутзі), бл. 1050 р., 
С 135. 
757. КоиК, /еіаві Киці-а, бл. 1000 р., ДЕ 66. 
758. КоиВ, насипав Китіі-і, він був єрофі жителів Мису», його 
сини поставили йому пам'ятник, бл. 800--900 рр., ДК. 189, 190, 
192, 193. 
759. ВириїБ, б. п'ятьох Гейтульвів (Нагіриі В), бл. 840 р., Ор 136. 
760. Кійпа, др. Гельгі (Нггрі), м. Андветта (Апдубіг), Рагнара (Кар- 
пагт), Спяллбуді (5ріаШьиді) і Свейна (5уггіпп), бл. 1080--1090 рр., 
О 687. 
761. Кйпа, др. Рунфаста (Капіазіг), м. Гагбарда (Навбагдг)і Інгігерд 
(Ппвівагог), ХІ ст., 0 1041. 
762. Вйп/азіг, дкагпоК, п. в Руньо, після 1070 р., У5 22. 
763. Вйп/азім, ч. Руни (Капа), 6. Гагбарда (Нарбагдг) та Інгігерд 
(Ппрірагдг), ХІ ст., 0 1041. 

Кипиі/В, див. також Кйлпий/В 
764. Кипиї/В Хитрий (гарзракк), 6. Гофі (Ной), Торбйорна 
(Рогбіогп) й Торкіла (Рогкії), бл. 940--1000 рр., ДВ 161. 
765. ВйпиїВ, с. Амунді (Атипаї), небіж Грінга (НгіпеВ), потонув 
у Калмарсунді, повертаючись зі Сконе, до 1050 р., 56 333. 
766. Кузіа, бр. невід., п. на сході, бл, 1050--1070 рр., 56 92. 
767. Ва/па, д. (?) Вібурга (Мібиге) і стр. Тоббі (Тобі), бл. 940-- 
1000 рр., ОВ 30. 
768. Вади, бр. Токі (ТокКі), котрий загинув в Оланді (?), ХІ ст., 
Ов 104. 


5 


769. 5ара ішбіз, його пйзкаг! був Тики----іВ, бл. 1000--1050 рр., 
ПВ 154. 
770. 5апашії Віпп зуапії («Чорний»), ч. Арінбйорг (Агіпбідгр), 
поставив їй каменя, бл. 950 р., острів Мен/?) 79. 
771. 5Базвагри, д. Фіннульва (ЕіппиіїВ), поставила каменя «своєму 
дорогому й вірному чоловікові» Отінкору (Оріпког), с. Осбйорна 
(Оббіога), бл. 1000--1050 рр., ОВ 81. 

Баззикг, див. також Базигг і 5агиг 
779. 5аззит, с. Гейрбйорна (СаїВбіогп), бр. Гуннара (Сиппатт), 
бл. 1000--1030 рр., 0 258. 
773. 5азигк, підступно вбив Гельгі (Наїіві), після 1050 р., 0 954. 
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774. бахі, поставив каменя своєму /еіаві Есбйорну (Жзбіогп), бл. 
980--990 рр., ОК 279. 
775. бахі, с. Ейста (Жізіг), онук Свартгаувді (б5уагібашійі), поставив 
каменя своєму б., ХІ ст., У 459. 
776. 5агиг, поставив каменя й зробив міст, бл. 1000--1050 рр., 
р 238. 
777. 5ахиг, с. Альварта (АЇмагрг), поставив йому каменя, бл. 1050 р., 
рЕ 379. 
778. 5агиг, Гермунд (СеКтипаг) поставив йому пам'ятник, Стар 
(баг) поставив каменя, Тор (Рог) присвятив Китіі-і, бл. 940-- 
1000 рр. ОВ 110. 
779. 5е/а, др. Беглі (Вгріїв), бл. 1041 р., 56 96. 
780. 5е/а, д. Свейна (бугіпп) і Рагни (Варпа), до 1035 р., 56 14. 
781. 5еіт-Рогім, с. Торбйорна (Рогбідгп), скальда з Рогаланду, 
загинув у Д. в 970-х рр., МУВ 239. 
782. 5їББа, ч.(Г)Ротіаут ((НуВоріаш), б. Айлікні (АййКпі), бл. 1000-- 
1050 рр. С 111, 112. 
783. 51ьЬі, його др. поставила йому каменя, вбитий, ХІ ст., 0 158. 
784. 5іЬБі, с. Андветта (Апдуєнг) і Гіллауг (СіПаи?), бр. Лівстейна 
(І ївіггіпл) і Скаллі (8Ка!ї), ХІ ст., 0 173. 
785. 5іЬЬі (іпп) ябді, с. Фолдара (Коідагт), бл. 1000 р., ОЇ 1. 
786. 5іЬБі, с. Гісмунда (Сізтипаіг(?)), бр. (2) Ерінмунда (Жгіп- 
типог) і Торіра (РбгіВ): брати поставили каменя своєму братові 
(?) Свейну (буггіпп), який п. на сході, після 1050 р., 0 283. 
787. бізаїанВ, бр. Стоді (56601) і Ейст-Ульва (Жізі-ТЛІК), ХІ ст., 
у 968. 
788. 5ія/азіг (див. Дузітіпп, с. Гуннара (Сиппатт)), ХІ ст., 0 419. 
789. 5ід/азіт, разом з Брандом (Вгапаг), Вікетіллем (Міка) і 
Гельгою (Нева) поставили каменя Андветту (Апфубти), ХІ ст., 
У 1036. 
790. 5ів/азіг, 6. Гісмунда (Сізтипаг) і Вікінга (МІКіпрК), ХІ ст., 0 260. 
791. бів/азік, с. Голмлауга (НоітіацрВ) і Голмфрід (Ноітітідг), 
бр. Фасті (Казії), п. «у білих одежах», до 1050 р., | 243. 
792. 5ів/азік із Сноттсти, с. Віфаста (М Мазі), бр. Гюрід (Супідг) і 
Сігвід (біруідг), 6. Гюрід (Сугідг), Рагнфаста (Варпіазіг) і Естрід 
(Езігідг), бл. 1040--1060 рр., 0 329, 623. 
793. ЗідНуаїм, бр. Сігстейна (8ір5іггіпп), Торбйорна (Рдгбіогп), 
Торгріма (Рогргітв) і Ерінмунда (Жгіптипдг); брати поставили 
ня Сігстейну (58ів5іггіпп), який помер у Віборгу, після 1050 р., 

180. 

(5іятипау» є Шимон, Патерик, 1024 та ін.) 
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794. 5ієтипаг, бр. Одіндіс (Обіпаїз), ХІ ст., У5 24. 
795. 5івте/К, велів поставити каменя Форкунну (Когкипиг) ів----к, 
бл. 1000--1050 рр., ДВ 345. 

Біягідг, див. також 5іягіри і 5іягіди 
796. 5іятід бл. 850 р., МУВ 138. 
797. 5івгідг, д. ярла Орма (ОгтВ), др. (1) Сп'юта (Зрійі) із Кюли 
і (2) Сігрьода (Зізгедг) з Мори, м. Альріка (АЇПКВ), бл. 1020 р., 
56 101, 106. 
798. 5іягірг, др. Спяллбуді (5ріайбиді), бл. 1070--1080 рр., 0 687. 
799. 5іяпідк, др. Карі (Кагі), м. Анунда (Апипаг), бл. 1040 р., 0 532, 
533. 

(5іягаду - давньоруськ. Шибрид, 945) 
800. Зіямадк, його ИйзКагі був Гера (Негга), ХІ ст., 0 335. 
801. 5іямгадк, поставив каменя Форкуну (Еогкипипг) ій----г, бл. 
1000--1050 рр., ДВ 345. 
802. 5іягадк, с. Голмгейра (НоітраівВ), бр. Гіннлауг (Сіппіацф) і 
Гаута (баиіг), ч. Сігрід (8івгідг) і б. Альріка (АЇПКВ), ХІ ст., 56 101. 
803. 5івзттеіпп, с. Грольва (НІбІЇВ), бр. Гакона (НакКоп), б. Інгвара 
(Ппруатт), котрий зустрів свою смерть на сході, до 1050 р., 05 30, 
149, 152. 
804. 5іязісіпп, бр. Сігвата (8івНуаїг), Торбйорна (Рогбіогп), 
Торгріма (РбгвгітВ) і Ерінмунда (Жгіптипаг), п. у Віборгу, після 
1050 р., 0 180. 
805. 5івткуяявВ, с. Гнупи (Спира) і Асфрід (Азітірг), К. Гедебю, п. 
бл. 950 р. ПВ 2, 4. 
806. 5іяткує2вВ, його спадкоємці поставили меморіального каменя 
Аудвальду (Аийдуаїдг), після 1100 р., С/К 195. 
807. 5іррогп, б. Інгіфаста (Іпбібазіг) і Торбйорна (Рбгбіогп), п. під 
час походу (і /апи), після 1070 р., М5 27. 
808. 5івмідк, с. Голмвіда (Ноітмідг) (із Гьогстени) і Гюрід (Сугідг), 
бр. Гані (Напі) і Торбйорна (Рогбіогп), бл. 1050 р., 56 116. 
809. 5ідуідк, б. Інгіфаста (Іпрібазіг), «він загинув у Голмгарді 
(Новгороді), командир корабля (зКеідаг уїзі) разом зі своєю 
командою», до 1050 р., 56 171. 
810. 5ізмідк, с. Інгвара (Іпруагт) (І) і Фастві (Базімі), бл. 1050 р., 
о 309. 
811. 5івмідк, с. Відіарва (Мї4іагіВ), після 1050 р., 0 978. 
812. 5івмідг, с. Віфаста (Мазі), бр. Гюрід (Сугідг) і Сігфаста (5і5- 
Газіг), бл. 1041 р., 0 623. 
813. 5ізмайі, бр. Гюрта (Сугрг), бл. 1000--1050 рр., ОВ 62. 
814. 5іяшіїВ, бр. Соті (861), ч. Гюрід (Сугідг), 6. Асмунда (Азтипаг) 
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|Е---- В, він був членом дружини Лові (1,68) (Іїд), після 
1070 р. 0 479. й 
815. 5іпГариг, див. Есгаг-Азтипадї, бл. 1020--1060 рр., 56 110. 
816. ЗКаві, с. Годі (Собі), різьбяр рун, бл. 850 р., 5 144.. 
817. 5кайПі, с. Андветта (Апдувиг) і Гіллауг (Сіайце), бр. Лівстейна 
(ІЛезкегіпа) і Сіббі (51ЬБІ), ХІ ст., 0 173. 

ЗКагді, див. також 5Катрі 
818. 5кагді, 6. Бяльві (В)аїб), поставив йому каменя до 1000 р., 
МУВ 244. 
819. 5Какді, с. Ейвінда (думіпаг), бр. Гальвдана (Наїбіап) і Сп'юті 
(5рійні), п. з Інгваром (Іпруаг) у Серкланді у 1041 р., 56 131. 
820. 5Как/В, 6. (ГуРодлейва ((Н)Вдбівіїв), вирушив разом з 
Інгваром (Іпруагг) у 1041 р., 56 107. 
821. 5кагі, с. Отрюгга (ОпувеВ), бр. Гудмунда (Сидтипаг), Карі 
(Кагі), Кнута (Кпйіг) і Свертінга (ЗуггіїпеВ), бл. 1050 р., 56 217. 
822. 5Кагрі, дружинник (петрагрі) Свейна (Змагіпп), К. Д. (п. 1014 р.), 
вирушив на захід, але п. у Гедебю, ДВ 3. 
823. 5Кбяг, різьбяр рун, бл. 1000 р., МУВ 213. 
824. 5Корії, с. Валі (Маїі), бр. Фінна (Еіппг), бл. 1050--1100 рр., 
МУВ 29. 
825. 5Ккгаші, Біллінг (ВШіпрВ) поставив йому каменя, бл. 900 р., 
Сконе/) 29. 
826. 5кийїї, бр. Фолкі (Еоїкі) і Гусбйорна (Назбіогп), після 1050 р., 
УЮ 614. 
827. 5каекдів, п. «в А. у війську» Фіпраїід?); Ейбйорн (Фдубіогп) 
поставив йому каменя, до 1030 р., 56 160. 
828. 5іавуі, с. Гудлейва (СибіаіїВ), п. на сході в Хорезмі (Кагизт), 
після 1041 р., М5 1-2. 

(510ді - давньоруськ. Слудьа, 945) 
829. 5І0ді, компаньйон Альбота (АЇЬбд), член фризької гільдії (єі!- 
дї), бл. 1050 р., 0 391. 
830. 5Іоді, с. Ауда (Аибаг), ХІ ст., 506 327. 
831. 58ішіа, /гіаві Есбйорна (ЖзБіога), поставив йому каменя і 
спорудив міст, ХІ ст., М5 182. 
832. 5тідг, с. Гертруди (Нагргйдг), бр. Гальвборінна (Наїбогіпл), 
«добрий агагпяВ», бл. 1050 р., 01 28. 
833. 5тідг, с. Вікінга (МікіпрВ), «найкращий амапяб», ХІ ст., 0 802. 
834. 5пігіВ, бл. 1000 р. 0 5. 
835. Зоїа, с. Олава (ОіаїВ), зустрів смерть на заході, бл. 1000 р., 
56 53. 

Зої, див. також 50її 
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836. 5огі, людина Аллі (А) Блідого, різьбяр рун, бл. 850--950 рр., 
РК 209. 

837. богі, с. Асгота (Азроїг), бр. Елева (БієїВ), поставив каменя 
своєму братові, бл. 900--940 рр., ОК 202. 

838. 50гі, бр. Сігульва (8іриіВ), після 1070 р., 0 479. 

839. 5огі, 6. Торда (Рогрг), бл. 940--1000 рр., РЕ 227. 

840. 5ріайРиді, вождь в А., ХІ ст., У8 5. 

841. 5ріайвиді, с. Бйорна (Віогп) й Гіслауг (Сізіаця), бр. Гейрі 
(Саїгі), Голмфаста (Ноітіазіг), Інгвара (Іпруагг) і Тягна (Ріарп), 
після 1050 р., 0 363. 

842. 5ріайЬиді, с. Гельгі (Наїрі) й Руни (Вйпа), бр. Андветта 
(Апдувиг), Рагнара (Карпатт) і Свейна (5угвіпп), ч. Сігріт (бівпірг), 
п. у Голмгарді (Новгороді) в церкві Олава Святого, бл. 1070-- 
1080 рр., 0 687. 

843. 5рійг з Кюли, ч. Сігрід (8ідгідг), б. Альріка (АЇТКК), «він 
був на заході, штурмував і брав міста», бл. 1020 р., 56 101, 
106. 

844. 5ріші, с. Ейвінда (думіпаг), бр. Гальвдана (Наїбап) і Скарді 
(ЗКагді); разом з Гальвданом він поставив каменя їхньому братові 
Скарді (8Кагдбі); бл. 1041 р., 56 131. 

845. 5рагіа, с. Естена (Єзіеп), зКірагі Есбйорна Нефа (Жвбіогп 
Маб, бл. 940--1000 рр., РК 218. 

846. ---5баїп, с. Бегліра (ВавіїВ), бл. 1041 р., 56 96. 

847. 5гагк, встановив камінь у пам'ять про Сацура (Зазиг), бл. 
940--1000 рр., ОВ 110. 

848. бгагкатт, с. Гейрі (СагіВі), бр. Гісла (Сізі) і Гьорварда (Ніог- 
уагдг), до 1035 р., 0 669. 

849. 5геіпат, бр. Гаута (Сашіг), прибл. після 1000 р., МУВ 223. 
850. 5геїпат, б. Торгерд (Рогрегдг), бл. 950 р., Гебріди/ 7 76. 
851. 5гікиВ, 6. Ейвінда (думіпдг), бл. 800 р., Оз 8. 

852. 516ді, бр. Сігдьярва (8івдіагіт) і Ейст-Ульва (Жіз51-ІЛІВ), 
встановив разом із Сігдьярвом камінь на честь Ейст-Ульва, 
ХІ ст. 0 968. 

853. 5ідгі, 6. Вікінга (МіКіпеВ), ХІ ст., 56 269. 

854. 5ішіпибрі, встановив камінь на честь свого батька, «мо- 
гутнього високородного раяп-а», ХІ ст., МЕ 108. 

855. Згукбіот, с. Інгігер (ІпрівеВ), бр. Голміра (НоїтіВ), Стюрлауга 
(З8гугіацеВ) і Торкелля (Рогісеії); добрий фагяп, п. на Східному шляху 
(Аивігуерг) разом зі своїм братом Торкеллом, бл. 1050 р., 56 34. 
856. 5гугіаняВ, с. Інгігер (Іпрірек), бр. Голмба (НоітьЬв), 
Стюрбйорна (8їугііогп) і Торкелля (РогКеї!), спорудив зі своїм 
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братом Голмбом камінь на честь своїх братів, Торкелля і 
Стюрбйорна, бл. 1050 р., 56 34. 
(гум є давньоруськ. Стир, 945) 
857. бгумт (9), с. Ліута (І й), зіргітадк, бр. Акі (АКі), «ходив до 
грецьких гаваней, п. удома», ХІ ст., 0 1016. 
858. 5іеіпбіот, бр. Голмстейна (Ноітзігіпп) і Ейста (Аізіг), ХІ ст., 
у 780. 
859. 5іеіпутідк, стр. (?) Бйорна (Віогп) і Гіслі (Сїзії), бл. 1050 р., 
у 611. 
860. бггіпумід (див. Ейстейн (Фдузівіпп), с. Гуннара (Сиппагт)), 
ХІ ст. 0 419. 
861. 5іеіпнйаг, др. Відбйорна (УЇдбіогп), бл. 1050 р., 0 956. 
862. 5геіпканії, різьбяр рун, ХІ ст., 56 54. 
863. 5геіпп, різьбяр рун, бл. 1050 р., Ємтланд/ І, 1085. 
864. біаіпп, 6. Фуллгугі (ЕшіїНирі) і Торкелля (Рогксії), ХІ ст., 0 145. 
865. 5ігіпп, с. Тості (То5ії) з Вансти, бр. Свейна (бугіпп), бл. 
1041 р., 56 254. 
866. 5іеіпп, род. Есгейда (АЖзПагідг), ХІ ст., 56 139. 
867. 5ганкатт, с. Гейрі (СагіВі), ХІ ст., 0 668, 669. 
(Зіадіп7В - давньоруськ. "Студек- ? присв. форма Студек-ов, 945) 
868. 5іадіпеВ, б. Арні (Аппі), Тіальві (Біаїй) і Орьокії (Огікіа), ХІ ст., 
у 948. 
869. биїаг, б. Асгейра (АзраїКВ), бл. 1050 р., 0 698. 
870. ЗитіВ, п. на сході, в гирлі річки (Західна) Двіна, 56 121. 
871. Зиппіймаїг, с. Токі (ТбКі), бр. Гаутдьярва (Сашііагіт), Тягна 
(Ріарп) і Торульва (РогиіїВ), бл. 1010--1030 рр., У 201. 
872. --виг, бр. Ав----, бл. 1000--1050 рр., РК 220. 
873. 5уагінац)ді, ч. Торгунн (Богрипп), 6. Анунда (Апипадг) і Ейста 
(Жівіг), ХІ ст., 0 457, 458. 
874. 5уфіпа (Зубпа), стр. Ейвінда (думіпдг), бл. 1020 р., Ов 68. 
|5меіпп є давньоруськ. Свьнь, 945) 
Буіпп, див. також 5уеп 
875. Зутіпп, різьбяр рун, Гестрікланд/ В 187. 
876. 5уфіпп, Інгвар (Іпруатг) встановив камінь на його честь, 
ХІ ст, 0111. 
877. Зуфіпп, с. ----пиіг, п. на сході в Греції (ймовірно, варяг), 
бл. 1050 р., 5 т 46. 2 
878. Зуфіпп, с. Асгаута (Азраціг) Міш, бр. Едкетілля (йдканії), 
ХІ ст., Ма 103. 
879. Зушіпп, с. Гісмунда (Сізтипаг), п. на сході; його брати (?) 
Сіббі (51ььі), Ерінмунд (Жгіптипдг) і Торір (Рогік) встановили 
каменя йому, після 1050 р., 0 225. 
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880. Зутіпп, бр. Гуннара (Сиппаг), Гальвдана (Наїбіап) і Ульва 
(ЛЖВ), після 1050 р., 0 153. 

881. 5мфіпп, с. Гальвдана (Наїбап) і Голмфрід (Ноітігідг), бр. 
Дана (Рап) і Гускарла (Назкагі), ХІ ст., 0 240, 241. 

882. Зуфіпп, дядько Гедінн (Небіпп), ХІ ст., 56 165. 

883. Зифіпп, бр. Діярва (Ріагів), Гейрг'ялма (СаіКбіаїтв), 
Йогейра (ІбраіВК), Орьокії (Огдкіа) і Вігі (Міві); «він помер на 
Ютланді на шляху до Англії», бл. 1010--1020 рр., 0 539. 

884. 5уфіпп, с. Гельгі (Небі) і Руни (Кйпа), бр. Андветта 
(Апуєиг), Рагнара (Карпагт) і Спяллбуді (8ріайШьиді), бл. 1070-- 
1080 рр., 0 687. 

885. Зужіпп (П), с. Ярлабанкі (ІагіабапкКі) (І) і Фастві (Казімі), ч. 
Інгітори (Ппрірбга), 6. Торіра (РогіК) і Торстейна (Рог5ігіпп), п. 
бл. 1070 р. у Греції, 0 104, 150. 

886. |Було пропущено) 

887. Зифіпп, ч. Інгітори (Іпрірбга), б. Торіра (РбгіВ) і Торстейна 
(Рог5ігііпл), був у Греції, бл. 1070 р., 0 104. 

888. Зутіпп, ч. Кетільой (КагійЇду), б. Андветта (Апдубіїг) і Гердара 
(Сеегбагг), бл. 1050 р., 0 80. 

889. 5утіпп, ч. Рагни (Варпа), б. Рагнборг (Варпрогея) і Сефи (8еїа), 
«він вирушив на захід разом із Кнутом» (п. 1035 р.), 56 14. 

890. бутіпп, ч. Сігрід (8івтідг), «він часто плавав /у Земгаллен / 
на дорогому Кпагт / довкола о. Домеснес» (Латвія), бл. 1020-- 
1060, 56 198. 

891. Зуфіпп, с. Тості (Тобії) із Вансти, бр. Стейна (8їгіпп), бл. 
1041 р., 56 254. 

892. Зуіпп, с. Тори (Рога), п. на заході, бл. 1020 р., Ов 83. 
893. 5уфіпп, ч. Торгерди (Рограегдг), б. (2?) командира Фрьойгейра 
(ЕгоураівК), Орма (ОгтЕК)і Ормульва (ОттиіїВ), до 1050 р., 
0 518. 

894. З5ушіпп, с. Вікінга (УїкіпрВ), встановив разом зі своїми 
братами, Гальвданом (Наїбап) і Свейном (бугіпп), і сестрою 
Торою (Рога) каменя їхньому батькові та їхньому братові фаяп, 
ХІ ст. 0 34. 

895. Зуфіпп (І), с. Ейстейна (Фузігіпп) (із Бробю) та Естрід 
(АЕзігідг), брат Гага (СарЕ), Інгіфаста (Іпрібазіг), Інгвара (Іпр- 
уагг) і Ейстейна (дузіаіпп), бл. 1040 р., 0 135. 

896. Зутіпп, с. Ейста (Жізіг), бр. Асгаута (Азвашіг), Інгібйорна 
(Ппрібіога) та Інгіфаста (Іпріказіг), ХІ ст., 0 181. 

897. Зуаеггі, бр. Гнаудіманда (Спайбітапаг) і Ескелля (ЖзКеї), п: 
в А. бл. 1050 р., 56 46. 
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898. ЗуатміпяВ, с. Отрюгга (ОшувеВ), бр. Гудмунда (Сидтипаг), 
Карі (Каті), Кнута (Кпиїг) і Скарі (ЗКагі), бл. 1050 р., 56 217. 
899. 5угеп, с. Баллунга (ВайипреВ), ч. Кати (Кага), «найвидатніший 
реяп», бл. 1000--1050 рр., РЕК 277. 

900. бугеп, с. Гаральда (Нагаі4г), К. Д., 980--1014 рр. ДК 1, 3. 
901. 5меп, родич (Кіт5-) Асгота (Азвоїг), бл. 940--1000 рр., 
рк 90. | 
902. 5угеп, разом з Торготом (Рогроїг) насипав Китіі-і на честь 
Манні (Маппі) і Свені (8мепі), бл. 1000--1050 рр., ДВ 337. 
903. Бугепі, с. Тості (Тозії) Розумного, п. у Лондоні разом з Манні 
(Маппі), бл. 1000--1050 рр., ДК 337, 338. і 

904. 5ипфіпям, пор. Горнборі (Ногпбогі), бл. 800--900 рр., ДОК 250. 
905. буягадг, із Мори (Мога), с. Голмгейра (НоітраеіВКВ) із Бро, 
до 1050 р., 56 101,0 617. 

906. 5євЬіотп, б. Герлейва (Нагіггіб і Торгерд (Рограгдг), командир 
корабля у поході Інгвара у 1041 р. (до Серкланду |?) азкаїаї), 
у 439. | 

907. 5візі, бл. 850 р., Ор 43. 


т 


908. Та/тізік, поставив каменя своєму братові, бл. 1050 р., 
Ю 722. 
909. Та/аізіг, ХІ ст., 0 467. 
910. ТоБбі, с. (?) Вібурги (Мібига), бр. Ревни (Ватпа), бл. 940-- 
1000 рр., ОВ 30. 

То/а, див. також То/а 
911. То/а, др. Гемінга (НетіпеВ), м. Гуннара (Сиппатт), бл. 1020-- 
1050 рр., 0 431. 
912. То/а, д. Містівоя, К. ободритів, др. Гаральда Гормссона 
(Нагаї Согтззоп), К. Д., 940--985 рр., ОК 55. 
913. То/а, м. Токі (Токі), др.(?) Аббі (АБбі), бл. 940--1000 рр., 
ОВ 143. ни 
914. То/а, др. Томі (Тоті), бл. 1000--1050 рр., ДЕ 98. 
915. То/а, м. Тості (Тозіі), бл. 1000--1050 рр., ДВ 78. 
916. То/а, д. маршала Врая (Угді) (до 1029 р.), 5 т 76. 

Тоїї, див. КВа/пипра-То)ї 
917. Тоїї, землеуправитель (Ргуїї), поставив каменя Торгунн 
(Рогвипиг), управителевій жінці, бл. 940--1000 рр., ДЕ 40. 
918. Тоїї, зКірагі, йому і його товаришу ТІіріру (РігіВ) невід. 
встановив каменя, бл. 1000--1050 рр., ДК 82. 
31 1-142 
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919. То/ї, поставив каменя своєму компаньйонові Умону (С топВ), 
бл. 1000--1050 рр., ДВ 316. 
920. То/ї, с. Кіту (Кіш), поставив каменя своєму компаньйонові, 
вихованцю Торгню (РогрпувВ), бл. 940--1000 рр., ДЕ 125. 
921. То/ї, бр. зтідг Тості (Тозії), п. на сході, бл. 1000--1050 рр., 
ОВ 108. 
922. То/ї (або Токі), 6. Есбйорна (Езбіот), бл. 980--990 рр., ДВ 279. 
923. Тока, др. Вікінга (МікіпрВ); їхні діти, імена яких невідомі, 
поставили їм каменя, ХІ ст., 0 175. 

| Токі - давньоруськ. Тукьі, 1067, 1078) 

Токі, див. також Тобі і ИїкіпеВ Токі 

Токі, див. То/ї, 6. Есбйорна (Азбіогп) 
924. Токі, побудував церкву в Лунді, бл. 1000--1050 рр., ОВ 315. 
925. Токі, командувач; його Йизкагі-и звалися Ерра (Агга) і 
Есбйорн (5біогп), бл. 1000--1050 рр., ОВ 296, 297. 
926. Токі, разом з братом встановили камені своїм братам: один п. 
на заході, другий -- на сході, бл. 1020--1060 рр., У 197. 
927. Токі, разом з Гінною (Сіпла) встановив Лондонський камінь, 
бл. 1000--1050 рр., ДВ 412. 
928. Токі, зтідг, встановив каменя Торгіслу (Рогрізі), с. Гудмунда 
(Сартипіг), який «дарував йому золото і свободу», бл. 1000-- 
1050 рр., ОВ 58. 
929. Токі, зтідг (той самий, що вище, ДОВ 58?), встановив каменя 
Ріфлі (Вій1), с. Есгіра Бйорна (Езріг Віогп), бл. 1000--1050 рр., 
РЕ 91. 
930. Тобі, с. Аббі (АЬбі), бл. 940--1000 рр., ОВ. 56. 
931. Токі, с. Аси (Аза), ДВ 219. 
932. Токі, с. Бюсії (Вузіа); встановив разом зі своїм братом Тордом 
(Рогдг) каменя їхньому батьку, бл. 1050 р., 56 49. 
933. Токі, с. Фратульва (Егарчіїг), бр. Броті (Вгорів), бл. 1000-- 
1050 рр., ДВ 343. 
934. Токі, б. Гаутдьярва (СаціфіагіВ.), Суннгвата (8иппНмаїг), Тягна 
(Ріарл) і Торульва (Рогиіїг), п. у Греції, бл. 1010--1030 рр., 0 201. 
935. Токі, с. Горма (СогтВ.), командир, «милостивий господар» 
(4Фгопіп) Ескіла (ЖЕзкії): «він не утік під улпсалою» (Фюриська 
битва, бл. 980--990 рр.), ДОВ 295. 
936. Токі, с. Гакланга (НаКіапоВ) і Аси (Аза), бл. 940--1000 рр., 
ОВ 219. 
937. Токі, с. Лутаріса (Іліагіз), поставив каменя Асті (Азії), 
своєму синові, бл. 940--1000 рр., ДВ 145. 
938. Токі, бр. Нафні (Мабті), п. на заході, бл. 1000--1050 рр., ОВ 266. 
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939. Токі, бр. Рьода (Кодг), він бився добре, п. в Оланді (?), ХІ ст., 
98 104. 
Ро Токі, с. Тови (Тога), успадкував майно від Аббі (Арі), бл. 
940--1000 рр., РЕ 143. 
941. Токі, 6. Торгіра (Рогріг) і Мулі (Миїї), бл. 1000--1050 рр., 
В. 121. 

мо. Токі, с. Торгісла (Рогрізі), бл. 940--1000 рр., ДВ 53. 
943. Токі, бр. Есбйорна (Ж5біогп), ДВ 297. 
944. Тоїа (або Толі?), насипав Китфі-і сину Крока (КгоКВ), бл. 
940--1000 рр., ДВ 106. 
945. Тоіа з Гріпсгольма, друга жінка Емунда (Етипаг), К. Ш., 
1050--1060 рр., м. Гаральда (Нагаїдг), «брата Інгвара (Іпруатт)», 
і дочки; поставила каменя своєму синові, 1041 р., 56 179. 
946. Тоіа, м. Гейра (Сів), до 1050 р., Уа 61. 
947. То/і, б. Інг'яльда (Іпріаідг), «дуже знатного «гелоб-а», 
поставив йому каменя, бл. 1000--1050 рр., ДЕ 94. 

Тоїї, див. Тоіа 
948. ТОПВ, управитель (Бгугі) Гакона (Накоп), К. Ш. (1068--1080), 
на Родрі (Родені), ч. Гюлли (СуПа), 0 11. 

Тоті, див. також Титті 
949. Тоті, поставив каменя своєму компаньйону -- --ВА, бл. 
1000--1050 рр., ОВ 270. 
950. Тоті, бр. Гунвіта (Нипмірг), поставив йому каменя, бл. 
1000--1050 рр., ОВ 276. 
951. Тоті, ч. Тови (Тоїа), реяп, його жінка поставила йому каменя, 
бл. 1000--1050 рр., ДЕ 98. 
952. Топпа, др. Брама (ВгатВ), поставила йому каменя, бл. 1000-- 
1050 рр., ДВ 291. 
953. Тозії, Скйоглар-Тості (5Коріаг-Тозії), взяв данину в Англії, 
кінець Х ст., 0 344. 
954. Тозії, зтідг Асвіта (Азмірг), бл. 1000--1050 рр., ОВ 108. 
955. Томі, дружинник Ацура Саксі (Алиг Захі), разом з Гофі (Ноїї) 
ї Фрьобйорном (Егабіогп), бл. 1000--1050 рр., ОВ 68. 
956. Тозі з Вансти, ч. (?) Альфгільд (АШРі4г), 6. Свейна (5уггіпп) 
Ї Стейна (біггіпп), п. з Інгваром (Іпруатт), 1041 р., 56 254. 
957. Тозі Розумний, б. Свені (8мепі), «дуже знатний земле- 
власник» (Бопаї), бл. 1000--1050 рр., ОК 338. 
958. Тозі, с. Тови (Тога), Бії-- -а фголек, бл. 1000-1050 рр., ОВ.718. 
959. Ткуп, різьбяр рун, бл. 1050 р., Ємтланд/ І, 1085. 
960. ТаКки----ЇВ, Аса (Аза) поставив йому каменя, ЛизКат! Зара 
їі, бл. 1000--1050 рр., ДЕ 154. 
21е 
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961. Титті, бр. Ассура (Азешт), бл. 1050 р., 5 т 42. 

962. Тиезяі, род. (?) Гюрта (Сугіг) і Фрьостена (Егезіеп), бл. 1000-- 
1050 рр. ОВ 62. 

963. Тулавві Неп, род.(?) Тови (Тоїа), бл. 1000--1050 рр., ДК 98. 


Ь 


964. Ріарп, с. Бйорна (Віогп) і Гіслауг (Сізіацв), бр. Гейрі (Саі- 
Кі), Голмфаста (Ноітіазіг), Інгвара (Іпруагг) і Спяллбуді (5ріа!!- 
Бидбі), «п. за кордоном» після 1050 р., У 363. 

965. Біаєп, с. Гері (Наггі), ХІ ст., 5 71. 

966. Ріарп, с. Токі (Тбкі), бр. Гаудьярфа (СаидіагіВ), Суннгвата 
(биппНуаїг) і Торульва (РогиїЄВ); брати поставили каменя своєму 
батьку, бл. 1010--1030 рр., 0 201. 

967. Біаяп, с. Вікінга (УїКкіпеВ), брати (Гальвдан |НаїібЧап) і Свейн 
(5уаггіпа)) та сестра (Тора (Рога)) поставили йому каменя, ХІ ст., 
О 34. 

968. Біаії, 6. Банкі (ВапкКі), ч. Голмлауг (Ноітіаир), бл. 1041 р., 
Оу 778. 

969. Ріаїї, с. Гага (СарВ), бр. Гальвдана (Наїбіап), бл. 1070 р., У 925. 
970. Біайї, с. Стьодінга (85194іпрВ), бр. Арні (Агпі) та Орьокії 
(Огдкіа), ХІ ст., 0 948. 

971. РБіаїї, дядько Вікінга (УїкіпрЕ), поставив йому каменя, 
ХІ ст. 0 681. 

972. РБіаїї, бр. Верінга (Угбгіпрг), який поставив йому каменя; 
Тіяльві (Ріаїй) був воїном і служив Кнуту Великому, 1014-- 
1035 рр. Ов ПІ. 

973. БібдееїВЕ, с. Тьйодмунда (Рібдтипаг), бр. Гудлейва (СибіггіїВ) 
і Карла (Кагі); брати поставили каменя своєму батькові, бл. 1050 р., 
Єрвста, Гевле. 

974. Бідбдтипаг, б. Тьйодгейра (РБібдраївК), Гудлейва (СибігібВ.) 
ї Карла (Кагі), бл. 1050 р., Єрвста, Гевле. 

975. БіодиїкВ, Теодорік Великий, К. остроготів в Італії (п. у 526 р.), 
бл. 840 р., Ов 136. 

976. РігіВ, зКірагі, йому і Тові (Тоїї) невід. поставив каменя, бл. 
1000--1050 рр., ДВ 82. 

977. БіидиїВ, с. Бої (Вбі), бр. Фарульва (Каги!іЄВ), ХІ ст., 56 148. 
978. Біцфбигя, її чоловік був Гутфріт (Сирітірг), бл. 800--900 рр., 
РК 188. 

979. рійдг, товариш (/2Їаяі) Бйорна (Віогп), ХІ ст., Мв 122. 
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980. Біцруті (жінка), замовила камінь на честь Отінкора (Оріпког), 
який повинен «вживати Китфі добре», бл. 800--900 рр. (тут 
включено відому Гьорлевську абетку), ДОВ 239. 

981. Бігії, дкепяв Кнута Великого, К. Д. і А., 1014--1035 рр., 
бр. Верінга (УггіпеВ), Ові1ї. 

Бо" - давньоруськ. "Тулб- » присвійна форма Тулб-ов, 945) 
982. БоВ, компаньйон Асмунда Ліппі (Азтипіг І іррі) та Ульва 
(ЛВ), бл. 1000--1050 рр., ДЕ 329. 

983. Роїт, бр. Раті (Карі), бл. 1000--1050 рр., ДВ 77. 

984. Бог, освятив Ккитрфі-і, бл. 940---1000 рр., ДВ. 110; бл. 1000--1050 рр., 
рк 220. 

985. Бог----, 6. О|дда?) (О|44г71), п. в А., бл. 1050 р., 5 т 29. 
986. Рога, др. Гейрмунда (СаіВтипаг), «дуже знатного Фаят-а», 
ХІ ст., Ме 115. 

987. Бога, м. Свейна (буггіпп), бл. 1020 р., Ор, 83. 

988. Рога, д. Вікінга (УїКіпеВ), стр. Гальвдана (НаїЧап), Свейна 
(5угіпа) і Тягна (Ріарп), ХІ ст., 0 34. 

989. Бога, др. Епіра (брів), бл. 1030 р., 56 137. 

990. Рога, с. Енглі (Епрії) з Опланду (Норвегія), п. у Вітагольмі 
(Вітичеві), під Києвом (Україна), бл. 1050 р., МУВ 62. 

991. БогБегрг Егіепаззоп, із Бергена, ч. Гуннвйор (Сиппудг), 
поставив Їй каменя, бл. 1150--1200 рр., МУБ 287. 

(Рогбіотп - давньоруськ. Тур»оберн, 945) 

Рогфіогп, див. також Рогбідт, Рогфіотп 
992. Богбіот, різьбяр рун (напр., братам фризької гільдії), ХІ ст., 
У 379, 391, 467. 

993. Богбіот, б. Альвера (АЇУЄК) та Інг'яльда (Іпріаїдг), «він 
довгий час був на заході», бл. 1030 р., 56 159. 
994. БогБідгп за, із Рогаланду, б. Сейма-Торіра (8еіш-Рогіг), 
бл. 970 р., МУВ 239. 

995. Богбіот зКаій, різьбяр рун, 0 29, 70, 379, 391, 532. 

996. Богіогп, ч. Гюти (бура), «дуже високородний раяп», бл. 
1000--1050 рр., ДЕ 99. 

997. Богфіотп, с. Голмвіда (Ноітуїдг) і Гюрід (Сугідг) із Гьогстени, 
бр. Гані (Напі) та Сігвід (Зівмійг), п. з Інгваром (Іпруагт) у 1041 р., 
56 105, 116; 0 623. 

998. Богбіот, с. (Г)Рута ((НУВаг), бр. Торстейна (Рогвіггіпл), п. 
(імовірно) з Інгваром (Іпруагт) у 1041 р., 56 360. 

999. Бохфіотп, с. Ігулла (Ївиії) і Ернві (Жгпмї), бр. Інгітори 
(Ппрірдга), бл. 1070 р., 0 151. 


646 Додатки 


1000. Рогбіогп, с. Рунульва Хитрого (Кипиійв), бл. 940--1000 рр., 
ОВ 161. 
1001. Ротбіогп, с. Сігторна (8іврогп), бр. Інгіфаста (Іпріїазіг), після 
1070 р., М5 27. 
1002. Богбіогп, бр. Сігвата (8ідбуаї), Сігстейна (бідзігіпп), 
Торгріма (ВБбгргітВ) і Ерінмунда (Жгіптипадг), після 1050 р., 
у 180. 

|Рогдг е давньоруськ. Турзд, 945) 

Рокди, див. також Родгдк і Фогри 
1003. Рокдк, різьбяр рун, ХІ ст., 56 82. 
1004. Рогдг, п. в А., бл. 1050 р., 5т 27. 
1005. Богдк, зі Стафі, зробив двері в церкві в Рінгсакері, бл. 
1050 р., МУК 29. 
1006. Богдк, бл. 1000 р., МУВ 417. 
1007. Богдк, с. Бюсії (Вузіа), бр. Токі (Токі), бл. 1050 р., 56 49. 
1008. Богдк, с.Фундінна (Кипдіпп), бр. Есбйорна (Жзбіогп), ХІ ст., 
Ме 157. 
1009. Рокдю, с. Інгіфаста (Іпріказіг), бр. Ярла (Пагі), Інгімунда (Іп- 
вітипаг) і Вігбйорна (УЇвбіогп), бл. 1070 р., 0 922. 
1010. РБогуазіг, бр. Діси (Різа), шурин Гелгульва (Наізціїв), п. на 
«Західному шляху», до 1050 р., 56 352. 
1011. Рог/їппг, б. д., МУК 6. 

ГРогуідк - давньоруськ. Туробрид, 945) 
1012. Богун, м. Асгьота (Азрбіг) і Гьоті (Сі), бл. 1041 р., Ов 
155. 
1013. Богрегдк, п. під Стейнаром, бл. 950 р., Гебріди/ ) 76. 
1014. РогріК іаїше, спорудив з Толою (То/а) (або Толі?) та іншими 
Китьі!-і на честь сина Крока (КгоКВ), бл. 940--1000 рр., ОК 106. 
1015. Рогоїв, с. їнішкії, бл. 1000--1050 рр., ОВ 298. 
1016. Рогеів, с. Токі (Токі), бр. Мулі (Миїї), бл. 1000--1050 рр., 
ОВ 121. 
Ьбгу»ї!з, див. також Рогеізі 

1017. Богеіїз, бр. Андветта (Апдфувйт) і Гугі (Ниві), б. (?) Б'ярнлауг 
(Віагпацев), п. з Інгваром (Іпруагт) (7) у 1041 р., 56 287. 
1018. Рогуїізі, 6. Токі (Токі), бл. 940--1000 рр., ДЕ 53. 
1019. Рогуїізі, с. Гутмунда (Сиртипаг), подарував Токі (Токі) зтідг 
«золото і свободу», бл. 1000--1050 рр., ДЕ 58. 
1020. Рогрпув, Тофі (Тобі), Кіш-син поставив каменя своєму ком- 
паньйону, названому сину Торгнюра (Рогрлув), бл. 940--1000 рр., 
ОК 125. 
1021. Рокжоїг, разом зі Свеном (8меп) зробив Китіі-і на честь 
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Манні (Маппі) і Свені (Зуепі), які п. в Лондоні, бл. 1000--1050 рр., 
рк 337. 
1022. БогжгітВ, бр. Сігвата (8івбуаг), Сігстейна (8ірзівіпп) і 
Ерінмунда (Жгіптипдг), після 1050 р., 0 180. 
Ботрипп, див. також Фогжиппи 

1023. Рогжипп, др. Свартгаувді (5уагібацібі), м. Анунда (Апипаг) 
і Ейста (Жізіг), ХІ ст., 0 459. 
1024. Богяиппг, др. управителя; Тові (Тоїї) встановив камінь на 
її честь, бл. 940--1000 рр., ДВ 40. 
1025. БбгегікЕ, поставив каменя своєму дядькові Ассуру (Аз- 
зшт), бл. 1010 р., Од 81. 
1026. БбгреівК, с. Форкунна (Еогкипаг), ХІ ст., 0 126. 
1027. Рограггдк, др. (?) Свейна (буггіпп), м. (?) Фрьойгейра (Егоу- 
вагівК), Ормейра (ОгтаїкЕ) і Ормульва (Огтиіїв), бл. 1050 р., 
0 518. 
1028. Богоакди, д. командира Себйорна (866Біогп), стр. Герлейва 
(Нагігіб, ХІ ст., 0 439. 
1029. Ббграмди, м. Ейста-Ульва (Жіз5-ТЛЕВ), ХІ ст., 0 968. 

ГРоніК - давньоруськ. Турьк, 980) 

Ьогік, див. також РогіВ і РогіВ; див. також 5еіт-Богіг 
1030. РогікК, п. в Ересунді з Ескілем (Е5кКії), бл. 940--1000 рр., 
ОВ 117. 
1031, РогіВ, різьбяр рун, бл. 940--1000 рр., ДВ 85. 
1032. Богів, різьбяр рун, бл. 1041 р., 0 1143; 56 34-35. 
1033. РогіВ, бр. Енраті (Епгарі), встановив каменя своїй матері, 
чия смерть була «найтяжчим лихом для її сина», бл. 940--1000 рр., 
РВ 114. 
1034. Богів, с.(?) Гісмунда (Сізтипаг), разом із Сіббі (51ЬБі) та 
Ерімундом (АЖгітипаг) поставили каменя Свейну (бугіпп), після 
1050 р., 0 283. 
1035. Богіг, разом з Гальвардом (Найуагдг) поставив каменя Ульву 
інн рауді (СЛЄ іпо гайді) «через дванадцять зим після того, як Нор- 
вегія стала християнською», тобто в 1008 / 1009 р., МУВ 449. 
1036. Богіг, с. Гьорда (Нагіг), ч. Асгерд (Азрегдг), поставив каменя 
їй, бл. 1000 р., МУВ 225. 
1037. РогіВ, компаньйон (/гіаяї) Карла Доброго, бл. 1000--1050 рр., 
ОВ 127; Ув 112. 
1038. Богів, 6. Уфейга (ОбегівВ), бл. 870 р., Гельсінгланді/ І, 1065. 
1039. Бохів, с. Свейна (бувіпп) та Інгітори (Іпвірдга), онук 
Ярлабанкі (Іагіабапкі) (І), бр. Торстейна (Рбгзіггіпп), п. у Греції, 
бл. 1070 р., 0 104. 
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1040. Богів, бр. невід., який встановив камінь на його честь; 
зіукітадк, до 1030 р., 56 161. 

Рогкеї!, див. також РогКії 
1041. Богкеїі, різьбяр рун, ХІ ст., Ов 81. 
1042. Богкеї!, Струт Гаральдссон інн гаві (8їгйї Нагаїд55оп іпп 
рамі), данський командувач в Англії, взяв данину в 1012 р.,.0 344. 
1043. Рогкеї!, брат фризької гільдії (єйаї), ХІ ст., 0 379. 
1044. Рогкеії, 6.(?) Б'ярнлауг (ВіагпіацеК), ХІ ст., 56 287. 
1045. Рогкеіі, 6. Дьярва (РіагіВ) і Вігдьярва (МівіагіВ), могутній 
реяп, ХІ ст., 56 112. 
1046. Рогкеїі, 6. Гунні (Сиппі), ХІ ст., Мв 40. 
1047. БогКеїй, с. Інгігера (Ппрівев), бр. Голмба (НоітьЬв), 
Стюрбйорна (бтугбіогп) і Стюрлауга (5гугіац еВ); добрий регяп, п. 
зі своїм братом Стюрбйорном (8іугбіогап) на Східному шляху 
(Аибітуєрт), бл. 1050 р., 56 34. 
1048. Рогкеії, с. Стейна (З8ізгіпп), бр. Фуллгугі (ЕиїШибзі), ХІ ст., 
О 145. 
1049. РогкКеїі, с. Вікінга (УїКіпрВ), «народжений власником бдаї», 
до 1050 р., 56 54. 
1050, Рогкії, поставив каменя своєму батьку, бл. 940--1000 рр., 
ОВ 132. 
1051. РБогкії, с. Рунульва (ВипиїїВ) Хитрого, бл. 940--1000 рр., 
ОРЕ 161. 
1052. Роккі, с. Торта (Рогрг), збудував міст у пам'ять про свого 
брата Врагі (УУгарі), бл. 1000--1050 рр., ДЕ 269. Й 
1053. Рогіак, бр. Гофі (Ноб) і Рітіра (ВІріК), бл. 940--1000 рр., 
ОВ 160. 
1054. РогіеіїВ, із Рослагена, один із різьбярів Пірейського лева, 
бл. 1050 р., див. с. 387. 
1055. Богтодг; змідапаї, бл. 1050 р., МУВ 273. 
1056. Рогтодк, с. Тормода свіданді (Рогтодтг 5уідападї), бл. 1050 р., 
МУВ 273. 
1057. Рогтодк, б. Тронда (Ргопаг), бл. 1000 р., МУВ 245. 
1058. Богтипак, він може «вживати Китфі», бл. 800--900 рр., 
РЕ 211. 

Рогзіеп, див. також Рбтзіфіпп 

ГРогзгтеіпп є давньоруськ. Фурзстьн, 945) 
1059. Ббузітгіпп, імовірно, род. Тості (Тб5ії) з Вансти; Свейн. 
(Зуггіпа) і Стейн (8іггіпп) спорудили йому каменя; він, імовірно, 
був разом з Інгваром (Іпруагт) у 1041 р., 56 254. 
1060. Рорзіеп, б. Калі (Каїі), «дуже високородний рат», у 1000-- 
1050 рр., РЕ 130. 
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1061. Ботзгтіпп, б. (2) Феа-Асмунді (Егав-Азтипаї) (7) (або: 
8іпгариг?), мандрував до Сеймгаліру(?), 1020--1060 рр., 56 110. 
1062. Богзітінп, бр. Бйорна (Віогп) і Вікінга (МїкіпрВ), ХІ ст., Ме 17. 
1063. Ббтзігіпп, с. Гербйорна (СаВріогп), ч. Кетільой (Каціву), 
6. Ерінмунда (Жгіптипдг) (ідентичний Торстейнові (Рог5ігіпп), 
командувачу, б. Бйорна (Віогп) і Кетіля (Кагій)?, 56 338); купив 
ферму у Веді, розбагатів у Гардах (на Русі), бл. 1050 р., 0 209, 
360. 
1064. Ботзгаіпп, бр. (Г)Родвісла ((Н)Водутзі), бл. 1050 р., С 135. 
1065. Ботгзітіпп, с. (Г)Рута ((Н)Ваїг), поставив каменя своєму 
братові Торбйорну (Рогбіогп), бл. 1041 р., 56 360. 
1066. Ббизіеіпп, б. Гефніра (НайїпіВ), поставив каменя своєму 
синові, після 1050 р., 56 55. 
1067. Бдузівіпп, ч. Кетільой (Катїііду), 6. Бйорна (Віогп) і Кетіля 
(Кагкії), бр. Анунда (Апипаг), командувача (Іїдз /огип5і), п. у битві 
на сході, в Гардах (на Русі), бл. 1050 р., 56 338. 
1068. Богзіеінп, с. Свейна (5уггіпп) та Інгітори (Парірога), бр. Торіра 
(БогіК), бл. 1070 р. 0 104. 
1069. Бдузітінп, с. Вікінга (МіКіпрВ), ХІ ст., 56 54. 
1070. Рогрг, різьбяр рун, бл. 1000--1050 рр., ДЕ 99. 
1071. Рогрг, с. Соті (8обі), бл. 940--1000 рр., ОВ 227. 
1072. Ботрк, 6. Торкіла (Рогкії) і Врагі (М/тарі), бл. 1000--1050 рр., 
ОВ 269. 
РогийВ, див. також РдгиК 
1073. РогиїВ, дружинник (Нетрогої) Свена (Змгеп) (Г), К. Д., 984-- 
1014 рр. ДВ І. і 
1074. БокиїЇВ, с. Токі (Тобі), бр. Гаутдьярва (СаийкфїагівВ), 
Суннгвата (Зиппімаїг) і Тягна (Ріарп), бл. 1010--1030 рр., 0 201. 
Рогу, див. також фугуї  : 
1075. Боги, др. Горма (Согтг), К. Д. (п. 945 р.), ОК 41, 42. 
1076. Рогит, пані Фундіна (Рипаїп), Грюплі (Стурії)і (Рафнунга-)Тові 
((Кабпипра-)Тоб), бл. 900--940 рр., ОК 26, 29. 
1077. Боги, др. Крока (КгоКЕВ) з «відокремлених шведів», 
поставила каменя йому, бл. 940--1000 рр., ДК 217. 
1078. Рогиі, м. Отінкора (Оріпког), Гутмунда (Сиртипіг) і Кі 
НирзкКа, бл. 940--1000 рр., ДВ. 133. 
ГРгдпаг є давньоруськ. Труан, 912) 
1079. рудпаг, 6. Тормода (Рогтодг), бл. 1000 р., МУВ 245. 
Ркудніки, див. також Ргудеіїки 
1080. Реуднікк, 6. Гуннвйор (Сиппуог), бл. 1040 р., МУВ 68. 
1081. Бррдиіїкк, 6. Улейва (ОіггіїВ), після 1050 р., 56 163. 
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1082. Риії, різьбяр рун, ХІ ст., 56 82. 

1083. РудізкВ, с. Орма (ОгтЕ), бр. Фрості (Егозії), спорудив разом 
зі своїм братом міст у пам'ять про свого батька, ХІ ст., 56 22. 
1084. Бугиї, др. Агмунда (Артипаг), Х ст., МЕ 150. 


10! 


1085. ЦЬБі (7), до бл. 900 р., МУВ 139. 
1086. Сааї, с. Гудмара (Сидтагт), бр. Гудбйорна (Сибдбіогп), до 
1030 р., 56 164. 
1087. Ма, с. Уфейга (Обаіяв), «дуже добрий амапяВ», п. під 
час походу, ХІ ст., 5 т 48. 
1088. (ав, бр. Ріуска (Кіц5кКК), бл. 1000--1050 рр., ДВ 138. 
1089. СІ/авЕ, разом з Ормікою (Оптіка) мандрував до Греції, 
Єрусалима, Оланду (?) і Серкланду, після 1050 р., С/В 196. 
1090. СІупИам, д. Інгіберг (Іпдібеге), стр. Рагнгільд (Вавпріїдг), до 
1050 р., 0215. 

СУкаії, див. також (Л/Когії! 
1091. С/Кагії, різьбяр рун, до 1050 р., У 161. 
1092. (Лкаггйй!, с. Ульва (ЛЕВ) (із Скулгамарра) і Гюрід (Сутідг), 
бр. Арнкелла (Атпкеїї), Гюі (Суї), Голмдіс (Ноітаїз) та Уні (пі), 
після 1050 р., 0 100, 160, 161, 225, 226. 

Суб, див. також СУК 
1093. ДІВ, бл. 900--940 рр., ОВ 70. и 
1094. ЦІВ, разом зі своїм невід. бр. брав участь у поході Інгвара 
(Ппруагг) в 1041 р., 56 281. 
1095. СІВ, розфарбував напис на Пірейському леві, вочевидь, 
після 1050 р., див. с. 387. 
1096. СІ/К, встановив каменя на честь свого компаньйона 
Асмунда Ліппіра (Азтипаг Пірріг), разом з Тольвом (РоїїВ), бл. 
1000--1050 рр., РЕ 329. 
1097. УК із Барастаді (Боррести), б. Гейбйорна (СаіВбіогп) і 
Карлсі (Кагізі), діяв в А., зібрав данину Кнута в 1018 р., також 
різьбяр рун, 0 161, 336, 343, 344. 
1098. СИ (іпп) гаиді, із Гедемарка, п. «через дванадцять зим 
після того, як Норвегія стала християнською» (тобто 1008-- 
1009 рр.); Торір (Рогіг) і Галлвард (Найуагдг) поставили лому. 
каменя, МУВ 449 (і МУК У, С. 269--270). 
1099. СІВ, із Скульгамарра (Скульгамри), ч. Гюрід (Сугійг), б. 
Арнкелля (Агпкеї), Гюі (Суї), Голмдіс (Ноїтаїз), Ульвкетіля 


Вікінгівсько-варязький... 651 


(Слбканій) та Уні (Опі); його друг Ульв ((ЛЕВ) із Барастаді 

поставив йому каменя, бл. 1050 р., 0 160, 161, 225, 226. 

1100. СВ, бр. АКі (АКі), єдуже високородний агепяВ», бл. 1000-- 

1050 рр., РЕК 288. и 

1101. СЛ», с. Алейва (Діеіїг), бл. 1000 р., о. Мен/ 7 82. 

1102. СИ, с. Бергвіда (Вегруідг) і Гельги (Невіва), п. з Інгваром 

(Іпруагт) у 1041 р., 56 9. 

1103. (ЛВ, с. Бйорна (Віогп) і Гіслауг (Сізіацо), 0 363. 

1104. СУК, с. Боргульва (Вогриіїв), бр. Гемінга (НатіпреВ), 

Гербйорна (Нагбіот) і Несбйорна (Мезбіогп), ХІ ст., 0 444. 

1105. СИР, бр. Гуннара (Сиппагт), Гальвдана (НаїбЧап) і Свейна 

(буггіпп), після 1050 р., У 153. 

1106. СІВ, б. Гуннульва (СиппиїЄВ) із Гредбю, п. з Інгваром 

(Ппруагг) у 1041 р., 56 108. 

1107. СІВ, с. ярла Гакона (Накоп) (п. в 1029 р.), діяв в А., 

56 260. 

1108. СВ, с. (ГУРольва ((НУКОІЄВ) і Ейборг (ФуБогр), бр. Гамунда 

(Натипаг), до 1050 р., 56 367. 

1109. СВ, бр. Оснікінна (Озпікіпп), бл. 1041 р., 56 335. 

1110. СВ, бр. Рагнгільд (Варпрі4г), бл. 850--950 рр., ДК 230. 
Срекг, див. також СЛрікк 

1111. Сігекк, поставив каменя Стейнару (8їеіпагг), після 1000 р., 

МУВ 223. 

1112. СЛУрікК, б. Гальвдана (НаїбЧап), «він узяв в А. дві данини», 

бл. 1000--1018 рр., 0 241. 

1113. ЦтопК, компаньйон Тові (Тоб), бл. 1000--1050 рр., 

ОВ 316. 

1114, (пі, с. Ульва (КЛЕК) (з Скулгамарра) і Гюрід (Сугідбг), бр. 

Арнкелля (АгпКеії), Гюї (Суї), Голмдіс (Ноітаїз) і Ульвкетіля 

(О1бкавкі), після 1050 р., У 160. 

1115. Иппа, 6. Ейстейна (Фузіггіпп), ХІ ст., 0 613. 


1116. ----и5ві та Гуннар (Сиппагт) поставили камені своїм ком- 
паньйонам Кип---- і ----бішго, бл. 1000--1050 рр., ДВ 330. 
1117. ----иі, б. Ботмунда (Воітипаг), Ботрайва (ВоїаїтїВ) і 


Гуннара (Сиппагт), євін осів на півдні (в Греції?) зі шкурами», п. 
в Ульвсгале на данському острові Мен, бл. 1000--1050 рр., 
С/В 191. 

1118. Онажі, поставив каменя раяп-у Ейвінда (Фуміпаг), ХІ ст., 
Ув 62. 

1119. ер-Кайаїпва, різьбяр по каменю, бл. 1050 р., С 136. 
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1120. Кавп, с. Фрьойстейна (Егеузіггіпп), бр. Гейрфаста (СегіВГазіг) 
і Ейстфарі (Аізівагі), до 1050 р., 56 45. 
1121. Каїі, 6. Фінна (Еіппг) і Скопті (5Коргї), бл. 1050--1100 рр., 
МУВ 29. 
1122. Маікі, п'ять синів Ратульва (ВариіїВ), бл. 840 р., Оз 136. 
1123. Кагваз (9), с. Голмі (Ноіті) і Гродельв (Нгббаїбв), бр. 
Андветта (Апдуєіг) і Арнкелля (Атпкеїї), ХІ ст., Ю 357. 
1124. Кагіп, Бопаї, бл. 950 р., 5 т 20. 
1125. ИКагіп, б. Вемота (Міеторк), священик і різьбяр рун, бл. 
840 р., Ов 136. 
1126. Кеигдк, б. Каллі (Кай) і Карра (Кагт), «могутній добрий» 
февп, ХІ ст., Ма 73. 
1127. УТЬіогп, 6. Дьюрі (РіиВі)та Йо(г)ана (16(Буап, ХІ ст., М5 20. 
УїБотж, див. також Жіфиня 
1128. УТБогя, м. (?) Ревни (Казпа) і Тоббі (Тоббі), бл. 940--1000 рр., 
рк 30. 
1129. УТБогя, д. Врейда (Мгаідг), с. Голмгейра (НоітраївВ) і 
Кюльвінга (КуїбпеВ), ХІ ст., 56 318. 
1130. Уїдбіот, ч. Стейнгільд (5іагіпніїдг), ямікіагі, п. після 1050 р., 
О 956. 
1131. Иаіагув, б. Сігвіда (8ірмідг), «мандрівник до А.», після 1050 
р. 1 978. 
ГИазіт - давньоруськ. Вуефаст, 945) 
1132. Уазік, поставив каменя Віфі (Міб), ХІ ст., М5 151. 
1133. УПазік, б. Сігфаста (8ієбазіг), Сігвіда (З8івмідг) і Гюрід 
(Сугідг), бр. Гудмунда (Сидтипаг), який п. у Серкланді (з Інгваром 
(Іпвматт)|2Ї) у 1041 р., 0 623, 785. 
1134. Уйї, «дуже високородний регяп», ХІ ст., М; 151. 
1135. ИТ, командир у Східній Європі (Дніпровський шлях), бл. 
1000 р. С/В 193. 
1131. Ирідк, м. Катті (Каі), бл. 850 р., 5 т 144. 
1137. Уїефіотп, с. Інгіфаста (Ппрібазіг), бр. Ярла (Тагі), Інгімунда 
(пвітипаг) і Торда (Рогдг), бл. 1070 р., 0 922, 
1138. УіраїаніВ, с. Торкелля (РогКеії), бр. Дьярва (РіагіВ), ХІ ст., 
56 112. 
1139. УТе/азіг, с. Гельги (Нара), 6. Асбйорна (Азбіогп) і - --Біштги, 
п. в А., бл. 1025 р., Ов/В 59. 
1140. Узі, бр. Дьярва (РіагіВ), Гейрг'ялма (С аіВБіаїтВ), Йогейра 
(Ібваів В), Орьокії (Огііа) і Свейна (Зувіпп), бл. 1010--1020 рр., 
О 539. 
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1141. К/ятипаг, ч. Афрід (АКгідг), згугітадг, бл. 1050 р., 0 1011. 
1142. Иівшук, бл. 1000 р., Фарерські острови/ ) 69. 

Уїіпяг, див. також ИїЖіпоВ 
1143. Иїіпег із Бергена, МУК 288: 
1144. УЖкіпявВ, ЇХ ст., різьбяр рун, Ов 8. 
1145. УїкіпеВ, поставив каменя своєму невід. сину, ХІ ст., 0 813. 
1146. ИЖіпяк, с. невід., ХІ ст., 56 182. 
1147. ИЖіпеВв, 6. Асбйорна (АзБіогп) і Крока (КгоКВ), ХІ ст., 
у 432. 
1148. ИТкіпяВ, бр. Бйорна (Віогп)і Торстейна (Рбгзіггіпп), поставив 
камені Їм та своїй дочці, ХІ ст., У2 17. 
1149. ИїкіпеВ, бр. Бйорна (Віогп), Гердара (Сегдатт) і Сігфаста 
(бівЖавіг); перші двоє поставили каменя Вікінгу (МіКкіпеВ) і 
Сігфасту (5івіазіг), ХІ ст., 56 197, 203. 
1150. ИїкіпоВ, б. Фіннвіда (Еіппуідг), Наттфарі (Мантагі), Олейва 
(бігій), Торстейна (Рбг5гвіпп) і Ейстейна (Фузіаіпп), 56 54; 
«власник дбдаї» (ІапаРфигіпп), до 1050 р., 56 54. 
1151. ИЖкіпеєВ, с. Гудріка (СидгікВ), бр. Балсі (Ваїзі) і Гемінга 
(НатіпеВ), ХІ ст., 0 649. 
1152. ИїкіпеВ, б. Гальвдана (НаїЧап), Свейна (5уггіпп), Тори (Рбга) 
і Тегна (Рггрп); діти зробили напис на честь свого батька і свого 
брата Тегна (Рерп), ХІ ст., Ю 34. 
1153. ИЖіпев, с. Калла (КАП), встановив разом з Анундом (Апипаг) 
та Інгіфрід (Ппрійідг) каменя їхньому батьку, ХІ ст., У 498. 
1154. ИїкіпеВ, с. Клакка (КІакКВ), бр. Калі (Каїїі); напис на камені 
на честь Вікінга (МіКіпеВ) і Калі (КАїі) зробили невід. брати, ХІ ст., 
З т 10. 
1155. ИїкіпяВ, с. Сігфаста (8іріазіг), бр. Гісмунда (Сізтипаг), 
спільний напис на честь їхнього батька, ХІ ст., 0 260. 
1156. Иїіп7В, 6. Сміда (8 тідг), «найкращий агат», ХІ ст., 
0 802. 
1157. Иїіпев, с. Сторі (8ббгі), б. Анунда (Апипаг), ХІ ст., 56 269. 
1158. ИТкіпеВ, ч. Токи (ТокКа), каменя батькам встановили невід. 
діти, ХІ ст., 0 175. 
1159. ИТаіпяв Токі (Тукі Вікінг), встановив каменя Гуннару (Сип- 
пагт), с. Гріма (СпітВ), бл. 1050 р., 5 10. 
1160, УткіпеВ, небіж (рідн. с.) Тіальві (Ріаїб), ХІ ст., 0 681. 
1161. Иїкамії!, разом із Сігфастом (8івбазіт), Брандом (Вгапдг) і 
Гельгою (Нева) встановив каменя Андветту (Апдуєніг), ХІ ст., 
У 1036. 
1162. УТкапії, с. Ейстейна (Фузігіпп), бр. Ассура (Азєшт); брати 
поставили каменя своєму батьку, ХІ ст., 0 349. 
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1163. Уїзеті, різьбяр рун, бл. 1060--1070 рр., 1 669. 

1164. Иїхегі, с. Голмгейра (НоіптраїВВ), бр. Ліквіда (ІЛкуідг) і 
Ріквіда (Вікмідг), після 1070 р., 0 984. 

1165. Уїзаінп, поставив каменя своєму братові, який п. у Греції, 
ХІ ст., 56 82. 

1166. Уїзітіпп, с. Баульва (ВашіїЖ), бр. Агмунда (Автипаг) і 
Гудвера (СибуеВ), бл. 1050 р., 56 170. 

1167. Йикагі, 6. Гейрбйорна (СеіВбіогп), бл. 1000--1030 рр., 
У 258. 

1168. Риаї, бр. Гунні (Сиппі), маршал ярла Гакона (Накоп) (п. 
1029 р.), діяв на заході, б. Тови (Тбїа), яка поставила йому 
каменя, 5т 76, 77. 

1169. Ираідк, 6. Голмгейра (НоітогівК), Кюльвінга (КуїбпеВ.) і 
Віборг (МіБогр), потонув на озері Боген, ХІ ст., 56 318. 

1170. Каторі, с. Варіна (Магіп), вбитий бл. 840 р., Оз 136. 
1171. Кфуіпов, бр. Тіальві (Ріаїй), власник корабля (5Йатід), його 
бр. встановив каменя в його честь, бл. 1020 р., Ов 111. 

1172. Каггтипаг, різьбяр рун, ХІ ст., Ч/К 173. 


У 


1173. Марі, поставив каменя своєму синові Асмунду (Азтипаг), 
бл. 800--900 рр., ОВ 356. 

1174. Мібигя, м. Рефни (Кебпа), бл. 940--1000 рр., ДЕ 30. 
1175. Ті, б. Асгота (Азроїг), бл. 940--1000 рр., РК 90. 

1176. ТШї, різьбяр рун, бл. 900--940 рр., ДЕ 105. 

1177. Марі, бр. Торкіля (РогКії), бл. 1000--1050 рр., ОВ 269. 
1178. Мкезіг, компаньйон Аббі (АББі), бл. 940--1000 рр., рВ 339. 


Ж 


1179. Жрій, бр. Брусі (Вгійзі), дружинник Фрьойгейра (ЕгеураївВ), 
п. (імовірно, вбитий) у Тавастланді, бл. 1025--1050 рр., Гес- 
трікланд/ В 187. 

1180. Жіппіді, с. Гудвера (СидуєВ), бр. Гріутгарда (Стійірагдг), 
бл. 1020--1030 рр., 56 166. 

1181. інків, с. Емунда (Етипаг), К. Ш. (1050--1060), і Рагн- 
гільд (Варапріїдг), бр. Анунда (Апипаг), Гакона (НаКоп), Інгвара 
(Пруагтг) і Рагнара (Варпагт); К. Ш. в 1067--1068 рр., 56 279; 0 513, 
540. 
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1182. імікВ, ч. Інги (пра), б. невід., п. до 1071 р., 0 29. 
1183. Жігікк, 6. Ейвісла (Жімізі), бл. 800--840 рр., Ує 119. 
1184. Аізиагі, п. у Греції, ХІ ст., 0 446. 
1185. Жеїз//агі, с. Фрьойстейна (Егвузігіпп), бр. Гейрфаста (СагіВ- 
базіг) і Вагна (Уавл); поставив каменя разом зі своїм братом Гейр- 
фастом їхньому батькові та Вагну (Уарп), ХІ ст., 56 45. 

(Кізі з давньоруськ. Истр, 945) 
1186. Візит, с. невід., ХІ ст., 0 670. 
1187. «ізік, б. Андветта (Апдуєціг), могутній агепяВ, ХІ ст., 56 90. 
1188. Аізіг, 6. Асгаута (Азраціг), Інгібйорна (Іпрібіогп), Інгіфаста 
(Іпрібавіг) і Свейна (Зуггіпп); його діти поставили йому каменя, 
ХІ ст., О 181. 
1189. Жізі», 6. Діарва (РіагіК), ХІ ст., 0 70. 
1190: Аізік, ч. Фастлауг (Еазіацр), 6. Фастлава (БазіїаїВ), Гейра 
(СаїкК), Голмлауг (Ноітіаці) і Ерінга (дгіпрВ), ХІ ст., 0 461. 
1191. Жізік, б. командир Фрьойгейра (ЕгоургіКЕ), бр. Акі (АКі), 
Гудстейна (Сидзіггіпп) і невід., після 1050 р., 0 1158. 
1192. Жізіг, с. Гудфаста (Сидіазіг), ХІ ст., 0 766. 
1193. Жізік, б. Гомгейра (НотраїВВ) і Карла (Кагі), ХІ ст., 0 1050, 
1060. 
1194. Жізік, бр. Голмстейна (Ноіт5їгіпп) і Стейнбйорна (8ізвіп- 
Ьіогп), ХІ ст., 0 780. 
1195. ізім, с. Інгі (Іпрі---) і Йогерд (Пбрагдг), бр. Ерінфаста 
(Жгіпбавіг), ХІ ст., 0 855. 
1196. Жізік, с. Свартгаувді (б5магірашіді) і Торгунн (Рогрипп), бр. 
Анунда (Апипаг), 6. Саксі (бахі), ХІ ст., 0 458, 459. 
1197. Жізі- СУВ, с.Фрьойстейна (Егеубіевіпп), ХІ ст., 0 791. 
1198. Жізі- ЛВ, с. Торгерд (Рограгдг), (звідний?) бр. Сігдьярва 
(ЗівдіагіВ) і Стоді (810601); брати й мати поставили йому каменя, 
ХІ ст., 0 968. 
1199. АЖіуізі, (Еуміз), с. Ейріка (ЖігікК), командувач, загинув на 
сході, бл. 800--840 рр., Ов 8; Ме 119. 
1200. Жкіп/азіг, с. Інгі (Іпві) та Йогерд (Ібратдг), поставив каменя 
своєму брату Ейсту (Аі5іг), ХІ ст., 0 855. 
1201. Жкіптипат, с. Інги (пра), бр. Інгімунда (Іпрітипдг), ймо- 
вірно, варяг, п. у Греції, після 1050 р., 0 72--73. 
1202. Жкіптипаг, с. (?) Гісмунда (Сізтипаг), бр. Сіббі (81ЬБі) і 
Торіра (Рогіг), поставив каменя Свейну (Зуагіпп), ХІ ст. (після 
1050 р.), 0 283. | | 
1203. Жкіптипаг, бр. Сігвата (8ірруаїг), Сігстейна (8ірзіггіпп), 
Торбйорна (Рогіогп) і Торгріма (Рбгагітк), після 1050 р., 0 180. 
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1204. Жкіптипаг, с. командувача Торстейна (Бог5ігвіпп) і (віро- 

гідно) Кетільой (Кагіду), (імовірно) бр. Бйорна (Віогп) і Кетіля 

(Кай), бл. 1050 р., 0 209, 360. 

1205. Жгіпмагдг, с. Геггі (Наррі), поставив каменя своїм п'ятьом 

пращурам, ХІ ст., Зп 71. 

1206. Жегп----, бр. Антсвара (Апібуатг), всни поставили каменя 

їхньому батьку, який п. у Греції, ХІ ст., 56 85. 

1207. Жкпуї, др. Ігулла (Ївиії) з Карбю, м. Торбйорна (Рогбіогп) і 

Інгітори (Іпрвірдга), бл. 1050 р., 0 151. 

1208. Атта, бр. Асгота (Азрой), ПизКані Токі (Токі), бл. 980--990 рр., 

ОВ 296. 

1209. Жзбіокп Ма, командувач, бл. 940--1000 рр., його 5Кірагі 

був Сперла (5реггіа), ДВ. 218. 

1210. Жзбіоги, бр. Броті (ВгорівВ), зКірагі невідомого, бл. 1000-- 

1050 рр., ДЕ 275. 

1211. Жзбіогп, компаньйон Дверга (ОмакгрВ), поставив каменя 

на його честь, бл. 1000--1050 рр., ДВ 262. 

1212. ЖзБіот, с. Фундіна (Еипдїпп), бр. Торда (Рогдг), ХІ ст., Ме, 157. 

1213. Жзбіогп, с. Кулбена (Киїбеп) і Аси (Аза), род. (/"апді) 

Агмунда (Автипіг), вірогідно, варяг, п. у Греції, до 1050 р., 

Ме 178. 

1214. з5Біогп, /гіарі Слути (81ш(ба), ХІ ст., У; 182. 

1215. Ж5біогп, с. Токі (Токі) (або Тові (Тобї)), компаньйон Саксі 

(бахі), п. у битві під Фюрисом, бл. 980--990 рр.; «він не тікав 

під Уппсалою, але бився, доки мав зброю», ДВ 279. 

1216. Жзбіогп, пизКагі Токі (Токі), бл. 1000--1050 рр., ОК 297. 

1217. зеіг Віогп, б. Ріфлі (Кібі), бл. 1000--1050 рр., РЕ 91. 

1218. Жзпаідг, родичка (/"фФпакипа) Стейна (5іггіпл), ХІ ст., 56 139. 
Жзкеі!, див. також Ж5КіЇ та Аукеї! 

1219. жзкеі, бр. Гнаудіманда (Спайдітапаг) і Сверрі (бмгеггі); 

брати зробили Китіі на честь Сверрі (5маггті), після 1050 р., 56 46. 

1220. Жухкей, б. Гедінфрід (Недіпітідг) і Голмфрід (Ноітітідг), 

командувач, «він бився на Східному шляху, доки йому, князю 

над людьми (/0Ік5 ягіттв), не випало загинути», 1020--1060 рр., 

56 126. 

1221. Жзкеї! із Рослагена, один із різьбярів рун на Пірейському 

леві, бл. 1050 р., див. с. 387. 

1222. Жзкеі, різьбяр рун із Сьодерманланду, до 1050 р., 56 333. 

1223. Ж5кеї!, різьбяр рун із Уппланду, бл. 1041 р., 0 778. 

1224. Жзкії, с. Ані (Апі), п. в Ересунді з Торіром (Рогіг), бл. 940-- 

1000 рр. ОВ 117. | 
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1295. Жзкії, дружинник Токі Гормссона (ТоКі Согтз5оп), поставив 
йому каменя, бл. 1000--1050 рр., РК 295. 

1996. Жзігідк, др. Анунда (Апипадг), м. Рагнвальда (Карпуа!дг), 
встановила Китфії на їхню честь, бл. 1030 р., 59/В 83. 

1997. Жзідг з Ед, др. Інгвара (пруатг) і Гарга (Нагз), м. команду- 
вача Рагнвальда (Карпуаїдг), ХІ ст., О 310. 

1228. Жзігідк, д. Сігфаста (5іріазіг) зі Сноттсти, стр. Гюрід (Сугідг) 
і Рагнфаста (Карпіа5іг), бл. 1060 р., 0 329. 

1299. Жзігіду, др. Ейстейна (Фузігіпп) із Бробю, м. Гага (СарВ), 
Інгіфаста (Іпрібазіг), Інгвара (Іпруагт (Т)), Свейна (Зуфіпп) (І) і 
Ейстейна (Фузігіпп), п. бл. 1050 р., 0 101, 135--137, 143. 


2-0 


1230. ддкангій, 6. Асгаута (Азраціг) Бій, «дуже високородний 
реуп»ь, ХІ ст., МЕ 102, 103. 
1231. дятипа"г |зі Спонгейма, мандрував до Б'ярмаланду, 1222 р.), 
МУК 427. 
1232. дятипах Нтерріззоп, мужчина (або чоловік) Раннвейг (Вап- 
пувів), бл. 1000 р., МУК 213. 
1233. дяоіг /еіазі Еці-а, бл. 1000 р., ОВ 66. 
1234. Оїмі, б. Ерленд (Егіепіг) із Герді, бл. 1030 р., МУВ 271. 
1235. Оїмі, с. Гроара (Нгбагт), бл. 1000 р., МУВ 59. 
1236. дтипаї, ч. Аси (Аза), пизКаг! Фінульва (ЕіпціЄв); Аса 
поставила йому каменя, 1000--1050 рр., ДВ 155. 
1237. дпан, поставив каменя своєму братові Еті (Фрі), бл. 1000-- 
1050 рр., ОВ 299. 
1238. дрів, різьбяр рун, бл. 1070--1100 рр., 56 308; 0 104, 181, 
687, 898, 922, 984. 
1239. дрів, ч. Тори (Рога), бився на заході, «цей камінь/стоїть 
на честь Епіра (дріВ)/на місці тінгу (фіпя), / на честь чоловіка 
Тори», бл. 1030 р., 56 137. 
1240. уіп7к, с. Ейста (Жізіг)і Фастлауг (Еазіїаир), бр. Фастульва 
(Еазішієв), Гейра (СаївВ) і Голмлауг (Ноітіац5), ХІ ст., 0 461. 
1241. Оуп, б. Оттара (Онаг), його батько поставив йому каменя, 
950--1000 рр., МУБВ 453. 

ШДуіеп, див. також бузіфіпп 
1242. деп, с. Асульва (Авиії), бл. 800--900 рр., ДВ. 144. 
1243. дзеп, 6. Сперли (Зратіа), бл. 940--1000 рр., ОВ 218. 
1244. дзттап із Фрьосьо, с. Гудфаста (Сибазіг), зробив Ємтланд 
християнським, бл. 1050 р., І, 1085. 
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1245. арі, бр. Енда (дпдг), п. у Готланді, бл. 1000--1050 рр., 
р 259. 

1246. дубіотп, поставив каменя Скердіру (8КатбіВ), бл. 1030 р., 
56 160. 

1247. дубогуя, др. (Г)Рульва ((НУВбІЇВ), м. Гамунда (Натипаг) і 
Ульва (ЛЕК), до 1050 р., 56 367. 

1248. дувеівЕ, 6. Дренга (ОгаспеВ), ХІ ст., Ов, див. с. 487-- 
488. 

1249. дугікк, бр. Гельгі (Наіві), поставив йому каменя, після 
1050 р., Ю 954. 

1250. дузі, б. Гісла (Сізі), вбитий в А., до 1050 р., М5 9, 10. 

1251. Дузітіпп, с. Альфгільд (АЙріїдг), імовірно, п. з Інгваром 
(Ппруагт) у 1041 р., 56 254. 

1252. дузттіпп, 6. Ассура (Аззшт) і Вікетілля (Мікамії!), потонув 
разом з усією своєю командою, ХІ ст., 0 349. 

1253. Фузітіпп, с. Гуннара (Сиппатт); Кюльвінг (КуїйпоВ), Сігфаст 
(8івбавіг) і Стейнфрід (8ігіпітідг) поставили йому каменя, ХІ ст., 
У) 419. 

1254. дузгтіпп, с. Унни (М ппа), п. «у білих одежах», ХІ ст., 
У 613. 

1255. дузітіпп, с. Вікінга (МїкіпрВ), ІапаБипіпп, до 1050 р., 56 54. 
1256. дузгоеїпп (І) із Бробю, ч. Естрід (Жзігібг), б. Гага «СарВ), 
Інгіфаста (Ппріїазіг), Інгвара (Іпруагт), Свейна (5угвіпп) і Ейстейна 
(дузігвіпп), вирушив до Єрусалима, але п. у Греції, бл. 1000 р., 
О 135--137. 

1257. Фузіфіпп (1), с. Ейстейна дувжнй) з Бробю, бр. Гага 
(Саєк), Інгіфаста (ПпріГа5іг), Інгвара (Іпруагт) (1) і Свейна (бугеіпл), 
бл. 1040 р., 0 135, 136. 

1258. дузіфіпп, один із тих, хто встановив каменя на честь 
(Г)Равна ((Н)Катп), на Киїзкаїп (Дніпровському порозі) в Україні, 
до 1000 р., С/К 193. 

1259. уміпаг, «дуже добрий раеяп», ХІ ст., У58 62. 

1260. дууіпа», його батько п. у Готланді, ХІ ст., 0 527. 

1261. дууіпат, п. в А.(?), бл. 1050 р., 5 т 28. 

1262. Фуміпан, його с. п. у «білих одежах у Данії», бл. 1080-- 
1100 рр., 0 896. 

1263. думіпаг, 6. Ассура (Азєшт), «найбільш благородний (ипідіпрт, 
пор. ДВ 68) з-поміж людей», ХІ ст., 5 37. 

1264. дууіпак, б. Гальвдана (НаїбМап), Скарді (5Кагбі) і Сп'юті 
(бріан), бл. 1041 р., 56 131. 

1265. дууіпаг, с. Стікура (5(їКиг), загинув на сході разом з 
Ейвіслом (Жімізі), бл. 800 р., 05 8; Мє 119. 


Вікінгівсько-варязький... 659 


1966. думіпат, бр. Свейна (бугіпп), п. на заході (Англія) на 
кораблі Верінга (М 2евгіпеВ), бл. 1020 р., Ов 68. 


У СА ЕЕ НЕННЙ 
Список написів 


Пронотований тут список написів, дані яких лягли в основу 
вікінгівсько-варязького біографічного довідника, подає місце, де 
кожен пам'ятник знайдено, його адміністративну одиницю та 
номер у даному корпусі написів. 

Для кращої орієнтації подано також номери у чотирьох 
спеціальних збірках, а саме: 


1 з Іпетід 5. Зобпееп. 5іціїгипег і сікіпраїйдепз іпзкгіНег (Озіо, 
1968); 

М з Імсіеп Миззеї. Іитоистіоп а Іа гипоіозіе (Рагіз, 1965; 2-ге 
вид. 1976); 

Мел з Елена А. Мельникова. Скандинавские рунические 
надписи (Москва, 1977); 

В - Атпіс Виргесії. Діє айззепепае ЙїКіпреттей іт Гісіте дек Кипеп- 
іпзсйгійеп (Сбіїйпреп, 1958). 


Написи упорядковані за краями. Спочатку подані написи, 
взяті із відносних національних корпусів (а). Опісля йдуть 
написи із вищеназваних публікацій під (5), (с). 

Адміністративні одиниці подаються мовами оригіналу. Їх 
список із українським перекладом такий: 


аті (Данія) -- повіт 
іуїке (Норвегія) -- область 
54 (Беггей, Данія) 
(вагед, Швеція) 
їйп (Швеція. Смоланд, Вестер Йотланд) -- побережна область 
ред (ргезіевісїд, Норвегія) -- церковна парафія 
55 (зКерраїає, Швеція) -- побережна область 
зп (зоскеп, Швеція 
(зовбп, Данія, Норвегія 
пе (Готланд) -- віче 


у- церковна парафія, район 


Індекс до списку: 


Данські руни: (а) ОВ; (Ь) 7 
Фарерські руни 
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Готландські руни: (а) С; (Ь) В; (с) ) 
Давньогрецькі руни (Візантія): (а) Константинополь; (Ь) Пі- 
рейський лев 
Гренландські руни 
Гебрідські руни 
Ємтландські руни 
Менські руни 
Норвезькі руни: МУВ 
Руни із кол. Радянського Союзу 
Латвія 
Україна 
Росія 
Шведські руни 
Гестрікланд 
Гельсінгланд 
Нерке 
Естер Готланд: (а) 05; (Ь) В; (с) інші 
Оланд: 0 
Смоланд: 5т 
Сьодерманланд: (а) 56; (Ь) В 
Уппланд: (а) О; (р) В; (с) 3 
Вестер Готланд: МЕ 
Вестманланд: У5 


Данські руни 


(аурв м 


1 Наддебу 1, Соїїогр аті, Південна Ютландія М 1102 В 12. 
2 Наддебу 2, Соногр аті, Південна Ютландія - М 111 

3 Наддебу 3, Соїогр аті, Південна Ютландія - М 122-8В 16 
4 Наддебу 4, Собогр аті, Південна Ютландія - М 111 

6 5Іезмів, Соїїогр аті, Південна Ютландія 2 В 33 

9 Мотте Вгагир, Апре!, Собогр аті, Південна Ютландія 

15 Обіг І вит, 5. Вапрзігир Б4, АБепгд аті, Південна Ютландія 
17 51агир, Надег5ієу Б4 і аті, Південна Ютландія 

22 Азітир 2, Сегдїпо, Б4, Вібе аті, Північна Ютландія 

26 І ггрого, Маїг: 54, Кібе аті, Північна Ютландія - М 113 

29 "ВаекКе 1, Ап51 54, Кібе аті, Північна Ютландія 

30 ВакКкКе 2, Ап51і Б4, Вібе аті, Північна Ютландія 

34 Ногпе, Дз5іег Ногпе БА, Вібе ап, Північна Ютландія 
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118 


123 


З8впдег Міїзігир, Вгиз5К В4, Уеііе ат, Північна Ютландія 
Еріуедй, Уегієм 54, Усііе аті, Північна Ютландія є В 6 
Вапабзї, Теогтії4 14, Уеіїе аті, Північна Ютландія 

ІеПіпр, 1, Тоггі!4 Б4, Уеііє аті, Північна Ютландія є М 114 
ІеПіпо, 1, Тоггіїд Б4, Уеііє ати, Північна Ютландія - М 115 
Стіпдзгедй, 5іаце5 4, Вібе аті, Північна Ютландія 
буПіпе, На4з В4, Агбиз аті, Північна Ютландія 
Оддег-Ере, Нафз 54, Агіиз аті, Північна Ютландія 

Зопдег Мізвіпе, 1, Туг5їїпа, Б4, Агби8 аті, Північна Ютландія 
з М 116 - Мел 3 

З епдег Міззіпа 2, Туг5гіпо, Б4, Агпи5 аті, Північна Ютландія 
Негпіпе, Ніесітзієу 54, Агпи5 аті, Північна Ютландія 
5іеПе, Егатіеу 54, Агриз апи, Північна Ютландія 2 В 18 
Агби5 4, Агриз5 аті, Північна Ютландія - М 117 - В 19 

з Мел 2 

Атби5з 6, Агіиз апі, Північна Ютландія - М 118 є В. 13 
Наштте!, Сегп Б4, Агпиз апи, Північна Ютландія 

Ніегтіпд 1, Міддеізот Б4, Мібого аті, Північна Ютландія 
Ніегтіпд 2, Міддеізот Б4, Мібоге аті, Північна Ютландія 
5Ккегп 2, Міддеїзот 4, Уібоге аті, Північна Ютландія 
5опаег Міпре 1--2, Мідаеізот 4, Уібогр аті, Північна 
Ютландія є В 17 ( - 82) 

І апра 2, Міддеізот Б4, Міогя аті, Північна Ютландія 

І апод 3, Мі4деївот Б4, УМібоге аті, Північна Ютландія 
Тогир, Міддеізот 54, Мібого, аті, Північна Ютландія 
Степзїеп, Міддеїзот Б4, Мібогя, аті, Північна Ютландія 
Хішт 1, 5епдегіупе 4, Уібоге, аті, Північна Ютландія 
Вієггергау 1, 5спдегіупе 4, УїБогр, аті, Північна Ютландія 
Вієгтергау 2, 5опдегіупе Б4, Уібого, аті, Північна Ютландія 
Гацгбіегр, Санеп Б4, Капдег5 ап, Північна Ютландія 
Огит, Сайеп Б4, Вапаег5 аті, Північна Ютландія 

Ера, Д5іег Щ.і5Ь|еге, Капдег5 аті, Північна Ютландія - М 121 
Коіїпд, 5опдег Рішг5 Б4, Капдег5 аті, Північна Ютландія 
2В28- Мелі 

Мітіпе, 5епдег Наї4 Б4, Капдег5 аті, Північна Ютландія 
Кітзхае, Магте Діиг5 Б4, Капаег5 аті, Північна Ютландія 
Мейбу, 5івмгіпо Б4, Капдег5 ап, Північна Ютландія - М 122 
зві 

бтепаї, Ог5їед 5п, Воузе 4, Вапдег5 аті, Північна Ютландія 
Азіїегр, Мограїд 54, Капдега аті, Північна Ютландія 
Сіепзігир 2, Могра!д Б4, Капаег5 аті, Північна Ютландія 
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125 
127 
130 
132 


133. 


134 
138 
140 
143 
144 
145 
154 
155 
160 
161 
188 
189 
190 
192 
193 
202 
209 
211 
213 
216 
217 
218 
219 
220 
227 
230 


238 
239 
248 
250 
259 
262 
266 
268 
269 
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Даїбуоуєг, Сегієм 54, Капаіег5 аті, Північна Ютландія с В 4 
Норбго 2, Опзії4 4, Капдег5 аті, Північна Ютландія 2 В 40 
Сімег, Аг5 Б4, АЇбога ати, Північна Ютландія 

ЕІеізбоге, Аг5 54, АЇбога аті, Північна Ютландія 

ЗКіуит, Аг5 54, АЇбога аті, Північна Ютландія 

КаупкіїЧе 1, Аг5 54, АїЇБоге аті 

Зиїгир 2, Ноглит Б4, АїБбого, аті, Північна Ютландія є Мел 4 
І упвбу, Нейит 54, АїБоге ат, Північна Ютландія 
Сипдегир 1, Еіезкит 54, АЇБога, аті, Північна Ютландія 
Сипдегир 2, Еіезкит Б4, АїБоге ат, Північна Ютландія 
Еегзієу 1, Еіезкит Б4, АїЇБоге аті, Північна Ютландія 
Тогир, Уапр, 5п, Нипафоге 54, Тізіей аті, Північна Ютландія г В. 8 
5ієгіпв, Нипдрого 14, Тізіей аті, Північна Ютландія - В 9 
Ісївтагі, Нуєїбо 54, Нієтгіпе аті, Північна Ютландія 
Нипе, Нуєїбо Б4, Нієггіпр аті, Північна Ютландія 

ОгЬьгк, Уіпдіпре БА, 5уепдбого аті, Куп 

Ауп5зіеу, Міпдіпре 54, 5уепдабого аті, Куп 

Неїпаз, Вдє Б4, Одеп5е аті, Еуп 

Еетіазе 1, Ва; Б4, Одеп5е аті, Куп 

Еіетіад5е 2, Вдр Б4, Одеп5е аті, Куп 

Ваппіпре, Азит Б4, Одеп5е аті, Еуп є М 123 

Сауепдтир, 5Ккатіу зп, 5Кат 14, Одеп5е аті, Еуп - М 124 
Могте Мага, 5кат 14, Одеп5е аті, Буп 

5Комігпре, 5спдег Б4, Магібо аті, І оПапа 

Тіг5єед, Кирі5е 54, Магібо аті, Гойапі є В 7 Мел 5 
5едіпре, Кирізе Б4, Магібо аті, І оПапі 

Тавегир, Кивізе 54, Магібо аті, І оПапі с В 5 

Вгерпіпре, Миз55е Б4, Магібо ап, ГоПапаі 

5епдег Кігкебу, 5спдег 54, Магібо аті, Каїзіег с В 29 
5ападбу, Тубіегр, Б4, Ргег51є аті, 5і2 Папа 

Тгурреугідє, Кагізе сі, Нагіеу зп, КБак5е Б4, Ргае5ід аті 

- М 125 

Еуеппезіеу, Аізїей Б4, 5оге аті, 5) Папі 

Согіеу, І дуе Б4, НоїбгкК аті, 5іагПапаі 

5поідеїеу, Типе 4, КебепНаупз5 аті, 5) Папі 

Наоіе Тазігир, 5 тегит Н4, Кобепрауп5 аті, 5)гПапаі 
Киріїе 1, 5купз5 4, МаїтдНи5 Ідп, 5Ккдпе- М 126- В 30 
РКобіе, Охіе р4, МаітдбНц5 Ідп, 5Кдпе є В 14 

Орракга, Вага 54, Маїтбри5з Ідп, 5Капе - В 31 

Оіга УМеттепіб;, Уеттепібє5 Б4, Маітдбіиз Їдп, 5Кдпе 
Кайзіогр, Уеттепібр5 54, Маїтбпиз Ідп, 5Кдпе 
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270 8Кімагр, Уетттепібр5 п4, Маїтдриз Їдп, 5кдпе 2- В 20 
275 8оЇбегра, Уеттепідрз Б4, Маїтбіицз Ідп, 5кдпе - В 32 
276 От5іб, Уеттепідрз 14, Маїтбіиз Ідп, 5Кдпе 

211 564га УМіШіе, Ціипії5 54, Маїтбіц5 Їдп, 5Кдпе 

279 8ібгир, Іімпіївз 54, Маїтбіиз Ідп, 5Кдпе 2 В 27 

288 Віагезіб 2, Негте5іад5 4, Маїтбри5з Ідп, 5Кдпе 

289 Віагезіб 3, Негте5іад5 п4, Маїтбіи5 Ідп, 5Кдпе 

291 5буезіад 2, Негтезіайдз 54, Маїтбіцз Ійп, 5Кдпе - М 127 
293 З5кога Негтезіай, Неггезіадз 54, Маїтбриз Ідп, 5Кдпе 


295 Й НаПебіай-5іепепе 1--3, Тогла Б4, Маїтдіиз Ійп, 5Кдпе 


296 | - м128-В26 
297 
298 Раїбу, Тогла Б4, Маїтдіи5з Їйп, 5Кдпе 


315 їмпд 2, Маїітдриз Іідп, 5Кдпе 

316 Могта МбЬреїбу, Тогпа Б4, Маїтдіиз ідп, 5Кадпес- В 21 
318 Назіадй, Тогпа 54, Маітдіицз Ідп, 5кадпе с В 10 

321 Мазіга Кагабу, Нагіарег5 54, Маїтбіиц5 Ідп, 5Кдпе - В 22 
329 Сагдзійпра 1, Егозіа 54, Маїтдбриз Ідп, 5Кдапе - В 23 

330 Сагдзійпра 2, Егозіа 54, МаїтдНиз Ідп, 5Кдпе - В 15 

333 Огіа, Вбппебегрз 54, Маїтдриз Ідп, 5Кдпе 

334 У Мазта 5їгб топитепі, Оп5)б Б, Маїтдіиз Ідп, 5Капе 


335 «М 129-В24 
337 МаПебегра, Іпєеізгадя Б4, Кгі5ціап5гадя Їдп, 5Кдпе - М 130 
«В 25 


338 Сіеттіпее, Іпреїзгад5 Б4, Кгі5йіап5гадйз дп, 5Капе 

339 51ога Кбріпре, Негтезіайз Б4, МаїтдПиз Їдп, 5Кдпе - В 2 

343 Озіга Негтезіай, Іпреізіадйз Б4, Кгізііапзіайз Ійп, 5Кдпе 

б У 5іпгіз 1--2, 1дгезіадз Б4, Кгізііапзтайя Їдп, 5кдпе є В 11 (345) 

356 Збіуезбоге, 1і5їег5 Б4, Віекіпве 

363 Зкигкб, Обіга Б4, Віекіпре є В 3 

379--380 Му І аг8ікег 1--2, Мезіег 54, Вогпбоїт є М 132 - В 189 

411 Кагіемі, МісКіебу зп, Обіапд 2 011 - М 94 

412 І опдоп (51. Раціз-5ї.), 51. Раців Сригсі, г опдоп, Англія 
М 133 

412а | І опфоп-Сіу, Гопдоп, Англія 


(ь) 7 мо 
29 ЕПекдріпре, Анив, Кгізііапвіай 
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Фарерські руни 


1ме 


69 


КігкіцЬво, 5 етзое (пор. АР5 24 (1959), р. 124) 


Готландські руни 


(а) С Ме 

109 ОПеіїз, АїЇ5кор5 5п, Сагаа пе 2 7 3 

110 Тідпруїіде, АїзКор5 5п, Сага (па, Ми і 5каїеп5 Нізіогі5ка 
МизБеит є 74 

111 Агдге КугКа 1 (- Н. Рірріпе пг ІМ), КгаКііпре їіпо, 
Ми і Зіатеп5 Нізіогі5ка Ми5ецт 

112 Агдге КугКа 2 (- Н. Рірріпе пг УП), Кгакіпре пр, 
Ми і 5іагепз Нізіогі5ка Мизеит 

113 Агдге КугКа 3 (- Н. Рірріпє пг ПІ), КгаКііпре (іпр, 
Ми і 5іагеп5 Нізгогі5їка Мизецт 

114 Агдге КугКа 4 (Ми і 5гатеп5 Нізіогі5ка Мизешт), 
КгаКіїпре по 2- Мел 16 

134 З5іопрет5 Кугка (Ми і Сойапаз8 Еогпзаї), НаПа гіпо - М 92 

135 «В 192 - Мел 20-21 

136 5іопрет5 Кугка, НаНа їіпр 

207 Зіепкитіа Кугкордйгі - М 91 - Мел 19 « В 191 

216 Тітап5, Кота 5п с Мел 22 « В 196 

220 Наїйеда, Еоіпрро 5п з Мел 23 - В 197 

(Ь)В М 

193 Ріівдга8, Воре 5п - М 90 - Мел 17 

195 Вие Кугка - Мел 18 

(сум 

1 Напруаг, Напвуаг5 5п 

2 І окгите, І оКкгите 5п 
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РН НЕ ЕН ИН А ВИНО РОВЕР РИН 
Давньогрецькі (Візантія) руни 


(а) Константинополь 
Айя-Софія. Стамбул 

(ь) Пірейський лев 
Венеція 





Гренландські руни 


168 Маг55ад, ЗаНапердЬ 





Гебрідські руни 


176 Кіїбаг, Вапта- М 158 


Ємтландські руни 
і, Ме 
11085  Егодзд - М 151 


Менські руни 


Апігеав ПЗ М. С. 103 - В 2) - 179- М 153 
Ваїацев(- М. С.77- В 6)- 782 


Норвезькі руни 


МУВ М 

2 Вістпебу, Дерегпез 5п і Б4, КаККезіай ред, Д5кво14 буїке 
з131 

6 Еідз8іего, КігКе, є., О58Го14 буїке 


29 Мог5іебе, 1 езіа ре4, Оріапа буїке - М 134 

57 Кіпреби Кігке 2 (Сидфгапдздаієп), Оріапа буїКе 

59 ЕдЬеге, ЕдБегр зп, 54 і рр, Сидфгапд5даіеп, Оріапа буїКе 
-140-М 135 


140 


213 


217 
221 


о 9 


226 9 


228 
230 


239 


245 
252 


(1) 


273 


274 


244 У 
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Дізтадй 1--2, Ної зп, (Д5іге Тоїеп 54, Оріапад буїКе 

з М 135--138 є Мел 6 (62) 

Стап Кігке 1--2, Надсіапа, Оріапа буїке - 7 38 (- 64) 
Дуппа, Отап 8п, 4 і ре, Оріапа буїке є М 139 

Мапа, Мапе 5п, 54 і рр (УМаідгез), Оріапа буїКке - ) 39 
Тапреге, 4, Могдіегіоу зп, 54 і ре4, ВизКегид буїке 2 ) 37 
Напеп, Могдегіду зп, 54 і ре, ВизКегий буїКке - 7 36 
Ноп, Найв зп, ЕїКег реф, ВизКегий буїке 

Озебеге (зНір), 5Іареп 5п, 5ет 4 і реф, Мезібої4 буїке 
з 133--34 

Медте СоКзіад |5бір), 5апдаг зп, 54 і ред, Уебіїої4 буїКе 
«132 

Маїбу, ТівШіпе, зп, Б4 і ре, Мезівої 4 буїке 

Наївіай, І апдмів з5п і н4, Ноттеда! рз4, Ац5і-Ардег буїКе 
Сайеіапа, Еу|е зп, 4 і реф, Ац5і--Авдег буїке - М 142 
Куеп, Туєід зп, Б4 і рр, Уе5- Абдег буїКе з ) 41 
Одаегпез 1--2 (пеаг Кгі5апзапа), Уе5і- Аєдег БуїЇке 

- М 143 (210) - 1 42 (209) 

5аєпе, 5ерпе ратіє рей, Уе5і- Аєдег буїКе - ) 43 
5Коїемої!, Уап5е рр, Гізіег ор Мапада! аті, Уе5і- Ардег буїКе 
з М 144 

Хівага, 5окпаа! зп, 4 і ре4, Кораіапа буїке 2 ) 44 
Оттезіай, Неїїеіапа зп, БА і ре4, Вораїапа буїКе - ) 45 
Міатіеіт 1--2, Магба 5п і Б, На реф, Воваіапа буїке 
з 146--47 

Кіерр 1--2, Кіерр Б4 і ред ()гегеп), Кораїапа буїке 

з 148--49 

Ти, Кіерр зп, Б4 і реф (Їгегеп), Кораїапа буїке - 1 50 
Кеує, Воге 5п, Кіерр М4 і рр (2геп), Кораїапа Буїке 
2151 

51апреїапа, Наїапа зп, 54 і ред, Кораїапа буїКе 

«М 145 - 152 

Неїйапі 2--3, 50іа зп і 4, НдАІапа ред, Кораїапа буїке 
з М 146 (244) - 1 53--54 

51амапрег 3, Коваїапа буїке - М 148 

Сіегде Кігке 1--2, Оіегае 5п, Еїпе 54 і рв4, Ногааіапа буїКе 
з 1 55 (271) 

Стіпабеіт Кігке, Стіпареїт 5п, Еке 54 і ред, 
Ногааіапа буїке 

Мегіеіт Кігке, Фіеп 5п, 54 і ре, Ногааїапа буїЇКе 
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282 
283 


284 


та, Стапміп 5п і Б4, "Луїк ред, Ногааіапа буїКе з 1 56 





251-288 Вегреп 1--2, Ногдаїапа буїке 

300 Еікеіапі, Нашге зп, Б4 і ре4, Ногааіапа буїЇке с 7 57 

330 Угпез Кітке 13, 5оімогп 5п, Наїзіо БА і ред, 5оєп ог 
Еіогдапе Гуїке 

338 Угпез КігКке 21, 5оіуогп з5п, Наїзіо Ба і ре4, 5орп о5 
Еіогіапе буїке 

358 Вогрипа КігКе 11, Вогрипа з5п і Б4, І.аетдаї ред, 5оє8п ор 
Еіогіапе їуЇке с М 149 

391 Норрег5іай КігКе 2, МіК зп, Б4 і ред, 5оєп об Еіогдапе буїЇКе 

417 Зуапя) Кігке 13, 5уапод) з8п, Кіпп Б4 і рей, 5о8п ор 
Еіогдапе їуїке 2 ) 58 

421 Неппду 3, Кидбзипа 8п, ДаміКк 4 і реф, 5о8п ов 

ри Еіогіапе буїке с Мел 7 (422) 

449 Киї, Еду зп, Б4 апа ре, Мяге о5 Котадаі буїке - 7 60 

450 5гапа, АБогі зп, Б4 і ре4, 8єдг-Тгопавіав буїке 

453 Нагреге, Кізза 5п і Б4, 5:а45бура ред, 59г-Тгдпдвіає Гуїке 
«561 

459 Вигеп, Сеііазігалд 5п і Н4, Вдгза ред, 5дг-Тгопаєіає буїКке 
2163 

529 ) 5ак5рашя Кігке 4--5, Іпдегду Б4 і реє4, Могі-Тгдпдаеіав 

530 Гуїке 

537 Епрзіад, ОуеграПа Б4 і р54, Матадаїеп, М-Тгапдсіає буїке 
2164 

540 5епіа («Воїпбауп»), НіЙез5д Ю4 і 5п, І епуїК ред, Тготя 
гуїКе 

541 

543 у Укіепі 51е4 і Могре (невідоме місце в Норвегії) 4, 6, 7 

544 

ню Могаге Капрапе, ТідПіпя 5п, БА і ре, Уезібоїд буїке з 7 35 

602 ) Кипетупіег (рунічні монети) 

Руни із кол. Радянського Союзу 

Мел М 


А. Латвія 


668 Додатки 
140 Рацйдтаїе (Історичний музей Латвії, Ме А9964: 6493) 
В. Україна 


109 Березань (Одеський археологічний музей, Ме 50378) с 
М 109 «В 194 
121 Сошичне, 6. Ковеля (Волинь) 


С. Росія 


141 Великий Новгород І 

142 Великий Новгород І 

143 Стара Ладога І (Державний Ермітаж (СПб.), Ме рІ,5 
1969) - 130 

144 Стара Ладога І 


Шведські руни 
А. СазігіКІапа 


І, Мо 

1049 | 56д4егбу, Сйміе - В 187 - Мел 15 
Ї4гу5іа, Сдміє (МК УІ, рр. 208--209) 

В. Наїйзіпеіапа 


І, Ме 
11065 Маїзіа, Корзіа зп (МК УЇІ, рр. 160--161))- М88 - В, р. 81. 


С. Макке 


вм 
В 114 Ареїбода, Сіап5раттаг5 5п і НА 


р. Озіек Сбіана 


(а) Ос М 


8 Каїуебіеп-5іепеп, у. 5іепбу КугКа, АзКка Бі 2 В. 67 - Мел 96 
«120 
30 5Кіогзтай, ТАбу зп, Вібгкекіпаз па - В 63 - Мел 97 
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38 Вобете, Еогпаза 5п, Вобегр5 Ні - 1 18 

Іпреїзгай, Озіга Епебу 5п, Вгдбо Ві - 1 19 

60 «1агт5іа-5гепеп», Даїз НА 

64 відо, Кігка, Сбзїгіпря Мі - М 96 - В. 64 

68 ЕКебу, КугКа, Сбзігіпо5 Бі - В 66 

81 Норру ватіа КугкКа, Сбігіпр5 НИ - М 97 є В 60-61 « Мел 95 

83 Нбзбу Кугка, Сбяігіпрз Ні - В 62 

94 Наг5іад5 Кугкордгі, УАЧегзїад-Наг5гайз зп, Сбзігіпр5 Бі з 
В 58 - Мел 115 

104 СіШегра, Кава 5п, Напекіпі5 Бі - В 67 

111 4 Гапдегудз КугКка, НапеКкіпдф5 Ві - В 65 

117 ЗІаКа Кугка, Напекіпдз5 Бі 2 ) 24 

136 ВОК, Кугкоєдгаеп, Гузіпрв Ні М 47 2 122 

145 Пар5бего, Кугкордгавтитеп, Іб5іпр5 Б - Мел 93 

149 Кигіпорзіадйз, ргазгєдга, Іб5іпо5 Б 

152 Ареїопка, Кигіпр5гайв 5п, І б5іпр5 НИ 

155 «ЗуПеп», В)дЙЬгиппа дрог, 5(уг5іадз зп, І.б5іпо5 ВІ - Мел 94 

200 О44агр, Зуа зп, Мібоїка БА 


(ВМ 
59 КаПег5гайя йрог, 5:1 І. аг5 5п, НапеКкіпдз8 пі 
(с) 
ТогпемаНа, див. с. 488. 
Е. Оіапа 
б м 
1 Кагіеуі, МісКіесбу зп ОВ 411 - М 94 
28 Сагдбу Кугкордга - М 95 - В 190 - Мел 92 
33 Кипзіеп5 Кугкобу, удйзіга вага! і еп Бго, Випегеп5 5п - 7 7 
Е. 5тдіапа 
5 Мо 
5 Тгап5)б, Ніогі5бегра 5п, АПЬо Б4, Кгопобегр5 ідп - В 50 


10 Мах), дотКугКап, Кгопобегр5 Їдп - В 57 

п Кдгезіай, Кигибу з8п, Копра 54, Кгопобегр5 РР 

20 КонпеКуагп, 5бгабу 5п, Моггуїдіпре НА, Кгопобего5 Їдп - ) 27 
27 Вегра Кугкордга А, 5иппегро Б4, Кгопобегрз Ід с В 54 | 


77 


101 
104 
127 
132 
144 


Додатки 


Ветра Кугкордгі В, Зиппегро 54, Кгопобегр5 Їдп - В 55 
Іпреїзтай, Вегра 5п, Зиппегро 14, Кгопобегрз Ідп - В 46 
Керібза, Імпрбу зп, Зиппегіо 54, Кгопобего5 Ідп 

Вотіго, Мбціа 5п, Зиппего Б, Кгопобегоз ідп 

Типа, Киз55бу зп, 5иппегро Б4, Кгопобегрз Їдп - В 52 
Егікз5іай, Уінагуфдз зп, Зиппегро Б4, Кгопобегоз Ідп - В 51 
з Мел 59 

Тогр, Вгедагудз 8п, Уд5їо Б4, 16пКбріпр5 Їдп 

Еог5педа айтаппіпоя, Еог5педа зп, Ма5їбо Б4, )бпкбріпоз Їап 
«В 47 

Могта Запдз)б ргазірагі, Мазіга 54, бпКбріпрз Ідп 

5ду5іб (8. 4. Могга Щипра зп), Копі5тай, Уадзіга Б4, )6пКбріпр5 
по В 48 

5ау5)б (6. 4. Мопа Піипра зп), 5ду5)б Удзіеграга, Удзіга 4, 
їбпКбріпрз Їдп с В 53 

МодЬьеіевноїт, Мауєїзій зп, Озіга 54, 26пкбріпрз Ійп з В 49 
Уеїапда Кутка, Озіга Б4, бпКкбріпрз Ідп - В 56 

Вопа, Вгедезіайз 5п, Могта Уедбо Б4, )бпКбріпоз Ідп є В, р. 67 
КісКеїзіогр, Еїі5бу зп, Медбо Б4, Ї6пКбріпез Ідп 

Сиг5іеп, І оба зп. (Ми уід ЕоїкБбрзкоїап, Сатіебу), Могта 
Тіцзїє 54, Каїтаг Ійп 2 126 


С. 5баегтапіаті 


(а) 56 М 

9 І лівіпре, Рійпаз зп, Рава Б4 - Мел 36 

14 Савіпре КугКа, Рава Б - В 68 

16 Канпаз Кугкордгд, Ррара Бі - К 106 

22 Нава, МогКі зп, Нбієбо БА 

33 85Ккдапер, Уарпійгад 5п, Нбієбо Б - В 96 - Мел 42 

5 Тімузіївеп, Уарпійгайз 5п, Нбієбо Ба - В 84 - Мел 55 
39 Аа, Уавпідгадз зп, Нбієбо Мі є М 80 - В 97 - Мел 40 
45 51. 5Іабго, МіКоїаї зп, )6паКег5 4 - Мел 43 

46 Ногтезіа, МуКугКа зп, )бпакег5 НА - В 98 

49 Епе, 5Нріопіа КугКа, )бпаКег5 Ві - В 69 

53 Маїзгай, Венпа з5п, Оррипда Ва - К 85 

54 Віифду, ВіасК5іа зп, Оррипдаа Ба 

55 Вімдру, Віаск5іа зп, Оррипда В - В 86 

62 На5516, Цегбо 5п, Оррипда Б4 - К 87 

65 Ріціебоге, 5іога Маїт5 5п, Оррипда 54 - М 81 - В 88 - Мел 58 
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159 


Титро КугКа, Мазіег Кекате Б - В 99 - Мел 111 

Титьро КугКа, Удз5іег Кекагпе Ні є В 107 

уазіегбу, Титро зп, Мазіег Векагпе Бі з В 70 - Мел 102 
І бупина, Напітагбу зп, Озіга ВеКкагпе Ба 

Низбу Кугковага, Озіга Кекате 34 є В 100 є Мел 54 
1а4ег5 КугКа, Озіга Векагпе Бі 2 Мел 33 

Катзипазбегреї, Мога, )44ег5 зп, Озіга Векате ві - М 82 
Нобзіепа, Кіціа зп, Озіег Векагпе 4 є Мел 52 
КипрзидНеї, Кійіа д5 апа зп, Озіег Векагпе Ві с В 101 
Ваїзіа, Кіобіег5 зп, Озіег Векагпе Б4 з Мел 25 

Стедбу, Кіозіег5 зп, Озіег Векагпе Б4, Ми і Дзкіїзтипа 2 Мел 30 
Стбпзіа, Кіозіег5 зп, Озіег Векагпе Б з Мел 31 

Коїіипда, 5іеспКуїізіа 5п, Озіег ВеКкагпе БА 

Зипдбу КугКа, Озіеєг Векагпе Б 

Вбпезіай, АЙнеївопа 5п, Вбпіо 34 2 Мел 26 

Карегіді, Напта 5Кор, Вобзіа 5п, Вбпбд Віз В 71 зе Мел 50 
Навзіирап, Зраг5іа йрог, Іі4 5п, Вбпб Ба з Мел 51 
Імпдбу, Ілз5 5п, Вбпо ві - М 774 - Мел 37 

Азра, Пмдро 5п, Кбпб Ба- В 80 

Когрігоп, Лиг5іа йрог, Глдро зп, Вбпб БА 

Іппбегза, Кипіипа 5п, Вбпб Ві - В 72 - Мел 34 

І бузипі, Випіипа 5п, Вбпб БА 

Озіегіегра, Випіипа зп, Вбпб Б - В. 89 


160-161 ВдЬу КугКа 1--2, Вбпо В4 - В. 108 (160), В. 102 (161) 


163 
164 
165 
166 
170 
171 
173 
174 
176 
179 
182 
197 
198 


КусКзіа, Вдбу 5п, Вбпб ні - В 90 - Мел 108 
Зрапра, Вдбу зп, Вбпб Бі - В 73 

Сгіпда, 5реімік5 зп, Вбпбд Ві - В 81 2 Мел 103 
Стіпда, 5реїмік5 5п, ВбопдБі - М 84 - В 91 
МаїБегра, 5удпіа 5п, Вбпо Ні - В 74 - Мел 106 
Езіа, 5АІег5кайз зп, Вбпо Ві с В 75 з Мел 57 
Тузібетра, ТузіБегра 5п, Вбпб Б4 - Мел 49 

Аврб Кутгка, 5еїебо Бі - К 92 

Кагпро бдеКугка, 5еієбо Ві 2 7 17 

Стір5поїт, Кагпбо зп, 5єієбо Ні є М 77е є Мел 32 
І дррезіа, Кагпро зп, 5еЇебо БА 

Коізипаєі, Низбу, У Нег5еіб 5п, 5еЇебо НА 

Мегуаїа, Х Мег5е!б зп, 5еіебо Ві 2 М 85 - В 82 - Мел 38 


202-203 Озіа, У Нег5еїб зп, 5еїебо Б 


207 
215 
216 


Оумегзеїб КутКа, 5еїсьо БМ є В 76 
5огипда КугКа, 5оїпоїтя БА 
АзКа, 5огипда зп, 5Зоїроїтя Б є В 109 «- Мел 24 


672 Додатки 


217 Вегра, 5огипда зп, 5оїпоїтя Б4 2 В 77 

233 Тгоїїізіа, 5огипда зп, Зоїбоїтя Б 

254 Уапзіа, Озто зп, 5оїбоїтя Бі є Мел 28 

260 5. Веїбу, Озіегбапіпре зп, 5оїБоїтя 4 є В 93 

269 564егбу тат, Озіеграпіпре 5п, 5оїбоїтя БА 

271 ТасКегдКег, Озіеграпіпре 5п, Зоїтоїт5 БА 

277 5идпрпаз, ротКугкап з Мел 44 

279 5игдпепаз, мій роткугкап - Мел 45 

281 5ігапрпаз, РротКугкап 2 Мел 46 

287 Нипраттаг (пи Могзбого), Воїкугка зп, Зуапібза Б - Мел 53 

292 | Вгбха, Сгбдіпре зп, 5магіїдза Б | 

308, 312 564егійЦе, Мі4 |дгпауйреп 2 В 94 2 Мел 41 (- 308) - 
Мел 41 

318 Зипа, Неїрезіа 5п, МіНаніпре БА 

319 Заппегбу (пи 5ідгіпре), Агіаїа 54, Мійаніпре Б 2 В 78 

320 5ійгіпре, Агааіа зп, МИдніпре 4 2 Мел 47 

327 Сікзієп (Мазьупоіт), Нагадз 5п, АКег5 Б4 2 Мел 29 

333 || Агіа бдекугка, АКег5 5п апі Б4 з В 95 

335 | Агіа б4еКугКа, АКег5 5п апід Ва - Мел 56 

338 | Тигіпре Кугка, Окпебо ні з М 86 - В 79 - Мел 48 

345 Упегуйгла Кугка, Окпебо Мі 2 В 110 - Мел 120 

352 Ііпра, Оуегійгла зп, ОКкпебо Ба 2 В 103 

360 Вімадйу, ВіасКзіа зп, Оррипда 54 - В 104 - Мел 27 

367 51дЬго, 85:1 МіКоїіаї з8п, )6паКег5 НА 


(ь)вм 


83 Азра бго, Ібіеп, І мдво 5п, Кбпо БА 

111 Моїїпее, Стбдіпре 5п, Зуапідза Б4 - Мел 39 
112 | Іарпб, Уап5б зп, АКет5 НМ з Мел 35 

113 Сібегра, Імпда зп, бпдКег5 БА 


Н. Орріапа 
(а) м 


4 
5 у Вібгко, Адеї!5б зп, Едгепішпа БА - ) 9(4), 10(5), 11(9) 
9 
11 Ноурагдаеп, Адеї5б 8п, Едгепішпа БА 

16 МіБіе, ЕКегб зп, Едгепіипа БА 

29 НіШегз)б, НіПе5|бр5 5п, Едгепіипа Б4 - М 48 
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34 Зипдбу, 5дпва зп, Едгепіипа БА 

70 Нузіа, 5рапва зп, 50Їепіипа БА 

72 ) Напзіа (питега Нарег5іаїипа), 5рапза 5п (Ми ра 5Капбеп, 
Зіоскроїт), 5о0Пепійпа Б4 с М 49 - В 134 - Мел 114 

80 Зипдбу, 5рапра 5п, 50Пепійпа Б4 

100 5каїБу, 50Пепійпа Б 

101 5. 5діга, 50Пепішшпа 5п і Б - М 78а 

104 Едз8 КугКа (Ми і Охіога, А5птоісап Мизейцт), 5о0ЙПепійпа БА 
з В 115 - Мел 117 

111 Е4, Ніанагапреп, Е45 5п, 50Пепіипа БА 

ПОА--В Е4, Кугк5іїреп, Е45 5п, 50Пепішпа Б4 я М 50 с К 174 - Мел 118 

126 Оумет-Їйгуа, 5оіпа зп, Рапдегудз 55 

127 Рапдегудз КугКа, ДОапдегудз 55 

133 Табу КугКа, Рапдаегудз 58, пор. Мо 141 

зи ) Вгобу, Табу зп, Рапдегудз 58 с М 51 с Мел 99 (136) 

137 Вгобу, Табу зп, Оапдегудз 55 

140 Вгобу, Табу зп, Рапдегудз 55 - В 152 «є Мел 100 

141 Еіціа, Табу зп, Рапдегудз 55 - В 135 

142 РаШЬго, Табу зп, Рапдегудз 58 «- М 78Ь 

143 Наєбу, Табу зп, Рапдегудз 58 

145 Навбу, Вгопаттагеп, Табу зп, Рапдегудз 55 

147 Наєбу, Зрагіпр5бег;, Табу зп, Рапдегуд5 58 

148 Навбу, Зрагіп;5беге, Табу зп, Рапдегуд5 58 

149 Навбу, Табу зп, Оапдегудз 55 

150 Кагіу, Табу зп, Оапдегудія 55 

151 Кагіу, Табу 5п, Оапаегуд5 55 

153 Гіз5бу, Табу зп П, Оапаегудз 55 з В 153 - Мел 68 

154 || Ііз5бу, Табу зп ПІ, Рапдегудз 55 « В 154 - Мел 69 

158 І бийпее, Табу зп, Рапдегудз 55 - В 128 


16 ) Кізбу!е, Табу зп, Рапдегудз 58 


ро У Табу Та, Табу зп, Оапдаегудз 55 - М 78с 
173 || Уйзбу, Магтд зп і 88 
175 Озвіегдкег5 Кугка, ОзіегаКег5 зп, АКег5 58 


1 
бі ) Оззебу-Сагп5 Кугка, Уайепішла Б4 - В 155 


194 || Уазбу, Оз5ебу-Сагп5 зп, Майепіипа 5 з М 52 - В І75 
201 Апбагп5 КугКа, Уайепішпа БА - В 116 - Мел 98 

209 Медіа, Апрагп5 5п, МаПйепішпа Б4 - М 53 - В 136 « Мел 63 
ЗІА--В Маїетипа Кугка, Уайепіипа 34 - М 784 
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214 
215 
225 
226 
240 
241 
243 
258 
260 
261 
270 
283 


309 
310 
320 
328 
329 
330 
331 
332 
335 
336 
343 
344 
346 
347 
348 
349 
356 
357 
358 
360 
363 
364 
366 
374 
379 
385 
391 
414 


Додатки 


МаПепіипа Кугка, МаПепішниа МІ - М 54 - В 129 є Мел 61 
Майепіипа КугКка, УаПепішпа Б 


ваПза, УаПепіипа зп і ПІ 


Гіпр5бего, МаПепіипа зп і Ні - В. 169 (241) 


Моїіпбу, УаПепіипа з5п і ПА 
Етезіа Кугка, Майепіипа БІ 7 М 55 є В 117 


Егезіа Кугка, МаПепішпа ВА 


5 тедбу, Егезіа зп, МаПепіипа 54 2 В. 118 2 Мел 110 
Тогз5дкег (ТіигваКег), Наттагбу 5п, МаПепіипа Б 2 В 119 
з Мел 83 

Наге, 5КАпеїа 5п, Зетіпріипата Ба 

Наге, 5Капеіа 5п, 5етіпріипага В 

Кітзіа, 5КЯпеїа 5п, Бетіпепипата Бі 

Ілілфру, Магкітз 5п, Зетіпрпипата Бі 

5 пойзіа, Магкітя 5п, Зетіпррипата Ба 

З5понзіа, Магкіт5 5п, ЗетіпеБипага п 

З побізга, Магкіт5 5п, ЗетіпрБипдта БИ 

Угеїа, Магкіт5 5п, ЗетіпвПпипдга БИ 

Огкезіа Кугка, Зетіперипага ВИ 

ОгкКезіа КугКа, Ми 5коіЇви5ядгдіеп, Зетіпріипага БИ 


Упеграгдєе, ОгКезіа 5п, Зетіпрпипіта В4 2 М 56 - В 120 


Егдвипда Кугка, Зетіпебиліга МІ 2 М 57 є В 137 - Мел 86 
Ма5, Егббипда 5п, Зетіпрбипага 54 2 В 121 


Одепзіипда, Егб5ипда зп, Зетіпрбипдга БИ - В 122 
Хпрбу, Ілиа 5п, Зетіпрпипата М 2 М 57 є В 137 є Мел 91 
5Ккерріипа КугКа, Зетіпріипіга Ві 

5Керріипа КугКа, 5Зетіпріипага ВА - В 138 - Мел 109 
Сага, 5Керріипа 5п, ЗетіпеПипага БИ 

Садегзіа, 5керріипа 5п, Зетіпррипата БИ - В 139 
Садегзіа, 5керріипа зп, Зетіпріпипага Бад - В 156 (366) 
з Мел 66 (366) 

Отфу, 5Ккерріипа 5п, 5етіпрбипіга М 2 В. 157 2 Мел 119 
5ігипа, Кугкордгдеп є М 58 - В 171 

Зіріипа, 5:1 Оіоуб гиіп - В 170 

Зірипа, уї Ргабіраіап, УшШа Кагізго - В 172 

Могтбипда Кугка, Апіпрбипіга М 2 В. 158 


Вікінгівсько-варязький... 675 


419 
431 


432 
436 
439 


444 
445 
446 
457 
458 
459 
461 
467 
419 
498 
504 
513 
518 
527 


) 
) 


Мог5іипда, Могт5ипда 5п, Ми ра 5Кап5еп, 5госКроїіт, 
Апіперипіга 54 

АзНивбу, Могтвипда зп. Ми і Могтвипда Кугка, Агііпррипдта 
рфе В 140 - Мел 107 

Азіи5іу, Могтвипда зп, Апііпвбипдга БА 

Агпбегра, Низбу-Агіїпебипдга зп, Агіїпебипдга Ба 
Зіепіпве, Низбу-Апііпррипага зп, Агііпрбипга 54 2 М 77а 
з Мел 78 

Вгот5іа, Одепзаїа зп, Агіїпрпипдга Ба 


Огоррзіа, Одепзаїіа зп, Агіїпррипдга 54 2 В 159 - М 104 
5Кгатзіа, Нара зп, Апііпррипдга БА 


Тогзіипда, Нава зп, Апіпррипдта БА 

ТіЬБіе, Уаз5ипда зп, Апіпррипдга 54 є Мел 80 
Ргйзірдгдеп, АіЇзіке 8п, Апіпрпипдга 4 з В 160 

ДБу, Низбу-І дпррипага зп і Б 

ОЬБу, Магіипа зп, І дпебипдга 54 ВК 161 - Мел 85 

Кітьро КугКа, 5ідбипдга Б4 - Мел 72 

У. І едіпре, 5Кедегід8 5п, 5)мпипдга Б є В 130 - Мел 65 
Егбішпа КугКа, Егбімпа осі Ідппа 55 - В 123 


532-533 Коз5іар5-Вго КугКа, Вго осп Удіб 58 - В 141 - Мел 74 


539 
540 
582 
605 
6 
613 
614 
616 
617 
623 
636 
643 
644 
649 
654 
661 


) 


НибБу-І упипіга КугКа, Гупипага ні - М 59 - В 162 
НибБу-І убипдга КугКа, Гурбипдга БА - В. 142 - Мел 88 
56дегбу-Кагіз КугКка, Гупипага Б4 - М 60 - В 143 - Мел 76 
51аКеї, Зтоскроіт5-М45 з5п, Вго рф - Мел 79 

Тіьбіе (Отапраттаг), У. Кудз 5п, Вго Ні - В 144 - Мел 81 
Тог5дїга, У. Вудз 5п, Вговад- М 61 

Тог8йіта, У. Кудз8 5п, Вго Ні - В 163 

Тдпе, У. Вуд5 5п, Вго Бі - В 164 

Вго Кугка, ВгоБаі-М 62 -В 180 

Ліг5та, Вго зпі п4 

І 2ддег5іа, Каїтаг 5п, Нао Б є В 145 - Мел 70 

ЕкіПа бго, УКегргапз 5п (Ми мід ЕКоізипа, Ни5бу-85)ціоій5 
5п), Набо бі - М 77Ь (644) - Мел 90 (644) 

Оуегргапз Кугка, НдБо Б 

Уагрвипа, Мі йрог, Оуегргап5 зп, НАбо БІ - Мел 62 

ВдЬу, Нахипа 5п, Ндо 54 - Мел 73 


668-669 Кдізіа, Нарребу зп, НаАбо Ва - М 63 (668) - К 124 (668) 


670 
22» 


Кобіипда, Нарєебу зп, Набо БА 


676 


681 
687 
698 
699 


722 
729 
766 
778 
780 
785 
791 
792 
802 
812 
813 
837 
855 
896 


898 
922 
925 
948 
954 
956 
968 
978 
984 
1011 


1016 
1028 
1036 
1041 


) 


Додатки 


5КокКіозієг5 Кугка, Вго Б 

5ійзіа, 5коКіобіег5 5п, Набо Ні - М 64 - В 131 - Мел 89 
УМесКНоіт5 Кугіка, Тгбрдз Бі з В 146 - Мел 64 

Атпд, УескНпоіт5 5п, Тгбр 8 В4. Ми мій ЕКбоїтеп 2 М 65 
зв 132 

1,615 КугКа, Тгбраз Ві - Мел 67 

Хрег5іа, 1615 зп,, Тгдвдз В 

Могтбу, Васк-Могтбу, УдгігикугКа зп, Азипда БА 
Буіппевагп5 КугКка, Азипда 54 є М 77с (778) є Мел 75 (778) 


Тііпре КугКа, Азипіа Бі є М 68 2 В 165 - Мел 82 

Тіьбіе, ТіНіпре 5п, Азипда Б 

Мипда, Тійіпре зп, Азипда ні є М 69 - В 166 з Мел 112 
І дпріога рагде, І Зпріога 5п. Ми мід Ідпріога Кугка, І арипда Б 
Ніаі5іа Кугка, Гарипда Мі - В 125 

Вгиппзіа, Н)дізіа 5п, Гарипда БА 

Аіїзіа, Муздіга 5п, Гарипда Бі є Мел 60 

Ргйзірдгаеп, Ваїіпрзіа 5п. Ми уї4 ВбК5іа басКке, Нарипіа БА 
Нара, ВопаКугКа зп, (ЛіегаКег5 4. Ми і Упімег5ітеї5ріатіег- 
іпреп, Оррзаїа є К 147 

Могіу, ВопаКугКа зп, СПегдкегя Б 2 В 167 - Мел 71 
Оррзаїа РротКугКап - К 126 - Мел 113 

Оррзаїа РротКугкап - В 127 

ДаптагКз5 Бу, Едіебго, РраптагК5 5п, УаКкзаїа 54 с В 148 
564егбу, РаптагК5 5п, Макзаїа Ві - В 168 - М 71 

Уедуха, Рраптагк5 5п, Макзаїа Ві 2 В 133 - Мел 101 
Воізіа, УаКкзаїіа зп і БА 

Сатіа Юррзаїа КугКа, Уакзаіа Ві - В 176 

ЕКебу, Сатіа Юррзаїа зп, УаКзаіа БА 

Огбу, Казбо зп і 4. Ми і Опіуегбігетвріапкегіпреп, 

Оррзаїа - К 177 

Еішскбу, Агепіипа 5п, Могипіа М 2 М 73 - В 149 з Мел 87 
Іепа Кугка, Могипда 54 - В 178 

Тепз5іа Кугка, Могипда БИ 

Соїіуазіа, Тепзіа 5п, Могипда БИ 


1048,1050 Вубгкіїпре Кугка, Могипаа 54 - В 150 (1048) 


1060 
1087 
1143 
1158 
1181 


Тіььбіе, Вібгкіпре 5п, Могипдаа НА 

І бузіа, Вдіїпре зп ід - В 151 - Мел 105 
Тіегрз Кугка, Огбубиз 54 2 Мел 84 

5тога 5аїбог5, 5іптіипа 5п і БИ Й 

ІяПа Кипідїеп, Вд5Ьо, Мога 5п, УдІа Ві - К 179 


Вікінгівсько-варязький... 677 


вм 


173 5івтипа (мідяна скринька) 


()5Ме 


13 ) Вібгікб, Адеї5д зп, Ейгепіипа БА 
14 
15 Сузипда, 5:оскКпоїт 


І. Казек Сбійапа 


Ує М 


8 Нідізадз зп, Кугкап. Ми ра Кугкорагдаеп, УМад5бо Б4, 
5Кагабогяз5 Ідп 

17 Тог5б 5п, 5Кебегра, Уад5бо Б4, 5Кагабогрз5 Ійп 

20 Сбязіцпда 5п, Уа5іапдаКег, КАЙапаз 4, 5Кагабогоз Їдп - В 35 

40 КаЧа зп, Кугкап, КАПапаз Б4, 5Кагабогрз Ідп - М 99 - В 36 

59 Могта Нагепе 5п, ратіа КугКап. Ми уї Дарзпаз, ВіагКа зп, 
Кіппеб)дгдіпр5 54, 5Кагабогрз5 ійп 

61 Едбудга 5п, Нагііпр5іогр, 5Капіпр5 В4, 5Кагабого5 Ідп 
М 100-кВ 37 

62 Едбудга зп, Ваїзгогр, 5Кдапіпрз 54, 5Кагабогрз5 Ідп 

73 Зуппегбу зп, Кугкап. Ми ра Кугкордгдеп, 5Капіпр5 Б4, 
5Кагабогрз5 Ідп 

74 МіпКбї8 з5п, 5Коірдгдаеп (ратіа Кугкордагдеп), 5Кдпіпр5 4, 
5Кагабогрз5 Ідп 

101 Ео зп, Вгарпит. Азе Б4, 5Кагабогоз Ідп 

102 Надїе зп, ратіа Кугкап. Ми ра баекугкордгдеп. Азе Б4, 
5Кагабоге5 Ідп 

103 Наіе зп, бфекугкордгдеп. Азе Б4, 5Кагабогрз Ідп 

108 || Тапрз 5п, ратіа КугКап. Ми ра баекугкордгдеп. Азе Б4, 
5Кагабого5 Ідп 

П2 || Ав зп, Кугкап. Азе 54, З5Кагабогрз ійп - М 102 - В 40 

пз Відгбу зп, Тобба, І дгкерареї, Уїзіе 54, 5Кагабогр5 ідп 

п5 Стазіогр5 Кбріпе (Тапрепе 5п), 5іога УМа5ібієї, Мі5те Б4, 
5Кагабогр5 Ідп 

п9 Зрагібза 5п, Кугкап. Ми ра Кугкоєдгдеп, Мі5ге БА, 5Кагабогя5 
ідп - 7 25 

122 Вагпе-Азака 5п, АБганатзогр. Ми уї4 Рарзпаз, ВійгКа зп, 
Вагпе 4, 5Кагабогоз5 Їдп є В 44 


678 


135 
137 
146 
150 
151 
152 
155 
157 
158 
178 
181 


182 
184 


187 


197 


Додатки 


Кіппеує зп, Наз5іа бу, ЕгбКіпаз Б4, 5Кагабогоз Ійп - В 42 

з Мел 11 

Кіппеуе зп, 50тбу. Ми мій Аагр, ЕгбКіпдз Б4, 5Кагабогоз Ійп 
51бга 8п, Кугкап. Уагіоба 14, 5Кагабогрз Ідп 

Удпе-Дзака зп, Уеіапда, 5Кайеграгіеп. Удпе Б4, АТузбогрз Ійп 
Ерруепа зп, Кугкап. Ми ра кугкордгдеп. Киїіпрз БА. АТузбогр5 
ійп 

Евруепа 5п, НаКапзвдгдеп, Киїіпоз Б4, АТузбогоз Ідп 

Ноїз зп, Кугкап, Киїіпрз Б4, АЇузбогез Ійп 

Ноуб зп, Егбзіогр, Зіогердагдеп, Сазепе 54, АІузбогез Ійп 
Едйппезіипда зп, Кугкап. Ми уї4 Еаппезіипда, Аз Б4, АІузбогр5 
ійп 

Кдіабу зп, Кугкордгдеп. Ведудр5 Б4, АІузбогоз Ійп з В. 34 
з Мел 116 

Могта Азагрз зп, Егирдгдаеп, Ведудрз Б4, АТузбогоз Ідп 
-В38- Мелід 

Могта Азагрз зп, Нбв, 5Капердгдеп, АІузбогоз Ідп 2 В 45 
5ти!іа зп, Кугкорагдеп. Ми уї4 ДРарзпаз і ВійгКа 5п, Ведудр5 
54, АІузбогаз8 ійп є В 39 є Мел 9 

Мі815 5п, Кугкап. Ми ра Кугкордгаеп, Ведудрз Н4, 

Хіузрогоз8 Їйп є В. 41 

Даїшт5 зп, КугКап. Ми ра Кугкордгдеп, Ведудрз Б4, АЇу8- 
роге5 Ідп - М 105 - В 43 - Мел 8 


К. Уазітапіана 


Уз Мо 
,) 
5 
1.) 
18 
19 
20 
22 


24 
27 


51ога Куйегп5 Кугкогціп, Вуцегп5 5п, 5пеугіпре Бі - М 79 
з В 183 - Мел 13 

Мапаїе, 5бгрдгдеп (Са5іріуаграгдеп), Ріпрійпа 5п, Типипдга 
ріеВ 186 

Мезіегаз, 5аПйпр5Ьгог (8. 4. Іліпфбу 5п) - В 184 


Вегра, 5Кийипа 5п. Ми уід 5Киїипа бгиКк, Мого Бі 

з В 182 (18) - Мел 12 (19) 

Ргйзірдгдеп, Котіапипа 5п. Ми і Кугкап, Моггбо БА 
Шузіа, НагаКкег 5п. Ми уїй 5мапа бгиК, Мого Ві с В 185 
з Мел 14 

Назєтуга, Рійскебо 5п. Ми уід НетЬуєд5вдгдеп 

Стаїзіа, Кіа зп, Оуегідшгбо Б4 2 В 181 


ДОДАТОК ДРУГИЙ 





Базові тексти ісландської 
«Сеїергіе ЮгеезсПісПів» 


Свідчення Сноррі утурлуєсоюа про ранній період 


Східної Європи 


Злогга Еама, Ргоіорие 


2. Мегбідіп маг вгеїпі Ї ргідг Адібиг, 
їй видгі ( уезіг оК іпп аг Мід- 
іагбат5іб; 54 Бішіг маг каПадг АЙІІКА. 
Шп зудгі Бішг реїгаг Феіїдаг ег рей, 
5у4 аг раг Бгеппг, аї 561м. 


НеітзЕгіпріа, Упрійпра зара 


1. Кгіпріа Ппеітіп5, 5й ег ппаппібіКії 
бувбміг, егтідк удрзКогіп. Сапра 
Бої 5і6г бг йі5ідпит іпп І удгдіпа. Ег 
рає киппізі, аг паї вепрт га Могуавип- 
дит ок айс йс є )бг5аїаїападз. АЇ 
Байпи репаг Іапрг Баї5боїп (ії Іапа- 
погдг5, ег Пеї(іг 5уагіанай. 

54 5кіїг Пеіті5ргідіипрапа. 


679 


680 


Аппаїт Вішіт Є уебігі бі! погдг5 оК іпп 
чі бабііпз; ег 5й КаПадг Еугбра еда Епеа. 

п пугдгі Ні ег раг 5уд Каїдг, аї 
сірі мех ргаз д ОК сірі ті Бурбіа. 

Ега погдгі ок ит айзігідїбиг ай бі 
зидг8, раї ег КаПаї Азід. 

Ї реіт Біша усгаїЧаг ег б Єергд ок 
ргуді ок еівпіг |агдаг-дуахіаг, риі! ок 
бітуіеіпаг. Раг ег ок тід уегбідіп. ОК 
5уа 5ет раг ег ібгдіп Гергі оК Беїгі 
бПит Ко5ішт еп і бдгит 5і60ит, 5УЙ 
уаг ок таппібікії раг тезі Гіяпаї аї 
бПит рійипит, зреКкіппі ок айіпи, 
Гергбіппі оК аз Копаг Киппизійм. 


3. Маг тідгі уегбідіплі маг регі ра! Бй5 
ої Бегбегрі, ег драміазі Бейг уегії, ег Каї- 
Іаї ег Табба, раг 5епп убг Кбіїит Тугііапа. 

Без5і 5гадг уаг тікІй теїгі регг еп 
адгіг ок тей теіга Барієїк ад тагра 
Тип тед Козіпаді ок ббприт, еп раг 
уаги Ні. 


Додатки 


Неїгіг бугіг ай5гап Азій, еп Бугіг уезіап 
Каїа 5зштіг Еигбра, єп 5итіг Епед. 


Еп погдап аг 5уагіабай вепрг 5мїр)60 
іп тікіа єда іп Каїа. 5мірібд іпа 
тікім Каїа 5итіг тепп еізі тіппі еп 
5егКіапа її тікіа, зитіг |айпа Пеппі 
уід Відіапд її тікіа. 

їпл петдгі Нішіг 5мїрібдаг Нррг ббуррдг 
аї їозії ок КиїЧа, зуд 5ет іпп 5удгі 
ріміг Відіапаз ег апдг аї 5бІагітипа. 

Ї 8мірібб еги 5ібгбегид тогр. Раг еги 
оК таго5 Копаг рібдіг ок таграг ішприг. 
Раг еги гізаг, ок раг еги Фуєеграг, раг 
еги Бідтепп, ок раг его тагр5 Копаг 
чпдагіїраг ріббіг. Баг ега ок дуг ок 
дгеКаг агдиїіва 5ібгіг. 

Ог погдгі а бойит реїт, ег бугіг 
мап еги Буз5д аПа, її д шт 5мірібб, 
5й єг а геїи Бейіг Тапаіз. Ноп уаг 
Тогдит Койид ТапаКуї5і еда УапакКуїзі. 
Ноп Копіг гі! з)дмаг іпп і Буапіанаї. Ї 
МапаКуізит уаг ра Каїаї Мапаіапі 
єда УМапапеіттг. 5й а 5Кіїг Беітргід- 
ішпрапа. Неїтіг бугіг ацзіап Азій, єп 
Гугіг уе5іап Еигора. 


2. Бугіг апзіап Тапаку/ізі і Авзід маг Каї- 
Іа: Азаїала єба Азабеіпиг, еп побаббогріп, 
ег уаг і Іапдіпи, Коїиди реїг Азрагі. 


Базові тексти... 


раг удги (61Ї Копипрабтаг ок еіпп 
убткопипег, ок дви тбге рібдібпі 
єї пмег5 Копипрабт5іп5. 

раг удги і богдіппі 1616 пбібіпруаг. 
реззіг Воббіпвіаг Баїа уегії шт Їїтат 
адга тепп, ра ег уегії Баба і уегбіди, 
шт ай а таппадтіїра Ніші. 


Еіпп Копипрг і Тг)би ег пебпаг Мапоп 
еба Меппобп. Напп аці добиг Бб- 
бадкопипрзіп5 Ргіаті. 5й пек Тгбап. 
Баш дайи 5оп. Напп Бе Тгог, ег усбг 
кбПшт Родг. Напп уаг аї ирріадзіи і 
Тгакід тед Негіора реіт, ег пебпаг 
ег Іогікйз, еп ег папп уаг іш уєіга, 
ра Кк Бапп уїд удрпит ббдиг зіп5. 
Зуа маг Бапп барт аїйтит, ег Бапп Кот 
теб бдгит тбппит, 5ет ра ег бі5- 
беіп ег ргабі і еїк. Наг Бап5 ег берга 
єп рмії. Ба ег Бапп уаг (616 меїга, ра 
Баббі Бапп бл: ай. Ба Іубі Бапп аб 
ібгди їм Б)агп5ідККкит бПит 5епп, ок 
ра дгар Бапп Іогікйт Бегіова, бо5іга 
зіпп, ок Копи Нап5, Ібга еда Сібга, 
ок еідпаді 56г гікіє Тгакід. Баї КбІ- 
Їнт увг Ргадібеіт. Ба бог бапп уіда 
шт Ідпа ок Каппаді айаг Пеіп5іді- 
бог оК зізтабі еіпп 5затап аа Бегеег- 
Кі оК аїа гіза ок еіпп іпп тезіа фгека 


ок падгя, дуг. Ї погдгідіби Бсітя5 апп. 


Напп зраКопи Ба, ег 51БіЇ Бег, ег УЄГ 
КбПит 516, ок ЄекК Неппаг. Епрі Капп 
а! зевуа зи 5ібаг. Ноп маг аїїга Куіп- 
па Керг5ї. Наг Кеппаг уаг 5етп змії. 
Ьеіга 5опг уаг І.бгіді, ег Кг уаг бедг 
5іпит. Нап5 5опг маг Еіпгіді, Бап5 
зопг Міпреротг, Бап5 5опг Міпрепег, 
Бап5 зопг Мода, Бап5 50пг Маві, Бап5 
50пг 5езКеї, Бап5 5опг Ведуія, Бап5 
5опг Аїіга, ег уег кдПит Аппап, Ппап5 
5опг ітапп, рап5 зопг Негетфд, 
Нап5 зопг 5Кіаїфип, сег убг Кбит 
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Еп і Богріппі уаг поббіпрі 54, ег Обіпл 
маг Каїіадг. Раг маг Бідізіадг пікії. Раї 
маг раг зідг, аї 1616 побробаг мапа сег1їг. 


5Куїи реїг гада бугіг Бібгит ок 4б- 
тит таппа і ппіїїі. Баг еги 4іаг Каї- 
Іабіг еда фгбипаг. Реіт 5Куї4і рібпоб- 
са усіїа оК Іоїпіпе а боїк. 
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5кі614, Бап5 зопг Відб, ег Уєг КбПит 
Віаг, Бап5 5опг 741, Нап5 зопг Сидоії, 
Вап5 5опг Еіпп, Бап5 5опг ЕгіаНаї, ег 
убг КбПит Егідісіб. Напп аці рапп 
5оп, ег пейпаг ег Убдеп. рапп КбПит 
уєг Обіп. Напп уаг йравіг тадг аб 5ре- 
Кі ок айгі аїрегуії. Копа Бап5 Беї 
Егіріба, ег уег КбПит Егія»з. 


4. Обіпп Баїбі зрафбт ок 5уд Копа 
рап5, оКк аб реіт уізепаит Їапп бапп 
рак, аг паїп Бап5 тупа иррі уега бай 
і погдгіаїба Беїт5 оК кідпаї шт ат 
аа Копипра. 

Еугіг ра 56К бу5іїз папп аг Бугіа їегд 
5іпа аб ТугКіап4і ок Баїбі тей 56г 
тіКіпп 5)бІба 105, ипра тепп ок 
затіа, Кагіа ок Копиг, ок Біди тед 
56г тагра вег5етіїда Біші. Еп Нуаг 
5ет реїг боги убг Ідпд, ра уаг драмі 
тікії ба реіт зарі, 5уд аг реїг ройиш 


Додатки 


Обіпп, уаг Бегтадг тікій ок тіок 
уідбогиїї! оК еірпабізк тога гікКі. 


Напп уаг 5уд 5ірг5геі!, аї і Пуеггі ог- 
гої РеКК Бапп рарп, оК 5Ууд Кот, аї 
Бап5 тепп ігіди рмі, аї напп гі Пеї- 
тіїап 5ідг і Пуеггі оггозїи. Раї маг 
ранг рап5, еб рапп 5епаї тепп 5іпа 
чі огго5ги еда адгаг 5епдіКагаг, аї 
рапп Іарбі адг Бепдт ії побид реіт ок 
ваї реїт бБіаплак. Тгаби реїг, аг ра 
тупа ує! Кагаз5К. 5уд уаг ок шт Бап5 
тепп, Буаг 5ет реїіг пгди і пайдит 
згаддіт й 5ід еда да Іапдї, ра коПиди 
реїг а паїп Бап5, ок роті, |аїпап ба аб 
рмуі бо. Раг рбкизк реїг еіда аНйі 
їгацзї, ег папп уаг. Напп бОг орі 5уд 
апр і гої, аї рапп дуаїдізК і вегбіп- 
пі того; тізбегі. 


5. БіаПрагдг тікії вепрт аб Іапдпогігі (її 
идг5. 54 5Кіїг 5мірібб іпа тікій ок 
оппиг гікі. Кугіг биплап баПії ег сірі 
Іапе! 6! ТугКіапд8. Баг аці Обіпп еірпіг 
зїбгаг. Ї рапліта ббга Вітуегіапоїбіпріаг 
уїда шт Беітіпп оК Бпаїи ипдіг 5ік аПаг 
ріббіг, еп тагріг побдіпріаг Пуби бугіг 
реіт бйгіді аї зіпит еідпит. 

Еп Бугіг рі а: Обіпп маг богердг ок 
бдікиппіяг, ра уіз5і бапп, аг Нап5 
аїкугті тупі шт погдгінайи Пеіт- 
5іп5 Буррма. Ра 5ейкі бапп Бгоедг 5іпа, 
Ує ок МІЇ, уйг Азрагд, еп Бапп Кк ок 
Чіаг аййг тед Бопит ок пікії ЮК аппаї. 


Базові тексти... 


Пкагі родит еп тбппит. ОК реїг 
деба сіві зїад Еегбіппі, бугг єп реїг 
Кота погдг і рак Іапд, ег пі ег Каїаї 
бахіапі. Раг уаібіз: Одіпп Іапраг 
ргідіг ок еівпадізє міба раї Іапа. 


раг зеііі Обіпп (і! Іапізвалім ргіда 
зопи 5іпа. Ег єїпп Бебпаг Уердер. Маг 
рапп гікг Копипог ок гед бугіг Ац5іг- 
бахіапдї. Нап5 5опг уаг Мі(грі!з. Нап5 
з5упіг удги реїг Міка, Кабіг Неіпрез5ів, 
ок 5ізагт, Габіг 5уебдер, ег убг Кбі- 
шт 5мірдар. Аппагг зопг Обіп5 Беї 
Веідев, ег Усг КбІит Ваїдг. Напп аб 
рас Іап4, ег пй Веїкіг Уезібді. Нап5 
зопг уаг Вгапдг, Бап5 5опг Егуббіраг, 
ег убг КбПит РЕгода. Нап5 50пг уаг 
Егебуїп, рап5 5опг Омівв, Бап5 50пг 
Семіз, ег уег кбПит Саує. Їпп ргіді 
зопг Обіп5 ег пебпдг 5іві, Бап5 50пг 
Кегіг. Реїг Іапрібедг геди раг бугіг, ег 
пі ег Кайаї ЕгаКіапа, оК ег радап 5й 
вії Котіп, ег КОПид ег Убізипраг. Ега 
бПит реїт еги 5ібгаг агіг Ккоптіпаг ок 
таграг. 

Ьа Бугіабі Обіпп Кегд віпа погдг ок 
Кот і раї Іапд, ег реіг коПиди Веід- 
воїаїапа, ок еірпадіз! і рі Іапаї а! 
рак, ег Батіп уї4і. Напп 5ебї раг бі! 
Іапіа зоп 5іпп, ег 5Кіді4г Бек. Нап5 
5опг уаг Егідівійт. Радап ег 5й гії 
Котіп, ег 5К)бі4ипраг Реїїа. Баг еги 
ДапаКопипраг, оК раї Веїкіг пі 161- 
апа, ег ра маг Каїаї Кеідрогаїапа. 


Суїавіппіпє 


Суїй Копипог гед раг Ібпаит, ег 
пі беййг 5мірщбб. Ега Бопит ег раї 
5аві, ас папп дай еєіппі Гагапдії Копи 
аї Іацпит 5Кепипіилаг, 5зіппаг сіїї 
рібазіапа і гікі зіпи, раї ег ббгіг бхп 
дгарі ирр дар ок пбії. Еп 5й Копа уаг 
еіп аб Аза зії. Ноп ег Бейпі Себип. 
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Рог Бапп буг5і уезіг і Сагдагікі ок ра 
5идт і 5ахіапИ. Напп абі тагра 50пи. 
Напп сівпадізк гікі уїда шт Захіапі 
оК зей раг 5опи 5іпа бі! Іапі5ралій. 


ра бог бапп погдг її 5і|дмаг ок (6К 
56г Бйзіад і еу еєіппі. Раг Беїіг па 
Обіпзеу і Бідпі. 


Ра 5епді бапп Себип погіг убг 5ип- 
діє ії Іапдаїсікап. Ра Кот Поп (ї! Суї!- 
Та, ок ваб Бапп Беппі еії: рібрзіапд. 
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Ноп 16К бога бхп погдап бг Ібкип- 
реїтит, еп раї удги 5упіг і|бгип5 
пбКкКиг5 ок Пеппаг, оК 5ейі ра бугіг 
рібв, еп рібргіпп деКК 5уд Бгеїй ок 
фарі, аг арр Ісузіі Іапаїй, ок гори 
бхпіпіг раї Їапа йі ад Бай ок уезіг ок 
пати 5іадаг і зипді пдККиги. Раг 5еїі- 
їі Себип Іападїї оК раї Байп оК Каї- 
Табі 5еїшта. 

Ок раг 5епа Іапій Набді прр єепрії, маг 
раг ебіг уаїп. РБаї ег пай І бртіпп Каїадт і 
Змір)бб, ок Іідвіа зма мікг і еріпит 5ет 
пез і 5еїипдї. Буд 5еріг Вгарі 5К4Ї4 рапії: 


Додатки 


ра бог Боп і Тдгипіеіта оК раї раг 
ббга 5опи уід ідіпі покКигит. Ноп 
ьга реіт і ухпаїїкі ок Еоегді ра бугіг 
рібвіпп оК дгб Іапаїг йї а Бабії ок 
уезіг вевпі Обіпзеу, ок ег раї косий 
5еїипа. Раг буреді ПБоп 5ідап. Неп- 
паг ГекК 5Кідідг, зопг Одіпз. Рай 
Ьіорви а! Нієідги. 


Раг ег уаїп еда 5ідг еріїг. Раї ег Ка!- 
Таї І оргіпп. 

Зуа Преіа Єгбіг і Т.еріпит 5ет пез і 
5еїипдї. 5уд4 Куад Вгарі іпп ваті: 


1. Себоп дго їа Сука 
519д дійргодиі одіа, 
5уаї аї геппігадкпит 
гайк, ОаптатКаг ашкКа. 
Вдги вхп ок айа 
еппігипрі, раг5 ріпри 
буг уміпеуіаг уїдгі 
уаїтайї, бориг Башбид. 


Ргоіориє 


5. Ебіг рак бог Бапп погдг, раг зет 
па рейіг 5мірібд. Раг уаг 5ай Копипртг, 
ег Суїб ег пеїпдг. Еп ег Напп 5ругг 
(ії Єегдаг реіга Азіатаппа, сг біг 
уаги КаПабіг, бог Бапп і тої реіт оК 
Баид, аг Обіпп 5ку!ді 5ИКІ уаїй Баба 
і Бап5 гікі, 5ет ВБапп мії4і 5)аЇв. 


ОК за (іті буївфі їегд реїіга, аї Буаг 
5ет реїг фубідизі і Їбпаит, ра маг раг 
аг ок їгідг, ок ігади аПіг, ат реїг уггі 
рез5 гадападі, руі аг раї за гікістепп, 
аї реіг удги біїкіг бдгит тдппит, 
реіт ег реіг Нббби 561, аї Рергд оК 5уд 
аг мій. 

Раг рокі Одпі Кавтіг уеПіг ок Іапаз- 
Ко5ііг родіг ок Кац5 5ег раг Богрзіад, 
ег па Ппеїйа 5ірійп. 


Еп ег Обіпп зригбі, ай вббіг Іапд5ко- 
5іг удги айзіг ає Суїба, бог бапп 
раппок, оК регди реїіг Су!б загії 5іпа, 
рмі ас Суїб роцізК епрі Кгарі (і! Баїа 
чі тбізтдби уїд Азапа. 


Маг йнизк реїг Обіпп мід ок Суїб і 
Ьгдвдит ок 8)бпбуегбприт, ок шгди 
Авзіг уаїпап гікгі. 


Обіпп 16К 56г Базіай уій І.авгіпп, раг 
5ет пі еги КаПадаг богпи 5ірійпіг, ок 
дегді раг тікії пов ок БІС еріїг 5ід- 
успіш Азаппа. Напп еізпадізк раг Ідпі 
5уд УЙІ зет Бапп ІЄ Беїіа 5ірійпіг. 


Базові тексти... 


8Кіраді Бапп раг Ббббіпдійт ок і 
ра Шкіпе, зепі уєгії Баббі і Тгбуа, зе!- 
сі (016 Бббидтепп і зіадіпит аї дата 
Іапдзібв, ок 5уа 5Кіраді Бапп гейит 
бШит зет бугт Баббі уегії і Тгбуа ок 
ТугКіг удга уапіг. 


5. Ебіг раг бог Бапп погдг, раг (її ег 
5)дг 16К уїд попит, 5д ег реіг Бивди, 
аї Їгрі шт 61 Ібпі, ок 5ені раг 5оп 5іпп 
її резз гікіз, ег пі Пейіг Могерт. 


За ег 5 втіпрг Кайадг, ок «сі/а раг 
МогерзКопипраг 5іпаг агііг (і! пап5 ок 
5м4 іагіаг оК адгіг гікізтепп, 5уд зет 
зеріг і Наїсувуатаїі. 
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Напп рабБизіаді побродипит. М)огдг 
Ь)б і Мбагапит, еп Егеуг аг Юрр- 
590їит, Неітдаїг аг Нітіпбідгрит, 
Ьогг ад Ргодуапрі, Ваїдг ад Вгеідабі- 
кі. дПит ФекК Напп реіт рода Ббі- 
зіаді. 
8. Обіпп зекі Ідр і Іапді зіпи, рам ег 
вепрії Боби Ругт тей Азит. Зудй зебії 
Бапп, а! аа дайда тепп 5Куї4Ї Бгеп- 
пла оК Бега д Ь41 тед реіт вірп реїга. 
Завді Напп 5Уй, ає тед рміїкит 
апдейит 5куї4і Пуегг Кота (ЇЇ Уаї- 
БаПаг 5ет Напп Набді а Ба1, рез5 5Ку- 
14і бапп оК пібіа, ег бапп 5)д1Іїг Наїбі 
і ідгд вгабі. Еп д5Кипа 5Ку!4Ї Бега й 
й зід еда ргаїа підг і ідгд, еп еріїг 
зоїва тепп 5Ку!4і паца вега їі птіп- 
піпраг, еп еріїг аа ра тепп, ег 
поКкКиє тапп5 тої уаг аї, 5Ку!4Ї геі- 
5а Башіазіеїпа, ок ПеїК 5і4 5ідг Іепрі 
зідап. Ра 5ку!4і Бібіа і пабі уєігі (і! 
дг5, єп ає тідуит уєїгі БІбіа (і ргоб- 
гаг, її ргідіа аї 5ипагі, раї уаг 5ідгіог. 
Чт аїіа 5уїрібд вмійи тепп Одпі 
5кай, реппіпр бугіг пеї Пуегі, еп Бапп 
5куї4і уегіа Іапа реїга бугіг 6їтібі ок 
Ьібіа реїіт (і! аг5. 


"Місгдг ГекК Копи реїгаг, єг З5Каді Беї. 
Ноп мії4і еККі уід папп 5атіагаг оК 
віріізк зідап Одпі. Апи рай тагва 
5опи. Еіпп реіга пес 5гтіпог. От 
Бапп огії Еууіпдг 5КаІдазрійіг реа: 
--- ТІЇ 5атіпр5 їаіді НаКоп іагі іпп 
гікі Іапрієдракуп 5. Резза 5мір)60 
КоПиди реїг Маппісіта, єп іпа тік- 
Ім Змірібд коПиди реїг Содісіта. Ог 
Содіеітит здрди реїг тоге їідепаі. 


9. Обіпп уагд 56и4аидг і 5мїрібд. Ок 
ег рапп уаг а: Котіпп Фамда, Іі папп 
тагКа 5іК реіг5одді оК еірпаді 56г аа 
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Додатки 


уарпдацда тепп. 5аєді Бапп 5іК 
типи вага і Содіеїт оК Карпа раг 
уіпит 5іпит. Мі биєди 5міаг, ає Бапп 
усгі Котіпп і іпп бога Азрагд ок 
тупдї раг Їба а сій. Нобек ра аг 
пуїй йїгападг уїб Обіп ок ареїї. Орі 
росі Зуїцт Бапп уі(га5К 56г, йдбг 
56гаг огто5биг угді. Саб бапп ра 8и- 
тит 5ірг, еп 5итит Байд Напп (ЇЇ 5іп. 
Боці Вудггіуєвві Козіг вбдг. Обіпп 
уаг Бгеппіг Файдг, ок уаг 5й Бгеппа 
дог аПуедіїв. Раї уаг (гйа реїга, аї руї 
Патга 5ет геуКіпп Іаєбі і Іоргії ирр, 
аї рмі Бдіеїагі уггі 54 і Біппіпит, 
ег Бгеппипа ай, ок ре55 апбрагі ег 
теіга 86 бгапп тед попит. Мідгдг аї 
Модагапит регбізк ра уаїЧзтадг убг 
5уїшт ок Неїї ирр бБібіит. Напп 
КоПиди 5уіаг ра агойіп 5іпп. Ток 
рапп ра зКайвіабаг аб реіт. А Бап5 
довит уаг їгідг аїдбдг ок аз Копаг 
дг 5уд тікії, ає 5міаг (гади ру!ї, аї 
Місгдг геді бугіг дгі ок бугіг Еезаги 
таппа. А Нап5 догит 46 Пезііг діаг 
ок удги аПіг бгеппдїіг ок Бібгабіг 
5ідап. Мідгдг уагд 56їЧайдг. 1.6ї Бапп 
ок тагкКа зік Одпі, ддг папп б буіаг 
Ьгеппди Бапп оК 8геги айтідк убіг 
Ісіді Бап5. 


10. Егеуг (6К ра мід гіКі ерііг Мудгб. 
Маг бапп КаПадг ігбібіпп убіг 5уїит 
оК (6К 5Кайоіаїаг аб реіт. Напп уаг 
уіпзагії оК агеагі! 5ет Кабіг Бап5. 

Егеуг геізгі а: Орр5дїйт Бої тікії 
оК 5ені раг побиб5іад зіпп, Іарбі раг 
Чі аПаг 5Ку!Ч4іг зіпаг, Ідп ок Іацзап 
сугі. Ба поїзк Юррзаїаацдг ок Небіг 
раїдігк а зідап. А бап5 дорит Пбівк 
Егодаїтідг. Ра маг ок дг шт 9 Ідпі. 
Кеппди 5уїаг раї Егеу. Уаг бапп рмі 
теіг фУугкадг єп дппиг робіп 5ет й 
рап5 фовит уагд Іапа5ббЇКіс апдрага 
еп Бугг аї бгідіпит оК дгі. Сегдг 
Сутіздбкіг Беї Копа Напз. 5опг реїіга 
реє Еудіпіг. 


Базові тексти... 


Еп Обіпп бабі тед- 56г рапп 5о0п 
зіпп, ег Упвмі ег пеїпдг, ег Копипрг 
уаг і 5мірібди ебіг Бапп, оК еги ба 
ропит Коппаг рат гебіг, ег Упріїп- 
ваг єги Каїабітг. 
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Ргеуг НЄї Упруї адги пайїпі. Упруа 
паїп уаг Іепрі 5ідап Бай і Бап5 гії 
бугіг брпагпаїп, ок Упріїпраг уйги 
5ібап КаПабіг Бап5 абітепп. 


Егеуг 16К 508, еп ег аєї ропит Їсй 501- 
чіп, Їсігиди пієпп 56г гадз ок Ієти Ма 
тепп ії! бап5 Кота, еп біоєри Байе 
тікіпп оК ІЄги Чугт а оК ргіа віарра. 
Еп ег РЕгеуг уаг дайдг, Баги реїг Бапп 
Іеупійїва і бапріпп ок зо5ди Зуїшт, 
аї Ннапп Пі, ок уагбуеїни Напп раг 
ргіа уеїг. Еп Кай дип Бейи реїг і 
раийвіпп, і єіпп 51085 вийіпи, еп і 
аппап 5іїтіпи, 1 іпп ргідіа еігреппіп- 
вит. Ба БеігК дг ок їтідг. Егеуіа Беї! 
ра ирр Бібит, руі ак боп еіп Пббі ра 
ергіїг родаппа, оК уагд поп ра іп їтагр- 
5ка, 56уд аї тед Беппаг паїпі 5Ку!4і 
КаПа аПаг Копиг їівпаг, 5уд 5ет пі 
Беїка їгймиг. 5уд ПЄї оК Буег бтеуіа 
убг віппі єіри, єп 5й поз5ітеуіа, ег Бі 
4. Егеуіа маг Беіфг тагіупд. Обт Беї 
опадї Беппаг. Дсгіг беппаг Бета Нпо55 
ок Сег5іті. Рег удги Бартаг тідК. АЇ 
реїга пайпі еги 5уд КаПабіг іпіг дуг5(и 
втіріг. Ра ег аНіг 5міаг уіз5и, аг Егеуг 
уаг файдтг, еп Пе!2К аг ок бгідг, ра іга- 
би реїг, аг 5Уд тупі уега, тедап 
Егеуг уггі а 5міріод, ок мії4и сівзі 
Ьтеппа Бапп ок Коїидфи Бапп уегаї- 
дагрод, Бібтиди тезі (ї дг5 ок ідаг 
аПа амі 5ібап. 


11. Еідіпіг, зопг Упруійтеуз, гед ра 
бугіг 5уїшт ок Юррзаїааид. Напп уаг 
гікг оК дг5агі! оК Егідвагії. Ра уаг Егід- 
Егобі аг Нієідга. Реїга і тійиті уаг 
Беітрод оК уіпрап. Ра ег Еідіпіг бог 
чі Егоба а 5еїшпа, ра маг раг бугіг 
Ьойіп тікії уєігіа ок Бобіє (і! міда шт 
Ідпд. ... 


12. 5уєірбіг І6К гіКі еріїг бадиг 5іпп. 
Напп 5ігепеді рез5 Пеїї аї Ісіїа Сод- 
Беітя ок Обіп5 іп5 ватіа. Напп ббг 
тед (6їїа тапп уїда шт Беітіпп. 
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Ьеіг Біг 16Ки 56г Кудпіббпе раг іп- 
пап Іапаз, еп 5итіг 5зопит 5іпит, ок 
игди реззаг агікіг ббІітеппаг, ає ит 
Захіапа ок ай радап ої погдгідівиг 
дгеіббіє! уд, аї Беїга гшпра, Азіатап- 
па, уаг єіріп (пра шт 61! рез5і Ібпі. 

Ок рак рукКіазі тепп 5Купіа тера 
аб рмі, ак гігид-еги Іапрбедрапоіїп 
реїіга, аг рай пббп Баба буїзі рез5і гип- 
зм ок реїг ззіг Баба Бай: гшприпа 
погдг Біпраї і пеіт, і Могер оК і 
Змірідбд, і ДБаптдбгк оК і 5ахіапа, ок і 
Епзіапдї еги Рогп Іапд5Пеїгі еба 
згаданеїк, раш ег 5Кіїа та, ак аб ап- 
патті сипом еги вейп еп рез5і.? 


Додатки 


Напп Копп й і ТугКіапі ок і 5уіріод 
іпа тікіи ок бі раг тагра їгагпіг 
віпа оК уаг і реігі бдг бтт уеїг. ра 
Кот Напп аріг (і! 5мірібдаг. Оуаїідізік 
бапп ра епп Беіта шт Бгід. Напп 
раббі Еепкії Копи Ра, ег Уапа Неї, йі і 
Мапанеіті. Маг реіга 5опг Уапіападї. 

Зусівбіг бог епп аг Ісіїа Содісіте5. 
ОК і ацзгапуегдгі 5мірібд Пеїсіг Бог 
тікії аї 5(еїпі. 

Раг ег 5ісіпп 5Уд тікіїй 5ет 5(0ГІ 
Бй5. Опт Куєі4іс ергіг 56Іагіаї!, ра ег 
Зусірбіг рекКк бгад дгуККіи (і 5уебп- 
Ьйг5, 5а бапп (ї| 5(сіп5іп5, аї дуегрг 
заї ипдіг 5еіпіпит. б5усірбіг ок Бап5 
тепп Удги тідк фгиККпіг ок гиппи (іЇ 
5(еіпзіп5. Дуегргіпп 5160 і дигит оК 
КаПад а 5уеівбі, баб Бапп Баг іпп 
вапва, єї бапп мії4і Обіп Біна. бусія- 
біг Бібр і 5іеіпіпп, еп 5сіпіпп Іацік5К 
реваг аріг, ок Кот буєеіздіг аі4гі й. ...! 


Переклад 


Едда Сноррі, Пролог 


Круг земний, Сага про Інглінгів 


І. Круг земний, що на ньому 
живуть люди, надто покраяний 
затоками. 

З океану врізаються в землю 


Базові тексти... 


2. Світ поділений на три час- 
тини. З півдня на захід до Мі- 
біагбаг зібг | Середземномор'я) 
була частина, знана як Атіка 
|Африка), а найпівденніша її 
частка така спекотна, що все 
на ній попалене сонцем. 

З півночі до сходу і далі до 
півдня пролягає Азія... 

Друга частина, що простя- 
гається з заходу на північ аж 
до океану, називається Євро- 
пою або Енеєю; її північна 
частина така холодна, що там 
не росте трава і не живуть 
люди. ... 

Ці краї світу |Азія| дуже 
красиві й величні. Земля 
народжує особливі плоди, такі 
як золото і коштовне каміння. 
Центр світу також знаходиться 
там, а що земля там родючіша 
й в усіх відношеннях краща, 
ніж будь-де, то й людність 
тамтешня вирізняється з-поміж 
своїх сусідів всіма достоїнст- 
вами -- мудрістю, силою, 
красою і всілякими обдаруван- 
нями. 
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великі моря. 

Відомо, що море простягається 
від Ньорвасунду (Гібралтар- 
ської протоки) аж до Йорсала- 
ланду |землі Єрусалимської, 
тобто Палестини, Святої Землі). 
Від цього моря на північний 
схід відгалужується довгий 
рукав, що зветься морем 
Чорним |моря Середземне та 
Чорне). 

Воно розділяє три частини 
світу. 


Східна частина називається 
Азія; 

а ту, що лежить на захід від 
неї, дехто називає Європою, 
інші --Енеєю. 


На північ від Чорного моря 
лежить Велика або Холодна 
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Додатки 


Швеція (8мірібд іп тікіа еда іп 
Каїда). 

Дехто вважає, що Велика Шве- 
ція (85мїрібд іп тікіа) за розмі- 
рами не менша від Великої 
Землі Сарацинів |5егКіапа іп 
тікіа, тобто ісламського Близько- 
го Сходу), а дехто гадає, що за 
розмірами вона дорівнюється 
до великої землі чорних людей 
(Відіапла іп тікіа, тобто Афри- 
ки). 

Північна частина Швеції (5мірі0б) 
(Великої) через мороз і холод 
не обробляється, так само як 
південна частина Африки ли- 
шається пустельною почерез 
сонячний пал. 

У Швеції (Змірібб) ІВеликій) 
багато великих областей. У ній 
також багато племен і багато 
говірок. 

Там є велетні (гізаг) і гноми 
(4уеграг); там є чорні люди (Ьі4- 
тепп) і багато всяких незви- 
чайних племен. 

Там живуть також тварини й 
дракони неймовірних розмірів. 
З півночі, з гір, що по той бік 
залюднених районів | екла- 
сичних Ріпейських гірі, через 
Швецію (8мірібд (Велику!) проті- 
кає ріка, яку правильно нази- 
вати Танаїсом (Доном). Колись 
давно її називали Заплавою 
Тана (Тапа-Куі5і) або Заплавою 
Ванів (Мапа-Куїзі). Її гирло 
поєднане з Чорним морем. 
Земля довкруг Заплави Ванів 
називалася Ваналандом або 


Базові тексти... 


3. Близько середини світу, де 
лежить званий нами Тюркланд, 
зведені найзнаменитіші бу- 
динки й палаци під назвою 
Троя (Тт)ба). 

Це місто (зіабг) вибудуване 
значно більшим за ті, що 
постали потім, майстерно в 
усіх відношеннях й ошатно 
зладнане. 


Було там дванадцять коро- 
лівств (Копипр-Фбтаг) з одним 
зверхнім королем (убг-Ккопипот)), 
і кожне королівство включало 
багато народів. 

У твердині були дванадцять вож- 
дів (роббіпріаг). 


Одного з королів звали Му- 
ноном чи Менноном. Він одру- 
жився з дочкою зверхнього 
короля Пріама, яку називали 
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Ванагеймом. Ця ріка розділяє 
три континенти. На схід від неї 
Азія, на захід -- Європа. | 


2. Земля на схід від Тапа-Куі5і 
(Дону) називалася обителлю 
Асів -- Асаландом або Аса- 
геймом, а столицею (робидрогя,) 
тієї країни називали Асгард. 


У цій столиці правив вождь 
(поббіпоі), ім'я якого було Одін. 
Там знаходився великий майдан 
для жертвоприношень (Біді- 
зіадт). 

За давнім звичаєм, було там 
дванадцять найвищих вождів |в 
ориг. Бої-родаг «жерців»/). 


Вони мали здійснювати жертво- 
приношення і розсуджувати 
людей. 

Вони називалися 4іаг |кельт- 
ське слово) або вождями. Всі 
люди мали служити Їм і вкло- 
нятися. 
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Троаною, і мали вони сина на 
ім'я Трор (Тгог) -- ми звемо 
його Тор (Рогт). Його зростив 
у Фракії (Тгакід) герцог, званий 
Лорікусом, а коли йому було 
десять років, він одержав 
зброю свого батька. Коли він 
посів належне місце серед 
інших мужів, то був такий 
красивий на вигляд, як різьбле- 
ний бивень, оправлений дубом; 
його волосся було чудовішим 
за золото. 

Дванадцятирічним він досяг 
своєї сили уповні, а затим він 
підняв з землі дванадцять 
ведмежих шкір разом і вбив 
свого названого батька Лоріку- 
са, а з ним і його дружину Лору 
чи Глору і заволодів фракій- 
ською державою, яку ми нази- 
ваємо Ргабреіптг. 

Після цього він багато й далеко 
мандрував, обстеживши всі 
куточки світу і самотужки 
перемігши всіх берсеркерів і 
велетнів, неймовірного дракона 
і багато диких звірів. 

У північних краях світу він 
зустрівся і одружився з провіс- 
ницею на ім'я Сібіл, котру ми 
звемо Сіф (510). Я не знаю 
родоводу Сіф, однак вона була 
найчарівнішою жінкою з волос- 
сям, подібним до золота. Їхнім 
сином, схожим на свого батька, 
був Лоріді. Сином Лоріді був 


Ейнріді, його сином -- Вінге- 
тор, його сином -- Вінгенер, 
його сином -- Моді, його 


сином -- Магі, його сином -- 


Додатки 


Базові тексти... 


Сескеф, його сином -- Бедвіг, 
його сином -- Атра, котрого ми 
називаємо Аннаром, його си- 
ном -- Ітрман, його сином -- 
Геремод, його сином -- Ск'ял- 
дун, котрого ми називаємо Скйолд 
(5кіудійг), його сином -- Б'яв, 
котрого ми звемо Б'яр, його 
сином -- Ят, його сином -- 
Гудольв, його сином -- Фінн, 
його сином -- Фріалав, котрого 
ми звемо Фрідлейвом; він мав 
сина на ім'я Воден (Уобдел), 
котрого ми називаємо Одін 
(Обіпп); він був мужем, про- 
славленим своєю мудрістю і 
всілякими достоїнствами. 
Його дружиною була Фрігіда, 
котру ми звемо Фріг (Егідр). 
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Одін був великим воїтелем і 
багато мандрував, підкоривши 
численні країни. 


Він був такий всепереможний, 
що брав гору в кожній битві; 
через те його люди повірили, 
що йому роковано бути пере- 
можцем у кожній битві. За 
своїм звичаєм, перед тим як 
послати своїх мужів на битву 
чи з іншими дорученнями, він 
клав їм на голови руки і давав 
Біаппак Їкельтське означення 
«благословення»). І вони вірили, 
що будуть успішливими. 

Помічено також, що люди його, 
де б вони не були в біді, на суші 
чи на морі, промовляли його 
ім'я і вважали, що це мусить 
допомогти їм. Вони покладали 
на нього всі свої надії. Часто 
він вирушав так далеко, що не 
повертався багато років. 


5. Велике пасмо гір пролягає з 
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4. Одін та його жінка, обоє 
мали хист до провісництва, і 
за допомогою цього магічного 
мистецтва він зрозумів, що 
його ім'я повинно прослави- 
тися в північній частині світу 
і що його вшановуватимуть 
більше ніж всіх королів. 
Тому й вирушив він у подорож 
з Їміста в | Тюркланді. 

Його супроводжувала велика 
кількість старих і молодих, 
чоловіків та жінок, і мали вони 
з собою багато коштовностей. 
До яких тільки земель вони 
прибували, то звершували там 
такі славні подвиги, що Й на 
вигляд вони були вже подіб- 
ніші до богів, ніж до людей. 
Вони не спинялися у своїй 
мандрівці, аж поки досягли 
півночі на землі, знаній нині як 
Саксланд. Там, у Саксланді, 
Одін жив довго, заволодівши 
значними землями. 

На тих землях Одін посадив 
трьох своїх синів боронити їх. 


Додатки 


північного сходу до південного 
заходу. 

Воно відділяє Велику Швецію 
(Змірібб іп тіКіа) від інших 
володінь. 

Південь |Ріпейськихі| гір неда- 
леко від Тюркланду; Одін мав 
там значні володіння. 

У ті часи римські полководці 
ходили в далекі й великі 
походи, підкорюючи всі народи, 
і через те багато хто з вождів 
(поббіпріаг) втікав зі своїх 
володінь. 

А що Одін мав хист до провіс- 
ництва і був обізнаний на 
ворожбитстві, то знав, що його 
нащадки мешкатимуть у північ- 
ній частині світу. 


То й посадив він своїх братів 
Ве та Вілі правити |містом в| 
Асгарді (Аз-рагдг), а сам з 
усіма богами (4іаг) та багатьма 
іншими людьми (19ЇК) від'їхав. 


Найперше він вирушив на захід 
до Гардарікі. 

А потім він вирушив на південь 
до Саксланду. Він мав багато 
синів. Він заволодів багатьма 
значними землями в Саксланді 
і посадив своїх синів боронити 
їх. 


Базові тексти... 


Одного звали Вегдег; він був 
могутнім королем і правителем 
над Східним Саксландом; його 
сином був Вітргільс; його 
синами були Вітта, батько 
Гейнгеста, та Сігар, батько 
Свебдега, котрого ми нази- 
ваємо Свіпдагом. Другого сина 
Одіна звали Белдегом, а ми 
звемо його Бальдом (Ваї!дг); він 
мав країну, що називалася Вест- 
фал (Уезіїді, Вестфалія); його 
сином був Бранд; його си- 
ном -- Фрьодігар, котрого ми 
називаємо Фроді (Егоді); його 
сином -- Фреовін; його сином -- 
Увігг; його сином -- Гевіс, котро- 
го ми називаємо Гаве. Третього 
сина Одіна звали Сігі; його 
сином був Рерір. Цей правив 
над нині званим Фракландом 
(Франкія), а від того походить 
рід, відомий як Вьолсунги (УМді- 
зипраг). 

Від них походить великий і чис- 
ленний рід. 

Потім Одін спрямував свої 
мандри на північ 


до землі, що називалася Рейд- 
готаланд (Веіброїаїала), і в тій 
країні заволодів усім, чого 
бажав. Правити там він призна- 
чив свого сина Скйолда (8Кідідг); 
його сином був Фрідлейв. Від 
того походить рід, знаний як 
Скйолдунги (8Кідіипраг). Вони 
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Потім |Одін) вирушив на північ 
до моря і зупинився на острові. 
Це місце називають нині Одін- 
сей | -Обіп5-еу -- острів Одіна; 
сучасне місто Оденсе| на 
острові Фьоні (-Фюнен / Фюн; 
у Данії). 
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були королями Данії (Дапако- 
пипраг), а те, що тоді назива- 
лося Рейдготаландом (Веійро- 
їаіапа), нині має назву Ютланд 
(16Чапа). 


Суазіппіпя 


1. Король Гюльві (Су!ї) правив 
землями, що нині звуться Шве- 
цією (8мірідд). Про нього 
розповідають, що він у своєму 
королівстві дав шмат родючої 
землі розміром, що його могли 
б обробити чотири бики за день 
і ніч, жебрачці за те, що зуміла 
його розважити. Однак ця жінка 
була з родини Асів (АЖвзіг); Її 
ім'я було Гевйон (Себоп). 

На північ від Йотунгейма 
(Здтипреітаг) вона взяла чоти- 
рьох биків і запрягла їх до 
плуга, а то були її сини від 
велетня. Плуг занурився так 
міцно й глибоко, що вигорнув 
землю і бики протягли її на 
захід у море, зупинившись аж 
у певній затоці. Гевйон спо- 
добала ту землю і нарекла її, 
назвавши Зеландією (Селунд). 


А на місці, звідки вигорнули 
землю, стало потім озеро; воно 
знане тепер у Швеції як 
Льогрін (Говгіпп; «Ідрг -- озе- 
ро, тобто М4їагеп). 

І в Льогріні рівно стільки заток, 
скільки мисів на Зеланді. 


Додатки 


По тому ЇОдін) послав богиню 
Гевйон на північ над затокою 
(до Швеції) пошукати землі. 
Вона прибула до короля Гюльві, 
і він дав їй родючої землі. 


Тоді вона вирушила до Йотун- 
гейма і там народила чотирьох 
синів від одного велетня. Вона 
перетворила їх на биків, запрягла 
їх до плуга і вигорнула землю на 
захід у море навпроти Одінсея, 
і від того утворився |остріві, 
знаний нині Зеландія (Селунд); і 
опісля вона оселилася там. 

З нею одружився син Одіна 
Скйолд. Вони жили на Глейдрі 
(Ніеідга, Лейре). 

Там, де вигорнули землю, зали- 
шилося озеро, яке називається 
Льогрін. 


Так затоки того озера відпо- 
відні до мисів Зеланду. 


Базові тексти... 
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Скальд Брагі Старий каже так: 


Гевйон випросила у Гюльві, 
усміхаючися, золото землі (-Зеландію), 
аж бики вигорнули |землю), 
побільшення Данії (Раптагкаг амкі). 
Вісім очей волових горіли 


биків сяйнолобих, 


полем широким здобутим ішли, 


чотириголові, на оранці. 


Пролог 


5. По тому Одін вирушив на 
північ до званого нині 5Уїрб-у. 
Там був король на ім'я Гюльві, 
і коли він почув про похід 
азіатів, як то називалися Аси, 
то вирушив на зустріч з ними 
і запропонував Одінові стільки 
влади в його королівстві, 
скільки він сам бажав. 


Удача була їхнім добрим супут-. 


ником у мандрах, бо де б у країні 
вони не спинялись, там зроста- 
ли добрі врожаї і наставав мир 
і кожен вірив, що саме вони 
були тому причиною, бо дотоді 
місцеві жителі ніколи не ба- 
чили людей, подібних до цих 
за подобою й розумом. 
Звичайне й природне багатство 
життя у Швеції вразило Одіна 
своїм благополуччям, 


і він обрав для себе місце, що 
нині зветься Сігтуною (8ідгйп). 


А коли Одін довідався, що 
існує добра земля на сході в 
королівстві Гюльві, то вирушив 
туди; і Гюльві дійшов згоди з 
ним, бо не вважав себе таким 
сильним, щоб протистояти 
Асам. 

Одін та Гюльві часто змагалися 
один з одним у чарах та 
закляттях, однак Аси завжди 
брали гору. 


Одін оселився біля озера 
Льогрін (Меларен) в місцині, 
що звалась колись Сігтунір 
(Сігтуна). Там збудував він 
велике святилище і вчиняв 
жертвоприношення за звичаєм 
Асів. 

Він заволодів значними земля- 
ми, назвавши їх Сігтунір (5і8- 
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Він призначив там на зразок 
Трої дванадцятьох вождів (ро- 
Ббіпруаг), встановивши дванад- 
цятьох предводителів (Бобид- 
тепп) блюсти закони землі 
(Папазідв), 


і він уклав закона, подібно до 
того, що мав у Трої і що був 
звичний тюркам. 


Додатки 
хипіг). 
Він оселив Побродаг | вождів 
«жерціві. 


Ньйорда оселив у Ноатуні 
(Мбаєап)?; 

Фрейра -- в Уппсалі; 
Геймдаля -- в Гімінбьоргу; 
Тора (Рбтг) -- в Трюдвангу 
(Ргабуапет); 

Бальда -- в Брейдабліку. 
Всім Їм він дав добрі маєтки 
(ь6і-5іабіг). 

8. У своїй країні Одін запро- 
вадив такі самі закони, що 
раніше діяли серед Асів. 

Так, він постановив, що всіх 
померлих слід спалювати на 
поховальному вогнищі разом з 
їхнім добром, кажучи, що 
кожен мусить приходити до 
Вальгалли (Маївдїї) з тим 
багатством, яке було при ньому 
на поховальному вогнищі, і що 


він може ще скористатися тим, 


що сам закопав у землю. 
Попіл його слід вивозити в 
море або ховати в землю. 

У пам'ять про знатних людей 
слід насипати курган (рацет). 
А для всіх тих, хто проявив 
велику мужність, слід ставити 
пам'ятні камені (Баціазієеіпаг); 
звідтоді цей звичай продов- 
жував існувати довгий час. 
На добру пору слід було 
приносити жертву на початку 
зими і ще одну -- для доброго 
врожаю --в середині зими, а 
третю -- влітку -- для пере- 
моги. 

По всій Швеції люди спла- 


Базові тексти... 


5. Після цього він (Одін) 
вирушив на північ, аж поки 
досяг моря, що, як гадали, 
обіймає увесь світ, і посадив 
свого сина над королівством, 
що зветься нині Норвегією 
(Могерт). 


Сина їхнього звали Семінг 
(Зетіпог), і, як оповідають у 
«Галейг'яталі», королі Норвегії 
( Могерзкопипраг), ярли (іагіаг) 
та інші правителі (гікізтепп) 
ведуть свої родоводи від нього. 
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чували Одінові данину -- один 
пінязь (реппіпрт) з кожної 
голови, а він мав захищати 
їхню землю від набігів і прино- 
сити жертви для них, аби мали 
вони добрі часи. 


Ньорд одружився з жінкою, 


котру звали Скаді. Вона не 


схотіла жити з ним і пізніше 
побралася з Одіном. 

Мали вони багато синів. 
Одного з них звали Семінг. Про 
нього Ейвінд Плагіатор Скаль- 
дів |пом. 1038 року|) склав ці 
вірші |у «НаЇсуріакаї). ... 

Ярл Гакон Могутній |Сігур- 
дарсон, Гладаярл, 970--995) 
вів свій родовід від Семінга. 
Цю |частину) Швеції (З8мір)бд) 
вони назвали Мангеймом (Мапп- 
реітаг); а Велику Швецію 
(Змірщбб іп тікіа) вони назвали 
Годгеймом (Содреітаг). 

Про цей Годгейм оповідають 
багато історій. 


9. Одін помер на своєму одрі у 
Швеції. Передчуваючи смерть, 
він зробив на собі позначку 
вістрям списа і проголосив 
своїми всіх, хто поліг у битвах. 
Він казав, що скоро вирушить 
до Годгейма і прийматиме там 
своїх друзів. Тому надалі шведи 
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Додатки 


(Зміаг) вірили, що він вирушив 
до давнього Асгарда (і іпп бог- 
па Азрагд) і житиме там вічно. 
Через те віра в Одіна знову 
примножилася і до нього знову 
почали звертатися. Шведи 
часто згадують, як з'являвся 
він перед великими битвами, 
аби одним дати перемогу, а 
інших забрати до своєї оби- 
телі. Обидві долі вважалися 
щасливими. 

Одін був спалений по смерті, і 
це спалення його тіла на 
поховальному вогнищі відбу- 
лося з великою помпою. Люди 
вірили: що вище дим підні- 
мається до неба, вище на 
небесах буде той, кого спа- 
люють, а знатніший буде той, 
у кого більше багатств згорить 
разом з ним. 

Після нього серед шведів узяв 
владу Ньорд з Ноатуна і про- 
довжив жертвоприношення. 
По тому шведи нарекли його 
своїм господарем (4гобіпп), і 
він брав з них данину (зКаїі- 
віаїаг). 

За його днів панував добрий 
мир і були такі багаті врожаї, 
що шведи повірили, що Ньорд 
має владу над врожаями і над 
добробутом людей. 

За його днів померли всі вожді 
(4іаг) і всіх їх було спалено, а 
люди приносили їм жертви. 
Ньорд помер на своєму одрі. 
Так, як і Одін, він позначив 
себе перед смертю. 

Шведи спалили його тіло і 


Базові тексти... 


Одін мав при собі сина на ім'я 
Інгві (У пруї), який був королем 
(копипег) Швеції (буїрібб) 
після нього і від якого ведуть 
свою лінію Інглінги (Упріїпраг). 
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тяжко плакали над його моги- 
лою. 

10. Після Ньорда владу успад- 
кував Фрейр. Його називали 
господарем (4гббіпп) шведів, і 
він брав з них данину (зКабй- 
віабаг). Його дуже любили, і 
уславився він, як і його батько, 
добрими часами. 

Фрейр збудував велике свя- 
тилище (По) в Уппсалі (Юррза- 
г) і мав там свою головну 
резиденцію (НБобидзіайг), куди 
зносилася йому вся данина як 
з земель, так і з рухомого май- 
на. 

Так постало багатство Уппсали 
(є Юррзаїа айдг, тобто коронне 
добро), яке лишається й по- 
нині. 

За його днів розпочався так 
званий мир Фроді'я (Егоба Жгідг). 
В усіх країнах були тоді добрі 
врожаї. Шведи приписували 
це Фрейрові. І його шанували 
більше, ніж інших богів, адже 
за його днів, завдяки мирові і 
добрим врожаям, селяни (Іапаз- 
боїк) стали заможніші, ніж 
будь- коли. 

Його дружину звали Гердою, 
дочкою Гюміра. Їхнім сином був 
Фйольнір. 

Фрейр мав ще одне ім'я -- 
Інгві; а ім'я Інгві в його роду 
тривалий час було високим почес- 
ним титулом (підпаг-паїп) пра- 
вителів, і відтоді його родичі 
стали називатися Інглінгами. 
Фрейр захворів; і, коли недуга 
зовсім зборола його, шануваль- 
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Додатки 


ники вирішили обмежити 
доступ до нього до кількох 
чоловік, а самі вони насипали 
величезний курган з дверима і 
трьома вікнами. 

І коли Фрейр помер, вони 
потай занесли його до гроб- 
ниці, а шведам сказали, що він 
ще живий, його ж тримали там 
три роки. А всю данину вони 
зсипали в гробницю, -- золото 
в одне вікно, срібло -- в друге, 
мідні гроші (еігреппіпраг) -- у 
третє. Тому добрі і мирні часи 
продовжувалися. 

Жертви продовжувала прино- 
сити Фрея, адже вона була 
єдиною живою серед головних 
богів. Тому вона уславилася 
так, що її ім'ям почали нази- 
вати всіх знатних жінок. ... 
Коли всі шведи довідалися, що 
Фрейр помер, а добрі і мирні 
часи продовжуються, то по- 
вірили, що так буде дотоді, 
поки Фрейр лишається у 
Швеції; а відтак вони не спа- 
лили його, а назвали богом 
світу (уегаїдаг род) і приносили 
йому жертви після кожного 
доброго врожаю й за мирних 
часів. 

11. Після цього шведами і 
багатством Уппсали правив 
Фйольнір, син Інгві-Фрейра. 
Був він могутнім; добрі врожаї 
та мир панували за його 
правління. У ті часи в Глейдрі 
Гу Зеландії, Данія) правив 
Фроді Мирний (Егід-Егоді), і 
була дружба між ними, і вони 


Базові тексти... 


Аси (Жвіг) і дехто з їхніх синів 
одружилися з жінками на 
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приїздили один до одного на 
бенкети. ... 

12. Свейгдір успадкував трон 
після свого батька (БЕідіпіг). Він 
поклявся собі віднайти Годгейм 
та Одіна Старого (іпп ваті). 
З одинадцятьма іншими довго 
мандрував він по світу. Він 
відвідав Тюркланд і Велику 
Швецію і зустрів там багато 
своїх родичів (ок бів раг тагра 
апдг зіпа). П'ять років він 
мандрував. 

По тому повернувся він до 
Швеції і деякий час лишався 
там. 

У Ванагеймі він одружився з 
жінкою на ім'я Вана; їхнім 
сином був Ванланді. 

Свейгдір вирішив знову пошу- 
кати Годгейм. У східній частині 
Швеції (8мірубб) є велика сади- 
ба, що називається «Біля 
каменя» (аї 5іеіпі). 

Там знаходиться камінь завбіль- 
шки в будинок. Увечері, після 
того як сонце зайшло, коли 
Свейгдір повертався з бенкету 
до своєї опочивальні, він 
побачив гнома, що сидів на 
камені. 

Свейгдір та його люди були 
надто п'яні і побігли до каменя. 
Гном стояв на дверях |на 
камені|, і він покликав Свей- 
гдіра, запрошуючи його увійти, 
якщо він хоче побачити Одіна. 
Свейгдір ускочив до каменя, а 
камінь стулився за ним, і він 
ніколи вже не повернувся...? 
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землях, де поселилися, і 
родини їхні стали такими 
численними в Саксланді, а 
потім по всій півночі, що мова 
їхня, |мова| Асів, стала мовою, 
властивою всім цим країнам. 
Від того, що родоводи їхні 
записані, люди вважали ці 
імена прийшлими разом з 
мовою і що вони принесені до 
північного краю світу -- Нор- 
вегії (Могерг), Швеції (8мїрібб), 
Данії (БаптогК) та Німеччини 
(Захіапа) -- Асами. 

Однак в Англії є давні райони 
і назви місць, які слід розуміти 
як похідні з іншої мови?. 





Орргбаї аїїіга їгазарпа 


Пергаментний звід ХІМ ст. АМ 764, 49 містить кілька 
історичних, географічних та міфологічних текстів різного 
походження". Найбільш досліджений серед них «Їсторико- 
географічний огляд» (єНізіогі5к-реортайяк оуег5ідї»), що постає 
з листків 39--40 (позначений окремо як АМ та В, 49); його було 
повністю опубліковано двічі? і кілька разів -- в уривках. Він 
включає в себе уривки відомих історичних текстів, що 
стосуються ранніх Каролінгів та данської історії ЇХ ст., зокрема 
християнських місій у Данії (за Адамом Бременським та «Сагою 
про Олава Трюггвасона»), і містить деякі дані про відкриття 
Ісландії та Гренландії (за «І апіпатабок»). Він містить також 
«Оррбабаїіга йазарпа» -- анонімний трактат про похід Асів (Ж5іг) 
під орудою Одіна на північ та про добу династії Фроді (Егобі) в 
легендарній історії Данії. Наприкінці, в уривках, складених в 
основному за «Неітзіувіпр», подано всі географічні відомості 
про тогочасний світ. 

Текст і переклад тієї частини «Уррбаї», де йдеться про 
переселення Одіна, доповнюють обидві версії Сноррі Стурлуссона 
про ці події?: 


Оррбаї аїїга їтазаєпа і поггаппі (йпри, Початком всіх історій, |викладених) сканди- 
рсітга сг заппіпдї буївіа, пббєі ра сг навською мовою (І поггагппі (йпри), 


Базові тексти... 


Тугкіг ок Азіатспп Бурди Могігії; 


рмі сг раї тесд 5дппи аї 5св|а, аї 
ївпрап Копі тсд рсіті погдг Ві|п)даї, 
сг убг коПит погтагпи, ок рекК 5й 


сапва шт 5ахіапд, Раптогі ок 
буібібр, Могср ок ит покКигп Віша Еіпр- 


іапдз. 


Нобидтадг резза ббік5 маг Обіпп, 


зоп Рог8; Бапп дії тагра 50пи. 
Ті! Обіпз ісі)а тагріг тіспп гйіг 5іпаг. 


Напп зКірабі зопит 5іпит (її Іапда ок 
всгбі поббіпсіа. 

Еіпп аї зопит Бап5 сг псбпдг 5Кідідг, 
5а сг Іапд ї0К 58бг, раї сг па Бсікіг Рап- 
тогК. 

Еп ра уйги розі Ідпф, сг Азіатспп 
бивби, койид Собідпа, сг ббЇКії 


Собрібд. 

Раг удги 5сії спдітогк тійі 

5кіаїчаг ок іпріїгсуте, Бгобиг Бап5, 

сг раї гікі Бурбі, сг па Каїа піспп 5міагікі. 


Обіпп ок Бап5 5упіг удги зідгит уйгіг 
ок бдікиппідіг, 
аргіг ає дїкит ок 5ісгКіг аї айі. 


Магвіг адгіг і реітга гії маги тікіїг аї- 
бигдагтспп- тей 


утізіїрит аїдсгісік, ок покКига аб рсіт 


їбКи паспп єї! аг Бідіа 
ок (гйа 4, ок коПиби род зіп. 


23 7142 
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є їх правдиві записи про те, що Тюрки 

і єазіати» (Азіатіспле Авігс Анси) осе- 
лилися в північній частині |землії. 

Через те зрозуміло, що мова прийшла з 
ними сюди, на північ, і та мова, яку ми 
називаємо скандинавською (потагпи), поширилася 
повсюдно -- до 

| Давньої) Саксонії (Німеччини), Данії та 
держави Свіар (8міаг) 

(Швеції), Норвегії та на деякі частини 
Англії. 

Вождем тих народів |тюрків та зазіатів») був 
Одін, син Тора, котрий мав багато синів. 
Багато |визначних) людей виводять свої родоводи 
від Одіна. 

На тих землях він посадив своїх синів 

і призначив їх вождями. 

Один з його синів, званий Скйолдом, заволо- 
дів землею, що нині називається Данією. 


І тому земля, яку заселили |тюрки 1) «азіати», 
була названа Годльондом (Содідпа), 

а 

народ -- годтьйодами (Содр)бд). 


Була встановлена межа між Скйолдом та його 
братом Інгі-Фрейром; 

і) була заселена та країна, яку нині люди на- 
зивають країною Свіар (Швецією). 

Одін та його сини були мудрішими й обізнаніши- 
ми на ворожбитстві, кращими на вигляд і силь- 
нішими тілесно, ніж |інші) могутні (люди). 
Багато інших |крім Скйолда та ІнгіФрейра) їх- 
ніх родичів |Асів) були значними людьми, 
відміченими 

різними достоїнствами, і |прості| люди 
почали приносити їм жертви і 

шанувати 

їх, і назвали їх своїми богами. 


ДОДАТОК ТРЕТІЙ 





Географія короля Альфреда 


Опис Європи 


Загальний опис 


Англосаксонський король Вессексу, Альфред Великий (871-- 
899), окрім того що був рятівником своєї країни від данів, 
законодавцем, воєначальником і реформатором адміністративної 
та фінансової системи, виступав також покровителем культури. 
З метою підвищити рівень навчання в країні 887 року він 
запровадив програму із забезпечення перекладами народною 
мовою «деяких книжок, що їх було необхідно знати всім людям»". 
3-поміж шести праць?, перекладених за його ініціативою та за 
його участю (хоч він сам так і не навчився ні читати, ні писати), 
була «Історія» Оросія. Іспанський теолог Павло Оросій (бл. 414-- 
417), учень і послідовник Августина Гіппського, написав свою 
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«Нізіогіагит афуетвит рабапоз Ньті МП, історичну апологію 

имського християнства та його опору нашестям варварів, як 
підручник із всесвітньої історії. Ця праця зажила надзвичайної 
слави впродовж Середньовіччя. 

Історія Оросія відкривається географічним вступом (топо- 
графічною викладкою, використовуючи його власний винахід, 
так званою Т-подібною мапою)?, що поділяє землю на три 
частини -- Азію, Європу та Африку -- і описує їхні кордони?. 
Топографія Оросія (дегенеративна форма географії) не відбиває 
ситуації в другому десятилітті М ст., коли автор перебував у 
розповні сил, оскільки його матеріал не був оригінальний. Він, 
матеріал, по суті, належить до великої епохи римської 
імператорської науки І--П ст. н. е. Спочатку Альфред 
дотримується поділу Оросія і залишає його назву, «Германія», 
для власне Європи, тобто для тих країн на схід і на північ від 
римського кордону (Іітез), що проходив по Рейну та Дунаю: 


Оросій? Альфред! Переклад? 


Ехріїсійі зипі дат Ми БафЬе ме Отож, ми коротко сказали про кордони 


Ьтеціззіте Ппез Азіає. 


Мипс Еигорат іп диап- 
хит сорпіїйопі Ботіпіз 
сопседйиг згіїо региара- 
бог. 

Іпсірії а топіїбиз Кір- 
Басіз ас Литіпе Тапаї 
Масогідіздце раїшдібиз 
дчає зипі ад огіепіет, 
рег Ійиз зеріепігіопаїіз 
осеапі издие ад Сайіат 
Веїівісат сі Питеп 
Віспит дмод езі аб 
оссази фезсепіепе, 
деіпіе издие ад Бапиціцт 
дист сі Нізігит цосапі, 
дмі езі а тегідіє 


с ад огіепіст дігестив 
Ромо ( Чорне море) ассі- 
рішг; 


зь огісме Аіапіа єзі, 
її» тедіо Дасіа ці єї 
Соїбіа, 


23е 


зсопіїсе фреза утіте Азії. 

Азіа Іопідетато. Тепер розповімо про кордони Європи, 
Ми мійе ме уте Еи- оскільки про них краще відомо. 
торе опідетасте агессеап 

змга тісеі зма мгє ПИ ур 

тезі м оп. 


Егот раге іє Оапаіз /| Від річки Дон (Рапаїз) на захід, до 
мезі ор Віп ра са, зео річки Рейн (Віл), що бере початок у го- 
міїб об реєт Беогре ре рах під назвою Альпи (А!різ), а тоді 
топ Аіріз Васі ог тій на північ до затоки океану (Сагзесв), 
ропле погф гуме оп регз що омиває країну під назвою Британія / 
Сагзесрез" єзвпт реа Англія (Вгупапіа). Потім |кордон 
Ім шоп ут ре топ прямує) знову на південь до річки Ду- 
Вгупапіа Пам. най (Допиа), витік якої лежить непо- 
Оп єй зці од Бопиа ра далік від берегів Рейну, 

са, раге емісіте із 

пеаї Кіпез оїте рате 

т, 


і повертає на схід, північніше Греції, 
опд із зіррап сазі до Чорного моря |МетісізасжСеред- 
ітепде мід пограп | земного моря); 

Спеса піші опропе щі йде на північ до океану (Сагзесф), 
Мепдеіза! 8; що зветься Білим морем (Смепзеа). 


опа пог ор ропе Сагзеср 


- ре топ Смепза На". 
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деїпде Сегтапіа езі цбі Віппап рат зіпіоп | У цих межах проживає багато народів, 
ріигітат рагієт Зиебі топева реофа, ас Бі! 2 все це зветься Германією. 
тепепі; диогит оптпіцт топ Ваг еаї! Сегтапіа'?. 


зипі депіс5 ІЛ. 


Внесок Альфреда 


Після цього дещо поверхового і обмеженого топографічного 
опису варварських країн Оросій спрямовує свою увагу на більш 
розвинуті південні регіони: «Мипс дміддмід Дапиційз а Багбагісо 
ад Маге Мо5іго 5есіиді ехредіат»!З. Однак розумного і практичного 
Альфреда це не могло так просто задовольнити, й він вирішив 
осучаснити застарілу інформацію Оросія!. Насамперед він додав 
свій власний опис країн на північ від Дунаю і на схід від Рейну. 
Цей опис спирався на його власні нові свідчення, він лише час 
від часу вживав класичні терміни -- очевидно, коли вважав, 
що вони можуть сприяти розумінню!5. Він також включив 
оригінал опису Огтере (Обіеге) і частково редагований переказ 
Вульфстана (М/иіїзіал). 

Вочевидь, Альфред зрозумів, що поза його спроможностями 
осучаснити факти Оросія про країни на південь від Дунаю, 
тому його переклад відтворює порядок оригіналу, лише з 
незначними змінами, випущеннями й додатками!?. На жаль, 
досягнення Альфреда залишилося недоступним для середньо- 
вічних скандинавських учених, які мусили по-своєму впоратися 
із завданням осучаснення класичної християнської праці. А проте 
обране ними джерело було не «Їсторією» Оросія, а скоріше 
«Етимологіями» (Егутоїіобіає) Ісидора Севільського, молодшого 
співвітчизника Оросія. 


Опис Європи Альфреда винахідливий за своєю простотою і 
точністю. Автор згрупував наявні матеріали відповідно їхньому 
походженню і певним «кардинальним пунктам», для яких він 
уживав важливі економічні й політичні одиниці того часу. Інші 
політичні об'єднання поставали залежно від цих пунктів!?. 
Дев'ять північно-східних європейських пунктів Альфреда були 
такі: 

Регенсбург, столиця Східної франкської держави Каролінгів 
(континентальна) Стародавня Саксонія, стародавня домівка 
англосаксів 

Моравія, держава-спадкоємниця Аварської імперії, на тери- 
торії сучасних Чехії, Словаччини та Угорщини (бл. 818--907) 
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держава таламінців (гломачів) із сурбської (полабсько- 
сербської) групи, біля сучасного Мейссена на річці Ельба та її 


допливів (Саксонія) 


південні дани (Ютландія) 


північні дани (Сконе та данські острови) 
балтійсько-фінські народи (Обії / Езії ести) 


острів Борнгольм 


(Уппсала) свеї / шведи (8меоп). 


Оригінальний опис Європи Альфреда (розбитий тут на па- 
раграфи згідно з дев'ятьма кардинальними пунктами) такий: 


1. Боппе!? м'ід пограп Допца гамісіте 
опі Бе сазіап Кіпе зіпфоп Базіїтап- 
спа, оп Бе 5ирап Біт зіпфоп 5ми2ебаз, 
оп орге Пеаібе раге іс Бопица; 


опа Бе зирап Білі опа Бе еазіап зіпфоп 
Вармаге, 5е де! ре топ Керпезбиго 
пагі, 

опі гуїе Бе сазіап Біт 

зіпдоп Вате 

опа еазіпогі зіпіфоп Ругіпда(5Ї; 

опа бе пограп Біт зіпаоп Бад Зеахап. 


2. ОпіЬе пограпмезіап Біт зіпфоп Егізап; 
|опа) Бе м'езіап Баїізеахит із Жібе 

тира раге іе, опа Егізіалі, опа ропап 
мезіпогд із рах Їопі ре топ Опріє 

егі, опа 5іНепіє, опі зитпе ге! 

Оепе; 


опі бе пограп Біт із А Є4геде, 


оп сазіпогр Ме, бе топ Набеідап 
Нагі; 

опі Бе еазіап Біт із Міпеда Іопа, ре 
топ Бай Зузуїє, оп сазівир, обег 
зит(пе) Феї, Магоага. 


3. Опа Біє Магоага Наббай Бе мезіап 
Міт Бугіпдаз, опі Вепетає, опі 
Вевмаге Беаіе; 

опі Бе зирап Біт, оп орге Беаіїс 


Допиа, раге іє, із рах Іап Сагепіге, 
зиї ор ра Београє ре топ А!різ Мамі. 
То рат іїсап Ьеограп Псрад Веругага 
Іапіретаго опа Змеїа; 

(опа) роппе Бе еазіап Сагепдгап Іопде, 
безеопаап рат мезіеппе!, із 

Риїдага Іап4, опа Бе еазіап рат 

із Сгеса апа; оп Бе сазіап Магоага 
Їопде із М/ізіє Іоп; 


Далі! |на територіях) північніше від 
джерел Дунаю (РДопиа) і східніше від 
Рейну (Віп) зустрічаються Іспершу) східні 
франки (Еазіігапспа), південніше від них -- 
шваби (З8м/ааз), на протилежному березі Ду- 
наю; 

на південний схід від них живуть баварці 
(Вармаге), в тій частині, що зветься Ре- 
генсбургом (Верпезбшу), 

а на сході -- богемці (Вате «чехи»), 

на північному сході -- тюрінгці (Ругіпраз), 
а північніше за них -- стародавні саксони 
(Баї4 Зеахап). 


На північний захід від них є фризи (Бгізап); 
на захід від стародавніх саксонів лежить гирло 
річки Ельби (Ае пира) і Фризія (Егізіапа), 

і звідти на північний захід лежить країна, що 
зветься Ангельн (Опріє), а також Сілленде 
(еехідна частина Південного Ютланду)»?, і деякі части- 
ни Данії: 

ще північніше лежить країна оботритів ( АбЧгеде), 
а на північному сході перебувають велетаби 
(М ше), що звуться гаволанами (Некеі4ап); 


східніше від них є країна вендів (Міпеда) 
Сусюле (Зузу!е), а на південному сході, поза 
певною відстанню, живуть моравці (Магоага). 


На захід ці моравці мають сусідами тюрінг- 
ців (Ругіпраз), богемців (Вепета5) і части- 
ну баварців (Вермгаге); 

на південь від них Їморавців) на іншому боці 
Дунаю лежить 

Карінтія (Сагепдге), південніше гір, що 
звуться Альпами (А!рі5). 

До тих самих гір доходять кордони 
баварців і швабів (8м/аебаз); 

далі на схід від країни Карінтії, поза від- 
людною місцевістю, лежить 

Болгарія (Риївага Іапа), а ще східніше -- 
Греція (Сгеса Іапа); на схід від Моравії 
розташована країна віслян (М/ізіє Іапа): 
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опа Бе еазіап рет зіпі Рагіа, ра 
фе іш магоп Соіап. 

Ве пограпсазіап Магоага зіпіоп 
Раіатетізап. 


4. Опа бе сазіап Раїатепізап зіпдоп 
Ногірії, 

оп бе пограп Даїатепізап зіпфоп 
Зигре, опі Бе мезіап Біт (зіпфоп) 
Зузуїіє. 

Ве пограп Ногі|я/і із Мара Іапа, 
опа Бе пограп Магзра іопає |зіпаоп) 
Зегтепієе, ор ра Београз ВіЇ/єпі?. 


5. |Опа) Бе м'езіап 5ирдепит із раз 
вагзесрез сагт ре ЇїБ утьшап рагі Іапі 
Вгенапіа, оп Бе пограп Біт із рагз 
заз сагт, ре топ пасі Озіза; 


опі Бе сазіап Біт оп бе пограп (Біт) 
зіпдфоп Могддспе, гвррег ре оп рат 
тагап Їапфит, 8е оп рат ігіапфиті; 
опд бе сазіап Піт зіпфоп А 4геде, 

опі Бе 5ирап Біт із АЖіїе тира рате 

іс оп Еаїфзеахпа зит 4гі. 


6. Могддепе Наббад, Бе пограп Біт, 
ропе іїсап 5225 сагт ре топ Пасі 
Озізаг, оп Бе сазіап Біт зіпфоп 
Озті ра Ісоде, оп Абігедє Бе зирап. 


7. Озіі паббаб, Бе пограп Біт, ропе 
йсап 525 еагт, оп Міпедаз, опі 
Вигрепдап; 

опі Бе зирап Біт зіпіоп Наеідап. 


8. Вигрепіап Баббад ропе іїсап з2:5 
сагт Бе м'езіап Піт, оп 5меоп бе 
пограп; 

опа Бе еазіап Віт зіпі 5егтепае, 
опі бе зирап Піт Зигіе. 


9. 5мсеоп Паббад бе зирап біт ропе 
заг8 сагт Гопф) Озії, 
опа бе еазіап біт 5егтепае; 


опі бе пограп Біт обег ра м'езієпле 
із Смепіапаі; 


опа Бе тезіаппограп Кіт зіпаоп 
Зсгійе/їппаз, опа Бе мезіан 
Могртепп. 
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а східніше від неї живуть даки (Рагіа), 
котрі спершу були готамн (Согап). 

На північному сході від моравців живуть 
таламінці / гломачі (Даїатепизалі). 


На схід від таламінців селяться |чеськії 
хорвати (Ногі(в)г), 

на північ від таламінців -- сурби (Зигре), а 
на захід від них -- сусюли (бузуїє). 

На північ від |чеських) хорватів (Ногі(вуг) 
лежить Атагопит Іетта, Країна Жінок 
(Мавра іапд), а північніше Країни Жінок 
живуть сармати (бегтепде), аж до Ріфейсь- 
ких гір. 


На захід від південних данів (5ир-Депе) 
лежить океанська затока, що омиває Британію / 
Англію (Вгепапіа), а на північ від півден- 

них данів лежить морська затока, названа 
морем Остів / Естів (яБалтійським морем; Озізге); 
східніше від них і північніше живуть північ- 
ні дани (Могд-Депе), як на континенті, 

так і на островах; 

на схід від них мешкають оботрити (А б4гефе), 
на південь -- лежить гирло річки Ельби 

(Же тира) і проживає частина стародавніх 
саксонів (Еаїй беахап). 


Північні дани мають у себе на півночі 

ту саму морську затоку, що зветься морем Остів, 
у себе на сході -- племена остів / естів (Озіі)??, 
і племена оботритів (Абігеде) -- на півдні. 


У остів/ естів на півночі -- та сама морська 
затока, а ще венди (М/іпедаз) і борнгольмці 
(Вигрепдаз); 

на півдні -- гаволанн / гавельдни (Наеіфап). 


У борнгольмців (Вигрепдаз) на заході -- 

та сама морська затока, а на півночі -- шведи / 
свеї (5 меоп); 

на сході від них -- сармати (бегтепіє)), 

на півдні -- сурби (Зигіе). 


У шведів (8м/еоп) на півдні -- морська 

затока Її ще) ости (Озіі), на сході -- сар- 
мати (бегтепде); 

на півночі, поза пустельною місцевістю, лежить 
| фінська) Кайну-маа / Квенланд (Смепіапі); 

на північному заході живуть лопарі (Зстіде-Е іплаз)". 
на заході -- скандинави / норвежці (Могртепп). 
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В орннннанеараньничо вози док ук вени ев аа пеоноучрор оно Бк 
Описи Огтере і Вульфстана 


Вступ 


З метою розгромити загарбницькі морські сили данів, 
очолювані королем Гутормом (Сикогт), Альфред збудував флот 
і найняв досвідчених моряків. Стежачи за перекладом історії 
Оросія, він вирішив, що слід осучаснити топографію іспанця, 
зокрема для Північної та Східної Європи, і, тримаючи це на 
думці, включив до своєї версії описи двох досвідчених моряків, 
котрі вступили до його флоту? Їх звали Огтере і Вульфстан. 
На жаль, неможливо встановити, чи ті оригінальні описи було 
включено повністю. Слушно, однак, припустити, що обидва 
мореплавці здійснили свої подорожі, змальовані в їхніх описах, 
до вступу на службу до короля Альфреда. Можливий іегтіпи5 
апіе диет, отож, 887 р.; а розі диет -- близько 870 р.29. 

Огтере єзазначив, що провінція, в якій він жив, називалася 
Гальголандом», тож було вирішено, що його домівка містилася 
на одному з великих Галогаландських островів (5епіаабо Куаівсу) 
у Малангенському фйорді (699 М)?7. Однак це зовсім не означає, 
що він походив з цієї місцевості. Нам лише відомо достовірно, 
що певний час він активно діяв як лопарський відкупник данини 
й знав два північні економічні центри: 8сігіпре5-Беа! (Каупанг) 
у фйорді Осло (Південна Норвегія) і Нефе (Гедебю, Гайтабу) в 
Південному Ютланді. Ім'я Огтере -- це, вочевидь, англізована 
форма давньоскандинавського Оттар??. 

На жаль, текст Альфреда мовчить про походження Вульфста- 
на. Єдина корисна інформація, яку звідти можна видобути, це 
те, що Вульфстан подорожував від Гедебю до Естландського 
Трусо, що лежав біля гирла Вісли. Одні вчені вважають, що 
Вульфстан був даном?, другі -- що він був англійським купцем, 
треті (скажімо, Лябуда) -- що він був англійцем і відповідальним 
секретарем за англосаксонське видання праці Оросія?!. Певний 
варіант першої гіпотези -- а саме, що Вульфстан був єполі- 
тичним даном», очевидно, фризького походження, -- схоже, 
найближчий до істини??, Але так чи так, і Огтере, і Вульфстан 
обидва належать до балтійського культурного середовища і 
відбивають традиції того регіону, тому їхні свідчення не можна 
опустити в цьому огляді. Ми мусимо бути вдячні англійській 
традиції за те, що вона зберегла ці два описи скандинаво- 
балтійського середовища. 
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У праці Альфреда обидва описи організовано відповідно до 
змалювання морських подорожей та етнографічної інформації 
про далекі народи, зустрінуті під час мандрів. Зрозуміло, зовсім 
невипадково, що поруч із двома скандинавськими портами -- 
Зсігіпрев-Пеа! / Каупангом у Норвегії та Наре/Гедебю в Данії -- 
було обрано для доповнення переглянутої праці Оросія ще два 
східні торговельні центри. Важливість Трусо полягала в тому, 
що він служив входом до торгового шляху, який з'єднував 
Балтійське море з Константинополем. Цей торговий шлях 
починався від гирла Вісли і йшов по самій річці та її притоці, 
Бугу, до Прип'яті, а тоді -- по Дніпру? до Чорного моря. 
Альдейг'юборг / Стару Ладогу та Голмгард/ Великий Новгород 
ще не було включено до цього давнішого варіанта путі «з варяг 
у греки». Отож, уппландський центр Бірка ще не складав інтересу 
для Альфреда, хоча шведи (як Змеоп) з'являються в його описах 
і топографії. 

У гирлі Північної Двіни лежав порт Біармії?, найважливіший 
торговий центр на півночі в ЇХ ст., переважно через його зв'язки 
зі Сходом. 

До своєї праці Альфред включив описи чотирьох подорожей. 
Три з них належали Огтере: з Галогаланду до Біармії, з Гало- 
галанду до Каупанга, з Каупанга до Гедебю; четвертий, з Гедебю 
до Трусо, належав Вульфстану. Разом ці описи складали одне 
ціле, охоплюючи важливу в торговельному значенні територію 
від Біармії на півночі до Трусо на півдні. «Східними» народами, 
що їх, як вважав Альфред, не слід випускати з очей, були на 
півдні ести, котрі, вочевидь, контролювали шлях від Балтики 
до Дніпра, а на півночі біармійці й квени, котрі боролися між 
собою за перевагу. 


Річард Геклуйт (НаКішуї) у першому томі своєї праці «Ргіпсі- 
ра! Мамівзачіопзя, УМоіарез, Тгайідшез апа Різсоуегіез ої пе Епріїзр) 
Майоп», видрукуваній у Лондоні 1598 року, знову представив 
щойно відкриту працю короля Альфреда з описами Огтере та 
Вульфстана. Сам по собі Альфредівський «Оросій» дійшов до 
нас у двох давніх рукописах, які походять від одного й того 
самого протографа. Давніший з них -- І-Лаудердейльський 
(також його називають Гуттонським або Толлемахським) було 
зроблено, очевидно, наприкінці ЇХ -- на початку Х ст. З 1952 р. 
він зберігається в Британському музеї (А44їйопа! Мапи5сгірі 47, 
967); факсимільне видання з нього було зроблено Алістером 
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Кемпбеллом (Сатрьеї): «ТБе Тоїетасре Огозіця» (Багіу Вгікі5В 
Мапивесгірів іп Касвітіїе, Ме З (Копенгаген, 1953). 

Пізніший рукопис -- С є Коттонський, бл. 1050 р. У 1757 році 
цей рукопис з рештою колекції сера Роберта Коттона (Сойіоп) 
(розпочатої 1588 / 1590 р.) став частиною Британського музею; 
його занесено до списку під номером ТіБегіц5 В І. Частково 
рукопис було відтворено у вигляді факсиміле Джозефом 
Босвортом (Вобмогів) у його праці «Резсгіріїоп ої Еигоре апа Бе 
Усуабез об Обібеге апі М/цібзіап» (Лондон, 1855). 

На жаль, частину рукопису І втрачено; первинний список 
складався з одинадцяти зшитків по шістнадцять сторінок кожен. 
З них повністю втрачено зшиток другий (с. 17--32). Така втрата 
дуже відчутна, оскільки в другому зшиткові мусили міститися 
більша частина розповіді Огтере й уся розповідь Вульфстана. 
На щастя, топографія і початок розповіді Огтере збережені в 
рукописі 1, а увесь текст доступний в рукописі С. 


Існують три критичні видання повного тексту: Б. Торпе (Трог- 
ре), «Альфредівська англо-саксонська версія Оросія» як додаток 
до його перекладу з німецької праці Р. Паулі «Життя Альфреда 
Великого» (Лондон, 1853), з дослівним перекладом і словником; 
Джозеф Босворт (Возмогій), «Англосаксонська версія короля 
Альфреда короткої всесвітньої історії Оросія» (Лондон, 1859), 
з перекладом; Генрі Світ (8мееї), «Оросій короля Альфреда», 
частина перша: «Давньоанглійський текст і латинський оригінал» 
(Товариство давньоанглійських текстів, серія «Першоджерела» 
79) (Лондон, 1883), 229 с., -- найкраще видання з-поміж трьох. 

3-поміж неповних видань одне, в якому приділяється окрема 
увага публікації топографії (з коментарями), включаючи описи 
Огтере та Вульфстана, -- це «Срогоргабйа Огогіц5га м апріозазкіт 
рггекіадтіе Кгбіа Аїтеда» польського медієвіста Герарда Лябуди 
в його «/года», с. 1--118 (сс. 42--57 містять факсиміле топо- 
графії згідно з манускриптом С, Ї. бу--15г). 

Описи Огтере та Вульфстана наводяться нижче; оригінальну 
частину топографічного опису Альфреда було наведено вище. 
Список відповідної додаткової літератури представлений у 
зведеній бібліографії. 


Тексти описів Огтере та Вульфстана і топографічний опис 
Альфреда спираються на видання Генрі Світа і Лябуди, щоправда 
вивірені з обома існуючими манускриптами (1. і С). Було 
Використано спрощену графічну систему й більш-менш уніфі- 
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ковану орфографію. Англійський переклад враховує працю 


вчен их-попередників. 


«Розповідь про плавання вздовж берегів»? Огтере 


Шлях із Галогаланду до Білого моря?8 


Оїміеге заге Різ Піаїогіе, Ейтеде 
супіпре, регі Бе сага Могдтоппа погр- 
тезі биде. 7 

Не смаед ра: Бе Ббиде оп рат іапіс 
погрусагдит мір ра Мезізе. 

Не зае реай: ра Іапі зіе зміре Іапр 
пог ропап, ас Бі із са! мезіе, бшоп оп 
Єеамит 510м ит згуссетагіит міссіад 
Ріппаз, оп пипіоде оп міпіга, опі оп 
зитега оп йзсаре Бе раге за. 

Не заде раї Пе гі зитит сігге 
муоіде Капдіап пи Їопде регі Іапі погр- 
туме Ігре, орре Бмабет епір топ бе 
погдап рат мезіеппе биде. 

Ра бог Бе погргуїме бе рат Іапіе: 

Тег Білі еаїпе мер ра мезіє Їапі оп 
да! зісогбогі, опі ра мі 5 оп дагі 
Ьасіогі, ргіе фараз. 

Ра маез Пе 5ма Кеог погр зма ра 
Вм'агїпипіап Нттезі Кагар. 

Ра бог Бе ра вієї погргуїме зма беог 
зма пе теаїме оп рат оргит ргіт 
давит дезівіап. 

Ра беад рах Іапі рагг сазігуїме, орре 
зео 8є іп оп баг Їопі, Пе пуз5е Пмуабег; 
Ьщоп Пе міз5е баг пе дагг Бай мезіап 
міпдез опа Нмоп пограп, опа зідіЧе да 
сазі Бе Іапде 8ма 5ма пе теаїме оп їсом'ег 
дарит резівіап. 

Ра зсеоіде Пе баг БіЧап гуїм пограп 
міпдез, Гог бат рагі Їапі беар рагг зир- 
туїме, орре 5ео зе іп оп баеї Їапі, пе 
пуззе Вмуарег. 

Ра зіріде Бе ропап зидгуМіе Бе Іапіє 
зма зма пе теїке оп її дарит резідіап. 


Да іге рег ап тісе! са ир іп оп рах 
Тапд. 

Ра сігфоп Ніє ир іп оп ба са, бог рат 
Біє пе Фогзіоп богр бі раге са зіріап 
бог ипітіре, бог рет бе! Іапі мєез еаї 
вебип оп орге Пеаібе расге саз. 

Ме тепе Пе аг пап ребип Ізпі, зіррап 
Не Ітот Віз ардпит бат Гог. 

Ас Біт м'єз саїпе мер мезіє Іапі оп 
рах зісогбогі, Бшап бзсегит опа Киреїі- 
егит опі пипіит, опа рагі миагоп еаі! 
Еіппаз, опі піт ме а мій заг оп багі 
ЬасЬогі. 


Огтере розповів своєму господареві, королю Альфре- 
ду, що він жив північніше всіх скандинавів 
(еаїга Могбтоппа погртезі)??. 

Він сказав, що жив у країні, що лежить на північ, 
на Західному (Норвезькому) морізв. 

Ще він сказав, що ця країна дуже далеко на пів- 
ніч звідси; але вся вона безлюдна, за винятком кіль- 
кох місць, у яких тут і там живуть лопарі 
(Ріппаз)?, полюючи 

взимку і рибалячи влітку. 

Він сказав, що якось вирішив дослідити, як да- 
леко на північ простягається та країна і чи хтось 
живе на північ від того безлюддя'?, 


Отож, він вирушив на північ, тримаючись берего- 
вої лінії так, що незаселена земля лишалася з пра- 
вого борту, а відкрите море -- з лівого протягом 
трьох днів. 

1 він заплив так далеко на північ, куди ледь 
доходили китобої. 

А потім плив ще далі на північ, скільки міг, про- 
тягом наступних трьох днів. 


Тоді суша повернула на схід, чи це море зай- 
шло в сушу, він напевно не знав; 

єдине знав, що дочекався там на західний ві- 
тер, дещо північно-західний, і плив 

на схід уздовж берега так довго, як міг, про- 
тягом чотирьох днів. 

Потім мусив дочекатися відповідного північ- 
ного вітру, оскільки суша повернула на південь 
чи це море зайшло в сушу, він того напевне не 
знав. 

Отож, він плив звідти уздовж берега на південь 
так далеко, як тільки міг, протягом п'яти 
днів". 

Коли це серед суші трапилася велика річка"?. 


Вони завернули до тієї річки, не наважнв- 
шись промннути її, бо боялися. що до них пос- 
тавляться вороже"?, адже на протилежному бере- 
зі була заселена земля. 

До того, покннувши свою домівку, він не 
стрічав слідів населеності. 

Увесь час з правого борту в нього була 
безлюдна земля, не рахуючи рибалок, птахоло- 
вів та мисливців, які всі були лопарями, а 

з лівого борту -- відкрите море. 


Географія короля Альфреда 
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Етнографічні та географічні нотатки" Огтере 


ра Веогтіаз ПабЧоп зм'їре меї дебиф 
ініга Іапі; ас біс пе фогаїоп раєг оп 
ситап. 

Ас рага Тегіїппа Їап маез саї мезіе, 
ьшоп (даг) пипіап ремісодоп, орре 
бізсегаз, орре Киве!(егіаз. 

Есіа зреїіа Біт заоп ра Веогтає 
кррег ве об Бієга арпит іапде ре ої 
реп іапфит ре ут Ніє шіап магоп; 
ас ке пузіє Вмиаі раз зоре м'єз, бог 
рат бе Бі: зеіб пе резеай. 
ра Еіплаз, піт рийке, опі ра Веогтаз 
зргесоп пеаб ап ререоде. 

Зм'ірозі пе бог бідег, Іо сасап рез 
Іапдез зсеамипре, бог рет Погзсімаінта, 
бог дат Піс Баббад зміре греіє бап 
оп Біога гіорит; ра 1ед Ріс Бгоїоп вите 
рат супіпре; опа Біога Буд Бід змібе 
вод іо зсіргарит. 
5е маг бід тісіє Їаз5а роппе одге 
рмаіаз: пе Бід Бе Іспрга доппе зубап сіпа 
іапо. 

Ас оп біз арпит Іапіе із ве Бекзіа 
Пмагіншиад: ра Беод еаїа ап беомег- 
тідез еїпа Іапде, опі ра тазіап бійірез 
сіпа Іапре. 

Рага Пе зас Баг Бе зух азит обвіоре 
зухіїв оп їмуат Фарит. 


Не моз змубде зредів, тап оп рат 
амит ре Пеога зрефа оп Беобд, рагі із, 
оп міїдгит. 

Не На бе раруї, да пе ропе супіпрс 
зобі: (атга феога шпбебобіга зух пипі. 
Ра деог Ні Пагад Бгапаз; рага миаггоп зух 
заг пгапаз; ба Беод змуде Фуге тій 
Еіппит, бог дат пу бод ра міїЧап Нгапаз 
тієс. 

Не м'ае5 тій рат бугеішт таплит оп 
рат Іапде: пає Бе реаї та доппе 
смемід Нгудега опа (меті в зсеара опі 
смепіід змупа. 

Оп рак Іуце рагі Бе егефе, пе егефе 
тій Погзап. 

Ас буга аг із таг5і оп рат рабоіе ре.ба - 
Еіппаз Біт руфад. 

Баг дабо! Бід оп Феога бейит опі оп 
бареіа Гебегит опа Нмаїся Бапе опі оп 
рат зсіргарит, ре Беой ої Бмаісз Буде 
вемогім опа ої 5еоіе5. 

А візміїс ву Бе буз вебугіит. 

Бе Бугдєзіа зсеаї! вуїЧап ббупе теаг- 
без їєі! опа біб Вгапез оп ап Бегап Кс! 
опа їуп атьга Еедга опі Бегеппе Купе! 
обде угегеппе опі туереп зсіргараз, агррег 
зу зухіір сіпа Іапр, орег зу об Пм/єіе5 пуде 


Земля Там була дуже добре оброблена біармій- 
цями (Веогтаз)", однак вони (мандрівники) 
не наважилися зійти там на берег. 

А країна терських лопарів (Тегіїппаз )16 

була геть незаселена, за винятком тих місць, 
де жили мисливці, рибалки та птахолови. 
Біармійці розповіли йому багато подро- 

биць як про свою країну, так і про ті, що 
лежали довкола, однак він не знав, чи це 
правда, бо не бачив на власні очі. 


Йому видалося, що лопарі та біармій- 

ці розмовляють майже однаковою мовою"". 
Окрім того, щоб побачити країну, він 

ходив у той бік переважно заради моржів, 

бо в них були чудові кістяні ікла, деякі 

були передані в дарунок королеві"; а з морже- 
вих шкір виходили чудові корабельні линви. 


Цей |вид) китових набагато менший за 
решту: завдовжки він не більше за сім 
ліктів чотирнадцять футів). 

У нього на батьківщині найкраще кито- 
ловство": там кити завдовжки в сорок вісім 
ліктів Їдев'яносто шість футів), а найбіль- 
ші -- п'ятдесят |сто футів). 

А цих, сказав він, з допомогою шести 
гарпунів він забив шістдесят протягом двох 
днів. 

Він ЇОгтере) був дуже заможним чоловіком, 
володіючи тим, що складає статки, дикими 
І тваринами). | 
До того ж, коли він прийшов до короля, 

то мав шістсот свійських оленів 

власного виводку. Їх називали 

гренами»: з них шість були приман- 

ними оленями, що їх дуже цінували лопарі, 
бо з їх допомогою ловили диких |оленіві|?". 
Він був однією з найвищих осіб у країні, хоч 


.мав лише двадцять голів рогатої худоби, двад- 


цять овець і двадцять свиней. 
А клаптик орної землі він розорював кіньми. 


Проте його,прибутек складала переважно дани- 
на, що її сплачували йому лопарі. з 

Ця данина полягала в шкірах тварин, пташино- 
му пір'ї, моржевих іклах та корабельних линвах, 
виготовлених з моржевої та тюленячої шкіри. 


Данину сплачували відповідно до статків??. 

Найбагатший мав сплачувати п'ятнадцять шкірок 
куниці, п'ять шкір північного оленя, одну ведме- 
жачу. сорок бушелів пір'я, каптан з ведмежачого 
хутра чи хутра видри, дві корабельні линви, кож- 
на завдовжки в шістдесят ліктів, одна виготовле- 
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ремогім, орег ої зіоієз. 

Не заде да Могдтаппа Їапі мате 
змуре Іапб опі 5муде зтгі. 

Еаї разі біз тап арег одде енап одде 
егіап тав рагі Ід ба зав; опа рамі із 
реак оп зитит зіомгит змубе сидів; 
оп Пісвад міїйе тога5"? мід еазіап опі 
мід ирроп еппіапає рат бупит Іапде. 
Оп рат тогит сагдіад Ріппаз. Оп 
ра Бупе Іапі із еазіем'еаті М Бгадозі, 
опі зутіє 5ма погбог 5ма 5таіге. 

Еазісметд Бії тар біоп зухіів тіїа 
Ьтад, орре Бмгепе Бгадге; опі тіфдемеаті 
ргййів одбе Бгадге, оп погдемеагаі, пе 
смаєд, рагг Вії зтаїозі миаеге, рагі Бії 
тіїе Беоп ргеога тіїа бгай то раєт тоге. 

Опа зе тог з5удрап, оп зитит 5і0м/цт, 
5ма бгад 5м/а тап тагр оп їм'ат м'исит 
обегіегап: оп оп 5итит 510у/шт 5м/а 
Ьтад 5м/а тап тар оп 5ух Фарит обег 
Тегап. 

РДоппе із іо етпе5 рат Іапіе 5иде- 
меагдит, оп одге Беаїбе раз тоге5, 

З меоіапо, ор раї Іапі погбемеагаі; опі 
хо етпез рат Іапае погдемеагдит Сме- 
па Іапд. 

Ра Смепаз Бегріад пмліїшт оп ба 
Могдтеп оїег допе тог, пміїшт ра 
Могдтеп оп Пу. 

Опа раг зіпі зміде тісіє тегаз Гег5се 
реопі ра тогаз. 

Опа бегад ра Смепаз Пуга зсури оїег 
ап оп да тегаз оп рапоп Пегріад оп 
ба Могдтеп; пу Баббад змуде Іуте зсура 
опі 5муде Ісоме. 


Оїеге забе рагї зіо всіг Байе Наїро- 
Тап4, ре Пе оп биде. 

Не смагд раї пап тап пе Биде Бе 
погдап біт. 


Додатки 


на з моржевої, друга -- з тюленячої шкіри. 
Він розповів, що країна норвежців (Норвегія) 
була дуже видовженою і вузькою. 

Земля, придатна під пасовища чи орання, ле- 
жить біля моря, та й то подекуди дуже скеляста; 
на схід лежать дикі гори й заселена територія. 


У цих горах живуть лопарі. Заселена земля 
ширша на схід й вужча на північ. 


На сході територія завтовшки в шістдесят миль, 
а то й трохи ширше; посередині -- тридцять 
миль або й 

ширше, а на півночі, як він сказав, де найвужче, 
лише три милі завтовшки до гір??. 

До того ж в окремих місцях гори такі широ- 
кі, що ними можна мандрувати протягом двох 
тижнів; а в інших місцях настільки широкі, що 
ними можна мандрувати протягом шести діб. 


Далі, з півдня навпроти цієї країни, поза 
горами, лежить Швеція (Зм/еоіапа, тобто 
Зм'іаіапа), що простягнулася на північ; а 

з півночі лежить навпроти |фінська) 
Кайну-маа (Смепа Іап). 

Кайнуанці (еСм'епаз, тобто Каїпиїаїзет)?? 
часом здійснювали походи проти норвежців 
(Могдтепп є Могмеріапі) за горами, часом 
норвежці (Могмебіап5) проти них. 


Поза горами є великі прісноводні озера. 
Кайнуанці (Смуепаз) переносять свої човни 

по суші до озер і звідти здійснюють походи про- 
ти норвежців (Могмеріап5); у них дуже малі й 
легкі човни. 

Огтере сказав, що провінція, в якій він жив, 
називалася Галогаланд (Наїівоїапа). 

Ніхто, за його словами, не жив північніше 

за нього. 


Шлях від Галогаланду до 5сігіпрез-Пеаї?? 


Роппе із ап рогі оп зидемеагіит 

рет Іапдае, ропе тап Ма! Зсігіпрез- 

Кеаі. 

Рудег Пе см ад, рас тап пе тінге 
резевіїап опа апит топде, руб тап оп 
пім місодбе, опі гЇсе дере паЧе атбугпе 
міпа; 


опі еайе ба Нм їе Бе зсеаї зерііап Бе Іапде. 


Оп оп ра зісогбога біт бід аге5зі 
Ігаїапд опд роппе да іріапа ре зупі 
Ьегих Ігаїапе опа різзит Іапде. 
Роппе із різ Іапі од пе суті іо 
Зсігіпрез Беаїє, опа еаїпе мер оп рагі 


Далі на півдні країни Норвегії) лежить 

порт, що зветься 8сігіпрез-Беа! (еКаупанг, в 
Осло-фійорді)?». 

Він сказав, що його ледве досягне той, хто 
плистиме протягом місяця вздовж берега, якщо 
щоночі ставатиме табором, а щодня матиме спрнят- 
ливий вітер. 

ЇМорський шлях до) Ірландії (Ігаїапд) мусив 
лежати в нього 

з правого борту; спершу; а тоді -- |шлях до Орк- 
нейських) островів, що лежать на півдорозі до кор- 
дону Ірландії чи цієї країни | Англії). 

І нарешті -- |прямий шлях) до цієї країни | Англії), 
коли він минув останню частину своєї путі до 


Географія короля Альфреда 
расьогії Могдмез. 


ід зидап ропе 5сігіпрез-Пеаї буїб 
змуде тусе! зе пр іп оп дагі Їопі; зео із 
ьгадге роппе гпів тап оїег зеоп таре. 
Опд із богіапі оп одге Пеаіїе опреап 
опд зідба(п) 5іПепде. 


бео 5є Їід тапів Бипі тіїа ур іп оп 
рек іапф. 
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Зсігіпдез-Пеаіє; |а проте подорож ця не пов'яза- 
на з Британськими островами, зрештою, й тому він 
тримається) ближче до норвезького берега з правого 
боку протягом всього шляху??. 

Південніше 5сігіпрез-Беаїє величезна морська 
затока заходить у сушу; вона завширшки така, що не 
видно протилежного берега. 

На протилежному березі лежить Ютланд (Соїапсі)?, 
а далі -- Сілленде | єсхідна частина Південного 
Ютланду|?. 


: Затока заходить на багато сотень миль углиб 


суші. 


Шлях від 5сігіпрез-пеа! до Гедебю?в? 


Оп ої 5сігіпрез-Пеаїе пе смеед, рагі 

ре зевіоде оп б8 Фарап іо реєт ропе, ре 
топ раї аг Нарит. 

Зе зіепі Бегиії Міпедит оп 5еахит 
опі Апрієе опі Бугд іп оп Депе. 


Ра Пе рійегмуеагі зеріоде їтат 5сігіп- 
рез КБеаіє, ра м2е5 Біт оп рагг Басіогі 
Оепатеагс, опа оп раї зіеогбогі мій 852 
ргу фараз; оп ра, (мереп Фараз гг Пе о 
Нафрит соте, Піт м'2е5 оп регі зісогірогі 
Согапд опа 5епде опа іріапда Кеіа. 


Оп рат Іапфит еагіодоп Епріє, аг 
Бі Мідег оп Іапа сотап. 

Опі Бут ме ба (мереп Фараз оп да! 
Ьасбога ра ідіапа ре іп Оепетеагсе 
Бугад. 


Опис Вульфстана 


А від Зсігіпрез-Пеаіс, сказав він, доплив до 
порту, відомого як Гедебю (жі Нарит)"??, за п'ять 
днів. 

Цей порт лежить між вендами (М/іпедаз), 
давніми) саксами та англами й належить 
данам. 

Коли він поплив далі від 5Зсігіпрез-Пеаїіє, то 
протягом трьох днів з лівого борту в нього була 
Данія (Оепатеагс), а з правого -- відкрите море; 
а потім, за 

два дні до прибуття в Гедебю, він мав з правого бор- 
ту Ютланд і Сілленде (східну частину Південного 
Ютланду) й безліч |данських) островів. 

На цих землях жили англи, перш ніж прийшли 
до цієї країни |Англії). 

І протягом тих двох днів з лівого борту в 
нього були острови, що належали Данії. 


Розповідь Вульфстана про йлавання вздовж берегів?" 


Мийбзіап заге рагі Бе реїоге ої Надит, 
решт пе маге оп Тгизо оп зубап Фарит 
опі піїита; рагі рагі зсір мез саїпе мер 
угпепіе ипдег зеріє. 

Меоподіапаі Біт уге5 оп зіеогіогі 

опа оп Басіогі біт мае5 І апраїалі опі 
Ізгіапі опа Раїзіег опд 8сопез; опа раз 
Їапд еаі! Бугад го Депетеагсап. 

Оп роппе Вигрепіа іапі ме5 ц5 оп 
Бесбого оп ра Наббад Біт зу!ї супіпе. 
Роппе айег Вигрепіа Іапе маегоп ц5 
раз Іапд, ра зупі Багепе агезі Віесіправ 
опі Меоге опі Еом'апі опа богіапі 
оп Басрогі; 

опа раз Іапі Бугад го Зммеоп. 

Опі Меоподїіаті мез из саїпе мер 

оп зіеогбогі од Мізістидап. 


Вульфстан розповів, що вирушив з Гедебю 
(Надит) і був у Трусо (Тгизо)?? через сім діб, (а) 
корабель плив не спиняючись. 


З правого борту в нього був Вендланд (У/еопо- 
біапа), а з лівого -- Лангеланд (І. апраїап), Лол- 
ланд (І.ггіапа), Фальстер і Сконе (8сопеб); 

все це володіння Данії (Оепетеагс). 

А тоді з лівого борту в нас був Борнгольм 
(Вигрепда Іапф), де правив місцевий король. 
Після Борнгольму з лівого борту в нас з'явили- 
ся землі, які звалися, по порядку, Блекінге 
(Віесіпрагр), Мьоре (Меоге), Еланд 

(Еом'ї ап) та (Естер) Йотланд (Соїіапаі)??; 

і все це були володіння шведів (бугеоп). 

А вже біля гирла Вісли (ММізіє тида) з право- 
го борту в нас був Вендланд (Меоподїапа)??. 
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Зео М/ізіє із змубе тусеі са опа Біо 
оїід Міїапд опа Меоподіана; 

опі ра Мапа беіітред го Езгит. 
Опі 5ео УМізіе Ід ші об Меоподбіапіє 
опа їїд іп Езітеге. 

Оп зе Езітеге із Биги ббепе тіїа гай. 


Роппе сутед ПЯпд сазіап іп Езітеге, 


ої дат теге, бе Тгизо зіапіед іп зіабе, 
опа ситад ші затод іп Езітеге: ППпр 
сазіап об Езіїапіе опа М/ізіє зидап об 

М іподіапає. 

Оп роппе Бепітіб Мізіє Піп Біге 
патап, оп Іідед ої рат теге угезі опі 
погд оп за; бог ду Бії тап па М/ізіє 
тида. 


Додатки 


Вісла -- дуже велика річка, що лежить між Віт- 
ландом? і Вендландом (М/еоподіапа); 

а Вітланд належить естам (Езішт). 

Вісла витікає з Вендланду (Меоподфіапа) і 
впадає у Свіжу Бухту (РЕгізспез Наб Езітеге)?. 
Свіжа Бухта -- близько п'ятнадцяти миль зав- 
ширшки. 

У Свіжу Бухту впадає ще Ельбінг (польськ. Ес) 
(Пвпру!о 

зі сходу, з озера, на березі якого стоїть Тру- 
со, отож вони обидві впадають у Свіжу Бухту: 
Ельбінг зі сходу, з Естланду, а Вісла з півдня, 
з Вендланду. 

А потім Вісла позбавляє Ельбінг її назви й 
біжить з Бухти на північний захід до моря; отож 
місце її впадіння називається естуарієм Вісли 
(Мізіє тиба) |а зовсім не естуарієм Ельбінгу). 


Етнографічний опис Естланду та естів'! 


Рагі Езііапд із змуде тусеї опі рат 
Ьід змуде тапів бигі, опі оп гісеге 
бугів бід супіпрс. 

Оп раг бід змубе тусеї пипід опі 
Язс(п)ад. 

Опд ве супіпа опа ра гісозіап теп 
дгіпсад тугап теоїіс, опі ра ипзредірап 
опі ра реомап 4гіпсад тедо. 

Раг бід змуде тусеї реміпп Бегмисопап 
Біт. 

Опі пе бід даг папід саїо ребгомеп 
тій Езіит, ас раг Бід тефо репоб. 
Оп раг із тій Езішт беам, роппе 
раг бід тап Феадй, рагі Не Їїд іппе 
ипбограгпей, тій піз тарит оп втеоп- 
дит, топад, ре пміїшт (мереп; опі ра 
Купіпраз оп ра одге пеапдипрепе теп, 
зма тісіе Їспсоя 8ма бі тагап зреда 
Баббад, Бміїшт Неаіб дсаг рас Бі беоб 
чпбогбагтей, опа Ісрад бибап еогдап 
оп Пуга пизит. 

Опа еаїїє ра мбіїеє ре рам Їіс бід іппе, 
рег зсеаї беоп вефгупс опд рієра, об 
допе фаге ре Ні Міпе бограгпад. 

Роппе ру уісап фаре, (ре) Бі Біпе 10 
райпі аде Бегап мууїіад, ропле офеіаб 
-- Мі біз беої, рагі раг го Іабе бід, айег о " 
рет ведгупсе опа рат рісрап, оп б 
оббе зух, Вмууїшт оп та, зма зма раз 
Феоз апдейп бід. 

Аіссрад Бі боппе богімара оп апге 
тіїе ропе тазіап фа! бгат рагт (ипе, 
роппе обегпе, доппе рагпе ргідіат, ор 
ре Буг саї! аїсд бід оп раге апге птіїє; 
опі 8сеаї! Беоп зе Їгзіа фа! пупзі рет 
їшпе де зе фсада тап оп Ід. 

Ооппе 5сеоіоп беоп резатподе саїе ба 
тепп, де змуубобіе Пог5 Баббад оп рат 


Естланд?? -- дуже велика країна, там багато 
міст, і в кожному з них є свій король. 


Там дуже багато меду й риби. 


Король та найзаможніші п'ють кобнляче моло- 


.ко, а бідні й раби -- мед. 


Між ними точиться безустанна війна. 


Ести (Езіаз) не варять пива, але готують 
достатньо меду. 

Є в естів також звичай??, що коли хтось по- 
мирає, то залишається неспаленим удома, в 
оточенні родичів та друзів, протягом місяця. 
а часом і двох: король же та інші можновладці 
залишаються неспаленими набагато довше, 
залежно ; 

від статків, і часом лежать неспалені на долівці 
в своєму 

будинку протягом півроку. 

І весь той час, поки тіло залишається в 
будинку, мусять тривати узлиття й розваги до 
дня кремації. 

А тоді, в той самий день, коли вони вирішують 
віднести небіжчика до похоронного вогнища, то 


7 ділять його маєтність, Що лишилася після узлиття 


й розваг, на п'ять-шість частин, часом більше, 
залежно від розміру власності. . 


Найкращу частину кладуть на відста- 
ні милі від міста, потім другу, третю, й так 
усі частини в межах цієї милі; 


найостанніша частина буде найближче до міста. 
в якому небіжчик лежить. 

Тоді за п'ять-шість миль від розкладеної 
маєтності збираються всі, хто має найпрудкіших 


Географія короля Альфреда 


ізпіс, БОГ рмеза оп ПЕ тіїшт одде оп 
зух тіїшт їтат рет со. 

роппе сгпад Бу еаіїс гом'еатгі рат 
гео; бопле сутед зе тап зе регі хм ійс 

ногз Бабад 10 рат атезіап «сіє опі 10 

ат тазіап оп яма хеіс хейег обгит, 
ор Бі Бід саї! репитеп; опі зе пітд 
ропе Їжзіап дегі зе пуйзі рет їде, рат 
їсої вестпед. 

Опа роппе гійед гіс Буз мерез тіф 
бап гео опа Буг тоіап Баббап еаі!; опі 
Гог бу рег Беод ра змійав Бог5 ппре- 
Годе дуге. 

Оп роппе Пуз резігеоп Беод риз саї! 
азрепдей, роппе бугд тап Біпе ші, опі 
Гограгпед тій Ніз марпит опі Бгеріє. 
Опд змідозі саїіе пуз зреда Пу бог- 
зрепдад тідй рап Іапрап Ісреге рез Феадап 
таппез іппе, опа рез ре пу бе рет 
меритгіссвад, ре ба Їгелиіап 10 егпад 
опа пітад. 

Опд раї із тід Езішт реам., ра 
рег зсеаі гісез редеофез тап Беоп бог- 
бегпеф; оп руб раг тап ап Бап Піпіед 
ипбограгпед, Бі Бі зсеоіап тісіит де- 
Ьсап. 

Опаі рег із тід Езит ап тадд"" ра 
Ві тароп су!є ремугсап; 
опі ру рег ІПісрад ра феафап теп зма 
Іапре оп пе їиііад, ра пу мугсад ропе 
суіє Біпе оп. 

Оп реай тап азейе ім'ереп банеіз 
МІЙ саіад оббе м'гістез, пу редод ра 
гевег Бід окегітогеп, зат Пі! зу зитог 
зат мітег. 
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коней. 


Ї всі мчать до тієї маєтності; і в кого кінь 
найпрудкіший, той приходить першим і забирає 
найбільшу частину, і так один за одним, поки 
не заберуть усе; і найменшу частину забирає той, 
хто підбігає найближче до міста. 


А тоді кожен їде геть із здобутою частиною влас- 
ності й може залишити її собі; через те прудко- 
ногі коні там надзвичайно дорогоцінні. 


Коли вся маєтність таким чином розподілена, 
небіжчика виносять і спалюють його при одязі й при 
зброї. 

Найзвичайніше саме так витрачаються статки небіж- 
чика -- на його довге утримування в домі й на те, що 
кладуть |маєтності) на дорозі і нерідні, учасники 
змагання їх забирають. 


А ще в естів є такий звичай, що всі з 

племені мусять бути спаленими; а якщо не спалено 
хоч якого кріпака, необхідно приносити ве- 
лику жертву. 


А ще естам відомий спосіб видобування хо- 
лоду; 

через те небіжчики лежать там так довго й не 
розкладаються, бо обкладені холодом. 


Якщо принести дві діжки, повні елю чи води, 
вони можуть заморозити їх, хоч улітку, хоч 
узимку. 





Готланд (бобіапі) Альфреда 


В опису як Огтере, так і Вульфстана (і в «Опису Європи» 


Оросія) вживано географічний термін Готланд, однак у різних 
значеннях. 1928 року Кемп Мелоун (Маїопе) поклав край 
тривалій суперечці, встановивши беззаперечно, що Готланд 
Огтере (6 19) слід витлумачувати як є давньосканд. Сашііапі, 
тобто теперішня Ютландія"?5. Він не розглянув Готланд Вульф- 
стана, очевидно, тому, що завжди вважалося, ніби йшлося про 
балтійський острів Готланд. Настав, однак, час піддати сумнівам 
це припущення. 

По дорозі від Гедебю в Південному Ютланді до Трусо в гирлі 
річки Вісли Вульфстан згадує, що побачив острів Борнгольм на 
північ від свого шляху. 


720 Додатки 


Далі в його опису називаються не ті землі, що їх проїхав 
Вульфстан, а, згідно з Альфредівською системою подачі матеріалу, 
наводиться перелік земель, які належали королеві свеїв, коли 
за точку відліку береться Борнгольм: «Після Борнигольму з лівого 
борту в нас з'явилися землі, які звалися, по порядку, Блекінге, 
Мьоре (Міге), Йоланд і Готланд; і все це були володіння шведів». 
Тримаючи це на думці, можна зрозуміти, що Готланд Вульфстана 
(давньосканд. Сашііапі) є шведською землею, яка йде після 
Мьоре (Блекінге, Мьоре), тобто історичний і нинішній Естер 
Йотланд (Озіег Сбіапа). Вульфстанові не було сенсу згадувати 
про якийсь далекий острів Готланд |який тоді ще не належав 
свеям (шведам)). 


"і 


ДОДАТОК ЧЕТВЕРТИЙ 





Тексти ісландської подорожньої 
літератури 


«І. еібаг-уізіг» Нікуласа Бергссона 


«Імсідаг-мізітї» Нікуласа Бергссона вміщено в географічному 
збірнику «Іапдаїтседі»; збереглася вона у двох пергаментних 
рукописах: АМ 194, 82 бо!. 11--16 (написаному в Західній Ісландії 
1387 року) та АМ 736 І, 42, бої. І г. м. (написаному близько 
1400 року). Текст опубліковано двічі: Е. С. Мегіації. 5утіоїає 
(Кьн, 1821) -- текст та латинський переклад рр. 9--32; комен- 
тар -- рр. 32--54; К. Каїшпа // Аїгоеді Їзіеп2к: ІзІапізк епсусіо- 
роеі5к Піегатиг. І: Со4. Мрг. АМ 194, 8уо (КБ, 1908) (5О0СМІ, 
ХХХУПІ), передмова рр. ХІХ--ХХУ та текст рр. 12--31. 

Повний переклад тексту також опубліковано двічі -- 
латинський переклад: Е. С. М/егіачії. Зупіоїає (КЬН, 1821), рр. 
32--54, та данською мовою -- К. Каішпа // АМО Зга 5ег., мої. З 
(КЬН, 1913), рр. 52--61. Частину латинського перекладу опублі- 
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ковано в АВ П, рр. 405--415; Егапсівз Реабоду Марошп, г, 
переклав англійською й прокоментував більшу частину тексту 
(шлях з Ісландії до Рима, в тому числі й опис Вічного Міста) у 
чотирьох доскіпливо підготовлених статтях: // Медіаєма! 5їидіез 
6 (1944), рр. 314--354; //5сапдіпаміап 51и4іс5 17 (1943), рр. 167-- 
173; / ЗЕСР 42 (1943), рр. 210--218; //ТЬе Нагуага ТПеоіоріса! Ве- 
уїсм 33 (1940), рр. 267--289. Спеціальна література: Р. Кіапі. І е5 
5сапдіпауєз єп Тегте баіпіе (Рагіз, 1865), рр. 80--90; Е. Зопз5оп, Е. 
Іогрепбеп. // АМО 1923 (КЬБ, 1924), рр. 1--36; та //Метоїігез Фе Іа 
Зосієів Воуаіє дез Апіїдиаїге5 ди пога 1920-1925 (КЬН, 1925), рр. 49- 
87 4 1 Кас5.; 5. Вібпдаї. //Чогдїзк Тідз5кгій (І ебегзїедів) (1940), 
рр. 316--327; та //5Кітіг 123 (Вмік, 1949), рр. 67--97. 

Наведений нижче текст «Ї.еідаг-мізіг» почерпнуто з видання 
Колунда; в текст внесено поправки Мароип-а й частину пере- 
кладеного ним тексту з деякими змінами Й вставками; остання 


Додатки 


частина перекладена мною. 


Зуа ег (за)ві, ас итруєгіїз Ізіапі зе МІ 
| 4азта) зідіїпр аїі (га)идит Буг, ок 
зкірііг зма зет (рагі, руіаї еіді) та ей 
ме| дг) |Міаба. 


Зма ок тефаі Ізіапд|з) |ок) Мо(гедз) ег 
Кайа! іатіапої. 


Фг Могеві єг бугзі а(є) Кага (ії Баптегіг і 
Аіа-бого. 5ма їсіїа Котіегіаг, аї ог 
Аіа-Бого зе І Чад(а) (бдг) «й! Уебіагра. 
Ра сг уїки бдг гії 5іез-мікг. Ра ег 5капи (ії 
Неїіда-Ьсіаг?, ра(ег) Фав-6дбг «і! Авіз- 
дуг(а). 

Баг тбагі реззі Їопі Баптогі ок Но!!- 
зеїм-Їапі, Зах-Папа) ок Уіпп| апа. 

ра ег фавіог і Нейзіпл(а)бе за Ноіізеги- 
іапаї. Ба Єегт убг 5ахеїйї «й 5104ибограг. 
Ка Захіапді ег ріод Кипеізигі, ок пета 
раг Могітепп таг ергіг аг Бгеуга. 

І б1одибого ег бізкирз-з10(П) ав Магіо 
Кіткіш. 

Ра ег П 4ада бог (і! Еесгіц-Ьограг. Ра ег 
зКкапи й Муіобограг. Ра ег Мипдіо-богр, 
раг ег Бузкирз-з10ЇЇ ас Реїгз КігКіо. 

Ми зКіріагі цпдиг. 

Ра ег П ада Гог Род4и-бтиппа, раг єг 
бузкирз зіоі! ас Шіогіиз Кігкіш, раг 
Вумійг Бапп. ра ег ШІ 4ара ббг (її Ме- 
віпго-Ьограг, 

раг і тій ег рогр, ег Ногиз Мейіг, аппаї 
Вейіг КИіапдг, ок раг ег Спіа-Нсідг, 

ег 5ідигіг ма а! Рабпі. 


" «Кажуть, що довкола Ісландії -- сім днів 


плавання |тобто бл. 1300 км) за дужого 
попутного вітру, за умови, що він змі- 
нюватиметься за потребою, оскільки не- 
можливо використовувати лише однн вітер. 

А також слід гадати, що й між Ісландією 

та Норвегією така сама тривалість плавання 

Ї тобто бл. 1300 км). 

З Норвегії! на першому етапі пливуть 

до Олборга в Данії. Прочани до Рима пові- 
домляють, що з Олборга два дні шляху до 
Віборга. Далі -- тиждень подорожі до Шлез- 
віга. Звідти недалеко до Гедебю, потім -- день 
подорожі до |річки) Ейдеру. 

Там |на Ейдері) сходяться землі Данії й Гольстейну, 
(старої) Саксонії й Віндланду. Потім -- день 
подорожі до его в Гольстейні. Потім пере- 
тинають Ельбу -- до Стаде. 

У Істарій) Саксонії люди найдобріші, і там скан- 
динави стараються їх наслідуватн. 

У Вердені?", в церкві Св. Марії |знаходиться) 
трон єпископа. 

Потім -- два дні шляху до Вердена. 

Звідтк недалеко до Нієнсбурга. 

Далі прибувають до Міндена, де в церкві Св. 
Петра -- трон єпископа. Тут змінюється говірка". 
Потім -- дводенний шлях до Падерборна; тут, у 
церкві Св. Ліборія, де він (святий) спочиває, |знахо- 
диться) трон єпископа. Потім -- чотириденний 
шлях до Майнца. Між цими місцями |тобто Паде- 
борном та Майнцом) є поселення, що його називають 
Горгаузен, |та) ще одне, що його називають Кіліанстедтен 
|на Нідді), і Пустище Гніти, де Сігурд убив 
Вафніра». 


Тексти ісландської подорожньої літератури 


би єг бппиг Ісід бг 5:64и-Бого аїі Мага 

і» сузіга ої Бахіала 1ії Ногзаїсіїг, рарап 
«й Маі(Добограг, рафап «і! Напа-ГБ)гиіп- 
ограг, (Р)а чі НіЙ4із-Бе (іт), раг ег 
узкирз злої; раг Буйіг епп Беїді Си( 4) - 
рагдиз. 

ра кі! Сапдигісеіте, ра гії Егідїа, ра гії 
Агіпе-богбаг, ра ег сізі Іап(8)г гі! (Ме)- 
діпгобограг, зет адг бого усг. 

резаг П ріод-ісійіг) (Єага) (Мог)дтепп, 
(ок) кетг затат Ісійіп і Меріпго-Богз, еї 
|резз)аг его багп(аг), ок ег рак (Псзг)га 
таппа бог. 

би ег дппиг Ісій її Вотіз (ат) ага) ог 
Могебі (й Егізіапаз) сії Осуепіаг еда Тгес- 
гаг, ос іака тепп раг зга (ок зкгерри) 


ок мідзіи (ії Вот-всгдаг. 

Ок Тгекі ег (М) І Чад|а)Дог) (сі!) К(оіп)із- 
рограг, раг ег егкібузкирз з1оії аї Реїге 
кігкім. 

АбКоїіпіз |Б)узкирі зКа! Кеізагі (ака 
мівзіо і реїігі Кігкіо ег Адиіз(8)гапі Беїсіг. 


Ог Коїіпі его ПІ 4арісідіг арр тей ВКіп («ії 
Медіпго-Ьограг, раг сг егкібузкирз з10ії 
ах К(ігкій)«Мапіпі єг 5іербапі. Ра ег 


даріог (й Могтіго-Бограг, раг ег бізкирз- 
зіої! аг» Кігкуце»ГР)єїгі єї Рації. 

Ра ег Фад-бог «й Бріго, раг ег бузкирз 
зі0ї! аї Магіо Кігкіш. 

Ра ег Фадіог гі 5еіз-бограг. ра ег дадбог 
ЧІ 5ігапз-Гбог)даг, раг ег бузкирз зії! 
аїв Магіо КігКім. 

Ра ПІ Аарісідіг ії Возіага-бограг. 

Ба Єепт Їта Віп Чадідг чі 5оіаіга. 


Ра сг дав-бог гії Міміїзбограг, поп маг 
тікії, адг І офбгок(аг)-зупіг бгиги Папа, 
епп пи ег поп Іі. і 


Ра єг Фар-бог сі! Еіміги-Ьограг, Боп зіепіг 
б уід Мапеїіпз-уагп, раг кота Іедіг затап 
Хфеїте паппа, ег Гага об Мипдіо-баї! зидг, 


Ргасікаг, Еіфійіпріаг, Ма!іг, Епріак 5іїхаг, 7 


«Могітепп. 


Ра сг дад-Гог бі Маигісіце-Бограг, раг 
Буйіг Бапп теф аїй 14 зі МІ ризипаїг 
ок МІ Бипдгдії ок МІ гівіг таппа ок МІ 
тепп. Раг ег (Реугз-Казіаі. |" 

Ега Маигісіцз-Ьогф его І 4адіеідіг гії 
ІВіагпаг)42 зріаіа, Бапп ег Котіпп за 
ба!! прр. 
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Другий шлях із Стаде |до Майнца): це східніший шлях 
через Саксонію до Гарсефельда, звідти - до Валероде, 
звідти -- до Ганновера, потім -- Гілдесгейма; там -- 
трон єпископа, де спочиває Св. Готтард. 


Далі -- до Гандерстейма, потім --- до Фрідлара, потім - -до 
Арнсбурга; звідти недалеко до Майнца, до якого 
ми вже подорожували. 

Скандинави подорожують цими двома шляхами, 
і якщо йти ними, то вони зустрічаються в Майнці. 
Ї це |тобто один із шляхів) -- шлях більшості людей. 


Існує також інший шлях, що веде з Норвегії до Рима: 
до |голландської| Фризії, |а саме) до Девентера або до 
Утрехта, і там люди одержують посох, 
приписання й 

благословення для паломництва в Рим. 

З Утрехта шестиденний шлях до Кельна, де в церкві 
Св. Петра -- трон архієпископа. 


Німецький) імператор (до 1531 р.) має одержувати 
освячення з рук |архі|єпископа кельнського в 
тій церкві, що (знаходиться в місті) Аахені. 

З Кельна триденний шлях вгору вздовж Рейну 
до Майнца, 

де в церкві Св. Стефана й Мартіна -- трон 
архієпископа. 

Потім денний шлях до Вормса, де в церкві 
Св. Петра й 

Павла -- трон єпископа. 


Далі -- денний шлях до Шпеєра, де в церкві 
Св. Марії -- трон єпископа. 

Потім денний шлях до Зельца. Потім денний 
шлях до Страсбурга, 

де в церкві Св. Марії -- трон єпископа. 
Потім триденний шлях до Базеля. 

Потім дехто йде від Рейну денним шляхом . 
до Солотурна (8оіеиге). 


7" Далі -- денний шлях до Віфлісбурга (Аванша); 


це було значне місто, поки сини |Рагнара) 
Лотброка не зруйнували його", і тепер воно 
вкрай невелике: 

Потім денний шлях до Вівіса (Меуеу), що стоїть 
на Женевському озері (Св. Мартіна), де шляхи тих, 
що подорожують півднем через гору Юпітера 
ІЖЖопі Сомі5; перевал Сен-Бернарі -- франків 
Із Північної Франції), флемінгів, франків |з 
Південної Франції, англійців, саксонців |та) 
скандинавів -- сходяться. | 

Далі -- денний шлях до ЇСв.) Маврикія |4'Арайпе), 
де святий спочиває з усім своїм | Тебанським) легіоном 
у шість тисяч шістсот шістдесят шість чоловік. 
Потім -- Бур-Сен-П'єр. 

Від Св.) Маврикія (|Агуонського) дводенний шлях 
до Заїжджого Двору Св. Бернарда; він розташований 
на вершині горн |тобто на Великому Гребені). 
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ІАа Мип)чіо иррі ег Реїг5 зріїаї (і), 
раг ег орі аїв Оіаїз теззо й 5итагії 
зпаг а ргіогі оК і55 й мапі. 


Еугіг зиплап Мипаї|о) ег Ргеїа-рогр?. 
Ра єг Аицризіа, вод Богі(в), Баг ег Бузкир5 
з10ї! аг Югвиз КігКій, Баг пуйіг бапп. 


Ра ег Мапеіпз-Каті|гаг). 

Ра ег Іоїогеу!?, раг его П 4адіє|і)4іг а 
тійит ок А(и)визіа. 

Ра ег фарібг (ії Егідзеіи", раг ег Бузкир5 
| зкої 1) (ап Еузебіиз КігКім, раг Бміїіг 
Бапп. 

Ра ег Фаріог (ац)з((г) аї Вотауєв гії 
Меіапз-бограг. 


Ебри Жегт гейап |В)ота-м|е)8, ра ег 
давбог їі Рареуїаг, раг ег Кеізага-зі01 
ат 5ігиз КігКіи, раг Бміїіг папп. 


Раг ох ирр Магііпиз БузКир, ок Бапп й 
Баг воби-Кігкіи еіпа. 

(Ра) єг Чарбог (ії Ріагіпго, раг ег Бузкир5 
з10ії аїп Магіо Кігкім. 

Аа тійшит Рареуїаг ок Ріатіпго беїїг б 
(лиі)кГі)Ї, ег Радиз Мейкг. 

ра Келаг «ії реігаг ІсіЧаг, ег Піап5-уер 
ого. 


Зифт Їта Ріагіп2о ег Фарбог (ії Оотпа- 
Ьограг, раг ег Еігік5 зрікаїі й тій. 


Ра ег а, ег Таг Пейгіг, оп ег тіки маїл 

ок 5кігі, ок зацгра Поп аїійгі пе Біацпра7, 
ріат раг зашкКг (ЇЇ вгиппа Пуегі ргапі 

ок зацЕ, ег а Папа ег Ка5іаї. 

Раг ег Таг5-Богі, Кугіг зиппап. 


Ра зКа! Гага убг баї!, ег Мипбага Реїгіг. 


Іапрбагіаїала пейіг зиплап та Мип- 
багді ок погаг сі! Мипдіо. 


Аппаг епдіг Мипдіобаїз Кепіг (й! зіобаг 
усзіг аа 5іугіо-Іапдї, епп аппаг ашзіг і 
Еепеуіабоштит. 


А Мипбагаді ег Сгисіз-тагКкадг ок ЕгасКа- 
зкаїї. 

Ра ег Мопігейаг. 

Ра ег дарбог гі! Магіо-рі4із. 


Га) ег їмпа, раг его Ї.ипа-5апдаг Ніа 
Ьогріппі, раг его Х піПиг) аг бага ої ра 
епа бовти запфа, ок его дит тевріп 


Додатки 


На вершині Гірського Проходу Юпітера -- 
Заїжджий Двір Св. Петра, де влітку в день 
Св. Олава |29 липня)? -- часто сніг 

на скелях і лід на озері ЇВеликий Сен-Бернарі. 
На південь від Гірського Проходу Юпітера -- 
Етробль. Потім --Доста, хороше місто, де 

в церкві Сан Орсо, де спочиває святий, -- 
трон єпископа. 

Потім -- Пон-Сен-Мартен. 

Потім -- Іврея; між нею та Аостою -- 

два дні шляху. 

Потім -- дводенний шлях до Верчеллі, 

де в церкві Св. Євсевія, 

де спочиває святий, -- трон єпископа. 

Звідси на схід (тобто на північний схід), 
осторонь шляху до Рима -- 

дводенний шлях до Мілана. 

Якщо ви прямуєте прямнм шляхом до Рима, 
то звідси денний перехід до Павії, де в церкві 
Св. Сируса |пом. бл. 300 р.) спочиває 

святий, знаходиться коронаційний) трон імператорів 
Ізедіа ітрегаогіз). 

Там виріс єпископ Мартін |Турськнйі, 

і він має там собор. 

Далі -- денний шлях до П'яченци, де в церкві 
Св. Марії -- трон єпископа. 

Між Павією та П'яченцою протікає велика 
річка, що зветься По. 

Потім ті, що прямували шляхом через 

Св. Жілля (-Провенс?)!?, виходять 

на шлях |до Рима). 

На південь |тобто на південний схід) від 
П'яченци одноденний шлях до Борго 
Сан-Донніно, а між ними знаходиться Заїжджий 
Двір Еріка | Свейнссона Данського, 1095-1103 рр.). 
Потім -- річка. що зветься Таро; це велика 
річка, і весь бруд, який скидається в неї, 
опускається на дно. 


На південь |тобто на південний захід) -- 
Борго-Валь-ді-Таро. 

Потім слід перейти гірський хребет, що 
називається Мунбард |тобто Лігурійські 
Апеннінн). 

Ломбарди -- це назва району на південь від 
Лігурійських Апеннін і на північ від 

Горн Юпітера (Альп). 

Один кінець Альп виходить до моря із заходу 
в районі Стура |-ді-Демонте, притоки Танаро, 
що впадає в Генуезьку затоку), другий -- 

зі сходу до лагун в районі Венеції. 

На Апеннінах (Пасмо Брателло) є 
Сптисіз-тагкафг і Егазса-5Каїі (Вілла Франка?). 
Потім -- Понтремолі. 

Потім -- одноденний шлях до Гільдії 

Св. Марії Ів Ауллі або бл. неї). 

Далі -- Луні, де біля міста -- район Лунігіана 
Ібукв. «піски Луна»); там можна десять миль 
прямувати цими красивими пісками Луна, 


Тексти ісландської подорожньої літератури 


рога іг), ок ет) (руапраї уід-зупі. 


Аа тійит Магіо-віїіз ок їмпи єг 
біерпапиз-Ботя ок Магіо-Ьогр. 


р смпо-здпдит Каїїа зитіг тепп огт- 
рагд, ет Сиппаг уаг і з5ейт. 


ра ег зифг Їта Кіобог(лу)шти. 

1 їмпи Кота Ісідіг затап аб Зрапі ок (та 
Іасорз. 

Раріог ог Їммпи її ї.иКи, раг ег Бузкирз 
забій аїї Магіо Кігкім, раг ег года зи, 

ег Місидіетиз Є рега ерііг рифі зеаїит, 
роп Небіг П зіппил тій, аппаї зіпп раї 
роп 5Ко 5іпп аштит таппі, еп аппаїв 
віпп Баг оп уйпі герфит таппі. 

Зидг а ЦмКо ег Богр 5и, ег Нейіг Різіз, 
рапра! БаїЧа капртепп фготипіит аї 
СбтісКіапдї ок 5іКії-еу, Евіріа-Іапіг тепп, 
зугіепдфгкіг ок АНіКаг. 


раг бугіг зиплап ег рогр, ег Агпіаскг 
Пейег. 

Ра ег МаційЧаг зр(ікуаїі, рі Іеузгіг поп аб 
ог Мопаказзіп аїі ППага геіза зріа! ок 
зКаї пуегп тапп аїа цлі пої. 


Ра ег Запс(іпиз-Богр. 

Ра ег Мапіпиз-Бого. 

Ра ег 5етипі. 

Ра ег І апра-5уп, род Бога, раг ег Ббузкир5 
з10її асп Магіо Кігкіи, раг его Копиг 
уєпзтаг. 

Рапра! его ПІ даріеїдіг ог ІмКи, еп Чар- 
ог радап ії КІегка-Богваг, оппиг (і 
Напрапда Бограг'?. 

Ра Єегт убег ба!ї!, ег Сіетипі Пеїгіг, раг ег 
Казіаї аа иррі, за Пейіг підіа тиїіег, раї 
КдПит уег На Копи, раг ег еп уегзіа ріоф. 


Еугіг зиппап Сіетипі ег Напрапіа-Богр. 
Радап Бейіг? Кизсіа!є погаіг (Пі) |Мип- 
Баг). - 

Ра єго ХП пийиг «і! Кгізкіпо-Бограг, 

раг Буйіг (Боп, об'4т раг зрог) Неппаг і 
зксіпі. 

Ра єго УПІ тіїиг гії ЕЇа(міапз) Бого(аг). 


Ра ег фаріог і! Воіегпіз-Бограг, ра ег 
Рідгекз-Ь | ад)". 

ГРадап) его Х піїиг (й Єшагапз пісіа, : 
Ба сг фад-бог сії 5иЦага)пз Іа, Бапп ег 
Ма Ееріпз-Бгесіка"", поп ег уї4 Вота- 
Ьогя бугіг пог(4ап). 

Ї5)ма ег зарі, аїї Вота 5е НІ тіїиг аа 
Ісіпаф, еп ПП) (а)а Бгеідд. 

Рагуего У Бузкирз з10Їаг. 
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в усіх напрямках там -- міста, і звідти |відкривається) 
широкий краєвид. 

Між Гільдією Св. Марії та Луні -- 
Борго-Сан-Стефано-ді-Магра й 

замок Марії (є Сарцана?). 

Дехто Каже, що гадюче гніздо, куди було 
вкинуто Гуннара 

|Г'юкасона; героя «Поетичної Еддн»)!?, 
знаходилося в Лунігіані. 

На південь звідти -- Кіоформунт (Каприглія?). 
В Луні з'єднуються шляхи з Іспанії та із 
Сантьяго-де-Компостела |в Іспанській Галіції). 
Від Луні до Лукки -- денний перехід; трон 
єпископа |знаходиться) в церкві Св. Мартіна", 
де знаходиться розп'яття, зроблене Нікодемом 
в образі Самого Бога. Він промовляв двічі; одного 
разу він віддав своє взуття бідному; вдруге він 
свідчив на користь обмовленої людини. 

На південь |тобто на південний захід) від Лукки 
є місто, зване Піза; туди прямують купці з великими 
торговельними кораблями (агдтипаг, лат. аготоп) 
з Греції й Сицилії, люди з Єгипту, сирійці 

й північні африканці (бербери). 

На південь |тобто на південний схід від Лукки) 
знаходиться поселення, що називається Арно Неро. 
Далі -- Заїжджий Двір Матильди |контеси 
Тосканської, 1046--1115 рр.; при Альтопаскіої; 
цією |будовою) вона дотримала свою обітницю 
збудувати Заїжджий Двір у Монте Кассіно; 
там кожного мають приймати на ніч. 

Потім -- Борго-Сан-Генесіо |?). 

Потім -- Погтгібонсі |?). 

Потім -- Семунт |?). 

Потім -- Сьєна, хороше місто, де в церкві 

Св. Марії -- трон єпископа; там дуже 
привабливі жінки. 

Звідти до Сан-Кіріко -- триденний шлях, 

ще один день -- до Аккуапенденте. 


Пртім можна йти горою, що зветься Клемунт 
(Радікофані?); на її вершині знаходиться замок, 
званий Маїіа Миїіег, «Погана жінка», 

як кажемо ми Їскандинави), де дуже недобрі люди. 
Аккуапенденте знаходиться на південь 

від Клемунта: На північ звідти до Лігурійських 
Апеннін -- Тосканія. 

Потім -- дванадцять миль до Больсени, де 
спочиває свята |Христина| і де на камінні 
Івідбився) її слід. 

Потім вісім миль до Борго-Сан-Флавіно 
(Монтеф'ясконе). 

Потім денний шлях до Вітебро, там знаходиться 
Купальня Бідгікг-а (Баньйореджіо). 

Потім десять миль до Великої Сутри. 

Потім денний перехід до Малої Сутри (Ла 
Сторта?); це біля Монтемаріо, що знаходиться 
поблизу Рима. 

Кажуть, що Рим |має) чотири милі 

завдовжки й дві завширшки". 

Там п'ять єпископських тронів. 
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Еіпп ег аг Іопз Кігіій баргізіе, раг зКаї 
сіпді теззо зупріа убіг На-айагі, за ег 
тідг зе уіздг еп Іудбузкир; раг ег раба 
зіої!; раг ег Біо4 Сігізгі, ок кіс4і Магіо, 
ок тікії! Вішіг Беіпа Іобаппіз Баргізіе, 
раг ег ипазкигіг Сігізіі ок тіоїк ог 
ьгіозгі Магіо; аб рогп-ріогі Сігізіх ок аї 
купій бапз ок тагріг айгіг пеіріг дотаг 
магдіг.і еїпо виіїкегі тісіо. 


Аппаг Бузкирз зді ег асп Магіо Кігкіш, 
раг за! раїї тез8о (зу)пвіа іоіа-Фар ок 
разсНа-4ад. 

Ьгіді ег ас Кігкій 5еріапі ет ПТ айгепі, 
раг зка! рай теззо зупріа епп УП 4ар 
іоіа ок Нагідіг реїга зеаїбта. 


Еп аизіг радап І піїиг ег Адпезаг КігКіа, 
Бип ег дугіїрихі і аїігі богріппі, бапа Ієг 
зега Сопзіапііа фопіг Сопзіапііпі Ко- 
пипоз, ег поп 1о0К буггі (ги еп бапп. 

ОК Бад Боп Ісуйз аїі Іака рега Арпезаг 
Кігкім, еп Копипаг Ісубіі пеппе шіап 
бограг, аїі гаді 5єзігі раба. 


Радап его ШІ тіїиг і богріпа айзіап і 
ви раї, ег Кейтіг амерогіат Іагсіпат, 
раї ег Кігкіа ТІобаппіз розіоіа. 


РЕга Кігкіи Тобаппіз ег 5капи (і! паНаг 
реїгаг, ег акі Оеосіесіапиз Копипрг. 
Ра ег Магіо КігКіа. 

Ра ег Кігкіа Іонаппіз еї Рашії пагіігит, 
реїіг (мого Пігі-)|тепп Сопзіапсіс. 


Ра ег ага Пейіадта Кігкіа тісії ок 4(угіїз), 
(ок ег) (о)ріп обап зеті Риїкго Кігііа і 
Ніегизаїст. 


Уезіга вга бог(ріппі) ег Раїз Кігкіа, раг ег 
типсії б ок Бога ит иіап, ег репрг ог 
Во(піа. 


(Раг) ег згадг за, ег пеїсіг СахгаситЬаз. 
река ег айс бугіг шіап Тікт, поп беїіг і 
вевлит богдіпа Кота, оп ве богдит 
А(апіа. 

Стезсетійз-Казіаі ег Незіг і баба 
бугіг педап бпа |пагіПа гікг. 


Ра ег Капр-Пиз Реїг8 розіоїіа пагіїа тікії 
ок Іапрі. 

Ра ег еп райбра Реїг5 Кігкіа пагіїа тікії 
ок дугіїз, раг ег Іацзп 9 ої уапігеді 
таппа об аЙап Беіт. 

ОК зКа! ацзіап рапра і Реїгз Кігкіо, ок 
аїагі і тідгі Кігкіо. 


Додатки 


Один -- у церкві Св. Іоанна Хрестителя 

| Латерана), де не можна служити богослужбу на 

верхньому олтарі тим, хто за саном є нижчим од 

вікарного єпископа; там -- престол Папи і там 

кров Христа, і одіяння Марії, і багато кісток 

Св. Іоанна Хрестителя, там крайня плоть Христа 

й молоко з грудей Марії, Ібільша частина) 

тернового вінця Христа та його плащ, і зберігається 

багато інших реліквій у великому золотому 

релікварії. 

Другий єпископський престол -- у церкві 

Св. Марії (Сан Маріа) |Маджіореї, де Папа 

має правити богослужбу на Різдво й на Великдень. 

Третій |престол єпископа) -- у церкві 

Св. Стефана й Лоренцо; Папа має служити 

там богослужбу на восьмий день по Рану й на свята 

Іцих святих). 

За дві милі на схід звідти -- церква Св. Агнеси, 

найчудовніша в усьому місті; цю |церкву) збудувала 

Св. Констанція, дочка короля Костянтина, 

раніше за нього прийнявши християнську віру. 

І вона попросила дозволу збудуватн церкву 

Св. Агнеси, і король |імператорі, за порадою 

Папи Сильвестра |Ї), дозволив збудувати її 

за межами міста. 

Потім зі сходу чотири милі до тих воріт, 

що називаються Порта Латина, де 

знаходиться церква Св. Апостола Ісанна 

(Джіованні) |Порта Латина). 

Від церквн Сан-Джіованні недалеко до зали 

короля імператора) Діоклетіана. 

Потім -- церква ЇСв.) Марії |в Домниції. 

Потім -- церква Св. Мучеників Ісанна 

(Джіованні) й Павла (Паоло); вони були 

придвірними |Св.) Констанції. 

Потім -- велика й чудова Церква Всіх 

Святих |Ротонда Сан-Маріа), і вона відкрита 

зверху |тобто з оком на склепінні), подібно 

до Церкви | Священного) Успення в Єрусалимі. 

На захід від міста -- церква 

ЇСв.) Павла (Сан-Паоло) |Фуорії. 

де є монастир, |розташований| 

довкола околиці |Поанніполіс), що 

виводить з Рима. 

Там є місце, що зветься Катакомби. 

Все це (згадане вище) лежить |на лівім 

березі) за Тібром, що протікає! "через місто 

і-що жолись звався Албула43 п .7 ; 

Цитадель Кресцентія (ззамок Св. Ангела) 1- 
найвища в місті на цьому (правому) боці річки -- 

дуже красива. 

Далі -- базар Портико |Св.) Апостола Петра -- 

дуже великий і довгий. Там відпускають всі гріхи 

безпутним людям зі всього світу. 


А до церкви |Св.)| Апостола Петра слід 
заходити зі сходу, а олтар розташований 
посередині церкви. 
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ра ег Рез дк ипдіг айїага, ок раг маг 
рапл і тугкуазіоїи. 


Ессієсіа Реігі ССССІ.Х редит а Гогібиз 
іопра ад запсішт аїПаге, зе ага ССХХХ 
ріе)іит. - 

ок рі пег зіоф сгоз Реггі, ра ег бапп (аг) 
ріпдг, зет пи єг Ва-а-у(аг)є. 

1 реіт его Баїб Беїп Реїгі є Рації рифз 
розіоїа, ок Баїї пуопуєвбі его і Раз 
кігкім. ; й 

1 Ба-аїНага его боіріп ХХУ іеїпа Ієгіз- 
усіпа Сітізі2 реїга ег Реїго буїрди і 
Кота-Богр. 

1 Рейз Кігкіш єг дНагі 5іїмезігі раре, раг 
5ет папп Пміїг. є. і 5 
Стевогіцз аНагі ег і Реїгз КігКіш, раг зет 
бапп Бмійг. , : 

Реїгз па! ег Піа йті бугіг мезіап. 


Зуа баба гегогіег тепп зарі, аї еіпрі 5є 
зма їтодг, аї мізі зе аїі міі айаг Кігкіог і 
Котабогр. 

Кота Пейег бугіг погфап Тійг, єп І.аїгап 
Кугіг з(мппап), ок ро аїй затап Кота- 
бог. - 

Радіап его Х тіїиг 1 ТІ... (ат). 

(Ра) ег Фаріог «ії Еіогепсіиебограг, бппиг 
«і 5ерагапз |Бограг). 

(Баг беїіг) діп Сагіїсат, поп зКіїг Кот- 
уєгуа-гікі ок 5іКіїсуіаг. 

ок |раг ег) Сатрапіа ефг Риїї бугіг шап, 
еп Паїіа бугіг погіап. 


Ра (ег) |А)дуїпабого, ХІІ пійиг їга бера- 
тапі. 
Ра УТ тіїиг їі! ба!з (|Мо)маказзіп. 


Баг ег типсійй гікі ок Богр пт ціап ок Х 
Кігкіиг і. 

Раг єг 621 Кігкіа Вепедісгі, раг зКко/о сірі 
Копиг Кота і. 

Раг сг Мапі(піиз Кігкіа, ег Вепедістиз 
ЇЄ рега. 

Раг єг йприг Матеі розіоіа ок агтісррг 
Мапіпиз Бузкирз. 

Раг сг Апігеаз КітКіа ок Магіо КігКіа, 
Уіербапиз Кігкіа ок Місбоїаз Кігііа. 

Баг єго П 4авіеййег ті! Кари.. 

Сегтапиз Богр єг позі Мопіа-Кавзіп. 
Ра єго ПІ 4арісіфдіг сі! Вепемелкаг, Боп ег 
тезі Богр за Риїї. 


Ї кзидг рафап ег 5аіеті-богі, раг его 
ІФкпаг Бехііг. 

Зеропі Боп зіспіг ипфіг Місііаїзбаїїі ок 
ег ПІ тйиг й Бгсіді, еп Х й Ісіпв( 9), ок 
Роп й ба орр. 


Гробниця ЇСв.) Апостола Петра Ізнаходиться) 
під олтарем, і він перебував там у темнім 
підземеллі. 

Церква ЇСв.) Апостола Петра -- чотириста 
шістдесят футів завдовжки до святого олтаря 
й двісті тридцять футів завширшки. 

А поблизу, де нині високий олтар, стояв хрест 
ІСв.) Петра, коли його мучили |розпинаючні). 
Під ним половина книжок ЇСв.) Апостолів Бога 
Петра й Павла, а половина |кісток) кожного з 
них -- у церкві Св. Павла (Сан-Паоло). 

Під високим олтарем поховано двадцять п'ять 
кісток тих учнів Христа, які пішли за Св. Петром 
в місто Рим. 

У церкві ЇСв.) Петра є олтар Папи 
Сильвестра |Ї, 314--335 рр.|, де його поховано. 
Олтар Григорія є в церкві ІСв.) Петра, 

де його поховано. 

Недалеко за Їцерквою) на захід |від східного 
краю церкви) -- Обеліск ЇСв.| Петра. 
Правильно говорив правдивий чоловік, що 
ніхто не є мудрим настільки, щоб знати всі 
церкви в місті Рим. 

Північ Тібру (правий берег) називають «Рим», 
а південь |лівий берег) -- «Латеран», а все разом 
називається ємісто Рим». 

Звідти десять миль до Фраскаті («Тускулум?). 
Потім денний перехід до Ферентіно і така 
сама відстань до Чепрано. 

Потім -- річка Гарильяно -- природна межа 
між римською державою та сицилійською. 
Кампанья або Пулія (Апулія) розташована 

на південь, тоді як Італія |власне) -- 

на північ. 

Потім -- Акуїно за дванадцять миль до Чепрано. 


Потім на |відстані в) шість миль -- гори Монте 
Кассіно. 

Там багатий монастир, місто (бург) та десять 
церков. 

Головна церква -- Св. Бенедикта, що заборонена 
для жінок. 

Там є церква Св. Мартіна, збудована Св. Бене- 
диктом. 

Там |у церкві зберігається) палець Апостола 
Матвія і передпліччя єпископа Мартіна: 

Там є церква ЇСв.) Андрія, церква ІСв.) Марії, 
церква ЇСв.) Стефана й церква ЇСв.) Миколи. 
Дводенний перехід до Капуї. 

Поблизу Монте Кассіно розташований 
Сан-Джермано. Потім дводенний перехід до 
Беневенто, що є найбільшим місто (бургом) 

у Пулії (Апулії). 

На південний захід |від Беневенто)| розташовано 
місто Салерно, де найкраще мистецтво лікування. 
Сипонтум (Манфредонія) розташований на 
Монте Гаргано |в Апулії); він простягається на 
три милі вшир і десять миль вздовж горами. 
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Раг ег пейіг МісНасіїз ок зіїкідйикг, ег 
Бапп раї рапдат. 


Ра ег Чаріог їі! Вагіаг. 

Ра УЇ тіїиг «її Тгаоп. 

Ра ПИ пі! Віззепо-Ьограг, ПП сії Маїбега- 
Бограг, НІ сії Їмепі, ра УІ сії Місноіашз і 
Ваг, раг Куіїег Напп. 

Ви ег бппиг бегі ЙВ уезіга (її Кари ог 
Кота-Боге тії АТбапиз-Бограг. 

Бадап Кегг сії" Еіаїап5-Бгиаг («Тгаіапз- 
бги)?, Боп ег ПІ уїкпа бог аї епді- 
Іапдгі, рег ит веп ок зКора, ок ег рак 
еїв аріегагіа таппуїігкі, ок Кегг ої кора 
аа 4адісій, ок Буегі ЕЕГ баг пета а 
"Еіаіап5-бги. 


Ра ег Тегепііапа, Бапа бгиіш Вотуєгіаг, 
ок ег поп пи їі. 

Ра ег Еипїіапа. 

(Ва ег | Са)і4а. 

Ра ег П 4Аара бог єї Кари. 

Ра вегг її! Вепеуемаг. 

ГОх ба ег) Мапирі. 

Ра Вгапдсеіз. 

Т бавз-Ьо радап его Ее|пеуїаг), (Баг ег) 
(ріатгіагсіа з10ії. 

Ра его Пеіріг дотаг Магсиз ок ІмКаз. 
5Ка|пи та) |О)пгасиг ег Магіо-Ндбп. 


Ра ег Мізвагд2-Нббп. 
Ра ег Епе(іїз-п)єз. 


Ра ег 5Капи гі еуіаг Расіепсіа ефа 5іїКі- 
Ісуіаг. 

|раг) ег іагаеїїдг ок уоіп уеПапдї зет й 
Ізіапді. 

Ра ег Богр, ег Магіїпі Пеїгіг, Коп ег аа 
Воірага-Іапді. 

Ра ег а! 5івіа (ЇЇ еуіаг, ег Ки Кейгіг, раг 
Кота Іеідіг затап аб Риїі ок аб МіКІа- 
вагдї. 

Мегдг їі Тапі-погігя й Риї, еп ці і Бабєії 
Кгіаг. 

ЦИ Ка Ки ег еу, ег Кофа Кеїтгіг. 

Ра ег ай зівіа убіг сії «і (зіс!) Сгікіапіг ок 
ії Каиіа-Казіаїа. 

Ра ег Рагета. 

Раг уаг Міспоіаиз БузКкир вефіг, ок зіепіг 
раг епп 5Коїі Бапз. 

Ра е|г) МіКеа-Боге, раг маг бапп БузКир. 


Ра ег 5Каши ПІ) Таїапіа-пе| 5) аа Тугк- 
їапдї. 

Ра ег ПП ферга Бавбй Кіргаг. 

Раг репяг пабв-Богп, ег Могдтепп Кайа 
Ааіз-біогі, епп Сгіскіг Кайїа Сийиз 5а- 
хаїіе. 

І Кірг ег Бога, ег ВеїТа Неїсіг, раг ег 


Додатки 


Там є печера Михайла із шовковою серветкою, 
яку він подарував цьому місцю. 


Потім денний перехід до Барлетти |в Апулії). 
Потім -- шість миль до Трані. 

Потім чотири |милі) до Бішелкє, чотири милі 
до Мольфетти, чотири |милі) до Джовінацо, 
шість Їмиль) до Барі, де спочиває ЇСв.) Микола. 
Існує другий шлях з Рима до Капуї, західніший, 
через Альбано (Альба-Лонга). 

Звідси починається Аппієва дорога; це -- 
тритижневий перехід |бл. 350 миль) з одного 
кінця в інший; це -- важка (місцина) через 
болото й ліси. і вона |Міа Арріаї-- дивовижний 
витвір рук людських -- веде цілоденно лісами, 
непрохідними в інших місцях, крім 

Аппієвої дороги: |. є 

Потім -- Террачнна; його зруйнували 
римляни, і нині воно зовсім невелике. 

Далі -- Фонді. 

Далі -- Гаєта. 

Потім дводенний перехід до Капу. 

Потім однн день до Беневенто. 

Наступний -- до Монополі. 

Потім -- Бриндізі. 

В затоці, за якою Венеція, 

там трон патріарха. 

Там зберігаються реліквії | Св.) Марка й Луки. 
Неподалік від Дурацо -- Санта-Марія-дель- 
Кассопо |на Корфу/). 

Потім Порто Гискардо |на Чефалоніїї. 

Потім Капе Мальє (Мис Сан-Анжело на 
Моретї). 

Звідти неподалік є острів Сапієнца або 
Сицилія |що належить до Королівства Сицилії?|, 
де як в Ісландії -- вулканічні виверження 

і води, що киплять?!. 

Потім -- місто, що зветься Сан-Мартіно, 

яке в Болгарії |?). 

Потім одне плавання до острова, званого 
Хіос, перехрестя доріг до Пулії (Апулії) 

й Константинополя. 

На північно-західному напрямку можна 
досягти Апулії, а в кінці моря -- Кріту. 

За Хіосом є острів, званий Родос. 

Потім одне плавання до Греції або до Кастеллорізона. 


Потім -- Патара. 

Там народився єпископ |Св.) Микола, там 
лишається його школа. Й 

Потім -- Міра, де він Ї Св. Микола) був 
єпископом. 

Неподалік від неї -- Мис Хелідонія (2Гелідонії) 
в Тюркланді??. 

Звідти дводенне плавання до Кіпру. 

Там лежить затока, яку скандинави називають 
Аталсфійорд, а греки -- Гуллус | «Сиїбиз) 
Саталія (-Адалія, Анталія). 

На Кіпрі є місто, що аветься Пафос, місце 
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уєгіпріа зеіа, раг апдафіг Вігікг Рапа 
копипет Буєіп8 зоп Ьгодіг Кпиї2 епз 
реїва. . о 

Напп Іавді бе (ії і лики, аг Муегт тафг 
зкуПді дгесКа міп океуріз ай бгпи аї 
дапзкгі ГиПБи. 

Ок Бапп ІбІ вега зріїа| М тіїит зидг 
їга Ріагіпгобогі, раг ег Буєгт тадг Кг. 


Нопит усікі Разсраїіз рара аї їбга 
егсірізіді аї 5ахіапдї.і Баптогк. 


Ега Кірг ег П девга баб їй! Асгз-Бограг, 
поп (ег) а Тогзаіаіапаї. 
ра ег Сбаїагпацт, Поп Неї богіит Роїо- 


таїіда. 


Ра Сезагеа. 
Ра ег Іаїїа, папа Кгізіпаді Ваідміпі Іогзаїа 


Копипрг ок 5івигіг Копипрг Марпиз- 
зоп Могерз Копипрг. 


Ра ег АзКаїоп, Поп 51епдг аа 5егКіапаї 
ок ег Беідіп. 


Еп айбіг та Асгз-Ього ег 5уг, ра 5еїН, 
ра Тгіриіїз, ра Гіс. 


Баг вепрг іпп Бавз-Боїп, рапп КОїїит уег 
Апрекіо-йогі. 


Раг ег Апіпіосііа і Боїпіпит, раг зейі 
Реїг розіоії раїгіагспа 5101 8іпп. 

Реззаг Богріг аНаг з1апда аа 5угіападї. 
Саїйеа-Пегаїі ег ирр аа Іапі їта АКг5- 
Бог. 

Раг єг бай тікії, ег Табог Бейіг, раг 
зупдіг розгоїот Моубез ок Неїіаз. 

Ра ег Магагеї, раг кот Сабгіє! епрії! 

чіЇ тоїх міф Магіо, ок раг маг Сгізіг 
ббаЧиг ПІ уєїг ок ХХ. 

Ра ег рогр, ег Бейіг Сііп, ра ег Тобапліз- 
Казіаїі, ег Гогфит Веї Затагіа, Баг Мап2! 
Кеїїарг Чотг Іобаппіз Баргізіа, раг ег 
Іасобз Бтипг, ег Сгізіг Ба! сопипа реа 
зег асп 4гесКа аб. 

Ра ег Мері тісії Бого. 

Ра ег Богр, ег Бейіг Сазаї. 

Ра ег Мака(т) Магіа?. 

Ра ег ирр чі Іогзаїа-Бограг, Поп ег арібгі 
Ьогра аїїга і Беїті. 

Об папа ег Буегуєїпа зипдії шт аїіа 
Кгізіпі, руіаг раг 5ег єпп зіогтегіі різіаг 
Стізі2. 5 

Баг ег КігКіа зи, ег ргеї Фгокіп5 ег і, ок 
зіайг за, ог сго55 йгошіпз з104. 

Баг зег відрі БіофіСікгізіа й зієіпі, зепа 
пу-ЬІви 36, ок зуа тип є уега (і! фоті5- 
Чарз. 


розташування варягів; там 11103 року) помер 
Ейрік Свейнссон, брат Кнуда ПУ Святого). 


Він ІЕйрік Свейнссон) узяв данину з 

кожної людини скандинавського походження, 
які питимуть вина за нерозумно високими цінами. 
Він мав заїжджий двір, збудований на вісім 
миль на південь від П'яченци, де приймали на 
поночівлю кожного. 

Папа Паскаль |, 1099--1118 рр.) пожалував 
йому дозвіл встановити окремий данський 
архієпископський престол із Саксонії ЇГамбурга). 
Від Кіпру дводенне плавання до Акре, 

що лежить у |королівстві) Єрусалим. 

Там знаходиться Капернаум (ззруйноване 
поселення в Тель Гум), який раніше називався 
Птолемеєю. 

Потім -- Цезарея |Палестина). 

Далі там |розташована) Яффа, що її навернув 
до христнянства Бальдвін (1, 1100--1118 рр.), 
король Єрусалима, та Сігурд Магнуссон, 
король Норвегії 1103-1130 рр.). 

Потім там |розташований) Аскалон (Ашкалон), 
що лежить в язичницькому Серкланді |під 
мусульманським правлінням). 

На схід від Акре розташований Сур (Тір), 
потім -- Триполі (Тарабулус-еш-Шам), 

потім -- Латакія. 

Там простягається затока, яку ми Їскандинави) 
називаємо Антекьо-фйорд (-затока Александретти; 
суч. Іскендер Корфезі). 

Потім -- Антіохія (суч. Антакія) на затоці; 
там Апостол Петро заснував патріарший трон. 
Всі ці міста розташовано в Сирії. 

Район Галілеї простягається до Акре. 


Там є велика гора. що зветься Табор, 

де Мойсей та Ілля явилися апостолам. 

Далі там Назарет; там архангел Гавриїл 
провістив Діві) Марії, і там до дванадцяти 
років ріс Христос. 

Потім -- замок Іоанна, що раніше називався 
Самарія; там знаходяться мощі Св. Іоанна 
Хрестителя; там (знаходиться) криниця 
Іакова, де Христос попрохав жінку датн 

йому напитися. 

Потім там Наблус, велике місто. 

Там є місто, що зветься Зал (Іксал). 

Далі там гробниця Діви Марії. 

Потім -- Єрусалим, найзнаменитіше місто 

в усьому світі. 

Його славлять в усьому християнському світі, 
оскільки в ньому показані дивовижні свідчення 
страстей Христових. 

Там стоїть церква, де розташований Гріб 
Господній, і місце, де стояв його хрест. 

Там є кров Христа і камінь, на який вона наче 
тільки-но пролилася -- так її видно нині і буде 
Івидно) до Судного Дня. 
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Раг па тепп Ііо5і а разспа аріап ог Бітпі 
обап. 

Ноп Бейіг Риїкго Кігкіа; оп ег оріп 
обап уйг згобіплі. Раг ег тійг Беітг, 


раг зкіпп 501 іаті ог Бітпі обап об 
Іобаппіз те550. 

Баг ег вріаїі Іобапціє Баргівіа, за ег 
тікагіг і дит Беїті. 

Ра ег Оамідз "игп». 

І Ніегизаїст ег Іетрішт фотіпі ок 
баїотоп5 ти5зіегі. 

Ї мі-5идг Їта Їог5іа-Ього ег ба!! раї ег 
Вейіг "Буопі». 

Раг Кот епп Небі апд4і убіг розіоіа. 
ок раг тагадіх Сгізіг 5Кігфад5 аріап, ок 


зіспіг раг спп Бога раї, ег апп тагаді? й. 


Еіогаг тіїиг зидг ба ег Веїніеет, Ійгії 
бота ок борг, раг маг Сгізіг Богіпп. 


Радап ег 5капи (ії Веїбапіа Казіаіа, раг 
теі5сі Сгізіг Ї.агагит аї фацда. 

І Папдзидт бга Іогзаїа-Бого сг удіп раї, ег 
Бейіг Оаціа-5іок, 

раг здкаї дм підйг богрит Н 5офота 
бугіг Бапіап, еп Сотогтат бугіг Кефап. 
Раг беіїг Іогіап і ревпит ок Біспіх ескі 
мід убіпіп, рміаї поп єг Пеїрахі мап. 


Аи5іг ба Богдіппі ег баї!, ег пейіг Моп5 
Оіїімегі, раг віє Сгізіг арр (й! пітпа. 


Ха тефаі біайгіп5 Оііуегі ок Іогзаіа- 
Бограг ег Фаїг ба, ег Бейгіг маїііз Тозарбаї, 
раг ег ргоб Магіо фгокпіпраг. 

Ра ег Їопр 5їипі (і Оцегепсіит біаїі2. 
Раг Газіачіі риф, ок Баг Егеіз(аді фіоби!! 
Вап5. 

Раг ег Абгабат5 Кабіаї|. 

Раг 5104 НіегісПо. 

Раг его Абтанат5-усіїсг. 

Ра сг 5капи (і! огіапаг, ег Сгізіг маг 
зКкігдг, Боп Ке/г ог Іапдпогігі і й1-5идг. 


Раг бугіг шап йпа ег Вабіка-Іалі, епп 
бугіг педап Іог5аїаїіалі, ег реїг Кайа 
Зугіапд. 

Аа йгбаскапит 5епіг еіп Іі кареПа, 
раг бог Сгізіг аб Кід4ит зіпит, ок ег руї 
Карейап дег сії мітпіз рез 51а4аг 5іЧап. 


Че мій Іогдап, еї тадт Піддг оріпп й 
зіейит усі! ок 5сіг Кпе 5Иї ирр ок Впеба 
4 обап ок гсізіг рита-йпог аб впебапит 
ирр, ра ег Ісіраг5гіагпа раг убіг ас зса 
іабп-Ба еп еіді ПеКа. 

ап Ка Гогійп сг У Фара ідг тікії «і 
АКт5Ьограг, еп радап ХІПІ Ферга Баб 4 
Риї, раг ег ХУ пипагші тіпа, 


Додатки 
Там на Великдень проливається небесне світло. 


Церква має назву Гроба Господнього; вона - 
відкрита зверху |тобто з відкритим склепінням| 
над Гробом. Там -- центр світу, 

де на свято Св. Іоанна сонце стоїть посеред 
неба. 

Там -- Заїжджий Двір Св. Іоанна Хрестителя, 
найчудовніший у світі. 

Далі -- Вежа Давида. 

В Єрусалимі є храм Господа і храм Соломона. 


На південний схід від Єрусалима знаходиться гора, 
що зветься Сіон. 

Там на Апостолів спустився Дух Святий. 

І там Христос мав Таємну Вечерю у Великий 
Четвер, там досі стоїть стіл, де він возсідав. 
За чотири милі звідси на південь -- Віфлеєм, 
невеликий і ярмарковий, в якому народився 
Христос. 

Неподалік звідси -- замок Віфанія; там Христос 
воскресив Лазаря. 

На південний схід від Єрусалима є озеро, 

що зветься Мертве море, 

в якому Бог потопив два міста: з одного боку 
Содом, а'з другого -- Гоморру. 

Через це море протікає річка Йордан; одначе 
вона ке змішується з озером, оскільки 

це найсвятіші води. і 

На схід від міста |Єрусалим) є Гора 

Маслин |Єлеонськаї|, де Христос вознісся на 
небеса. 

Між Горою Маслин і Єрусалимом є долина 
Йосафата, де (розташована) гробниця пані 
(зДіви) Марії. 

Звіддалік є Гора Роздумів. 

Там Бог (єХристос) постився, і там його 
спокушав днявол. 

Там -- замок Авраама. 

Там стоїть Єрихон. 

Там поля Авраама. 

Звідти недалеко до Йордану, де Христа 

було хрещено; вона протікає з північного сходу 
на південний захід. 

На дальньому боці ріки -- Арабія, а на 
другому -- земля Єрусалима, що зветься 
Сирією. 

Біля берега річки стоїть невелике святилище, 
де Христос покладав свої одежі, і тому було: 
збудовано це святилище, щоб позначити це 
місце. 

Якщо людина ляже на спину на варі Йордану, 
підігнувши коліна і витягнувши: руку 

з відставленим великим пальцем, то 

Полярна зірка буде на висоті пільця?8. 


Від Йордану до Акре п'ять днів шляху прискореним 
кроком, а звідти -- чотириденке плавання 
до Пулії (Апулії), тобто 1800 миль. 


Тексти ісландської подорожньої літератури 


епп ХИП фава вапба бг Вааг і Котабогр. 


ій МІ уїкпа ог змппало її Мипдіо, 


и т погаг і Небфа-ьв. 


епп 1Ї 


Епп Й "сузіга Шапеуев ег ЇХ уїкпа бог. 


8іаи фара бог огЙеіча-Ьв і Уебіогя. 

ра сг 5сби-Бограт-аа й тідтипда. 

(ух Мебіогамт ег П Чара ог сі! Аабограг. 
І сідагуізіг 5еа ок Богра-5Кірап ок аїіг 
реззі їгодісікг ег гйіпп аїп бугіг-5орп 
Місроїіаз абога, ег Б4Ї уаг уйг ок уідітерт, 
тіппідг об тагрітодг, гіфуїз ок гейогіг. 


ок їукг раг рез5і Їтазорп. 
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І чотирнадцятиденний перехід від Барі 

до міста Рим. 

ІЗвідти) шеститижневий перехід помірним кроком 
до перевалу через Гору Юпітера і триЇтижневий) -- 
у північному напрямку до Гедебю. 

А східним шляхом Св. Жілля (Провенс) -- 
дев'ятитижневий перехід. 

Від Гедебю до Віборга -- семиденний перехід. 
Між цими обома є |річка) Конгео. 

Від Віборга --дводенний перехід до Ольборга. 
Цей путівник |букв.: стовповий шлях), географія 
міста та решта відомостей було записано зі слів 
абата Ніколаса, мудрого й уславленого, 
розсудливого й добре обізнаного, добропорядного 
й правдивого. 

Цим завершено оповідь. 





«УУериг б Вбтя» 


Путівник «Мериг ій Вопі5» входив до складу давньоісланд- 


ського збірника першої чверті ХІУ ст., що має назву «НашкК5- 
Ьок». Він не був частиною зібрання Гука Ерлендссона (пом. 
1334 року), але зберігся в паперовій копії (АМ 281), зробленій 
Сігурдом Йунссоном (1613--1676 рр.). Текст його було 
опубліковано в фундаментальному виданні «НашК5Ь6Кк» Ейріка 
Йунссона та Фіннура Йунссона (КЬк, 1892--96), р. 502, у 
факсимільному виданні Йуна Гельгасона в МІ М (КЬН, 1960), а 
також у спеціальному дослідженні цього документа (з широким 
коментарем, але без перекладу) Отто Спрінгера -- «Медіаєма! 
Ріївгіт Коціеє5 їгот Зсапдіпаміа іо Воте»//Медіаєуа! 5їидісз 12 (То- 
гопіо, 1950), рр. 92--122, який вдало ідентифікував всі 
місцевості, згадані в документі. 


АЄЦіьїки ці! Муїпи 4. тійиг, 
Й Тепіпбограг 5. тійиг, 
їй Пупебограг 2. тійиг, 
їй 5а4бограг 5. тійиг, 

Чі Вгипуїідкиг ХІ. тійиг, 
їй Согієг 6. тійиг, 

І Ацаїшг ги 4. тійиг, 
її Оиигнаф 3. тійиг, 

чі Місіибдз 5. тійиг, 

їі Ізтак 3. тійиг, 

чі Вгейдіпе 3. тійиг, 

і Меіпіпе 11. тійиг, 

чі Мібіє зіад 2. тійиг, 

чі Ні)іазіай 2. тійиг, 

чі Мепіпрзіай тійа, 

їі УМіггіпбограг 8. тійиг, 
її Охепрогі 3. тіймиг, : 
її Вогіппограг 5. тійиг, 


З Любека до Мольна -- 4 |німецькі) милі; 
до Артленбурга -- 5 |німецьких) миль; 
до Люнебурга -- 2 |німецькі) милі; 

до Судербурга -- 5 |німецьких) миль: 
до Брауншвейга -- 1 |німецьких) миль; 
до Гослара -- 6 Інімецьких) миль; 

до Остерроде -- 4 |німецькі) милі; 

до Дудерштадта -- 3 |німецькі) милі; 

до Мюльгаузена -- 5 |німецьких) миль; 
до Ейзенаха -- 3 |німецькі) милі; 

до Брейтунгена -- З |німецькі) милі: 

до Мейнінгена -- 1 |німецьких) миль; 
до Мельріхштадта -- 2 |німецькі) милі; 
до Нейштадта -- 2 |німецькі) милі; 

до Мюннерштадта -- | |німецька) миля; 
до Вюрцбурга -- 8 |німецьких) миль; 

до Оксенфурта -- 3 (німецькі) милі; 

до Ротенбурга -- 5 |німецьких) миль; 
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чі Реіпріїзбі) 5. тійиг, 

ЧІ Муіаз5іад 5. тійІмг, 

чі! Аиз5ібограг 6. тійиг, 

Чі Віапкабег5з 6. ті)/иг, 
чі! 5уапра 4. тійиг, 

ор (ака ра (ії Тгепги Даїег, 


ЧІ Вагдаг Кі)гкіи 6. ті)іиг, 

чі Ізіпьгідвіц 8. тійиг, 

ЧІ Маїгап ШІ. тійиг, 

ЧІ 5кепііпе 1. тійа, 

ЧІ Вгів2 4. ті)іиг, 

Й Кіи2 2. тійиг, 

Чі Во2 4. тійиг, 

ЧІ Тгепіаг 2. тіЛиг, уаїзКкаг ор 30, 
ії Вегпаг КІці2 2. тійиг, бйи і 40, 


ЧІ Вегпаг 12. тійиг, 
ЧІ Еега 2. тійиг, ва і 50, 


ЧІ Воіопіа 30 тійиг, 

ЧІ Еіогеп5 штт типса бегіа 6. тійиг, 
ов 50, 

чі 5епа 8. тійиг, ов 20 

ЧІ Кота Вограг 40. тійиг, 

мс ут зіаїба Вбт ор Гаїгап 

4. тійиг, 

чі! 5: РАїз Кігкіи 4. тійиг. 


«Т.еідбіг» 


- Додатки 


до Дінкельсбюля -- 5 |кімецьких) миль; 
до Донаувьорта |?) -- 5 (німецьких) миль; 
до Аугсбурга -- 6 (німецьких) миль; 

до Ландсберга -- 6 |німецькихі миль; 

до Шонгау -- 4 |йімецькі) милі; 

а щоб досягти Валліс Тарентінк Ї«Прохід 
Бреннераї; Ма 

до Пантенкірхена -- 6 Інімецьких) миль; 
до Іннсбрука -- 8 |кімецьких) миль; 

до Матрей -- З |кімецькі) милі; 


одо Стерцінга -- 1 |німецька) миля; 


до Бріксена -- 4 (німецькі) милі; 

до Клаузена -- 2 |кімецькі) милі; 

до Бозена -- 4 |німецькі) милі; 

до Трієнта -- 30 та 2 |валлійські) милі; 

до Бернер Клаузе -- 40 |валлійських) миль, 
скоротивши дві | 238); 

до Берна -- 12 |валлійських) миль; 


" до Феррари -- 50 (валлійських) миль, скоротивши 


дві | 2481; 

до Болоньї -- 30 |валлійських) миль; 

до Флоренції вздовж чернецького шляху -- 
56 |валлійських) миль; 

до Сьєни -- 26 |валлійських| миль; 

до міста Рима -- 40 |валлійських| миль; 
довкола власне Рима та Латерана -- 

4 |валлійські) милі; 

до церкви Св. Павла -- 4 |валлійські) милі. 


Частина рукопису АМ 194, 8?, переписаного 1387 р., містить 
«Іеібіг» -- короткий географічний текст, що стосується путів- 
ника довкола Ісландії та деяких відомостей про шляхи в Норвегії 
та Данії. Там згадано також шляхи до Рима та Єрусалима, а 
також шлях з Німеччини на Русь і до Константинополя через 
Угорщину. Цей текст почерпнуто з видання Колунда в Аїбгоедї 
Їзіепок 1, рр. 44--45, який ідентифікував усі місцевості. Мабуть, 


наш переклад є першим. 


Ог Могері їта 5гаді ег ШІ Єва зівіїпр 
чі Еєгеуіа, епп радап ргіСіа їі Ізіапі і 
Гати5і-богаи (| Ногп5, 

девт 5івііпе та Ногпі гі! Ніогієв5-паца, 
дапиг (і! КеуКіа-пе5, 

Ірена «і! Вагаг, 

бога (і! Ногп5 Ніп5 уебіта, 

Єпка гі! 5Кава, 5ейа «ії Папдапез, 5іацпіа 
її Ногп5. Й 

Ут епдііапрі І5Їапі его іаїЧаг ХХ 
Чадіеідіг д зитаг5 Феві, епп ПІП ит 
рмегі. 

Зіаи девга зівіїпр ег ІТа ІзІапді її Могер5 


Поза Норвегією із Статтландет -- чотириденне 
плавання до Фарер. а звідти три дні до Ісландії, 
до Горна в Аустрфірдір, 

звідти день до Г'єрлейфсгофді, 

і ще один до Рейк'янес, 

і ще один -- до Барда, 

четвертий до Західного Рогу, 

п'ятий -- до Скагі, шостий -- до Ланганес, 
сьомий Їдень -- назаді до Горна. 

Влітку -- дванадцятиденний шлях довкола 
Ісландії, з одного кінця в інший, і чотири дні, 
аби перейти її поперек. 

Семиденне плавання з Ісландії до Середньої 


Тексти ісландської подорожньої літератури 


тід5, еп бг Могебі ег Кагіє ббіі ац5іг ит 
башіапд ок рр і 8мі-ріоф, еп радап і 


г а 5капсу. 
вн ег аа тії! 5Капеуїаг ок 5еїшп2, 


епп Веіні ег а тійі 5еїип2 ок Еіоп5. 


Еп мМедаї-іагаг-зипі егатіїй Еіоп5 ок 

1огіапд. за іал. 

дєТойападї ег вбі баг ит Бахіапі ок 

ргаскіапі, пт І апрбагда-іапа «ії Вота- 
о 

кг Закізаоі ег багії 8 ЧІ Опрагаїалд2 

ок радап рмогі ег бага мії 

і Сагдба ацзіг еда й і Сгікіапі «ії Мікіа- 

вагдг богра о 5ма її Іог5аїа. 

Вота-Бог5 Пейііг Кота, епп Місіа-дагаг 

Сопзіапііпороїїз, епп Іог5аїа-Богя Ніеги- 

заст. 
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Норвегії |Бергена), а з Норвегії можна пішки 
дійти на схід до Гаутланду і вгору до Швеції 
(Свіа-ланду), а звідти -- до Сконе в Данії. 
Ерезунд -- річка |тобто протока| між Сконе 
та Сьєландом (Зеландом), а Ї|Сторе| Белт -- 
це річка (протока) між Сьєландом та Фюном. 
А Лілле Белт -- це річка |протока| між Фюном 
та Ютландом. 

З Ютланду можна пішки дійти через |стару| 
Німеччину й Францію, через Ломбардію 
Ікатепанат Італії) до міста Рима. 

З Німеччини можна пішки дійти до Угорщини, 
а звідти ті, хто забажають, можуть іти на схід 
на Русь (Сагдаг)??, або далі -- до Константи- 
нополя в Греції і цим шляхом до Єрусалима. 
«Ромаборг» -- це місто Рим, а «Мікла-гард»е -- 
Константинополь, а «Йорсала-борг» -- це Єрусалим. 
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РОЗДІЛ ПЕРШИЙ 


: Огляд і оцінку літератури з приводу цієї суперечки подано 
у моїй праці «ТВе Шуїкабіоп 10 (пе Уагапріапз5» // Нагуагі ОКгаїпіап 
зіидіез 1: 1 (1977). -- С. 7, 11. 

Мюллерова пригода змальована у Степана Томашівського в 
праці «Хома їеогіа о рос23їкасі Кизі» // Кулагіаїпік Нізіогустпу, 
43. -- Імдбм, 1929. -- С. 289--290; див. також «Материальн 
для истории Императорской Академин Наук», Х. -- Спб., 1900, 
зокрема с. 83--86 та 553--555. Про М. І. Попова див.: Иван 
Давидович. Русский биографический словарь (ХІМ). -- Спб., 
1905. -- Сс. 553--556. 

2 Див., напр., Н. Яковлев. О преподаваний отечественной 
истории // Большевик. -- Москва, 1947. -- Ме 22. -- С. 27. 

3 Адоїб 5іепдег-Ретегвеп. 2мг Киз'-РЕтаре // Магапріса. -- Аагіи5. 
1953. -- С. 82. 

ч УТадітіг Мобіп // Вугапііпозіаміса, 3. -- Прага, 1931. -- 
С. 285; пор. Мах Уазтег. Виз5і5спез етутоїорізсрез ХМ обгіегфисі. 
Т.П. -- Гейдельберг, 1954. -- С. 539. 

5 Рауід М. М/іїзоп. Базі апа Хезі: а Сотрагізоп ої Мікіпя 5еїїіе- 
тепі // Магапріап Ргобіет5 (Зсапдо-8Іауіса Зирріетепішт 1). 
Копенгаген, 1970. -- С. 113. |У міжчасі в Йорку були знайдені 
численні вікінгівські пам'ятки (прим. автора)). 

9 Йордан о происхождений и деяниях гетов. -- «Гетика», 
пер. Е. Ч. Скржинской. -- М., 1960. -- С. 134 (текст). 

7 Подане тут засновується на відповідному розділі п'ятого 
тому цієї праці, де наведено увесь науковий апарат з даної 
проблеми. " 

З Подібно до імперських ідей осідлих суспільств, напр. Рим- 
ської імперії, яка не тільки приваблювала латиномовні іллірійські 
сільські общини (іллірієць Юстиніан І, 527--565), а й спонукала 
«віднови імперії» франкським Карлом Великим у 800 і сак- 
сонським Оттоном І в 962 р. 

9 Див. Сегії, Н. Н. апа Мій, С. М/. Егот Мах Уебег: Еззауз іп 
Зосіоїору. -- Охіогі, 1946. Зокрема сс. 253--264 («Тре Меапіпе 


ої Різсіріїпе»): 

10 Мартаф Ь. аї-Ниваїп аї-Кабфагі: Кіа Дімап Бифаї аї-ТигК. 
Факсимільне видання Бесіма Аталая. -- Анкара, 1941. -- С. 176, 
рядок 10. 


П Нійебіго ОКафа. Ма КоКи по йаї. -- ТоКкуо, 1976; ОкКада. Ма 
КоКки. -- Токуо, 1977. 
24 7-142 
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12 Тре Еоигії ВооК об бе Сігопісіе ої Егедераг мії 5 Сопіїпи- 
апоп5, іехі апа ігап5і!. 7. М. УаПасе-Надгі!. -- Гопдоп, 1960. -- 
С. 40 (текст) є С. 40 (перекл.). 

ІЗ ЕгапКк 5(епіоп. Апріо-б5ахоп Епдіапі. -- Охбога, 1971. -- 
С. 37. 

М Зрозуміло, отже, що суомі-фінське гцоізі не могло бути 
основою для форми гиз (- гйз). Навпаки, напрямок спрощення 
був цілком протилежним: середньогерманське мйггі (мйз) при 
запозиченні суомі-фіннами було змінене згідно з їхньою вимовою 
на гиоізі. Інформація з арабських джерел щодо тотожності 
Кодег і Киз розглянута в третьому томі. 


РОЗДІЛ ДРУГИЙ 


| обаппе5 С. Н. К. 5іеепзігир. Могтаппегпе. 4 моз. -- КЬЮ., 
1876--1882; Сизіам 8іогт. Кгіїзке Відгає (її Уікіпреїідеп5 Нізіо- 
гіе, І. -- Кгіа, 1878; Маїег Море. Ріє Могтаппеп ипа аз Егйп- 
Кізсбе Веїсі Біз г2иг Стйпдипо, дег Могтападїіе (799--911). -- Неїідеі- 
Ьеге, 1906; ап Фе Мгіез. Де МіКкіпреп іп де Іаре Іапдаеп Бі) деп 
2ее. -- Наагіет, 1923; Т.П. КепігісК. А Нізіогу об пе Мікіпр5. -- 
ІГопдоп, 1930; обаппе5 Вгопазіед. ТБе Мікіпр5. Пер. Каїе 5Коу. 
Вайштоге, М4. 1960; Смуп Зопез. А Нізіогу ої Бе Мікіпа5. -- Шоп- 
доп, 1968; РДамід М. М/іїзоп. ТБе Мікіпва5 ап ТРеіг Огівіп5: 5сапді- 
паміа іп Бе Еігебії МіШеппішт. -- ТІ опдоп, 1970. 

7 Е. МасМеії. РНбазез ої (Бе із Нізгогу. -- Рибііп, 1919; 
Е. МасМеії!. Се Пеїапі. -- РДибііп, 1921; Іоціз Сопрашаі. Сігіз- 
бапігу іп Сейіс І апд5. Пер. Мод Джойнт. -- І опдоп, 1932; Сеогре 
Тротаз 8іоКез. Ігеіапа апа Ше Сеїнс СВпигср. -- Гопдоп, 1928; 7обп 
Вуап. шізп Мопазіїсізт. -- Допдоп, 1931; Вобіп Еіомег. ТБе Ігі5п 
Тгадіноп. -- Охіогі, 1947; Муіез5 Рійоп. Багіу Ігі5п І їкегатиге. -- 
Срісаро, 1948; Н. М. Срадмліск. Еагіу 5сойапа. -- Сатігійре, 1949. 

3 біг ЕгапК 5іепіоп. Апріо-Захоп Епріапі. -- Охбога, 1971; Ре- 
сег Нипіег Віаїг. Ап Пігодисіїоп іо Апріо-5Захоп Епбіапа. -- Сат- 
Ьгідре, Епо., 1956. 

4). М. Маїасе-Надтії!. Тре Вагбагіап У/е5і А. р. 400--1000. -- Мем 
ХогКк, 1962; Е. І.. Сап5поб. Її е5 Дезііпее5 де І'єтріге еп оссіфепі, фе 395 
2888. -- 2 моїз. - Рагіз, 1940; Кагі Фег Сто55е. Гебепеметі шпа Масріе- 
реп. -- 5 моз. -- Ойз5еідогі, 1965--1968; Кагі Вепай. Пешізсре І ега- 
сиг й ешордізспеп Мійеіайег. -- 2 моі5. -- Мійпсреп, 1972--1973. 

На відміну від Британських островів, у Франції давньо- 
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норманські поселенці (князівство Нормандія, бл. 911--1135-- 
1468 рр.) були швидко асимільовані місцевим населенням і не 
відіграли помітної ролі у давньоскандинавському культурному 
житті після 911 року. 

5 «Іпігоамії еї дгаттаїісат раїтії зегтопіз», Еіпрагаі «Міїа Каго- 
ії Марлі». -- Вид. О. Голдера-Еггера // 5сгіріогез гегит Сеппапі- 
сагит іп ц5шт 5сПоіагит 5ерагаїіт едій; ХХУ. -- Наппоуег, 1911. -- 
С. 33. Див. Егіедгісі уоп дег І еуєеп. Раз Неідепіїедегіисі Кагіз де5 
Стозбеп: Везіапа, Себаї, УМігкипо. -- Мйпсбеп, 1954; пор. Кіац5 
усп 5ее. Сегтапізсре Неідепзаєе. -- ЕгапКіиті ат Маїп, 1971. -- 
Сс. 148--149. 

5 Див.: Н. КоПег. «Ріє АмагепКгіере Кагіз дез5 Сто55еп» // Мінеі- 
Ішпреп дег бзіеггеіспізспеп Агіеіїзбетеіпеснай біг діє Ют- ипд Егйр- 
дезсрісбіє 15. -- М/іеп, 1964. -- Сс. 1--12. Я не можу пого- 
дитися з скептичним поглядом Коллера. 

7 Про поняття «Мадппегрипі» див.: 5(еп М/іКапдєг. Дег агізспе 
Маплпегбипа. -- Гипа, 1938. 

З Кіац5 уоп 5ее. Вказ. праця. -- С. 109. 

9 М. МИ. Стеблин-Каменский. Мир саги. -- Л., 1971. -- Сс. 14-- 
36. 

10 Про міф і міфологію див.: Муй // А 5утробіит, ей. Тпотаз 
А. 5ебеок. -- РБіадеїрбіа, 1955, зокрема сс. 50--66: Сіацде 
І бмі-8ігацз5. Те 5ігистига! 5гиду ої Муті; 5(апіеу Ераг Ну- 
тап. Тре Віїшаі Уіем ої Муї апа їбе Мубіс; Зап Фе Мгіез. Еог- 
зсрипрзрезсрісріє дег Мутроіоріє. -- Егеїбиге--Міпсі., 1961, 
зокрема сс. 295--368; Гисіеп І бму-ВгйНі. Іа Мепіаїіїв ргітіуе. 
-- Рагіз, 1935; Му, Кіге5, 5утроїз // А Мігсеа ЕНаде Кеадег. -- 
2 удіз. -- Мем Уогі, 1976; М. ЕНаде. Райегпя іп Сотрагабіує Веїїі- 
віоп. -- Мем Хогк, 1958; М. ЕГаде. ТРе 5асгед апа їбе Ргобапе: 
Тре Мате ої Кеіїдіоп. -- Мем УогК, 1957; А. мап Сеппер. ТЬе 
Кіе5 ої Раззаре. -- Срісаро, 1960; У. Тигпег. Огата5, Еісід5 апі 
Меіаріог5. -- Шраса, 1974. 

Й Про стан суч. вивчення давньогерм. героїчних оповідей 
див. збірник, виданий Карлом Гауком: 7иг вегтапізсь-децієсбеп 
Неїдепзаре. 5есптейп Ацівйіде гит пешеп Еогзспипрз5іала. -- Вай 
Нотіиге, 1961. -- ХМ - 449 сс., а також щодо цього: Кіаця уп 
Зее. Сегтапізспе Неїдепзаре: Еїп ЕогзсвипрзБегісіі // Собіпрізсре 
Сеієбгіє Апгеідеп, 218. -- Сбііпреп, 1966. -- Сс. 52--98. 
Стосовно «сіпта! дег Заре» див. Егап2 Воії 5сргодег // Сегта- 
пізсі-Котапізспе Мопаїз5сьгтій, 27. -- НеійеїБбегя, 1939. -- 


Се. 344, 362--364; Е. В. 8сьгбдег. Сегтапізспе Неідепдісітипа, 
24» . 
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1935. -- Сс. 30--42; Е.В. 8сігбдег // Рецізспе Міегеірантя5сігі в 
біг І егатигу із5еп5србай ипа Сеізіезревсрісіте, 32. -- 5їийрагі, 
1958. -- Сс. 38, 48; пор.: Зап де Угіез. Негоіс 5опр5 ап Негоїс 
Ісрепа. -- Гопдоп, 1963. -- Сс. 227--241; уоп 5ее. Сегтапізспе 
Неїдепзаре. -- Сс. 31--60. 

12 Апдгеаз Неизіег. Сезсріспіїйіспез пі Муїізсрез іп фег вегта- 
пізспеп Неїдепзаре // 5іїгипр5бегісііе Фег Ргецзвізспеп АКадетіє 
дег Мізвеп5срабеп. РНії.-Бізї. КІаз5е. -- Вегіїп, 1909. -- Сс. 920-- 
945; уоп 5ее. Сегтапізсбе Неійепзаре. Сс. 61-- 95; Неїтиї Че 
Воог. Диг регтапізсі-Фецізспеп Неідепзаре, 1961. -- Сс. 31--51; 
Моібрапо Мойг. Диг вегтапіз5сі-деці5сбеп Неїдепзаре, 1961. -- 
Се. 82--101. 

ІЗ С. С. шив - - К. Кегепуі. Еіпбібгипо іп фаз УМезеп фег Муо- 
Іоріе. -- Атбіегідат, 1941; Мігсеа ЕПаде. штаре5 ег зутіоїез. -- 
Рагіз, 1952; пор.: СІацде І.6мі-5гац55. 5їгисіига! Апійгороїору. Пер. 
С. ТаКобзоп та В. С. 5сроерії. -- Мем УогК, 1963. 

М С. 5сой Гішегоп. Тре Мем Сотрагайує Муїоіору. -- ВегКе- 
Ісу, 1973; Сеогрез5 Ритегії. Сод5 об Апсіепі Могійтеп. -- Вегкеїіеу, 
1973. -- Се. ІЇХ--ХМІ (передмова Літлтона до першої частини); 
се. ХІХ--ХІЛІ (передмова У. Струтинського до другої частини). 

ІЗ Моп 5ее. Сегтапізспе Неїдепзаре. -- С. 47. 

16 Ге Мгіе5. Негоіс 5опоз... -- С. 268. 

7 Див. прим. 14. 

І8 Етіїє Дигкіеіт. Тре Еіетепіагу Еогт5 об Веїідіоп5 Ціїе. 
Пер. Зо5ерп М. 5маїп. -- Мем УогК, 1961; Дигкіеіт. І. е5 геріез де 
іа теїфоде зосіоіорідце. -- Рагіз, 1968. В англ. пер. Г. Кетліна -- 
Тре Виїе5 ої 5осіоіоріса! Мешфодй. -- Мем УогК, 1965; ДригкПеіт та 
Магсе!. Мац55 // 1/7 Аппбе З5осіоіорідие, 6. -- 1903. -- Сс. 1--72; 
пор.: Сеогре5 Даму // Вемие РЬіййо5орбідце, 142, 1952. -- Сс. 321-- 
350, та Зєуеп Ілікез. Етіїє Ригііеіт. Ніз Ціе ап ог: А Нізког- 
іса! апа Сгібіса! 5їиду. -- Гопдоп, 1973. 

І Гініеюоп. Мем Сотрагаїіує Мутоіору. -- Сс. 227--228. 

20 Ідшеїп. Вступ до першої частини праці Жоржа Дюмезіля 
«Содз ої пе Апсіепі Могійтеп». -- 1973. -- Сс. ХІ-- ХП. 

о Див. вище прим. 12, а також: С. Дипбгії. Егот Му! іо 
Еіспіоп: ТПе бара ої Надіприз. Пер. Д. Кольтмана. -- Срісаро, 1973. 

22 Нецбіег. Ілед ипі Ероз іп регтапізспег Зарепдісіипо. -- Догі- 
типа, 1905. Див. нижче, прим. 33; Негтапп З5сПпеїідег. Раз рег- 
тапізспе Ероз. -- Тіфіпреп, 1936; 5сппеідег. Диг регтапізсі-деці- 
5спеп Неідепзаре. -- Сс. 316--329; 5свпеідег та М/оібрапр Мой. 
мг регтапізсі-децівсреп Неїдепзаре, сс.1--30; фе Мгіе5. Негоіс 
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бопяз. -- Сс. 44--71; пор. також сс. 196--203, 250--255 та 
958--265; муоп 5ее. Сегтапізспе Неїдепзаре. Пор. Сидтипі 
Зсийше. Сойбіод ипі Мірагі. -- 2 уоіз.-- КЬН., 1935--1936. 

23 Уоп 5еє. Сегтапізспе Неїдепзаре. -- Сс. 65--83; пор. закон 
«Мег5сбіебипо дег Маїопаїійї» у праці: 5спйкке. Сонфіод шпа (- 
дагі. -- Т. Н. -- Се. 338--349. 

24 5спйне. Сойбіой ипа Црага. -- Т. І. -- Сс. 59--61. 

25 оп 5еє. Сегтапізспе Неідепзаре. -- С. 92. 

26 Зсрйне. Сопріой пі Мірага (у різних місцях праці). 

27 Нап5 Киїп. Диг реппапіз5сі-децівспеп Неідепзаре, 1961. -- С. 419. 

28 Цей період попереджувало поховання у ладді з Суттон Гу, 
про яке 7. М. Маїасе-Надгії зазначав: «Проте воно належить до 
тих часів, коли королівська особа була, з однаковою мірою 
ймовірності, християнською чи язичницькою». (Див. його працю 
Еагіу Сегтапіс Кіпр5бір іп Епріапа апа оп пе Сопіїпепі. -- Ох- 
бог, 1971. -- С. 71. Пор.: моп 5ее. Сегтапізспе Неїдепзаре. -- 
Се. 111--129). 

29 Уоп 5ее. Сегтапізспе Неїдепзаре. -- С. 54. 

30 Сабгіє! ТигуїШе-Рейге. Огідіп5 ої Ісеіапдїс Гітегагиге. -- Ох- 
богі, 1953. -- С. 15. 

3! Пор.: Ееіїх Сепгтег // Сегтапі5сі-Котапізспе Мопаїе5сігій, 
вип. 35. -- Сс. 161--178. -- НеідеЇБегр, 1954; див. також: уоп 
5єе. Сегтапізспе Неїдепзаре. -- Сс. 152--164. 

32 Моп 5ее. Сегтапізспе Неїдепзаре. -- Сс. 130--139. 

33. Неизіег. ціед ипі Ероз іп вегтапізспег 5адепдісіиштя. -- Рогі- 
типі, 1905; Неи5зіег РДіе Сеппапізспе Ріспішпє. -- Роїзфат, 1931; 
Нец5іег // 5іїгипр5бегісріє Фег Ргецз5зізспеп Асадетіє дег М/із5еп- 
5срайеп. РБії.-Бізі. Кіа55е, 37. -- Вегііп, 1909. -- Сс. 920--945; 
Зсіпеідег // Дешізспе Міегіе|уангевсігій Біг І кегагигуліз5елесрай пі 
Сеізіе5резспісіте, 12. -- 5кціраг, 1934. -- Сс. 1--21 (ця праця також 
опублікована в Кієеіпеге 8сігійеп. -- Вегіїп, 1962. -- Сс. 1--17). 

3 Киїп. Еайа, 8Каїдеп, Зара. Кезі5сітій Еєїїх Сепгтег. -- Неідеі- 
Ьего, 1952. -- Сс. 262--277, опублікована також в: 7иг вегта- 
пізсп-децівспеп Неїдепзаве. (1961). -- Сс. 173--194; пор.: Ееїїх 
Сепгтег. ог регтапізсі-Фецівсбеп Неїдепзаре. -- Сс. 102--137. 

39. Егапо Воїії 5сргбдег. Сегтапізспе Неідепдісіктипя: Еіп Уогітар 
пебзі еіпег 5їидіс г2иг Негоізіегипа, де5 Мугбоз. -- Тйбіпреп, 1935; 
Зсбгодег // Сегтапізсп-Вотапізсбе Мопаєззсігій, 27. -- Неїдеі- 
Ьего, 1939. -- Се. 325--367; 8сВгбдег // Сегтапізсп-Вотапізсрпе 
Мопаїз5сігі й, 35. -- НеідеїБбегр, 1954. -- Сс. 179--185; 8сргбдег. 
Фиг регтапізсі-Фецівспеп Неїдепзаве. -- Сс. 285--315. 
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36 Оно Нббег. Киїкізспе Серейтрипае дег Сеппапеп. -- Егапкйшт ап 
Маїп, 1934; Нбйег. 2иг регтапізсі-Фецізспеп Неїдепзаре. -- Сс. 52-- 
81, 330--392; Нійег Еевізсітій Еейїх Сеплтег -- Неїдеїбегр, 1952. -- 
Се. 1--69; Нббег. 5іерііві, Аптіпіц5 шп 4іе 5упіоїік, тії еіпет 
різгогізспеп Апрапо, йбег Фіе Маги55спіасії. -- НеідеїБетр, 1961. 

37 Каг! Наиск // Еезізсігій Яіг Оно Вгиппег. - - Сбііпреп, 1963. -- 
Се. 118--169. 

38 Оповідання про Германаріха було створено бл. 453 року, а 
цикл Теодоріха (Дітріха) виник, очевидно, зразу чи після смерті 
Теодоріха (526 р.), в усякому разі до падіння імперії остроготів 
в Італії в 554 р. Див.: Сагоїіпе Вгаду. Тре І ерепаз ої Егтапагіс. -- 
Вегкеісу, 1943. -- Сс. 271--272; де Угіє5 // Сегтапізсб-Кота- 
пієспе Мопаївз5сігій, 42. -- Неідеїбегр, 1961. -- Сс. 319--330, 
опубл. також у: Кіеіпе 5сігійеп. -- Вегіїп, 1965. -- Сс. 77--88. 

39 Іасоб Віеуег // Веіїтйре гиг Сезсрісііе Фег Ффецівспеп 5ргаспе 
ипд Ііїегатиг, 31. -- Наїе а. 5. 1906. -- Сс. 429--599; ВаНпі 
Нотап // Юпрагізсре Уабгбйсрег, 3. -- Вегіїп, 1923. -- Сс. 135-- 
156, 195--219; Кигі Маїз. Егйре Ерік Мезіешгораз цип іє Уогре- 
5сбісіте дез Мібеипрепіїедез. -- Т. І.-- Тйбіпреп, 1953. 

40 У/адузіам Комаїепко. «Сагпипішт» // 5іомупік 5іагодуїпобсі 
5іом/іайзкісі, Ії: 2. -- Магзгама, 1962. -- Сс. 218--219; Е. З5мо- 
Ббофа. Сагпипіит: 5еіпе Сезсрісііе пп 5еіпе ДрепКтаіег. -- Відень, 
1953; 1. 8гіаруї // Сагпипіїпа: Вдтізспе Еогеспипреп іп Міедег-О5- 
тетгеісі, 3. -- Стаг--Кбіп, 1956. -- Сс. 187--194. 

Я Про переселення герулів за версіями давніх оповідей див.: 
Ецреп Мо»к // Кезірабе біг Видоїї НіїЧебгапа. -- Іеіргів, 1894. -- 
Сс. 1--10; Місів Сіацзеп. Імісктап. 5Кіоїфипре шпа 5Кіїйпре. Нип- 
пеп- опд НегиіегКкпіре іп озілогдїзспег Фегіїевегито. -- КЬН., 1943. -- 
Сс. 149--160. 

42 Ргосорії Саєбагіеп5і5 орега оппіа: Де Без гі М-- МП. -- 
Ісіргів, 1905, кн. 6, глава 14; пор.: 5спйше. Ошг Когеїатегз: ТРБе 
Соїпопіс Маїоп5 ПІ. -- Сатігідре, Епр., 1933. -- Сс. 347--353; 
8іевйіед Сиїепьгиппег. Убікег ипа 5ійтте 5йозі5срієвмівз іт 
ййреп Міцеіайег. -- Зсріезмірд, 1952. -- Сс. 107--109, 127-- 
128, 181, 182. 

З Літературу про цю дискусію див. у прим. до с. 157 праці 
Лукмана «5Кіоїдипре ипа 5Кіїйпре». -- Сс. 186--187. 

М Рисктап. 5Кіоідипяе пд 5Кіїйпре. -- Сс. 34--169. 

45 Опо уоп Егіезеп ап )о05пиа УУраїштоияі. Кипе // Епсусіорає- 
Чіа Вгіїаппіса ХІХ. -- Срісаєо, 1966. -- С. 755; Моібрапр Кгайзе. 
Кипеп. -- Вегіїп, 1970. -- Сс. 35, 44--45. 
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46 Бітег Н. Апіоп5еп. А Сопсі5е Статтаг об Не Оіег Випіс Іп- 
зсгірійоп5. -- Тийрфіпреп, 1975. 

47 Апіоп5еп. Сопсізе Сгаттаг. -- С. 11. 

48 Моп Егіезеп. Кб-5іепеп і Вори5ійп осі гипогпа і Могіеп ипдег 
роікуапдгіпезіїдеп. -- Оррзаїа, 1924; уоп Егіе5еп // Могдізк Киїиг, 
у, 1933. -- Сс. 3-- 79. 

49 Апіоп5еп. Сопсізе Статтаг. -- Мо 116. -- Сс. 83--84. -- Мо 117. 
-- Сс. 84--85. -- М» 119. -- Сс. 85--87. 

59 Е. У. Согфоп. Ап Іпігодисіїоп іо О14 Могзе. - - Охіога, 1957. 
-- Мо 12.-- Сс. 188--191; І лсіеп Мизб5ег. Іпігодисіїіоп й Іа гипоїо- 
віє. -- Рагіз, 1965. -- Мо 47. -- Сс. 377--380. 

51 Різ Їасобзеп // Зсапдіа 5, 1932. -- Се. 103--147; Тасоббеп // 
Зсапдаіа 4, 1931. -- Сс. 234--269; ІТасобзеп // 5сапдіа 8, 1935. -- 
Се. 64--79. Й | 

52 Пізньосередньовічні (ХІШ--ХІМ ст.) рунічні письмена з 
Ганзейського торговельного центру Бергена (Норвегія) багато 
де в чому подібні до сучасних їм давньоруських написів на 
бересті з Великого Новгорода. 

53 Согдоп. Іпігодискіоп їо О14 Мог5е. -- Сс. ХХІХ-- ХХХ; пор.: 
Зсргбдег // Сегтапізср-Вотапізспе Мопаїв5сігій, 27, 1939. -- Сс. 
365--367. 


РОЗДІЛ ТРЕТІЙ 


|Див.: Їо5ерів Натреї!. АПегійтег де5 ййнеп Мінеіанегя іп Цп- 
ваго. 3 тт. -- Вгайп5сімусір, 1905; А. АТОМІ. Еипае ац5 фег Нип- 
пепгеїйї цп ірге еїбпізспе Зопдегипо // Агсраеоїоріа Нипрагіса. 
Т. 9. -- Видарезі, 1932; Іоасбіт У/егпег. Веіїйре сиг Агсійоіоріе 
дез Аніїа-Веіїсрез. -- Мйпсіеп, 1956; Агпиії КоПаціх апа Нізауцшкі 
Міуакама. Сезсбісріє па Киїиг сіпе5 Убікегмапдегипрятеійіспеп 
Мотафепуоікез: Діє Їоц-Їап фег Мопроїєї ипі діє Амагеп іп Міг- 
ісіеигора. 2 тт. -- Кіарепійші, 1970; Ойо Маєпсрпеп-Неївеп. Тре 
Могі4 об бе Нип5. -- Вегкеісу, 1973; Шис Киапіеп. А Нізіогу ої 
Сепіга! Азіа, 500--1500: Іпрегіа! Мотадз. -- РЕйадеірбіа, 1979. 

7 Міхаї! І. Вобіоусеу (Возіомігеїї). 5Ккугбіеп ипа Фег Возрогиз. -- 
Вегіїп, 1931. 

3 УїШат Мопідотегу Мсбоуегп. ТЬе Еагіу Етріге5 об Сепіта! 
Азіа: А 5їшду ої бе 5суіап5 ап Бе Нипз5 ап їБе Рагі ТЕеу Ріаусй 
іп Могі4 Нізіогу. -- СВаре! Ні, 1939; Вепе Стоиз5еї. Тре Етріге 
ої'їБе 5Іеррез. А Нізіогу ої Сепіта! Азіа. Пер. М. Маїогі. -- Мем/ 
Вгипеутск, М. 7., 1970. 
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4 Егп5і 5сПугагг. Сегтапізсре Зіатитезкипдє. -- Неїдеїбегя, 1956; 
К. Е. 5орекег. Сегтапепійт ипа 5раїапіїке. -- 2йгісі, 1965; І ма- 
мів 5сптійї. Сез5срісбте Фег фешівсрбеп 5ійтте із сиг Аибрапо 
Фег Убікегуапдегипа: П) Ріе Озідегтапеп. -- Мйпсреп, 1934; 
ПІ) Ріе УМезірегтапеп, Теї! 1. -- Мійпсреп, 1938; Теї! 2. -- Мйпсбеп, 
1940. 

5 біеп Копом. Соїб5 іп Апсіепі Пдіа // Іоигпа! ої бе Коуаї 
Азіатіс 5осієту. -- Гопдоп, 1912. -- Сс. 379--385. 

5 Егапо Айреїт. Іегашт ипі Сезеїїзснай іт ацерепепдеп АПег- 
шт, 2 тт. -- Наїе, 1948--1950; Сеогре УегпадзКку. Соїеп ипі 
Апіеп іп 5йдги55іап // 5йафешівсбе Рог5спипдеп, 3, 1938. -- 
Сс. 265--279; Кобегі Веупо!45 апа Кобегі Горег. Одоасег: Сегтап 
ог Нип? // Атегісап Нізіогіса! Веуісм, 52, 1946. -- Сс. 36--53; 
А. А. Уабзіїїеу. Те Соїз іп Сгітеа. -- Сатігійре, Маз5., 1936; Вег- 
пагд 5. Васігаср. А Нізіогу ої ре АІап5 іп (пе УМезі. -- Міппеароїіз, 
1973; Е.А. Тротр5зоп. ТРе Уізіроїї5 іп "пе Тіте об ПІба. -- Охбога, 
1966; Твотр5оп. ТБе Соїбз іп 5раїп. -- Охіогі, 1969; Імамів 
З5сптідх. Сезспісріє Фег Мапдаїеп. -- Мйпспеп, 1942. 

7 Васігасі. Нізіогу ої Пе АЇап5. -- Сс. 13--15. 

8 Див. М. 5спбпісій. М обіегрисі Фег айрегтапізспеп Рег5опеп- 
ипд Убікегпатеп. -- Неідеїбего, 1911. -- Сс. 143--144. 

9 Егап2 Ситопі. І е5 тузідгез5 де Міїіга. -- Вгиз5еіз8, 1913. 
з Тре Музіегіе5 ої Мійпга. Пер. Т. МеСогтасК. -- Мем ХогК, 1956. 

1 Сеого Озігорог5Ку. Сезсрісріє Фе5 Вулапіїзспеп 51ааїе5. -- 
Мйпспеп, 1940. -- Сс. 51--69; Реїег Вгомп. ТВБе Могі4 ої І ате, 
Апіїдціїу А. р. 150--750. -- Гопдоп, 1971. -- Сс. 157--184. 

П Тре Еоигії Воок ої їБбе Сігопісіе ої Егедераг мії Іі5 Сопіїпиа- 
боп5. Пер. 7. М. МаПасе-Надтії!. -- Гопдоп, 1960. -- С. 51. 

І2 Джерела та література з цього приводу подані Дюлою Мо- 
равчиком // Вугапіїпотигсіса, П?. -- Вегіїп, 1958. -- Сс. 130-- 
131. 

І3 3 кіммерійської проблеми див.: 7. Нагтайа. І е ргобіете Сіт- 
тегієп // Агсбаєоіобіаі Егіезіїд, 1948, 7--9. Сс. 79--132; 
Т. ЗиПтігз5кі. Тве Сіттегіап Ргобієт // Ви!еїіп ої Бе Іп5шиіе ої 
Атспеоіову. -- Цопдоп Упіумег5іїу. 1958--60, 2. -- Сс. 45--64. 

ї4 Див., напр.: Й. П. Каллистов. Северное Причерноморье в 


античную зпоху. -- М., 1952; В. Ф. Гайдукевич. Боспорское 
царство. - М.--Л., 1949; И. Т. Кругликова. Боспор в поздне- 
античное время. -- М., 1966. 


15 М. Вобіомігеїї. Ігапіап5 апа СтгееК5 іп 5оціВ Виззіа. - Охіога, 
1922. -- С. 68. 


Примітки 745 


16 Там же. Й 

і7 8. Ф. Гайдукевич. Боспорское царство. -- С. 463. Випуск 
монет не припиняється і після занепаду Боспорської держави. 
Є також напис з Таманського півострова, датований 341 р.н. е. 
А в 362 р. римський історик Амміан Марцеллін засвідчував 
присутність боспорських послів у новій столиці -- Константи- 
нополі (Возрогапіз... Іерагіопез). Див. В. Ф. Гайдукевич. Бос- 
порское царство. -- Сс. 464--465. 

18 В. Ф. Гайдукевич. Боспорское царство. -- С. 54--93. 

І М. Кобіомігеїї. Се5еЇЇбспайз- цип Мігізсрайврезсрісііїє Фег 
рейепізіїзспеп Ме: І. -- Рагт5іаді, 1962. -- Сс. 468--471; 
Гайдукевич. Боспорское царство. -- Сс. 82--93. 

20 «Це особово-династичне панування, що походить не з певної 
країни чи від певного народу, а розповсюдилося за наказом 
згори в певному регіоні володаря». (міцз Каєг5ї. Сезспісіе Фе5 
Неїепізтиз. 2. -- Геіргір, 1926. -- С. 335). 

7 М, Козбіомігеїї, Сезеіїбспайз- цип... -- С. 468. 

22 Див., напр.: С. Вгаду. ТРе І ерепдз ої Егтапагісі. -- Вегке- 
Ісу, 1943. 

13 В. Ф. Гайдукевич. Боспорское царство. -- Сс. 444--461. 

М І со Ше Деасоп. Нізіогіає ПЬгі фесет. -- Вопп, 1828. -- С. 105. 

25 В. Ф. Гайдукевич. Боспорское царство. -- С. 209. 

26 КіїдЬ аї-Кіргізі, вид. С. Еійре! та 7. Коедівег. Т. 1. - - І еіргіз, 
1871. -- С. 111; ТБе Кійгізі ої аї-Мадіт. Т. І, пер. В. родре. Т. І. -- 
Мем Уогк -- Гопдоп, 1970. -- С. 254. 

21 Тре Еіргізі ої аї-Мадіт. Т. І. -- С. 400. 

28 Щодо Джагіза див. статтю СЮ. Рейає «аї-Дуаріт» // Тре Еп- 
сусіораєдіа ої Ізіат. -- Геідеп, 1965. Т. П. -- Сс. 385--387. 

29 С. Е. усп Стипебацт. Медіема! І5іат. -- Срісаро, 1946. -- 
Се. 54--55; В. Маїгег. Сгеек іпіо Агабіс. -- Охіогі, 1962; Е. Кобеп- 
Ша!. Даз Еогіїебеп Фег Апіїке іт Ізіат. -- 2йгісі -- 5іширагі, 1965. 

30 бу. Могаус5ік // Цпрагізспе Таргійсрег. Вегіїп, 1930. 10. -- 
Се. 53--90; К. Ламбрев. Легендата за кан Кубрат и неговите си- 
нове. // Исторически преглед. -- 1946--1947. -- 3. -- Сс. 350--359. 

31-У, Міпог5Ку // Міспег еієвсігій біг Чіе Кипдае Фе5 Могрепіап- 
дез. 1960. -- 56. -- Се. 130--137. 

32 Їбп Кригаабей. Кісь аї-тазаїїк ма'ї-татаїйк. -- Іеїідеп, 
1889. -- С. 18. Видавець (М. 7. Фе Сое)є) вживає єзреконстру- 
йовану ним же форму» дп'7, щоб притягнути її до пізнішого 
слов'янського титулу «князь» («Кпіаг'» «Х "«Кипіпр»)». Новий 
аналіз цієї форми представлений у третьому томі цієї праці. 
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33 Трп БКадійп. Кіздіа. -- Вид. А. П. Ковалівського. -- Книга 
Ахмеда ибн Фадлана о его путешествим на Волгу в 921--922 гг. -- 
Харьков, 1952. -- С. 344 (рядок 2 араб. тексту). 

34 Ширше про це див. у третьому томі цієї праці. 

39 К. Кгитібасрег. Сезсрісііє дег Вугапііпізспеп Шінегаїиг. -- 
Мійпсіеп, 1897. С. 122: «Ріє Кеппіпіз Фег Бебгдізспеп 5ргасре віпр, 
деп Вузгапіїпегп рап2 уегіогеп; пісрї еіптаї РРоіїо5 маг де5 Не- 
рідізспеп тасііїр». Щодо втрати візантійцями інтересу до 
латинської мови і латинських вчених див.: К. КгитбасПрег. Се- 
5срісіме. -- С. 543. 

36 Див.: БЕ. 5сімуаго. Діє Кгітроїеп // Сегтапізспе 5іатте5- 
Кипдеє. -- НеідеЇбегя, 1956. -- С. 97; пор.: А. А. Уазіїеу. ТПе 
Со іп пе Сгітеа. -- Сатігідре, Маз5., 1936. 

37 НС. ВесК. Кігсбе цип їБеоіорізсре ІЛегатиг іт Вулгапіїпі- 
5спеп'Кеїсі. -- Міпсреп, 1959. -- С. 95; пор. з думкою С. То- 
машівського, викладеною у його праці: Вступ до історії церкви 
на Україні. Жовква, 1932. 

38 Упа Сопзіапііпі. - - Глава 8. Вид. П. А. Лавров. Материаль по 
истории возникновения славянской письменности. -- Л., 1930. 
-- С. 19. А також: Е. Огімес ап Е. Тотііс. Сопзіапіїпи5 еї Меїбод- 
іш5 Трез5аїопісеп5ез: Еопієз. -- Даргеб, 1960. -- С. 109. Пор.: 
Н. С. Ілихі // Сегсеїагі Фе Гіпруїізкіса. -- Си), 1958. -- Сс. 323--326. 

39 Про слов'янську місію див.: Е. Дуогпік. Вугапіїпе Міззіоп5 
атопр Фе 8іауз8: 55. Сопзіапіїпе-Сугії апд Мегодїйз. -- Мем Вгип- 
зміск, М. 7. 1970; Ірог ЗеубепКо // ЗІаміс Веміему, 1964. 23: 2. -- 
Се. 220--934; А. Р. Мазіо. ТЕє Епігу ої їбе Зіау5 іпіо Сігі5іепдот. 
-- Сатігійяде, 1970. -- Сс. 20--85. 

40 Уа Соп5іапіїпі. -- С. 30; Вид. Огімес- -Тотбібє. -- С. 134. 

ЧУ, Тротзеп. Ацз5 О51-Тигке5іап5 Уеграпрепріеії. -- Сорепрареп, 
1918; А. уоп І.е Сод. Аиї НеПаз 5ригеп іп Озіигкезіап. -- Іеіргів, 
1926; А. успІе Сод. Моп І апд ипа І еміеп іп О5іигКезіап. --- І еірзів, 
1928; уоп Іе Сод. Ріе ВиддБізіізспе 5рііатіке іп Мінеіазієп. -- 
Вегіїп, 1922--1928. Тт. 1--6; А. 5ієїп. Оп Апсіепі Сепітаї- Азіап 
ТгасК5. -- Мем/ Уогк, 1964; А. 5ееіп. 5егіпдіа. - Охіогі, 1921. 
5 уоі8.; А. 8ївіп. ПІппегтозі Азіа. -- Охфогі, 1928. 4 уодіз.; Раші Рейі- 
ої. -- Рагіз, 1946; Е. Маїдзсітийх. Сапарага, Києїзспа, Тигібап. -- 
Геіргір, 1925; пор. також: Р. 5сВіцтЬегрег. Ргосеедіпо5 ої Бе Вгі- 
5» Асадету. -- 1961. -- 47. -- Сс. 77--95, табл. І-- ХХІМ. 

49 Див.: Е. Мейег апа В. З5сбіпдїег. Ргоїез5ог Е. М. К. Мійег: І е- 
Беп ипі Уегк // Азіа Мадог. -- Ііргів, 1925. -- 2. -- Се. І-- ХМІ. 

3 Див. з цього приводу: Т. Т. Кісе. Апсіепі Агі5 ої Сепіта! Абіа. -- 
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Мем Хогк, 1965; А. Веїіепіїзку. Сепіга! Азіа. -- Сісусіапі -- Мем 
Уогк, 1968. 

44 Див., напр.: М. В. Неппіпр. «Мінеїіігапізсі» // Напафисі 
дег Огіепіаїізіік. -- Іеійеп - - Кбіп, 1958. -- Відділ І, т. 4, част. І. -- 
Се. 20--129 (особливо сс. 55--56); А. уоп бабаїп. Аїнйгкізсре 
бсргеїбкийиг ипі ДгисКегеі // РВіїоіоріає Тигсіає Еипаатепіа. -- 
Ууіевбадеп, 1964, 2. -- Сс. 171--191. А. усп бабаїп. Ріє аїнігкізсре 
І егаїиг // Рьйоіоріає Тиссіає Кипіатепіа. -- У/іеббадеп, 1964. -- 2. -- 
Сс. 211--243; Н. М. Ваїісу. КРоіапезе | Виддрізі) Техів. -- Роп- 
доп, 1945--1968. -- 8 тт. 

45 У. МУ. Тагп. Неїепізгіс Сімійганоп. -- Сіеусіапа, Обіо, 1961. -- 


Се. 1--2. 
4.6 7. С. Огоузеп. Сезсрісріє Фе5 НеЙепізти5. -- Соїна, 1877-- 
1878. 


17, МУ. Тагп. АЇехапдег Ше Стеаг. -- Вобіоп, 1959. -- Сс. 147-- 
148. 

98 Пор.: МУ. М. Тагп. Неїепізііс Сімійтаніоп. -- С. 339: «Іншим, 
типово елліністичним, зрушенням була значна експансія син- 
кретизму, ототожнення чи змішання різних богів, коли кілька 
самостійних божеств ставали формами (функціями) якогось 
одного». Пор. також відповідний розділ праці: М. Надаз. Неї!е- 
пізйїс Сийиге: Еибіоп апа Рібизіоп. -- Мем/ Хогк, 1959. 

3 Р. Тугкапкайо. Диг Егутоїіоріє уоп гц55. іоітаб «Доітеївсрег» 
ипд 5еіпег їйгкізспеп Оисіїе. -- Неїзіпкі, 1952; протилежна точка 
зору: 7. МетеїВ. Диг Сезспісііе де5 Могіе5 гої тас5 «Роітеїзспег» 
/І Асіа Огіепі. Нипр. -- 1958. -- 8: 1. -- Сс. 1--8. 

50 Див. розвідку В. В. Тарна «Тре Міїйіпфарайба апа Ряеидо- 
Атізієаз» в його праці: Те Сгеекз5 іп Васігіа апа Іадіа. -- Сат- 
Ьгідре, 1951. -- Сс. 414--436. 

М Щодо Септуагінти див.: Н. В. 8меіе. Ап Іігодисбіоп іо Ве 
О14 Тезгатепі іп Стеек. -- Сатігійре, 1914; В. І. Ойіїсу. А Напі- 
БоокК об бе 5ерімавіпі. -- Гопдоп, 1920; 7. 7іеріег. Ріє 5ерішаріпіа: 
Еге цпі Ацйгар. -- М/йггбиго, 1962; 5. ХеПісое. ТПе Зерішаріпі 
апа Модегп 5їиду. -- Охіогі, 1968; 5. ХеПісоє. 5гидіе5 іп. пе 5еріш- 
аріпі: Огідіп5, Кесепзіоп5 апа Іпіегргеіаіоп5. -- Мем ХогКк, 1974. 

52 Див., напр.: Древности Боспора Киммерийского. -- Спб., 1854. 
-- З т.; М.ЕРегі. 5йдги5зіала іт АНепит. -- Вопл -- Іеірліз, 1921; Е. 
Н. Міпп5. Зсукіап5 апа Сгеек5. -- Сатігідре, Епр., 1913; М. Ко5- 
їоуі2еїї. апіап5 апа Стеек5 іп Зоції Виззіа. -- Охбогі, 1922; В. Ф. 
Гайдукевич. Боспорское царство. -- М.--Л., 1949; Т. Н. Книпович. Тана- 
ис. -- М.--Л., 1949; Фанагорня. Вид. А. П. Смирнов. -- М., 1956. 
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53 Корпус боспорских надписей. Вид. В. В. Струве. -- М.--Л., 
1965. 

54 Там же. Сс. 77--79 (М 70). 

59 В. Ф. Гайдукевич. Боспорское царство. -- С. 347. 

56 Пор.: М/. МУ. Тагп. Неїепізбіс Сімійгабіоп. -- Сс. 217--222, 254-- 
255. 

57 Гайдукевич. Боспорское царство. -- С. 377. 

58 Див.: ТБп аі-Бадії а|-Натафйпі: КИдЬ аї-Биїдап. -- Іеїдеп, 
1885. -- С. 271, рядки 1--2. 

59 МУ, МУ. Тагп. Неїепізкіс Сімійгабіоп. -- Сс. 21--238. 

50 Корпус боспорских надписей. - ММ» 69--74 (із Пантіка- 
пея), ХМ» 985--986 (із Фанагорії), Ме 102 (із Запоріжжя), МоМо 1123-- 
1128 (з Горгіппії). 

5 Гайдукевич. Боспорское царство. -- Сс. 431--438. Клюбові 
(Тбіазої) написи включено до «Корпуса боспорских надписей»: 
Хом 75--108 (Пантікапей), М» 870 (Мірмекій), М» 898 
(Зенонів Херсонес), Хо 946 (Кіммерик) , М» 967 (Ілурат), ММЬ 
987--988 (Фанагорія), Хе 1016 (Ахтанізовська), МоМ» 1054--1055 
(Гермонасса), М» 1129--1136 (Горгіппія), МоМо 1230--1231 
(Кубанський регіон), ММ 1259--1292 (Танаїс). 

52 Гайдукевич. Боспорское царство. -- Сс. 434--435; МУ. М. Тагп. 
Неїепізкіс Сімйіганоп. -- Сс. 224--225. 

58 М. Д. Приселков. Очерки по церковно-политической 
историй Киевской Руси Х--ХІ вв. -- Спб., 1913; М. Д. При- 
селков. История русского летописаниня ХІ--ХУ вв. -- Л., 1940. -- 
Се. 31--33; Д. С. Лихачев. Русские летописи и их культурно- 
историческое значение: -- М.--Л., 1947. -- Сс. 82--93; А. Н. На- 
сонов. История русского летописания ХІ--начала ХМП века. -- 
М., 1969. -- Сс. 34--52. 

54 Див.: Повесть временньх лет, вид. Д. С. Лихачов. -- М.-- 
Л., 1950. -- Сс. 110--111; Пор.: А. Н. Насонов. Тмуторокань в 
истории Восточной Европь Х в. // Исторические записки. -- 1940. -- 
6. -- Сс. 76--99; В. А. Мошин. Николай, епископ Тмутороканский 
/ Зетіпагішт Копдакоміапит. -- 1932. -- 5. -- Сс. 47--62. 

959 А. П. Каждан. Проблемь общественно-политической историн 
Россин. -- М., 1963. -- Сс. 93-- 101; С. С. Ійамгіп ап А. Р. Ка?4ап 
И Трімеепій Піегпацопа! Сопрте55 ої Вугапіїпе 51и4іе5. -- Охіогд, 
1966. -- Маїп Рарег5 3. -- Сс. 69--81, 85. 

56 Повесть временньх лет. -- Т. 1. -- С. 196; Пор.:В. Н. Татищев. 
История Российская. -- М.--Л., 1964. -- Т. ІМ. -- Сс. 179--180. 

57 Я маю намір запропонувати новий аналіз цих подій в іншій 
роботі. 
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з Н. А. Мещерский. История иудейской войнь Иосифа Флавия 
в древнерусском переводе. -- М.-Л., 1958. -- Се. 1--164, зокрема 


97--121. 

69 Мещерский. // Палестинский сборник. -- 1956, -- 2. -- 
Се. 58--63; Мещерский. История иудейской войнь... -- Сс. 132-- 
153. 


то І, 5сптідї. Сезсрісііє дег децізспеп 5ійтте (1). Діе Озірег- 
тапеп. -- 1934. 2-е вид. -- С. 234. 

ті Ср. А. Зсок. (Лбіаз, Арозіїє ої бе Соїбз. -- Сатігідре, Епв., 
1885; К. р. 5свтіа. Ріє Векейгипе Фег Обірегтапеп гит Сігізіеп- 
пит: Дег о5ієегтапізспе Агіапізтиз. -- Сбіїпреп, 1939. 

172 Н. Їеп5еп. Ріє 5сігій. -- 1958. -- Сс. 455--456. 

13 Оцінка тривання елліністичного періоду залежить від інди- 
відуальної точки зору дослідника. Для прикладу приведу тверджен- 
ня 5. р. Соїеіп-а: «Під терміном «еллінізм» ми звичайно розу- 
міємо період від Александра Македонського до Августа, від 
встановлення Македонської держави до повного витіснення Її 
спадкоємців Римом. Це еллінізм такий, яким бачили його греки, 
з точки зору політичної історії. Однак з погляду історії культури 
й народів, що перебували під впливом грецького спадку, ми 
повинні продовжити цей період аж до МІЇ ст., коли інтерес до 
Греції в латинізованій Європі занепав і коли країни східного і 
південного узбережжя Середземного моря підпали під вплив 
нової мови і нової цивілізації, а саме -- арабської та ісламської» 
(Згадіев іп Ізіатіс Нізіогу апа Іп5ійиіїопя. -- Іеідеп, 1966. -- С. 56). І 
ще: «Еллінізм продовжувався переважно в тих цивілізаціях і 
мовах, котрі прийшли на зміну грецькій цивілізації і грецькій 
мові та культурі, тобто арабський світ та іслам, в більшості 
країн, чий вплив відчувався протягом століть» (Сойсеіп. З1иф- 
іез.. -- С. 56). Слід взяти до уваги ще й те, що С. Н. ВескКег, 
провідний дослідник ісламу і еллінізму, стверджував навіть, ніби іслам 
-- це теж еллінізм, точніше ісламізований еллінізм (Ізіалазбидіеп. - - 
Ісіргія, 1924. -- Се. 24--53). Про результати цих контроверсій (зо- 
крема, між подібними поглядами і точками зору Е. Тгоеіївсі-а та Н. Н. 
Зсбаєдег-а) див.: Сойеіп. 5Кифіез... -- Со. 65--66. 

"4 Текст подається за фотографічним виданням «Їп5сгіріїоп5 
Фе 1"Огікроп, гесисійіез раг І'єхредіноп Еіппоїзе 1890 ег рибіівез раг 
Їа Зосівів Еіпло-Оивгієпле» (Неїзіпрзбог5, 1892). Див. Міїнеїт Трот- 
зеп. Іпвсгіріїоп5 де РОгікроп Фесрійтеез (Неїзіпріог5, 1894). -- Сс. 97-- 
101. Останній переклад, визнаний Томсеном, був «АїнйгКізсбе 
Іпвсбгійеп ац5 дег Мопроїсі» Нап5 Неїпгісі Зсбаєфег-а // «Дейїзсігій 
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дег ДОецєєспеп Могрепідпдізспеп Сезеїзсбаб». Ієіргів; найсу- 
часніший англійський переклад уміщено в праці Талата Текіна 
«Статтаг ої ОгкБоп Тигкісь (Віоотіпоїоп, 1968), сс. 263--265. 
Система транслітерації тюркських рун, використана тут, 
відрізняється від запропонованої В. Томсеном. Вона була роз- 
роблена в праці О. Пріцака // Ргосеедіпр5 об бе МБ Іпіегпаніопаї! 
5утрозішт Зері. 5--9, 1978. Національна академія наук 
Республіки Корея. -- Сеул. -- 1979. -- Сс. 27--50. 

15 Де Угіез. АПрегтапізспе Веїірдіопзрезсрісііев, т. П, 2-ге вид. 
(1957). -- Сс. 359--372. 

168 Пор. Кабрагі. Дімапй І йрат-ії- Тіт править «Еасзітіїс», 
ед. Везіт Агаїау (АпКага, 1941), с. 178; пор. Сегагі Сіац5оп, Ап 
Екутоїіоріса! Рісбіопагу ої Рге. ТБігіеепіВ Сепіигу ТигКіз п 
(«ЕрТ). -- Охіогі, 1972. -- Сс. 542--543. Я 

77 Де Угіе5. АПрегтапізспе Веііріопзревсбісіте П? (1957). -- 
С. 18; Тигмійе-Реїге. Му. -- С. 100; Де Угієє «Убікегмапдегипо 
ипд Уікіпрегоеії». «Кісіпе 5сбгійеп». -- Сс. 209--222. 

151, 

ЗПЕЇ. 

9151; ПЕ І тощо. 

їі Джерард Клаусон // оцгпа! об'Бе Воуаі Азіаїіс 5осієту (1957), 
рі. 5. -- Р. 6. 

ЗІТЕІ5 1ІЕ23 ПЕІ13, ПЕ 34. 

83 Воок ої Реде Когкиї. У перекл. Сеоїїгеу І.еміз-а (Нагтопа- 
змогів, Еп5.: Репвиїп, 1974). -- С. 23. Слово 4еій утворилося від 
її, див. Кашгарі гаї (Касвітіїєс. -- С. 214). 

за Пріцак О. // Дег І5іат 31: І (1954). -- Сс. 23--24. 

551 Ме 12; Іхе Авхеге П, 1.1. Див. С. Е. Малов. Памятники 
древнетюркской письменности Монголим и Киргизни. -- М.-- 
Л., 1959. -- С. 46. Щодо агК див. Клаусон, ЕДТ. -- С. 220. 

36 Малов. Енисейская письменность Тюрков. -- М.--Л., 1951. -- С. 54. 

87 Тут використано фотокопію з манускрипту, що зберігається 
в Британському музеї, в Лондоні. СП. 00331. Пор. Вільгельм 
Томзен. Затіеде Абрапаїіпрег, т. Ш (КЬН., 1922). -- Се. 236--237. 

38 Пор. Кабрагі. Рімапі І ддат-ії-Тагк аркфазиті, (1941). -- С. 74. 

ЗЕ 10. 

39 Напис Тонюкука. Вид. Пентті Аальто // Зоигпа! Фє Іа Зосібіб 
Еіппо-Оизгіеппе. 60: 7 (Неїзіпкі, 1958). -- С. 42. 

91 Сизіаму Їобп Катіеді // Їоигпа! Фе Їа Зосібіє Еіппо-Оиргієппе 
30: 3 (Неізіпкі, 1913). -- Се. 16, 18 (Е 1--2); 28 (59). 

32 Какрагі. Оімапй І йраї-ії-Тігік пркіазиті (1941). -- С. 571. 
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зз Я погоджуюся з думкою Літтлтона, що «давньослов'янські міфи 
та (осідло-землеробське) суспільство майже не надають доказів, які б 
підтверджували або заперечували б тезу Дюмезіля» (Мем/ Сотрага- 
їіхе Муоїіову. -- С. 183). Те саме можна сказати і про новітню 
спробу Александра Гейштора «Тке Зіаміс Рапійеоп апа Мем Сотрага- 
їіме Муфоїову» // Оцаєзіїопез Медії Аемі 1 (1977). -- Сс. 7--32. 

з бід Мікапдег. Дег агізске Маппегрипа (Імпі, 1938). Див. 
також Іійіетоп. Мем Сотрагайує Муоіору. -- С. 156. 

35 І дйегоп. Мем/ Сотрагаїує Муїбоіоду. -- С. 127. 

36 ритегії. Сод5 об їбе Апсієпі Могійтеп. -- Сс. 64--65. 

97 КІац5 Дймеї!. ВипепКипаєе. -- 5іиіїрагі, 1968. -- С. 50. 


98 І шсіеп Миз5еї. Іігодисібіоп а Іа гипоїодіе. -- Рагіз8, 1965. -- 
Се. 189--195. 

99 Миз5еї. Іпігодисііоп а Іа гипоіоріє. -- Сс. 213--218. 

10 оп Егіевеп та М/Паєтоирі // Епсусіораєфіа Вгіїаппіса. -- 19, 
1966, с. 757; Мивбеї. Іпігодисііоп а Їа гипоїоріє. -- Сс. 226--228. 

100 Див. посилання 97 і М/оібзапо, Кгац5е. Кипеп. -- Вегііп, 


1970. -- Сс. 20--21. 

12 В Ірані така практика була обумовлена існуванням: аль- 
тернативних форм, однієї з назалізацією, другої -- без. Роз- 
глядаючи це явище, мій друг і колега по Гарвардському універ- 
ситету, професор Річард Н. Фрай (Егуе) написав мені 18 червня 
1980 р.: «Примітка про фонему -пя, представлену на письмі 
через -я- в іранських мовах: Проблема назалізації загально- 
поширена і різноманітна в індоєвропейських мовах. Скажімо, у 
реконструйованих індоєвропейських коренях можна знайти 
багато прикладів, таких як основа "гар або "гапя в іранській 
мові для індоєвропейського "гер, «розфарбовувати», причому 
це стосується не лише середньоіранських мов, де існували дві 
форми, а й сучасних іранських мов, приміром, гок мовою йідга 
для новоперського маля -- «колір», або індоєвропейське "Кек/ 
Кепя чи Кек/Кепк -- «гачок», для якого ми знаходимо 
відповідність у новоперській -- Фапя7 «кіготь», індоєвропейське 
чуаї/ уапк, новоперське фаля -- «звук» і багато інших. Отже, 
на іранській території від давнини до сьогодні можна знайти 
форми для передачі фонеми з назалізацією чи без. 

У ранньому новоперському письмі цей феномен також 
з'являється, проте важливіша середньоіранська фаза, де ми 
бачимо, скажімо, в мові Крорайна (сака) слово раїара, «крап- 
чатий» з майже напевним написанням для назалізованої фонеми, 
як у новоперській мові -- раіап7, «крапчатий, леопард». (Пор. 
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Н. У. Ваісу. Рісіопагу ої Кпоіап 5ака. -- Сатьігійре, 1979. -- С. 
220). У согдійській мові ми зустрічаємо випускання -п- у дієприк- 
метниках минулого часу, так як у /г'пус, «натискати, підкоряти», 
що дає відповідно Чіу, «натиснутий», у середньоперській (паг- 
лаві), так само як у новоперській, ми знаходимо, скажімо, заз, 
«камінь», для запє мовою денкард. (Пор. 5. 5Бакей. ТЬе Міздфот 
ої ре Зазапіап Зарез. -- Вошійег, Соіогадо, 1979. -- С. 52). Але в 
жодній з цих мов звук -пя- не передається на письмі лише через 
-9- або -28-, як у грецькій (за винятком кушан-бактрійської, що 
наслідує грецьку, скажімо, в Вауодоаууо для фавіап(я) тощо, і 
серед гефталітів, що відповідало грецькій практиці). У хорез- 
мійській виникає цікава річ, тобто написання -у- для -п- особливо 
перед -є-, -4- та іншими приголосними, скажімо, фуак для пає, 
«раб», і йус для йпс і навпаки -- «від нього». (Пор. М. В. Неп- 
піпо // Напіафрисі Фег Огіепгаїізіік, Шапізіїк. -- Іеійеп, 1958. 
Се. 116--117). В обох випадках мається на увазі -лс. 

Збереглося обмаль текстів і бракує свідчень для того, щоб 
визначити, чи було в хорезмійській, согдійській, хотан-сака чи 
інших іранських мовах написання -є- для назалізованої фонеми 
-по7- колись правилом. Однак у тих текстах достатньо доказів 
існування обох форм на письмі». 

Користуючись нагодою, я висловлюю подяку моєму другові 
за його люб'язність. Пор. також А. 5144іді. 5їи4ієп йбег іє Рег- 
візспеп Егетдуудбтіег іт Кіаз5ізспеп Агабізсі. -- Сбіпреп, 1919. -- 
С. 69--74. 

13 Кагі Неіт.-- У/одап, 1946. -- Сс. 39--40. 

104 Ге Угіе8. АПрегтапізсрпе Кеїідіопзревспісіте, т. 2. -- 1957. -- 
С. 74; Кгаи5е. Кипеп. -- С. ЗІ. 

105 Бе Угіез. -- Їі4. -- С. 21, 8 356; Кгацве. -- Іі. -- С. 29. 

106 Де Угіез. -- ТЬьі4. -- т. І?. -- С. 343--344; т. П (1957). -- 
Се. 145--146. 

107 ЕаЧа, ей. МесКе!-Кибип, т. І. -- 1962. --Сс. 40--41 з Едіа/ 
Ноіапаег. -- Сс. 36--37. 

108 Апіоп5еп. Сопсіз5е Сгаттаг. -- С. 29, М» І. 

19 Е|а5 Мез5еп. Оп МіКкіпрагійеля гипог. -- 5(піт, 1957. -- 
С. 23; Меззеп. Егдп Вок ції Еог5а. -- 5Віт, 1969. -- С. 38, 9 мал. 

по )ораппез Вгопазіед. ТБе Уікіпе5. -- Реприїп ВооКк5. -- Поп- 
доп, 1965. -- С. 195. 

їі С, А. Козин. Сокровенное сказание. -- М. -- Л., 1941. -- 
Се. 14--17; Козин // Вестник Ленинградского государственного 
университета. -- 1946, Ме 3. -- Сс. 32--43. 
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п2 Це сталося не пізніше початку ІМ ст. н. е., див. Уаїгег 
Вгипо Неппіпа, // Вийейп об їе Зсбооі об Огіепіаї апа Айісап 5їш- 
діє», 12. -- Попдоп, 1948. -- Сс. 601--615. 

из Див. Кааге Сгопресі // Іпдіап Агі апа Іебег5 22, Мо 2. -- 
І опдоп, 1948. -- Сс. 1--7, 8 мал. 





РОЗДІЛ ЧЕТВЕРТИЙ 


"У 1764 році фон Шльоцер запропонував Імператорській 
Академії Мистецтв і Наук для написання російської історії 
приділити особливу увагу скандинавським джерелам; зокрема, 
він зазначив: «Ісландські та шведські історики надто важливі 
для історії російської». Див.: Сборник ОРЯС ИАН, 1875, 13. -- 
С. 296. 

2 Мезіог: Виззізспе Аппаїєп іп ібгег 5Іамопізсвеп Сгипієргаспе 
уегеіїспеп, йБег5еїгі цип егКідгі. -- Теї| І. -- Сбііпреп, 1802. -- 
С. 35. 

3 Н. Карамзин. История государства Российского. -- Т. 1. -- 
Спб., 1816. -- С. 305, прим. 78. 

4 Фактично це частковий передрук «Еогатаппаздеиг». -- 5. -- 
Кьк, 1830. -- Сс. 252--266 (текст) та «Зсгіріа Нізіогіає Ізіап- 
догит». -- 5. -- КЬН, 1833. -- Сс. 257--282 (латинський 
переклад). 

5 У вересні 1972 року працівники Королівської бібліотеки в 
Копенгагені запевнили мене, що окреме видання «Еутипдаг рай» 
не могло бути опубліковане в Копенгагені 1833 року. Про публі- 
кацію Равна не знали і в бібліотеці Інституту Арні Магнуссона 
в Копенгагені. Однак я віднайшов цю «неіснуючу» публікацію 
серед численних рідкісних книг у Вайденер Бібліотеці Гарварду 
під номером Зсап. 4767.5. 

5 Библиотека для чтения. -- Спб., 1834. І: 3. -- Сс. 1--77. 
Стаття Сенковського була перекладена данською мовою пол- 
ковником Леопольдом Кейпером під назвою «Ре ізіапдзке зараєг 
і деге5 Рогпоїд (і Феп гиз55і5ке Нізїогіє» // Аппаїег Бог Могдї5к О14- 
Купдідпед об Нізіогіє. -- КЬН, 1847. -- Сс. 3--77. 

7 Еутипдаг Зара: Зймундова сага. // Библиотека для чтения. -- 
Спб., 1834. 2: 3. -- Се. 1--77. На сс. 1--43 -- ісландський текст 
з російським перекладом; сс. 47--71 -- примітки. Передмова 
Сенковського разом з російським перекладом саги (але без 
ісландського тексту) опублікована в т. 5 «Собрания сочинений 
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Сенковского (Барона Брамбеуса)». -- Спб., 1858. -- Сс. 420-- 
573. Дослідження Сенковського над «Еутипдаг райгь було під- 
тримане лідером норманістської школи М. П. Погодіним: «Биб- 
лиотека для чтения». -- Спб., 1836. -- 6: 3. -- Сс. 77--104. 

з Библиотека для чтения. -- Спб., 1834. -- 1: 3. -- С. 47. 

9 Про це листування, яке продовжувалося до 1859 року, див.: 
В. К. Щипанов. Исторические связи Скандинавин и России ІХ-- 
ХХ вв. // Сборник статей под ред. Н. Е. Носова и Й. П. Шас- 
кольского. Трудь Ленинградского отделения Института историй 
АН СССР. -- 1970, т. 11. -- С. 377. 

10 Див.: В. С. Иконников. Опьт русской историографим. -- 
Спб., 1891. -- І 1. -- Сс. 319--320. 

И Апіідиіїез Киз5ез, т. І. -- КЬН, 1850 (далі -- скор. АВ), С. Х. 

12 Том І. -- КЬН, 1850, ХХХП - 491 сс., 9 факсим.; том П. -- 
КЬн, 1852, ХМІ - 496 сс., 14 факсим. Збірник без індекса. 

13 1, 17 Апсіеппе Е44а. // АВ І. -- Сс. 1--41; А. Ехігаї: де Нупаїці- 
і9. -- Сс. 5--15; В. Спіріззра. -- С. 16; С. біригбагКкуіда ПІ. -- 
Се. 17--21; Р. Вгої аї ВгупріїагКкуіди. -- Сс. 21--25; Е. Неїгеід 
ВгупНіїЧаг. -- Сс. 25--29; Е. Сидгапатікуїда І. -- Сс. 29--30; С. бид- 
гапагкуіда П, ПІ. -- Сс. 30--33; Н. Одагапагртаїг. -- Сс. 33--35; 
1, АЧакуіба ес АТЧатаї. -- Сс. 35--38; К. Сидгипагбудбі. -- Се. 38-- 
40; І. Натбізта!. -- Сс. 40--41. 

14 П.І а сипле Еда // АВ І. -- Се. 49--64; |) Еопиаїї. -- Сс. 43--49, 
(2) 8каїд5карагтаі. -- Сс. 49--64. Див. також: ХХІ. Зиррієтепі 
амх ехігайз Фез зараз: 5погта Е4Ча, 5Каі45карагтаі. -- С. 64 // АВ П. -- 
С. 453. Пор. цитати з: Набаїаї. // АВ П. -- С. 496, С. 

І5 Ехігаїї5 дез зараз тубрісо-різгогідцез. // АВ І. -- Сс. 65-- 
234; ПІ. 5бвимігої. -- Сс. 66--86; ГУ. бара аї Наїб ок НаївгекКит. 
-- С. 86; У. Зара аїКарпагі ІодЬгок. -- Сс. 87--89; МІ-- МП. Зара 
аї Сгіті Іобіпкіппа. -- Сс. 89--93, та Зара аї Огуагодбді. -- 
Сс. 93--109; УПІ. Негуагагзара.(Сс. 115--137: Зара Неідгек5 
Копйпоз еп5 міа. - - Сс. 137--21 1; Негуагагзара ок Неїдгек5 Копйпрз); 
ІХ. Зара аї Могпа-Сезії. -- Се. 211--212; Х. Зара абЕівії ок Азтип- 
фі. -- С. 212; ХІ; Нуегзи Могерт Бурдізі ег Еипдїпп Могерт. -- 
Се. 213--220: Нуегви. -- Сс. 220--223: Кипдіпп; ХІ. Зара аї Нібіб 
Копапеі СашігеКк5зупі. -- Сс. 223--225; ХПІ. Зара аї Негтацбі ок 
Вбза. - Сс. 225--229; ХІУ. Сашпри-Нгбіїв Зара. -- Сс. 230-- 
233; ХУ. 5бгіа рай. -- С. 234; див. також: ІХХП. 5иррівтепі 
аих ехітаї!з Фе5 зараз: В. Ехігаї! Фе Іа Зара де ТЬбодогіс Фе Вегп. // 
АВ П. -- Сс. 453--455. 

16 «Ехігаї(5 дез зараз різіогідцез: 5ава5 Фе5 гоі5 де Могудре». // 
АВ І. -- Сс. 235--480; АВ П. -- Сс. 1--116: 
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(1). ХМІ. Неіт5кгіпріа Фе Зпотте 51мгіавоп // АВ І. -- Сс. 235-- 
392: А. Упвіїпразара. -- Сс. 241--269; Е. Нагаї45 зара еп5 Бдгіа- 
ра. -- Се. 269--271; С. Зара аб Нага!д4і ргаїеї4. -- Сс. 271--272; 
р. бавааї Оіай Копйпрі Тгурбуазупі. -- Со. 272--290; Е. Зара аб 
Оіаб копапві біпит Беїза. -- Сс. 290--357; Е. Зара Марпйз копйпр5 
іпз вбба. -- Се. 357--359; С. Зара Нагаїд5 копйпр5 Вагбгаба. -- 
Се. 360--380; Н. 5ара 5івигдаг Їбг5аїавага. -- Сс. 380--390; І. Зара 
аб 5івигбі, Іра ок Еузіеіпі. -- Сс. 390--392; К. Зара Марпаз 
копйпа5 Егііпрз5опаг. -- С. 392. 

(П). 1 е8 апігеб зараз Фез гоів Фе Могудре: ХМІЇ. Зара Оіаїв копапр5 
Тгуввуавопаг аї Сиппіацрі тйпк // АВ І. -- Сс. 392--414; (- Оз 
Тт); ХМІЙ. Зара Оіаїв копйпо5 Тгурруазопаг аб О4і тілі. -- Сс. 414-- 
426. |Див. також: биррівтепі айх ехігаїі5 Фе зараз. А. Ехігаї де 
родтез Бізіогідиевз: Оіаїз фгара Тгуввуавопаг аї Наїйїтебі уап- 
фгабазкаі // АВ П. -- Р. 452|; Ехігаїї Фе Іа зара ди Заїпі-Оіаї 
д'аргд5 Іа гедасіїоп Іа ріш5 біепфце: ХІХ. Зара Оіаїв Копйпрз5 Біп5 
реіва. -- Сс. 427--471; (з Енциклопедична сага про 5. Оіаб); Ех- 
шаїє Фе Їа 5ара ди З5аїпі-О!аї Ф'аргез Іа гедасіїоп Іа рі5 сошгіе: ХХ. 
Оіаїз зара Біп5 Беїза, З5їупігі азбап. -- Се. 472--477; (з Іср Обі); 
ХХІ. Сеізії Еіпаг5 ргезі5 5КйЇазопаг. -- Сс. 477--480. (Додатки: 
Раззарез рагаї!віез репеаїорідицез | С. 481: Еаргвкіппа, сп. 213 є Мог- 
кіпвкіпла; без перекладу; Табіеайх репеаїорідцез | Сс. 482--491). 

(11), 1.е5 зараз Фев гоі5 Фе Могудре Ферціз Марпи5 Іе ОЄбоппаїге іиздц'д 
Мавпйз Егііпрзоп (з МогкіпзКіппа / Нгоккіпзкіппа): ХХП. Зара 
Марпйз5 Копйпр5 еп5 рбда // АВ П. -- Сс. 2--18; ХХИЇ. Зара 
Нагаїд5 Копйпе5 Багдгада // АВ П. -- Сс. 19--62; ХХІМ. Зара 
Зівигдаг Копйпрз 6г5аїабага // АВ П. -- Сс. 62--73; ХХУ. бара 
Нагаї45 Копйпо5 рійа ок Марпаз5 Ьїпда // АВ П. -- С. 73; ХХМІ. 
Зара Ііпва Копйипрз Нагаїйз5опаг ок Бгадга Бап5 // АВ І. -- 
Сс. 74--75; ХХМІЇ. Зара Накопаг Копйпоз5 Пегбібгеідз // АВ П. -- 
С. 75; ХХУШ. Зара Марпайз5 Копйпр5 Егіїпрз5опаг // АВ П. -- 
Сс. 75--76. 

(ІМ). ХХІХ. Зара Змегтів копйпрз // АВ П. Се. 76--79; ХХХ. Зара 
НаКопаг буєгтіз5опаг, Сийогт5 5іригбагвопаг ок Іпра Вагдагвопаг 
ІГГАВ П. -- С. 79 (з Варійпра зариг). 

(М). ХХХІ, Зара Накопаг копалр5 НАКопаг5опаг // АВ І. -- Сс. 80--84. 

(МІ). ХХХП. Аягір // АВ П. -- Сс. 85--91; з кінця с. 87 
подано передрук із «ТВеодогісі Мопасбі Нізіогіа Фе апіїіамігаїе герит 
Могуарепзійт». 

(МП). ХХХІ. Анагіаї Могер5 Копйпра // АВ П. -- Сс. 91--110 
(є Каргвкіппа); (Аррепїх: Ехігаї: фе5 фійНегепіє5 задає фе5 гоіз Фе 
Могудре // АВ П. -- Се. 111--115. 
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(У ПІ). ХХХІУ. Егабтепіит Огсадеп5е Нізіогіає Могуеріає //АВ 
п. -- Се. 115--117 (з Нізіогіа Могиеріає). 

Крім Королівських Саг, у збірник (АВ П) входять також і 
деякі раойім: ХХХУ. Райт НайК5 Бабгокаг. -- Сс. 118--125; ХХХМІ. 
ра Зіугоуатаг 5уіакарра. -- Сс. 125--126; ХІ. Еутипдаг зара. -- Сс. 
170---21 |; сага данських королів: ХХХУПІ, Клупіпра зара. -- Сс. 127-- 
141, саги з колоній: ХХХМІЇ, )бтмікіпра зара. -- С. 126 |пор. також 
том 2. -- С. 496, А|; ХІІ. Огікпеуіпразара. -- Сс. 211--291; ХІІ. 
Еагеуїпра зара. -- Сс. 221--226, а також псевдо-історична сага: ХХХІХ. 
Їпруатз зава мідбдгіа. -- Сс. 141--169. 

І7 івІепдіпра 5бриг // АВ П. -- Сс. 226--367: 

(1). ХІІ, Ізіепдіпвабок Ага оба. -- Со. 228--231; ХІІ. І апа- 
патабок. -- Сс. 231 --236; ХІУ. Кгізіпізара. -- Сс. 236--237. 

(П). ХІМІ, Мудівзара. -- Сс. 237--247; ХІМП. Еріїз зара 5Каїаргіт5е- 
5опаг. -- Сс. 248--260; ХІМПІ. Зара аїНгайпкеїі Егеузрода. -- Сс. 260-- 
263; ХІХ. Зара аб Міра-5іуг ок Неідагмірит. -- Сс. 263--268; 1. 14105- 
уєшпіпразара. -- Сс. 269--272; ЦІ. Когтак5 зара. -- Сс. 272--278; 
ШІ. Гахдсвіа зара. -- Сс. 278--289; ШІ. Стеніз зара. -- Сс. 290-- 
315; ПУ. Зара абРогбі пгеди. -- Сс. 315--316; У. Нагдаг зара Сгітіеї5- 
зопаг -- Сс. 317--320; ІМІ. Еіппрора зара гатта. -- Сс. 320--327; 
ІМІЇ. Віагпаг зара Ніїісвіакарра. -- Сс. 327--343; із генеалогічною 
таблицею на с. 339; ІМ. Еозібгогйга зара. -- Сс. 343--350. 

(11). 11Х. 8тигійпра зара. -- Сс. 350--355; ЇХ. Агопз5 зара Нібг- 
Ісіїззопаг. -- Се. 356--361; ІХІ. Зара Агпа Бізкир5 РогідКз5опаг. -- 
Се. 361--367. 

8 Ехігаїї фе5 топитепі5 рборгаррпідце5 Фе5 апсіеп5 ізапдаїз // 
АВ ПП. -- Се. 388--452: ІХІШ. (А). Ріапізріеге герге5епіапі Іс5 
20пе5 Бабіїабієе5 єї іппабітабіе5, Ф'арге5 шп тапиз5Кгірі із|апдаїз5 ди ХІМ? 
зівсіє. -- Сс. 390--391; 1.ХІУ. (В). Деих ріапізріегез гергезепіапі 
Іе5 ігоі5 рагііе5 ди топде Бабіїє їіге5 Фе5 тапизсгіріє і5|апдаїз ди 
ХП? зі?сіє. -- Сс. 391--392; ХУ. (С). Марретопде сопіепие Чап5 
ип тапизсгірі ізіапдаї5 ди ХІЇ? зіссіе. -- Сс. 392--394; ІХМІ. (Р). 
Аппоіаїіоп5 рборгарпідцез Фиез а Габбе Місоіаз Фе ТВіпреугаг. -- Сс. 
391--415; І. ХМІ. (Е) Девсгірііоп5 еї ісСпопортарііез ізапіаї5е5 Фе )6ги5- 
аіст. |І. Дезсгіріїоп де )6гизаїет ф'арге5 Іе5 поз 194 еїє 736. -- 
Сс. 415--420; 2. Резсгіріїоп Фе Ї6гизаїет (ігбе дез поз 489 еї 589. -- 
Се. 420-493; 3. ІсСбопортаріієз Фе УЄгизаїст. -- Се. 423--425|; І.ХМПІ. 
(Р). Аппоіаїіоп5 реоргарпідцез ігбее5 ди Пуге Фе Нашк Егіепдзоп. -- 
Сс. 426--441; ІХІХ. (С). Соптріїаноп5 реоргарпідиез (ігбе5 ди Пуге 
де 5Каїпой. -- Сс. 442--448; ХХ. (Н). Ехітаїї рборгарбідиез Фе Іа 
КітЬеріа. -- Сс. 448--449; ІХХІ. (1). Мобісе 8иг Іе5 Кіппоїз айх епмі- 
гоп5 де Сапдуїк. -- Сс. 449--452 (з АМ 194; кінець ХІМ ст.). 
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із ІХХІМ. Веіаїіоп5 фе Моуаре Фф'Онаг (- Орібеге // АВ П. -- 
Сс. 459--467) ек ф'ГЛізіеіп (з М/цібвтап // АВ П. -- Сс. 468-- 
470); з додатком: Ехігаї! де5 аппогатіоп5 реортарбідие5 Фиез ай гої 
дитед // АВ П. -- С. 471. 

20 І,ХП. Ехігаїі5 де5 Аппаїе5 Фе І'І5Іапде // АВ П. -- Се. 367-- 


мн ХХІ. Ехігаїї5 Фе5 апсієпле5 І0і5 Могубріеппе еє Зивдоі5е5 // 
АВ 1. - Сс. 455--457: Сиіаріпр5іде. -- С. 456; Еагтаппаідв. -- 
Сс. 456--457; Мезірбіаїар. -- С. 457. 

1 | ХХУ. Тгайб5 де раїх виг Іс5 Нтіїе5 Фе5 рауз Птіїйгоррез Фе Іа 
Зивде еї де Їа Могудре Фе І'ип сб єї де Іа Виз5іе Фе Г'ашіге // АВ П. -- 
Сс. 471--496: А. Ди гаїв д'ОгеКкроуєїх, сопсім еп 1323. -- Сс. 473-- 
477; 490--492; В. Ри шаїїв фе Моурогод еп 1326. -- Сс. 477-- 
490; 492--494. ІХХМІ. Ехігаїї де5 Фіріоте5 сопсегпапі Їе5 диегеї- 
Іе5 епіге Їе КіптагК еї Іа Киз5іє. -- Сс. 494--496. 

23 За винятком «Еутипдаг рай», яка, зважаючи на значущість, 
була перекладена ще й французькою (генерал-майором Крісті- 
аном Юлієм де Мега -- тогочасним командувачем данською 
артилерією). 

243 приводу монографії Павла Смирнова, написаної вісьмома 
роками пізніше, див. прим. 29. 

25 Поездки скандинавов в Белое море. -- Спб., 1906. -- С. 102. 

25 // Вийетіп Бі5є.-рбії. 7. -- Спб., 1849. -- Хо 9--14 (перша 
частина), ММ 18--23 (друга частина), опублікована також під 
назвою «Мбіапре5 Ки55е5», 1. -- Спб., 1851. -- Сс. 246--350 
(перша частина), Сс. 351--450 (друга частина). Див. також 
публікацію М. П. Дашкевича в «Киевских Университетских 
Известиях». -- К., 1886. -- 26. -- Мо 11. -- Сс. 220--241; МИ. Срез- 
невский // Библиотека для чтения. -- Спб., 1849. -- 98. -- 
Част. 5. - Сс. 39--44. Всі, хто бодай заторкував «Апгідиіїе5 
Киз55е5», мали намір надалі розглянути її більш детально, однак, 
з якихось причин, не виконали своїх обіцянок. 

17 Мбіапрез Виз5е5. -- 1. -- Сс. 247--250. 

28 «Еутипдаг зара» и русские летописи // ВАЗ-Н . Л., 1926. -- 
Ж 12. -- Сс. 1061--1086; Сага про Олафа Трігвасона й літописне 
оповідання про Ольгу // Україна, 18:4. -- К., 1926. -- Сс. 3--22; 
Бьлина о Соловье Будимировиче и сага о Гарольде // Сборник в 
честь А. И. Малеина. -- Пг., 1922. -- Сс. 94--136. 

13 Волзький шлях і стародавні Руси // Українська Академія 
наук: Збірник Історично-філологічного відділу. -- К., 1928. -- 
М 75. -- 299 с. 
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39 Див.: Е. Вгацп // Еезівсігійї Еиреп Мог?кК. Іеіргір, 1924..-- 
С. 158; М. Б. Свердлов. Ф. А. Браун -- исследователь сканди- 
навских источников по истории древней Руси // Скандинавский 
сборник. -- Таллинн, 1976. -- 21. -- Сс. 221--225. 

з Фриад и Шимон сьновья варяжского князя Африкана // 
Известия Отделения русского язька и словесности Император- 
ской Академни наук. -- Спб., 190. -- 7: 1. -- Сс. 359--365. 

32 Кто бьл Ингвар-путешественник? // Записки Неофилоло- 
гического Общества. -- 1910. -- 7. -- Сс. 131--153. 

33 // Еевізсігій Ецреп Морі гшт 70. Себшизіає 19. ції 1924. Наїіе 
а. 5., 1924. -- Се. 150--196. 

зм Варяги на Руси // Беседа. 1925. -- 6/7. -- Се. 300--338. 

35 Поездки скандинавов в Белое море // Записки Историко- 
филологического факультета Императорского С.-Петербургского 
Университета. -- Спб., 1906. -- 89. -- М1-450 с. 

36 Датско-русские исследования ПІ: Скандинавское пере- 
селенческое сказание // Записки Историко-филологического 
факультета Императорского С.Петербургского Университета. -- 
Пг., 1915. -- 123. -- (3)я204 с. 

37 Сведения о Старой Ладоге в древнесеверной литературе // 
КСИЙМК. -- М.--Л., 1945. -- 11. -- Сс. 51--65. 

38 Холм в Новгороде и древнесеверное Ноітрагдг // Известия 
Российской Академий Историйи Матернальной Культурь. -- Пг., 
1922. -- 2. -- Сс. 105--112. 

39 Легенда о князе Владимире в саге об Олафе Триггвасоне // 
Трудь Отдела древней русской литературь. -- Л., 1935. -- 
2.-- Сс. 5--20. 

40 Ярослав Мудрьй в древнесеверной литературе (написана 
1941 р.) // КСИЙМК. -- М.--Л., 1945. --М» 11. -- Се. 51--65. 

ЧЕ. А. Ридзевская. Сведения по истории Руси ХІШ в. в саге 
о короле Хаконе |написана 1940 р.) // Исторические связи 
Скандинавии и Россин ЇХ--ХХ вв. -- Л., 1970. -- Сс. 323--330; 
Е. А. Рьидзевская. Древняя Русь и Скандинавия в ЇХ--ХІУ вв. // 
Матерналь и исследовання. Под ред. М. Б. Свердлова. -- М., 
1978. -- 240 сс. 

44 План-проспект «Корпуса древнейших источников по ис- 
торий народов СССР» (Матерналь для обсуждения) -- М., 1971. 
-- Се. 15-- 18. Проект публікації давньоскандинавських джерел 
був підготовлений О. О. Мельниковою. Починаючи з 1976 р. у 
Москві почав виходити щорічник «Древнейшие государства на 
территории СССР. Материаль и исследования» (заснований 
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В. Т. Пашуто), в якому багато уваги приділено давньосканди- 
навським джерелам. Останній з мені доступних випусків -- 
тринадцятий -- вийшов у 1991 р. (Примітка автора). 

43 Дагриз. -- 1934. -- 256 с. 

44 Дагриз. -- 1953. -- 262 с. Перший міжнародний симпозіум 
«Східні зв'язки скандинавських народів у вікінгівському періоді 
та ранньому Середньовіччі» відбувся в Оргуському універси- 
теті 7-11 жовтня 1968 року і був присвячений пам'яті Адольфа 
Стендер-Петерсена. Звіт про роботу симпозіуму опубліковано 
під назвою: «УМагапріап Ргобіет5 (З сапдо-8Іаміса, Зирріетепі І), 
ей. Кпид Наппезіай, Кпид Іогда!, Оіе КІїпді-Їеп5еп, Кпийд КВарбек 
З5сптіді, Сагі 5ііеї. -- КЬН, 1970. -- 216 с. Публікація не мала 
видимих результатів, бо жоден з учасників симпозіуму (більшість 
з яких складали провідні фахівці у своїх сферах) не висунув 
нових пропозицій по вирішенню специфічних проблем. У збірнику 
представлено лише серію доповідей, зроблену майстрами своєї 
справи, які, однак, нічого нового не змогли сказати щодо самої 
суті дискусії. 

45 І соп Кослу. Вогмуді пашК ПБізіогусгпусі м Рапії ро гоки 1863 
/І Куагіаїпік Нізіогусхпу. -- Ім би, 1932. -- 46/П: 1--2. -- 
Сс. 1--24; І. Кослу. Жгофіа згагопогду)зКіє Фо Фгіє|бму 5Ромуїап. // 
ЗІаміа Оссідепіаїіз. -- Рохпай, 1932. -- 11. -- Сс. 42--71; І, Кос- 
зу. Їотрогр // Киулагіаїпік Нізіогустпу. -- Ім'бм, 1932. -- 46. -- 
Се. 277--320; 1. Кослу. 7мід2кі таїгепзкіе Ріазідм ге 5капфупама- 
ті // 5іаміа Оссідепіаїіз. -- Рогпай, 1932. -- 11. -- Сс. 22--41; 
1. Косгу. РоізКа і 5Капфупамтіа га ріегмузгусі Ріазібм. -- Рохпай, 
1934. -- 250 с. | 

16 С. | абида. Егартепіу Фгіе|бм 510міапзгстугпу гасподпіє), т. І. -- 
Рогпай, 1960. -- 312 сс.; П -- Рогпап, 1964. -- 279 с.; С. І арида. 
Зіауз іп Багіу Медіаєма! Ротегапіа апа ІНеїг геїайіоп5 м/їїй не Зсападї- 
паміап5 іп Ше 9 ап 106В сепіигіез // Роіапа аї їде ЕЇеуепіп Шіета- 
опа! Сопоте55 ої Нізіогісді Зсієпсеб іп Зіоскроїт. -- М/агегамиа, 1960. -- 
Се. 61--80; С. Габида. Роїзка а 5Ккапфупаміа м ІХ--Х міеки // 
Рос2аїКі райзіма роізікіеро І. -- Рогпай, 1962. -- Сс. 299--317. 

47 С. І абида. /гбдїа зкапфупамкіє і апріозазкіє Фо фгіє)бм 51ю- 
Міап52сгугпу. -- Магзгама, 1961. -- 262 с. (Північ короля 
Альфреда. -- Сс. 1--118; «Відсіт». -- Сс. 119--174; «Негуагагза- 
ва». -- Сс. 175--230); С. Іабида. Жгофа, заві і Іевепіу Фо па- 
)Чампісізгусі фгіеібм РоїзКі. -- М/агзгама, 1960. -- 346 сс. 
коментарі про опис півночі короля Альфреда. -- Сс. 11--90; 
«Відсіт». -- Се. 153--198; «Негуагагзара». -- Сс. 91--151). 
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РОЗДІЛ П'ЯТИЙ 


| ап де Мгіе5. Негоіс 5опо ап Негоіс І ерепі. -- 1963. -- С. 194. 
Пор. також те, що він писав у САЇ: «Таким чином, героїчна 
пісня відбиває історію певного періоду, який ми називаємо 
героїчним для того, аби підкреслити, що цей період дав нам 
такі визначні героїчні особистості. Тому суть самих оповідей 
не є, строго кажучи, історичною» (САЇ. -- І. -- Р. 66). 

? Якщо погодитися з ідентифікацією Г. Шютте (8іевітієд ипа 
Вгйпній і; КЬН, 1935) та інших вчених. Пор. Тигуійе-Реїге. Негоіс 
Аве ої 5сапдіпауіа. -- Гопдоп, 1951. -- С. 33. 

з Сігурда / Зігфріда часто ідентифікують з історичним Сігбертом І, 
королем Австразії-Метцу (561--575) з франкської династії Меро- 
вінгів і чоловіком Брунгільди; див. Тигуійе-Реїге. ТРе Негоіс Аре. -- 
С. 33. Однак існують і деякі інші ідентифікації, див. Н. Фе Воог. мг 
вегтапізсі -децізспеп Неїдепзаре. -- Сс. 31--51. 

4 Див.: Ахе! Оігік. раптагКк5 Нейедіяіпіпе, т. І. -- КЬН, 1903. -- 
8. -- 352 сс. є Тіє Негоіс І ерепдз ої Ррептагк, ігап5. І.ее М. Ної- 
Іапдег. -- Мем УогК, 1919. -- ХУПІ - 530 сс.; П. -- КЬН, 1910. -- 
322 сс.; пор. також: ОігіК. КіїЧегпе її! 5аКк5е5 ОїБізіогіє: Еп Пе- 
гагигрізгогівк Цпдегзареїзе. -- КЬНП, 1894. -- ХП я 316 сс. 

5 Тигуїе-Реїге. Огівіп5. -- 1967. -- С. 13. 

5 Див. Рогоїпу УМ/Пієеіосік. Аидіепсе ої Веомиії -- 1958. -- 
С. 64. 

7). В.В. ТоїКіеп. Тве Моп5іег5 апа (ре Стібіс5 //Ап АпіфоЇїору об 
Веомиій Сгійісівзт. Е4. І. Е. Місроіїзоп. -- 1963. -- С. 54. 

8 М. 5сНбіамср. Епріїз | Медієма! І літегаїиге апа 5 5осіа! Еоцпда- 
Чопз. -- Магегама, 1956. -- С. 35. 

9 М. 8сбіаийсі. ЕпаіїзВ Медіемаї!... -- 1956. -- С. 35. 

10 К. Маіопе. Мідзіїї.-- 1962. -- С. 116. 

п Зспйне. Сойфіой ши ЦЛозагі. 2 томи. -- КЬН, 1935-- 1936. 

І2 Про дискусію довкола цього питання див.: С. Г.аБида. 7г64- 
їа. -- 1961. -- Сс. 125--126, «Відсіт» має свого (випадкового?) 
двійника в особі анонімного іспанського ченця-францисканця, 
котрий близько 1340 року описав свою уявну подорож через 
давні і сучасні йому королівства Європи, Азії та Африки, додавши 
до кожного малюнки гербів (реальні і уявні); цим він задовольняв 
«геральдичні» запити своїх читачів. Серед держав, які він 
«відвідав», були королівства Галича й Волині, що виступали 
під назвою Леон (Львів); див.: Цібго фе5 сопозсітіепіо де (0405 
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Іо5 геупоб бі Нетта5 бо 5ейогіоз дише зоп рог е! типо. ЕФ. М. 1. Фе Іа 
Еврадфа. -- Мадгій, 1877; про «королівство Леон» див. с. 14 
/ з Англ. перекл. 5іг С. Магкрат. ВоокК ої їбе Кпом/едре об аї! Бе 
Кіпадоте, І апд5 ап Гогдзбірз, еїс. (Тбе НаКіуці Зосієїу, 24 5ег. 
по. ХХІХ. Бопдоп, 1912; про «Леон» див. с. 9). 

із Слід завжди зважати на те, що «епічні Готи» могли в 
дійсності відповідати «історичним» гунам і навпаки; див. 
заувіження Шютте про «пересунення національності» (Мегесбіе- 
рипі Фег Матцопатййх) в Сонфіод ипа (Лдага, т. І. -- Сс. 338--349. 

М А що столиця скіфів була центром (степовим) металевої 
індфетрії, то можна припустити, що аг у назві Ау-Пеітаг походить 
від слова, яке означало «метал». Таке вживання зафіксоване в 
назві дам-Нніаїт5 -- «золотий шолом», «металевий шолом»; див.: 
1. де Угіез в АМЕМУ, с. 12; пор., однак, етимологію Шароволь- 
ського, наведену на с. 261 цього тому. 

І Свеви -- загальна назва германських племен, які мешкали 
вздовж Ельби (семнони), а пізніше також і вздовж Верхнього 
Дунаю (алемани, маркомани, квади та ін.). Пізніші племена 
з'являються в союзі з вандалами та іранськими аланами у Франкії 
в 406 році н. е.; вони заснували королівство в північно-західній 
частині Іспанії (414 р.), знищене візіготами в 584 р. Див.: 
Е. 5спмаго. Сегтапізспе 5гаптезкипдє. -- 1956. -- Сс. 156--202. 


« 


РОЗДІЛ ШОСТИЙ 


' Скорочення: НН І є НеіваКкуіда Нипдіпр5бапа Ї; НН П є 
НеЇїраКкуїда Нипдфіпе5бапа П; ННу с НеїіваКуїіда Нідгуагбз5опаг. 

2 Оно Нбег // Еезівсігій Е. Сепгтег, 1952. -- Сс. 1--67. 

3 Їап де Мгіе5 // АМЕ 72, 1957. -- Сс. 123--154. 

4 Діттлтон у вступі до перекладу праці Дюмезіля Содз ої ре 
Апсіепі Могійтеп, 1973. -- Се. ХПІ--ХІМ. 

5 Див.: Уайрег Море. Ріє Моптаппеп шпа аз ЕгапКізсбе Веїсі. -- 
НеїідеЇБего, 1906. -- Сс. 364--369. 

5 Адат із Вгетеп. Сезіа. Е4. Тгійтісі. -- 1961. -- С. 218 з 
Севіа / Твсбап. -- С. 44. 

7 Див.: «Зегіез ас Бгеміог Бізіогіа гевит Рапіе а Дап ай Уаїде- 
тагит 1». Е4. М. СІ. Сегіх // 5ЗМНО І. -- Сс. 162--163; «Кере5 
Дапогит». Е4. Сегіх // ЗМНР І. -- Сс. 169--170; Вуда І «Аппаїе5 
Куепбеб». Е4. Е. агрепееп // АРМ, 1920. -- С. 68; Вуді 1, ей. М. Гогеп- 
теп, СРК. -- Сс. 91--92; Вуд ЇЇ, ей. І огепгеп. СРК. -- С. 157. 
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9 С. 5іопп. Кгіізке Відгар | Уікіпреїійеп5 Нізіогіє. -- Кгіа, 
1878. -- Сс. 193--196. 

9 Саме тому я вирішив включити це есе до цієї праці. 

10 борпи5 Виряе. Тре Ноте об'їе Ед4іс Роет5з. -- Гопдоп, 1899, 

П Нап5 Кибп // Мізсеїапеа Асадетіса Вегої!іпепбіа 2: 1, 1950. -- 
Се. 30--46. 

І2 Де Угіе5 / АМЕ 79. -- Сс. 123--154. 

ІЗ НН І 5.2 |є- строфа 5, рядок 2|; 34.5; 49.8. Пор.: Зорбиз 
Вирее. Тре Ноте ої їпе Ес Роетз5. -- Сс. 83--87, 173--175. 
Оповіді (НН І, НН П, ННу) та інші еддичні пісні цитуються за 
виданням: Сизіау МесКе! -- Нап5 Кийп. ЕдЧа: Ріє Піедег дез Со- 
Чех Верійз. З ей. -- Неідеірего, 1962. 

"НН І 52.7. 

5 Едфа. Е4. Месікеі--Киїп. -- С. 50 з Едда/ Ноїапаєг. -- Со. 190-- 
191. 

16 Едіа. Е4. Мескеі--Кибп. -- С. 153. 

ІПННІА.4; 8.2; 47.4. 

18 ЕдЧа. Е4. МесКкеі--Киїпп. -- Сс. 162--163. 

ї9 Нг І (ПЕ 26). -- С. 67 є Нкг/Ноїапаег. -- С. 40; пор.: 5. Вирре. 
Ноте ої ве Е4іс Роетз. -- Сс. 157, 343. Меї1. 

20 Нині Могкббогдеп, південніше Стокгольма. 

11 бахо. Сезіа. Е4. Оїгік - - Вагдег, т. І. -- КЬЮ, 1931. -- С. 47; 
пор.: Неггтапп. Неїдепзареп, т. П. -- Сс. 150--151. 

22 На поч. ХІ ст. вік досягнення повноліття збільшився з 12 
до 15 років. Пор.: САЇ, І?. -- С. 305. і -м: 

ЗННІ 10 з Еа4а/ НоПапаєг. -- С. 182. 

24 Ім'я Сгаптагг, згідно з Мелоуном, означає «знатна борода» 
(ьеагі Гатоиз опе) (8їидіез. -- С. 99). «Зважаючи на своє ім'я, 
він міг бути пов'язаний з Бардами (Ланго- чи Гедо-). Дійсно, 
яке ще ім'я могло більше відповідати Бардові, ніж «знатна 
борода»?» (8їи4іез. -- С. 100). В Нкг І (ПЕ 26), сс. 66--70, згадано 
конунга Судрманналанду Гранмара, одруженого із Гільдою, дочкою 
Гогні, конунга Естергьотланду. Свою доньку вони видали заміж 
за Гьорварда Ульфінга, якого можна ідентифікувати з батьком 
Гельгі в ННу. Згідно з НКг І (ІК 26), с. 70, Інглінг Інг'ялд 
підступно підпалив палати Гранмара. Гьорвард утік, але тесть 
його (Гранмар) загинув. Пор.: Маїопе, 5іи4іез5. -- С. 101. 

25 ЕдЧа. Е4. МесКеї--Кибп. -- С. 153; пор.: ЕЧЧа/ НоПапдег. -- 
С. 168. Пор.: 5. Виєре. Ноте ої бе Е44іс Роетз. -- С. 137. 

26 НН І 20 (Еача, еф. Мескеі--Кийп. -- С. 133); пор.: 5. Вирре. 
Ноте ої ре Е44іс Роетз. -- Сс. 149, 201. 
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27 Мені відомий лише ЇІсунг -- герой єРідгікззара», конунг 
Бертангаланду (ей. Непгік Вепіеівеп, І, сс. 255, 319, 354; П, сс. 1-- 
7, 13-36, У різн. місцях), союзник Аттіли, супротивник конунга 
землі Вілціна Й Вілці (історичні Лютичі на Ельбі). Відносно назви 
«Бертангаланд» -- «Британія», див. МіШат 7. Рай. Тре Сеоргарбі- 
са! апі Ефпіс Матез іп ре Рідпік5 Зара. -- СатЬгідре, Маз5., 1959. -- 
Сс. 35--40. Бугге зазначає, що «цей Ісунг міг бути поетичним 
уособленням Ісефйорда відповідно до тієї важливої ролі, яку 
відігравала прикордонна місцина сейму Ізбге в Данському 
королівстві, розташована в гирлі Ісефйорда, на його західному 
боці» (Ноте об бе Ед4їс Роетз. -- С. 149). 

28 За НН П (ЕаЧа. Е4. Мескеї -- Кийп, с. 153), Гьодбродд мав 
ще двох старших братів -- Гудмунда і Старкада. Очевидно, що 
обоє були названі іменами знаменитих давньоскандинавських 
героїв. 

29 бахо, е4. Оітік- -Кадег І, с. 48; існує ще варіант Ноабгод- 
диз, б5ахо, ей. Оїгік--Вадег І. -- С. 63. 

39 За Саксоном Граматиком, молодший брат Готера -- король 
Швеції Атісл одружився з Урсою -- дочкою жінки данського 
Гельго / Гельгі, аби помститися синові Гельгі Рольво (бахо, еф. 
Опік--Вадег І. -- Сс. 48--50). 

31 Місіпра супп / Іпреїдез ог / Неадобегіпа ргут. -- «М/іавіїй», 
ед. Маіопе, П. 45--49 з Англійськ. пер. Мелоуна в: 5(идіе5. -- 
С.І. 

32 Ейвінд скалдаспіллір (Х ст.) у своєму творі «Наіеудіага!», 
цій поетизованій генеалогії клану Семінгів, називає членів 
династії Гьодбродда (четверте коліно) та Барда (шістнадцяте 
коліно). Питання про те, як саме імена Бардів могли потрапити 
до генеалогії, є надто важливим для розуміння родового зв'язку 
і тому вимагає окремого дослідження. Пор. також: 5. Вирре. 
Ноте ої Фе Ед4іс Роетя. -- Сс. 141--143; 156--160. 

33 Маїопе. М/ідзіїв. -- С. 162. 

й 34 Прозовий текст після строфи 11, ЕдЧа, ей. Меске--Киїп. -- 
. 143. 

35 Король Свеваланду; Голландер ідентифікує цю пізнішу назву 
з «первісною батьківщиною Суєвів, нині Бранденбург». -- І.. Но!- 
Іапдег, Тре Роегіс ЕдЧа. -- Аизііп, Техаз, 1962. -- С. 159, прим. 1. 

36 НН І 10. Еайа, ей. Мескеі--Кийп. -- С. 131. 

37 НН І, прозовий вступ, ЕдЧа, е4. Мескеі--Кибп. -- С. 150. 

38 Уірбаз5оп--Ромеії!, СРВ ЇЇ, с. 520. Пор.: 5. Вивве. Ноте ої 
Ше Ед4іс Роет5. -- Со. 288--289. 
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з У Саксона Граматика батько Гако / Гагбарта має ім'я Гамунд 
(ей. Оїгік--Кадег І. -- Сс. 192--200); в «Поетичній Едді» це 
ім'я має син Сігмунда і родич Гельгі (Едфа, ей. Мескеї--Кийп. -- 
С. 162). В тулі Ш та ІМ («Морські королі») вказуються імена 
Гагбарда і Гакі (Коск І. -- С. 322; с. 323); в тулі ІМ згадано 
також Гундінга (КосК І. -- С. 323). 

99 Маіопе. 5їи4іез. -- С. 66. -- Мо 11. 

Я Маіопе. Нарбагі апа Іпдеід. -- 5їифіез5. -- Сс. 63-81. 

92 Маїопе. 5їшдіез. -- С. 71. 

43 Едфа, еф. Мескеї--Кибп. -- С. 150. 

ЧЕ. ТоїКіеп. -- С. 26. 

55 Е4. Оік--Кадег І. -- С. 47. 5іайішт оррічит був також 
відомий Саксонові Граматику (книга 14). -- Сс. 396, 434. 

16 Е4. Тгіййтісі (1958). -- С. 142. 

Ч Див., напр. Павло Диякон (пом. бл. 799 р.), Нізкогіа 
І апробагдогит. Е4. 1. Веїйтапп та С. Маг / МСН. Зсгіріогез 
гегит І апробагдаісагит П. Наппоуєг, 1878, покажчик, різн. місц. 
з Англ. пер. МіШат Ридіеу Коціке. Рацші їбе Деасоп: Нізіогу об 
Фе Іапробагаз. Е4. Е. Реїег5. -- РЕіадеірбіа, 1907. -- Сс. 50, 62, 
159, 168 та ін. 

18 Рядок 23, Маіопе. М/ідзіїї, с. 23. Мелоун пояснює ім'я 
Гундінгас як «очевидне давнє прізвисько лангобардів, що згодом 
вживалося лише до частини племені, яка оселилася в Східному 
Голштейні». -- М/і4зіїВв. -- С. 176. 

49 Етимологія цієї назви за Мелоуном: Мід5ій. -- Сс. 182-- 
183: теагії -- «кінь», а еаї/ -- «ельф». Про зв'язок назви 
«Мвагсіеаїб» з «Магсції» в «Діалозі Соломона з Сатурном» див. 
Вирае. Ноте ої Бе Еддіс Роет5. -- Сс. 181--182; пор. також: 
Зспйне. Сойріод па Орага, т. І. -- С. 105; т. П. -- С. 211. 

50 Відомий центральноазіатський титул «алп» (аїр) означає 


«герой». 
1 В тому ж першому уривкові з «У/ідзіїй» (В. 23, е4. Маї- 
опе. -- С. 23) згадуються Міргінги (Мугріпраз) як плем'я, до 


якого належав сам Відсіт. Вони жили на кордоні з аварами: «З 
історії Оффа можна визначити, де саме проживали Міргінги; 
вони жили на південь від річки Ейдер, очевидно, в місцевості, 
яку пізніше заселяли Нордалбінги -- частина давніх саксонців 
(за словами короля Альфреда)» (Маїопе, Мідзіїв. -- С. 183). 

52 Маїопе, 5їидіез. -- Се. 100--101. Пор.: Негтапп, Неідеп- 
зареп П. -- С. 122. 

53 Е4. Вібгп 5ієбазвоп (ПЕ 10). -- Сс. 109--113. 
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54 Е4. ТоїКіеп. -- Сс. 20, 59, 66--68. Пор.: Маїопе, 8гидіез, 
с. 101: «Тому рід Гельгі є тим самим, що й Гьорварда Гласіслунді. 
Однак цього героя важко відділити від Гьорварда, сина Гейдрека 
ульфгама і онука Гудмунда із Гласісвеллума». 

55 рада, ед. Мескеї--Кибп. -- С. 140. 

56 ТоїКіеп. Зара об Кіпе Неїдгек. -- С. 85; Маїопе, 8кидіез. -- 
С. 101. 

57 «Перебування короля «на бурштиновій землі» або «на 
бурштинових полях», очевидно, належить до часів, коли 
Вульфінги (що мешкали на Померанському узбережжі) брали 
участь у торгівлі бурштином і мали з того вигоду». (Маїопе, 
Зидіез. -- С. 101). 

58 Про бурштинове узбережжя і бурштинові торгові шляхи 
див. 555 1. -- Сс. 389--391, 208. Пор. також А. БрекКе. ТРе 
Апсіепі Атбег Коціез. -- 5Фіт, 1957. 

59 Див: К. Мййепрпоїї. Дрецізспе АПегіштявкипде П. -- Вегіїп, 
1906. -- С. 207. 

59 Див.: Маїопе // 5ресиїшт 5:2, 1930. -- Сс. 161--162; С. Іа- 
рида. 7г6фа, 1961. -- Сс. 107--113; І абида. Заді. 1960. -- 
Сс. 80--89. 

5! Про цю хронологію, до речі, чисто спекулятивну, див., напр., 
В. Мегтап // Еезікгій (і! Кіппиг )6п55оп. 1928. -- Сс. 206--212. 

52 Див. ТРре Еошій ВооК ої їде Сігопісіе ої Егедераг. Е4. апі 
їгап5. 7. М. МаПасе-Надгії!. -- Гопдоп, 1960. -- Се. 60--61 (під р. 
630). Про смерть Баяна див.: В. Н. Златарски. История на 
пьрвото бьлгарско царство І. -- Софія, 1918. -- Сс. 117--118. 

53 ОїгіКк. Тре Негоіс І ерепіз ої Рептагк. Тгапз. 1. М. НоПапдег. -- 
Мем Уогк, 1919. -- Сс. 446--471. 

54 Пор.: «Сгоназдпрі» в ЕЧЧа, е4. Меске--Киїп. -- Сс. 297-- 
301. 

55 Ульфінгами, іпіег аїїа, були герой Гільдібранд із своїм 
батьком Алібрандом, див.: Рідгік5 зара аї Вегп. Е4. Непгік Вегіеі- 
зеп П. -- С. 344 («ек Беїй Ній4ібгапа УТбіпра теїзіагі»), с. 353. 
Див.: Раїї. Сеортарбісаї апа Екіліс Матез. -- С. 227. 

56 Н. апкийп. Дег бапКізсі-Їтіевізспе Напає! гиг Озі5ее іт ітйреп 
Мінеіаїег // Міегі 5 М/С 40, 1953. -- Се. 197--204. 

57 Див.: бахо, е4. Оігік--Вадег. -- Сс. 47--48. 

98 Див. 56 (Ега фацда 5іпбідіа). ЕдЧа, ей. Мескеі--Кибп. -- 
Се. 162--163. 

99 Моп Егіс5еп. ВдК5їепеп. -- 5ІБіт, 1920. -- С. 108. 

10 Маїопе. 5їмдісз. -- С. 178. 
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т Третьяков П. Н. Финноугрь, балть и славяне на Днепре и 
Волге. -- М.--Л., 1966. -- Се. 281--282. 

7. Цьому питанню значною мірою присвячено працю Едварда 
Германна «Зіп Фег Мате дег Сийдеп шипа діє Огізпатеп Рапгів, 
Сдіпреп цпа Стидепо рогізсреп Огзргипоз?» // МАМ/С, 1941. -- 
Сс. 207--291, особ. сс. 209--244, 287. Германн пояснює, чому 
назва Сида-5 має «ф», а не єї», як можна було б чекати. Це 
сталося під впливом народної етимології, адже балтійські мови 
не знають сполучення «риї», а тільки «риф» // МАМ/С, 1941. -- 
Се. 243--244. і 

73 Огвиіа ДгопКе. Те Роебіс ЕЧ4а І. -- Охіогі, 1969. -- С. 4. 

4 Ед. ТоїКіеп. -- С. 20. 

75 Б4. Тоїкіеп. -- С. 66. Свідчення про Йотунгейм зібрані в: 
Е. Меїгепібіп. Ійпаег, 1941. -- Сс. 52--53. Цікаво, що 
скандинавське слово запа-- «ворожбитство» має ще й поетичне 
значення -- «вовк»; див.: Е. Нойфайцбеп // М/АМУМ, 1948. -- С. 80; 
де Угіез5 // АМЕМ/, 1962. -- Сс. 155--156; А. 16баппеззоп // ТЕМУ, 
1956. -- С. 415. Назва Гандвік не означає «Затока Ворожіння» 
(як про це пише Толкін в «ТРе бара ої Кіпо Неїйгек». -- С. 66, 
прим. 2), а швидше є спрощенням фінського "Капіа-Іанті -- 
«Затока |торгової) бази», тобто «Затока Віка». 

76 Е4. Оїгік- -Вадег І. -- С. 240. 

17 Доречно пригадати в праці Саксона Граматика епізод про 
відправлення конунга Гормо до Біармії під керівництвом 
норвежця Торкілля (ей. Оігік--Вадег І. -- Сс. 239--247). Пор. 
коментар Германна до Неїдепбареп. П. -- Сс. 584--608. Подібні 
жахливі історії поширювалися волзькими булгарами про звір- 
ства «третього роду Ї с князів) Русі»; див.: Імап Нгбек // Агсбіу 
Огіепідіпі. -- 25. -- 1957. -- Сс. 628--652. 

78 Це такі джерела: Загтегіси5 (Захо, ей. Оігік--Вадег. -- 
Се. 230--235); Вгодеги5 (Захо, ей. Оігік--Ваедег. -- Сс. 233-- 
235; «Іпсегії асіогі5 репеаїоріа герит Дапіє» називає його баїег -- 
«братом» Ярмерікуса // 5МНО, ей. Сегіх І. -- С. 187); Зуиаї- 
диз (Захо, ей. Оігік--Вадег. -- С. 235); Зпіо (Єахо, є4. Оігік-- 
Кадег. І. -- Сс. 235--237); Віогп (бахо, е4. Оігік--Вадег І. -- 
С. 238; «Зегіе5 ас Бгеуміог Пізїогіа герит Рапіє» // 5МНРО, 
ед. Сегіо І. -- С. 162); Нагаїиз (бахо, ей. Оігік--Вадег І. -- 
Се. 238; «Аппаїс5 Вуеп5е5» // АРМАЖ, ей. Здгрепзеп. -- С. 67); 
Согто (бахо, є4. Оігік--Вадег І. -- Сс. 238--247); Соїбгісиє 
(Захо, ей. Оігік--Вадег І. -- Сс. 247--250; «Аппаїе5 Кусп5ез5» // 
АДМА, єд. Ідгеепзеп. -- С. 67); Оіациз (Захо, ей. Оїпік--Вадег І. -- 
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с. 250). Захо (та Аппаієз Вуепеез. -- С. 267) називають Оіациз-а 
сином Соїйгіс-а, однак «Керез5 Рапогит» називає Олафа готдренговим 
братом, тобто братом Готріка гін Гіафмілда (5МНО, еа. Сегі» І. -- 
С. 168). Остання інформація здається більш вірогідною. 

19 Аппаез5 Верпі Егапсогит, е4. С. Н. Регіс -- Е. Кигге // 5ВС. 
-- Наппоуєг, 1895. -- С. 126. 

80 Те, що Геммінг був сином Олафа, засвідчене данською 
традицією: «Зегієз ас Бгеміог Пізіогіа герит Рапіє» // 5МНРО, ей. 
бепх І. -- С. 162; «Іпсегії айсіогіз репеаїовіа герит РДапіє» // 
5МНО, ед. Сегіс І. -- С. 187; «Захопіз5 Се5іа Рапогит іп сотреп- 
діт гедасіа», 5МНЮ, ед4. Сегіз І, с. 338. 

81 Уореї. Могтаппеп ипа Чаз5 ЕгапКізсре Веїсі. 1906. В цій праці 
присвячено спеціальний екскурс генеалогії данських королів 
(додаток І) і обумовлено «Сойітієд'є Сезсріесі» на сс. 404-- 
405. Однак я не завжди можу погодитися з пропозиціями Фогеля. 

9. // ЗМНО, ей. Сепіх2 І. -- С. 15. Море (Могтаппеп ипа Ча5 
Егйпкізсбпе Веїсі. -- С. 405) -- вірить у те, що Горік І був 
братом Готтфріда І. 

83. // 5-МНО, е4. Сегіх І. -- С. 170. 

3 Див.: Море!. Могтаппеп ипа Фа5 ЕгапКізспе Кеїсі. -- Се. 410-- 
412. 

35 Аат із Вгетеп. Сезіа. Е4. Тгійтісп. -- С. 218. 

86 Про нього див.: А4ат із Вгетеп. Сезта. Е4. Тгійтісі. -- 
С. 224; пор. також: Кере5 Рапогит. -- 5МНО, са. Сегіх І. -- 
С. 170; Аппаїе5 Вуеп5ез5. -  АДОМ/Е, є. Іогрепзеп. -- С. 68; Смуп 
Їопез. А Нізіогу ої пе Мікіпр5. -- Охбогі, 1968. -- Се. 111-- 
112. 

87 Адат із Вгетеп. Сезіа. Е4. Тгійтіср. -- С. 224. Слід 
підкреслити, що Адам Бременський вважав назву «Нортманні» / 
«Нортманнія» протиставленням до «Нордманні» / «Нордманнія»; 
перший термін означав норманів французького князівства і 


взагалі саме це князівство, а другий -- скандинавів загалом, 
норвежців та Норвегію зокрема. Див.: ММ. Тгійтіср: покажчик 
до його видання Адама Бременського. -- С. 736. 


58 // ЗМНО, ей. Сегіх І. -- С. 17, рядки 21--22. 

39 // 5МНО, ед4. Сегі І. -- С. 18. 

90 Севіа. Е4. Тгіййтісі. -- Сс. 226, 228. 

91 В. акобзоп, М. 52ейсі. Тре Убезіау Ероз // Вотап ЛаКоБзоп: 
Зеїестей У/гіїіпр5 ТУ. Тре Нарие, 1966. -- Се. 301--368. 

2 Сборник Кирши Данилова, М» 6 с В. Я. Пропп и Б. Н. Пу- 
тилов. Билинь є двух томах. -- Т. І. -- М., 1958. -- Сс. 8-- 13 
(текст), сс. 506--507 (комент.). 
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93 Онежские бьлинь, записаннье А. Ф. Гильфердингом летом 
1871 года. Изд. 4-е. -- М.--Л., 1950. є В. Я. Пропп и Б. Н. Пу- 
тилов. Билинь. Т. І. -- Се. 14--19 (текст) и с. 507 (комент.). 

з4 Стосовно цього див., напр.: М. Грушевський. Історія 
України-Руси. -- Т. І. -- К., 1913. -- Сс. 435--437. 

95 Див. вище, прим. 91. 

36 Про діяння Нієм / Гельгі (Олега) зафіксовано в одному Каїро- 
Генізькому єврейському документі («Документ Шлехтера»); див. 
нове видання та коментар у книжці Нормана Голба та моїй: 
«Крагагіап Небгем Дроситепіз об "ре Тепій Сепішгу». -- Шраса--Їоп- 
доп, 1982. -- Сс. 104--105, 114--119, 137--140. 

97 Див.: САЇ, І?. -- С. 317, та О. НаЙег // Еезів8сігій Е, Сепатег. 
-- Се. 22--25. 

38 1). Вгомп. Тре Зара ої Нготипа Стір55оп апа Рогріїззара // 5ВМ5 
13: 2, 1947--1948. -- Сс. 51--77. Пор. також вступ до видання 
Броун Рогріїз зара ок НаПіба, Гопдоп, 1952. 

99 // ЕЗМ, еф. Сидпі )6пз5оп, 1959, П. -- Сс. 405--422. 

10 // САЇ, П?. -- С. 496. 

101 // ЕЗМ, ей. С. бпз5оп, П. -- Се. 408--409. 

12 // РЗМІ, ей. С. 0пз5оп, П. -- С. 415; в тексті неправильно 
зазначено форму «Наїдіпріаг». 

13 Богріїз зара ок Найіда // 5їшіипра зара, е4. С. Уоп55оп, Ї, 
1954. -- С. 38. 

104 // ЕМ, ей. С. Їбпз5оп, П. -- С. 407. 

105 // ЕЗМ, ей. С. Ї6пзз5оп, ПІ. -- С. 279. 

106 // Ба, еф. Юпрег- -Мірбів5оп, І, 1860. -- С. 24. 

1? Див. прим. 104. 

198 // РЕЗМ, ей. С. З6п55оп, П. -- С. 132. 

19.0, НбНег // Безівсітій Е. Сепгтег. -- Сс. 43--44. 

по // Е9М, ей. С. Ї6пз5оп, П. -- С. 422. 

ШО Пор. де Мпіе5. АКреппапізспе Веїіріоперезсрісніє П, 2-ге вид., 
1957. -- Сс. 252--255. 

П2 Про це див. монографію Н. Голба і мою (див. прим. 
96). 

13 М. Грушевський. Історія України-Руси, І. -- Сс. 406-- 
409. 

п4 Див., напр., Нкг П (-ІЕ 27). -- Сс. 98--100, 111--117, 
130--134, 147--148 є Нкг/НоПапдег. -- Сс. 307--309, 316-- 
321, 332--335, 342--343. 

15 Звідомлення аль-Мас'уді детально розглянуте в четвертому 
томі цієї праці. Й 
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16 «Игоря оставивь Киеві». 

ПТ «и сь СИМИ ВьСЬми поиде Олегь на конихь и вь кораблих»ь». 

из ТОДРЛ. -- Т. 4, 1940. -- Сс. 113--116. 

п9 «Русь бес купля». 

120 єсьли Ссьльбьное, а гостие мЬсячьное». 

І «вьзьмуть мЬсячьное свое». 

122 «якоЖе им» надобь». 

123 «не платяще мьита ни вь чемьже». 

14 Текст подано за виданням: Шахматов А. А. Повесть 
временньх лет. -- Пг., 1916. -- С. 31. 

15 Шахматов А. А. Повесть... -- Сс. 31--32. 

126 Шахматов А. А. Повесть... -- Сс. 54--55. 

127 Помилково опущене в тексті М» 2. 

128 Помилково опущене в тексті М» І та в тексті М 4. 

129 Відтворено Шахматовим в «Повесть..». -- С. 39, прим. 
до рядка 11. 

130 Пор.: У. Сгитеї. Тгаїе д'єїидез Бугапііпез, І. а Сігопоїоріє. -- 
Рагіз, 1958. -- С. 357. 

ІЗ Текст М» 3 вміщений після того місця в сазі про Олега 
Віщого, де розповідається, що Олег вимагав від греків «сплатити 
данину на 2000 кораблів, по 12 гривен на кожну людину із 
40 чоловік, що на кожному кораблі» (текст -- за Шахматовим, 
«Повесть..», с. 30). Слова редактора ПВЛ -- «и яшася Грьци 
по се, и почаша мира просити, да бь не воеваль Грьчьскья 
земля» -- служать перехідною вставкою. З цього місця редактор 
ПВЛ почав переписувати текст М» 3. Однак безпосередньо після 
слова «Ольгь» він додав: «же мало отьступивь оть града», що, 
мабуть, було необхідно, бо в кінці саги про Олега Віщого (котрий 
між тим став Олегом князем'Руським) він був би уже біля стін 
Константинополя. 

132 Це відлуння уривку з саги: «Й заповьда Ольгь дати воемь 
на 2000 корабль по 12 гривьнь на ключь». 

133 Для редактора ПВЛ 20-х рр. ХП ст., який ще не знав 
концепції анахронізму, було неймовірно, щоб три центри полян 
були опущені з переліку руських міст, навіть якщо розглядувана 
подія і відбувалася на початку Х ст. Тому він додав тут із тексту 
М» 2 (який сам був узятий з договору Ігоря 944 року): «Пьрвое 
на Кьевь, таже на Чьрниговь и на Переяславль». Однак Олег 
ніколи не правив у Києві. Його резиденцією був Полоцьк, він 
також контролював Ростов (Волзький каганат) і відомий ва- 
зязький центр Любеч-на-Дніпрі. 

25 7-142 
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їзмо3 цього місця редактор ПВЛ вводить текст М» І без будь. 
якої перехідної вставки, а відтак (використовуючи для переходу 
слова -- «и Яшася Грьци, и рьста цьсаря и болярьство вьсе») 
він дає текст Ме 2. 

3 Встановлено, що редактор ПВЛ не зрозумів давнього 
слов'яно-булгарського специфічного терміна -- єравьно другаго 
сьвьщания» (єкопії»), інтерпретувавши його як «згідно з іншим 
договором». Це наштовхнуло його на думку про те, що мав 
існувати попередній договір. Так само редактор ПВЛ «виправив» 
імена візантійських імператорів у заголовку договору 911 року, 
спираючися на те, що в тексті, який він правильно вважав 
ранішим (наш текст Ме 3), було лише два імені. Відповідно він 
додав перед їхніми іменами слова: «Равьно другаго сьвьщания, 
бьвьшаго при тьхьже цьсарихь, Львь и Александрь». В тексті 
договору 91 1 року, проте, імена всіх трьох імператорів збережені. 

із6 Стосовно неісторичності походу Олега 907 року існує 
значна кількість наукових праць. І хоча в цій дискусії брали 
участь відомі візантинологи (наприклад, Г. Острогорський -- 
С. Озігорог5Кку // 5етіпагійт Копдакоуіапит, 11, 1940. -- 
Се. 47--62), питання досі залишається відкритим, головним 
чином тому, що дану подію розглядали у відриві від історії Східної 
Європи і від самої суті хронології, викладеної в ПВЛ та 
«Печерському зводі». 

137 Див.: В. Н. Дроіеу. Оіер'є Муіса! Сатраїдп араїп5і Соп5іап- 
Нпоріє // ВиПегіп де Іа сіа55е Фе5 Іебіге5 еїс. Асадбтіе Воуаїе де 
Веівідие. -- Вги55еі8, 1949, номер 2. -- Сс. 106--130. 

38 Вже після написання даного дослідження з'явився чет- 
вертий том «Літературної спадщини», в якому іпіег а-їа вміщено 
поетичну реконструкцію найдавнішого київського літопису, 
здійснену свого часу Іваном Франком (Київ, 1967. -- Сс. 13-- 
110). І хоча Франко справедливо вказує на те, що дослідники 
ПВЛ ще не приділили достатньої уваги тому фактові, що ПВЛ 
містить поетичні легенди із саг, однак неможливо погодитися з 
його висновком про те, що майже весь текст ПВЛ (який містить 
також уривки з давньобулгарських перекладів, напр., Георгія 
Амартола) є поетичною працею. 

139 3 цього місця і далі в ПВЛ є п'ять вставок, відсутніх в 
«Печерському зводі» (є Новгородському Першому літописі): (1) 
«Игоря оставивь Кневь». Ця вставка, на думку редактора ПВЛ, 
була необхідною, адже він вважав, що князь Олег був регентом 
при молодшому князеві Ігорі. (2) «Поя же мьножьство Варягь, 
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и Словьнь, и Чюдь, и Кривичь» Це типове змалювання великого 
війська. Пор., напр., ПВЛ, 980 р. (без точної дати), де про 
Володимира сказано, що він «собра вом многи: Варягн, и 
Словьнь, и Чудь, и Кривичь», хоча у кривичів був свій князь -- 
Рогволод, на якого Володимир власне тоді вирушив походом. 
(3) З цього місця йде перелік десяти територіальних племінних 
державних утворень часів зростання Київської держави, поданий 
попарно (див. с. 143): «Кривичь и Мерю. /и Полянь и Сьверь/ 
и Древлянь и Радимичь/ и Вятичи и Хьрвать / и Дульбь и 
Тиверьць». (4) Тут іде коментар про тиверців: «иже суть 
Тьлковинь: си вьси зьвахуться оть Грькь Великая Скуфь». (5) 
А що «неморські народи» також вміщені в переліку, то редактор 
ПВЛ знайшов за потрібне додати: «и сь сими вьсьми поиде 
Ольгь на конихь и вь кораблихь». Згадавши про кораблі, він 
також додає їх число («и бь числьмь корабль 2000»), хоча про 
це пізніше повторено і в сазі. 

мо 3 цього місця редактор вводить добре скомпонований опис 
звичного пограбування мирного населення вояками, почерпнутий 
з давньобулгарсько-слов'янського перекладу Амартола: «а ихьже 
имаху пльньникь, овь поськаху, другнія же мучаху, инья же 
растрьляху, а другья вь море вьмЬтаху и ина мьнога зьла 
творяху Русь Грькомь еликоже ратьним творять». 

Мі Тут редактор ПВЛ доповнив текст саги даними з доку- 
ментів ММ» І, 2 та 3, про які, ясна річ, «Печерський звід» (з 
Новгородський Перший літопис) не Знали. 

2 Це очевидний епічний троп (пор. звідомлення про данину, 
сплачувану хозарам). Важко знайти якесь підгрунтя для заяви 
про те, що Візантія платила регулярну данину Русі. Цей текст 
зберігся лише в Новгородському Першому літописі. 

"З Той факт, що словени згадані в цьому варіанті саги, 
привертає особливу увагу. Це призводить до думки про мож- 
ливість новгородського походження варіанта даної пісні, що 
збереглася в сазі. 

4 Київ уже названий в обох варіантах резиденцією Олега 
Віщого: «Кьеву» (ПВЛ) та «кь Кьмеву и ко Игорю» (Новгород- 
ський Перший літопис). 

5 Обидва тексти мають доданий християнський коментар з 
пізнішої (полянської) версії саги: «бяху бо людие погани и 
невьгласи». 

16 Текст цієї частини саги зберігся в ПВЛ у записі під 6420 
(912) р. після історичного звідомлення про договір 911 року. 
26» 
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В Новгородському Першому літописі зберігся лише короткий 
переказ із саги: «Иде Ольгь к Новугороду, и оттуда в Ладогу, 
Друзиим же сказають, яко идущю ему за море, и уклюну змия в 
ногу и с того умре. Есть могьла его в Ладозі». 

"ТУ ПВЛ тут іде київська вставка: «кьняжа Киеві». 

8 У ПВЛ тут іде київська вставка: «и пришьдьшю ему 
Кневу». 

9 У ПВЛ тут іде київська вставка: «яже глаголеться Ще- 
ковица». Після цього редактор ПВЛ вставляє свої власні слова: 
«есть же могьила его и до сего дьне, словеть могила Ольгова». 
Як це видно з прим. 146, в Новгородському Першому літописі 
сказано: «Есть могьла его в Ладозь». Запис цілком узгоджується 
з коментарем редактора ПВЛ, заснованим на його хронологічних 
розрахунках: «и бьість вьсьхь льть кьняжения его 33». Оповідь 
про чаклунів (волхвів) підказала редакторові ПВЛ ідею про те, 
що добре було б вмістити дискусію довкола чаклунів та 
ворожбитів із слов'янського перекладу хроніки Амартола. 
Незважаючи на обсяг, він вмістив цю дискусію, за словами 
Шахматова, «майже Шегайт». Див. публікацію Шахматова // 
ТОДРЛ. -- 4, 1940. -- Сс. 50--52. 

0 Уривки з давньобулгарських перекладів візантійських 
авторів відіграють допоміжну літературну роль і тому тут 
опущені. 
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Іо5орбу. -- І опдоп, 1956. 

20 Захо. Сезіа, с4. Оігік--Вадег І. - - Сс. 20--39. 

її Захо. Сезіа, е4. Оітік--Вадег І. - - Сс. 250--264. 

22. Р. Нетттапп. Неідепзареп П. -- Сс. 613--661. 

27 Де УМгіез // АМЕ 44, 1928. -- Сс. 148--163; де Мгіе5 // 24РІ 53, 
1928. -- Се. 257--302 - Кіеіпе 5сігійеп. -- Сс. 285--330; де Мгіе5 
І СЕМ 15, 1927. -- Сс. 81--100. 

з Пор.: Фе Угіез // АР5 2, 1927. -- Сс. 115--149. 

25 райт аї Карпаг5 зопит, ей. С. 6п550п // ЕЗМ І. -- С. 298. 

26 НеідгеК5 зара, е4. СБ. ТоїКіеп, 1960. -- С. 60; Аївгсебі Їзіеп2К, 
ед. Кг. КАЇшод ШІ: 1, КЬН, 1917. -- С. 57. 
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27 бахо. Сезіа, ей. Оїтік--Вадег І. -- С. 256. 

28 бахо. Сезіа, е4. Оітік--Кадег І. -- С. 259. 

29 Неггтапп. Неідепзареп І. -- С. 624, прим. 2: 

30 бахо. Сезіа, ей. Оігік--Вамдег І. - - С. 257. 

з бахо. Сезіа, ей. Оігік--Вадег І. -- С. 257. 

32 НеідгеКк5 зара, ей. ТоїіКіеп. -- С. 60. 

33 Карпаг5 зара ІодЬгокаг, е4. Їбп55оп // ЕЗМ І. -- С. 279. 

з бан аї Каєпаг5 зопит, ей. І6п55оп // ЕЗМ І. -- С. 299. 

35 бахо. Сезіа, ей. Оігік--Вадег І. - - Сс. 259--260. 

36 райтаї Варпаг5 зопит, еф. 0пе5оп // ЕЗМ І. - - Сс. 290--296; Карпаг5 
зава ІобігбКаг, ей. )бпз5оп // ЕЗМ І. -- Сс. 247--256 є ТЬе Зара ої 
фе Моізипрз. ТБе Зара ої Карпаг Годфгок, Тореїпег мії Ше Гау об 
Ктгака, їгап8. М. Зсбіаисі, 24 ей. - - Мем/ УогК, 1949. -- Сс. 216--225. 

1 Пор.: де Угіез, АМЕУУ. -- С. 3; Ноїфаизеп, МАМИ. -- С. 2. 

38 Бе Угіе5, АМЕМУ. -- С. 97. 

3 Пор.: 5ігабо (63 В. С.- А. Р. 24), Тре Сеоргарйу ої 8ігабо, ей. 
Н. І. Топез5. Гопдоп, 1917--1932, боокК 7, срар. 57; У. Ви. Моз5ігит 
Маге. -- 5ішіївагі, 1932. -- Сс. 11--21. 

49 бахо. Сезіа, ей. ОЇгік- -Вагег І. -- С. 72 - Сезга/ЕНоп, с. 196. 

41 Захо. Сезіа, ей. Оітік- -Вамдег І. -- С. 73 - Сезіа/ЕНог І, с. 197. 

92 бахо. Сезіа, ей. Оігік- -Вамег І. -- С. 155 - Сезіа/ЕНоп Ш, с. 370. 

З Див. Сс. 295--296 цього тому. 

44 Про ЕШраїаг див. четвертий том цієї праці. 

45 Захо. Сезіа, ей. Оїгік--Вадег І. - - Сс. 24, 38--39. 

45 Захо. Сезіа, є4. Оігік--Вадег І. - - С. 257. 

41 б. 5іопт. Кгіїі5ке Відгав їі! Мікіпретідеп5 Нізіогіе. - - Сс. 93--94. 

8 Неттапп. НеіФепзареп І. -- С. 93, прим. 3; с. 643. 

49: С. Зопи, Кпіїзке Війгар, с: 94; Нептпапп. Неіфепбареп П. -- С. 93, 
прим. 3. 

59 Захо. Сезіа, е4. Оігік- -Вадег І. - - С. 338. 

31 Захо. Сезіа, е4. Оігік--Вадег І. - - Сс. 23--24. 

3 Нкг ШІ (ІЕ 28). - С. 89. Див. також вище, прим. 44. 

3 бахо. Сезіа, с4. Оітік--Вадег І. - - Сс. 257. Даксон виступає 
як Дагр в «Сазі про Інглінгів», розд. ХМП. 

54 бахо. Сезіа, ей. Оігік--Вадег І. - - Сс. 259--260. 

55 бахо. Сезіа, е4. Оіпік- -Вагег І. - С. 261 - Сезіа/ЕНоп П.-- С. 561. 

56 Див.: Мореї. Ріє Моппаплеп шла Чаз Егапікієспе Веїсії. - - Сс. 409--412. 

3 Медіасуа! Асадету обАтегіса Рибіїсайоп М» 46. - - СатЬгідре, 
Маз8. ХІІ - 245 сс. 

58 Мавінему, Виззіап АбасК оп Сопз5іапіїпоріе іп 860.-- С. 234. 


59 Уазійем. Ваз5іап Анаск оп Сопзіапіїпоріє іп 860. -- Сс. 236-- 
237. 
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50 Уазіїеу. Виззіап Абаск оп Сопзіапіїпоріе іп 860. -- Сс. 24, 
62--63. 

51 Уазіїйем. Виззіап А5асКк оп Сопзіапіїпоріє іп 860. - - Сс. 148-- 
149, 174--175, 217--218. 

82 Див., напр.: Левченко М. В. Очерки по истории русско- 
византийских отношений. -- М., 1956.-- Сс. 60--65; Р. Обоїіеп- 
5Ку // СатЬгідре Медіаєуа! Нізіогу, ТУ: 1: Вугапіїшт апа 5 Меієр- 
Ьойгз. Е4. ). М. Низбеу. -- Сатргідре, 1966. -- Сс. 495--496, 

З Шахматов А. А. «Повесть временньх лет» и ее источники // 
ТОДРЛ 4, 1940.-- Сс. 48--49. 

54 ПВЛ, изд. Д. С. Лихачева. -- І.-- С. 19 (під 866 роком). 

55 А. 9раппеззоп // ТЕМУ. -- С. 307. 

568 Сісазбу- -МірНа55оп. РДіспопагу. -- С. 312; С. Т. Добра. Рісііо- 
пагу.-- С. 226. 

97 0раппез5оп // ТЕМ. -- Сс. 507--508. 

58 О, 8сргадег. Кеайехікоп дег іпдфорегтапізснеп А епитякипаєе, 
І. - - Вегі. -І. еіргів, 1917--1923.-- С. 81; див. ще: Владимир Даль. 
Толковьй словарь живого великорусского язька. -- М., 1955. -- 
Т.1.-- С. 674. 

59 Е. О. С. ТигуіПе-Реїге. 5саїіс Роеїгу. -- Охіогі, 1976. -- 
Се. ХХИ--ХХПІ. 

70 Мід Рі55оп--Ром/еії, СРВ. -- П. -- С. 442. 

т О.І. Рамійап. Сопіасіз Бесмееп 8іагауа І адора апа 5сапдіпаміа 
/ Магапріап Ргобіетз5. -- КЬБ, 1970. -- Сс. 79--94; А. І іезіві. Випіс 
Іп5сгірйоп5 // Магапріап Ргобіет5, 1970. -- Сс. 122--125; М. Кгаизе. 
Кипеп, 1970.-- Сс. 100--101. 

1 |Ргидепіц5) Аппаіе5 Вегіїпіапі, ей. Маїіг // 5ВС.--С. 49. 

1 Про всі ці перекази див.: Мазі. Виз5іап АшасКк оп Сопзіап- 
чіпоріе іп 860.--Сс. 17--34. 

14 Уоре!. Могтаплеп цип Фа5 ЕтдапКізспе Веісі. -- С. 218. 

175 С. де Літідрез. Се5іа Могтаппогит дисит. Е4. 7. Магх, 1914. -- 
С. 8. 

16 Пор.: Море!. Могтаппеп ипад 4а5 ЕгйпКізспе Кеїср. - - С. 410. 

7 Ег. С. Н. Кги5е. Спгопісоп Могітаппогит, Уагіаро-Киз5огит. -- 
Натриге- -Соїрба, 1851. -- С. 146. 

18 Див. прим. 47. 

179 Р. М. 5іепіоп. Апвіо-Захоп Епріапі, 34 е4. -- Охбогаі, 1971.-- 
Се. 252--262. 

50 Сезіа. Е4. Тгійтісі. -- Сс. 226, 228. 

11 біепіоп. Апеіо-Захоп Епріапі. -- 1971. - - Сс. 246, 252--253. 

9. бгогт. Кгіїі5ке Відгав. -- 1878. -- С. 71. 
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з Верез Рапогит // 5МНЮ, ей. Сегі7 І. -- С. 170; Аппаїе5 Куеп- 
зе5. Е4. Загрепзеп // АРМ. -- С. 68. 

за Див.: Уазійеу. Киз5іап АЧасК... -- Сс. 28--32. 

з5 Вид. МУ. Н. Зіеуеп5оп в «Аз5ег'я Це об Кіпр АШефй». -- Ох- 
бога, 1904. -- С. 142 (під 895 роком). 

86 |опаппе5 С. Н. В. Згееп5ігир. Могтаппегпе І, 1876. -- Сс. 156-- 
160; М. Уовеї. Могтаппеп шпИ даз ЕгапКізсре Веїсі. -- Сс. 373-- 
374. 

зт Срьгопісоп Фе резії5 Моптаппогит іп Егапсіа, ей. С. Регі7 // МСН 
58 І. -- С. 536. 

зв Гуцдо. Де тогібиз еї асіі5 ргітогит Могтаппіає Фисит. БА. 7. І.ліг 
И Метоіге5 Фе Іа Зосібтб де5 апгідиаїгез де Могтапаіе 23. - - Саєп, 
1865.-- Сс. 141--143; пор.: Зіеепзігар. Моппаппете І. -- Сс. 129-- 
130. 

89 Дридо. Де тогібц5..., ей. Гаїг. -- С. 147. 

39 Бидо. Де тогіби5..., ей. І.аїг. -- Сс. 129, 137, 154--155; С. де 
Мтібрез. Себіа. Е4. Магх. -- С. 22. Див. есе Лейра про Гастінга, 
вміщене в його (Лейра) виданні Дудо на сс. 36--48. 

31 Тьп аї-Ойбїуа (пом. 977 р.). Та'гікі а!- Апдаійз. Е4. А. 8еірреї, 
Вегит Могтаппісагит Фопіез Агабісі. - - О5іо, 1896--1928. -- С. 4. 

32 Уазіїйем. Виз5іап АНасК... -- С. 59. 

93 бахо. Сезіа, ей. Оїгік--Вадег І. - - С. 38. 

34 Летописньй сборник, именуемьй Патриаршею или Нико- 
новскою летописью, І // ПСРЛ. ЇХ. -- Спб., 1862. -- С. 9. 

95 Уазіїеу. Виззіап Анаск... -- Сс. 107--113. Неправильна дата 
6374/866 (правильна була -- 6368/860) виникла внаслідок 
помилки у прорахунках із різних християнських ер; вона з'я- 
вилася в пізніших компіляціях, що ними потім користувався 
редактор ПВЛ. 

96 Пор. Лев Диякон. Нізіогіає їЬгі фесет. Е4. С. В. Назе // 
СЯНВ ХІ. -- Вопп, 1828, 6.8 -- Сс. 102--103; 6.10 -- Се. 105--110. 





РОЗДІЛ ДЕВ'ЯТИЙ 


" Еіппз5бигі. Егартепі апа Ерізоде. Е4. Р. К. Егу. -- І опдоп, 1974. 
Пор.: Веомиії апа їз Апаїориез. Тгапз. С. М. Сагтоп5мау апа 7. 5іт- 
рзоп. -- Гопдоп, 1968. -- С. 30. 

2 Див.: глосарій у праці: Ег. Кіаебег. Веомиій апа Бе Бірії аї 
Еіпп5биго. -- Іехіпріоп, Маз5., 1950. -- Сс. 293--444, 462, 470-- 
471. 
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УК. Е. Мегпег. Ведеціепде Адеїзбатійеп іт Кеїсі Кагіє дез Сто5- 
5еп // Кагі Фег Отгоз5е, І ерепзмегк ипа МасНіебеп. Е4. М. Вгайпісіз єї 
аі. Р. - ПРйзеідогі, 1967. -- С. 105, прим. 79; В. Мепзкия. Ріе Рецізспеп 
5ійтте іт Веіспе Кагі5 Фе5 Стоз5еп // Каг! Фег Сгоз55е І). -- Сс. 197-- 
198. 

4 Мегпег // Кагі Фег Стгоз5е Її. -- С. 111. 

57 Трерап. Міга Ніидомгісі, спар. 2 // МСН 55 П.-- Сс. 590--591, 
пор.: 7. М.Кетіріє. Тре Захопз іп Епріапа І. - - Гопдоп, 1849. --С. 419. 

9 Мегпег // Кагі Фег Стоз5е Г. -- Се. 111--112, прим. 100, 101. 

7 Мегпег // Кагі Фег Стоз55е Г. -- С. 106. 

ЗК. Кеіпдеі. Вауегп іт Кагоїїпреттеісі // Кагі Фег Огоз5е Г. - - 
С.228. 

9 5спййе. Сокфіод ипі Прага І. -- С. 105. 

10 бахо. Сезіа. Е4. Оігік- -Вадег І. -- С. 133, рядки 4--5. 

" Битегії. Егот Му їо Кісііоп. ТНе 5ава ої Надіприз, 1973. -- 
Сс. 159, 206--207. 

З Н. МоПег. Раз аПепріїзспе МоЇК5ероз іп дег игергйпеійсПеп 5іго- 
ріпізспеп Еогт І. - - Кіє!, 1883. -- Се. 46--100, зокрема сс. 94, 100 
та 151--156. Про Фрея як /0ІКуаіаї, «капітана», досл. «вождя 
людей» або «народу», див.: Дитегі!. Содз ої їбе Апсієпіє Могір- 
теп, 1973.-- С. 20. 

ЗЕ, І. Сапз5рої. ЕгапКі5Б Іа5ііїшіоп5 ипаег Срагіетавпе. Тгап5. 
Вгусе апі М. ТІ уоп. -- Мем ХогкК, 1970. -- С. 44. Пор. хартію Карла 
Великого 779 року, що гарантувала звільнення від мита і при- 
бутки від нього (МСН Ріріотага Кагоїїпогит І. -- Ме 122. -- 
Се. 170--171). 

м Див. прим. 10. 

15 Н, 5сппеїдег. Сегтапізспе Неідепзаре І: 2. - - Вегійп, 1934. - 
С. 56. 

16 Маіопе. УМ/1дзий, 1962. -- С. 193; В. М. Сратрег5. МідзіШ. -- 
Мем УогК, 1965. -- С. 199; пор.: де Мгіез5 // АМЕМУ. -- С. 474. 

71, Обіапа. Диг децізсрпеп Неідепзаре // Сегтапіа, 2. -- Відень, 
1857.-- Сс. 357--363. 

18 Де Мгіез. Убікегугапдегипо цп М/іКіпрегоеїї // Кієіпе 5сргії- 
еп, 1965. -- Се. 216--217. 

19 Пор.: Сратіег5. Мідзи. -- С. 199; Маіопе. М/ідзіїї, 1962. -- 
С. 204. 

20 Пор: Р. С. 7. А. Восіез. Егіе5іапд гої де еібіе ееим. -- Тіе 
Нариєе, 1951. 

7 Пор.: Ритегії. Содз5 об бе Апсіепі Могівтеп, 1973. -- Сс. 29, 
40--41. 

2 бспйне. Соїїріод шпа Црага П. -- С. 338. 
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ї. Сб, Тоїкіеп. ТРе Зара ої Кіпр Неідгек Ше М/і5е. - - Гопаоп, 1960. -- 
С. ХХІ. 

2 Див.: В. С. Воег. Огуаг-Од4д8 зара. -- Наї!е а. 5., 1892. -- Се. ХУ-- 
ХІХ, 102--111; Воег. Оті Негуагаг5ара (5 5: Катреп ра Затза) // 
АМО, 1911. -- Сс. 28--38; Воєг // АМЕ 8, 1892. -- Сс. 97--139, 
246--255; Р. Е4магдз -- Н. РАіЇз5оп, Апом-О4А: А Медіема! Момеі. -- 
Мем ХогК, 1970. -- Сс. 39--49; СЮ. ТоїКіеп. Зара ої Кіпє Неідгек 
ре Мізе. -- Се. ХІ--ХІУ, 69--79. 

3 Негуагаг зара, е4. ТоїКіеп. -- Сс. 3, 67--69; Огуаг-О445 зара, 
ед. Воег, 1892. -- Сс. 52, 102. 

4 Див., напр., ТоїКіеп. Зара о Кіпе Неідгек пе Міве. - - С. 3, прим. 2. 

5 8спйие. Сойріой ипда Црага П. -- С. 411. 

9 Захо. Сезіа, ей. Оїгік--Кадег І, книга 5, глава 13. -- Сс. 137-- 
139. 

7 бахо. Сезіа, е4. Оігік--Вадег І, книга 6, глава 7. - Сс. 161-- 
165. 

З (гуат-О445 зара, ей. Воег, 1892. -- Сс. 58, 104. 

9 Негуагаг зара, ей. ТоїКіеп. - - С. 9. 

10 Захо. Сезіа, е4. Оігік--Вамдег І. -- С. 137. 

" Негуагаг бара, е4. ТоїКіеп. -- Сс. 1, 3, 68--69. 

12 (гуаг-О448 зара, ей. Воег, 1892. -- Сс. 54-55. 

ІЗ Див. вище, прим. 2. 

М Негуагаг зара, ей. ). Неівазоп. - - С, 136. Можна погодитися 
з Гельгасоном в тому, що хоча назва Альдейг'юборга була в 
рукопису Арнгріма Юнссона, однак він не знав, де знаходиться 
Альдейг'юборг, і тому писав про Б'яртмара -- «Багопиз5 Рапіси5 
(ме! богіа55е Зуесця, диой тіпиз сгедо)» // Кезі5кгій Н). Каїк. -- С. 222; 
). ВепедіКкіз5оп. Агпргіті Їопає Орега Іагіпе соп5сгіріа ГУ. -- 
С. 239. 

15 САЇ, ІЇ?, сс. 168--177; ТоїКіеп. Зара ої Кіпа НеідгеК Не М/і5е. -- 
Се. ХІ--ХП. 

Є СА, ІІ?. -- Сс. 168--173. 

І7 ДАІ, І?, -- С. 169. Етимологію місцевої назви Мипаг- подає 
О. Нобег // Еезівсбгій Ееїїх Сепгтег, 1952.-- С. 10, прим. 44. 

18 удіазіїв, ей. В. М/. Сбратіег5. - - Сс. 218--222. 

9 Спеціальні дослідження Кемпа Мелоуна: М/ідзіїв апа Фе 
Негуагатзара // РМІА 46, 1931. -- Сс. 769--813; Ніпре апа Ніддг // 
АРЗ8 6, 1932. -- Се. 328-331; С. Іабида. Дгофіа. -- Сс. 194--198. 
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20 Див., зокрема: 5сіійше. Сонфіой ипі Шрага І. -- Сс. 151-- 
157. 

п Див. коментарі В. МУ. СратЬег5 до його видання (прим. 1), 
а також працю: 5срййе. Сойбіой цип Прага І. -- Сс. 152--166. 

Солідний коментар є також і у виданні «Відсіта», здійсненому 
Мелоуном (КьЬн, 19622): с. 168 (Нерса); сс. 130--131 (Вадеса); 
с. 170 (Пе Нагіипоз); сс. 144-145 (Етегса); с. 151 сЕнїа)з сс. 142-- 
143 (Бабірога); с. 206 (Опмеп). 

22 Маіопе. Мідзій. - - Сс. 196--197 (8есса), с. 132 (Веоса) сс. 194-- 
195 (Зеабоїа), сс. 204--205 (Реодгіс). 

23 Маіопе. Мідзіїй. -- С. 139 (Еадміпе); с. 143 (Еїза); с. 126 (Жреї- 
типа), сс. 177--178 (Нипраг), с. 211 (Мід-Мугвіпе5). 

24 Маіопе. Мід5іїй. -- С. 191 (Кадчнеге, Вопанеге); пор. також: 
5спйне, Сонбіодй ипа Обрагі І, сс. 142--144. 

25 Маїопе. Мідзій. -- Сс. 192--193 (Кит5іап); с. 155 (СізІРреге). 

26 Маіопе. Міді. -- С. 211 (М/ірегріе!д); с. 150 (Егеорегіс). 

27 Маїопе. Мід5ій. -- Се. 212--213 (Мидра); сс. 159--162 
(Ната). 

28 Див., зокрема: 5спййе. Сойфіод ипі Црага І. -- С. 227. 

2 Свідчення про Цбагг 8мірввоп-а є в «НаЇЧапаг зара Еубзієїіп- 
550паг», де він виступає радником короля Ейстейна і грає 
важливу роль в подіях на Аустрвегу (Аи5зігуерг) та в Альдей- 
г'юборзі. Про Ульвара не згадується в «Сазі про Гервар» (ні в 
«Битві готів з гунами»). 

30 Лябуда також пов'язує епізод з М/ціТеге з «Битвою...», 
пояснюючи дивну географію Ормарової (Огтатт) діяльності тим, 
що автор «Відсіта» знав і пам'ятав деякі англосаксонські 
географічні тексти (можливо, переклад «Історії» Оросія, здій- 
снений Альфредом'", де М/і5іе-Іапд на схід від готських земель 
представлена як межа тогочасного відомого світу (Зарі, сс. 197-- 
198). 

З ЕД. ТоїКіеп. - - С. 46. Див. також коментарі Шютте у «Собпіой 
ши Шрагі» І, сс. 283--286, та Лябуди у «барі», сс. 100--102. 

32 Де Угіез. АМЕМ. -- С. 640. 

за Де Угіез. «Да5 гугеїїе Сидгйпіїей», Кіеіпе 5сбгійеп. -- Вегіїп, 
1965. -- Сс. 263-284. 

з« ЕдЧа, е4. Мескеі- -Киїп. - - С. 227; пор.: ЕЧЧа/НоПапаєг. - - С. 272. 


« Альфред Великий -- англосаксонський король Вессексу (871--899 рр.). 
Про нього див. додаток 3. 
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35 ре Угіез. АМЕУ,, с. 312; 5спйне. Сойніой ші Прага І. -- С. 234; 
п. -- Се. 229--230. 

36 Нуег8и у Еіаї, ей. Опрег- -Мієбйз55оп І. - - С. 25; Аїгекг Еігік550п 
вважався за батька героя, ЕігіКкг іпп пдізракі; див. сагу про давні 
часи з ХПІ ст. «Н4ЇЇ5 зара ок НаїївгеККа», що згадує короля АЇ- 
гекг й Аїгек55їддит у Гердаланді (Норвегія), ей. бпззоп // Е8М П. -- 
Се. 31, 34. 

зт ре УМгіе5. АМЕМУУ. -- Сс. 4, 7, 441. 

зв Пор.: К. МіШепроїї // 7 МА 23, 1879. -- С. 168; 5. Вирре, АМЕ 
36, 1910. -- Сс. 59---60; І абида. Заві. -- С. 101. 

39 ТоїКіеп. 5ара ої Кіпр НеідгеКк Ше У/ізе. -- С. ХХПІ. 

40 Негуагаг 5ара, ей. ТоїКіеп. - - С. 45. 

« Див.: В. Неіпге! // 5МАМУ, 1889. -- С. 499; В. Мисі // 7 МА 33, 
1889. -- С. 6; 5спійше // АМЕ 21, 1905. -- С. 40; Т. І ебг-5ріаміпзкі. 
О росрподгепіи і ргао)сгудпіє 5іоміап. -- Рогпай, 1946. -- С. 62; 
ТоїКіеп. Зара ої Кіпр Неїдгек ре М/і5е, с. ХХІ. 

9 ТоїКіеп. 5ара ої Кіпє Неідгек Ше Мізе. -- С. ХХНП. 

З Неіпае! // 5ММАМУ, 1889. -- С. 499; 5срййе // АМЕ 21, 1905. - 
Сс. 36, 40. Пор.: І абида, Зарі. -- С. 128; І абида. 7тофФа. -- С. 224, 
прим. 5; 5спйне. Сойбіой цпа Прага 1. -- С. 316. 

чУ своєму виданні «Битви готів з гунами» Лябуда вважав, 
що сімдесят четвертий гельмінг належить до початку пісні. -- 
7тофіа. -- С. 202. 

45 В, Мегтап // Еезі5кгій НІ Еіппиг )0п55оп, 1928. -- С. 210. 

У посмертно опублікованих Могає шбегіоге5 до т. 1 його 
видання Саксона Граматика. -- КЕН, 1858. -- С. 240. 

1 Неіпге! // 5ВАМ/ 114, 1887. -- Сс. 490--496. 

58 Неіп2е! // 5ВАМ/ 114, 1887. -- Сс. 466, 496--497, 512-513. 

9 В. Мисі // 2МА 33, 1889. -- Сс. 1--13. 

59 Н. 5спйск. 5ги4іег і Негуагагзара. -- Юрреаїа, 1918. 

Я бсбйне // АМЕ 21, 1905. -- Се. 30--45. 

33 бсрйне // АР8 8, 1933. -- Сс. 256--261. 

3 Зсрйне, Сокііод шипа Прага І, 1935. -- Се. 220, 226. 

34 Маїопе // АР8 6, 1932. -- Сс. 328--331. 

55 Маїопе // РМІ.А 40, 1925. -- Се. 807--808; пор. також: Маї- 
опе // АР5 13, 1939. -- Сс. 201--214. 

55 Гиіктап // АМО І, 1946. -- Сс. 103--120. 

77 Зспйне // АМО І, 1946. -- Сс. 261--266. 

58 ТоїКіеп // 5ВМ5, 14: 3, 1955 --56. -- С. 155. 

9 Крім «Огуаг-О45 зара», в якій викладено ті ж тексти 
самсейської поезії, що й у «Негуагаг5ара», ім'я Ангантір 
з'являється в пізніших сагах про давні часи, таких як: НайЧап- 
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аг 5. Вгопибо5іта (е4. С. Їбпз5оп // Е8М ГУ, сс. 300, 318), Нготипдаг 5. 
Спірз5опаг (ей. СО. Ї6пз5оп // ЕЗМ П, с. 407), Рог5івеіп5 5. Мікіпря5опаг 
(е4. С. )0пз5оп // ЕЗМ ПІ, сс. 58--59, 63--68) апа Егідріоїв з. іп5 
їокпа (е4. С. Їбп55оп // ЕЗМ ПІ, сс. 82, 89, 93). П 

50 Гервьор (Негуог) відома з «Нуегби» та «Зодгіа рай» (ей. С. 10п5- 
зоп // ЕЗМ І. -- С. 375), які запозичили це ім'я 3 «Негуагагзара». 
Гервьор також представлена в пізній «Нідітре5 5. ок ОІміз» (еф. 
С. )6п55оп // ЕЗМ ІУ. -- Сс. 204, 211, 213--215, 230--233, 242, 243). 

51 Крім «З8дгіа рай» (са. С. )6пз5оп // ЕЗМ І. - С. 375), Гейдрек 
Ульфгам (йНбатг) згадується в «Рог5іеіп5 5. Бсгіагтартя» (ей. С. 
)бпз5оп // ЕЗМІМ. -- С. 343, де його представлено сином Гудмунда 
із Глесісв (Содтипаг й СІазізудПш), що є очевидним запозиченням 
з «Негуагаг5ара». 

52 Тірфінг (Тугіїпрг) згадується ще лише в «Огуаг-О445 зара». 

53 Див.: Фе Мгіс5, АМЕМ. -- С. 280; НоіїБацееп, МАМИ. -- С. 140. 

54 Див.: де Угієз, АМЕМУ. -- С. 165. 

55 Див.: де Мгіе5, АМЕМУ. - - С. 241; Ноіїрацееп, МАМИ. -- С. 120. 

56 Йордан. Гетика. Вид. Е. С. Скржинської. -- М. 1960. -- 
Глава 41. -- С. 137. 

97 Пор.: Фе Угіе8, АМЕМУ. -- С. 10; Нойфацбеп, МАМИН. -- Сс. 4-5. 

58 Див.: Фе Мгіе5, АМЕМУ. -- Сс. 168--169; Ноіїацееп, МАМИ. -- 
С. 86. 

9 Йордан. Гетика. Вид. Е. С. Скржинської. -- М. 1960. -- 
Глава 124. -- С. 151. 

70 Тигуїе-Реше. Му. -- С. 277; пор.: Еооїе- -М/йзоп, Асбіеуе- 
тепі, с. 55 (значення слова «аийдт»). 

т Де Угіе5, АМЕМ/. - С. 18 (під словом Аидпитіа). 

7.1, - -Вегіїп- -Ї.еіргів, 1917--1923. -- Сс. 22--23. 

173 Де Угієз, АМЕМУ.. -- С. 420. 

14 Пор.: Фе Мгіе5, АМЕМУ. -- Сс. 647, 675. 

175 Де Мгіе5. Негоіс 5опр апа Негоіс І ерепа. -- І. опдоп, 1963. -- 
С. 227. 

176 ре Угіез. Негоіс 5опр апа Негоіс І. ерепі. - - С. 241. Див. також 
замітки М. І. Стебліна-Каменського про епічного героя, який 
завжди мусить бути ідеальною особою, тобто персоніфікацією 
ідеї (Историческая позтика. -- Л., 1978. -- Сс. 154--157). 

т Е4. 0. ОгопКе. Роеїїс ЕдЧа. -- Охіога, 1969. - - С. 4. 

15 Е44а. Е4. МесКкеі- -Кифп. -- С. 287; пор.: 7. Неївазоп. ЕЧа- 
діріе П?, 1952. -- С. 79. 

19 Див.: Тигуйе-Реїге. Му. - - Сс. 150-151; Фе Мпіе5. САЇ, І. -- 
Се. 123--127. і 
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ю Пор. АВ П.-- С. 114. 

т Е4. ТоіКіеп. -- С. 46. 

52 БА. Неіразоп. -- С. 141. 

з АВ І. -- С. 193. 

м АВ І.-- С. 112. 

85 Вид. Скржинської (М., 1960). -- С. 147. 

з6 Див.: коментар Скржинської до її видання Йорданової 
«Тетики» (Сеііса. -- Се. 256--257, прим. 358; пор.: сс. 207; 
243--244). 

37 Неіпге! // 5М/АМ 114, 1887. -- С. 482. 

їв Уогіапез. Сетіса. Вид. Скржинської. -- С. 135. 

59 Зспйне // АМЕ 21, 1905. -- С. 37; 5спйне. Сойбіод шпа Оідагі 
І. -- Сс. 54, 69, 224. 

з0 А. Уораппзоп // АР5 7, 1932. -- С. 103. 

7! Щаровольский. Сказание о мече Тюрфинге ПІ. -- С. 159. 
Стосовно гунського «даг» див.: О. Ргіїзак, Еіп пиппізснез Могі // 
ТРМО 1041, 1954. -- Со. 124--135. 

32 ТоїКкієп // 5ВМ5 14, 1955--56. -- С. 158, інші можливості 
див. на стор, 115. : 

93 Еооїе- -Міїзоп. Аспієсуетепі. -- С. 9. 

94 Неіпгеї // 5МАМУ/ 114, 1887. -- Се. 473--474. 

95 Мисі // 7 МА 33, 1889. -- С. 5. 

96 Зсрйне // АМЕ 21, 1905. -- С. 30; 5спйне. Соббіод ипа (Лрагаі 
І. -- Сс. 225, 234--235; 5спйНне. Оийг Когеїаїегзя І. - - С. 247. 

97 Тріеїтаг. Сбгопісоп. Е4. Тгійтісі. -- С. 254. | 

78. С, Гапрепісії. Моїе5 оп пе Апріо-5ахоп Ріопеег5 // Епріїзсне 
5кидіеп, 66, 1931. -- Се. 161--244. 

99 В озепіеід // РВВ 77, 1955.-- С. 238. 

юю Е4. Тоїкіеп. -- С. 52. 

Пор. А. уоп бабаїп // Дег І5іат 29: 1, 1949. -- Сс. 30--62. 

102. Див.: Грушевський. Історія України-Руси. Т. ІЗ. -- Се. 545--546. 

103 Див.: Граков Б. Н. Каменское городище на Днепре. -- М., 
1954; Погребова Н. Н. Памятники скифо-сарматского времени в 
Северном Причерноморье. -- М., 1958. -- Сс. 103--247; див. 
також статтю про Кам'янське городище в «Радянській енцикло- 
педії історії України» (т. П. -- К., 1970. -- Сс. 302--303). Як 
тепер я прочитав, ще Г. Розенфельд пов'язував Аргеймар з 
Кам'янським городищем (див. РВВ, 77, 1955. - С. 238). 

14 Див.: К. Іа? 4демзкі // 5їидїа Нізгогустпе. -- Магзгама, 1958. - 
Се. 57--71; 1. КобіггемзКі. СгегпіасСпомзКа Киї ига // 585 ГІ 2, 1962. 
-- Со. 296--298. 
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105 Див.: Ргіїзак. Тре Роіоусіап5 ап Виз"' // Агсбіуит Еигабіає 
Медії Асмі 2, 1976 (1981). -- Сс. 279--338. 

іє В. С. Воег // АМО, 1911. -- Сс. 59--60. 

107 обапп5оп // АР5, 7, 1932. -- С. 101. 

108 В озепіе!4 // РВВ 77, 1955. -- С. 236. 

19 Мисі // 2МА 33, 1889. -- С. 5. 

по Зсрйне // АМЕ 21, 1905. -- С. 39; 5сьйше. Сонфіод шпа Оірага 
1. -- Се. 75--76, 224--225, 316, 331, 335. 

1 Е, Діфеіт. Ана ипі 4іе Ниппеп, 1951. -- С. 8; Аїреіт. Се- 
5срісіке фдег Ниппеп І, 1959. -- Сс. 354--359. 

12 І абида. Заві. -- Сс. 129--131. 

13 С. Вае5есКе. Мог- пп Егй презсрісііе Фе5 Фешізспеп 5сігійтитя 
І. -- НаПе, 1940. -- С. 177. 

14 Неіп2е! // 5МАМ 114, 1887. -- С. 469. 

15 Мисі // 2НМА 33, 1889. -- Сс. 4-6. 

пе Їораппзоп // АР5 7, 1932. -- С. 101. 

17 Возепісід // РВВ 77, 1955. -- С. 236; Козепіеід // Веійгйре 2иг 
Матепіог5спипе 7, 1956. -- Сс. 200--203. 

18 О, Маепсреп-Неїбеп // Веіїгйре гг Матепіогзспипея, 10, 1959. - 
Се. 247--250. 

по Дійбеіт. Сезсбісіте Фег Ниппеп І. -- Сс. 354--359. 

120 Шаровольский. Сказание о мече Тюрфинге ШІ. -- К., 1907. -- 
Сс. 241--242. 

І Див. прим. 105. 

122 Де Угієз. САЇ. І». -- С. 72; Фе Мгіез // АМЕМ. -- С. 354. 

123 ТоїКіеп. Зара ої Кіпр Неїдгек бе М/ізе. -- С. ХХІУ, 

124 Неідгек5 Зара. Е4. Неівазоп. - - С. 41. 

125 НеідгеКк5 Зара. Е4. Неївазоп. - - С. 53. 

126 Вони зібрані П. Градон (див.: Р. Стадоп. Соп5іапііпе апа їбе 
Вагіагіапз: А Моїе оп Ше О14 Епріїзю «Еіепе» // МІВ 42, 1947. -- 
Сс. 164--169). 

127 Супемиії'я Еіепе. Е4. Р. Сгадоп. -- І опдоп, 1958. -- С. 26. 

128 Супемиії'8 ЕЇепе. Е4. Р. Сгадоп. -- І. опдоп, 1958. -- С. 28. 

123 удідвіий. Е4. К. Маїопе, 1962. -- С. 24 (рядок 57); пор. с. 175. 

130 Удіа5иВ. Е4. К. Маіопе, с. 26 (рядок 120); пор. сс. 174-175. 

131, Мизбек, Пігодистіоп а Іа гипоіодіє. - - Рагіз, 1965. -- Сс. 378-- 
380; пор.: Еооїе--Мі5оп. Аспієуетепі. -- Сс. 320--321. 

132 Ре Угіез5. САЇ. Ї?. - - С. 45. 

їз Ед4а. Е4. МесКеі- -Кинп, с. 46 - Едда/НоПапдег. -- С. 44. 

їз Нкг І (ІЕ 26). -- С. 35. 

135 Зпога ЕадЧа. Е4. Е. 6п55оп, 1931. -- С. 6. 
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їз6 бпогта ЕдЧа. Е4. Е. 6п55оп. -- С. 186. 

І37 8брифгої аї рогпкопиприт. Е4. С. У6п55оп // Е8М І. -- Сс. 342, 
344, 350. 

із8. Бан аї Карпагз5опит. Е4. С. )бп55оп // ЕЗМ І. - - Сс. 291, 299. 

139 НаиК5Ь0кК. Е4. Е. Ї6п55оп -- Е. 0пз85оп. - - КЬН, 1892--1896. -- 
Сс. 155, 359, 363, 459, 464. 

мо дв П.-- С. 447. 

1 Нуег5и Могерт Буррбієі. Е4. С. І6пз55оп // ЕЗМ П.-- С. 82. 

2 НаїЧапаг зара Вгбпибозіта. ЕФ. С. )6п85оп // ЕЗМ ІМ. -- С. 289. 

3 Де Угіе5. САЇ, П:, - - С. 541. 

144 Див.: Ргіїзак // НОЗ 1: 1, 1977. -- Сс. 16--17. 

145 Е4. ТоїКіеп. -- С. 2. 

146 НеідгеКк5 зара. Е4. ТоїКіеп. -- С. 3. 

"7 НеїідгеКк5 зара. Е4. ТоїіКіеп. -- С. 28. 

148 Неідгек5 зара. Е4. Неіразоп. - - Сс. 47--53. 

19 Неідгек5 зара. Е4. Неївазоп. -- Сс. 124--128. 

150 Неідгек5 зара. Е4. ТоїКіеп. -- С. 67. 

Я НойШайзеп. МАМИ. -- С. 242; де Угіез5. АМЕМУ. -- С. 474. 

132 бпогга ЕЧ4а. Е4. Е. Їбп55оп. - - С. 6. 

153 Ге Угіез. Де МіКіпреп іп де Іаре Іапдеп бі) Феп 7ее, 1923. -- 
Сс. 19--21, 25, 29--51, 94--96, 103 та наст. 

154 7, Вгопдзіед. МіКіпоз. -- С. 46. 

155 Н. Іавікиі // Міепі5 УС 40, 1953. --- Сс. 193-243, особл. сс. 224-- 
225; Вгопазіед. Мікіпр5. -- Сс. 186 -- 187; пор.: 5. Зисродоїзкі. 
Росааїкі теплісіма ми Ешгоріє бгодкоме; і Реіпоспе). М/госіам, 1971. -- 
Сс. 7--8, 158, 227--229. 

136 Огуаг-О445 зара. Е4. Воєг, 1892. -- Сс. 54--55. 

157 Де Угіез. САЇ. П?. -- С. 487. 

158 Ре Угіе8. САЇ, П?. - - С. 484. 

719 НеідгеК5 зара. Е4. 7. Неівазоп. -- С. 47. 

1690 НКг І (ІЕ 26). -- С. 14. 

її АЧат із Вгетеп. Сезіа. Е4. Тгійтісі. -- С. 254. 

162 АЧат із Вгетеп. Сезіа. Е4. Тгійтісб. -- С. 450 (пор. с. 155)- 
Сезіа / Твсбап. -- С. 135. 

13 Неідгек5 зара. Е4. ТоїКіеп. -- Сс. 59--63. 

164 Е4. 7. ВепедіКіз5оп (ІЕ 1:1). -- С. 25. 

165 Кгізіпі зара. Е4. С. )6пз8оп // Їзіепдіпва збриг, І. - - С. 278. 

166 )9п5 зара Реіра. Е4. С. Їбп55оп // ВузКкира 5бриг П. -- С. 52; 
)6п5 зара Беїва. Е4. С. Ібпз5оп // ВузКира 5бвиг П. -- С. 108. 

7 Нацйкзіа райт. Е4. С. )0п55оп // 8їигіипра 50риг І. -- С. 94 - 
ізіепдіпра 5бриг. Е4. С. )0п55оп, ХП. -- С. 76. 
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198 І дртапп5апиа! // Аппаїіаг. Е4. С. бпз5оп. - - С. 83. 

19 Аппдіаг. Еаї. Е4. Опрег- -Мівбазв5оп ПІ. -- С. 511. 

"9 Пор. де Мгіе5. САЇ. І. -- Сс. 223--225; 334--351; Тигмійе- 
Реїе. Огіріп5. -- Сс. 76--108. 

"1 Пор.: Віуагті Сидпазоп. Мп 8К)біЧипразбви. - - Вмік, 1963. -- 
Сс. 153--162, 254--291. 

12 Ваг, Е4. Опрег- -Мівдбазвоп ШІ. -- С. 379. 

"3 ВузКира 5бриг. Е4. І6пззоп П. -- С. 27; Зішгіипра 50виг. Е4. 
С. 1б6п55оп І. -- Сс. 92--93. 

14 ЕД. Міваз5оп--Ром єї! // СРВ П. -- С. 443. 

175 Агаргіті Їопає Орега Іагіпе сопбсгіріа. ЕФ. 7. Вепедікіз5оп І. - 
КЬЮ, 1950. -- С. 474. 

16 Агапргіті орега... Е4. ВепедіКі55оп І. -- С. 353. 

(7 про уепепага робіопе зибіаїиз сгедіїиг // Агпргіті орега... Е4. 
ВепедїКі55оп І. - -С. 474. 

8 А тоебі Їзіеп2К. Е4. Кг. КАЇшпа П. -- С. 57; див. також Вступ 
до видання, сс. МІ--МІЇ. 

19. Дгпргіті орега... Е4. ВепедіКіз5оп ШІ. -- С. 264. 

180 Неідгек5 зара. Е4. ТоїКіеп. -- С. 62. 

ї81 Агоргіті орега... Е4. Вепедікіз5оп І. -- С. 473. 

19 А. І е Коу Апагем5. ТБе Негуагаг зара // Модегп РБіїоіору, 
1927, 25. -- С. 151. 
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| А. Нецбіег. Діе реїебгте Огрезсбісііє іт аїіз5Ідпдізспеп 5сбгій- 
шт // АВАМУ 3, 1908. -- Вегіп, 1908. -- С. 101. Див. Додаток 2 в 
цьому томі. 

2. От Могдфроегпез СидедутКеізе ор Сидеїго і Недепої4: Еп апіік- 
уагі5к Опдег5дреїізе. -- КЬН, 1878. -- 139 сс. 

3 Згидіег ійдрпаде Озсаг Мопієїивз. -- 5їБіт, 1903. -- Се. 133-- 
141. 

4 Див.: К. Неїт. У/одап: Аизбгеїїпо, цип Мапаіегипе, 5еїпез Киї- 
1е5. -- Оіез5еп, 1946. -- С. 71; Е. А. Рьйпрряоп. Ріе Сепеаїоріє 
дег Сбіег іп Сегтапізспег КеПріоп, Муїоіоріє пла ТРеоіоріє. -- 
Огбапа, ПІ, 1953. -- ІХ-94 сс.; О. Вгіет. Уапіг ор Жвзіг // 5їидіа 
Ізіапдіса, 21. -- ВміК, 1963. -- 80 сс. 

5 А. Нец5іег. Сеіепгіе Огрезсрісіте, 1908. -- 102 сс. 

5 С. 5сокі ібетоп. Тве Мем Сотрагайує Муфоїорву: Ап Апіфго- 
роіовіса! Аз5е55тепі ої (Бе ТБеогіе5 об Сеогре5 БДитетії, 24 ей. -- 
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Вегкеісу, 1973. -- ХМ4271 сс.; ритегі!. Сод5 об'їБе Апсіепі Могів- 
теп, е4. Бу Еїпаг Найреп. -- ВегКеїісу, 1973. -- ХІМІ-157 сс. Див. 
також: де Мпез. АПрептапізспе Кеїріопзрезсрісіке, 2ге вид., 2 томи. -- 
Вегіїп, 1956--1957; ТигуіПе-Реїге. МуїН, 1964. 

т ритбгі!. Сод5 об ре Апсієпі Могійтеп. -- С. 24. 

з ритегі!. Содз5 ої (пе Апсієпі Могійтеп. -- С. 33. 

з ритегії. Сод5 об пе Апсіепі Могійтеп. -- С. 13. 

10 Дюмезіль спирався на такі джерела: 

а) Моїиера 21--24; б) 5Каі45карагта! (розділ 5. Прозова Едда); 
в) Упвіїпразава Сноррі Стурлуссона (розд. І, 2, 4, 5); г) Саксон 
Граматик. Сезіа Рапогит, І, 7. Див.: Рителі!. Содз об'Бе Апсієпі 
Могійтеп. -- Сс. 7--11. 

п У/, ВаеїКке. Діе Сбіїегіерге дег З погга-Еада. -- Вегіїп, 1950. -- 
68 сс.; Н. Кибп // 2МА 79, 1942. -- Сс. 133--166; 5. ВеузсНіар // 
74А 85, 1954. -- Сс. 163-181. Але див. також: САЇ. П. -- С. 222; 
Тигуйе-Реїге. Муш. -- Сс. 22-24. 

12 7 МА 85, 1954. -- С. 181. 

ІЗ Текст 5пЕ подано за виданням Фіннура Юнссона: ЕаЧа 
Зпогга 51шгц5опаг. -- КЬЮ, 1931, а ХУ5 -- за виданням Б'ярні 
Адалб'ярнарсона: Зпогті 5їшгіизоп. -- НКг І (ПЕ 26). -- Вуїк, 1941. 
Англійські переклади текстів, засновані на існуючих стандартах 
перекладу, подано в бібліографічному відділі. Переклад 5пЕ 
виконано Артуром Г. Бродером (Вгодеиг) (ТРе Ргозе ЕаЧа Бу Зпогтгі 
Зкипивоп. -- Мем УогК, 1967. -- Сс. 3-13) та Джин І. Юнг (Усипр) 
(Те Рго5е ЕдЧа ої 5поггі 51игіц5оп. -- ВегКеїсу, 1965. -- Сс. 23-- 
29); переклад НКкг-- за НКг/НоПапдег. 

"й Класичний герой Трор/2Тор (Робгг) вважався онуком 
троянського царя Пріама; див.: Я8пЕ, ей. Е. 0п55оп. - - С.4 (-Англ. 
пер. А. Г. Бродера. -- С. 6). Однак як давньоскандинавський 
бог (Аза-Рбтг) Тор був сином Одіна (Аза-Обіпп, див. Нкг І (ІЕ 
26). -- С. 17) і Ісгб, 58пЕ, ей. 0пз8оп. -- С. 17 (-5пЕ/Вгодеш. -- 
С. 22). 

15 Азрагбг Біпо боті, 5пЕ, ей. Е. 0п55оп. - - С. 17 (-5пЕ/Вгодейг. -- 
С. 22). 

6 «Ег Кайаг ег Тгбуа, раг 5ет убг Койит ТугКіапа», 5пЕ, ей. Е. 20п5- 
5оп. - - С. 3 (-5пЕ/Вгодейг. -- С. б). 

"7Нкг І ПЕ 26). -- С. 11 (-НКкг/НоПапдег. - - С. 7). 

ів Див. прим. 14. Про Асів (АЖзіг) як пращурів давньонор- 
манських ярлів і праБителів див. переклад на сс. 703--704. 

ІЗ Див. переклад на сс. 688--689. (Додаток 2). 

20 Див. переклад на с. 699. 

ї Див. переклад на с. 699. 
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22. Нкг ПП (12 27). -- Сс. 109--110. 

2 Нкг І (ТЕ 26). -- С. 27. Термін «Танаїс» |Тапаїз| зустрічається 
лише в розд. І «Саги про Інглінгів», НКг І (ІЕ 26). -- С. 10. 

24 Нкг І (ПЕ 26). -- Сс. 28--29. 

25 Нкг І ЙЕ 26). -- С. 54. 

29 Нкг І (ПЕ 26). -- С. 61. Тут також зустр. термін «Аицбігуерт». 

27 Див. переклад на с. 694. 

28 ЗпЕ, ей. 6пз55оп. - - Сс. 5--6 (-5пЕ/Вгодеш. -- Сс. 7--8). Про 
це див.: 7. Сгітт. Тецшіопіс Муйоїору, ікап5. 7. 5. 5наПубгаз5. -- 
Мем УогК, герг., 1966, І. -- Сс. 164--165, 4, 1709--1736; Нец5іег. 
Сеїергіє Огрезсрісііє. -- Сс. 66--70; пор.: К. Зізат // Ргосеедіпр5 
об Фе Вгійя5п Асадету 39, 1953. -- Сс. 287--348. 

29 Веде. Нізіогіа ессіезіазііса репііз Апріогит, 1.15, ед. СЬ. РІійт- 
тег. -- Охбогд, 1896. - - С. 31 - Епр. ігап5. І.. 5Пегіеу-Ргісе. - - Ед- 
іпбигрі, 1965. -- С. 56. 

з Див. переклад на сс. 694--695. 

з Див. переклад на сс. 700--701. 

32 Див. переклад на с. 697. 

33: НКг І (ІЕ 26). - - Сс. 22-25 (У 8, глави 9, 10). 

зє Стосовно терміна «Фгбїї» див.: Ноїфацзеп, МАМИ. -- С. 40; 
)6раппез5оп, ТЕМ. -- С. 516; Фе Мгіе8, АМЕМУ. -- Сс. 84--85. 
Стосовно давньогерм. «сотіїатиз» див.: Р. Е. Оиеіїег. Роса! Іп- 
5 кийоп5 // Опе ТПои5апд УХеаг5, 1974. -- Сс. 111, 119. 

35 Див., напр., Е. АПфеіт. Аєна ипі діє Ниппеп. - - Вадеп-Вадеп, 
1951.-- Сс. 137--142. 

зо Де Мгіез, АМЕМ/. -- С. 326. Імена герм. правителів, що 
включали «Кипі-», з'являються в МІ ст.; М. 8спбиісід. Модгіегбисі 
дег арегтапізспеп Регзопеп- ша Убікегпатеп. -- НеїдеЇБего, 1911. -- 
Се. 67--68: Сипі-разіця, Сипі-типаицз. Пор.: де Мпіез // 5Заесиішт 7: 3, 
1956. -- Сс. 289--309. Див. також с. 590. 

3 НКг І ПЕ 26). -- Сс. 34--35. 

з Нкг / Нойапдег. -- С. 20. Ім'я Діггві (Руввуї) навертає до 
зчарецяп-, що відповідає ірланд. айап. ТЕМ/, с. 508. Пор.: Напд- 
мап-.-- С. 225. 

з Едфа, ей. Меске!--Кийп І, 1962. -- Сс. 280--287; у прозовому 
вступі Геймдаль (Неітааї!!іг) ідентифікується з Рігом (Візт, р. 280); 
про Геймдаля пор.: Фе УМгіез5. АПрегтапізсре Веїіріоперезсрісіте П?, 
1957. -- Сс. 238--244, та ритегії. Сод5 ої Ще Апсіепі Могійтеп. -- 
Сс. 126--140. Про Кірз-риіа див.  РДипгії. Сод5 об Бе Апсіепі 
Могійтеп. -- Сс. 118--125. 

4 В, Неіпге! // 5 МАМУ, 114, 1887. -- Сс. 473--474. Етимологія 
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назви «Дон»: В. ИЙ. Абаев. Историко-зтимологический словарь 
осетинского язька. -- Т. 1, 1958. -- Сс. 366--367. 

« Згідно з Саксоном Граматиком, першим данським пра- 
вителем, обраним королем був Нитібійз: «Іесіигі герет уеісге5 
абїїхів пито захіз іпзізіеге зийтаріадие рготеге соп5ивуегапі, 5ибі- 
есіогит Іарідит бгтіаїе Касії соп5іапііат отіпаїигі. Оцо гіїи Нипібіц5, 
деседепієе раїге, поуо раїгіає Бепейсіо гех сгеаїцз...» (Сезіа, е4. О1- 
гік--Вадег І. -- С. 10). Мабуть, не випадково, що Гумлі із «Битви 
готів з гунами» був королем гунів. 

42 Саз5іодоги5. Магіає, ей. Т. Мотт5зеп // МСН АА ХІЇ, 1894, ІХ, 
25.-- Сс. 291--293. 

з Йордан. Гетика. Изд. Е. Ч. Скржинской. -- М., 1960. -- 
С. 143. 

4 Неї. Мофап. -- С. 45. 

45 Де Угіез, АМЕМУ. -- С. 603; де Угієез, АПрегтапізспе Веїіоп- 
зрезсрісіте П?. -- С. 25. 

46 Тре Вигрипдїап Соде, ігап5. К.. Е. Дгем. - - РЬйадеірбіа, 1972. - 
С. 24. 

"7 Тре Готбага 1 ам, ігапз. К. Е. Дгем. -- Ріійадеіріа, 1973. -- 
С. 40. Пор.: РгизаК, Виірагізспе Ейгаіепізге. -- Сс. 76--77. 

38 1, 5сптідї. Сезсрісіів Фег Фецівспеп 5їйтте Біз ги Ацерапо, дег 
Мбікегуапіегипо: (П) Ріе Озірептапеп. - - Мійпсреп, 19342. -- С. 30. 

9 Рацші Ше Деасоп. Нізіогу ої Ще І отрагаз, ігап5. М/. р. ЕошіКе. -- 
РЬойадеіріїа, 1974. -- Се. 316--317; пор.: Фе Мгіе5. АПрегтапізсре 
Кеїріопзвевспісрів 2. -- Сс. 37--38. 

59 бізат // Ргосеедіпрз ої ре Вгіїі5п Асадету 39, 1953. -- С. 323. 

3Ї Нет. Модап. - - С. 26. . 

52. Е біепіоп. Апріо-Захоп Епріапа, 34 е4. -- Охбога, 1971.-- С. 100. 

53 Уідбагіг уіб ОЇ1АЇ8 збри Біп5 Беїва, ЕІаї, е4. Опрег- -Міріаз5оп 
Ш. -- Сігіа, 1868. -- С. 246. 

ЗЕ, Мез5еп. Зпоггі 5їигіцз5оп. Упвііпразара // Могаі5к Еіїоіорі, 
А. 6. -- Озіо, 1976. -- С. 7. 

55 Е, Міедпег. Зпогті'5 Кбпір5бисії (Твиіе ХТУ), 2-ге вид. -- Дйз- 
5еідогі--Кбіп, 1965, І. 

56 івІепдіпрабок. Е4. 7. Вепедіківзоп (ІЕ 1:1). - - ВуіК, 1968. -- С. 27. 
Лише Н. 7. Стаї реально припускає можливість того, що «під 
тією вісткою криється реальна подія» (Торап'а Агтафап. - - І5іап- 
би!, 1950--1955. -- С. 31). 

571 Нецзієг. Сеіергіе Огрезсрісіте. -- Сс. 81--82. 

58 Нецбіег. Сеїебгіе Огрезсрісіме. -- С. 38. 

59 Нецбіег. Сеїейгіе Югрезспісніе. -- С. 39. 
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9 Неизіег. Сєїебгіє Огрезспісііє. -- С. 48; пор. сс. 6--7. 

9 Текст із «Сезіа Егапсогит 727» поданий А. ЕсКБагаї-ом -- 
«5ісатьгіа. Саріїа!е Іерепдаіге Фе5 їгапсаї5 еп Нопогіе // Ре 85ісат- 
Ьгіа д Зап5-50исі»: Нізіоіге5 еї Іерепаез йапсо-Попетгої5е5. -- Рагіз, 
1943. -- Се. 14--15, прим. 1. 

592 Нецбієг. Сеіейгіе Огрезспісіме. -- С. 62. 

9 Нецбзіег. Сеїсбгіе Огрезсрпісіів. -- Се. 14, 43--44. 

з Нецзієг. Сеіептіе Огрезспісіме. - - Со. 34--35. 

55 Нецзієг. Свіебгіе Огрезсбісііе. -- Се. 36--39. 

56 Нецбівг. Сеїейгіе Юпрезспісіте. -- Сс. 64--68. 

97 ЕсКрагаї. Ре 5ісатьгіа й 5ап5-5оисі. -- Сс. 20--26. 

58 Сезіа. Е4. Тгійтісі. -- С. 470. 

59 С. Сапеп. Рге-Оботап ТигКеу. Тгапз. ). /опе5-У/іШате5. -- Мем 
УХогК, 1968.-- Сс. 19--50; 5регоз5 Угуопіз, Л., Те Ресіїпе ої Меді- 
ема! НеПепізт іп Азіа Міпог апа ре Ргосе55 ої І5Іатігайоп бот Пе 
Еіеуепій гоцеб Фе Кійеепій Сепіигу. -- ВегКеїеу, 1971. -- Се. 80-- 
96. 

170 Сареп. Рге-Онотап ТигКеу. -- Сс. 64-96; Угуопіз Л., Тре Де- 
сіпе ої Медіеуа! НеПепізт... -- Сс. 96--113. 

т Сарпеп. Рге-Ойотап ТигКеу. -- Сс. 216--230. Пор. також: 
К. Вегіай. Дрецізспе Ціїегатиг іт Еигордізспеп Мінеїайег І (800-- 
1197). -- МіпсНеп, 1972. -- Р. 188. 

1 Нізоіге апопуте Фе Іа ргетівге сгоізайєе. Е4. 1. Вгебіег. - - Ра- 
гі5, 1924. Й 

З Е4. Сегіг // 5МНР ІП. -- Сс. 443--492, зокрема с. 488. 

1 Сареп. Рге-Онботап ТигКеу. - - С. 120: Сатігідре Медіема! Ніз- 
гогу ТУ, рі. 1, е4. 7. М. Низзеу. - - С. 746. 

1 ритегі!. Сод5 ої бе Апсіепі Могійтеп. -- С. 13. 

те Див.: Ргіїзак // Нипраго-Тигсіса. -- Видарезі, 1976. - - Сс. 24-- 
28. 

7 Ргізак. Ріе Биівагізспе Ейг5їепіїзіе. -- М іеєб5бадеп, 1955. -- 
Сс. 35--42, 50--51. 

78 Ргіївак. Виірагізспе ЕйгвіепНзіе. - - С. 54. 

1 Див., напр., МУ. Міпог5Ку. Нийй4 а!- Аіат. -- І опдоп, 1937. -- 
Сс. 445, 456, 458, 481. Стосовно етимології назви «й5» (відмінної 
від давньосканд. «д55») див.: Абаев. Историко-зтимологический 
словарь осетинского язька. -- Т.І, 1958. -- С. 79--80. 

50 Тадміт аї-Биї4ап. Е4. Веїпаші та Фе Зіапе. - - Рагіз, 1940. -- 
С. 201. 

її Див., напр., Вегпага 5. Васігасі. А Нізіогу об'бе АЇап5 іп Фе 
Мез5і. -- Міппеарої!з, 1973. 
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з Роійіса! І5ікийіопз. -- Опе Тпоизапа Хваг8: Мезісгп Ешоре іп 
єїре МіфФе Аєве5, ед. В. 1. ре Моїіеп. -- Во5біоп, 1974. -- С. 142. 

за Детальніше про це див. ч. І, т, 4 цієї праці. 

з4 Н. Рипрег. Ріє Зара уст Тгоуапі5среп Кгіеє іп деп Веагреїйшшп- 
деп дез Мічеіанегя ипа їбгеп апіїкеп Оиеїеп. -- І.еіргів, 1869. 

85 Е. Ійїбреп. Діє Оицеїеп цпа дег Бізіогізспе М/егій дег їапКі- 
зспеп Тгодазарє. - - Вопп, 1875; А. ЕсКрагаї. 5ісатігіа. -- Сс. 11-- 
52. 

з5 Ці формули майже дослівно повторив Карл Лисий у своїх гра- 
мотах: «Ех ргесіаго еї апіїдио Тгоуапогит 5априіпе паї». Див.: Тгоу. -- 
Епсусіораєдіа Вгіїаппіса, ХХП. -- Срісаро, 1966. -- С. 508. Пор.: 
К. Вапоих. Даробегі, гої Фе5 Егапс5. - - Рагі5, 1938; А. Сігу ег аї. (ед.), 
Весиеії! дез асіез де Срагіе5 П Іс Саме, 3 томи. -- Рагіз5, 1943--1955. 

ст А, 201у. Вепоїі де Заїпіе-Моге єї Іс Вотап де Тгоіе. -- Рагіз, 
1870--1871; В. 74скеї. Рагез РЕгурій5 ипа Вепоїї де 51е-Моге. -- 
Вгезіай, 1875; Е. 5ейеразі. Вепоїї де 51е-Моге. -- Вгезіай, 1876; 
С. Когіпе. Дег аїтапоб5і5спе Котап де Тгоїіе. - - Радегрогп, 1883. 

з8 Ргізак. ТРре Ісог Таїе а5 а Нізіогіса! Доситепі // Аппаїз ої ре 
УкКгаїпіап Асадету ої Агі5 ап Зсіепсез іп Ше 0.5., 12, 1969--1972. - - 
Се. 44--61. 

39 «Слово» цитується за останнім виданням Романа Якобсона 
у його 5еіестед Мгійпо5 ІМ (сс. 133--163). Числа відносяться до 
Якобсонового поділу «Слова» на вірші. 


20 Див. уоп 5ее. Сегтапізсрпе Неідепзаре. -- ЕгапКбигі ат М., 
1971.-- С. 42. 

з! Див. статтю Куніка в «Мбіапре5 Ки55е5 І». -- Спб., 1851. -- 
Се. 419--421. 


92 Могаус5ік. Вугапііпогигсіса 2. -- Сс. 76--77. 

93 НКг І (ІЕ 26). -- С. 22 (Содпеітаг, Содреітг), с. 27 (Содпеіпіг); 
с. 21 (Мапреітаг), с. 22 (Маппреітаг). 

34 Сопріод ипа Швага П, 1936. -- Сс. 350--352. 

95 5спйне. Оийг Еогеїатег5 І, 1929. -- Сс. 33--34, 159. 

96 ТоїКіеп. ТПе 5ара ої Кіпе НеїдгеК Ре М/ізе, 1960. - - Сс. 49, 50, 53. 

97 Едда Зпогта 5:игіи5опаг, ей. Е. Уоп55оп, 1931. -- С. 135: «раг 
5ет пу ег КамПуд Даптогк, еп ра маг Каїаї Соїїапд»; пор. с. 186. 


РОЗДІЛ ДВАНАДЦЯТИЙ 


| Тре 5Каїд8. Апп Агбог, 1968. -- С. 13; пор. також: ЕгапК. Сошгі 
Роеїгу. -- Сс. 40--49. |Див. також: М. И. Стеблин-Каменский. 
Историческая позтика. -- Ленинград, 1978). 
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2 В його «Егіїігара Нагаї!4з Багдгада». Сноррі Стурлуссон у своїй 
«Едді» (ей. І6пззоп. -- КЬБ, 1931. -- С. 159, М» 275) зазначає, що 
цей кеннінг застосовувався до візантійського імператора («Стіск- 
іа копупог»). Пор.: В. Меіззпег. Ріе Кеппіпраг. - - С. 369; О. Ридзев- 
ська у своїй статті // ТОДРЛ 2. -- С. 7, прим. 2 цитує цей 
кеннінг з праці Мейсснера, не ідентифікуючи його. 

З САЇ, І?. -- С. 93. 

«Про них див.: СРВ І. -- Сс. 442--446; САЇ, Р. - - С. 124. 

З СА, Р. -- Се. 155--157; пор. ЕгапК. Соигі Роеїгу. - - Сс. 152-- 
153, 174--177. 

5 ТигуйПе-Реїге. 5Каїіс Роеїгу. - - Сс. .ХМ1--1.ХМІЇ; пор.: ЕгапкК. 
Соигі Роейгу. -- Се. 30--33. 

7 Тигуіе-Реїге. 5Каїіс Роеїгу. -- С. .Х.ХІУ. Про свої розшуки 
він розповів на одній із лекцій із Північних Студій, присвячених 
пам'яті Доротеї Кок (Догоїпеа КосК), що відбулася 17 березня 
1970 року в університетському коледжі в Лондоні. Пор.: О. Мо- 
Ьеге // Нізіогі5Кк Тід5Кгій. -- 5іБіт, 1963 -- 83. -- Сс. 385--390. 

ЗА. Сатріеі!. 5саїіс Мег5е ап Апріо-бахоп Нізіогу. -- Гопдоп, 
1971. 

9 Сатрьеїї. 5саї4іс Мег5е. - - С. 3. 

За Див. також два відомих східноскандинавських аігонкКуєвії5 
на камені в Карлеві (ОР. -- С. 381) та на коробці з Сігтуни (05.-- 
С. 404). 

10 Про Брагі див.: САЇ. ІЗ. -- Сс. 125--129; НоПапдег. 5Ка!48. -- 
- Сс. 25--37; Егапк. Сошгї Роеїгу. -- Сс. 103--105, 108--110; Тиг- 
уійе-Рейге. 5саїіс Роепу. -- Сс. 1--6. Див. також сс. 230--231 
цього тому. 

П Косі І, с. 3 - 5Кі| І. -- С. 5. Останній рядок цієї строфи 
зберігся в кількох варіантах (див.: ІЕ І: 1. -- С. 151, прим. б). 
Однак ми не будемо обговорювати Їх, оскільки вони важать 
лише для дослідників давньоскандинавської літератури. 

12 Мід баіз5оп- УогК Ромеїї. Огівіпе5 І5Іапдісає П, 1905. -- С. 88 
(з моїми додатками). 

ІЗ. Див.: САЇ. Ї. - - Сс. 153, 131--136; Ноіапаєг, Я8Каїдз8. - - Сс. 38-- 
48; Н. Марегау // КНІ, ХХ, 1976. -- Соїіз. 362--363. 

4 Найновіше видання -- Е. Уез5бп. Упріїпразара // Могдї5к 
Ейоіорі, А. Техіег 6. -- 5ІБіт, 1976, 76 сс. Основні дослідження: 
МУ, АКегішпа. З1идіег буег Упвіїпракаї. --- Імпі, 1939. -- (8)-274 сс.; 
5. Веузсрпіав. Копипраздриг. -- КЬН, 1950. -- Се. 21--105. «Наісув- 
іакаї» -- поетична хроніка династії Семінгів -- написана для 
Гладаярла Гакона Сігурдарсона (970--995 рр.), створена за 
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зразком «Упріїпра/і», однак ті строфи з неї, що збереглися, не 
містять інформації по Східній Європі. 

І5 Термін «ац5ігуєрт» пізніше почав означати «Русь». 

і6 Цього терміна, на жаль, немає в жодному скальдичному 
тексті. 

І7КоскК І. -- С. 5, строфа 8 - 5К) І, 9; 9. Нкг І (ПЕ 26).-- С.36 є 
у пріїпра зара, ей. А.Уеззеп. -- О51о, 1976. -- С. 21. 

ів Нкг/НоПапдег. -- С. 21. З моїми поправками. 

19 Адаїзузіа -- центральна частина Естонії, розташована 
навпроти острова Сааремаа (Еу-5Ус5іа). 

20 В «І,схісоп Роеіїїсит» див. слово «Еузубзіа» (р. 1165) і «8У5- 
іа» (с. 557Ь). Переклад Голландера -- доволі-таки вільний. Він 
точний, коли йдеться про Скандинавію, але неточний щодо Східної 
Європи, географічних назв, епітетів і т. п., які часом просто 
опущені. В цих випадках я вставляв власний дослівний переклад. 

М Коск І.-- С. 7 - 5Кі І.-- С. 12; пор.: Нкг І (ІЕ 26). -- Сс. 61-- 
62 - Упріїпра бара, ей. У/е55еп. - - С. 36. 

2 Нкг/НоПапдег. - - С. 35 (з моїми поправками). 

23 КосК І. -- Сс. 7-8 - 5К| І. -- Сс. 12--13; пор.: НКг І (ГЕ 26). -- 
Сс. 64--65 - УХпріїпра зара, є4. Мез5еп. -- С. 38. 

24 Нкг/НоПапдег. -- С. 38. 

З САД Г.-- Се. 171, 173. 

26 Е4. Е. 16пз5оп. -- С. 30. 

1 Коск І. -- С. 40 - 5Кі 1.-- С. 75. 

23 Термін «Віагтаг» віднайдено в поезії скальдів лише в 
поетичних вставках «Огуаг-О445 зара» (Коск І, ргопр МІ, стро- 
фа 8, рядок 3 з 5Кі П. -- С. 299), Про цю сагу див.: САЇ, Ї?, -- 
СС. 483--487. Пор.: Іехісоп Роеїїсит. -- С. 49а (під гаслами 
«Віагтаг», «Біагтзкт»). 

29 Нкг / НоПапдег. -- С. 140; пор.: 7. Зерініоп. Тре база оїКіпе 
О!аї Тгурвуавоп. -- Гопдоп, 1895. -- С. 44. 

9 КосК І. -- С. 41 - 85К) І. -- С. 76; пор.: НКг 1 (ІЕ 26). -- С.217 
та О1д65 зара Тгурруазвопаг єп тезіа, є4. О. Наїогезоп І. - - С. 64. 

М Див.: САЇ, І?, -- Се. 172--173. 

з Кос І. -- С. 34 - 5К| І. -- С. 62; пор.: НКг І (ІЕ 26). - Сс. 158, 
159, 160 та ОзТт, єд4. О. Наїдогязоп. -- Сс. 26--27. 

33 Ніт/НоПапдег. - - Сс. 101--102 (з моїми поправками). -- Сс. 19-- 
20; С. І абида. Егартепіу П. -- С. 123. 

М Про нього див.: САЇ. І?. -- Сс. 186--189; Ноїіапдег. 5Каїд8. - - 
Се. 118-128; ЕгапК. Соигі Роєїгу. - - Сс. 55--57, 81--82, 115--118, 
160-163. 
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35 КосК І. -- Со. 43--44 - 5К| І. -- Сс. 81-82. 

6 НоПапаєт. 5Каї!45, с. 122; пор.: ТигуіПе-Реїге. Зсаїіс Роеїгу. - 
Сс. 47--48. 

31 Про нього див.: САЇ. І?, -- Со. 158--171; НоПапаєг. 8Каї45. -- 
Сс. 55--100; ТигуіїПе-Реїе, Ясаідіс Роейгу. -- Сс. 15--41; ЕгапК. Соигі 
Роейу. -- Сс. 50--57, 76--80, 122--123, 136--138, 147--149. 

38 НоПапаег. 5Каї 48. - - С. 55. 

3 Див. т. 2 цієї праці. 

10 3 приводу визначення місця битви див. есе Суп Їопез-а 
у вступі до його перекладу «Евіїз зара» (1960. -- Сс. 3--9). 

Ч Коск І. -- С. 29 з 5Ккі І. -- С. 51; пор.: Евіїв зара, ей. 
5. Могаа! (ТЕ 2). -- С. 142 та: ЕгапК. Соц! Роєеїгу. -- Сс. 78--80. 

2 ЕгапКк. Соигі Роеїгу. - - С. 53 (з моїми поправками); Еріїз зара/ 
Їопез. -- С. 131; пор.: Тигуйе-Реїте. Зсаїдіс Роеїу. -- С. 20. Про 
історичність цих строф див.: А. Сатрьеії!. 5Каїдіс Уег5е апа Апро- 
Іо-5ахоп Нізіогу. -- Сс. 5--7. 

З Косі І. -- С. 28 - 5Кі І. -- С. 50; пор.: Еріїз бара, е4. 5. Могаа! 
(ІЕ 2). -- С. 127. 

44 Еріїз зара//опез. -- С. 119. 

45 Про стосунки бога Одіна з йотами (Сашаг) див.: О. Вгіет. 
Мапіг о5, Біг. - - ВміК, 1963; див. також с. 257. 

16 Кос І. - С.24 - 5кі 1.-- С. 42 - Тигмійе-Реке. ЗсаїЧіс Роеї- 
гу. -- С.39; пор.: Еріїз бара, е4. 5. Могда! (ПЕ 2). -- С. 254. 

Я Евіїз зара/Лопез. -- С. 209: пор.: ТигуйШе-Реїте. 5саїіс Роеї- 
гу.-- Со. 24--41, зокрема с. 39, та: НоПапаєг. ЗКа!дз. -- С. 97. 

48 Про цей епітет див. також: І абида. Егартепіу П. -- С. 124, 
прим. 51. 

З Вираз «бути схожим на кобилу» вважався смертельною 
образою (прим. Голландера). 

590 Коск І. -- С. 89 - 5Кі І. -- С. 176; пор.: Нкг І (ІЕ 26). -- С. 270. 

7 Нкг/НоПапдег. -- С. 173 (з моїми поправками). 

52 Див.: 5Кі І. -- С. 100. 

З КосК І. -- С. 55 - 5Кі І.-- С. 100. 

54 СРВ П. - С. 81 (з моїми поправками). 

53 Про нього див.: САЇ, І?. - - Сс. 33, 177; ІЇ?. -- Сс. 49, 51, 93-- 
95. Пор.: Е. Рьдзевская. К варяжскому вопросу // ВАЗ-8, 1934, 
М» 8.-- С. 620. 

56 Е4. Опрег- -Міріаз5оп І. Сбіа, 1860. -- С. 211 (Рогіеїїв ранг уаг- 
Іазікаід8). Пор.: Е. Рьдзевская // ВАЗ55, 1934, М» 8. -- С. 620, прим. 1. 

57 Відносно терміна «Холодна Швеція» див. с. 294 в цьому 
томі. 


з8 Пор. М. Мавтег, КЕМУ/ ПІ. -- НеїдеїЇбеге, 1958. - - С. 41. 

з Про нього див.: СА. Г. -- Сс. 173--177; НоПапаег. 8Каї4з8. -- 
Се. 101--116; ЕгапК. Соицгі Роеїгу. -- Сс. 60--62, 71, 84--85, 9І, 
96--97; Тигуїе-Реїге. ЗсаїЧіс Роеїгу. -- Со. 59--63. 

6 Коск І. - С. 65 - 85К) І.-- С. 122. 

9 Поема складається з таких розділів: Гакон а) помщається 
своєму батькові; 5) вирушає в похід проти германського імпе- 
ратора Оттона П (Она Кеізагі) (цей похід 975 року згадується у 
28 строфі); в) приносить жертви в Сашіїапд-і; г) б'ється з Варп- 
їадт-ом Ейрікссоном; д) знову б'ється з Рагнфрьодом; е) Гакон 
встановлює мир і відроджує культ бога Тора (Рот). Пор.: А. Е. Екец- 
депіба!. Еіпаг 5Кдіаріатя УМеПекКіа ббуегзаї осп богКіагай (155). - - 
Неїзіпебог5, 1865. -- 114 сс.; Е. Ї6пз55оп // АМЕ 7, 1891, сс. 147-- 
182; Н. Ціе // КНІ. ХІХ, 1975. -- Соїз. 640--643. 

2 Коск І.-- С. 67 - 5Кі| І.-- С. 125; пор.: НКг І (ІЕ 26).-- С. 219. 

з ЕгапК. Сошгі Роеїгу. - - С. 61 (з моїми поправками); пор.: НКг/ 
НоПапдег. -- С. 141, та Нойапаег, 5Ка!4з. -- Сс. 106--107. 

4Коск І.-- С. 67 - 5к| І.-- С. 128; пор.: Нкг І ИЕ 26). - - С. 246, 
та О5Тт, е4. О. Най дбгз5оп І. -- Сс. 102--103. 

55 Нкг/НоПападег. -- С. 158 (з моїми поправками); пор.: НоПап- 
дег. 5Каї4д5. -- С. 111, та О5Тт/Зеріоп. -- С. 66. 

5 Коск І. -- С. 68 - 5Кі І.-- С. 129; пор.: НКг І (ІЕ 26). -- С. 257-- 
258, та О5Тт, е4. О. Найдбгззоп І. -- С. 137. 

9 Нкг/НоПапаег. -- С. 165 (з моїми поправками); пор.: НоПап- 
Фег. 5Каї45. -- С.111, та О5Тт/Зерітоп. -- С. 84. 

58 Про нього див. САЇ, І?. - - Се. 177--178. 

З Кос І.-- С. 75 - 5К| І.-- С. 145; пор.: Нкг І (ІЕ 26). -С. 286. 

7 Нкг/НоПапдег. -- Сс. 184-185. 

Т Див.: СРВ П. -- С. 445; ЕгапК. Сошгі Роєеїгу. -- Сс. 96, 105-- 
108, 118--119. 

11. САЇ, Р. -- С. 204; див. фрагмент його оповіді про Христа в: 
Зпотта ЕаЧа, е4. Е. 16пз8оп. -- С. 158, 8 65. 

З СРВ П.-- С. 17. 

1 СА, І. - С. 205. Егапк. Соигі Роеїгу (с. 105: «вважається 
найважчим зразком дгойкусен-у»). -- Сс. 106, 108, 112--115. Спе- 
ціальні монографії по Рогздгра: К. ВеісНагаї // РМІА 63, 1948. -- 
Се. 329--391; М. Кії. ЕЙ Содгапагзоп'яє Рог5дгара // АМЕ 71, 1956. 
-- Сс. 89--167; Н. Ме // КНІ. ХІХ, 1975. -- Со!з. 397--400. Пор. також: 
Тигуїійе-Реїге. Му. - - Сс. 15, 78--79, 81, 85, 128, 134. 

75 Стосовно Сеігедг/Сегиіиз див.: Захо. Сезіа, ед. Оїгік--Вадег 
І. -- Се. 239--242; Тигмійе-Реїге. Му. -- Сс. 31, 78--81. 
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16 Пор.: Гехісоп Роегісит. -- С. 343а. 

171 Сеїєргіє Огрезспіснів. -- Сс. 43--45. 

13 Меріпріагдаг -- «головний пояс». Мається на увазі пояс 
Тора. Коли Тор підперізувався ним, його божественна сила (д5- 
теріп) подвоювалася; пор.: ТигуїШе-Реїге. Му. -- С. 85. 

1 КосКк І. -- Сс. 76, 77, 78 - 5Кі І. - Сс. 148, 149, 150; пор.: 
текст в: бпогга Еадда, е4. Е. Збп55оп. - - Сс. 107 (Мо 74), 108 (Ме 80), 
109 (Хо 84). 

30 Переклад мій; пор.: 5пЕ/Вгодешг. -- Сс. 124, 125--126, 
127; нім. переклад Г. Неккеля та Ф. Ніднера: Ріе ійпреге Едіа 
(Твиіе ХХ), 4В сад. 1966. - - С. 153 (М 74), с. 155 (М 80), с. 157 
(3 84); та короткий переказ англійською в: СРВ П. -- Сс. 19, 
20, 21. 

8 Про нього див.: САЇ, 2. -- Се. 142-146, 151--154; Тигуйе- 
Реїйе. 5саї4іс Роеїу. - - Сс. 42--45; ЕгапК. Соишгі Роеїгу. - - Сс. 57-- 
60, 67, 82--84, 106--107, 115--117. 

32 Свьолнір -- одне з імен Одіна; його дружиною була земля. 

33 Назва «Біппаг» -- «лопарі» є також й у фрагменті поеми 
невідомого скальда Х ст.: КосК І. - С. 93 (С, строфа 3, рядок 2) 
х 5Ккі І. -- С. 185; пор. Іехісоп Роеїісит. -- С. 13За. Назва 
«ВіпптегКг» -- «Фінмарк» зустрічається в: Могер5 Копипрага! І, 
строфа 7 (-КосК І. -- С. 279 - ЗКі І. -- С. 580); про цю працю, 
написану наприкінці ХП ст., див.: САЇ, І. -- Сс. 46--49. 

м Худоба, що живиться бруньками з дерев (прим. Голландера). 

55 КосК І. - С.40- 5Кі І. -- С. 74; пор.: Нкг І ПЕ 26).-- С.221, 
та Ерг, ед. Е. 6пз55оп. -- КЬБ, 1902--1903. -- С. 53. 

86 Нкг/НоПапаег. -- С. 142; пор.: Тигуїе-Рейе. Зсаїдіс Роеїгу. -- 
С. 44. 

я Див.: САЇ, 2. -- Сс. 182--183, 112, 178. 

зв Ридзевська пише про цей похід: // КСИИЙМК 11. -- М.--Л., 
1940. -- Сс. 53--57. 

9 Коск І. - С. 101 - 5К| 1-- С. 201; пор.: Нкг 1 (ІЕ 26). -- 
Сс. 166--167, та О5Тт, ей. о. НаПаддгввоп П. -- С. 243. 

79 Нкг/ Нойапаєег. - - С. 223; пор.: О5Тт/Зерііоп. -- С. 402. 

91 Нкг І (ТЕ 26). -- С. 339 - Нкг/НоПапдег. - - С. 223. 

92 Четвертий та восьмий рядки кожної строфи є частинами 
рефрену (зіеб). 

93 Косі І. -- С. 101 - 5Кі І.-- С. 201; пор.: Нкг 1 (ІК 26). - - Сс. 339--340. 

94 Нкг/НоПапаег. -- Сс. 223--224; див. вище, прим. 89. 

95 Голландер перекладає «5у5ішг» як «райони». Див. натомість 
прим. «а» Б. Адалб'ярнарсона до 153 віси (НкКг І (ІЕ 26). -- С. 340). 
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56 КосК І. - С. 101 - 5Кі І.-- С. 202. 

о Див. вище, прим. 90; Нкг/НоПапаег. -- С. 224 (з моїми 
поправками). 

зв Про нього див.: САЇ, І?. -- Сс. 179-180. 

з Про саму цю битву і слов'ян, які брали в ній участь, див.: 
г абида, Егавтепіу П. -- Сс. 235--259. 

10 КосК І. -- С. 102 - 5КІ) І. -- С. 204; пор.: НКг І (ІЕ 26). -- С. 365; 
Евг, ей. Б. Ібпз5оп. - - С. 129; Одаг, ОзТ, ей. Е. 16пз5оп. - - Сс. 228--229. 

ії Нкг/НоПапдег. -- С. 240 (з моїми поправками). 

102 КосК І. -- С. 102 - ЗКі І. -- С. 204; пор.: Нкг І (ІЕ 26). -- С. 367, 
і ОзТшт, е4. О. Найбгявоп П. -- С. 289. 

103 Нкг/НоПапаег. -- С. 241; пор.: О5Тт/б5ерііоп. -- С. 431. 

іа Про нього див.: САЇ, ІЗ. - - Сс. 233--237; НоПапдег. 5Ка4з8. - - 
Сс. 128--136; ЕгапК. Соигі Роеїгу. - - Сс. 62--68, 85--88, 103--104, 
156--157, 163--164, 180; ТигуїПе-Реїге. Зсаїдіс Роеїгу. -- Сс. 70-- 
73. 

15 КосК І.-- С. 81 - 5Кі І.-- С. 156. 

16 Пор. СРВ П.-- С. 94. 

19 Щодо ототожнення Ндітг є Вогрипаатідіти (Борнгольм) 
див.: прим. Б. Адалб'ярнарсона до 119-ї віси (Нкг (ТЕ 26). -- С. 253); 
І,ехісоп Роеїісит. -- С. 273Ь. 

198 КосК І. -- С. 81 - 5КІ) І. -- С. 157; пор.: Нкг І ПЕ 26). -- С. 253; 
Евг, е4. Е. Ї6п55оп. -- С. 110, і О5Тт, е4. Найадог55оп І. - - С. 111. 

19 Нкг/НоПапаєег. - - С. 163 (з моїми поправками); пор.: О5Тт/ 
Зеріоп. -- С. 70. 

по Цей кеннінг передбачає пізнішу роль Олава як короля- 
місіонера (прим. Голландера). 

М Кос І. -- С. 81 - 5Кі І. -- С. 157; пор.: НКг І (ІЕ 26). -- С. 255 
і ОбТт, е4. О. Наїдогазоп І. -- С, 138. 

12 Нку/НоПапаег. -- С. 164; пор.: О5Тт/З5ерікоп. -- С. 85. 

З Про «Егії4гара» див.: М. Оізеп // Неідег55Кгій ії Магіц5 Неогв- 
5кад. -- Озіо, 1925. -- Сс. 23--33; 5. А. Реїег5еп. Наїйей Уап- 
Чгаадезкіаїд Опаге5оп5 Агуедгара омег Оіаї Тгуввуазоп: Еп Оуег- 
зсенеїзе о; Тоїкпіпє. -- КЬЮ, 1935. -- 35 сс.; ЕтапК. Соишгі Роеїгу. -- 
Сс. 65--67, 86-88. 

1 Коск І. -- С. 82 - 5Кі І. -- Сс. 160--161; пор.: О5Тт, ей. 
О. НаПдбгзвоп П. -- Се. 268--269. 

15 О5Тт/Зерііоп. -- С. 418 (з моїми поправками). 

Не Коск І. -- Со, 82-84 с 5Кі І. -- С. 163; пор.: О5Тт, єд. 
О. Наїдбгязоп П. -- Сс. 294--295. 
17 ОзТт/Зерікоп. -- С. 434. 
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п8 Про нього див.: САЇ, Ї?. -- Сс. 193--195; І. -- Сс. 351-- 
353; ТигуШе-Реїте. Зсаїіс Роеїгу. - - Се. 87--90; Егапк. Сошгі Роєї- 
гу.-- Сс. 161--163, 172--174. 

19 В деяких текстах його творів назва «СагдагіКі» -- «Русь» 
представлена двічі. Спеціалісти з скальдичної поезії вважають 
її вставкою пізнішого переписувача; див.: Е. Вгайп. Раз Пізіогізсіе 
Кизв5іапад іт погдізспеп 5сігійкит дез Х. -- ХІМ. М // Еезів8сігій Е. 
Моек. -- НаПе, 1924. -- С. 195. 

10 Про нього див. САЇ, Р. -- Сс. 241--242, 246--248, 255-- 
258; Е. Раавсре. 5ірмаї Тогаз5ап. Еї 5Каїдерогігагі // Едда, 8, 1917.-- 
Сс. 57--58; НоПапаєг. 5Ка!д4з. - - Сс. 147--176; ТигуіНе-Реїге. Зсаї- 
іс Роеїгу. -- Се, 77--78; Егапк. Соцгі Роеїту. -- Сс. 33--42, 44- 
45, 49, 67, 72--74, 122, 123, 129--132. 

ї31 Див.: САЇ. Ї. - - Сс. 241--242; текст в: КоскК І. - - Сс. 111-- 
113 з 5Ккі І. -- Се. 223--228. 

2 Про цей епітет див.: І абида. Егартепгу П. -- С. 135. 

3 Коск І. -- С.111. - 5Кі І. -- С. 223; пор.: Нкг П (ІЕ 27). -- 
С. 10. 

124 Нкг / НоПапаег. -- С. 249. 

125 Про цю місцеву назву див. т. 2 цієї праці. 

126 Кос І. -- С. 111 з 5Кі І. -- Со. 223--224. 

7 Нкг / Нойапаег. -- С. 250. 

128 КосК І. --С. 112 - 5Кі І. -- С.225; пор.: Нкг П (ІЕ 27). -- С. 20, 
Еог, ей. Е. Збпзвоп. - - С. 142, легендарна сага про св. Олава, ей. С. 16п5- 
5оп // Копипба 58ббиг І. - - ВміК, 1957. -- С. 226. 

129 Нкг / НоПапдег. -- С. 255. 

І30 Косі І. --С. 112 - Кі І. --С.225; пор.: Нкг П (ПЕ 27). -- С. 20. 

ІЗІ Нкг / НоПапаєг. -- Сс. 255--256. 

132 Про Аивітіагагу виг див.: М. Весктап // АМЕ 39, 1923. -- Се. 321-- 
332; Н. То! // МНТ, 26, 1924. -- Сс. 546--565; То! // Е4Ча 23, 1925. -- 
Сс. 155--158; То! // МНТ 27, 1927. -- Сс. 95--99; То! // МИТ 28, 
1929. -- Сс. 506--519; 7. З5сігеіпег // КНТ 28, 1929. -- Се. 303--306; 
Н. Ракгів // 7ЧА 67, 1930. -- Сс. 87--96; Е. 6п55оп. АицзитТагагуізит. -- 
Озіо, 1931; Фе Мгіе5 // АР5 7, 1932--1933. -- Сс. 169--180; Н. ЕПекії- 
де // АР8 8, 1933--1934. -- Сс. 182--192; М. Весктап // АМЕ 50, 
1934. - - Сс. 197--217; М. мап Еедеп // Меорііїоіовиз 28, 1942--1943. - - 
Сс. 228--232; Т. Еддмізі // Матп осі Вура 31, 1943--1944. - - Сс. 62-- 
71; Егапк. Соигі Роеїгу. -- Сс. 37, 74, 155, 158, 170. 

3 СА, 2. -- С. 243. 

134 5Каїд5.-- С. 152. 

38 8кіІ.-- С. 233. 
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із6 СРВ П.-- С. 122. 

ізт Див.: с. 273 та т. 2 цієї праці. 

ізв КосК І. - С. 116 - 5Кі І. -- С. 237; пор.: Нкг П (ІЕ 27). -- 
С. 139. 

із9 Нкг / Нойапдег. -- С. 338 (з моїми поправками). 

мо Правдоподібно, це стосується Семінгів (клану ярла Ейріка 
та його переможеного сина Свейна), суперників Св. Олава в 
боротьбі за норвезький престол. Схожу інтерпретацію цього 
уривка запропонував Е. 16п850п у своєму виданні «Геймскрінгли» 
(Нкг, ех. -- С. 646); Пор.: прим. Адалб'ярнарсона до 78 віси 
(Нкг П ЦЕ 27). -- С. 143). Голландер у своїй праці «ЗКаї45...» (С. 158, 
прим. 26) відносить це до клану шведського короля Ейріка Сігрселі. 

НІ Кос І. -- Сс. 116--117 - 5Кі І.-- Сс. 238--240; пор.: Нкг П 
(ПЕ 27). -- Сс. 142--143. 

2. Нкг/НоПапаевг. -- Сс. 339--340; пор. Нойапаєг. 5Каїдз8. -- 
Сс. 157--158. 

З Косі І. -- С. 117 - 8Кі І. --С.240; пор.: НЕг П (ІЕ 27). -- С. 145. 

4 Нкг/ НоПапаег. -- С. 341 (з моїми поправками); пор.: Но!- 
Іапдег. 5Каїд5. -- Сс. 158--159. 

145 Див.: САЇ, І, -- Сс. 99, 246, 255--258; О. моп Егіезеп. 8ірр- 
уаї 5каї4 осі 50ЇйогтадгКкеїзеп. -- Оррзаїа, 1924. -- 16 сс.; ЕтапК. 
Сошгі Роеїгу. - - Сс. 129--130. Про один окремий кеннінг з «Егбп- 
дгара» див. с. 302. 

6 Кос І.--С. 126 - 5Кі І. -- С. 263; пор.: Нкг Ш (ІЕ 27). -- С. 406. 

17 Нкг/НоПапает. -- С. 530. ) 

їз КосК І. -- С. 131 є Кі І. -- С. 274; пор.: Нкг Ш (ІЕ 28). -- 
Се. 18--19. 

19 Нкг/НоПапдег. -- С. 547. 

150 Коск І. -- С. 111 - 5КІ І. - С:222, пор.: Егапк. Соші Роеїгу. - 
Се. 167, 174-176. Переклад рядків 1--2 взято з ЕгапК (с. 175) і 
далі рядки в моєму перекладі. 

її Див.: Ебзібгседгазава // Еіаї. Е4. Опрег -- Мівазвоп, П. - С. 226. 

152 Див.: САЇ, І. -- С. 239. 

153 Про нього див.: САЇ, І). -- Сс. 237--239. 

їз Інші частини твору присвячено подвигам Св. Олава в Англії 
(Лондон Брідж, Кентербері), Франції (Роїїои, Тоштаіпе) та Нор- 
вегії. 

й 155 Косі І. -- Се. 137--138 е Кі І. -- С. 290; пор.: Нкг Ш (ІЕ 27). -- 

. 5, і 
16 Нкг/НоПападег. -- С. 246. 

197. Косі І. -- С. 138 - 5Кі 1.-- С. 291; пор.: НКкг П (ТЕ 27). -- С. 6. 
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158 Нкг/НоПапаег. - - Сс. 246--247. 

159 Коск І. -- С. 138 - Які І. -- С. 291; пор.: Нкг П (ІЕ 27). -- С. 6. 

169 Нкг/Нойапаег. - - С. 247. 

151 Кос І. -- С. 138 - Кі І. - С. 291; пор.: Нкг П (ІЕ 27). -- С.9. 

192 Нкг/Нойапаег. -- С. 249 (з моїми поправками). 

153 Кос І. -- С. 151 - 8Кі І. - С. 322; пор.: Нкг П (ІЕ 27). -- 
С. 307. 

їм Ніг/Нойапдет. -- С. 461 (з моїми поправками). 

15 Інформацію про нього див. в САЇ, 2. -- С. 280. 

69 КосК І. -- С. 182 - 5Кі І. - С. 394; пор.: Нкг П (ІЕ 27). -- С. 334. 

197 Нкг/НоПапдег. -- Сс. 478--479 (з моїми поправками). 

їв Коск І. -- С. 182 е 8Кі І. -- С. 395; пор.: Нкг Ш (ПЕ 28). -- 
С. 12, та Евг, е4. Е 16пз5оп. -- Сс. 191--192, де ці два гельмінги 
подано у зворотному порядку. 

199 Нкг/НоПапаег. - - С. 543 (з моїми поправками) пор.: СРВ П. -- 
С. 164. 

10 Про нього див.: САЇ, В. -- Се. 263--269; 1. Фе Мгіез. Пбег 
Атоїтт іагіазкаїд // АМЕ 67, 1953. -- Сс. 156--175; НоПапдег. 5Каї45. - - 
Се. 177--178; Тигмійе-Рейе. Нагаїдг Фе Нагі-Вціег апа біз Роеїз, 1968. -- 
Сс. 5--10; Тигуїе-Реїге. З5саїдіс Роейу. -- Сс. 93--97. 

Я Коск І. -- С. 155 - 5Кі 1. -- С. 332; пор.: Огкпеуіпразара. Е4. 
Е. Сидтипаввоп (ПЕ 34). -- С. 54. А також: Зпогті. Іпферепдепі 
ОІАїв зара Веїва (ІЕ 27). - С. 440. 

112 Нйьорд (Муогдг) -- ім'я відомого скандинавського божества, 
пов'язаного, зокрема, з морським благополуччям (він належав 
до роду Ванів); Гондул (Сопдиі) -- ім'я валькірії битви; Сопдці 
Мідгдг -- це кеннінг для Рогнвальда (Ворпмаїдг). 

13 Огкпеуїпра зара / Разепі. -- С. 39 (з моїми поправками); 
пор: СРВ П. -- С. 193. 

14 Див.: САЇ, Ї?, -- Сс. 264--266. 

5 Наданим Магнусу його названим батьком -- князем Русі 
Ярославом Мудрим. 

76 Коск І. -- Сс. 155--156 з 5Кі І. -- С. 333. 

17 НоПапаєг. 5Каїд5. -- Сс. 183-- 184. 

пе У «Поетичній Едді» це було ім'я батька Гуннара (героя 
бургундських ніфлунгів / нібелунгів). 

9 Коск І.-- С. 156 - 5К| І. -- С. 335. 

іо НоПапаєг. 5Каї!дз. - - С. 185 (лише перший гельмінг, з моїми 
поправками; другий гельмінг подано в моєму перекладі). 

ВІ КосК І. -- Сс. 156--157 - 5Кі І. -- С. 335. 

12 НоПапаєг. 5Каїдз. -- Сс. 185--186. 
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из Коск І. - С. 157 - 5К) І. -- Сс. 335--336; пор.: Нкг ПІ 
(ІЕ 28). -- Се. 39--40. 

і84 Нкг/НоПапаєг, с. 560; пор.: НоПапаєг. 5Каїд4з, с. 186. 

185 Про цю битву див. у другому томі моєї праці. 

186 КосК І.-- С. 157 - 8Кі І. -- С. 336. 

187 Нойапаєг. 5Каїдз. - - С. 186. Ця гіпербола підтверджується, 
до певної міри, описом історично зафіксованої великої різанини 
вендів (прим. Голландера). 

188 КосК І. -- С. 158 - 5Кі І. -- С. 338; пор.: Нкг ШІ (ІЕ 28). -- С. 3. 

по Нкг/НоПапаег. -- С. 538 (з моїми поправками). 

199 КосК І. -- С. 159 - 5К) І. -- С. 340; пор.: МогКіп5Кіппа, ей. 
Е. 16п55оп. -- КЬН, 1932. -- Сс. 37--38. 

191 Переклад мій. Пор.: СРВ П. -- С. 190. 

132 КосК І.--С. 159 - 5Кі І. -- С. 340; пор.: Нкг Ш (ІЕ 28). -- С. 46, 
та МогКкіп5Кіппа, ей. Е. )0п55оп. -- С. 38. 

193 Нкг/НоПапаег. -- С. 563. 

Іза Цей епілог раніше (як, напр., в СРВ П. -- С. 197) включено 
до іншої поеми Арнора. «Рогіїпп5фгара» -- це була поема на 
честь відомого ярла Оркнейських островів Торвіна Сігурдарсона 
(1022--1064). | 

135 КосКк І. -- С. 165 - 8Кі І. -- С. 353; пор.: 5погта Е4Ча. Е4. 
Е. 16п55оп. -- С. 159 (М 275). 

196 Переклад мій. 

197 Про нього див.: САЇ, І?. - - С. 274. 

8 Коск І. -- С. 165 з 5Кі І. -- Сс. 354--355; пор.: НКг ПІ 
(ІК 28). -- Сс. 63--64. 

199 Нкг / Нойапдег. -- С. 574; пор. СРВ П.-- С. 214. 

20 Про нього див.: САЇ, І? -- Се. 279--280. 

2 Коск І. -- С. 182 - 5Кі І. -- С. 396; пор.: Кпуйіпра зара. Е. 
С. аї Реїегвеп5 - - Е. Оізоп. -- КЬН, 1919--1925. -- С. 56. 

22 Пор.: СРВ П. -- С. 219. 

203 Про нього як поета див.: Нойапает. 5Ка!45. -- Се. 197--206, 
та: ЕгапК. Соигі Роеїгу. -- Сс. 28, 145, 152--153, 178. 

4 Косі І. -- С. 166 - ЗК) І. - С. 356. У Огкпеуїпра зара. Е4. Е. Сид- 
типдззоп (ПЕ 34). -- С. 53, а також: НКг ПІ (ІК 28). -- С. 69, 
цитується лише другий гельмінг з цієї строфи. 

205 НоПапаєт. 5Каїд5, с. 198; пор. Нкг/Ноіапдег. -- С. 576, та 
Огікпеуіпра зара / Дазепі. - - С. 38. 

206 Про нього див.: С. З5іопт. Нагаі4 Наагігааде об Угегіпретпе і Фе 
таке Кеізегез Тієпезіє // МНТ. - - 2 5ег. - - т. 4, 1884. -- Сс. 354-386. 

127 Герд (Сегдг) -- це божество або валькірія; в цілому це 
26» 
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кеннінг про жінку, тобто Еллісів (Єлисавету Ярославну) -- 
«богиню Русі», пор.: ВепедіК2. Уагапріапз. -- С. 67. 

28 КосК І. -- С. 166 - 5Кі| І. -- С. 357; пор.: МогКіп5Кіппа, ей. 
ЕР. 6п55оп. -- С.85. 

29 КосК І. -- С. 166 2 5Кі І. -- С. 357; пор.: МогКіпзКіппа, е4. 
Е. 16пз5оп. - - С. 85, Кот, е4. Е, )6п55оп. - - С. 236, та Нкг Ш (ІЕ 28). -- 
С. 89. 

МКоскіІ.-- С. 166; пор.: МогКіпзКіппа, еф. Е. 16п550п. -- 
С. 86. 

зп НоПапдег. 5Каї45. -- Сс. 199--200; пор.: Нкг/НоПапдег. -- 
С. 589 (переклад четвертої строфи). В іншому вірші (другий 
гельмінг за Ме 15) Гаральд посилається на свою битву в Північній 
Африці на службі у Візантії (бл. 1035 р.): 


НІЙ уаз виг, с5 баггі Інші часи це були -- далеко від моєї 
бозігіапдї гацйдК бгапда. батьківщини -- я кров'ю забагрив мечі. 
Зусгд і 5егКіа рагбі Меч співав у містах 

5опв; спп раї уаз Ідпри. сарацинів; але було те дуже давно. 


(Косі 1. -- С. 167 - 5Кі 1.--С. 359; пор.: Вепедіїк2. Магапріапз. --- С. 61). 

72 Про нього див.: САЇ, Ї. - - Сс. 269--274; НоПапаєтг. 5Ка!45. - - 
Сс. 189--196; Тигуійе-Реїге. Нагаїдг Ше Нагд-Виіег апа Ніз5 Роеї5, 
1968. -- Се. 11--18; ТигуіПе-Реїге. 5саїдіс Роеїгу. -- Сс. 97--102; 
ЕгапК. Соицгі Роеїу. -- Сс. 106, 114--115, 124, 134-135. 

З Коск І. -- С. 168 - 5Кі 1.-- Сс. 362--363; пор.: НКг ПІ 
(ПЕ 28).-- С. 44. 

14 Нкг/НоПапдег. -- С. 562. 

115 Кос І. - - С. 171 « ЗК) І. --С. 369; пор.: Нкг Ш (ІЕ 28). -- С. 68. 

пе Нкг/Ноїапаег. - - С. 577 (з моїми поправками). 

1 Коск І.--С. 171 з Кі І. -- С. 369; пор.: Нкг Ш (Е 28).-- С. 75. 

18 Переклад мій. Пор.: Тигуййе-Реїге. ЗсаїЧіс Роеїгу. - - С. 98; 
НКг/НоПапаег. -- С. 581; ВепедіК2. Уагапвіапз. -- С. 61. 

119 Коск І. - С. 171 - 85Кі І.-- С. 370; див.: ВепедіК7. Уагап- 
віап5.-- С. 70. 

20 КосК І. -- С. 171 - 5К) І. -- С. 370; пор.: Нкг Ш (ПЕ 28).-- 
Се. 86--87; пор.: Егапк. Соигі Роеїгу. -- Сс. 134-135. 

21 Нкг/Ноїапдег. - - С. 588 (з моїми поправками). Щодо самих 
подій див.: ВепедіїК2. Уагапріап5. -- Сс. 93--94. 
- 2КоскіІ.-- С. 172 - 5Кі І. -- С. 370--371; пор.: Нкг ПІ 
(ПР 28).-- С. 92. 

122 Нкг/НоПапдег. -- С. 591 (з моїми поправками); пор.: СРВ 
П.-- С. 205. 
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224 3 якоїсь причини Г. Лябуда назвав цю поему «анонімною» 
і пов'язував її дату з 10ЗІр. (Егартепіу П. -- Сс. 167--168).; 

225 КосК І. -- Со. 170--171 - ЗК) І. -- С. 368; пор.: МогкіпзкКіппа. 
Е4. Е. 16п550п. -- С. 58 (зі зворотним збереженням порядку 
гельмінгів); Евг, ед. Е. Їбп55оп. -- С. 218; НКкг ПІ (ІЕ 28). -- С. 70. 

126 КосК І. -- Сс. 170--171 з 5К| І. -- С. 368; пор.: Могкіп5Кіппа. 
Е4. Е. 6п55оп. - - С. 58; Нкг ШІ (ІЕ 28). -- С. 70. 

пп Нкг/Ноіапдег. -- С. 578, та Вепедїк2. Уагапріапз. - - С. 54. 
Тут згадується похід Ярослава на поляків 1047 року; див.: ПВЛ, 
вид. Д. С. Лихачова. І. -- С. 104. 

18 Коск І.-- С. 171 - 5Кі І.-- С. 368. 

229 Переклад мій. Пор.: СРВ П. -- С. 211, та ВепедіК7. Уагап- 
біап5. -- С. 55. 

1230 Пор.: М. Кийпіскі. Ргазіоміайзгсгугпа, Гасніа, РоїізКа. -- Рохпай, 
1961, П.-- Сс. 248--253. Тогочасною східнослов'янською формою 
було вже (/ах, а не Іех; див. також: НоіШайзеп. МАМ. -- С. 188. 

2! Про східних вендів див. сс. 216--217, 342 

232 Про нього див. САЇ, Її. -- Сс. 274--275, та: ЕгапКк. Сошгі 
Роешу. -- Сс. 155, 159. 

233 Коск І. -- С. 178 е Кі І. -- С. 385; пор.: Нкг Ш (ІЕ 28). -- 
Сс. 69--70. 

23м Нкг/НоПапдег. -- С. 578; детальніше див.: ВепедіКо. Магап- 
віап5. -- С. 55. 

135 КосК І. -- С. 178 є ЗКі І. -- С. 385; пор.: Нкг Ш (ІЕ 28). -- 
С. 71, та ЕгапК. Сошгі Роеїгу. -- С. 159. 

236 Нкг/НоПапдег. -- С. 579; МіКіарагдт -- «велике місто» -- це 
скандинавська назва Константинополя; ця назва відома в «ЕігіКк5- 
фара» Маркуса Скегг'ясона є КосК І. -- С. 207 (строфа 30, 
рядок 4 є 5К| І. -- С. 451) та в «Сеїзії» Ейнара Скуласона з 
Коск І. -- С. 217 (строфа 53, рядок 2) є 5Кі І. -- С. 469; пор.: 
Гехісоп Роекісит. -- С. 406Ь, 5. у.; пор.: ВепедіК2. Магапріапз. - - С. 56. 

117 Коск І. --С. 178 (строфа 4, рядок 6) с 5Кі І.--С. 386. Строфи 
двох скальдів, Ваіуеткт Атібт55оп та рад а Ме!її, відносяться до 
Вепедік7, Уагапріапз, с. 68. 

138 КосК І. -- С. 178 (строфа 5, рядок 4) с 5Кі І. - С. 386. 

29 Інформацію про нього див.: САЇ. І.-- С. 277; СА, І. -- С. 65. 

мо Кос І. -- С. 186 - 5Кі І. -- С. 405; пор. також: Могкіп5Кіппа, ей. 
Е. Їбпзвоп. - - С. 87; Ерг, е4. Е. Їбпз5оп. - - С. 232, та Нкг Ш (ІЕ 28). -- С. 90, 

мі НКг/НоПапдег. -- С. 590 (з моїми поправками). У двох 
захованих строфах 5їйїї-а є назви, що стосуються паломництва 
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Гаральда до Святої Землі, напр., «Єрусалим» (Коск І. -- С. 186 
(строфа 2, рядок 4) с 8кКі І. -- С. 404), )6гадп (Коск І. -- С. 186 
(строфа 3, рядок 4) є 5Кі І. -- С. 404). Ці назви відомі також з 
«Зіригбагдтара» Еіпагг 5Кйіаз5оп-а, КоскК І. -- С. 209 (строфа 4) з 
5кі І.-- С. 456. 

ма Про нього див.: САЇ, І?. -- Сс. 275, 288. 

13 Кос І. -- С. 180 - 5Кі І. -- С. 391; пор.: Евг, ей. Е. Їбпз5оп. - - 
С. 230, та: ВепедіК2. Уагапріапз. -- С. 95. 

14 Косі І. -- Сс. 180--181 - 8Кі І. -- С. 391; пор.: МогКіпзКіппа, 
ед. Е. 6п55оп. - - Сс. 87--88; Ерг, ей. Е. Їоп55оп. - - С. 233, та: НКкг ПІ 
(ПЕ 28).-- С. 91. 

245 Нікг/НоПапаег. -- С. 590. 

246 Див. том другий моєї праці. 

27 Син Свині -- це натяк на Гаральдового батька -- Сігурда 
Гальвданарсона, якого називали 5Уг -- «свиня». 

248 Значення імені Іав-Натдіг невідоме. 

29 У цих віршах козляча шкура грає ту ж роль, що й «опудало» 
(відьмак) у дитячій історії (прим. Г. У. Дасента). 

150 Коск І. -- Со. 185--186 2 8Кі І. - С. 403; пор: Нетіпр5 
ранг, ей. С. Е. Уеп5еп. -- КЬБ, 1962. -- Сс. 38--39. 

251 Огкпеуіпра зава/Разепі. - - Сс. 394--395. 

252 Інформацію про нього див.: САЇ, Ї?. -- Сс. 282--286, та 
ЕтапК. Соигі Роеїгу. -- Сс. 46--49, 67, 75--76, 177. 

23 Про цю драпу див.: А. АКегбіот // МТЕ 34 зег. 11 (1901). -- 
Сс. 529--538; Мавпиз Оізеп // Едда 15, 1921. -- Сс. 161--169, та 
ЕгапК. Сошгії Роеїу.-- Сс. 75, 121. 

234 Див. Коск; Ф. Юнссон має Іугік, хоча таке слово в його 
«Техісоп Роеїісит» відсутнє; у поданій цитаті з Маркуса ця форма 
виступає як гугік (с. 4744). 

2755 Коск І. -- Сс. 204--205 - 5К| І. -- С. 445; пор.: Кпуйіпвра 
зава, ед. С. аїГ Реїег5епя - - Е. Оізоп. - - Сс. 165--166. 

256 Переклад мій. Пор.: СРВ П. -- С. 235. 

5517 КосК І.-- С. 205 - 5Кі І. -- С. 446; пор.: Кпуїіпра зара, ей. 
С. аї Рекегзепя"- - Е. Оізоп. -- С. 169. 

158 КосК І. -- С. 206 - 5К| І. -- С. 447; пор.: КпуНіпра бара, еф. 
С. аб Реїегвеп5 -- Е. Оізоп. -- Сс. 175--176. 

23 КосК І. -- С. 206 - 8Кі І. -- С. 447; пор.: Кпубіпва зара, еф. 
С. аб Реїег5еп5 -- Е. Оізоп. -- С. 177. 

290 Коск І. -- С. 206 - 5Кі І. -- Сс. 448--449; пор. Кпуйіпра 
5ава, ей. С. аї Реїег5епя - - Е. Оізоп. -- С. 180. 

21 Коск І. -- С. 206 з 8Кі І. -- С. 449; пор.: Кпубіпра зара, ей. 
С. аї Реїег5еп5 - - Е. Оізоп. -- С. 181. 
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16 Переклад мій. Пор. польський переклад останньої строфи 
г. Лябуди -- Егавтепіу П.-- Сс. 172--173. В інших строфах 
цього ж поета є назва Уагіпв/аг // Коск І. -- С. 180 (строфа 4, 
рядок 4) з 5Кі|1.-- С. 391, та 5іКіїеу // КосК І. -- С. 180 (строфа 1, 
рядок 4) з 5Кі І.-- С. 390. Маркус згадує про прийом Ейріка в 
Константинополі (1103 р.), де він начебто одержав «півтони 
золота» від імператора: вказана строфа (т. 30) цитується з англ. 
перекладу У ВепедіК7. Уагапріапе5, с. 134. 

2 Про нього див.: САЇ, 2. -- Сс. 290--291. 

24 Нкг ПІ (ПЕ 28). -- С. 309 - Нкг/НоПапдег. - - С. 740. 

255 КосК І. -- С. 231 - 8Кі І. - С. 498. 

266 Пор.: СРВ П. -- С. 263. 

267 річка поблизу Полоцька. 

78 Коск І. -- С. 331 - 5К) І.-- Сс. 669--670. 

29 Більшість цих назв -- з Північної Британії, кілька -- з 
Ірландії (СРВ П. -- С. 615). 

709 Назва Самланд (батіапа) у всій скандинавській поезії 
з'являється лише одного разу -- у поемі невідомого автора ХІЇ ст. 
як частина кеннінгу про жінку: 5емі/аг Затіапа (КосК І. -- С. 292: 
Апоп. ХІІ, с, строфа 33, рядки 3--4 - 5К| І. -- С. 600); пор.: Іехі- 
соп Роєїїсит. -- С. 490а (5.У. 5еккг). Можна зустріти також назву 
Серкланд (5емКіапа) для мусульманського Сходу, включаючи 
Північну Африку (Коск І. - - С. 292: Апоп. ХП, с, строфа 33, рядок 2 
з 5кі І.-- С. 600). 

7! Імена скальдів: Гутторм Сіндрі (бл. 950--960), невідомий 
автор «Мібуіза» бл. 980 р., Ейнар Передзвін Терезів, Тінд 
Галлкессон, Ейольв Дада Скальд, Галлдор Нехрещений, Гальфрьод 
Важкий Скальд (Оіаї5 дгара, Оіді5 егПдгара), Сіггват Тордарсон, 
Арнор Тордарсон (Марпазагара Бгупрепі, Марпазігара дгбїїкусеі), 
Одд кікінаскальд, Торлейк Красень, Тюдольв Арнорссон, Маркус 
Скегг'ясон, Івар Інгімундарсон (бл. 1140). 

212 Імена скальдів: Ейольв Дадаскальд (бл. 997), Гальфрьод Важкий 
Скальд, Сіггват Тордарсон (Егйдгара, Уіза), Б'ярні Скальд Золотих 
Вій, Арнор Тордарсон (Варпуаід5дгара, Марпа5дгара фгобікусеії, Ег- 
Нагара Нагаїд5 Багдтада), Гаральд Суворий, Тюдольв Арнорссон, 
Больверк Арнорссон, Вальгард з Поля та Маркус Скегг'ясон (1103). 

13 Володимер (Уаідататт) був відомий Ейольву Дадаскальду 
(бл. 1000 р.), а його онук (Володимер Ярославич) -- Сіггвату 
Тордарсону (бл. 1031 р.). 

"4 Ярослав (Загітіесійт) відомий лише Тюдольву Арнорссону, 
однак ім'я Ярослава відоме в одній з пісень «Поетичної Едди» -- 
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Сидбгапагкуїча П (строфа 19, рядок 1), яка була написана 
наприкінці ХП ст. (СА, П2.- С. 135). 
715 Досить дивно, що назва Ндітрагду (Новгород) відсутня в 
скальдичній поезії. ; 
276 Див. також: Рогагіпп 5їшівеї г (ХП ст.). ЕгапК. Соигі Роеїгу. - - 
Сс. 100--101. 





РОЗДІЛ ТРИНАДЦЯТИЙ 


| Щодо написів, виконаних старшим футарком, див.: Е. Н. Ап- 
гоп5еп. А Сопсізе Статтаг об ре Оі4ег Випіс Іп5сгіріїоп5. -- Тібіп- 
реп, 1975. 

20. К. еп5еп. ТРе Еуаїцаціоп ої бе Агспаєоіоріса! Еуійепсе// 
Магапріап Ргобіетз. -- КЬБ, 1970. -- С. 40. 

3 Дітературу про стилі мистецтва див. у прим. 52. Грунтовна 
праця з цієї тематики видана Гансом Крістіанссоном.-- Н. Сігіз- 
Чап55оп. 5уд5Кападїпауізк 561. -- Юррзаїа, 1959. Див. також: Еооіе-- 
М/іі5оп. Асбієуетепі. -- Сс. 286--318. 

4 Щодо термінології: Ккитфі, див. ДВ. -- Кол. 676--677; ДВ 5шп- 
тагу. -- Кол. 34; Е. Мез5еп. 5б4егтапіапдя гипіп5кгійег. - - Се. 270-- 
271; К. Кіпапдег. 5 тдіапдз гипіп5Ккгійег. - - С. 61; башазіеіпак, див. 
5. В. Е Іапз5оп. Випез ої 5медеп. -- Сс. 86, 111--112; О. Місо- 
Іаізвеп // АМО, 24 8ег, 12, 1897. - - Сс. 57--74; рВ. -- Кол. 998-- 
999; -- зіаїг, див. 5.В. Е. Іапз5оп. КВипез ої 5медеп. -- Се. 106-- 
107. Фото скепа-(5кер) є в праці: Р.М/іїзоп. Тре Мікіпоз, 1970. -- 
С. 48.. 

Для полегшення ідентифікації написів використано загально- 
вживану серед рунологів абревіатуру колекцій: данський кор- 
пус -- РЕ; норвезький -- МУВ. (Детальніше див. у бібліо- 
графічному вступі). Для шведських написів вжито абревіатуру 
назв провінцій знаходження -- Є, Об, ОЇ, 5т, 56, У, У8; цифрами 
позначено номер напису. Цитовані чотири праці, в яких 
опубліковано збірки написів, мають таку абревіатуру: 7-1. 5. Іобп- 
5еп. 5тийгипег; М-І.. Мибееї. Іігодисііоп й Іа Випоїовіе; МелеМель- 
никова Е. А. Скандинавские рунические надписи; В - А. Кир- 
гесі. Оіе ац5ребепае МіКіпреггеії. Цифри в цій абревіатурі позна- 
чають номери написів. Номери сторінок, які цитуються, мають 
позначку р., рр. або с. Транслітерацію текстів написів набрано 
жирним шрифтом; можливі фонологічні форми (транскрипції) 
подано курсивом. 
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5 Див.: рВ 143 та РЕК Зиттагу. -- Кол. 19. 

5 Багато каменів іноземних мандрівників можуть бути кено- 
тафами. Наприклад, якийсь Торі (РогіВ) поставив своєму другові 
і побратиму (ГЕіака зіп) вестерготландцю Карлу, котрий був 
дренгом (акапяк), два камені: один («основний») знайдений на 
місці смерті Карла (Гобро, район Рандерс у Північній Ютландії 
з РЕ 127); інший (єкенотаф») було встановлено на батьківщині 
загиблого воїна (на подвір'ї церкви містечка Ос | 2 округа Ос; 
Ув 112 2 В 40). Камінь на острові Березань, навпроти гирла 
Дніпра, можна вважати одним із таких каменів («основним»). 
Ці основні камені, що були встановлені на території Східної 
Європи, у переважній більшості не збереглися, ймовірно через 
те, що це не були власне камені, а радше дерев'яні стовпи 
(подібні до того, що його згадував Ібн Фадлан у 922 р.). На 
території Східної Європи важко знайти підходящого каменя для 
різьблення, тому, очевидно, тут вживали дерево. Відсутність 
чи незначну кількість рунічних каменів у Східній Європі можна 
пояснити ще Й тим фактом, що місцеве населення ставилося до 
каменів, залишених іноземцями, непоштиво. Навіть у Швеції в 
середині ХИЇ ст. рунічні камені часто використовували як 
будівельний матеріал. Свен Б. Ф. Янссон наприкінці 50-х відкрив 
у церкві міста Гов (Ноу) в Естерготланді велику кількість 
рунічних каменів у закладці фундаменту; поховальні пам'ятники 
з рунічними написами свого часу були розбиті і використані 
для будівництва. Див.: Кі АгК 9, 1962. -- Сс. 1--39. 

7 Ууа-пазабй її мазііра (аї-таїїі) разабакап Кабігагап КрадапК ма- 
Кагабй "аіауба 'єта 'г-гариії ма'єта таїкі "г-гй5і. Вид. А. Кова- 
лівського. -- Книга Ахмеда Ибн Фадлана. Харків, 1956, Арабськ. 
текст. -- С. 313 (рук. с. 212Ь, рядки 6--7), рос. переклад с. 146. 
Пор.: А. Ціезіві // Магапріап Ргобіетз, КЬБ, 1970. -- С. 125.В одному 
шведському написі з Гестрікланду (бл. 1050-- 1060) використані 
для датування роки правління тогочасного короля з Уппсали 
(див. с. 394). 

з Авдусин Д. А. Скандинавское погребение в Гнездове // 
Вестник Московского государственного университета, 19. -- 
М 1.-- С. 83. 

3 Упріїпра зара, сі. 8 - НКг 1 (ІЕ 26). -- С. 20 - Нкг/НоПапаєг. - - 
Се. 11--12. Пор.: Наматаі, строфа 72. 

10 Див. розбіжності у датуванні «каменів Інгвара» на основі 
рунологічних критеріїв, на сс. 457, 463--464. 

У 1959 році, досліджуючи стилі орнаментального. мистецтва 
рунічних каменів вікінгівського періоду, Ганс Крістіанссон дійшов 
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висновку про те, що його дослідження не дають ключів до більш 
певного датування. «На основі орнаменту неможливо визначити, 
як різьблення співвіднесені між собою хронологічно» (ЗудзКап- 
діпамізк 56їЇ. -- С. 173). Про специфіку залежності лінгвістичного 
датування від археологічного див. також думки Карла Мартіна 
Нільсена (Мієівеп) в його праці Опп Чаїегіпреп аї де 5епигпогаї5Ке 
гипеїпд5Кгійег. -- КЬР, 1970. 

" Див. ОВ Зиттагу, кол. 7--24. 

12 Всі рунічні тексти транслітеровано з оригіналів. Реконстру- 
йовані форми вікінгівського періоду, зокрема імена власні, подано 
в стандартній транскрипції, загальновживаній ученими в окремих 
країнах, скажімо в Данії, Норвегії, Швеції. Давньоісландські 
форми імен додано там, де це необхідно (позначка ОМ). 

ІЗ А, Могівп // Бу 56, 1961. -- Сс. 256--270; пор.: Ме 119; Опо уоп Епіе- 
5еп. 5рагіб5азтепеп. -- 5ївіт, 1940; І. Ілпадиізі. З5рагібза-5іепеп. -- 
Імпа, 1940; М. Кгайзе // ССА, 202, 1940. -- Сс. 181--205, та ) 25. 

М Пор.: Тапз5оп. Кипіп5Кгійег і 5уегіре. -- С. 42, та 7 20. 

ІЗ Уапз55оп. Кипе5 ої Змедеп. -- Сс. 11, 13, 14-- 15. 

6 Існує чимала література, присвячена написам із Рьоку; у 
бібліографії подано лише праці, що стосуються однієї окремої 
теми, пов'язаної з цієї працею. Основні праці з інтерпретації та 
обговорення зібраних тут пам'яток такі: О. моп Егіе5еп. ВбК5іепеп, 
1920; О. НбПег. рег Кипепзіеїп Уоп ВдК, 1952; Е. Меззеп. Випз5іепеп 
уід ВдКк5 Кугка, 1958; пор. М. А. Місівеп. Випегпе ра ВбК5іепеп, 
1969; 5. Ілпддмі5і // АМЕ 82, 1967. -- Сс. 197--242; обговорення: 
О. Нбег // Апгеірег Фег ріії.-різї. Кіаз5е дег Озіегтеісрізснеп АКаде- 
тіе 4. М/і85. 1954. -- Теї! 4. -- Сс. 62--93; НбПег // АМЕ 1963. -- 
Се. 1--121; Ноег // АМЕ 81, 1966. -- Сс. 229--254; НбПег // АМЕ 
90, 1975. -- Сс. 92--110; Е. Меззбп // Ку 48, 1953. -- Се. 161--177; 
Мез5еп // АМЕ 79, 1964. -- Сс. 1--20; Меззбп // АМЕ 81, 1966. -- 
Сс. 255--257; 1. Іасоббеп // АМЕ 76, 1961. -- Сс. 1--50; пор.: 1 22. 
Англ. переклад див.: Е. У. богдоп. Ап Іпігодисіїоп іо О14 Могее. 
24 е4. А.В. Тауог. -- Охбогі, 1957, герг. 1974. -- Сс. 190--191. 
б Кипез ої 5медеп. - - Сс. 13--14. 

а я і включив деякі уривки з рьокських написів до свого до- 
слідження, однак повний їх коментар та обговорення не входить 
безпосередньо до завдань, поставлених перед цією працею. 

7 Адмони В. Г. -- Сильман Т. И. // Сообщ, Гос. Зрмитажа, 
11, 1957. -- Сс. 40--43. Основна література: С. Назі // МТ5 19, 
1960. -- Сс. 418--488; МУ. Кганзе // МТ5 19, 1960. -- Сс. 555--563; 
М. кій // АМЕ 79, 1964. -- Сс. 31--42; пор.: Мел 143 та 2 30. 
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ів І, Ідпфдціз! // Серії 14, 1969. -- Сс. 33--34; пор. Мел 140. 

і Е. А. Макаєв // Советская археология, 1962, Мо 3. -- Сс. 309-- 
311. Пор. Мел 141. 

20 БВ Зшттагу. - - Кол. 17. 

71. ДВ 5иттагу. - Кол. 17. 

2 рів 5иттагу. - -Кол. 16--21. Про королівські данські написи 
див. 1. Тасоб5еп. Зуеп5Кеусвідеїз Ка!4, 1929; Тасоббеп // З5сападїа 4, 
1931. -- Се. 234--269; Іасобзеп // Зсапдіа 8, 1935. -- Сс. 64--79; 
Іасобзеп // АМО, 1945. -- Се. 104-110; К. М. Мігісеп // АМО, 1943. -- 
Се. 159--167; Мівівеп // АМО, 1946. - - Сс. 267--275; Мівізеп // АМО, 
1954. -- Сс. 252--264; Н. ТапКибп. Наїфаби. 4 ей. - - Мецтйпзтег, 
1963. -- Сс. 87--96, 4 різ. Опубліковані також кілька досліджень 
данських написів як історичних джерел: І. Е. А.М іттег. Де дап- 
5ке ВипетіпадезтовгКег, І. -- КЬБ, 1893; ). 5іеепзігир // Еезі5кгі й Ні 
Кгізііап Ег5ієу, 1927. -- Се. 61--84; Тасоббеп // 5сапдіа 5, 1932. -- 
Се. 103--147; Н.А. Коебоед // 5сапдаїпаміап 5їидіе5 35, 1963. - - Сс. 110-- 
122. 

13), Магкудагі. Озіеигордізсрпе пп о5іазіатізспе 5ігеібгіїве. -- 
І,еіргів, 1903. -- Сс. 309--310, 322--327. 

2 Пор: ДВ І. -- Кол. 661. 

25 Див.: Нкг І ПЕ 26). -- С. 116 є Нкі / НоПападег. -- С. 75. 

26 Пор: РЕ 5иттагу.-- Кол. 19. 

77 М, Оізеп // Мікіпо Апідціїе5 іп Стгеаї Вгіїаїп ап Ігеіапа 6, 
1954. -- С. 184 (Апдгеаз П), с. 189 (ВаПашеі). Абревіатура: 
М. С. -- Р. Кегтоде. Мапх Сго55е5. - - Ії опдоп, 1907; В - -Е. Вгаге. 
Кипіп5Кгійегпа ра дп Мап // Еу 2, 1907. -- Сс. 20--34, 77--95. 

28 У/. Кгац5е. Дрег Випепзіеіп уоп Ріїздгдз // МАМ/С 3, 1952. -- 
Сс. 53--68, 1 рі. 

23 Стосовно термінів аігапяВ та фагрп див.: 5. АаКігкг // АР5 2, 
1928. - - Се. 1-30; К. М. Мівізеп // АМО, 1945. - - Сс. 111--121; 
В.-- Сс. 62--67; Р. С. Еооїе--Р. М. Міїзоп. Асрієувєтепі. -- 
Сс. 105--108; пор. 1.. Засоббеп // АР5 І, 1921. -- Се. 235--237. 

39 Пор.: ПВЛ, вид. Лихачова, І. -- С. 142 (під 1093 р.). 

М Пор.: ПВЛ, вид. Лихачова, І. -- С. 176 (під 1097 р.). 

32 Про термін /бІазі див.: В, 69--72, та Еооке--М/йзоп, Мікіпе 
Асріеуетепі. -- С. 97. 

33 Про взаємозв'язок термінів /ЄЇарі, Ветрагзі (давньодан. ) зіуг- 
ітаппи (давньошвед. 5іргітадт) та (давньодан.) Іапатаппг (давньо- 
швед. іапатадт) див.: ЇапКибп. Наїкбаби. 41Б ед.-- Сс. 91--93; 
М, 155. -- Сс. 265--268; В. -- Сс. 59--77, 186--187. 

м Про Бодпаї див.: Рооїе- -М/івоп. Асбісуєтепі. -- Се. 80--87. 
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33 Про /теізізді див.: Еооїе- -М/іїзоп. Аспівуетепі. - - Сс. 72-73. 

36 Пор. РВ І. -- Кол. 390. 

37 Вгепдзтей, МіКіпрз. -- С. 207; апз5оп, Випіп5Кгійег і Зуегіре. 
-- Се. 88--89 - Кипе5 об 5медеп. - - Сс. 64--65; О. Мобеге // Ніз- 
хогі5к Тідз5Кгій, 83. -- 5їБіт, 1963. -- Сс. 385--390. 

38 Іап55оп, Кипіп5Ктійег і Зуегіве, с. 86 2 Кипеб ої 5медеп. - - С. 61. 

39 Див. ДВ 5иттагу, 1947. -- Кол. 51. 

99 Киргесіії. Ріе ацзвепепае Мікіпреггеії 2 В. -- Сс. 125--169. 

ЧІ. Е. Стапд)сап. Де Фап5Ке роїіапдєбагеге. -- Міз5бу, 1950. 

42. Див.: Е. Кипік // В. рого. Каспий. -- Спб., 1876. -- Сс. 672-- 
673. 

33 Пор.: М. Оізеп // МК УІ, 1933. -- Сс. 83--113. 

44 Оізеп // МК. МІ. -- С. 92. 

5 Пор. МУВ У, 1960. -- С. 245. 

46 Нкг П (ПЕ 27). -- С. 318 з Нкг/Ноіапаег. -- С. 468. 

11 Напр., Нкг П ЦЕ 27). -- С. 346, 386 є Нкг/НоПапдег. - - Сс. 488, 
516. 

48 Нкг П (ПЕ 27). -- С. 163 є Нкг/НоПапаег. -- С. 354. 

4 А. Вакзіей // АМЕ 57, 1944. -- Сс. 266--287; С. 1. 8. Маг- 
5шападег//МТ5, 14, 1947. -- Сс. 236--292; пор.: Еооєе-М/іїзоп. 
Аспіеуетепі. -- С. 307. 

599 Моп Егіе5еп, е4., Кипогпа і 5уегіре. -- С. 66; пор.: Тап550п, 
Кипіп5Кгійег і 5мегіре. - С. 119 - Випе5 ої 5медеп. -- С. 102 - 
М 151. 

5 Загальні огляди: уоп Егіе5еп // МК МІ, 1933. -- Сс. 145--248; 
Зап55оп. Випіп5Кгібег і Змуегіре є Випе5 ої 5медеп. 

52 Див.: В. баїіп. 5їи4іег і огпатепіїк // Апіідуагі5к Тід5кгій Бог 
буегіве, 11:1. - - 5їБіт, 1905; В. 5аїп. Ріе аїдегтапізспе ТПіегогпа- 
тепіїк. - - 5 піт, 1904; Е. Рішігаг. Діе Огпатепіїк Фдег Випеп5зіеіпе. -- 
5піт, 1924; 5. І іпадмізі. У прге уїкіпразійаг // МК. ХХМП, 1931. -- 
Сс. 144--179; В. Вегртап. ЮОррідпдазк гип- осі Біїд5тепгізіпіпо. -- 
5їіт, 1948; Н. 5НБегеїір, // Асіа Агсреоіовіса 19, 1948. - - Сс. 69--113; 
Н. Сігізііап55оп. 5уд5Капдїіпамізк 5111. )ррзаїа, 1959. Пор: 5. Сагдеії. 
Стаутопитепі й дп 5уегідез тедеїів. -- 5біт, 1937. 

33 Щодо спеціальних досліджень шведських історичних написів 
див.: уоп Егіебеп // Еу 5, 1909. - - Сс. 57--85, та 6, 1911. -- Сс. 105-- 
125; Мез5еп. Нізіогі5Кка гипіп5Кгійег, 1960. 

54 Цим написам присвячена лекція С. Б. Ф. Янссона у 
Товаристві Північних студій в пам'ять Доротеї Кок (Лондонський 
університет), прочитана ним 11 березня 1965 року: Зм/едіїз Мі- 
Кіпе5 іп Епріапд. -- Гопдоп, 1966. 
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55 Тап55оп. Випіп5Кгібег і 5уегіре. -- Сс. 86--88. 
56 Е4. уоп Егіє5еп // МК МІ, 1933. -- Сс. 160--162; пор.: Тап55о0п. 
Випіпекгійег і Зуегіре. -- Се. 100--102 - Випез ої 5м/едеп. - - Сс. 79-- 


80. 
5 Пор. слова рьокських каменів, де згадуються дев'ять 


поколінь. 

58 Магнус Ольсен вважав, що агдіїкутії був складений скаль- 
дом ярла Гакона (970--995), котрого звали Мівбй58 Міда-СІйтв- 
зоп (МУАОА 1, 1956). Проте з цією тезою важко погодитися в 
цілому; див. де Угіез. САЇ, ІЇ?. -- С. 124. Див. також ЕгапК. 
Соц Роеїту. -- Сс. 120--129. Стосовно англійського перекладу 
див: РЕ 5иттагу, 1947. -- Кол. 65; Тапз5оп. Кипе5 ої Змедеп, 
сс. 124--125, та Еооге--М/ізоп. Аспієуетепі. -- Сс. 326--328. 

5 Про шведські написи іноземних мандрівників див.: Уап55оп // 
ЗуепеКка Тигі5бгепіпрепя Ага5кгій, 1949. -- Сс. 101--129. Тапз5оп // 
буспзКа зраг і ййттапає Іапа 3. -- Се. 1--48; Мез5бп // Бі АгК 6, 
1957. -- 23 сс., та Киргесії. Діе ацзвепепде М/іКіпреггеїї, 1958. 

9кв.-- Сс. 131--163. 

9 Тапз5оп. 5меді5п Мікіпр5 іп Епеіапа. -- Се. 12--14. 

92 Досі опубліковано 222 написи в готландській серії. 

59 Про написи з Ардре див.: Н. Рірріпє. Оп гипіп5Кгійегпа ра 
де пуиппа Агадге-5їепагпа, 1901; Вгаїе // АМЕ 18, 1902. -- Сс. 132-- 
141. 

54 Див.: Апіоп5еп. А Сопсі5є Статтаг об бе Оі4ег Кипіс Па5сгір- 
йоп5, 1975. -- М» 96. -- С. 74, та Мел 121. 

5 Браун Ф. А. // Известия археологической комиссии, 23, 
1907. -- Сс. 66--75; Т. 1. Агпе // Ем 9, 1914. -- Сс. 44-48; пор.: 
Кгацз5е // МАМС, 1952. -- С. 65, та Мел 139. 

56. Див.: К. Діймееї. Випепкипає, 1968. - - С. 67. Див. також: В. 5. Ве- 
педіК2. ТБе Уагапріап5 об Вугапіїшт. -- Сатігідре, 1978. -- Сс. 230-- 
233. 

97 Вгаге. Рігецз-І.еіопеїзгипіпкті й, 1914. Англійський переклад 
див.: Согдаоп (Тау/ог). Іпігодисіїоп го О14 Могее. - - С. 193. Згадане 
рунічне графіті, знайдене біля входу до Буколійського палацу, 
слід було б вважати «просто жартами гвардійців, котрі несли 
службу на цьому місці», див.: ВепедіКк2. ТБе Уагапріап5 ої Вугап- 
ит. -- С. 233. 

58 Гілідним внеском до уппландської рунології та рунографії 
є праця К. В. Томпсон -- С. М/. Твогарз5оп. 51идіе5 іп Юрріапдїс 
Киповтарбу. РЮ. Р. Різзегіаніоп. Нагуагд Опіуегзігу, 1969. До неї 
включено розділ, присвячений попереднім дослідженням (сс. 1-- 


814 Примітки 


33); добрий зразок аналізу, починаючи з Їобап-а Виге (Вигеце) 
(1568--1652); сувора, однак вірна критика праці Брате (Вгаїе) 
(сс. 18--21) та шведського корпусу -- Змегієез5 Випіп5КгіНег 
(сс. 21--23). Розділ 2, «Еогтиіакіоп» (сс. 34--51) містить 
структуру шведських написів, яка в багатьох випадках подібна 
до тієї, яку запропонував я. Проте Томпсон (і в цьому ми з нею 
розходимося в поглядах) не відділяє історичну частину написів. 
Її система така: І. Меморіальна формула: ім'я особи, на кошти 
якої зведено меморіал; акт поминання; вираз типу «в пам'ять»; 
імена пом'янутих та їх зв'язок з іншими; додаткове поминання; 
частина 2: молитва; частина 3: доповнення; частина 4: підпис. 
Інші розділи присвячено оформленню (сс. 52--67), руноформам 
(сс. 68--89), орфографії та мові (сс. 90--129), технічним 
міркуванням (сс. 130--144), різьбярам рун чи тим, кому вони 
приписувані, та п'яти критеріям (сс. 145--155); Асмунду 
Карасуну (сс. 156--310). Цінність цієї праці полягає не лише в 
тому, що в ній розроблені точні критерії атрибуції рун, а 
передовсім у тому, що ці критерії застосовані практично. Див. 
також: С. М. Твотр5оп // Медіема! З5сапдїпаміа 3. -- Одепбе, 1971. -- 
Сс. 50--62, де показано, що рунограф Асмунд Карасун не 
ідентичний «якомусь дурному єпископові» Осмунду, котрого 
згадує Адам Бременський в книзі 3, розділі 15. 

69 Данська формула засвідчена також в 05 60, 104, однак 
вона відсутня в написах з 56 та 0). 

70 Див., напр.: уоп Егіебеп. Кипогпа5 Іидудгдеп // Орріапаівє гип- 
5їепаг. - - Се. 77--89 («ТИШарр. І»). 

т Див., зокрема: Е. Рішітаг. Ріє Огпатепіїк Фег Кипеп5іеїпе. -- 
5ївіт, 1924. Пор.: /апз5оп. Віїег ра гип5іепаг // Випіп5Кгійег і 
5мегіре. -- Сс. 146--164. 

т Див.: уоп Егіебеп. Юрріапаз гипзіепаг. -- Юррзаїа (19131; Вгаге. 
ЗуепзКа гипгізкаге. -- 5їБіт, 1925. Пор.: Твотрзоп. 5їидіе5 іп Юр- 
ріапдіс КипортарНу. 

173 За сучасними даними, дріг був наймайстровитішим серед 
граверів; рунологи пов'язують з ним 70 написів, 45 із цих написів 
мають його підпис. 

14 Моп Егієбеп // МК УІ, 1933. -- Сс. 208--209. 


РОЗДІЛ ЧОТИРНАДЦЯТИЙ 


| Див. 5. В. Е Тапз5оп. Оті іадттапає (1954). -- Сс. 32-55. 
Автор розглядає там назви, вживані стародавніми скандинавами 
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для Греції, Візантії, Єрусалима, Ісландії, Данії, Норвегії, Фін- 
ляндії, Естонії та Латвії. 

2 Подібний текст розповідав у данському напису з Борнгольма 
(рв 379) про Алварта, батька Сацура «гикпарі бап ції тераїа 
зкірага, «що потонув за кордоном з усією командою корабля» 
(бл. 1050 р.). 

з Подібним чином лише в одному данському напису (перша 
половина ХІ ст.) вжито термін пиг «північ». Там ідеться про 
Ацура, брата Фаті: із пиг цагр Кирг і шікіки, «він знайшов смерть 
на півночі, будучи у вікінгівському поході» (ДВ 334). Власне 
назва «Норвегія» походить від давньоскандинавського погоду уеят, 
«Північний шлях». 

4 Див. докладніше про це в праці Янссона (Лап55оп) «З ммедіві 
Мікіпр5 іп Епріап» (1965). 

5 Е., Вгаїе в 05. -- Сс. 104--105. 

5 Див. Х. Н. Тоіуопеп. Зиотеп Кіеїєп егутоїіоріпеп запакігіа І. -- 
Неїізіпкі, 1955. -- Сс. 7--8; Фе Мгієз. АМЕМУ, 1962. -- С. 1. 

Т Див. уоп Егіебеп // АМЕ 56 (1942). -- Се. 275--290; пор. В 196. 

З Вид. Тгійтіср. -- С. 300. 

9 Вид. Тгійтісі. -- Се. 300, 358, 426, 486. 

10 Вид. Тгійтісі. -- Сс. 348, 422, 424, 430, 448, 484, 488, 490. 

п" Нкг («Круг земний») П (ПЕ 27). -- С. 348. 

і2.Ннкг П (ІБ 27). - С. 349. 

ІЗ Див. )обаппеззоп, ТЕМУ. -- С. 19. 

І Щодо Ейста (АЖізіг) як особистого імені див. підрозділ «Гео- 
графічні назви, вжиті як імена власні»; щодо /і5і-Їагі див. там же. 

15 Мегуаїа, У Кег5еід зп (область), 5еіебо В4 (округ) є В 82 з 
М 85; Іапз5оп. 5уепзка (апавідгдег. -- С. 12. 

Є Див. 5. Сагаеії. Стаутопитепі. -- Сс. 66--77. 

" Прикметник «5сеті5К» може означати також «із Земгалії» 
(Зетраїйеп), тобто в нашому тексті -- «земгалець». 

18 Див.: уоп Егіезеп. Урріапав гипзіепаг. -- Се. 73--76; ще Бу 7 
(1912). -- Се. 6--19 і 234. Див. також: Іап5воп. Випіп5Кгійег і 
Зуегірде. -- Сс. 58--59 (Епе. ігап5. -- Сс. 33--34). 

19 Вбпезіад, АПреїдопа 5п, Кбпб 54. Інформацію про сканди- 
навські поселення на р. Вента можна знайти у вид. 51игтп5. 
«5сруедізсрне Коїопіеп іп І ейіапі» // Еу 44 (1949). -- Сс. 214-- 
216 та карта на с. 215. 

20 Див. Іапззоп // Бу 49 (1954). -- Се. 20--25. 

1 86 34--35: Тіцувіїдеп, Уарпійгадйз зп, Нбіебо 54 - В 84. Щодо 
56 34 див.: /апз5оп // Еу 49 (1954). -- С. 23. 
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22 Після цього йде інвокація Киф Біаїі апіраїга -- «Боже, порятуй 
його душу» -- і підпис різьбяра: ригіВ Мій. «Торір (РогіВ) вирізьбив». 
Оскільки Торір вирізьбив один з написів Інгвара (0) 1143), ми 
маємо відносно точну дату, бл. 1041 р., для нашого напису. 

23 Про 56 126 (Карегібі. Наша 55, Вбпі 14.) див.: Уапззоп // Бу 
49 (1954). -- С. 24. 

34 Про цей титул див. В 71. 

25 Напис з Вестерйотланду, датований першою половиною 
ХІ ст., містить у собі таке: «Бранд звів цей камінь за Асмундом, 
своїм братом. Він |Асмунді| був убитий обизіієкі». Останнє слово 
має різні тлумачення: Рупрехт (с. 133 з В 42) вважає це 
помилкою різьбяра; він прочитує це як «й айзігуері» -- «під час 
східного походу». 

26 Див.: Іап55оп // АМЕ 62 (1947). -- Сс. 186--195, І рі. 

11 Цей рядок, що складається із суміші загальних і шифрова- 
них рун, розшифрував Вессен у додатку до своєї книжки (56, 
«Пар, с. 399; пор. В. -- С. 60). Той самий Торстейн купив маєток 
в Уппланді для свого сина Ерінмунда. Ерінмунд помер, і його 
батько встановив меморіал на його честь у Веді. У напису 
згадується назва Гарди (Сагдаг), «Русь» (0 209). 

28 ім'я Андрес не вживалося в Норвегії до 1100 р. А Ііе5іві 
ПИ МУВІМ.-- С. 230. 

29 Описано в «НаКопаг зара НаКопаг5опаг», еф. С. Обпз5оп // 
«Копипра 50риг ШІ». -- Вмік, 1957. -- Сс. 94--95. 

30 оп Егієзеп // Сої Атк 6 (1934). -- Сс. 46--49 (-В 197). 
Щодо терміна 5Ксгідаг уїзі див. Їап55оп. Кипіп5Кгійег і 5уегіре. -- 
Сс. 50--52, а також цю книжку, с. 426. 

3: Докладніше див. 0 ПІ. -- Сс. 194--196, та О. О. Мельни- 
кова // «История СССР» (1974, М» 6). -- Сс. 174--178. 

32 Нов. І літопис, вид, А. Н. Насонов. -- С. 90; пор. М. Н. Ти- 
хомиров, «Древнерусские города», 2-ге вид. -- М., 1956. -- С. 123. 

33 Нов. І літопис, вид. А. Н. Насонов. -- С. 365. 

34 раці Їобап5еп. «Ріє Кашітапп5Кігспе іт Озіребієї» // Могігаре 
ипі Ког5срипреп, е4. Т. Мауег, 4. -- Гіпдай та Соп5іап7, 1958. -- 
Сс. 499--525. 

35 0. Тигуійе-Реїге. Огівіп5. -- Сс. 171, 178--179. 

36 «Диї іп ессіезіа Беабі О!амі ібідет тіпізігабаї». («Який служив 
у церкві св. Олава»). Асіа, ей. Сизіау 5іогт // МНМ. -- Кгіа, 
1880. -- С. 142. 

37 С. Е. байогіц5 // Напз5ізсрбез Откипдегбиси, ей. 7. М. І арреп- 
реге П. -- Напфбигя, 1830. -- С. 42. 
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з8 Нов. І літопис, вид. А. Н. Насонов. -- С. 37 (Синодальньй 
список) Є С. 226 (Комиссионньй список). 

39 Вид. А. Н. Насонов. -- С. 57 - С. 258. 

40 Вид. А. Н. Насонов. -- С. 93 - С. 334. 

ч Див. 5. Сагаеії. Стаутопитепі. -- Сс. 66--77. 

42 Марпиз Оізеп // МУВ І. -- Сс. 154, 157. 

43 МУВ І. -- Се. 159--176. 

«МУВІ.-- С. 154. 

45 МУВ І. -- С. 152; давнішу інтерпретацію Вітагольму подано 
в МУВ І. -- Сс. 155--156. Це єдиний відомий норвезький напис, 
де з'являється термін Гарди (Сагбаг). 

46 Мог5ке Оїйипп У: «Еуіе-5іепеп од Аїзіад-5іепеп». -- Об5іо, 
1933. -- С. 29; див. також М 138 і с. 275; Мел 6. 

41 // Мікіпр 29 (1965). -- Се. 61-75. 

48 Нкг І (ПЕ 26). -- Сс. 176--177 - Нкг/Ноаїапдег. -- С. 114. 

9 Ф. А. Браун// «Известия археологической комиссии», 23.-- 
СПб., 1907. -- Се. 66--75 («В 194 « М 109). 

50 Див. Мекгепібіп, І дпаег. - - Сс. 12-13; Нкг Ш (ІЕ 28).-- С. 371, 
посилання 1, і Мел 20. -- Сс. 199--200. 

51 «В поисках следов варягов-викингов» // «5іаміа», 8 (1929-- 
1930). -- С. 764. 

52 Див. Л. В. Черепнин (ред.). «История Молдавской ССР» 
І. -- Кишинев, 1965. -- С. 80. 

53 Детальніше це подано в праці Пріцака «ТПпе Роїіоусіапз апа 
Виз'» // Агспімит Еигазіає Медії Демі 2 (1976 (1981)). -- Сс. 279-- 
338. 

54 Розповідь починається так: 


А (Нкг, Еаг) З В (Озі; пор. Н.т.5.) 
За аїфигдг магб 4 Стікіапаі, 5а афигрг уагд а Огісіапаі, 
ра сг раг уаг Кігіаїах ра сг раг уаг Кігіаїах 
Копипег, аї Копипрг бог Копипаг, аї Копипрг бог 
Ресгісгд а Відкитаппаїапа. Погісгбіг а Відситаппа 
Еп сг апп Кот 4 Регіпамаи... удПи. Епп сг бапп сот а Регіпа уди... 
(Нкг ШІ ПЕ 28). -- Р. 371є (01456 зара Бсіва, сф. Мипсі-- 
На: П, сд. Опрег- -Мівба55оп. -- Упрсг ГКгіа, 1853). -- Р. 242-с4. 
Р. 380). О. А. Іобп5сп--.). Неіразоп І |О5- 


1о, 1941). -- Р. 633-Нсіїавга таппа 
5бриг П, с4. Опрег |Сігіа, 
1877). - Р. 175). 


Переклад: М 
«Це сталося в Греції за часів, коли король Кір'ялакс ЇЙоанн 
Комнен, 1118--1143| правив там і був у поході проти Блеку- 
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манналанду. Коли він дістався до Пецінаських рівнин...» Див. 
Нкг / Нойапаег. -- С. 787. 

55 «Варязькі» написи нещодавно витлумачив досить поверхово 
Б. Бенедікц у своїй переробці основної праці С. Бльондала (58ірїйз 
Вібпда!) «ТБе Уагапріап5 ої Вугапіішт». -- Сс. 223--233. 

56 Поле біля Уппсали, де бл. 980--990 рр. сталася відома 
битва між шведами, очолюваними Ейріком Емундарсоном, і 
данами, під проводом короля Гаральда Гормссона, в якій шведи 
здобули перемогу. 

57 Ідентичність абиії лишається проблематичною. 3-поміж усіх 
запропонованих можливостей найпривабливіша -- це шотланд- 
ський порт Рипдее. (Пор. Іапз5оп, Кипіпз5Кгійег і 5уегіре, с. 92 з 
Епр. гап5. -- С. 69). 

58 Тут закінчується ритмізована частина напису. 

59 Коментар Мюссе (Мизбеї) до цього напису (М 97. -- С. 411) 
відкриває дві можливості. Разом з Еріком Брате (в 1991 р.) та 
Рупрехтом (В 61, коментар) він схиляється до думки, що тут 
мається на увазі Борнгольм. Янссон (Випіпзкгійег і Змуегіре, с. 92; 
пор. англ. перекл., сс. 68--69) віддає перевагу другій можливості 
Мюссе: Боітрапо -- технічному терміну для формального 
поєдинку (Запз5оп, Епріїзі ігапз. -- С. 69). Див. також того самого 
автора -- Зуеп5Ка иіапазіагаєг. -- С. 45. 

59 Дотепер лишалося неможливим ідентифікувати цю геогра- 
фічну назву. Магнус Ольсен пов'язав її з ісландською формою 
роіотаїда, «Ріоїотаїз / Асге»; див. В 74. Якщо ця теорія пра- 
вильна, то це -- єдине візантійське місто, назва якого збереглася 
в написах. Цікаво, що в написах не вживається скандинавська 
назва для Константинополя -- Міклагард (МіКіарагдг). Мельни- 
кова, одначе, прочитує цей фрагмент як шагр інш о рит ра, «і 
пізніше він помер поміж них» (Мел 106). 

98 У своєму перекладі Рупрехт опускає два імені -- «Скарі 
(8кагі) та Кнут (Кпйи)». 

59 Це мало статися до походу Інгвара, що розпочався бл. 
1035 р., оскільки ім'я Інгвара згадується серед присутніх на 
похороні. 

53 Нове видання Янссона // Ку 53 (1958). -- Сс. 245-- 
246. 

м Див. також працю Янссона // Ем 49 (1954). -- С. 25, і того 
самого автора -- Кипіп5кгійег і 5уегіде. -- С. 74. 

55 Нове видання Янссона // Еу 49 (1954). -- Се. 20--25. 

56 Нове видання Янссона // Ру 49. -- Сс. 19--20. 
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67 бипе І іпддуізі, Собіапаз Віїд5еіпе П (8Біт, 1941--1942). -- 
с.113; 2 В 191 є М 91. 

568 Розташованому на данському острові Мен. 

69 Правильна форма -- яціїі. 

10 Пор. апззоп, Еп бок опі М3іагіапдзКареп, 86, і того самого 
автора -- КипіпзКгійег і Буегіде. -- Сс. 46--48. 

т Реконструкція Вессена. 

72 Див. також Уап55о0п, Випіп5кгійег і 5мегіре. -- С. 74. 

173 Щодо мармурового лева, якого венеціанці привезли з Пірея 
1687 р. як військову здобич, див. Уап55оп. 5уеп5Ка уіїапазійгаег, 
с. 46, і ВепедіК2. ТБе Уагапріап5 об Вугапіїшт. -- Сс. 230--233, а 
також цей том. -- С. 387. 

74 Типово, що в давньоскандинавських текстах, напр., І апд- 
патабок, Неітзкгіпріа та в ісландських родинних сагах, ніколи 
не зустрічається ім'я Ейст (Еізіг), у той час як ім'я Фінн (Еіппг) 
трапляється часто. Щодо обох імен див. Аззаг Іапеп // МК. МП. -- 
Сс. 56 і 131; пор. також коментарі в 0 П. -- С. 282; ЦІМ. -- 
С. 603 (Жізіт, і 56. -- Сс. 163--164 (Кіппт). 

15 Еіппі- як перший елемент складних імен був поширений у 
шведських написах (зокрема, Еіпп-СогівЕ, Еіпп-Ногідг і Біпп- 
Мідг). 

16 Див. 0 П.-- С. 282. 

177 Див. 56.-- С. 16. 

18 Див. 56.-- С. 157; див. також Марпиз Ілпартеп, ЕгіК Вгаїе, 
Е. Н. Ціпа. 5уепз5Ка регзоплатп їтдп педеїідеп. -- )ррвбаїа, 1892-- 
1934. -- С. 299. 

7 Про це ім'я див. 05. -- С. 110, і М. Ілмпартеп ек а!., Буеп5ка 
регзоппатп. -- С. 303. й 

з Про це ім'я див. 56. -- Сс. 294--296. 

чуп.-- С. 242. 

32 Подробиці наведено в коментарі до 0 320, 419 і 445. 

83 Пор. коментар 0 ІМ: 1. -- С. 295. 


РОЗДІЛ П'ЯТНАДЦЯТИЙ 


| Згідно із законами Уппланду, /їд означав «дружина 
правителя» (пор. В. -- Се. 80--81). 

2 Ця вказівка, не засвідчена в написах Ю, часто зустрічається 
в написах з Йотланду, зокрема в Ує 8, 59, 62, 73, 74, 101, 102, 
103, 108, 113, 115, 137, 150, 151, 152, 155, 157, 158; пор. 5т 35 
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і 37 та Ов 200. Щодо термінів рогяп і дгапяВ див. В. -- Се. 62-- 
65 і Еооге--М/іїзоп, Аспісуетепі. -- Сс. 105--108. 

3 Пор. В. -- Се. 80--81, де йдеться про термін годг у законах 
Уппланду. 

4 Про варязькі кораблі див. Еооїе--М/ійїзоп, Асбівуєтепі. -- 
Сс. 223--256. 

5 Тре Аре об Ше МіКкіпрз8. -- Гопдоп, 1962. -- С. 80. 

З Також на узбережжі Норвегії (0) 258). 

7 Пор. спеціальне дослідження С. Ліндквіста (5ипе І іпадуізі) 
/! МогдїзКа агкеоіортібієі і 5тоскпоїт (1922). -- Сс. 123--141, а 
також публікацію написів із Табу Янссона в Табу ретЬуєдз- 
Єбгепіпр5 5Кгійвегіе п:1, Кипгі5іпіпраг і Табу Кбріпе. -- Табу, 1955. - 
Се. 2--71. Див. також коментар Вессена в О І стосовно М» 0 142. 

8 Див. 0 І. -- С. 249, " 

9 Див. працю Янссона // Еу 54 (1959). -- Се. 250--252. 

10 Напис, ідентичний за змістом 0) 164, був знову відкритий 
1958 р. у церкві Фрести, Уппланд, і опублікований Янссоном // 
Бу 54 (1959). -- Се. 250--253. У «Тре Кипез ої 5медеп» (с. 105) 
Янссон пише: «Між іншим, можна помітити, що в твердженні 
Ярлабанкі про те, що він володіє цілим районом, міститься 
серйозне, але значуще перебільшення. Насправді він був, 
очевидно, королівським Фгугї чи призначеним управляючим 
району Валлентуна і, мабуть, саме тому називав себе Тагіа- 
рапКе. Так чи так, слушно припустити, що він був керівником 
розмір статків Ярлабанкі. 

п 0 100, 101, 104, 112, 127, 133, 135, 136, 140, 141, 142, 
143, 147, 148, 149, 150, 151, 160, 161, 164, 165, 212, 225, 226, 
261, 309, 310, 328, 336, 343, 344. 

12 3 того місця, де було зведено меморіальний камінь на 
його честь, можна зробити висновок, що Ярлабанкі мав 
успадкувати Бробю (Вгобу) від свого батька. 

ІЗ У свою чергу, Інгіфаст, Ейстейн і Свейн, сини Ейстейна, 
звели камінь за їхнім батьком, але вказівка про те, де він помер, 
відсутня (0 135). 

М Пор. М/евзеп. Нізогізка гипіп5Кгійег. - - 5їпіт, 1960. -- С. 39. 

ІЗ Пор. с. 432 цієї праці. 

16 Скьоглар-Тості (5Ковіаг-Тозії) був відомим шведським 
вікінгом і батьком Сігрід Сторрада (біргідг 5ібггадба) «Често- 
любної». Ця жінка була дружиною двох провідних сканди- 
навських правителів другої половини Х ст., шведа Ейріка 


Примітки 821 


Переможного (957--995) і дана Свейна Вилобородого (995-- 
1014). Її прихильності також невдало домагався син Володимира 
Великого, Всеволод Волинський. Щодо Тості див. Зпогті, НКг І 
(ІЕ 26). -- Сс. 215, 287, 341; Нкг П (ПЕ 27). -- Сс. 433, 435, 
438. 

І7 Торкілл Струт (Рогіії! 5 - - «Високий») Гаральдссон інн 
гаві (Нагаї4550п іпп Пдуі) був ватажком йомсвікінгів і легендарною 
постаттю. Див. Зпогті, НКг І (ІЕ 26). - - Сс. 272, 274; Нкг П (ІЕ 27). -- 
Сс. 12, 54, 333. |Намі -- це одне з імен Одіна, власне «високий», 
див. 7. де Мгієв, АМЕМ. -- С. 215). 

Ів Це була остання й найбільша данина з Англії, що її заплатив 
Кнут своєму війську, яке поверталося. Друг і таєВ (єродич з 
чоловікового боку після одруження») Ульва з Боррести був інший 
ульв -- Ульв із Скальгамри (8Каївдтага) з Рісбюле (обл. Тебю). 
Ульв із Боррести пережив свого друга і встановив камінь на 
його честь у того на батьківщині (0 161). Ульв із Скальгамри 
був одружений із кузиною свого друга, Гюрід (Сугідг), дочкою 
Онема (ОпатВ) з Боррести (0 160, 100, 226, 328). У них було 
чотири сини: Ульвкетілл / Ульвкелл (ГЛікагіП/Лікеїї) ГО 160, 225), 
який помер молодим; Арнкелл (Атпкеії) 0 225); Гюї (Су1) ГО 160, 
100, 225) і Уні (Опі) ПО 160). Окрім того, була дочка, Голмдіс 
(Ноітаїз), яка також померла молодою || 100). На честь Ульва 
із Скальгамри було встановлено чотири камені, два в Рісбюле 
(один -- його другом, Ульвом з Боррести, 0 161, а другий -- 
його трьома синами, Ульвкеллом, Гюї та Уні, 0 160), та два в 
Беллсті (Ваїзіа) (обл. Валлентуна), встановлені його жінкою 
(0 226) -- Беллста, вочевидь, була її власністю -- та трьома 
синами, Ульвкеллом, Арнкеллом і Гюї (У 225). На честь свого 
батька сини збудували місце для тінгу і наказали різьбяреві, 
Гуннару, викарбувати такі хвалебні слова у віршованій формі: 


а. (лампи їКі тігкі Не відшукати меморіалу 
таїКі цігра могутнішого за той, 
рап иїб5 випів. що його сини Ульва 
їніВ Кіг Гри) встановили за ним, 
ІзпіатїВ зціпак заповзяті молодці, 
аг віп Гариг. за своїм батьком. (0 225). 
ь. гіз(и 8біпа Вони встановили камені 
иК 5іаї цап й звели стелу, 
ик іп тікіа чудову стелу 
а! іагіїкпит як знак пошани. 
мк Кигірі Так само й Гюрід 


Каз а цігі кохала свого чоловіка, 
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ри топ і Кгагі тож її жалобна пісня 
Кіахй Гага. збереже про нього пам'ять. (0) 226). 


Цей переклад після праці Янссона «ВКипез ої 5медеп». -- 
С. 103. 

І9 Гудлауг згадує також себе на камені в церкві в Тебю (0) 133): 
аийк а! 5іК 5іаїа. 

20 Камінь, вочевидь, було різьблено різьбярем рун Фотом (Ебіг, 
див. В 135), і його можна датувати часом відразу після 1050 р. 

М Напис з Гарга (обл. Сконела |5Кдпеіа!, 0 310) вказує на 
те, що Фастві (Казіуї) була першою дружиною Інгвара: ебігір 
го Кіага ебіїк ікиаг Бопка 5іп айК ав гакпиаїі 5ип Нап5, «Естрід 
побудувала міст у пам'ять про свого чоловіка Інгвара та його 
сина Рагнвальда». Якби Рагнвальд був і її сином, Астрід тоді 
написала б зип раїВа, «їхнього сина» (див. 0 346, 356), тож 
Рагнвальд мав бути сином першої дружини Інгвара. 

22 Поряд з цим є прозовий напис Рагнвальда (0) 112 А): гар- 
пиаієг Пе гізба гипаг еїВ Газіші ториг 5іпа опетз5 іобВ. бо і аїрі, 
Кир Ніаїбі апі бепа, «Рагнвальд наказав вирізьбити ці руни в 
пам'ять про Фастві, його матір, котра була дочкою Онема 
(Опатк). Вона померла в Еді. Боже, порятуй її душу». 

23 «Класичні» тексти ПВЛ (Лаврентіївський, Іпатіївський) не 
наводять жодного свідчення про участь варягів у поході 1043 ро- 
ку; ці факти збереглися в літописах, що походять від так званого 
«Поліхрона» 1418 р.: Софійський І (ПСРЛ (1925). -- Сс. 128-- 
129); Нов. ІМ (ПСРЛ ІУ? (1915). -- Се. 115--116) та інші. 

м ЗсуПсез--Седгепиз. 5упор5із, ед. патапие! Веккег (СЗНВ 
ХХХУ). -- Вопп, 1839. -- С. 551. 

25 Текст напису: ікіба5нк Їй гаїза 5ваїп шК Бго Кега ебіВ іагіаБаКка 
Тариг 5 іп, шк 5ип іо|гипа, иК Кеійай Іс ак Бопіа 5іп. убіг! гі5бі, «Інгіфаст 
наказав встановити камінь і збудувати міст у пам'ять про Ярла- 
банкі, свого батька і сина Йорун (Ібгйп); Кетільой (Капіду) також 
наказала |встановити камінь і збудувати міст| у пам'ять про 
свого чоловіка; Епір (йріВ) вирізьбив (цей написі». 

26 Може бути, що він загинув під час трагічного походу 
Володимира Ярославича на Константинополь у 1043 р. 

27 Щодо інформації про нього див. уоп Егієвбеп. Орріапдз гип- 
5кепаг. -- Оррзаїа, 1913. -- Сс. 38--39; див. того самого автора 
«Випогпа» // МК МІ (1933). -- Се. 211--212; див. також дані у 
примітці до 0 173 («0 І. -- С. 268). 

28 1, 1049. Пор. Вгаге. 5уепзКа гипгізіаге. -- С. 28. Див. /ап5- 
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зоп. Випіп5Кгійег і 5уегіре. -- 5їБіт, 1963. -- С. 60; щодо підпису. 
Пор. Тапззоп. Кипе5 ої 5медеп. -- С. 36. 

29 Існує деяка непевність щодо значення терміна ІапК Іап5; 
пор. В 187 і Мел 15. 

зо Другий віп -- це наслідок діттографії (повторення при 
переписуванні). 

31 Неіпгісі. Сргопісоп Пуопіае, ей. І. Агби5оу апі А. Вашег. -- 
рагт5іаді, 1959. Іпдех. -- С. 349. Пор. Зак5. Аезіії. -- Мопігеаі, 
1960. Ідех. -- С. 291 с, 5, у. 

з Див. статтю 0 1158 (- 0 ТМ. -- С. 603) щодо інших випадків, 
де засвідчено це ім'я. Якщо цей Ейст був дорослим на час смерті 
його батька (1050-ті чи 1060-ті роки), то мав народитися десь 
на початку 1040-х. 

33 1) 356. Ідентичний напис можна знайти в церкві у Фрьо- 
сунді, до якої належало село Енгбю (- 0 346). 

зм Його було призначено єпископом як для Західного, так і 
для Східного Йотланду (Сапа); резиденція його була в Скарі. 
Діяльність його припадає на роки між 1051-м і 1064-м. Див. 
Адам Бременський, Сезіа, ед. Тгійтісі. -- Сс. 344, прим. 64; 
428, 429 і прим. 325. | 

35 «А диодат Роіапіає агсріерізсоро» («Якимсь архієпископом 
Полянії») (Адам Бременський. Севбіа, ей. Тгійтісі. -- С. 334, рядок 3). 
Учені розходяться в цьому моменті: одні вважають, що при- 
значеним єпархом був Арон з Колонії (діяв бл. 1049--1059 р.), 
польський архієпископ, чия резиденція була в Кракові. Див., 
наприклад, Кагоїііпа Г апсКогойзКа. 5їидіе5 оп Ме Котап-5Іауопіс 
Віе іп Роіапі. -- Коте, 1961. -- С. 59; про Арона пор. Аппа 
Сгидомзка, «Агоп». -- 555 І (1961). -- С. 49Ь. Вернер Тріллміх, 
видавець Адама Бременського, вважає, що тут ідеться про 
єпископа з Гнєзно Стефана І (1038--1058); Сезіа. -- С. 343, прим. 61. 
Інші вчені вважають, що тут мається на увазі архієпископ 
східних полян, тобто Київський митрополит. Див. Топі 5сбтій. 
Зуегірез Кгізпапде. -- Оррзаїа, 1934. -- С. 61, і Мане Дгеїіег. 
Наиріїіпре, Кайіешіє цпа Міззіопаге іт Могдеп уог Тац5епад Уабгеп. - - 
Магіератп, 1960. -- С. 153. Такий погляд найвірогідніший. Навряд 
чи польський архієпископ, чия церква, пов'язана з Римом, 
переживала на той час своє відродження, міг висвячувати «єре- 
тика». 1051 року Ярослав зробив Іларіона незалежним від 
Візантії митрополитом, і тільки власне Іларіон міг у будь-якому 
випадку висвятити Осмунда на єпископа, незалежного і від Риму, 
Ї від Візантії. 
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Ми можемо також пригадати, що Осмунд був двоюрідним 
братом норвезького єпископа Сігурда / Сігафріда (Адам Бремен- 
ський. Сезіа, кн. ІМ, 5 34. -- Лизаїг А 3 є с. 480), який був 
тісно пов'язаний з Олавом Святим, а 1028 року, після вигнання 
Олава Святого, перебував у засланні в Швеції. Не можна 
виключати можливість, що Осмунд, двоюрідний брат Сігурда, 
був при дворі Ярослава разом з вигнаним Олавом Святим. Про 
єпископа Сігурда див. Зпоггі. Нкг П (ІК 27). -- Сс. 184, 187, 
205. Оскільки шведський король Етипіг батії («старий») був 
братом Ярославової дружини Інгігерди, незалежність у церковних 
справах двох свояків не могла бути випадковою. Пор. Обіо Уап5е 
/ Ем 53 (1958). -- Сс. 118--124. 

36 фінський термін Каїпиіаізеї був перекладений сканди- 
навами як Коепіапа (див. Мекгепініп. -- Сс. 60--61). Народна 
етимологія пояснює цей термін як похідне від скандинавського 
слова Т"Куепо, «жінка». Це служило підставою для віри в те, 
що на східному березі Ботнійської затоки лежала /егта /еті- 
пакит, Атагопає; саму затоку називали Смепз5еа (як короля 
Альфреда; з фінське Каїпиптеті, пор. Дгеір)ег. Наиріїпре. -- 
Сс. 64--65). У давньоруських джерелах їх називали каянами; 
див. також «каяно море», «Ботнійська затока» у тексті угоди, 
укладеної в Нетеборгу (Мібіебого) 1323 року. 

37 Адам Бременський. Сезіа, ей. Тгійтісі. -- Сс. 345, 346, 
456; 5срої. 123 (119). 

38 Див., приміром, ісландські літописи: Ізіапд5ке Аппаїег іп- 
дні 1578, еф. 5їогт. -- Сігіа, 1888, під р. 1056 (або 1057): «оаціїд 
і Кгізілі» (А Неп, під р. 1057. -- С. 58), «одіїф» (А Вер, під р. 1056. -- С. 
108), «Оашії4 оплш» (А Іов, під р. 1056. -- С. 2505), «о ації» (А Сой, 
під р. 1056. -- С. 318), «Оайчаг аїг паїкіі» (А ОЙ, під р. 1056. - С. 470). 

39 Видавці літописів віднесли це слово до географічних термі- 
нів, але поза будь-яким сумнівом ми маємо тут давньоруську 
назву оськ, «засіка»; військове укріплення в лісі, зроблене з 
повалених дерев і кілків (див. И. Й. Срезневский. Материаль. -- 
П. -- С. 754, вці уосе). 

4 Еквівалентний давньоестонський термін був "Кедеп рай, 
пор. бакз. Аєзіії. -- Сс. 56, 276. 

ч Сюди ввійшли такі літописи: Софійський (с. 131); Нов- 
городськ. ІМ (ПСРЛ. -- ІМ: 1. -- С. 118); Нов. У (ПСРЛІІУ:2. -- 
С. 129); Московськ. ЇХУ ст.) (ПСРЛ ХХУ. -- С. 379); 
Воскресенськ. (ПСРЛ МП. -- С. 333); Никонівськ. (ПСРЛ ІХ. 
-- С. 86); Тверськ. (ПСРЛ ХУ. -- С. 152). 
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42 Див. Лихачов. ПВЛ П. -- С. 390. 

з У тексті Татіщева ім'я Остромира було помилково прочи- 
тане як Стромил- (История российская. -- ІМ, 1964. -- С. 159). 

ч« Соф. 1 (ПСРЛ, У:1.-- С. 132); Нов. І (Ком., изд. А. Н. На- 
сонов. -- С. 183); Нов. ІМ (ПСРЛ, ІМ:1. -- С. 120); Нов. М 
(ПСРЛ, ІМ:2. -- С. 124); Моск. (ПСРЛ, ХХУ. -- С. 380); Воскр. 
(ПСРЛ, МІЇ. -- С. 333); Татищев, История российская. -- ІМ. -- 
С. 153; Псков. І (ПСРЛ, ІМ. -- С. 176); Никон. (ПСРЛ, ІХ. -- С. 92); 
Львов. (ПСРЛ, ХХ:1. -- С. 158); Твер. (ПСРЛ, ХУ. -- С. 153). 

45 Закладанню Юр'єва передував успішний похід Ярослава проти 
чуді (ПВЛ, під р. 1030). Через одинадцять років Володимир 
Ярославич бився в Тавастланді (-Ям), і хоча літописи приписують 
йому перемогу, загалом похід насправді завершився крахом. Жахливий 
мор звалив коней: «Ї коли коні ще дихали, із них уже здирали шкури 
-- такий був мор на коней!» (ПВЛ, під р. 1042). 

46 Там нічого нема, що вказувало б на зіткнення інтересів 
правителя шведів (Уппланду) і правителя Новгорода Великого. 

" У такому гіпотетичному становищі ми можемо датувати 
камінь І. 1049 роком 1043-м, а камені Ю 518 і 1158--1060-м. 
Ормейр (ОгтеївВ) і Ормульв (ОгтиіївВ), за таким гіпотетичним 
припущенням, мали померти під час невдалого походу Воло- 
димира Ярославича на Константинополь (1043), а Фрейгейр 
(РЕгоуреїВВ), за яким справляли жалобу сини (які, вочевидь, 
були дорослі), мабуть, помер під час походу Ізяслава 1060 р. 


РОЗДІЛ ШІСТНАДЦЯТИЙ 


Гсьльп. Це слово призвело певною мірою до неправильного 
прочитання тексту. Тривалий час між ученими точилися дискусії, 
чи це сь льп, чи сьльЬп. 

2-3 «Стандартний» текст ПВЛ, тобто Лаврентіївський список 
(ПСРЛ. --І?. -- Кол. 147--148) і / або Іпатіївський список (ПСРЛ. 
--Ї?.--Кол. 135--136) постає дещо скороченим у порівнянні з 
текстом, що зберігся в тих літописах, що спиралися на так 
званий «Поліхрон» 1418 р. (Софійський список І, Новгородський 
ІУ, Московський 1479 р. |пор. ПСРЛ.--ХХУ.-- С. 375; 
Воскресенський тощо). Текст між зірочкою і приміткою 2 
відсутній у стандартних текстах ПВЛ. Про його дійсність див. 
Лихачов, ПВЛ.--ІЇ. -- М.--Л., 1950. -- С. 371. 

" Вгацп, «Раз Бізіогізспе Киз5іапі». -- С. 160. 
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5 Літературу цитовано під номерами написів, 0 617 і 5 76; 
див. також Їап550п. Випіп5кгіЙег і 5уегієе. -- Сс. 92--93 (Епр. ігап5. - 
Се. 69--70; 58--59); того самого автора: Змуеді5В Мікіпо5 іп Еп- 
віапд. -- Гопдоп, 1966. -- С. 17; див. також уодп Егіе5еп // МК МІ 
(1933). -- Сс. 179--180; Агпї Киргесії. Ріе ацзререпдє МіКіпрегеії 
(1958), М» 48, та екскурс, сс. 113--124; І,. Миб5еї. Іпігодисііоп й Іа 
гипоіоріє, М» 62. 

є Згідно з Рупрехтом ( є В. -- С. 163), Гакон ярл був старший 
член шведського йоменського клану (Сгоз55рБайегпзірре) з 
місцевості Бро. Він народився приблизно між 960-м і 980 роками; 
його син Ассур та Ассурова жінка народилися приблизно між 
985-м та 1000 роками. 

7 // Меддеіапдеп йїтдп Могга 5пдіапа Гогатіппезідгепіпо, 6. -- 
ЇбпКбріпе, 1922. -- Сс. 39--51; Іапз5оп. 5медізВ Мікіпо8 іп Епріапі. -- 
С. 17. 

8 буепзКка гипгізїаге. -- 5 піт, 1925. -- С. 15. 

9 Магапріса. -- Аагпиз, 1953. -- Се. 137--138. 

|0 Прочитання імені Каєйї не цілком певне. Руна -а і руна -п дуже 
схожі; третю руну, вочевидь, було написано замість руни -и, а 
тому з'являється можливість прочитати "Кпиїії, Кпіїг (див. 56 14, де 
опущено руну п: Кибї); див. також /ап55оп. Еп бок опі МаїагіапдзКкар- 
еп.-- Сс. 90--91; і Запз5оп. Випез ої 5ууедеп. -- Сс. 69--70. 

п Англ. перекл. Тап55оп. 5у/еді5В Мікіпр5 іп Епріапа. -- С. 8. 

І2 Не дивно, що Рупрехт (В. -- С. 124 і генеал. таблиця) вия- 
вився неспроможним визначити, яка садиба належала Орму. 

ІЗ Пор. З5погті, Нкг П (ПЕ 27). - - Сс. 36--39. 

Щодо цього див. монографію: Оує Мобеге, Нагаїд55оп. Кпиї 
деп 51оге осі Зуегіре. 5їидісг і Оїау деп Неїїрез5 БогрдПапає їі де 
погдїзКа ргаппідпдегпа. -- Дипа, 1941. 

і Стосовно ріпраїїд див. Змуепопі5 Арропі5 бі Гех сазігеп5і8, 
ей. Сегіх // 5МНО І. -- Сс. 64--93: 5поггі, Нкг НП (ІЕ 27). -- 
Сс. 18--21; На І, ед. Опрег- -Уіріаз5оп. - - Сс. 203--205. Див. також 
Р. 1. агреп5еп. Рапзк геїзбізіогіе, 24 е4. -- КЬН, 1947. -- Се. 251 їЄ.; 
Егік Агир. РраптагК5 Нізіогіе І (1925). -- Сс. 131--132; ТрогКі!4 
КатзКкой. РаптагК5 Пізіогіе П, ей. Їобп Рап5ігир--На! Косі (1963). - - 
Се. 437--441; УМез5еп. Нізіогі5ка Кипіп5Кгійег. -- Сс. 10--29; Іап5- 
5оп. 5 уеді5| МіКіпо5 іп Епріапд. -- Се. 15--18. 

0668 - В 124. 

10 343--344 - В 120. Пор. Тап55оп, 5у/ефі5Б МіКіпо5 іп Епріапа. - - 
С. 12. 

151) 194 - В 175. Пор. Тапз55оп, 5умеді5п МіКіпр5 іп Епріапа. - - С. 14. 
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із О5. 111. Див. Тапз5оп, 5меді5і МіКкіпр5 іп Епріапа. -- С. 15. 

22 8 68. Пор. УМеззеп. Нізіогізка Кипіп5Кгійег. -- Сс. 28--29, і 
)апз5оп, Зугеді5ї Уікіпр5 іп Епріапд. -- С. 14. 

п 8т 77 - В 55. Про ідентифікацію осіб див. уоп Егіе5еп // МК. 
мі (1933). -- С. 180. Пор. також Запззоп, 5ммеді5і. Мікіпр5 іп Епа- 
1апд. -- С. 17. 

22. 1) 16: МібБіе, ЕКегд зп, Едгепіцпа 4. 

зз Стосовно термінів фдпаї і гори див. Виргесіі. Діє ац5ренбепае 
уікіпрегаеїйї. -- Сс. 80--81. 

24 5т 127. Пор. Іапззоп // Ем 49 (1954). -- Сс. 18--19 є В. -- 
С. 67. 

2 Учені часто цитують НКг ПІ Сноррі Стурлуссона ПЕ 28), 
с. 130, щоб довести, що шведи також мали систему берегової 
охорони від вікінгів. Пор., наприкл., УЮ ПІ. - - Сс. 32--33. Одначе 
в тексті Сноррі йдеться про дещо цілковито відмінне. Гакон 
Іварссон (НаКоп Імаг55оп) після невдалої спроби здобути посаду 
ярла від свого норвезького короля Гаральда Суворого (Нага4 
Нагдгабі, 1046--1066) вирушив до Данії на службу до наступника 
Кнута, Свейна Ульвссона (Зусіп Ціввоп, 1047--1074), і став там 
іапдуатпагтаду бугіг уїкіпеит, «командувачем берегової охорони 
від вікінгів». Це сталося прибл. 1047--1049 р. в Данії, а не в 
Швеції. 

26 Пор. ЕгіК Вгаге. 5уегре5 гипіп5Кгійег. - - 51Біт, 1922. -- С. 123. 

177.50 260; 5. Вефу. Озіеграпіпре 5п, 5оїпоїт5 Б4. 2- В 93. Пор. 
Їапз5оп, 5 еді5п Мікіпр58 іп Епріапд. -- С. 16. 

28 Гакон ярл Сігурдарсон був дідом Гакона ярла Ейрікссона. 

29 Нкг ШІ (ІЕ 28). -- С. 122 - НКг (НоПапдег. - - С. 609. Про нього 
див. також генеалогічну таблицю (М 16, с. 421) клану Семінгів. 

30 Нкг Ш (ІЕ 28). -- С. 122 - Нкг (НоПападег. -- С. 609; його, 
очевидно, названо в 56 101. Про згаданих у цьому розділі осіб 
див. генеалогічну таблицю (с. 454). 

З Ярл Свейн Гаконарсон був дядьком по батькові Гакона 
ярла Ейрікссона. 

з Його називають, як правило, Свейном Астрідссоном за 
іменем його матері Астрід, сестри Кнута Великого; Свейн ІП 
правив у Данії з 1047-го по 1074 рік. |На його дворі виховувалася 
Суда, пізніша жінка Володимира Мономаха). 

33 Це спростовує твердження Стендера-Петерсена (засноване 
на думці О. О. Шахматова), який зазначає: «Якщо справді краса 
Гакона заслуговувала на те, щоб про неї казати, прикметник, у 
будь-якому разі, вжитий для цього, мусив би ближче характе- 
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ризувати або його постать, або лице варяга». Цитуючи опис 
убивства Ізяслава (ПВЛ, під р. 1078), він стверджує: «Як ми 
бачимо, слово «красень» або «льпь» завжди було ближче оз- 
начено інструментальним відмінком і ніколи не вживалося у 
форму абсолюту». (Магапріса. -- С. 126). Фрагмент з ПВЛ, який 
тут розглядається, може спонукати фахівців з давньоруської 
граматики переглянути свою теорію. 

34 Ярослав Мудрий був чоловіком Інгігерди, сестра якої, 
Голмфрід, була одружена із Свейном І, дядьком по батькові 
Гакона ярла (з Якуна). 

35. Нкг І (ІЕ 26). -- Сс. 100, 114. 

36 Нкг І (ІЕ 26). -- Сс. 142, 163. 

37 ПВЛ, вид. Д. С. Лихачова. І, 95. Слово «поромонь» по- 
ходить від скандинавського /агтап-, «купець»; див. Стендер- 
Петерсен. Уагапріса. -- С. 118. 

зв Радянські автори постійно ідентифікували Якуна з Гаконом 
із «Саги про Еймунда» (Еутипдаг зара; див,, прим., Д. С. Лиха- 
чова коментар до ПВЛ, ред. Д. С. Лихачова, П, 371; В. Т. Па- 
шуто. Внешняя политика Древней Руси. -- М., 1968. -- С. 27). 
Складність тут полягає в тому, що ім'я Гакон (НаКоп) зовсім не 
з'являється в «Сазі про Еймунда» (чи краще -- «Розділі про 
Еймунда», Еутипдаг рай). 

з НКкг Ш (ІЕ 28). - - Сс. 28, 122, 306. 

10 Нкг Ш (13 28).-- С. 128. 

" «Києво-Печерський патерик», ред. Д. Абрамович. -- Київ, 
1930; репр. Д. Чижевський (Міпсреп, 1964) (скороч. -- Патерик). -- 
Се. 1--5. 

92. У, Тротзеп. 5атіейе АФападїіпрег І. КЬВ, 1919. -- С. 391. 

З «Але якщо Гакон рунічних написів є ідентичний із сліпим 
Гаконом Староруського літопису, тоді можемо продовжувати 
генеалогію тої династії за допомогою руських джерел. На підставі 
тих джерел ми знаємо, що сліпий Гакон прогнав своїх обох 
братанків або сестрінків 5івтпипд-а та Егіапдї, синів АНтек-а або Аїпік-а, 
вони опісля втекли до Ярослава на Русь. На мою думку, цілком певно 
треба вставити отих братів, синів АїЇпК-а, до нашої генеалогічної таблиці 
(на базі написів 56 101 та 56 106|». -- Магапріса. - - С. 138. 

4 // ЙОДРЯС 7:1 (1902). -- Сс. 359--365. 

45 Масіеі 5ігу|комкі. Кгопіка Роїзка, І.темзка, Стобдтка і мизгузі- 
Ківі Кизі 1, 2-ге вид. - - Магегама, 1846. -- С. 159. 

4 Їоаппіз ДІироб5ії. Аппаїе5 зей Сгопіса іпсійі Верпі Роіопіає, 
ед. 7. Оафгом/зкі, І. -- Маг5гама, 1964. -- С. 273. 
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« Оскільки теорію Брауна про Сьодерманланд не можна ви- 
користати тут (Семінги походили з Норвегії), західнослов'янська 
орма імені Шимон (« давньосканд. 5ідтипаг; пізніше г бібл. 
Симон) отримала свою початкову «ш» дуже рано (початок МН ст.). 
Див. Майег Каєзіпег. Діє Фецізсбеп Гебпумдгієг іп Роіпізспеп. -- 
І,еіргів, 1939. -- С. ХХНІ. 

48 Патерик, ред. Абрамович. -- С. 1. 

49 Патерик, ред. Абрамович. -- Сс. 1--3. 

5 Патерик, ред. Абрамович. -- С. 2. 

5 Патерик, ред. Абрамович. -- С. 3. 

52 Див. Ю. С. Асєєв в «Їсторії українського мистецтва». -- 
І. -- Київ, 1966. -- Се. 170--172. 

53 Можливо, це алюзія ХПІ ст. на добре відому оповідь з 
«Нового Завіту» про перейменування Христом Симона на Петра. 
Шимон варязької віри став православним Симоном. 

54 Патерик, ред. Абрамович. -- Сс. 3--4. 

55 Патерик, ред. Абрамович. -- Сс. 84, 4, 5. 

56 Патерик, ред. Абрамович. -- Сс. 84--86. 

57 Так у рукописах Хлєбнікова-- Погодіна Іпатіївського 
літопису і в Густинському літопису (ПСРЛ. -- І?. -- Кол. 293) 
ім'я по батькові опущено. В Іпатіївському літопису (Спб., 1871. 
-- С. 211) перед єтьсячкьй» помилково додано «и». 

58 Згідно з розповіддю з «Патерика» (сс. 84--86), боярин 
Василій забажав привласнити це багатство; за це його покарав 
Бог. 

59 Генеалогічна традиція російської аристократії вважає 
Георгія Шимоновича прародителем п'яти аристократичних родів: 
Аксакових, Веньямінових, Воронцових, Воронцових-Вельямі- 
нових та Ісленьєвих; див. А. Бобринский. Дворянские род. -- 
І. -- Спб., 1890. -- Сс. 180--181, 189. 

50 «Й бьсть послань оть Владимера Мономаха в Сужкхдаль- 
скую землю сей Георгий Ї Шимоновичьі; дасть же ему | Мономах| 
на руць и сьна своего Георгия» |відомого пізніше як Юрій 
Долгорукий, п. 1157 р.) (Патерик. -- С. 5). Юрій Долгорукий 
отримав свою отчину в 1113 р.; у той самий час Георгій Шимо- 
нович став «кормильцем» Юрія. 

5: Див. Мах Уаєтег. УМ/іКіпраригеп іп Виз5іапаі // 5ВАМ 24. -- 
Вегіїп, 1931. -- С. 666; Е. А. Рьдзевская // ИАН--ООН. -- Л., 
1934. -- С. 519. Див. Н. Запор // МНТ, 1980. -- Ме 3. - - Сс. 302-- 
314. 
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РОЗДІЛ СІМНАДЦЯТИЙ 


! Велика частина наукової літератури була присвячена 
походові Інгвара; ось деякі найважливіші з цих досліджень: Вгашп // 
Бу 5 (1910). -- Сс. 99--118; уоп Егіебеп // Ем 5 (1910). -- Сс. 199-- 
209; Мезз5еп. Відгар ШІ 564егтапіапдз дідге Киїигрізіогіа 30. -- 
5игйпрпадз, 1937. -- Сс. 3--17 (видруковує двадцять чотири відносні 
написи); Меззеп. Нізіогізка гипіпзКгійег. -- 51Віт, 1960. - - Сс. 30-- 
46; див. також нові публікації (у Вибраній бібліографії) Алва 
Туліна (1975) та Олени Мельникової (1975). Мельникова робить 
спробу (невдалу) ототожнити похід Інгвара з третім і останнім 
нападом Русі на Константинополь 1043 р. Згідно з нею, Серкланд 
означав там північне узбережжя Чорного моря // Сканд. сб. -- 
21. -- 1976. -- С. 82--84. Вона надто великою мірою покла- 
дається на невизначені факти «Іпруаг5 5ара мідідгіа», не піддаючи 
належному аналізові сам цей переказ. Праця містить кілька 
серйозних помилок, скажімо, згідно з Мельниковою (с. 78), фон 
Фрісен (уоп Егіезеп) (// Ем 7, 1912) підтвердив теорію Брауна 
про походження Інгвара (Упруагт/Іпруагт), яка спиралася на 
факти «Упруаг5 зара». 

2 Згідно з Вессеном (Нізіогізка гипіп5Кгійег, 1960. -- С. 30), 
справжні камені Інгвара -- це п'ятнадцять каменів із Сьодер- 
манланду (5864егтапіапа): 56 9, 96, 105, 107, 108, 131, 173, 179, 
254, 277, 279, 281, 287, 320, 335), сім каменів з Уппланду: | 439, 
644, 654, 661, 778, 837, 1143; один камінь з Вестманланду: У5 19; 
ії два камені з Естерйотланду (Озіегебіїапа): Ов 145, 155. Янссон 
у 1946 році додав 0 785 і У5 1--2 (Ему 41 (1946). -- Сс. 260--265). 

з Аппаїе5 герії, ед. Виегоеї, 8. 22У - ей. 5іогт. -- С. 108. 1бр- 
тапп5-аппді!, ей. 5іогт. -- С. 250а; Еагеууагьок Аппаїз іп ЕТає ШІ, 
ед. Опрег--Мівіаззоп. - - С. 507. Див. розділ про ісландські літописи 
в цій праці. 

4 У пруаг5 зара, є4. Е. Оїзоп. КЬЮ, 1912. -- С. 30. 

5 Єдине критичне видання саги було надруковане Емілем 
Олсоном у серії // 50СМІ, ХХХІХ. -- (КЬН, 1912. -- С. 11) є 
Івступна стаття). -- 71 с. 

9 оп Егіе5еп // Ку 7 (1912). -- Сс. 199--209; Мельникова // 
Сканд. сб. -- 21 (1976). -- С. 78. 

7 бипе І іпдфадмі5і // Зара осп 5ей (1968). - - Сс. 74--98. 

5 1,, Меїбиії. Кгійі5ка ипаег5дкпіпраг і Могдепз5 Пізіогіа отаКгіпр дг 
1000. -- Гипа, 1911: ). 5уеппипр. Отап5агарпіпреп тейап Зуегіде 
осп раптагК ра 1000-14Їєї // Ем 61 (1966). -- Сс. 219--229. 


Примітки 831 


з Ф. Браун // Записки Неофилологического Общества, 4 (1910). -- 
Се. 131--153. 

іо Ред. Е. Олсон. -- Сс. 48--49; пор. АВ П.-- С. 169, і ЕЗМ, 
сі. С. 16пз5оп І. -- С. 458. 

п Ред. Е. Олсон. - - Сс. 47--48. 

г Пор. Адам Бременський. Севзіа, е4. МУ. Тгійтісі. -- Сс. 344, 
346. 
Із Див. РЬогуаїдйзв райт мідбогіа, ей. С. Убп55оп у його серії // Їзіеп- 
діпва 50виг МП (1968). -- С. 450. 

іч Наї, ед. Опрег- -Мівбаз5оп П.-- С. 127. 

15 Відтворено фон Фрісеном у 0 П.-- С. 426. 

'є Відтворено фон Фрісеном у 56. -- С. 244; див. Лап55оп. Еп 
рок от МАїагіапдзКареп. -- С. 92. 

"7// Записки Неофилологического Общества. -- 4. -- Сс. 131-- 
153. 

8 Адам Бременський. Сезіа, еф. Тгійтісі. -- Кн. Ш.-- 6 15, 6 16, 
8 53 і 7. 5сп 84 (85); кн. ІМ, 8 29, С 5сі 123 - Сезіа / Тзсрап. - - Сс. 126-- 
129, 159--161, 200, 209--210; список шведських королів, доданий 
до пізнішого вестйотського закону бл. 1240 р. Базовий текст 
для цього -- пергаментний кодекс 5КВ В 58 з другої половини 
1340-х., вид. Н. 5. Сойіп -- С. 7. 5сПіутег // 5СІ. І (1827). -- С. 299 с 
франц. перекл. І. ВеаисПпеї, ої Фе УезігороїНіє. -- Рагіє, 1894. -- 
Се. 433--434; Нкг Ш (ІЕ 28). -- Сс. 225, 263; історичний додаток 
до НеїдгеКз55ара, ей. С. С. Ваїпв АК І. -- Сс. 210--211; єф. ТоїКіеп, 
ТЬе Зара ої Кіпє Неїдгек ре Мізе. -- цопдоп, 1960. -- Сс. 59--63; 
список шведських королів, опублікований також у 7. Гапребек. 
Зсгіргогез І. -- КЬЮ, 1772.-- С. 12. 

9 Браун. «Кто бьл». -- Сс.,141--152. 

20 Браун. «Кто бьл». -- Сс. 139, 144. 

2 Див. Еооїе--УМ/ізоп. Асрісуєтепі. -- С. 128. 

2 Браун. «Кто бьл». -- Сс. 144--145. 

23 Адам Бременський. Сезіа, ей. Тгійтісі. -- Кн. ШІ. 7, З8сбої 
84 (85). -- С. 396 - Себіа/Твсрап. -- С. 159. 

м Браун. «Кто бьл». -- Сс. 144--145. Пор. уоп Егіебеп, Бу 5 
(1910). -- С. 207, котрий з тієї самої причини заперечує іден- 
тифікацію Брауна. 

25 Звичайно ім'я сина не було у скандинавів таким самим, як 
і в батька. 

26 Сезіа, е4. Тгійтісі. - - Кн. ШІ, 8 53, і 2 8сВої! 84 (85). - С. 396 
з Себіа/Т5сбап. -- Сс..159--160. 

"1 Ф. Браун. «Кто бьл». -- С. 141. 
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28 Див., прим., 0 540 і 56 279. 

29 Адам Бременський. Севзіа, ей. ТгіЙтісі. -- Кн. ІМ, М Зсрої 
140 (136). -- С. 470: Мирег ацієт сит гех Зиеопит сігізбіапі85ітиз 
Апипдег засгійсішт репіїз 5іагитит пойеї фетопіби5 обеге, Ферці- 
зи5 а гевпо 4ісіїиг а соп5ресіи сопсіїїї рацдеп5 абіз5е, диопіат 4ід- 
пи5 Бабебаїшг рго потіпе Їе5и сопіитеїіат рабі» (- Англ. перекл. 
Твсбап, с. 208). 

«Коли не так давно найхристиянський король шведів Анундер 
не захотів офірувати демонам призначену людську жертву, то 
кажуть, що, будучи скинутим, забрався геть від засідання ради, 
тішачись, що обрав краще стерпіти ганьбу в ім'я Христа». Я не 
бачу підстав ідентифікувати Анундера з королем Інгі І, хоча 
багато вчених, зокрема Бруно Шмайдлер (8сітеідіег), це 
роблять; див. його Натригр--Вгетеп ипа Могдозі Еигора уст 9-- 
11 Завгрипдегі. -- Іеіргів, 1918. -- С. 313. 

39 Всю цю інформацію наводить Адам Бременський -- Сезіа, 
ед. Тгійтісі. -- Кн. ПІ. 7 8сро! 84 (85). -- С. 396 - Сезіа/Т5срап. 
-- С. 159. Гакон з'являється з епітетом гбайе, «червоний», і мав 
би правити тринадцять років; див. список, доданий до 
Вестйотського закону, єд4. Н. 5. Сойіп-- С. 7. 5сНіутег // 5СІ. (1827). 
-- С. 299. Про Гакона див. також Нкг ПІ (ІЕ 28). -- С. 225, і 
список шведських королів у пр.: 7. Г апребек. Зсгіріогез гегит Дапі- 
сагат І. -- С. 121: «Сагаїори5 герит Зиесіає аб Оіауо 5Ккоеїкопипя 
ад Уаїдетагит» (напис. бл. 1250), ей. Е. М. Кап, Зсгіріогез гегит 
змесісагит тедії аємі, І: І (Юррзаїа, 1818), М 7. Сс. 16--17; О 513 
і 540. 

З «Кто бьл». -- Сс. 148--149. Відносно дальшої інформації 
про Свейна (Вібі-5усіпп) див. також Нкг Ш (ІЕ 28). -- С. 263, а 
також історичний додаток до НеїдгеКз5бара ( вид. С. С. Каїп, у АК І.-- 
С. 210; вид. ТоїКіеп. -- Сс. 62--63). 

32 Історичний додаток до Неїдгекз5ара вид. С. С. Бай, у АК І. -- 
С. 211 - вид. ТоїКіеп. -- С. 63; див. М. Другоггастек, Сепеаїоріа, 
табл. 35. 

зз Адам Бременський. Сезіа, еф. Тгійтісй. - - Кн. Ш, 5 16 (15). -- 
Сс. 344--346, і кн. ТУ, С. 5сбої! 123 (119). -- С. 456 - Сезіа/Т5срап. 
-- Се. 126--127, 200. Одну неточність у праці Брауна можна тут 
виправити. Рагнгільд з 0 540 була не дружиною Інгвара («Кто 
бьл». -- С. 148), а його матір'ю; напис це ясно подає. 

Хронологічна таблиця королів Швеції, а також Уппсали та 
Західного Йотланду за період 1051--1112 рр. може бути 
реконструйована таким чином: 
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Таблиця 19. Шведські королі, 1051--1112. 


П 0 коенаєі Шинй | | КороліУшеали | | Королі Захід Йогланау 


1051--1056 Е(у)типдг Оібізвоп Зеіокеі Ворпмаїдовоп 


















1056-1067 Зіеіпкеі! Ворпмаїззоп 


ТОргенНИй 
зі 1067--1080 





Боротьба поміж двома 
Ейрікамн» 






Налилю Зіеілкеїв5оп 
Іпрі І Зіеіпкеївсоп 









дн о Зеіпкеївоп 
прогнаний) 







пипдг (?Вартагзвоп 
рені гу РЕА ее 












Накоз Е(у)типбагзоп 


Наїзіеіп 5іеіпікеіз5оп 


Іпрі І 5(еіпкеіс5оп 









1090-1099 Вібі-буеіпл Іпрчагазоп Іпрі І Зіеіпкеїз5оп 


Коїг 5кеілвзоп (буеіпл 
йтзггії) 





Іпрі 1 З(еіпкеїзсоп 





1099-1112 


3 // АМЕ 90. -- Сс. 19--29. 

5 В. Ф. Минорский // Асіа ОгіепіаНа Нипа 3 (1953). -- Се. 207-- 
209; МіпогеКу. 5іидієз іп Сацсазіап Нізіогу (1. опдоп, 1953); Міпог- 
5іку, А Нізіогу ої 5Багудп апа Дагбапа іп пе 1010--1115 Сепійгієз 
(Сатігідде, Епр., 1958). Див. рецензію Б. Н. Заходера в його 
«Каспийском своде сведений о восточной Европе» ПП (1967). -- 
Се. 173--180. 

39 // АМЕ 90, особл. -- Сс. 28--29. 

37 // АМЕ 90, особл. -- Сс.24--26. Див. також с. 478. 

38 МіпогеКу. 5іидіе5 іп Саисабіап Нізіогу, с. 4; МіпогеКу, А Нізіо- 
гу об 5рагуап, с. 3. 

3 МіпогзКу. 51и4івз5 іп Саисазіап Нізіогу. - - С. 4. 

9 Міпог5Ку. А Нізіогу ої 5Нагудп. -- С. 122. 

я МіпогеКу. 5іидівз5 іп Сайсазіап Нізіогу. -- С. 125. 

з Один такий дружинник Маймуна мав новгородське ім'я 
Валіт ( мм Ь"14; під роком 378 / 988: араб. текст. -- С.7 - англ. 
переклад. -- С.29, і під роком 380/990: араб. текст. - - С. 19 - англ. 
переклад. -- С. 46). Новгородську форму відкрив Б. Н. Заходер в 
«Каспийском своде» ПІ. -- С. 178. 

З Див. МіпогзКку // ВЗОА5 14 (1952). -- Сс. 221--238. 

4 Міпогзку. 8їидіез іп Сайсазіап Нізіогу. -- С. 114. -- Прим. 2. 
27 7-142 
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45 Див. ПВЛ, ред. Лихачова, І. - С. 83 (під роком 6496 988). -- 
Сс. 99--101 (під роками 6530/1022; 6531 / 1023; 6532 / 1024: 
6541 / 1026). 

" ПВЛ, ред. Лихачова, І. -- С. 101; однак правильну дату 
загибелі Мстислава слід шукати в Іпатіївському літопису, ПСРЛ, 
П?, ред. О. О. Шахматов. -- Кол. 138. 

47 Арабський текст А, е4. МіпогзКу. 8їидіез іп Сайсабіап Нізіо- 
гу, 5 10-С.Ч1Ї,р.14-- С."12,р.1,6 1 - С. Ч12,р.4--р. 6; 
арабський текст В, е4. Міпог5Ку. Нізіогу ої Збагуап, 6 15 - С. "9, р. 6 
-- р. 13; 5 15Ьіз-С. "9, р. 13 -- р. 21; арабський текст С, 
ед. МіпогзКу. Нізіогу ої 5ПБагуадп, 5 38 - С. "21, р.2-- р. 12. 

48 Перекл. МіпогзКу. Текст А: 5(идіез іп Сайсазіап Нізіогу, 6 10 
зс. 17,5 11 - с. 17; тексти В і С: Нізіогу ої 5Ррагуап, 5 15 - 
Се. 31--32; текст С: 5 38 - с. 47. 

9 Я поділяю думку Мінорського щодо цього; див. 51и4іе5 іп 
Саисазіап Нізіогу. -- С. 77. 

50 Уап55оп // Маз5штапіапдя Богптіппе5ідгепіпр5 дг85ктій 28--29 
(1940--1941). -- Сс. 1--8. 

3 ап55оп // Еу 41 (1946). -- С. 265. 

52 Агпе // Ем 41 (1946). -- Сс. 290--305. 

533 Ув 1--2.-- Се. 7--9. 

54 Див. В 183 - Мел 13. 

55 Давньотюркське (рунічне письмо): напис Кюль Тігіна (731), 
ТЕ 31; согдійські форми див: Пуа Сег5пеміїсь, А Статтаг ої Мап- 
іспеап 5ордіап. -- Охбога, 1961. -- С. 18 (8 132). 

56 Давньотюркське (маніхейське письмо): Аппетагіє уоп Сабаїп 
ипаа Мегпег Міптег. Тігкізспе Тигіап-Техіе ІХ. -- Вегііп, 1958. -- 
С. 5; согдійське: І. Сег5пеміїсі. Сгаттаг. -- С. 37 (8 230). 

57 Давньотюркське (рунічне письмо, МІ ст.): В. Котвич і А. Са- 
мойлович // Восгпік Огіетаііїзіустпу 4. -- Львів, 1928: Е 23 
(с. 104). Ошіауиа Вій (1069) досі зберігає найдавнішу форму з 
кінцевим /2/: арабське письмо / Ферганський рукопис (ХПІ ст.), 
факс. вид. (Стамбул, 1943). -- С. 55, р. 8: упкмгмп (пор. с. 40, 
р. 8: упкім2) є уйгурське письмо / Гератський рукопис (843 / 
1439 н. е.), факс. вид. (Стамбул, 1942). -- С. 23, р. 26: у'Тум/, 
але в пізнішому манускрипті в уйгурському письмі також 
з'являється форма з /5/: с. 32, р. 3: р'Тум'вмп. 

58 Давньотюркське (рунічне письмо): напис Тонюкука (бл. 716), 
р. 31; щодо середньотюркського (арабського письма) див. прим.; 
Мартад а! Казвагі (бл. 1075 р.), Дімап Іираї ас-ТигК, факс. вид. 
В, Ааїіау. - - АпКага, 1941. -- С. 300, р. 3: ор», Баг5йп. 
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з Давньотюркське (уйгурське письмо): ТігКізсбе Тигбап-Техіе 
мі, ед. б. К. Касптаї. -- Вегіїп, 1936.-- М» 28, р. 46. -- С. 40; 
«АПип уагид». -- С. 62, р. 11 - ред. С. Е. Малов. Памятники 
древнерусской письменности. -- М. -- Л., 1951. -- С. 172. 

бо Середньотюркське (латинське письмо): Содех Ситапісиз 
(бл. 1300 р.), факс. вид. Кааге Степресі. -- КЬБ, 1936, Бої. 4ба, 

. 29. 
йо Давньотюркське (маніхейське письмо): ТітКізсбе Тигіап- 
Техіє Ш, ей. УМ. Вапв ап4 А. у. бабаїп. - - Вегіп, 1930, р. 140 (с. 16 
Р факс. ШІ). 

в Середньотюркське (латинське письмо): Содех Ситапіси5, 
факс. вид. К. Стеопесі. -- 5. 71, р. 8. 

5 Ніегопуті Мерізегі. П5ійкшіопит Ціприає Тигсісає... Цібег 
Оцапиз... Ріспопагійт Тигсісо-І. айпит. -- 1.еіргів, 1612. -- С. (2): 
ажиз «05, Огі8». 

54 Ііпегагішт УМ/іеіїті де Вифгис, е4. Р. Апазіазіц5 мап Феп У/уп- 
ваєгі // 5іпіса Егапсізсапа І. -- Еіогепсе, 1929. -- С. 320. 

55 Передруковано з праці: Їорпп Е. Ваддієу. Киз5іа, Мопеоїа, 
Сріпа І. -- Допдоп, 1919, карта до с. СХХП. 

56 Для загальної орієнтації див. М/іїбеїт Вагіво14. Тигкезіап Фомп 
іо Фе Мопрої Іпуазіоп, 24 е4. -- Гопдоп, 1928. -- Сс. 233--234, 
261--264, 277--279; С. П. Толстов. По следам древнехорез- 
мийской цивилизации. -- М. -- Л., 1948. -- Се. 221--273. 

97 АІ-Мадаїзі, вид. М. 7. Фе Соеіе // ВСА Ш. -- Іеідеп, 1906. - - 
Сс. 286--287. 

58 Про цю державу див. працю Пріцака // Аппаїз об "бе ОКгаїпі- 
ап Асадету об Агі5 ап 5сіепсез іп ре 0. 5. 2: 2(4) (1952). -- Сс. 279-- 
292. 

9 Напад русів зафіксовано підгроком 6473 /965 в ПВЛ, ред. 
Лихачов, І. -- С. 47: «Пішов Святослав на хозар. Прочувши 
про те, хозари виступили супроти з князем своїм, каганом (давньо- 
тюрк. дауап). Вони зійшлися в битві, переміг Святослав хозарів, 
і взяв город їхній Білу Вежу (багкеі). І ясів (аланів) переміг, і касогів 
(черкесів)». Тут у Новгородському І літопису є дуже важливе 
доповнення: «і примусив їх |тобто ясів і касогів) дань платити 
Києву». Див. про цей пасаж у Лихачова в ПВЛ І, с. ЗІ. Звідси 
стає очевидно, що торговельні центри та шляхи біля черкесів / 
касогів (тобто Тмуторокань) і ті, що дотикалися до аланів /ясів 
(тобто річка Терек з портом у Семендері), стали частиною 
Київської держави. Арабський географ Ібн Гавкал (Тьп Намаді) 
(бл. 367 р. г./ 977 р.н. е.) згадує про зруйнування Хозарського 
те 
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царства Руссю тричі (еф. 7. Н. Кгатег5. - - І.еіЧеп, 1938. - - Сс. 15, 
392, 393). Див. англ. переклад цих фрагментів у праці: Р. М. 
Рипіор. ТРе Нізіогу ої Пе єм і5в КНалгаг5. -- Ргіпсеїоп, 1954. -- 
С. 242; див., зокрема, сс. 242-246, де представлено суперечку з 
датуванням нападів Русі Ібн Гавкалом. Ібн Гавкал вказує на 
три хозарські міста, зруйновані Руссю, наголошуючи особливо 
на захопленні Руссю Семендера (ей. ). Н. Кгатег5. -- С. 393). 

70 Напад огузів 354 р. г./965 р. н. е. зафіксований арабським 
істориком Ібн Міскавайгі (Трп Мізкамаїрі) (п. 421 / 1030 р.). Він пише: 
«Прийшли новини про те, що тюрки (аі-аїтак, тобто тюрки-огузи) 
вторглися на територію хозарів. Хозари заблагали допомоги у 
хорезмійців (аб! Кімидгігт), які відмовили їм, сказавши: «Ви -- іудеї; 
якщо бажаєте нашої допомоги, мусите стати мусульманами». Зрештою 
всі хозари погодилися прийняти іслам, за винятком їхнього короля 
(таїїк)». Див. Д. 5. Магроїїоції. Тре Есіїрзе об'Фе "АББазій Саїірраїе. -- 
Охіога, 1921; араб. текст І. - - С. 209 є англ. пер. М/2. -- С. 223. 

т Див. примітку 69. 

72 Згідно з арабським мандрівником Абу Гамідом аль-Гарнаті 
(АБа Натідй аї-Сагайті), коли він приїхав у 525 р. г./ 1131 р.н. е., 
місто 5х5уп/Саксін, колишня столиця хозарів у гирлі річки Волга, 
перебувало в руках союзу «сорока огузьких племен» (аа зж 122.74 ). Див. 
Сезаг Е. Рибіег. Аба Натій е! Стападіпо у 5и Веіасібп Че міа)є рог 
Негга5 Еигазіаіїсаз. -- Мадгід, 1953, араб. текст. -- С. 5. 

1 Про «новий» інтерес огузів у порту Мангишлака /Мап- 
Оізіау/Зіуаб-кав повідомляє аль-Істахрі (аї-Ізіакігі) (бл. 951), 
ед. М. 1. де Соєіе. -- Іеіфеп (репринт 1927). -- С. 219. Автор 
«Нидійд аї-'АІат» (372 р. г. / 982 р. н. е.) вже називає огузів 
мешканцями регіону «Зіуап-Киаб: орда тюрків-огузів, що встано- 
вили тут податок (ай2аї) на суші й на морі», факс. вид. В. Бар- 
тольд (Л., 1930), 3.5Ь - англ. переклад У. Міпог5ку, Нифйад аї- 
«Діат (Ш опдоп, 1937), с. 60. Для аль-Кашгарі (бл. 1074 р.) Мап- 
Оібау вже є «географічною назвою в країні огузів» (Бі-Біїа4 а! 
бмаліуа), факс. вид. В. Анаіау. - - С. 234, 1. 6. Великий хорезмський 
учений аль-Біруні (аї-Вігапі) у своєму «Одпйп» (412 р. г./ 1030 
р. н. е.) визначає «гору Банхішла» (Вапхібіау/Мап-ОіЗіау) як «порт 
огузів», е4. М. Ктгайбе, 5. Н. Вагапі, ек а!., Сапоп Мазидіси5з. -- 
Нудегабай, 1954--1956. - - 1.-- С. 575 - рос. переклад П. Г. Бул- 
гакова і Б. А. Розенфельда, Бируни: Избраннье произведения. -- 
Т. 1. -- Ташкент, 1973. -- С. 470. 

74 Див. ПВЛ, ред. Лихачов. І. -- С. 252, і С. П. Толстов, По 
следам... -- Се. 252, 255--256, а також мапу на с. 254. 
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15 Див. а|-Мадіїізі (375--387 р. г. / 985--997 р. н. е.), ей. де 
боеіе (ВСА Ш), с. 361. 

16 Див. С. П. Толстов. По следам... -- Сс. 223--233; його 
представлення хозарсько-хорезмських політичних зв'язків і 
програм певною мірою перебільшене, але досить корисне. Щодо 
караханідів див. О. РгіїзаК // Дег Ізіат 31 (1953--1954). - - Сс. 17-- 
68. . 

т Див. М. Вагіпої4. ТигКезіап. -- С. 147. 

18 Про газнавідів див. СІНогі Едтипа Возмогії. Тре Срагпа- 
уїд8. - - ЕФіпбигей, 1963. 

7 В епоху Золотої Орди (бл. 1240--1400 рр.) існувало два 
центри: політична столиця на Волзі -- Сарай, і культурний 
центр -- Хорезм. Термін «хорезмська тюркська мова» часто 
застосовується вченими для визначення ісламської тюркської 
літературної мови, що культивувалася там у ті часи. Див. Іапо58 ЕсК- 
тапп // «Ррійоіоріає Тигсісає Кипдатепіа» І. - - Міе5бадеп, 1959. - 
Сс. 113-137 (мова) і П (1964), сс. 275--296 (література). 

80 Детальніше про це див. Вагірої4. ТигКезіап, Іпаєх, 5. у., і 
Возмогії, Срагпауідз, Іаех, 5. у. 

м Щодо Шах Маліка див. О. Різак, «Ресіїпе» (див. прим. 68). -- 
Сс. 289--290. 

82 Згідно із Гардізі (бл. 1050 р.), вид. В. Бартольд у праці «Туркестан 
в зпоху монгольского нашествия». -- Спб., 1898. -- С. 13. Див. 
також О. Ргизак, «Десіїпе» (див. прим. 68). -- Сс. 288--289. 

зз ПВЛ, ред. Лихачов. -- І. -- С. 101. 

34 Никонівський літопис, ПСРЛ. -- Спб., 1862. -- С. 79; В. Н. Та- 
тищев. История российская. ІУ. -- М. -- Л., 1964. -- С. 147. 

з Е4. Ог. Сбапі -- Дг. Баууад2. -- Тебегап, 1324 (1945). -- 
С. 463. 

36 Назва 'ги5, «уруси» -- це тюркське запозичення перською 
мовою, де, на відміну від тюркської, плавний звук (р) може 
стояти на початку слова. Байгакі (Ваубаді), який сам не бачив 
кораблів урусів, не каже, скільки багато їх було. Але він пише, 
що вони з'явилися «зусібіч», тож тридцять кораблів, про які 
повідомляється в «Упруаг5 зара уідідгіа» (див. передмову 
Е. Олсона до його видання «У пруаг5 зара», сс. ХСТУ--ХСУПШІ), не 
є перебільшенням; це може бути навіть применшення. 

зт У тексті с , безперечно, неправильне. 

зв Класичний опис Каспійського моря (Вайг аї-КНагаг) і 
навігації на ньому зробив аль-ЇІстахрі (бл. 930--951), ей. де Соєуе 
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(ВСА 1). - Іеідеп, репр. 1927). -- Се. 217--227. Пор. також 
С. де 5ігапре. ТРе І апдз ої Ще Еазіет Саїірбаїе. - - Сатігііре, 1905. --- 
Сс. 172--184, 364--381), і Копгад МіПег, Маррає Агабісає ГУ. -- 
Зіщширагі, 1929, зокр. Додаток, Ме 16 («Каврізспе5 Меег»). 

зо У своїй географічній енциклопедії аль-Якут ар-Румі (аї-а4йі 
аг-Вйті) (621 р. г. / 1294 р. н. е.) так каже про Мап-Оіїіау 
(вид. Е. М йзіепісій, ТМ. - - Іеіргіз, 1869. -- С. 670): «...неприступна 
фортеця на хорезмійському кордоні. Вона розташована між 
Хорезмом, Саксіном (8адзіп, у гирлі Волги) і землею русів 
(памабі аг-Ваз)». Отож зрозуміло, що присутність русі на Кас- 
пійському морі (тобто в порту Семендері) була загальновідома 
мусульманам після вторгнення русі (згідно з фактами ІХ-- 
ХІ ст.). 

9 Про це див. Міпог5іку, Нибй4 а!-'Аіат. -- С. 193. 

зі Та'гікі-і Ваураді, еф. Сбапі - - Каууд2. -- Сс. 689--690. 

з На відміну від печенігів, огузи (ПВЛ називає їх торки, тоб- 
то тюрки) ніколи не робили наскоків на території Русі; після 
того, як кипчаки (половці) підкорили територію огузів (бл. 1050 р.). 
багато хто з них покинув батьківщину і поступив на службу до 
князів Русі (головно київських), що стали відомими під іменем 
«чорних клобуків». 

33 Див. М/ез5еп. Нізіогізка гипіпе5кгійег. -- С.31. | 

зм Зуіпевагп5 КугКка. Азипда 4; Лап55оп. ТБе Випез ої Змугедеп. -- 
С. 43. 

957Таке саме припущення зробив набагато раніше Янссон // Ку 41 
(1946). - - Сс. 260-265. 

з У напису названо також і Торстейна (Рбг5ігіпп) і Ейстейна 
(дузігіпл), синів Альвгільд (АНБії4г), серед загиблих; а проте 
ми не маємо свідчень про те, що вони брали участь у поході 
Інгвара. 

97 На камені міститься стисла формула про участь у поході 
Інгвара; Еліас Вессен, видавець, розшифрував її блискуче (5, 
с. 352; пор. В, 104). 

38 Пор. Оізоп. У пруаг5 зара уідіогіа. - - С. 63. -- М» 23. 

з Див. сс. 473--479 цієї праці щодо причин, чому ці камені 
могли належати до каменів Інгвара. 

10 оп Егіє5еп // МК МІ. -- С. 178. 

10 Пор. Егік Вгаге, 5уеп5Ка гипгізіаге. -- Сс. 66--69, 91--92, 
125. 

о. 50 9, 96, 105, 107, 108, 131, 173, 179, 254, 277, 279, 281, 287, 
320, 335, 360. 
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іо» 17 439, 644, 654, 661, 778, 785, 837, 1143. 

ім 1) 513, 540. 

155 Уз 1--2. 

196 з 18. 

т У р 184. 

їв Ор 145, 155. 

і» 56 277, 281; 0 837; Од 145. 

по 56 96, 107, 108. 

т 56 281, 287, 335, 279 (пор. 56 179). 

п 56 105. 

пз 86 277; пор. 56 335 (Ноіт5іаіп). 

4 1) 439, 644/654, 661. 

151) 778. 

п61) 837. 

пт 86 173, 254. 

18 56 131, 173, 320, 360. 

19 55 9, 173 (загинув разом з батьком). 

120 1) 1143. 

11) 785. 

п Уб 1--2, 19. 

пз Ов 15. 

ім Од 145. 

25 У р 184. 

116 ЕБ4. Оізоп. - - С. 12. 

11756 105, 116; 0 29, 329, 330, 331, 332, 623, 785. Приблизні 
дати окремих каменів такі: 0 623 - бл. 1040 р.; 56 105; 0 785 - 
1041 р.; 55 116 с після 1050 р.; 0 329 -- 0 332 (Фота/Ебіг) з 
1060 р.; 0 29 Торбйорна скальда (Ьдбгбіогп 5Ка14) - після 1070 р.; 
див. Вгаїе, 5уеп5Ка гипгі8іаге. -- Сс. 69--72; пор. 02.-- 
С. 149, 

18 Дуже ймовірно, що його брат Гудмунд (Сидтипаг), котрий 
успадкував Тіллінге (окр. Осунда; Ю 785), був учасником 
Інгварового походу; він загинув у Серкланді (ВБап шагр ирг а 
згКІапі), тобто на ісламському сході. 

129 Їнга замовила три камені ( 1) 329, 331--332) і міст (0 330) 
у пам'ять про її чоловіка, Рагнфаста (Кадпіазіг) зі Сноттсти,.з 
написами, зробленими різьбярем рун Фотом (Ебіг) «після 1050 р.»; 
Див. уоп Егіевеп, «ВКипогпа» // МК. МІ (1933). -- С. 219; пор. 5. Сагаєії. 
Сгаутопитепі. -- Сс. 66--77. 

30 «Своєрідний ланцюг успадкувань зафіксовано на роз- 
писаному рунами камені в Гіллерсьйо (Нійегз)д); |- 0 29.-- О. П.1, 
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де від подорожнього вимагається також «витлумачити руни» -- 
гада гипит: «Витлумач ці руни. Пізніше вони мали сина, перш 
ніж Гейрмунд (Саівтип) потонув. Невдовзі син помер. Тоді 
вона мала чоловіком Гудріка. Він... (прогалина бл. 25 рун). І в 
них були діти. Вижила одна дівчинка; її назвали Інга. Рагнфаст 
(Каєпбазіг) із Сноттсти одружився з нею. Згодом він помер, а 
тоді -- і їхній син. І мати (Інга) одержала синову спадщину. 
Згодом Інга побралася шлюбом з Ейріком. Опісля вона померла. 
Тоді Гейрлауг (СагіВІаце) взяла спадщину після Інги, своєї дочки. 
Торбйорн скальд вирізьбив ці руни». (ап55оп. Випез ої 5у/едеп. -- 
Се. 76--77). 

М Камінь, що належить «школі» різьбяра рун Фота. Пор. 
03.-- С.92, стосовно Ю 643. 

32 Слово а5Каїіаї витлумачують як помилкове написання слова 
хезугаїс ХЖізіаіапа (пор. 0 439, М 77 «- Мел 78) «Естланд». На 
мою думку, одначе, радше в тексті було випущено помилково 
руну г, а тому слово слід читати а 5|г)Каїаєї) «у Серкланді». 

133 Щодо терміна йаеїпіпяв «полк», «військове об'єднання» 
див. Оізоп. Упруаг5 зара уідбогіа. - - С. 64. 


РОЗДІЛ ВІСІМНАДЦЯТИЙ 


| Е. Брате датує цей камінь Х ст.; див. В 64. 

Зап Егіезеп // «Орріапдз5 Рогптіппезідгепіпоз базкгій 26 
(1910). -- Сс. 11--19; Мезвзеп в 0 2.-- Сс. 140--147. 

з Докладніше про це див. у п'ятому томі цієї праці. 

4 апз5оп // Меддеіапдеп дп Озіегрбіїапдз осі Гіпкбріпрз 5іад5 
тизейт (1960/1961). -- Сс. 219--237, та // Еагіу Епрії5В апа Мог5е 
5 єдіез Ргезепіей іо А. 5 тій. -- Гопдоп, 1963. -- Сс. 110--119. 

5 Щодо ролі фризів у балтійській торгівлі див. с. 251 цієї 
праці. 

5 ЕЇіз Мадзгеіп. «Егіезі5сре Герпудгіевг іт Могдізспеп». -- Орр- 
5аЇа, 1922. -- С. 4. 


РОЗДІЛ ДЕВ'ЯТНАДЦЯТИЙ 


! Вид. і переклад: Видоїї Меізбпег. І апдгесіі де5 Кбпів5 Марпи5 
НакКопаг5оп. -- УМеітаг, 1941 // Сегтапепгесііе: (Меше Еоїде, АБієі- 
Типо: Могірегтапізсрпез Кесії 1). -- ХХМПІ - 426 сс. Раннє видання 
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було включене до // МОЇ, (див. прим. 8) П. -- Сігіа, 1848. -- 
Сс. 1--178. 

2 Новий християнський закон розробив архієпископ з Нідароса 
Йон Молодший (76п еп упрге, 1267--1282). Його було опублі- 
ковано Р. Кайзером -- П. А. Мунком // МСІ, П. 1848. -- 
Сс. 339--386. Див. також Муеге Сігізієпгеї короля Магнуса в 
тому самому корпусі // МСІ, П. -- Сс. 291--338. 

з Обидва кодекси було включено до відповідних серій, 5СІ, 
(див. прим. 19), текстове вид. К. Й. Шлітера і факс. вид. в // 
ССЯМА (див. прим. 19). Тож Іападзіар (Содех ішгіз сопитипіз 
Зуесіае Марпогапи5) з'явився як Х т. // 5СІ, (їла, 1862). -- СП 
459 сс. 4 2 табл., і як І т. / СС8МА (вид. Непгіск Согпеі! |КЬБ, 
1943). -- ХІМІ - 246 сс.; з пергам. рукопису 5КВ В 172); 5іадзіав 
(Содех іигіз игбісі Мавпегапиз5) було включено як ХІ т. до // 5СІ, 
(Глл4, 1865). -- СМ чн 490 сс. - 2 табл. і як ІМ т. до // ССЗМА 
(вид. Міз5 Авпішла (КЬБ, 1944). -- ХІ - 240 сс.; з пергам. списку 
5КВ В 154). 

4Нкі 1 (ТЕ 26). -- С. 163 - Нкг/НоПапдег. -- С. 104. Пор. також 
Нкг І (1Е 26). -- С. 86 - Нкг/НоПапаєг. - - С. 53. 

5 Окремі дані щодо Язичницького закону (редпаіар) в Уппланді 
(закону юриста Вігер спа (Мівег зра, сотрозіїог Іерит)); у Вестра 
Йотланді (Бедпа Іає юриста Лумбера) і в Ісландії (Закону 
Ульвйота) можна знайти у передмові Дага Стрьомбека (8їгбт- 
ЬйсК) до // ССЗМА ХІМ (1960). -- Се. ХХХУ--ХХХМІ. 

9 Про діяльність Гавліді Массона (Найібі Мазвоп) див.: Агі. 
Їзіепдіпрабок, вид. Вепедікізвоп (ПЕ І:1). -- С. 23. Пор. також 
ТигуїПе-Реке, Огівіп5 ої Ісеіапдіс Щіїегатиге. -- Охбога, 1967. -- 
С. 80. 

7 Про норвезькі провінційні закони див. Абзаїоп Тагапрег. | 45і5і 
оусг деп Могз5Ке геїз5різіогіє І. -- Сігіа, 1898. Пор. також перед- 
мову Іайгепсе М. І.аг5оп-а до його «Багіїе5і Могуеріап І. аму8». --- Мем/ 
Хогк, 1935. -- Сс. 3--31. 

з Скорочене МСІ. П'ятий том містить у собі глосарій до 
давньонорвезьких законів, упорядкований Еббе Герцбергом 
(Негігьега) за допомогою Густава Шторма. -- Сігіа, 1895. -- 
Сс. 57--834 і сс. 854--864. 

9 Тгурує Кпидзеп // КНІ, У (1960). -- Соїіз. 559--565. 

10 Нкг І (ПЕ 26). -- С. 163 - Нкг/НоПапдег. -- С. 104. 

| Тгурує Кпидвеп // КНІ. ІМ (1959). -- Соїіз. 656--661. 

1 Нкг І (ПЕ 26). -- С. 163 - Нкг/НоПапдег. -- С. 104. 

З рідгік Агир Зеїр // КНІ, П (1957). -- Соїз. 149--150. 
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'« Див. І. М. І аг5оп. Те Багііез5: Могмеріап І.ам5. -- Мем УогК, 
1935.-- С. 7. 

15 Тгурує Кпидбеп // КНІ, ПІ (1958). -- Соїз. 526--528. 

'є Див. прим. 4. 

114// МОЇ. 1 (1846). --С. 26; англ. пер. Гашгепсе М. Іаг5оп. - - С. 71; 
нім. пер. Меіззпег. - - С. 42; пор. АВ П.-- С. 456. 

'8 Про шведські провінційні закони див.: Ілдоміс Веацсрег. 
«Іе5 5оцгсез5 Фи дгоїї Зиєдоїз уи5ди'ай ХУ" зідсіє» у його «Іо де 
УМезігороїбіє». - - Рагіз, 1894. -- Се. 1--127; див. також ЕПаз У/е55бп. 
буеп5Кі ІарзргаКк. 5ріт, 1965. 

ІЗ Скорочене // 5СІ.. На додаток до глосаріїв у кожному томі 5СІ,, у 
т. 13 вміщено Сіоз5агішт ай Согриз інгі5 Зиео-Соїогити апіідиі, упор. С. 
1. 5сПіуїег (1877), ЦІМ - 818 сс. Найважливіші давньошведські пер- 
гаментні списки тепер доступні у відтвореній фотоспособом 20-том- 
ній серії // «Согриз содісит 5иесісогит тедії аємі» (КЬБ, 1943--1967), 
вид. Еа5 М/ез55еп; кожна книжка споряджена передмовою як 
шведською, так і англійською мовами (абревіатура -- // ССЗМА). 
Вартим уваги перекладом давньошведських законів сучасною 
шведською мовою (еф. Аке Ноїтіаск -- Еїаз М/ез5еп) з вичерпною 
передмовою до кожного закону є // ЗуепзКа І. апдзКарзіарег, їоЇкаде 
осі ЮігКіагаде Бог пийійеп5 5уеп5Каг, 5 тт. -- 58віт -- Юррзаїа, 1933-- 
1946 (скор. // 511.). 

20 У/ез5еп // ССЗМА 17.-- КЬБ, 1964. -- Сс. ХХХМІ--І.ХПІ; 
Сеграгд Наївігбт // КНІ. П (1957). -- Соїз. 623--626; див. також 
передмову до т. П, ч. 1 (1936) 511.. -- Се. ХХМ--ХІ.. 

2! факс. Вессена // ССЗМА, ХМП.-- КЬНЮ, 1964. --Ї.ХПІ - 110 сс. 

2 Гаіаіавеп був виданий К. Й. Шлітером // 5801, М (1841) як 
список. А його видання «Уд5ітаппаїареп»; шведський переклад 
И 811. П: 1 (1936). -- 113 сс. 

23 рав 5ітбтраск // ССЗМА ХІМ (1960). -- Се. ХХІУ--ХХХМІ; 
Мез5еп // 51, І:1 (1933). -- Се. ХХХУПІ--ХІУ. 

24 НоїтіасК апа У/еззеп // 511, І: 1 (1933). -- С. ХМІ. 

25 Факс. Штрьомбека // ССЗМА ХІМ (1960). - - ХХХМПІ - 246 сс. 

26 Вид. З8сПіутїег // 5СІ, ПІ (1834). - - ІХХХПІ - 456 сс., 3 рі; 
швед. перекл. // 51.1, І: 2 (1934). -- 216 сс. 

27 У/е85еп // ССЗМА ІХ (1948). -- Сс. ХХІ--ХХІХ; т. с. авт. 
Передмова // 511, ШІ: 1 (1940). -- Сс. ХІ--ХІЛМІ. 

18 Факс. Вессена // СС8МА ІХ (1948). -- ХХІХ ч 192 сс. 

29 Вид. ЗсПіутег // 5С1, ТІМ (1838). ІМ ч 338 сс. - 2 рі., швед. 
перекл. // 51.1, ШІ: 1 (1940). -- 1 -- 258 сс. 

3 У/е85еп // ССЗМА ХХ (КЬН, 1967). -- Се. ХХХ--І,; Мез5еп, 
Передмова // 511, П (1936). -- Сс. ХІ--І.. 
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зі У(е856п // ССЗМА ХХ. -- С. ХХХУ. 

зг Факс. Вессена. ССЗМА ХХ (1967). -- 1 - 68 сс. 

зз Вид. Зсріутег // 5СІ, М (1841), ХІМ - 357 сс. -- 2 рі.; швед. 
перекл. // 511, П: 2 (1936). -- 181 сс. 

за Ахе! Міеізоп // ССЗМА МП (1948). -- Се. ХЕМП--І.ХХХІП; 
беграга Наївігбт // КНІ, МП (1962). - - Соїіз. 233--235; Мез8еп, Ш- 
шодисіоп // 51.1, П (1940), сс. ХІЛІ--ЬХІХ. 

35 Факс. вид. Нільсона // ССЗМА УПІ (1948), - ІХХХП - 
158 сс. 

з Вид. Шлітера // 5СІ. МІ (1844). - - Сс. 1--93; шведськ. перекл. 
51.1, Ш: 2 (1940). -- Сс. 259--413. 

3 У/е556п // ССЗМА ХІ (1950). -- Се. ХХУП--ХІЛИІ; того самого 
автора. Передмова // 511, У (1946). -- Се. ХІ--ХХХУП. 

38 Факс. вид. Вессена // ССЗМА ХП (1950). -- ХІІІ, 156 сс. До 
видань також включено копію священика Відгема 1315 року, що 
містить ІГудекіпі ехсегріа еї аппоїаїіопез від 1300 р. (ці витяги 
пов'язані з пізнішим Вестйотським законом) і так звані три 
Вестйотські списки (боі5. 48--52а) вестйотських законодавців, 
королів Швеції й єпископів Скари. «Ці фрагменти (датовані 
прибл. 1240 р.|, -- пише Вессен, -- є найдавнішим викладом 
шведської історії, знайденим у нашій літературі» // ССЯЗМА ХП.-- 
Се. ХХХІ--ХХХІЇ. Як Гудекіпі ехсегріа, так і Вестйотські списки 
переклав французькою Л. Боше (І. Веаиспеї. - - Сс. 407--426: «Пуде- 
Кіпі ехсегріа»; - - Со. 427--447: «Іпсегії апсіогі5 уапіає аппоїайопе5»). 

3 Вид.: Н. 5. Сойп -- С. 7). 5сБіІугег // 8СІ, І (51В іт, 1827). -- 
СС. 1--74. Нове видання для студентів підготував Еліас Вессен, 
Аідге Уйзівбіаїареп (8їБіт, 1954) // Могаїзік Ейоіові, зегіє5 А, Техі 9. 
чо ХІМ я 53 сс. Перекл. шведсвк. мовою // 51, М (1946). - - Сс. 1-- 
200. Про переклади англійською, французькою (І. Веаийсбеї. -- 
Сс. 131--267, «Содех апідціог») і німецькою мовами див. с. 498. 

40 Адоїї 5спйск. «ТНе І аїег Мзірбіа ам апа е Віагкба І ам» // 
СС5МА УІ (1946). -- Се. ХХХУШІ--І.ХХІУ. Щодо «Іудекіпі ех- 
сегріа» див. примітку 42. 

ч" Факс. вид. Шюка // ССЗМА МІ (1946), -- ХІМІ -к 252 сс. 

З Вид.: СоПіп апа 5сБіутег // 5СІ. І (1827). - Сс. 75--253; 
Со. 256--281 (ПГудекіпі ехсегріа). Перекл. франц. мовою: І. Веашсіеї. - - 
Се. 269--406 (Содех гесепііог). 

З У/ез5еп. Пигодисбіоп // 51.1. 1 (1933). -- Се. ХХУ--ХХХМІ; див. 
також того самого автора // ССЗМА ХП (1950). -- С. ХХХМПІ. 

4 На жаль, цей кодекс не увійшов до СС8МА. 

З Вид.: СоПіп апа 8сНіутїег // 5СІ, П (1830). - - ХХХІ - 430 сс. 
4 рі. Перекл. шведськ. мовою: // 511. І: 1 (1933). -- 245 сс. 
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46 Сегбагі Наїзігбт // КНІ. ХУІ (1971). - - Соїз. 309--311; Мез8еп, 
Іпітодисіоп // 51.1, МУ (1946). -- Се. ІХХМ--ХСІ. 

На жаль, вони не ввійшли до // ССЗМА; 5 пдіапдзіареп видав 
Шлітер // 501. МІ (1844), -- Сс. 95--110; перекл. шведськ. мовою: 
51.1, М (1946). -- Сс. 421--449. 

48 Див. примітки 38, 39 і 42. 

7// 5С1 І, ед. Сойіп--З8сБіутег (1827). -- С. 28 - Мез5еп, АЇдге 
Мазівбіаавеп. - - 510іт, 1954. -- С. 21 - перекл. англ. мовою А. Вег- 
віп. -- С. 52 з перекл. франц. мовою І. Веашсіеї. - - С. 181 - 
перекл. нім. мовою уоп Зсіпмегіп. -- С. 26 - перекл. шведськ. 
мовою Е. У/е55еп // 51.1, М (1946), с. 78 (текст) і с. 89 (коментар); пор. 
АК П. -- С. 457. 

50 Уев5бп // ССЗМА У (1945). -- Се. ХХУП--ХІІЇ; Мевз5еп // КНІ. 
м (1960). -- Соїіз. 601--602; Мезееп, Іігодисіїоп // 51.1, ГУ (1943). -- 
Се. ІХІТМ--ХСІХ. 

1 Факс. вид. Вессена // СС8ЗМА У (1945), 50 бої. (2) сс.; ед. 
ЗсПіутег // 5С1, МІ (1852). -- Сс. 1--93; перекл. шведськ. мовою: 
ГГ 811, ТМ : 2 (1944). -- Со. 203--322. 

52 факс. видання: У/е55еп // ССЗМА У (1945), 32 бої. (І) с.; еф. 
З5сіутег // 5С1, МП (1852). -- Сс. 113--168. 

53 Вид.: 8сПіуєег // 5С1. МП (1852). -- Се. 169--218. 

54 У/е556п // ССЗМА У (1945). -- С. ХХХІХ. 

55 Готландська та нижньогерманська версії «Сикаіареп» містять 
у кінці «Сиіазара». 

зе Скорочено // ОСІ, Найважливіші давньоданські пергаментні 
списки можна тепер знайти в серії // ССРОМА, 10-томне видання: 
Іоаппез Вгепдит-Міеізеп (КВ, 1960--1973); кожен том має пе- 
редмову англ. мовою. Названий переклад давньоданських про- 
вінційних законів сучасною данською мовою був виданий Еріком 
Кроманом--Стігом Юулом (ЕгіК Кготап -- 51і8 Іиці): // РраптагК5 
ватіе 1. оме раа Миід5.ап5К, З томи (КЬБ, 1945--1948; скорочено 
І ОСІМО); 1--ІЇ томи -- переклади; том ШІ -- коментарі. 

57 Про данські провінційні закони див.: Роші обаппез Ідгреп- 
5еп. Рап5К ВеїзНізіогіе Гдо ХМП ст.), 34 ед.-- КЬЮ, 1965); Е. Кго- 
тап'з «Іпдедпіпр» // РСІМО І (1945). -- Се. 1--ХХХІУ. 

58 Уораппез Вгепіит-Міеізеп. Ілігодисйоп // ССОМА Ш (1961). -- 
Се. МИ--ХУ; Егік Кготап. Шігодисіїоп // РОЇ, 1: 1 (1933). -- Сс. 1-- 
СХІЛХ; Їеп5 (118 Івгреп5еп // КНІ, ХУМІ (1971). -- Соїіз. 81--83. 

59 Факс. видання: Вгепішт-Мігеізеп // ССОМА ПІ (1961). - - Сс. 1-- 
172; пергаментний кодекс СК5 3121, 49 (Сс. 173--238) видру- 
кувано в тій самій книжці. Кодекс Вапігоміапиз (Королівська 
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бібліотека, Копенгаген, Е. йопаї. маг., 136, 42; бл. 1430 р.), що 
містить у Собі 5Кдп5ке Їоу і Сконський християнський закон, 
відтворив у репринтний спосіб Брендум-Нільсен // ССОМА МІ 
(1964). -- Се. 1--160. Чотири інші стародавні списки 8Кдп5Ке Їоу 
і Церковного закону Сканії (Ти5 ессіезіазіїсит Зсапісе) були від- 
творені Карлом Мартіном Нільсеном // ССОМА УП (КЬБ, 1965). -- 
ХІХ ж 338 сс. 

б ЗКкап5Ке Їоу (Тексти І--Ш) видано: Їобаппеє Вгепаит-Мігеі- 
зеп, буеп4 АаКігг // РОЇ, І: 1 (1933). -- Сс. 1--466, Перекл. данськ. 
мовою: Егік Кготап--5її5, Пиші // ОСТМРО 1 (1945). -- Сс. 1--98; а 
також ПІ (1948). -- Сс. 3--57 (коментарі); перекл. шведськ. мовою: 
/ 8511. ТМ: 1 (1943). -- Сс. 1--202. 5Ккдп5Ке Кігкеїом було видано: 
буепі АаКігг -- Егік Кготап // РСІ, І: 2 (1933). -- Сс. 819--954. 
Переклад данською мовою Еріка Кромана -- Стіга Юула див. 
ИРСІМО І (1945). - - Сс. 226--240, а також сс. 58--66 (коментарі). 
Перекл. нім. мовою: уоп Зсругегіп, Зсбугедівспе Кесріє. - - Сс. 199--- 
205. 

5 Видання: (разом з парафразою Андерса Сунесенса - - Апдегт5 
Зипе5ап5) 5уепі Аакігг, Егік Кготап разом з Їсгееп Оігік і Нап5 
Вадег // РСІ. І: 2 (1933). -- Сс. 467--954. Перекл. данськ. мо- 
вою: // РСІМО І (1945). -- Сс. 99--194, а також ПІ (1948). -- 
Сс. 58--66 (коментарі). 

9 Див.: Рекег 5Кацігир. ігодисбіоп // РОЇ, М (1936). -- Сс. І-- 
ІХХХМІ. Реїег Їагреп5еп. Іігодисіїоп // РСІ, МІ (1937). -- Сс. І-- 
ХІМ. Егік Кготап. Іігодисбіоп // РОЇ, МІ (1942). -- Сс. 1--І ХУ. 

З Видання: Кготап // СІ, МІ (1942). -- Сс. 1--232; перекл. 
данськ. мовою: // РСІТМР І (1945). -- Сс. 197--245; і ПІ (1948). -- 
Сс. 67--80 (коментарі). Перекл. нім. мовою: уоп Зсімегіп. -- 
Сс. 157--194. і 

54 Видання: Кготап // БОЇ, МИ (1941). -- Сс. 1--244; перекл. 
данськ. мовою: // ОСІ І (1945). -- Сс. 246--259, і НІ (1948). -- 
Се. 80--84 (коментарі). 

5 Видання: Кготап // ОСІ, УП (1941). - - Сс. 245--442; перекл. 
данськ. мовою: // ОСІМХР І (1945). -- Сс. 260--270, і ШІ (1948). -- 
Се. 84--87 (коментарі). 

є Видання: Кготап // РО. УП (1941). - - Со. 443--504; перекл. 
данськ. мовою: // РСІМО П (1945). - - Сс. 227--241, і ПІ (1948). -- 
Сс. 187--188 (коментарі). 

97 Див.: Кготап // КНІ, ІМ (1959). -- Соїз. 34--36. 

8 Тексти 1--2, видання Реїег ЗКацігир // РОЇ, У (1936). --ІМ - 
584 сс. (16 Каріїєїаміег); тексти 3--5, видання: Мореп5 І ебесі 
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разом з Реїег Їдгреп5еп і Реїег 5Кацігир // РСІ, МІ (1937). -- (2) - 
578 сс.; перекл. данськ. мовою: // ОСІТМО П (1945). -- Сс. 1--132, і 
Ш (1948). -- Се. 88--132 (коментарі). 

99 Згів Іми! // КНІ, МІ (1963). -- Соїз. 50--51; Реїег ЗКашігир, 
Іпігодисііоп5 // ІД СІ, П (1933). - - Се. І-- СХХХІШ, і // РОЇ, ПІ (1951), -- 
Се. 1--І..ХХХУ; Регег Удгрепзеп, Пігодисіїоп // ОСІ, ТУ (1945). -- 
Се. 1--ІМИІ. 

19 Текст І: МК5 295, 82, видання: Реїег ЗКашігир // РОЇ. П (1933). 
МИ - 535 сс.; тексти 2--4, видання: 5Кашігир // РОЇ, ПІ (1951). -- 
(4) ю 416 сс.; тексти 5--6, видання: Стіг Юул -- Петер Йор- 
генсен // ОСІ, ТУ (1945). - - 396 сс. (111 сс. КаріїеЇомег5іві). У серії 
факсимільних видань // ССОМА видрукувано шість пергаментних 
списків ХІМ ст.: т. ЇХ. 5Кашігир (1972). - - ХМІ - 178 сс. (АМ 286, 22; 
АМ 4, 42; АМ 453, 122; т. Х. ЗКашігир (1973). - - Х - 229 сс. (КВ С 37; 
5КВ С 44); перекл. данськ. мовою: // ОСІМР П (1945). -- Сс. 133-- 
224, і Ш (1948). -- Сс. 133--182 (коментар). 

т Див.: Егік Виц5. Передмова // РСІ,, Додаток до ІМ (1961). -- 
Се. 1--ССМІ. 

172 Видання: Виц5 // РСІ,, Додаток до ІМ (1961). - - Сс. 1--75. 

З Видання: Реїег Їдгреп5еп // РСІ,, Додаток до ТУ (1961). -- 
Сс. 77--426. 

14 Про ісландський національний закон див. дві праці Олафура 
Ларуссона: УБбгіїт убіг і5Їеп2Ка гіебагабви, 24 е4. - - ВміК, 1932; 
О. Ідгиз8оп. 168 об зара.-Вуїк, 1958 ; О. Ідгиззоп. «Ставаз» // 
КНІ. У (1960). - - Соїіз. 410--412. Олафур Ларуссон також зробив 
порівняння «Сгара5» з двома ісландськими законами, запро- 
вадженими королями Норвегії, Уадгп5іда (1271--1273) і 16п5бо6к 
(1281): Отараз ор Іб3бскигпаг (Куік, 1923). 

15 Нкг Ш (ПЕ 28). -- С. 31 - Нкг/НоПапдег. - - С. 594; пор. САШ І. - - 
Сс. 207--209. 

16 Стараз І, видання: У. Ї.. Кіп5еп. - - Сс. 22 - перекл. нім. мовою: 
А. Неи5зіег. - - Сс. 18--19. Пор.: Отараз П, видання: У. І. Кіп5еп. -- 
Сс. 26--27; Стараз Ш, видання: Еіп5еп. - - Сс. 23--24; 71--72; 116-- 
117; 166--167; 209--210; 249--250; 329--330. 

7 ізіепдіпрабок, видання: /акоб Вепедіків5оп (З ІЕ І: 1). - С. 18. 

178 Нипргуака, видання: В. Кабіє // АЗВ ХІ. -- Наїе/бааіє, 1905. - - 
С. 92 - видання: Ї0п550п, в ВузКира 5бриг І. - - ВміК, 1953.-- С. 4. 

179 Егедвгіс Масіег // Веуце де І'Нізіоіге дез геПріоп5 87. - - Рагіз, 
1923.-- Се. 236--241. 

10 Марпаз Маг Іаги55оп // 5їидіа І5Іапдіса 18. -- ВміК, 1960. -- 
Сс. 23-38. 
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з С. ТигуїПе-Реїге, Огіріп5. -- С. 80. 

в Тигумійе-Реїге, Огівіп5. -- С. 80. Пор.: Нап5 Кийп, Даз аїе 15- 
іапд.-Дйзвеїдогі, 1971. -- Сс. 42--44; 112--113. 

зз ріріотагагійт І5Іапдїсит (скорочено РІ) І. - - Сс. 82-83; див. 
також с. 94 (рукопис 13, 58 26); с. 126 (рукопис Е, 6 26); с. 138 
(рукопис Е, 8 24); с. 148 (рукопис С, 5 26); с. 153 (рукопис Н, 95 26). 

з4 Огараз І: 2, видання: Кіпз5еп. -- Сс. 211--212. 

85 Див. перекл. нім. мовою: Нецбіег. -- С. 434. На жаль, досі 
не існує перекладу Стара5 англійською мовою. 

з6 У деяких рукописах замість айзі" вжито слова егіепаїз (РІ. - 
С. 94; С. 138; ег-Іепак, «закордонний»), огіагпаїз (РІ. -- С. 126) або 
пегіепаїз (РІ. -- С. 153); рукопис С містить ) 510//ут йегіепаїз5 
замість 7 Сагдит аийзіт (РІ. -- С. 148). 

87. // МСІ, 1, ед. Кеузег--Мипсі (1846). -- Сс. 224--225 з англ. 
перекл., 1. М. Іаг5оп. -- Мем УогК, 1935. -- Се. 354--355. 

38 Про закони острова Бірка див. // КНІ, І (1956). - - Соїз. 655-- 
661. Див. також У/е55еп // Матп осі Вува 11 (1923). - - Сс. 135-- 
178; 13 (1925). -- Сс. 39--60; Адоїї 5сбійскК // ССЗМА УІ (КБ, 1946). 
-- Со. ХХХУМП--ХІМІ. 

39 Заснованому, згідно з джерелами, Олавом Трюггвасоном 
(995--1000). «ГУ 996 році) король Олав повернувся з армією до 
Нідаросса. Згодом він звів будівлі на березі річки Нід, 
постановивши, що тут має бути торгове місто. Він роздав людям 
клаптики землі для спорудження будинків і звів королівську 
резиденцію над маленьким фіордом. Восени він перевіз сюди, 
до зимової резиденції, всі меблі й провіант і утримував у цьому 
місці значні сили» (Нкг І |-ІЕ 26). - - С. 318 - Нкг/НоПапаег. -- 
С. 208). ; 

30 Видання: Меіззпег, 5іайітесіі (1950). -- С. 356 - «Реп відге 
Ву-Іоу єїег Віагкб-Веї» // МСІ. І, видання: Кеузег--Мипсі (1846). 
-- С. 312. 

9 Див. перекл, нім. мовою Меіззпег, 5гадігесіі (1950). -- 
С. 357. 

71 Видання: Гидуів Ноіт-Оізеп, Шуаїдіе 51:уККег ау Копипр5 
ЗКирозід (Вегреп, Озіо 6; Тготзва, 1970), -- С. 18 - перекл. англ. 
мовою: І, М. І агз5оп. Тре Кіпр'8 Мітог: 5ресиішт Кераїе- -Копипр5 
5Кирозіа). - - Мем ХогК, 1917. -- С. 81. 

33 )аїтагі УаакКоіа. Зшотеп уагіаї5різкогіа: Неітокац5і іа Каїе- 
уаіа-Киїниигі (- Зиотеп Нізіогіа П), (Рогуоо 8с НеізіпКі, 1956). -- 
Се. 334--346. 

34 Еіпо ЛиїкКаїа. А Нізіогу ої Еіпіапі. - - Мем УогК, 1962. -- С. 63. 
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35 )аакКоїа. Зшотеп Нізіогіа П (1956). -- Сс. 334--335. 

36 5спйск // ССЗМА МІ (1946). -- С. ХХХМПІ. 

77 Документ, автентичність якого ніколи не піддавалася сум- 
нівам, -- це копія пізнішого (бл. 1083 р.) заприсяжного свідчен- 
ня; див. ТигуїШе-Реїге, Огівіп5. - - С. 81. 

98 Видання: 16п 5іригбєзоп. РІ 1 (КБВ, 1857- -1876). -- С. 66 (руко- 
пис А - - СК5 1157, бої!.; від прибл. 1250 р.); цей документ раніше 
було включено до вид. Кеу5ег--Мипсі // МСІ. І (1846). -- С. 438. 

39 Див. // СС8ЗМА МІ (1946). -- Се. ХХХУП--ХІМІ. 

100 Див. // СС8МА ІХ (1948). - - С. ХХІ; ССЗМА МІ. - - С. ХХХІХ. 

101 Див. // СС8ЗМА УІ (1946). -- С. ХХІХ--ХІЛ. 

102 Вид.: 5сПіутег // 5СІ, ІХ (1857). -- Сс. 397--500 (Содех ійгіз 
игбісі Зсапісе) - перекл. шведськ.: ЕББе Коск // 511, ГУ (1943). -- 
Сс. 187--197 і сс. 198--202 (коментар). 

із рудольф Майснер наголошує на консерватизмові Магнуса 
Гаконарсона в його законотворчій діяльності. --- 5іадітесіі (1950). -- 
Се. ХУП--ХМПІ. 

іа Йдеться про одного з членів команди чи про одного з 
купців. Щодо цього терміна див.: Меізз5пег, З5іадігесіі (1950). -- 
Се. ХІІ-ХІІІ та с. 259, примітка 3. 

105 Видання: Меіззпег, 5гадітесіі (1950). - - Сс. 266, 268 - раніше 
виданий: Кеубег -- Мипсі // МС, П (1848). -- Сс. 276--277; пор.: 
АВ 1. -- Сс. 456--457. 

196 Одна марка срібла дорівнювала двадцяти чотирьом ертугам; 
див.: Сісазбу -- Мієйй55оп, Рісііопагу. -- С. 768. 

17 Пор. нім. перекл.: Меіз5пег, 5іайітесіі (1950). -- Сс. 265, 
269. 

18 ЕПа Іез5ег. Дрег Дрдпе Сіацдій5 Сіаце5єп Зм/агі. -- Іпп5бгисК, 
1909. -- Карти 1--3. 

19 Див.: Е. І ез5ег. рег Ойпе Сіацдій5 Сіацязоп 5м/агі. -- С. 189; 
пор. також: Маїів Дгеїі)єг. Наиріїіпре, КайПешіе ипа Міззіопаге. -- 
Магіератп, 1960. -- Сс. 62--70. 

10 Корпус правових норм, пов'язаних з суднобудівною про- 
мисловістю, морський закон (давньосканд.: Еагтпаппаїдя), воче- 
видь, з'явився як окрема правова система в країнах Балтійського 
моря не раніше ХІМ--ХУ ст. До того часу цей закон був 
складовою муніципального закону. Тож морський закон не можна 
розглядати тут відокремлено. Разом з тим слід наголосити, що 
середньовічний Ганзейський Готланд відіграв особливу роль у 
розвитку європейського морського закону. Його Содех іигів таг- 
їйті Мізбуєпзіз невідомого року (але, вочевидь, не пізніше 
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ХІМ ст.) належить до трьох основних морських законів серед- 
ньовічної Європи, разом з Ларетепіз аш гбіез д'ОЇєгоп (острів, що 
лежить у Біскайській затоці, північніше гирла річки Жіронди) і 
Барселонського Сопз5оїаї де таг (1494). Однак об'єднання, що 
правило Готландом, було не скандинавського походження, і в 
збережених версіях Содех ійгіз5 тагіїйті Уізбуєпзі5 (нижньоні- 
мецькій, готландській і данській) не згадуються Русь і Східна 
Європа. Цей Кодекс опублікував Шлітер // 5СІ, УШ (1853), -- 
СІЛИ, 580 сс. 1 2 рі. (Сс. 1--182 містять текст Содех іигіз игбісі 
Уівбуєпз5із нижньонімецькою мовою). 

її Еооїе-- У/іЇ5оп. Асрпівуетепі. -- Гопдоп, 1970. -- Сс. 100-- 
102. 

п2 Вид.: ОСегі7 // 5ЗМНР І. -- КЬБ, 1917. -- Сс. 64--93; факс. 
видання: 7. Вгопдит-Міеізеп // ССОМА УІЇ. -- КЬй, 1964. 

пз Вид.: Оігік--Вгдег. - - С. 293 (кн. 10, розд. 18). 

па Упфегіарзгеї (суч. данськ. Медегіоу) опублікований в: 7. Вгдп- 
дит-Мієїзеп // рап5ке Зргортекзіег ії Опімег5ітеїзбгия П. -- КЬБ, 1942. - 
Се. 22--25 - перекл. нім. мовою: уоп Зспуєгіп, Оапізспе Весііе 
(1938). -- Сс. 195--198. 

п5 рудгік Агир 8еїр // КНІ. МІ (1961). -- Соїіз. 580--582. 

пе Вид.: Кеузег--Мипсі // МСІ, П (1848). -- Сс. 387--450 « 
перекл. нім. мовою: Меіз5пег (Сегтапепгесріе У): Могмерізсрпе5 
Кесіїі: Раз Себїоів5срайзгесії (Нігд5кга). -- Меітаг, 1938; 24 ей. -- 
Мигепраий5еп, І960. -- ХІІ 476 сс. 

17 Через те ці закони часто наводять Фут і Вільсон у своїй 
праці «Асрієуетепі» (Гопдоп, 1970) з метою проілюструвати 
давньоскандинавські політичну та соціальну структури. 





РОЗДІЛ ДВАДЦЯТИЙ 


| Див.: Кагі моп Атіга цип Кагі! Аиризі ЕсКНагдї. Сегтапіз5сіе5 
Кесіпі, 41 ед. І. - - Вегіїп, 1960. -- Сс. 67--69. Найбільше обстою- 
вав офіційний характер Фризького закону (ех Егізіопит) Філіп 
Гек (РВйірр НесК) у своїй праці Ріє Епізієбипа 4ег ех Егізіопит, 
Зішивагі, 1927. 

2 БаїграпК5. 5кеїапа Вішсібї (1939). -- С. 5. Скорочення подані 
на сс. 951--952. 

з Щодо Уекиз ій Егізісит див.: моп Вісріроїеп. Опіегзисрпипреп І 
(1880). -- Се. 32--62. У ХМ--ХУІ ст. були здійснені переклади з 
фризької на нижньонімецьку, зокрема в сусідніх з Рюстрінгеном 
Вурстені та Вюрдені (М йігдел). 
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4 М. Е. Аівга. Ре Текз5ійПабе уап фе 17 Кешгеп еп Фе 24 І апа- 
гесіієп (1966). -- Сс. 54--56. 

5 Моп Кісіпібоїеп. ЮПпіегзиспипреп І (1880). -- Се. 20--201; Неск 
И Мемез Агсбіу дег Се5еіїзсрай Ніг деге Решізсре Сезспісрізкипае 
17.-- Наппоуег, 1892.-- Сс. 567--598; Видоїї Ніз // 2ВС-СА 20 
(18999). -- Сс. 39--114; КидоїЄ Ніз // 2ВС-СА 57 (1937). - - Сс. 58-- 
137; ее Ноекзіга. Діе ретеіпітіезізспеп Кйгеп. -- Аз5еп, 1940. -- 
196 сс.; М. Е. Аізга, «Ре Віизігіпрег їеКз5і Кап'є 17 Ке5геп еп 24 І дп- 
гуосііеп» // 05 Мигк 8:4. - - Стопіпреп, 1959. --- Со. 73--82; М. Е. АЇр- 
га. Де Тек5ійатїіє мап де 17 Кеигеп еп де 24 І апдгесітеп // Езітіккеп 
39. - - Сгопіпреп, 1966; 5)бЇїп, Передмова // ОТВ. ХП (1970). -- 
Со. 32-43. 

5 НоеК5іга, Ріе ретеіпітіевізспеп Кйгеп (1940). -- С. 65. Існують 
і два додаткові тексти: «П'ять винятків для сімнадцятого статуту» 
і «І|Чотири| винятки до шістнадцятого статуту». Винятки до 
сімнадцятого статуту давніші (ХІ--ХІ ст.); є також латинська 
версія їх (див. 5)діїп, Передмова // ОТК ХП (1970). -- С. 44), Інші 
винятки походять, вочевидь, з ХП ст. (див. 8)бНп, Еіпбібгипе 
11969). -- С. 9). В В2 наведено роз'яснення сімнадцяти статутів, 
Вита // ОТЕК УПІ (1954). -- Се. 57--60 - // АЕВ І (1963). -- 
Се. 132--139. Коментуючи другий (//АЕБК І. -- Се. 134--135) і 
дев'ятий статути (Сс. 136--137), невідомий автор вживає термін 
5кіШпе сопа; див. с. 515. 

7 Ноекзіга, Діе ретеіпітіевізспеп Кійгеп (1934). -- С. 26: «Одне 
здається певним, що спроба датування Ріхтгофена не витримала 
критики і що тепер датування одинадцятим ст. має велику міру 
вірогідності. Точніше датування при сьогоднішньому стані дос- 
ліджень, мабуть, неможливе». Див. думку ван Буйтенена в «Ре 
згопдзіав уап Фе Егіе5е угі)рпеїд», 1953; підсумок франц. мовою: 
«Незважаючи на розмаїття поглядів, так чи так було визнано, 
що 17 статутів і 24 конституції датуються ХІ ст.» (С. 185). Див. 
також: 5)біп, Еіпіййбгипе. -- С. 9. 

є Ноекзіга, Ріє ретеіпітіевізспеп Кігеп (1940): текст (Сс. 79-- 
140); перекл. нім. мовою (Сс. 141--146); коментар (Сс. 147--175); 
іпдех уегрогит (176--193). 

9 Во 5іб1іп, Еіпішфгипо. -- С. 9. Див., однак, також думку ван 
Буйтенена в примітці 21. 

190 Щодо докладнішої бібліографії див. примітку 20. Тексти і 
нім. переклад двадцяти чотирьох конституцій, згідно з руко- 
писами В 1,Е1,Е Н2, подані в // АРЕВ: В 1-1 (1963), -- Сс. 42--59; 
Е 1 - ПІ (1967). -- Сс. 28--45; Е-М (1972). -- Сс. 40--53; Н 2-ГУ 
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(1969). -- Се. 30--43; щодо тексту МУ див.: К. уоп Вісііїобеп, Егіе- 
зізспе ВесбіздиеНеп (1840). -- Се. 41--81. Латинську версію Н 
(засновану на г) можна знайти в // ОТК МІ (1950). - - Сс. 90--95 
(н2)Ї Се. 114-119 (Н 1). К І містить роз'яснення першої консти- 
туції, Вита // ОТЕ МІ (1954). -- С. 60 - // АРК І (1963). -- С. 138 
(текст); С. 139 (перекл. нім. мовою). 

п М, Е. Аіврга. Де Тек5Наїе (1966). -- Сс. 150--152. 

І? Базові давньофризькі тексти з нім. перекладом: Е- //АЕК 
ш (1967). -- Сс. 20, 22 (текст) і Сс. 21, 23 (перекл.); Ее //АЕВ У 
(1972). -- С. 30 (текст), С. 31 (перекл.); Не //АЕК (1969), -- С. 24 
(текст), С. 25 (перекл.); щодо текстів М/ див. 1-Ноекзіга, Ріе 
детеїіпітіевізспеп Кігеп (1937). -- С. 94; 0 і р-Ноекбіга, Діе детеїп- 
Ріезізспеп Кігеп. -- С. 95. 

із Див. прим. 21. У латинському тексті в Н є «адшіа Егі5опе5 
оійт ціїга оссеапит 5ибаїіі егапі», див. // ОТВ МІ, НоеКзіга (1950). -- 
С. 87 (Н2) іс. 111 (НІ). 

й Вид.: Вита// ОТЕВ ХІ (1961). - - С. 96 - // АРВ І (1963). -- 
С. 36 (текст), с. 37 (перекл. нім. мовою); пор. прим. 20. 

15 Вид.: 5ірта в Коп ага Егезепа їійоте. - - 5пік5 |5 пееК), 1947. - 
Сс. 165--166. 

є Видання і перекл. нім. мовою: Во 5ібіїп // ОТК ХП (1970). -- 
С. 242 «ПАРК У (1972).-- Се. 34--35.ВВ 1 є коротша версія: «В 
такий спосіб ми можемо захистити нашу землю і наш народ з 
боку моря і від війська з півночі» (міїв непе погірпНігі) //АЕК І 
(1963). -- Сс. 38--39. Інші тексти або закінчуються посиланням на 
кордон біля Флі (вид.: Ноекзіта. Ріе ветеіпітіезізспеп Кйгеп. -- 
С. 106), або патетичним твердженням: «Таким чином усі фризи 
будуть вільними від скандинавів» («їБгисі їБеї за зсеїєп аїе Егеза 
боп Фа погііїидеп їі меза») (Н22 //АЕВ ТУ. -- Сс. 26-27 Е 1 - 
АВ Ш. -- Сс. 24-25; Пі р. Ноекзіга, Ріе ретеіпітіезізспеп Кігеп. -- 
С. 107). 

І7 Щодо ролі Гіцакера (НіасКег) див. М. Е. Аївга, Де Техібії- 
абе (1966). - - Сс. 40--41. 

Ів Основні тексти й нім. переклад статуту 14 подані // АРВ: ВІ 
- і -- Со. 38--41; ЕЇ - ПІ. -- Сс. 24--27; Е-У. -- Со. 34--37; 
Но- ГУ. -- Се. 28-29. Основні тексти й нім. переклад конституції 
З також можна знайти // АРЕВ: В 1-І. - - Сс. 46--47 (ворога названо 
«язичниками», ап ба пеїфепа ШНіаде); Е 1 - ШІ. -- Сс. 30--31 (ворога 
названо «норманами»); Е-У. -- Сс. 42--45 (ворог -- Могітоп); Н 2 
з ТУ. -- Се. 32--33 (ворог -- Могтеп). У статуті 2 Загальних 
законів ворога названо «вікінгами» (МікКіпв). 
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З Базовий текст і нім. переклад конституції 20 подано в // 
АРК: В 1-1. -- Со. 50--51; Е 1 - ШІ. -- Сс. 40--41; Е-У. -- Сс. 50-- 
53; Н 2-ГМ. -- Сс. 40--41. У тексті в В І використано слово 
Муйвіпо: їйег Бі ег тії ба Міївіпроп ейтетій Бей «подвиги, які 
він раніше здійснив з вікінгами» (ОТЕ ХІ. -- С. 105). 

20 5ідїп, Еіпійбгипо. -- С. 10. 

и Вид.: Вита // ОТЕ ХІ (1961). -- С. 93 - //АЕВ І (1963). -- 
Се. 30--31. Тут таки є типовий ідеологічний фрагмент, що 
стосується минулого упокорених фризів: чотири християнські 
місіонери (Боніфацій, св. Віллеброд, Віллегад, Людгер) «здобули 
незалежність і свободу для нас, фризів, від Карла Великого, 
для всіх фризів, що належали раніше півночі, жахливому кутку», 
тобто скандинавам (Гре55е Ним'ег Бега бібиіроп уз5 Егізоп бтіпа!5е5 
апде бідотез м/іїб (Пепе Кіпіє Кегі, пмапає аПе Егіза ег погіб Пегдфоп 
апда ргітта Бегпа). 

Відносно терміна //інаізі ван Буйтенен пише: «Покійний 
професор ЇЇ. М.) Госес |в Уегергеїде резсігійеп (Стопіпреп, 1946). 
-- Сс. 138--139) показав, що пізніша легенда, згідно з якою 
фризи, підкорені норманами Хданами», мусили носити ярмо на 
шиї, спирається на хибну інтерпретацію одного з цих текстів. 
Насправді йдеться про те, що фризи купили собі свободу 
упокоренням (Біага йіа Баї8; верхньонімецькою: /»інаїзі; англо- 
саксонською: /»еоіз; ісландською: /геїзі, тобто: «свобода»). 
Оскільки слова /7іа Наіз не були включені, у легенді з'явилося 
абсурдне «ярмо на шиї» замість «свободи» (Де вгопазіаб уап де 
Егіезе угір|реї 4. - - Аз5еп, 1953. -- Сс. 185; див. голландський текст 
на сс. 17--18). 

2 К. Наута наводить латинський текст (М) на сс. 31--37, 
давньофризькі тексти на сс. 37--66, із синоптичною таблицею 
на сс. 81--82; нім. переклад, на основі М, подано на сс. 67--80. 

23 КидоїЄ Ніз // 7.ВС-СА 57 (1937). -- Сс. 58--137; 5)діїіп. 
Передмова // ОТВ ХП (1970). - - Сс. 54--59; див. також того самого 
автора Еіпіййбгипр, (1969). -- С. 9. 

24 Усі фрагменти наведено в покажчиках. В 1 2.// ОТВ ХІ (1961). -- 
С. 207 (5.у. Копа); В 2 - //ОТВ У ШІ (1954). -- С. 95 (5.у. сопа). 

25 Мах Мазтег, ВЕМУ І. -- Неідеїбег;, 1953.-- С. 693. 

26 Див.; приміром, угоду про співробітництво між купцями 
міста Бремена та рюстрінгенськими фризами, укладену 1220 року. 
Угоду включено до збірки: Огкипдїспе Сезсрісіте фез5 Отергипе5 
дег Фецізспеп Напзе, ей. Сеоге, Егіедгіср Загіогіц8, П.--Натриге, 
1830. -- Є. 15. 
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т Упстальсбом містився біля Ауріха (давн. форма: Аверк) в 
Ост-Фрісланді (Німеччина). Щодо етимології назви див. Теодора 
Зібс у праці Гека «Ріе аїітіевівсне СегісрізуегГазвзипр» (1895). -- 
Сс. 356--357. Про Упстальсбомський союз див.: уоп Вісіріфоїеп, 
Упкегвисбипвеп, І (1880). -- Сс. 1--7, 10--19, 297--369. 

28 Див.: 5ірта. Де Еегаїє Ет5іпрег Содех (//ОТЕ ІМ (1943). -- 
Сс. 47--51). Пор. також: НесК, «Огергипр» // Меце5 Агсбім 17 
(1892). -- С. 594 (ХІ ст.); 5)бИп. Еіпійбгипо (1969). -- С. 9 («час і 
походження невизначені»); того самого автора, Іпігодистіоп // ОТЕ 
хп (1970). -- Сс. 62--63, і Вита, Іітодисйїоп //АЕВ У (1972). - - С. 13. 

23 фон Ріхтгофен присвятив 3 розділ своєї праці «Юпіегзи- 
срипреп» І (1880) Загальним статутам («Ріе ЮебегКйгеп». -- 
Се. 202-241; тексти після Н і Е видрукувані на сс. 236--241). 

зо Давньофризькі тексти й нім. переклад в //АРВ: НЕТУ. -- 
Се. 72--75; Е-ПІ. -- Сс. 96--97; Е-У. -- Се. 172--173; пор. уоп 
Кісріноїеп, Егіебізспе ВесріздцеПеп (1840). -- Сс. 93--101. 

31 Вид. 5)бНп // ОТК. ХП (1970). - - Се. 360, 362 - // АЕВ М (1972). -- 
Се. 172--173. 

з Про Союз Семи Морських Земель див.: уоп Віспібовеп. піег- 
зиспипреп Н: 1 (1882). --Сс. 1--145; Б. Каїта. «Аридй ОрзіаПе5бате», 
/ є ВеаКкеп 15. - - Аззеп, 1953. -- Сс. 97--105, і )еПе Ніпагік5 Вгоцу/- 
ег, е4., Епсусіоредіе уап Егіезіапд. -- Ата5іегдат, 1957. -- С. 712. 

з Див.: 5ібійп // ОТВ ХП (1950). -- С. 224. Форма «міївіпр» зустрі- 
чається в текстах з Рюстрінгена (прим. 35) і Вестерлауверса. 
Ця форма (м/іївіпр) може вирішити проблему щодо походження 
слов'янського "«уійїєрь». Стосовно останнього див.: 5іепдег-Ре- 
Тег5еп, Магапріса. -- Аагпиз8, 1953.-- Се. 21--63, і Ма5тег, ВЕМУ І 
(1953). -- Се. 206--207. й 

з Вид. Ноекзіга //ОТВ МІ (1950). -- С. 68 (Н2) іс. 152 (Н 1). 

ЗЧІДЕВ ПІ. -- Се. 96--97. Про мідапі див.: уоп Кісрібоїеп. 
АЙКіевізснез Мдпегбисі (Сбііпееп, 1840). -- С. 1148. 

36 Рієкег Сегбеплоп. РРіїоіовіа Егізіса: Аппо 1956. -- Сгопіпреп, 
1957. -- С. 36; 5ібійп, Пигодисніоп // ОТЕ ХП (1970). - - Сс. 46--51. 

3 оп Віспіповеп. Опіегвисвипреп П: 2 (1882). -- Сс. 730--731. 

зв Ріетег Сегбепгоп. РБіоіоріа Егізіса (1956). -- Сс. 35--43. 

3 Про Рюстрінгенський синодальний закон див.: уоп Вісбі- 
Побеп. Юпіегвиспипреп П: 2 (1882). -- Се. 1257--1262. 

49 Апокрифічні «Привілеї» Карла Великого 802 року були 
опубліковані фон Ріхтгофеном у праці «Іпіегвиспипреп» П: 1 (1882). -- 
Се. 166--179 (тексти), з філологічним коментарем (Се. 180--223), 
історичним коментарем (Се. 223--234) та оцінкою (Се. 234--315). 
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Я Про місцевість Альменум див.: уоп Кісрібоїеп, Упіегвиспипреп 
П: 1 (1882). -- С. 235, і Епсусіоредієе уап Епіезіапа (1958). -- С. 144. 

2 оп Кіспіпоїеп. Опіегвисвипреп І (1880). - - Се. 204, 231, і П: 1 
(1882). - - Се. 235--238; НесК. «Огергипр» // Мецез Агсрім 17 (1892). --- 
Сс. 582--585; того самого автора «Ріє аїштіевізсре СегісПібуегіаз- 
5ипе» (1894). -- Сс. 449--458; Ниро 16Кеї!, Когзспипреп гиг айбіе- 
5і5сбеп Сегісіів- цип 5ійпаеуегіазввипя. -- Меітаг, 1907. -- Сс. 200 
і далі; Зудпеу Каіграпк5. 5КеПапа Вісі (1939). -- С. 11. 

З ап Виійепеп. Де ргопдзіар (1953). -- Сс. 14--27, 184--186 
(підсумок франц. мовою); див. також: 5). Іпігодисііоп // ОТЕ 
ХП (1970). - - Сс. 45--46, і 5)61п. Еіпбйбгипо (1969). -- С. 9. 

44 Див. примітку 16. 

45 Текст (Р) видання і перекл. нім. мовою: 5)дІйп // ОТЕ ХП 
(1970). -- Се. 262--263 - // АЕВ М (1972). -- Сс. 56--57. 

46 КаїгбрапК8. 5Кеїапа Кішсіи (1939). -- С. 10. 

47 Див. також // Езігіккеп 32: Видоїїбоектаїегіає! (Стопіпреп, 
1961). 

48 оп Віспіроїеп. Опіегзиспипреп І: 1 (1882). -- Сс. 449--458; 
Неск. АіЇйтіезізсне Сегіспізуєгіавзипр. - УМ еїтаг, 1894. -- Сс. 449-- 
458; Воз -- мап дег Неїде. Неї Кидоїб5боек (1937). -- Сс. 11--21; 
РКаіграпКз. 5Кеїкапа Кіийсрі (1939). -- Сс. 10--11; 5)бШПп. Еїп- 
іігипе (1969). -- С. 9. 

9 ВооК ої Кидоїї, ей. Воз8 -- уап Фег Неїде (1937). -- С. 158. 

50 Див. 5ібійп. Еіпбййгипо, (1969). -- С. 9. 

5 Перекл. англ. мовою за вид.: КаїграпК58, 5Кеїапа ВіисНі 
(1939), -- С. 73 (текст на с. 72); див. с. 124 (коментар). 


РОЗДІЛ ДВАДЦЯТЬ ПЕРШИЙ 


! Див. Сіетеп5 зара, текст за пергаментним рукописом АМ 
645, 49 бл. 1200 р. (факс. вид.: Аппе НойвтагК //ССІ ХП |КЬН, 1938)), 
ед. С. В. Опдег. Розіоіа 5бриг. -- Сбгіа, 1874. -- Сс. 146--147; 
Неітзіувіпе, е4. Е. 0п55о0п--Е. У6п55оп // Найк5БокК. -- КЬР, 1892-- 
96. -- С. 158: «еп ва Їиріїег маг реїга аїта гіказіг біпла Беїдпи таппа, 
ег зитіг тепп КаПа Рог». АЇехапдег55ава (два базові пергаментні 
рукописи: АМ 519а, 4? кінця ХП ст.; АМ 226, наст., друга 
половина ХІУ ст.), вид.: Е. 6пз5оп (КЬЮ, 1925). -- С. 21: «Тирі- 
тег реїйг а Іакіпо, єп Рогт а уага про». 

Про давньоісландські житія святих див. фундаментальне 
дослідження: Оіе Мі4діпе, Нап5 ВекКег-Мігізеп, ап І. К. 5Боок. 
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«Тире ПуЄ5 ої Пе баїіпі5 іп О14 Мог5е Ргозбе: А Напаїі5ї» // Меадіаєма! 
згидіез 25. Тогопіо, 1963. -- Сс. 294--337; пор. також: Нап5 Век- 
кег-Місівеп. «Оп а Напаїізі ої Заїпіз" Іує5 іп О14 Мог5е» // Медіає- 
уаї 8їидієз 24 (1962). -- Сс. 323-334. 

1 Аіехапдег5 зара, ей. Е. І0п55оп. -- С. 50: «Рог5 пої... раї маг 
каПаї іетрішт Натопіз». 

з Неітзіузіпє в НашК5ЬдК, ей. Е. І6пз5оп -- Е. )6п85оп (1892-- 
96). - С. 159: «Мегсигіо рапп ег уег Койит Обепп»; «Р41з5 зава ро5- 
єоіа П» (чотири основні рукописи -- це: А - АМ 234 фол.; перша 
половина ХІУ ст.; В - «Содех Зсагдеп5і8», ХІМ ст., факс. вид.: 
резтопад 5Іау // ЕМ П (КЬН, 1960); С- АМ 84, 872, середина ХУ ст.; 
редм 236 фол., ХП ст.), вид.: С. В. Опрег. Розіоіа 5бриг. -- 
С. 244, де один епізод з Діянь Апостолів (14: 12) подано так: 
«ок коПиди реїг Вагпабап Рог, еп Рацішт МегКигіит, рає Каціїцт 
уег Обіп»; пор. «Віт І» (АМ 625, 492, середина ХУ ст.) в Аїйеебі 
ЇзіепгК, ей. Кг. КАїипа, П (КЬН, 1914). -- С. 63: «8Боп (планета) 
рейег Мегсигіиз, рає Койит увг Обіпп». 

5 Сіетеп5 зара, Розіоіа 5бриг, ей. С. В. Опоег. -- С. 146. 

5 СІетеп5 зара, Розіоіа 5бриг, е4. Опорег. -- С. 146. Тгбуитаппа 
зара / Нашк5Ь0К, ей. Е. Т6п55оп--Е. І6п55оп. -- Сс. 199, 200, 211, 
232 (пор. Тгбуйтаппа 5ара, ей. Їоппа Шоція-Їеп5еп. -- Сс. 20, 49, 
112, 123, 126, 139--140, 148); Вгеїа 5бриг / Найк5Ь0К, ей. Е. 70п550п-- 
Е. 16п55оп. - - С. 232; пор. «Віт Ї» в Аїйгеебі ЇзіепоК, ей. КАїипд, П. -- 
С. 63: «Незрегіз |планета) Пеїіїег Мепиз, раг каціит уег Егеуіо». 

9 Тгоуитаппа зара, ей. Іоппа І оціз5-)еп5еп, р. І: «Загугпуб уаг Каї- 
Іадг еп уег КоПут Егеу». 

7 «Віт Ї» в Аібеебі І5іеп2К, ей. Каїипа, П. -- С. 63: «ЕКізрепа 
| планета) Бейег Маг, ра! каціїита уегТу». Ця давньоскандинавська 
евгемеристика нагадує схоже явище в творах давньоруської літе- 
ратури, таких як ПВЛ і «Слово про Ігорів похід». 

З Еивебії Саевагіеп5і8, Орега ТУ: Нізіогіає ессіебіазіїсає Нгі І-- 
Х, ед. Ріпдогі. -- Ігіргів, 1873. -- С. 83 (ШІ. 1.1), перекл. англ. 
мовою: С. А. УМіШатзоп. Ки5ебіцз: ТВе Нізгогу ої "Бе Сригсб бот 
Сігізі то Сопзіапііпе.--Ванітоге, М4., 1965. -- С. 107. 

9 Іепоге Нагіу. Апдгеа5 зара розіоіа (РП. Д. 4із5., Опімет5іїу ої 
Отаво, Рипедіп, М. 7., 1970). -- Сс. ХХХПІ. Переклад Апдгеаз зара 
розіоіа - її безпосереднім джерелом була «ШЬег Фе тігасиіїз 5. 
Апдігеає арозіоїї» Григорія Турського (пом. 594 р.), що спирала- 
ся на маніхейські літературні традиції, переглянуті ортодок- 
сальним автором і «оправославлені» -- давньоісландською мовою 
пов'язаний з діяльністю єпископа Пала Йонссона (РАІ Іопз5оп) 
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Скалагольтського (1195--1211); пор.: Шепоге Нагіу. Апігеаз зара 
робіоїіа, с. ХХІ, та С. ТигуіПе-Реїге. Огіріп5. -- Сс. 128--129. 

| Апігеаз зара розіоіа І збереглася в пергаментному списку 
початку ХПІ ст.: АМ 645, 4? (-А), факс. вид.: Аппе Ноіївтагк // 
ССІ ХП (КБ, 1938); та в іншому пергаментному списку ХІІ ст., 
АМ 652, 42, оригінал якого має точно транскрибовану версію, 
що датується початком ХМІЇ ст.: АМ 630, 42. Сагу було опублі- 
ковано двічі: в Розіоіа 5бриг, ед. Опрег (наш фрагмент на с. 319) 
і ед. Нагіу, Апдгеаз5 зара робіоїа (наш фрагмент з перекл. англ. 
мовою на сс. 1--2; примітки на с. 49); див. також Вступ на 
сс. МІН--ІХ, ХХіІта ХХІ. Стосовно проблеми, чи справді країна, 
яку відвідав св. Андрій, була Ахаєю чи Скіфією, див.: К. В. Вгоок58, 
Апдгеаз (Охбога, 1961), і Регег М. Реїег5оп, Апагем, Вгоїбег ої 5і- 
топ Реїег (І еідеп, 1958). 

1 ІЛЬег іепііцз: Де резіїз Веагі Апігеає Арозіоїі / Содех Аросгу- 
ріиз5 Момі Тезіатепі П (Асіа Арозіоіогит Аросгурба, зіуе Нізіогіа 
сегіатіпі5 арозіоїїсі адєсгіріа АБ4іає, ргіто, ші Регипі, Вабуопіає 
Ерізсоро, еї дізігібиії іп їЬго5 Фесет), е4. обаппе5 АЇбегіця Кабгі- 
сіц5. - - Натриге, 1719. -- Сс. 466--467. 

12 Апдгеаз Зара розіоїа П (збереглася в двох пергаментних спис- 
ках: АМ 646, 4?, перша половина ХІМ ст., ІАМ 647, 49, ХУ ст.) в 
Розбіоіа 5бриг, ед. Цпрег. -- Се. 361--362. Про етимологію ЕПіраї- 
таг див. 5іепдег-Реїег5еп, Уагапріса. -- С. 214. 

ІЗ Про ТапаКміз! див. сс. 292--294 цієї книжки. 

' Про нього див.: де Угіез, САЇ, П?. -- Сс. 194--195. 

15 ДІехапдгеідоз Саїегі роегає сіагіззіті Пігі фесет (Іпроїзіадї, 
1541), бі. ХСг, кн. 8. Автор засновує свою працю на 95 МП. 7 
з «Історії Александра Великого» Квінтія Куртія Руфа (бл. 40-- 
54 рр. н.е.). 

є ДІехапаєт5 бара, ей. Е. 26п55оп. -- Сс. 125--126. 

" «Іірег фесітиз: Ре геби5 а Веаїо РЕіййірро Аро5зіоїо резііз» / 
Содех Аросгуріпи5 Момі Те5іатепії, ей. 7. А. Кабгісіце, П.-- С. 738. 

ІЗ «Туербіа зара розіоіа РЕйрри5 ок 7асоб5 П». Базовий пер- 
гаментний манускрипт є в Содех Зсагдеп5і5/З5сагд5бок ХІМ ст., 
факс. видання: резтопа 51ау // ЕІМ П (1960); пор. видання: Оіабиг 
Наїдогз8оп, 5бриг йг 5Каго5бок (ВміК, 1967); інший манускрипт -- 
це АМ 630, 42, паперова копія початку ХМІЇ ст. в Розіоіа 5бвиг, 
ед. Опрег. -- С. 740. 

'9 «ІБег осіамиз: Де гебиз рег Іпіат а Беаїо Вагінбоїотаєо ре5- 
бів» / Содех Аросгуріи5 Момі Те5іатепії, ей. Кабгісіц5 П.-- С. 669. 

20 «Вагіноїотец5 5ара розіоіа», т5. А - Содех Зсагдеп5і8 (див. 
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вище, прим. 18); тв. В - АМ 630, 47 в Розіоіа збвиг, еф. Цпрег. -- 
С. 744. 

| Приблизно такий самий текст подано в Вітреріа (АМ 731, 
42; паперовий рукопис, скопійований 1641 року Бйорном 
Йонссоном із Скардси) в Аїбгебі Їзіеп2Кк ШІ, ей. КАїшпа (1917). -- 
с. 9: «Іпдіаїдпд еги рг)й; сій ег і папа уїд Відіапа, аппаї уіб Зегк- 
іалд, еп Бії ргідіа і епда Беїт5, руї аг одгит-тевіп рез5 орг тугКуа 
регад, єп одгит-тевіп ег Баї. А реніа Іпдіаїала їбг Вагіроїотеця розб- 
ші аб еуда Бібтит реїга». 

т Цей огляд спирається на джерела, розглянуті в цьому 
розділові, а також на існуючу літературу, зокрема монографії 
Магоуна // Медіаєуа! Зїидіез 6 (1944). -- Со. 314-354, та Отто 
Шпрінгера // Медіаєма! 5іидіез 12 (1950). -- Сс. 99--122. 

1з Припустивши, що наше пояснення назви Шап5-уерг правильне. 

24 Це пояснює, чому вікінги мусили завоювати Луні. 

25 Див.: Ії ео Варгом. Нізіогу ої Сагіоргарну. - - Сатігійре, Ма5з5., 
1966.-- Сс. 41--50. 

26 Можливо, Мопбігова, пор.: АВ П. -- С. 392. 

27 Помилка: Фрігія. 

28 Назву Вавилон тут повторено двічі; вперше вона згадується 
після Саїідеа. 

23 Див. вид. Колунда в АїЖоебі Їзіепак ШІ. - - С. 72. -- Прим. 7. 


РОЗДІЛ ДВАДЦЯТЬ ДРУГИЙ 


! Див.: Ега5ї Нопідталпал. Ріє зієбеп КІітага. - - НеідеїБегр, 1929. -- 
Се. 50--54. 

2 Магіапиз СареПа, ей. Адоїрби5 РісК. -- Іеіргів, 1925. -- 
С. 462 (книжка 8: «Ре азігопотіа»). 

У Уепегабіїїз Ведає, Орега диає 5ирегзипі оппіа..., ед. 7. А. Сіїе5, 
мої. МІ: Оризсиціа 5сіепіїйса. - - Гопдоп, 1843.-- С. 119. 

з рукопис СК5 1812, г. -- С. 38, ряд. 30--33: Віт П, ей. М. Веск- 
тап--Кдїипд, Аїїебі ЇзІеп2Кк П. - С. 116. 

5 Див.: Ргіїзак, «Тре КНагаг Кіпрдот'я Сопуег5іоп іо Лійаїзт» // 
Нагуага ЮКгаїпіап 5їи4іез 2 (1978). -- С. 262. 

е Стосовно угорського Каїії (ХаМістої) див. Могаусзік // Ву- 
запіїпоїигсіса П?. -- Со. 338--339. 

- " Мапіапиз5 СареПа, ей. РісКк. -- С. 462. 

з Веде, Орега УЇ, ей. Сіїез5. -- Сс. 119--120 (розділ 47). 

з Рукопис СК5 1812, 42. -- С. 38, ряд. 33--34 - Віт П, ей. ВесК- 
тап--КАїшпд, Аїтоебі ЇзІепгк П. - - С. 116. 
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10 Магііапиз5 Сареа, ей. Ріск. -- С. 462. 

п Веде. Орега УЇ, ей. Сіїе5. -- С. 120. 

із Рукопис СК5 1812, 49. -- С. 38, р. 35 -- С. 39, р. 1--3 - Віт П, 
ед. Весктап--Кдішпа, Аїбоебі ЇзіепгКк П. -- С. 116. 

З Івідогі Нізраїеп5і5 Ерізсорі Егутоїіоріагшт зіуе огідіпит гі 
ХХ, еф. МУ. М. Піпдбау. -- Охіфогаі, 1911.-- 9.2. 3 і 5. Про світогляд 
Ісидора та джерела див.: Егпезі Вгебаші, Ап Епсусіоредізі ої Бе 
Дагк Арез: Ізідоге ої 5емійе. - - Мем Хогк, 1912 (репр. 1972). 

14 МіКиїа5 Вегр55оп. «І апдайтоебі» / АЇтогбі Їзіепак І, ед. КАїшпі. -- 
Се. 7--8. 

15 «Неіг5іувіпо» // Нацк5бдкК, ей. Е. )0пз5оп -- Е. Юпз5оп. -- С. 165; 
пор. також: Вутревіа, ей. 5гербапиз Вібгп5еп. - - КЬЮ, 1801.-- С. 340. 

'6У цьому місці текст в «Урріаї аїїга їгазарпа» (версія «Віт- 
Бевіа»: АМ 730, 47; АМ 731, 4?) відрізняється від тексту в «Неіт5зіу- 
8іпе»: 


Зугіапд, Васігіаіапад, раг буєбі Сирія, Бактрія -- там сів Луд; 
Пиді Албанія, Квенналанд, Велика 
АЇбапіаіапі, Кусппаїапа, 5мірщбд піп | Швеція -- 

тікіа, там сів Арам. 


раг Буєбі Агат. 


"7 Тут Ісидор відходить від Біблії; згідно з «Буттям», 10:24, 
Шелах був сином Арпахшада («Арпахшад породив Шелаха»). 

її Замість Сирланду (Сирії) в «І апдаїтогді» згадується країна, 
названа, схоже, за п'ятим сином Ноя: Аранеа Х Аран («"Арам). 

19 Ізідоге. Етутоіоріає, 9. 2. 65, вид. Ліндсея: «Іп рагіез Азіа!- 
ісає 5суїіає депіе5, диає розіего5 5е Іазопіз сгедипі, аїбо сгіпе 
пазсипіиг аб адзідиіз піміби5; еї ір5іц5 сарі! соїог репії потеп дедії. 
ЕІ: іпде дісипіиг АЇрапі. Ногит віаиса осиїїз, ї4 е5 рісіа, іпе5і рирії- 
Та, адео иї посіе ріц5 диот 4іе сегпапі». Пор. продовження «1. апда- 
всебі» (рукоп. ХМ ст.): «А 5міріод еппі тісіо его АЇБапі |у Великій 
Швеції є албани), реїг его Буйкг 5ет 5пат Бе4ї аа Наг5 Щі ок Ппогипа, 
реваг реїг єго аїпіг, реіг Баїа апри ви! оК 5ба Беїг шт пеїг еп Фара» 
(Аїгогбі Їзіеп2К, ей. Каїипа І. -- С. 36). 

20 Ісидор. -- 9. 2. 66: «АїБапі ашієт уісіпі Атагопит Йшегипі...» 
Пор. продовження в «І апдаїтсебі»: «раї Іапд ег раг, ег КаПає ег 
Куеппа-Іапа. рай Бурвіах єї пезіа ок АЇБапі...» (АЇтогбі ЇзІеп2кК, 
ед. Каїшпд І. -- С. 36). 

її АНтоебі ІзіепгК, е4. Кдїшпд І. -- С. 49. 

2 Згідно з «Буттям», 11:14, Шелах був батьком Евера. 

2 Згідно з «Буттям», 11:16--18, Реу був сином Пелега й 
онуком Евера. 
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24 Кількість років різниться від наведених у «Бутті», 11. 

15 Звичайно, в «Бутті», 11, нема згадок про Швецію, Скіфію 
і Танаїс. 

ж У «Бутті», 11, не згадується Єгипет у зв'язку із Серугом. 

т Згадки про Месопотамію в «Бутті», 11, нема. 

28 Пор. сс. 294 --295 цієї книжки. 

2 РЕгакІКЛапі звичайно означає «Франкія, земля франків», 
див. Е. Мекгепібіп, І 4пдег. -- Со. 27--28; тут вона з'являється як 
осучаснена «правильна» форма для стародавнього Тракланду 
(див. Неітзіузіпв). 

30 Ізідоге. Егутоіоріає. - 9. 2. 26--32, вид. Ліндсея. 

з Мікиід5 Вегр55оп, «І апдайгсебі» // АЇйсебі Ївіепак, ед. КАїшпд І. --С. 8. 

32 «Неітз8іу5іпр». Нашк5рокК, єд. Е. Убпз5оп, Е. )бпз5оп. - - С. 165; 
див. Вутбевіа, є4. Вібгп5еп (1801), - - Сс. 340, 342. 

з Мауфупс 58 тоїбс йл' сото» Мауфуас оуспасвеутас букіоє, 
Хковас бі Убу просауорєрорбуогс (Зо5ерНи5 Еіаміцз, Апіїдиітаїит 
Іидаіїсагит еріїота, ей. Вепедісіця Міе5е. -- Вегіїп, 1896. -- С. 7). 

зв «Сов ізїе Софи5з ез5і...», Св. Амвросій (Атгозіи5). Ре бі4е, 2.16 
- // МРІ, ХМІ. -- Рагіз, 1845. -- Сої. 588. 

35 «Уарпеї йо Мое, паїі 5ипі 5еріет Ні, дці роз5едегипі їегтат іп 
Азіа аб Атапо єї Ташго, 5угіж Согіе5 єї Сійісів птіопіїбиз, и5дце ай 
Пиміцт Тапаїп... Марог, З5суїйае: ...5сіо диетйат Сор е! Марог, іат 
Че ргезепії Їосо, диат де Егесбіє!, ад Собібогит пирег іп їегга 
по5іга расспапіїшт РБізіогіат гетиіїз5е, дод шігит уегит 51ї, ргггііі 
ірвіш5 йпе топ5ігаїиг. Еї сегіє Собіо5 опіпе5 геїго егидії, тарі5 
Сегаз, диат Соє еє Мавєоє аррейаге сопзивуегипі. На іадие 5ер- 
їет депіє5, диа5 де Таррпеї уепіге 5кігре тетогауї, адціїопіз раг- 
їет іпрабігапі», ІїБег Пебгаїсагит диезіопит іп Сепебіт, 20. 2 
(//МРІ, ХХІ, - - Рагіз, 1845. - Соїз. 950--951); Св. Єронім, однак, 
уживає термін Скіфія для означення гунів, його сучасників. 

36 Йордан, Гетика, вид. 0. Ч. Скржинська. -- М., 1960. -- 
С. 135, М 29: «Фозеррриз |Еаміцз)... Баєс уего диає Фіхітиз де 
8епіе Соїогит ргіпсіріа сиг отізегії, ідпогатиз: 5ед іапішт Маров 
еогит 5кігре сотетогап5, 5су(Па5 є05 еї пайопе єї уосабиїо аз5егії 
арреіатовб». «Йосиф | Флавій)... випустив, невідомо з якої причини, 
сказане нами про походження племені готів. Згадуючи лише 
про коріння їх від Магога, він запевняє, що звуться вони скіфами 
і за плем'ям, і за ім'ям». 

37 Йордан, Гетика, вид. О. Ч. Скржинська. -- С. 136, 6 38: «дмо- 
гит (готів) тап5іопе ргіта іп 5суїбіає 5010 їцхіа раїидет Меоїі- 
Фет (то є на ріці Танаїс), зесипдо іп Музіат Тігасіатдие єї 
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Расіат, іегіїо 5ирга таге Ропіїсит гиг5и5 іп 5суйіа Іерітиз Набі- 
га55е..» «перше розселення готів було в Скіфській землі, біля 
Меотійського болота |тобто на річці Танаїс); друге -- в Мізії, 
Фракії й Дакії; третє -- на Понтійському морі, знову в Скіфії», 

38 Ізідоге. Егутоїоріає, вид. Ліндсея. -- 9. 2. 89, пор. також 
14.3.31: «Зсуііа зісиі еї Софіа а Марор Но Уарреї їепшг сорпотіпаїа», 

3 Лев Диякон, дуже обізнаний і гідний довіри візантійський 
автор Х ст. подав у своїй «Історії» (про 959--976 рр.; написаній 
бл. 992 р.) фрагмент, що й досі лишається загадковим для дос- 
лідників. Там він вказує, що 970--971 р. імператор Ісан І Цимісхій 
(969--976) нагадав Святославові про трагічну загибель його батька 
Ігоря, жорстоко вбитого в той час, коли Святослав ходив на 
«германців» (пара тоїо, Герцомоос; ей. В. На5е.-- Вопп. -- 1829. - 
С. 106). У ПВЛ (вид. Д. С. Лихачов.-- І. -- С. 40) тут названо 
деревлян. Безперечно, занадто радикально замінювати 
трансформовану назву Гериамобс на "ЛєрВЛамоїос, як, скажімо, 
робить А. А. Кунік (Ріе Вегивйипя Фег 5спууедізспеп Код5еп П. -- 
Спб., 1845. -- С. 446). Вочевидь, знання про те, що тогочасні 
слов'янські деревляни колись були готськими тервінгами, все ще по- 
бутувало в історично орієнтованому Константинополі Х ст. 

49 Див.: АЇБегє Неггтапп. Діе ЕгдКагіе дег Огібеї. - - Вгайпесі- 
мусів, 1931. -- Сс. 31, 41, 70, 74, 84, 134 та мапи Па, ПЬ. 

" Пор.: Е. А. Тпотр5зоп. ТВе Соїб5 іп Зраїп. - - Охбога, 1969; див. 
також огляди середньовічної Іспанії: обер О"СаПавбап. А Нізіогу 
ої Медіеуа! Зраїп. - - ПБаса, 1975 ; Іміз 5иагех Еегпапде?. Нізіогіа де 
Еврайа: Едад Медіа. - - Мадгід, 1970; Іміз Сагсіа Фе УаїдеамеПапо. 
Сиг5о Фе Пізіогіа Фе Іаз іп5(іїиіопез езрайоїаз Фе 105 огіріпез а! Япа! де 
Іа ЕЧай4 Меаїа, 34 ей. -- Мадгі4, 1973 ; Іліз Сагсіа де УаїдеауеПапо. 
Нізіогіа де Езраїа, 4Б ей. 1., І. 1--2. -- Мадгі4, 1968. 

Ми Йордан, Гетика, вид. Скржинська. -- Сс. 137 і 154. 

З АМ 544, 42, б. Зм - Нашк5Ь6кК, ей. Е. )0п55оп -- БЕ. 16п550п. - - 
Сс. 155--156. 

«Вид. Вабп, АВ П.-- С. 447, і // Еогптаппа 5бвиг ХІ. -- 
Се. 114--115 - // 8сгіріа Нізіогіса І5іапдогит, перекл. 5. Евіїє5оп, 
ХІ.-- Се. 373--374. 

45 АМ 194, 89, 8 10 г - 11 г- АНгоебі Їзіепак І, ед. КАшпд. - - Сс. 10-12. 

55 АМ 736 І 42, 41 г; пор.: Апідиіаїе5 Атегісапає, е4. Каїп. -- 
Крп, 1841. -- Се. 286--289. 

ТАМ 764а, 42, Р. 1 у; пор. АВ П.-- С. 445. 

ЗАМ 115, 82, б. 24 г; пор.: Апіідиіате5 Атегісапає, е4. Вайт. -- 
Се. 293--294, і АК П. -- С. 404 п. 
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49 |зідоге, Егутоїоріає, 14.4.3, ей. І іпавау. 

5 Див.: Вегпаг4 5. Васігасі. А Нізіогу ої Бе Аіап5 іп пе У/ебі. -- 
Міппеарої!з, 1973. 

5 Гетика, вид. Скржинська. -- С. 143. 

з. АМ 544, 47, Її. 3 у. У попередньому реченні з Неітзіувіпв 
також є згадка про Велику Швецію. Там говориться (Наик5- 
ьок, е4. Е. Убпз5оп - - Е. )6п55оп. -- С. 155): 


Еп бі тісіа Азіа сго КаїПад І всі країни, що -- як відомо -- 
зі! гікі рам сг (оі4 сго аї іпііа лежать від Індії навсебіч, звуться 
іапас аїї Біпрає й, Великою Азією, і вона 

ос рапра! Бисгії зит Зиїріод Біп тісіа. (Велика Азія) тягнеться 

Аза сго 1014 і Азіа. СССС. ос.УІ. до Великої Швеції. 

ріодіопа, сп раї сго гиприг. МИ. В Азії загалом існують 

ос ХХ. 406 імперій і 27 мов. 


ЗАВ П.-- С. 447. 

ЗАМ 194, 82, 8. 10 г; пор.: АЇНгеебі Їзіепак І, ей. КАїшл.-- С. 10. 

53 АМ 736 І, 47, Є. І а. Вгемі5 Фебсгіріїо також містить термін 
Аицвітікі, «Східна держава», який у сагах, як правило, означає 
те саме, що й Гардарікі (Сагбагікі). Тут він зустрічається в такому 
контексті (АМ 736 І, 42, В. 1а; пор. АВ П. -- С. 443): 


Ег рмі ПКІ, 5ст Азіа вапрі Азія простягнулася, вочевидь, 
русгі ац5іап бугі спфітагК АЄтісс. зі сходу до границь Африки. 
Азіа Бебїг паїп іскід аб Копи Азію було названо на честь 
паККуагі, сг і богпит (ітит БОЇ жінки, яка в старовину правила 
Аивитікі. в Аустррікі. 


Безперечно, це відбиток давньогрецького міфу про німфу Асію 
(Асіа), її чоловіка, титана Іапета (Талєтос » Яфета) та їхнього 
сина Прометея. 

35 АМ 764, 42, Ї. 1 у. 

531 Нец5іег, Сеїергіе Югрезсрісіте. -- С. 46. 

58 ДМ 544, 42, 8. 3 у. - Нашк5Бок, ей. Е. Ї6пз55оп - - Е. Ї6п550п. -- 
С. 155. 

"ЗАВ П.-- С. 447. 

59 АМ 194, 82, Є. 10 г; пор. АНтеебі Їзіеп2К І, ей. КАїипд. -- С. 10. 

її АМ 736, 1,49 б. 1а. 

92 Е4.В. С. Воєг. -- І.еїдеп, 1888. -- С. 187. 

3 0. Спіцин указує, що протягом волзько-булгарського 
періоду Муром був «торговою столицею всіх окських фінів» // 
С. Ф. Платонову ученики, друзья и почитатели. -- СПб., 1911. -- 
Сс. 235--253. 
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м Мельникова ототожнює Сирнес з Черніговом, однак залишає 
Гадар (Сабаг) без пояснення // Древнейшие государства (1) (1976). 
-- С. 148. 

55 АМ 544, 472, Б. 3 у. - НаиК5Ьок, е4. Е. 16пз5оп -- Е. 10п550п. -- 
С. 155. 

55 АВ П.-- С. 447. 

97 Див. примітку 62. 

58 Вітланд з'являється в опису Вульфстана. 

9 АМ 544, 49, Б. 3 у. - Найк5Ьок, е4. Е. 16п55оп -- Е. Їбп550п. - - 
С. 155. 

т АВ П.-- С. 438. 

ТАМ 544, 42, Б. 3 у. - НайК5ЬокК, ей. Е. )бпз8оп - - Е. 16п55оп. -- 
С. 155. 

12 Меїгепіріп, Іапдег. -- С. 84. 

ЗАМ 764а, 42, Р. Ї у. 

14 «Абагіа» // Веаїехікоп Фег Вугапбіпізіїк І: 2.--Ат5іегдат, 1969. -- 
Соіз. 9--16. 

1 АМ 544, 42, Б. 3 у. з Нашк5ЬдкК, ей. Е. Ібпебоп - - Е. Їоп55оп. -- 
С. 155. 

18 АМ 544, 492, Ї. 3 у. - Найк5ЬокК, ед. Е. )6п55оп - - Е. )0п550п. -- 
С. 155. 

17 |зідоге. Еіутоїоріає, 16.4, е4. Іпдзау. 

18 АМ 544, 472, Б. 3 у. - НаиК5ЬокК, е4. Е. 16п55оп - - Е. 16п550п. - - 
С. 156. 

7 ДМ 544, 492, Р. 4 г. - НайК5Ь0К, еф. Е. )6пз5оп - - Е. 16п550п. - - 
С. 156. 

з АВ П. -- С. 447. 

МАМ 194, 82, 6. 10 г - АНтоебі Їзіепо І, ей. КАїшпі. - - С. 10; пор. 
АМ 736, І, 49, 8.1 г. 

32 ))пдіг Стіскіа Копипа ег Воірага-Іапд, «Під владою грецького короля 
(візантійського імператора) перебуває Болгарія», АМ 194, 49, б І0г 2 
Айгебі Ізіепак І, ей. КАЇшпі. -- С. 10; пор. АМ 7361,42, Біг 

з Ісидор (Етутоїоріає, 14.4.7, е4. Гіпдзау) знав, що Греція на 
той час мала сім провінцій: Далматію, Епір, Гелладу, Тессалію, 
Македонію, Ахаю та острови Кріт і Кіклади. Ці відомості 
повторили й скандинавські енциклопедисти: АМ 415, 4?, ї. 9 у. - 
Аїсебі Їзіепак ШІ, е4. Каїипд. - - С. 54; пор. АВ П.-- С.439 п.а. 

4 ДМ 194, 82, 6. 10 г - Атоебі Ізіеп2К І, ей. Каїипд. - - С. 10; пор. 
АМ 736 І, 49, Є. Ї г. 

35 Ариїііа, раї Каїа Могітепп (РУціз-Іапі, АМ 194, 42, 8. 10 гг 
Айтеебі Ізіеп2К І, ед. Кдішпд. -- С. 10; пор. АМ 736 І, 47, 8. Ї г. 
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яв І апрбагаїа, раї коПит уег Гапврбаг|4а)-Іапі, АМ 194, 42, 8. 
10 г є Айоеді Їзіепок І, еф. КАїип. -- С. 11, пор. АМ 736, 4?, 8. 1 г. 

87 Нузрапіа, ег |мег) коиті| (83рапіала, АМ 194, 49, Б 10 г о- 
добі Їзіеп2К 1, ед. КАїипд. - - С. 11; пор. АМ 736 , 49, Г І г. 

зв АМ 194, 82, 8. 10 г 2 Аїбсебі Ізіеп2К І, ей. Каїшид. - - С. 11; 
пор. АВ П. -- С. 404. 

99 АМ 115, 87, 8. 24 г; пор. Апіїдиііаїез Атегісапає, ей. Каїп. -- 
С. 293. й 

з90 АМ 194, 892, 8. 10 г - АЇбоеді ІзіепоК І, ед. Каїипа. -- С. 11; 
пор. АВ П.-- С. 404,1 АМ 115, 87 («Стіріа»), Р. 24 г 

з АМ 194, 82, 8. 10 г -- 10 у 2 АНтоебі ІзіепоК І, ей. Каїипа. -- 
С. 11; пор. АВ П.-- С. 404, | АМ 115, 87, 8. 24 г. 

з АМ 194, 89, 8. 10 м - Аїбоебі ЇІзіеп2К І, ей. Каїипа. -- С. 11. 

93 АМ 764, 47, Б. І г; пор. АК П.-- С. 445. 

34 АМ 736, 42, Б. І г; див. також Апіїдиіаіез Атегісапає, ей. Ваїп. -- 
Се. 290--292; АМ 115, 89 («Спіріа»), 6. 24 г; див. також Апіідиігаїе5 
Атегісапає. - - Сс. 293--294; АМ 764, 4? (Вгеуіз5іта), 6. І у,а також 
АВ ГП. -- С. 445. 

95 АМ 194, 89, 8. 10 у з Атеебі ЇзіепаК І, е4. КАїшп. - - С. 11. 

96 АМ 194,82, 8. 10 м з Атоебі Ізіеп2К І, ей. Каїипд. - - Сс. 11--12. 

977 АМ 194,89, 8. 10 у є Аібговбі Ізіепа І, ей. КАЇипд. - - С. 12. Далі 
наводяться цікаві факти про відкриття Геллуланду (Лабрадору), 
Маркланду (Ньюфаундленду) і Вінланду (Міпіапа еп вода) (Нової 
Англії), а також про поширення християнства до Гренландії. 
Опис закінчується так: «Англія і Шотландія містяться на одному 
острові, але це різні королівства. Ірландія -- окремий великий 
острів; Ісландія -- також великий острів північніше Ірландії. 
Всі ці країни лежать у тій частині світу, що зветься Європою». 

У легенді про св. Августина в КеуКіабдіабок (5КВ 3, бої., від 
бл. 1525 р.) наведено такий перелік європейських країн: «5ет 
ег ТБогКагіє (Туреччина), МоПусбіе (Валахія), УБегпіє, Ріскегаїіе, 
Тагібагіе, Вуззгег (Русь), Ргул5ег, 5Іезіегікез, Дейеп, Роіеп, Упде- 
гепп (Угорщина), Веттеп (Богемія), 5аз5еп, ЕгапсКа КікКе, 5міа ВіКе, 
Могіде, Баптагск, Еіпріапа, 5Коїбіала, Рудезка Іапа (Німеччина) 
08 Бі: тікіа Стікіаплд (Велика Греція)», ей. Адпеїе Доїв П (КЬБ, 1970). -- 
С. 97. 

78 Ці річки такі: | Сеоп/Міїшз, РБізоп/Сапрез, Тізтіз, Еирігаїе5), 
Іпдц5, Агагі8, Васігиз, СПоазріз, Агахіє, Огопіе5, Іогдапі5, Ецзі5, Суд- 
пуи5, Ну!аз, Расіоїц5, Негти5, Маеапаєег, Тапаї5, Іпаспи5, Егутапіпиз, 
Радиз/Егідапиз5, Тірегіз, Ррапибішя/І5їег, Вродапиз5, ВПепи5, Іегиз, 
Міпец5, Дигіце, Тавит, Ваєїи5. 
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99 Відомості про річки, що беруть початок з Раю, можна також 
знайти в зібранні всесвітньої історії, що датується кінцем ХІІ 
ст. у так званій УегаїЧаг 5ара, ей. Закоб Вепедїкіз5оп // 5ЮСМІ, 
ІХІ. -- КЬБ, 1944.-- С. 5, і в легенді про св. Августина в Кеук- 
іапдіабок, ей. Арпеїе Док П. -- КЬН, 1970. -- С. 95. 

10 АМ 194, 89, 27 г, р. 16-- 8.27 у, р. 1 - Аїїгсебі ЇзіепаК І, ей. 
Кіїшпа. -- С. 44. 

11 АМ 544, 49, І г -АМ 765, 42, І г - Наийк5Ьок, е4. Е. )0п55оп -- 
ЕР. 16п55оп. -- С. 150; пор. АВ. П. -- Сс. 430--431. 

122 Ісидор: «Расіоїц5 Пиміце Азіає, Нагепа5 ацгеа5 Ігабеп5: Фе дцо 
Мегвійив» (Аєпеїй, 10.142): 


РасіоЇи5дйе іпгіваї ашго. 
Омет рго ашгаїо Яцоге аїйег Сргубоггпоат уосапі. 
(Егутоїіоріає, 13.21.21, ей. Гіпдзау). 


103 Ісидор: «Сеоп Пиміця де Рагадізо ехіеп5 аїдие ппіуегват Аєїріо- 
ріат сіпреп5, уосаїи5 пос потіпе дцодй іпсгетепіо 5цає ехипдатіопіз 
їепат Аеєрурії іпгівеї; УП епіті Стаєсе, Г аїіпе їепат 5ірпійсаї. Ніс 
арид Аериріїо5 Міїц5 уосаїиг ргоріег Птит дет іганії, дці ейПсії Ге- 
сипдїкаєет; ипде еї Міїц5 дісіи5 е5і, дцазі УБам ЇЛбу: пат апіеа Міїи5 
Гаспе Меїо дісебакит». (Егутоїоріає, 13.21.7, е4. Гіпдбау). 

194 Ісидор: «Тарит Пимійт Сагібаєо Нізрапіає пипсирамії, ех диа 
огіц5 ргоседії; Пиміц5 Багепіз айгіївегіз соріобиз, еї аб пос сеїегіз Пи- 
уїї8 Нізрапіагит ргаєіаги5» (Етутоїовіає, 13.21.33, е4. І іпдзау). 

15 Це моє припущення. Назву утворено шляхом стягнення 
"Еруоу "АєОМбос, назви річки в Лідії (Мала Азія), пор. АВ П.-- 
С. 430, прим... 

196 Ісидор: «Негти5 Пиміц5 Азіає дці Зтугпео5 5есаї сатроб, еї 
ірзе Писіїбиз ацгеіє єї Багепіз5 рієпиз; а дио еє 5 тугпа уосаїа е5і» 
(Егутоїоріає, 13.21.22, еф. І іпдбау). 

197 Ісидор: «ВПепи5 а ВРодапі 5осіетате бегіиг уосаїце, диопіат сит 
еодет ех ипа ргоміпсіа огіїиг. Е58 аціет Сегтапіає Пиміця іп(ег іге5 
Ешгорає тахітоб Пиміо5 соприїакце, адмі а ішро АТріит из5адше іп Осеапі 
ргоїипда сигви5 5цоб дігівії». (Етутоїоріає, 13.21.30, ей. Гіпазау). 

є Ісидор: «Тапиз5 Жиії гех 5суїбагит ргіти5, а дио Тапаїз Регіиг 
Пимій5 пипсирагц5, дші ех Кірбаєіз 5іЇмі5 Уепіеп5 дігітії Еигорат аб 
Азіа, іпіег диа5 типаді рагіе5 тедіц5 сигтеп5 акдце іп Ропішт Пиєп5» 
(Егутоїоріає, 13.21.24, ед. Ілпазау). 

19 Так в АМ 544, 4?, Б. Ї г. 

по Ісидор: «Рапибіц5 Сегтапіає Пиміце уосагі Гегіиг а пімішт со- 
ріа диіби5 табіз ацрегїит. Ізіе е5і дці іп Еигора рій5 опапіби5 Набеї 
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єатат. ІЧет еї Ізіег, дціа дит рег іппитега5 уадії депіє8, тиїаї еї 
потеп єї таїоге5 51бі атіієпдо соПірвії уігез. Огіїшг а Сегтапісіє 
ірів єї оссідепіаїїиз рагіїби5 Багбагогит, регреп5 сопіга огіепіет: 
зехаіпіа іп 5е Пиміо5 гесірії: 5ерієт о5іїіз іп Ропішт іпйції» (Егу- 
тоіоріає, 13.21.28, ей. Ііпдзау). 

п Ісидор: «Ради5 Паїає Пиміицз а іцріз АЇрішт Физиз ех ігіби5 
бопіїриз огікшг» (Егутоїобіає, 13.21.26, ей. Ііпазау). 

п2 Ісидор: «Тібегіз ПаПає Пиуіцз а Тібегіпо гере АЇБапогит дісі- 
аг арреПатиз, дці іп випс Пиуіит сесідії, еї Фе ехіїи зшо потеп 4едії» 
(Есутоїовіає, 13.21.27, е4. І іпдзау). 

пз Ісидор: «ВВодапи5 Сайіає Пиміцз5 аб оррідо КБодо совпоті- 
паїв, диет соїопі Кродіогит Іосауегипі» (Есутоїоріає, 13.21.29, 
ед. І іпдзау). 

п4 Ісидор: «Ваєїи5 Пиміц5, дці еї Ваєїісає ргоуїпсіає потеп дедії» 
(Есутої/овіає, 13. 21. 34, ей. І іпдзау). 

п5 Див. примітку 100. 

п6 Див. примітку 101. 

пт ДАМ 731, 42, Б. 21 г, 1. 25--26. 

18 АМ 730, 42; пор. АВ ПП. -- С. 431. 

19 Щодо Муіа див. Мельникову в // Древнейшие государства 
Ш, 1975 (1976). -- С. 150. 


РОЗДІЛ ДВАДЦЯТЬ ТРЕТІЙ 


| Про початок монастирського життя в Скандинавії див.: На! 
Косі, РаптагК5 Кігке і Феп берупіепде Наітіфідеіаїдег, 2 моіз. -- 
КЬБ, 1936, репр. 1972. 

? Найдавнішим шведським літописом, складеним бл. 1330-- 
1335 рр., є «Хроніка про Ейріка» (Еігіквкгбпікап), віршований 
твір, в якому переповідаються події 1229--1319 рр. Відомості з 
«Еігікекгбпікап», що стосуються Східної Європи, були підібрані 
Оленою Ридзевською (пом.1941 р.), однак опубліковані значно 
пізніше, в «Древнейшая Русь и Скандинавня в ІЇХ--ХІУ вв. -- 
М., 1978. -- Се. 105--123. 

У Див.: ТигуіПе-Реїге. Огіріпз.-Охбога, 1967. 

ЗЕ. М. СІ. Сегіг. Мікає 5апсіогит РДапогит (-У5Р). -- КЬБ, 
1908--1912. -- Се. 34--38 (вступ); Се. 62--71 (текст). У Сезіа 
Спшопіз |; Кнут Великий, 1014--1035) геріз або Епсотішт Епо- 
тає геріпає (удова Кнута, пом. 1052 р.), укладеному франкським 
ченцем з Бертинського монастиря (ей. Сегіх // 5МНО ПП (1918-- 
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1920). -- Се. 376--385 (вступ), сс. 386--426 |текст)), нема інфор- 
мації про Східну Європу. 

ЗЕ. Сегіх // У5р.-- Сс. 42--54 (вступ); сс. 77--136 (тексту), 
див. також сс. 531--558. 

5 Е4. Сегіг // М5Ю. -- Сс. 171--180 (вступу); сс. 189--204 (текст). 

7 Першим списком єпископів з данської території був Ого єї 
потіпа 5Іе5місеп5ішт ерізсорогит (948---1085), укладений секрета- 
рями гамбурзько-бременського архієпископства між 1043 і 
1085 роками. Документ зберігся у бременській копії ХП ст. 
Див.: 5егіе5 ерізсорогит 5Іезмісепзійт, ей. О. Ноідег-Еррег // МСН 
55 13 (1881). -- С. 349; і 5киге Воїіп, «5Іе5уів5 Бізкорзідпрд», От 
Могдеп5 д1д5іа Бізіогіевогокпіпо. -- Імпа, 1931. -- Сс. 9--28. 

5 Є кілька важливих досліджень Аппаїе5 СоїБагеп5е5: А. Р. 9г- 
вепбеп, Відгаб, і Могдеп5 Нізіогіе і Міддеїіаїдегеп. -- КЬБ, 1871.-- 
Се. 202--206; С.Маїс // Меце5 Агсбіу 12. -- Наппоуєг, 1887. -- 
Сс. 25--33; І айгіїг Меїбиії у Могадїзк Нізкогіа П. -- 5біт, 1948. -- 
Сс. 173--186 |вперше надруковано 1909 р.); ЕПеп Іагрепзеп, Ніз5- 
гогіебог5кпіпр. -- КЬБ, 1931. -- Сс. 5--8; Іеїї Н. Вобеп5іосК // КНІ, 
П (1957). -- Соїіз. 517--518. 

9 Попередні видання були здійснені Вільгельмом Арндтом // 
МОН 558 19 (1866). - - Се. 710--720,і Роджеро Прюмерсом (Ргйтег5) 
у Ротитегаспез Откипдеписі 1: 2.--51ебіп, 1877. -- Сс. 467--496. 

19 Див. Віагпі Сидпазоп. Оті 5К)біЧипразбри. -- Куїк, 1963. 

" Іогреп5еп. Нізгогіебогакпіпо. -- Сс. 25--26. Пор. Гашгіїг Меїиі! 
у Могаїзк Нізопіа П. -- Сс. 267--292 (вперше надруковано 1928 ро- 
ку); Негіиї Мівізеп // КНІ, ХІМ (1969). -- Соїіз. 427--428. 

2 Удгрепзеп, Нізіогіебогокпіпо. - - Сс. 27--28; Ізгреп Оїгік // ОНТ "В 
5ег. 2 (1899---1900). - - Сс. 222--229; Неіве Тоїдрегр // КНІ, 10 (1965). -- 
Соіз. 485--486. 

ІЗ Пор. Ісгреп5еп. Нізіогіебог5кпіпо. -- Сс. 28, 55, 59, 84. 

4 Пор. Негіиі Мівізеп // КНІ, ХІМ (1969). --- Соїз. 662. 

ІЗ Див. І айгіїг Меїібиі!. «Месгоїорійт Іипаеп5е. МП. Копип- 
раїізіап», МогдїзКк Нізіогіа П. -- Се. 214--219. 

їє ВидоїЄ О5іпрег. Діе Фйпізсбеп Аппаїеп ипі Сігопікеп дез Мії- 
гвіанег5. - - Наппоуєег, 1861. - - С. 33. | 

" ріешісі 5срабег. Одпізспе Аппаїеп шпа Сігопікеп. -- Наппоуєг, 
1872. -- Се. 3, 12--13, 36, 37. 

із А. Р. Іогреп5еп. Відгаб, (і! Могдеп5 Нізіогіє і Міддсіаїдегеп. -- 
Се. 202--206. 

19 б. уоп Висімаї!4 // ОНТ 516 5ег. 1 (1879). -- С. 733; Кг. Ег5ісу 
І НТ б1Б вег. 2 (1889). - - С. 375; Кг. Каїипд // АМЕ 25 (1909). -- 
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с. 303; Аппе Кгізіеп5еп. РБаптагік5 свід5іє Аппаїізіїк. 5:идіег оуег 
Ішпдепзізк Аппаїзкгіупіпо і 12, о5 13. Агрипагеде. -- КЬН, 1969. 

20 Пор. )огрепзеп. Нізіогіеїог5кпіпо. -- Сс. 5-18; Е. Уогрепбеп // 
АРМА. -- Со. 1-5. 

11 Пор. Уогрепзеп. Нізіогіебогакпіпр. -- Сс. 6--8. 

2. ). І апребек. Зсгіріогез І. -- Сс. 212--250, 1 Жасвіт. 

23 С. Маіїї2 // Могдаїбіпрізсре 5іид4іеп 5. - - Кієі, 1858. -- Сс. 1-- 
6 (вступ), сс. 7--55 (текст). 

24 С. Маїкг // Могдаїбіпрізсне 5їи4іеп 5. -- С. 4. 

25 )огрепзеп. Нізіогіебог5Кпіпо. -- Се. 8, 10; Негіиі Міеізеп // КНІ, 
ХІ (1966). -- Соїз. 7. 

26 Див.: Озіпрег. Діє фйпізспеп Аппаїеп. -- Сс. 27--33; 38--52; 
Зсіавег. Одпізсре Аппаїеп. -- Сс. 29--37; Мах // Мецез Агсбіу 12 (1887). 
-- Сс. 25--39; Ісгреп5еп. Нізіогіебог5кпіпр. -- Сс. 8, 10. 

7 І апребек // 5сгіріогез І. -- Сс. 148--170. Про «Аппаїе5 
Куєп5е5» див. працю Герлуфа Нільсена // КНІ. ХІМ (1969). -- 
Соїіз. 515--518. 

28 Зсраїег. Рапізсрє Аппаїеп. -- Сс. 5--13; пор. Озіпрег. Ріє дйпі- 
5спеп Аппаїєп. -- Сс. 22, 28, 35, 61--78; вгрепзеп, Нізіогіебогяк- 
піпз. -- С. 12. 

23 Е4. Іогрепзеп // АРМА. -- С. 62. 

30 Е4. Ізгрепзеп // АРМА. -- С. 62. 

М Е4. Їогрепзеп // АДРМЕ. -- С. 67. 

з Свого часу редактор «Аппаїе5 Куєп5езь наробив значних 
помилок у прочитанні цифр. Інформацію «Тагіагі Юпрагіат іп- 
уазегипі» (татари вторгнулись в Угорщину) подано під роком 
1127 (ей. дгрепзеп // АРМА. -- С. 70), в той час як у «Аппаїе5 
Імпдеп5е5» дату виправлено на 1241 рік: «Тагіагі Опрагіат іп- 
шашегипі еї децазіегипі» (ей. вгреп5еп // АРМ. -- С. 111); див. 
Аппаїез Кіреп5е5 під р. 1241: «Типс Тагіагі Опрагіат цазіацегипі» 
(е4. Удгрепзеп // АРМ. -- С. 152). 

3 Е4. огрепзеп // АРМА. -- Сс. 132--135. 

з ЕД. Іогрепзеп // АРМА. -- Сс. 149--156. 

ЗЕМ. 6грепзеп //АРМЕ. -- С. 149. «Аппаїе5 Вуеп5е5» справили 
вплив на шведську й німецьку літописну літературу. Див.: М. Іар- 
репегр, // МСН 55 ХМІ (1866). -- С. 391; Цзіпрег. Діє Фйпізснеп 
Аппаїіеп. -- С. 63. 

36 «Аппаїез5 З5огапі 1130--1300» («Ехиїіашії Капшиз іп Зиебіат еї 
іп Куазіат», ей. Іагрепзеп //АРМА. -- С. 79); пор. «Аппаїіез І пдеп- 
5е5», «Аппаїе5 Вуєп5е5» (ей. Іогреп5еп // АРМА. -- С. 136); «Ап- 
паїс5 67--1287» (ей. Ідгрепееп // АРМА. -- С. 195); «Вуд І» (ей. 10- 
28» 
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гепгеп, СРОК. -- С. 106); «Вуд П» (ей. І огепгеп // СРК. -- Сс. 173-- 
174), «Аагбов 1074-1255» (ей. Тагрепбеп // МНІ.. -- С. 170). Пор. 
також «Аппаїе5 Вуєп5ез» під роком 1153-м: «Капиіш5 гех гедіеп5 
де Вивсіа шепії іп Егізіат, ібідие сопз5ігихії сазігит Міїдебогоя, сит 
аихіїїо Егізопит» |«Король Кнут з Русі вирушив до Фризії, де 
збудував за допомогою фризів фортецю Мільдеборг») (еф. Їог- 
репзеп // АРМ. -- С. 79). 

3 Е. Ізгреп5еп // АРМ. - - С. 189. 

З//АРМА. -- Сс. 43, 79, 195; пор. Агсопа // 5МНР І. -- 
Сс. 425--428. 

ЗІАРМА. -- Сс. 42, 134, 164, 195; // ЗМНОР 1. - Сс. 140, 178, 
193, 430, 431; // СРК. -- С. 110 (Померанія). 

Ф// АРМА. -- Сс. 65, 98, 99, 151; пор. // 5МНО І. -- Сс. 184, 
290, 396, 411; // СРК. -- Сс. 78, 146. 

ЧІ АРМА. -- Сс. 68, 97--99, 134, 137, 149, 151, 157, 165, 189, 
209; // ЗМНР І. -- С. 441; П. -- Сс. 58, 74, 116; // СРК. -- Сс. 93, 
116, 158. 

ЗМ АРМА. -- Сс. 97--99, 134, 137, 151, 165; // 58МНРО П. -- С. 
58; пор. 5етібі // 5МНО І. -- Сс. 122, 178; // СРК. -- Сс. 116, 181. 

З//СрК.--Сс. 8,9, 17, 36, 44, 45. 

«/ГАРМЕ. -- Сс. 68, 149; // СРК. -- Сс. 93, 158. 

ЗІ АРМА. -- Сс. 69, 92, 93, 97, 104, 105, 130, 131, 134, 135, 137, 
142, 146, 147, 149, 151, 154, 157, 165, 166, 189, 193, 196; // 5ЗМНО І. -- 
Сс. 161, 171, 430, 442, 459--460, 480; ПП. -- Сс. 54, 57, 58, 69, 84, 
106, 109, 374; // СРК. -- Сс. 44, 45, 52, 53, 110, 113, 119, 160, 179, 
184. 

«/ГАРМА. -- Сс. 97, 105, 111, 142, 146, 193; // 8МНР І. - - Сс. 459; 
11. -- Се. 306, 374; // СРК. -- Сс. 114, 218 (Кама). 

ТІ АРМА. -- Сс. 68, 149; / СРК. -- Сс. 93, 153. 

ЗА АРМА. -- Сс. 92, 93, 137, 140, 145, 151, 157, 164, 193, 196; 
И 8МНО П. -- Сс. 54, 111, 125, 310, 322, 466; // СРК. -- Сс. 113, 
214, 217. 

9// АРМАЕ. -- Сс. 63, 67, 79 (Аппаїез5 Куеп5ез); С. 150 (Аппаїе5 
Кіреп5е5); С. 164 (Сігопіса 5іаіапдіе); С. 189 (Аппаїез5 Зсапісі), 
С. 192 (Аппаїе5, 980--1286); // 58МНО П. -- С. 39. 

59// АРМ... -- С. 79 (Аппаїез І ліпдеп5ез); // 5МНО І. -- С. 117. 

я//ОРрК.-- С. 139 (Вуд П). 

ЗА/АРМА. -- С. 79 (Аппаіве5 5огапі, 1130--1300); пор. Вузсіа 
І АРМА. -- С. 65 (Аппаїе5 Куеп5е5) // АРМАЄЕ. -- С. 136 (Ап- 
паїе5, 67--1287). 

З4// СРК. -- Сс. 78, 106 (Вуд 1). 
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з // СК. -- Сс. 89, 106 (Вуд 1). -- С. 214 (Зарпкгапіке і 5іоск- 


роіт). 
5// СК. -- Сс. 22 (Себіа Рапогит раа ФапзКог), 89, 106 (Вуд 1), 


173, 174 (Вуд П). | 
5 // 5МНРО П. -- Се. 17, 131 (Сігопіса агсріерізсорогит Імпдеп- 


ішт). і 
., АРрМА. іпдех. -- С. 227, 8.М.; // 58МНР НП, Іпаех. -- С. 115. 

58// АДОМА. - - С. 145 (під роком 1165-м); С. 148 (під роком 1301-м; 
Апоаіс5 Еззепресеп5е5). 

9 //АРМА. -- С. 47. 

9// АРМА. -- Сс. 47, 48. 

ч// АРМАЕ. -- Сс. 48, 70, 206; // 58МНО П. -- Сс. 23, 490; // 
Срк. -- Сс. 103, 170, 183; пор. Вігапіїшт // АРМА. -- С. 65; Ву2- 
апсішт // СРК. -- С. 78 (Вуд 1). - - С. 146 (Куа П). 

94//АРМА. -- С. 47. 

З//АРМА. -- Сс. 154, 182; // 58МНО П. -- С. 23. 

ЗЧГ/АРМУ. -- Сс. 127, 131, 154, 167; // 8МНО П. - - Сс. 71, 489; 
І СрК. -- С. 131. 


РОЗДІЛ ДВАДЦЯТЬ ЧЕТВЕРТИЙ 


" Див.: ВізКира 5бриг, е4. С. Мірбаз5оп, 7. 5ідигбявоп, І. -- КЬБ, 
1858. -- Сс. 156--157, 227--229; Аїеебі Ізіеп2к П, ей. Магапіє! 
ВесКктап і Кгізбіап КАЇипі. -- КЬН, 1914. -- С. 9; пор. С. ТигуіПе- 
Реїге. Огіріп5. - - Сс. 84, 86--87. 

2 ІзІапдзке Аппаїег, ей. С. 5їогт. -- С. 111 («Аппаїе5 Керії»). - - 
С. 251 («І бртапп5-аппаії»). -- С. 319 («ТБе Аппаїз об СойзКкаїкг»). -- 
С. 473 («Од4амуегіа Аппа!з»). 

3 // Хепіа І і4епіапа. -- 5ІБіт, 1912. -- Сс. 16--17. 

4 Аїтоебі Їзіеп2к П, ей. Весктап--КаАїший. -- Сс. 121, 157, 200, 
208. Про «Сотрииз ессіевіазіісиз» див. передмову Н. Бекмана до 
його (і Колундового) видання Аїйтеебі ІзепаК П. -- Се. ХІ--ХІУ. 

5 Передмова Якоба Бенедіктссона до Агпргіті Їопає Орега 
Їагіпе сопесгіріа ІМ- КЬВ, 1957. -- С. 46. 

9 Бенедіктссон // КНІ. ІХ (1964). - - Со!з. 92--93. 

" Див. СА П. -- Сс. 213--214. 

" Передмова Шторма до його праці «Ізіапі5ке Аппаїег». -- 
Со. ІХХУР-ІХХУПІ. 

9 Івіапазке Аппаїег, ей. 5їогт. -- С. ХХІХ. 

10 ІІапізке Аппаїег, ей. 5їогт. -- С. 98. 
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п ІзІапдзке Аппаїег, ей. 5:огт. - - С. 97. 

12 «Вгеплд Натрогр». Ізіапдзке Аппаїєг, е4. 5їогт. - - С. 98; пор. 
САЇ. ПП. -- С. 213. 

ІЗ ІІапдзке Аппаїег, ей. 5їопт. -- С. ХІ. 

М'Існує дипломатичне видання тексту з вичерпною перед- 
мовою: (1) Неїпгісії Кагі Ниро Виегреі-Сооду/їп, «Копипрзаппаї!». 
Аппаїез5 І5Іапаогит герзії. Везсігеїбипр дег Напазсігій, Іаці- шпа 
Еогтепієбге, аз Еіпіеіїипо хи сеіпет діріотаїагізспеп АБдгисК фез 
Сод. гер. 2087, 42, Сатіе Затіїпя дег Ка. ВібПоїек ги Корепрареп. 
(Докт. дисерт. в Лейпцігському ун-ті) (Міпсреп, 1904). МПІ - 
(2) з 96 сс.; (2) Неіпгісі Виегре! Соодміп, «Копипрзаппаії». Аппаїе5 
Ізіапдогит герії Ізапд5ка Бападзкгійеп М:о 2087 4: го і деп Сатіа Зат- 
преп ра де! 51ога Кипріїра ВібЦоїекеї і Кбрепратп і діріотагагізкі 
амігусК цівімеп. -- Оррзаїа, 1906. -- 44 -- (2) сс. 45 Коіз. - 4 рі. 

Гудні Йонссон включив до свого популярного видання 
відомості з 848-го по 1341 р.: Аппаіаг ор паїпазКгд. -- ВміК, 1953; 
репр. 1962. -- Сс. 1--74. 

15 Вепедікіззоп // КНІ, ХІМ (1969). -- Сої. 79. 

є Ізапізке Аппаїег, ей. 51опт. -- Сс. МІ, ІХХІИ. 

"7 ІзІапд5ке Аппаїег, ей. 5їогт. -- С. МП. 

18 Із|апізКке Аппаїег, ей. 5гогт. -- С. 1.ХХХ, прим. І. 

9 ВепедіКіз5оп // КНІ, ГУ (1959). -- Сої. 516. 

20 ІзІапі5ке Аппаїег, ей. 5їогт. -- С. МП. 

7! ВепедіКів5оп // КНІ, МП (1962). -- Соїіз. 320--322. 

22 Ізапд5ке Аппаїег, ей. 5огт. -- С. Х. 

23 Із|апдзке Аппаїег, ей. 5гогт. - - С. ІХХХП. 

24 І8апіз5ке Аппаїег, е4. 5їогт. -- С. ХХІ. 

23 Ізіапізке Аппаїег, ед. 5гогп. -- С. ХХІУ; пор. Мавпй5 Маг 
І аги55оп // КНІ, ХІ (1966). -- Соїіз. 135--136. 

26 Ізапдзке Аппаїег, ей. 510гт. -- С. ХХП. 

27 Див. передмову Гудні Йонссона до його видання «Анналів» 
(Аппадіаг). -- С. ІХ; пор. Вепедіків5оп // КНІ, ХП (1967). -- Сої. 392. 

18 ВепедіКкіз5оп // КНІ. ХУ (1970). -- Соїіз. 391--392. 

29 ІзІапдзке Аппаїег, ей. 5іогт. -- С. ХУ. 

30 ІзІапізке Аппаїег, ей. 5гогт. -- С. ІХХХІ. 

3 І5Іапдзке Аппаїег, ед. 5їогт. -- Сс. ХІХ--ХХ. 

32 ВепедіКківзоп // КНІ. ТІМ (1959). -- Сої. 412. 

33 ІзІапд5ке Аппаїег, е4. 5їогт. -- С. ХХХІУ. 

34 ІзІапі5Кке Аппаїег, ей. 5їогт. -- С. ХХХІУ. 

35 ІзІапдзке Аппаїег, ед. 5ї0гт. -- С. ХХХІ. 

36 ВепедіКієзоп // КНІ. М (1960). -- Соїіз. 405--406. 
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Передмова Бенедіктссона до Агпргіті Орега ГУ. -- С. 46. 
Ізіапіз5ке Аппаїег, е4. 5їогт. -- С. ІХХХПИІ. 

Ізіапа5ке Аппаїег, ед. 5їогт. -- Сс. ХХХУШ--ХХХІХ. 
Вепедікіз5оп // КНІ, ХП (1967). -- Соіз, 492--493. 

Ізіапдзке Аппаїег, ей. 5їогт. -- С. ХХХІХ. 

Вепефікіз5оп // КНІ, ХП (1967). -- Соїіз. 492--493. 
Вепедікізвоп // КНІ, ХП (1967). -- Соіз. 492--493. 

Е4. 5іогт, напр. -- Сс. 455, 457. 

Ізіапа5ке Аппаїег, ей. 5їр0гт. -- Сс. ХХХІХ, ІХХХІШ; пор. 


САЇ. ЇЇ, с. 214, прим. 100. 


46 
41 


Див. с. 456 цієї книжки. 
Адам Бременський. Сезіа, е4. Тгійтісі. -- С. 208; див. І5- 


Іапдазке Аппаїег, ей. 5їогт. -- С. 98 (-С) і С. 173 (-Р). 
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Бібліографія 
та бібліографічні статті 





/ 


У запропонованій тут бібліографії наводиться перелік 
переважно лише авторських праць, процитованих у цьому томі. 

Так само, як і власне цей том, бібліографію складено на 
двох рівнях -- відповідно до тематики й до типу джерела. Щоб 
методологічним проблемам було надано особливої уваги, 
різноманітні філологічні праці згруповано в підрозділи. Разом з 
тим жоден з цих підрозділів не претендує на цілковите 
висвітлення предмета. 

До цитованих творів були додані лише ті праці, до яких ми 
зверталися, не наводячи цитат, щоб не перевантажувати книжку 
посиланнями. У своїй більшості це словники (зокрема, етимо- 
логічні) та спеціалізовані Веа/-Ї ехісоп-и. З іншого боку, кілька 
праць, процитованих лише одного разу, опущено. У деяких 
випадках проблеми, пов'язані з наведеним типом джерел або 
із застосованою методологією, обговорюються в статтях, що 
передують певному розділу чи підрозділу. 


875 


876 Бібліографія 


Бібліографічні дані впорядковано за алфавітним порядком, 
виходячи з прізвища автора, видавця чи назви праці. Зважаючи 
на розмаїття використаних філологічних праць і численні типи 
проаналізованих джерел, першу частину бібліографії поділено 
на дев'ять розділів з відповідними підрозділами. Другу частину, 
куди входять джерела другорядного значення і другорядна 
література, подано як десятий розділ, суворо за алфавітом без 
подальшого поділу на підрозділи. Скорочення наведено на 
початку книжки. Запропоновані розділи та підрозділи такі: 


І. Загальна бібліографія 


Довідкові посібники 

Скандинавська та германська філологія 
Середньовічна латинська філологія 
Візантійська філологія 

Тюркська і алтайська філологія 
Слов'янська філологія 

Гранська філологія 

Фінно-угорська філологія 

Ісламська філологія 


2. Міфи та епіка 


Теоретичні основи 
Германські міфи та епіка 
Міфи та епіка інших народів 


3. Еддична поезія 


Спеціальна бібліографія Едд 

Поетична Едда 
Рукописи Поетичної Едди 
Основні видання і переклади 
Датування еддичних пісень 

- Вибрана бібліографія 

Сноррієва Едда 
Рукописи Сноррієвої Едди 
Основні видання і переклади 
Вибрана бібліографія 
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«Битва готів з гунамн» та «Сага про Гервьор» 
Версії та видання 
Вибрана бібліографія 
Цикл про Гельгі 
Вибрана бібліографія 
Англосаксонська героїчна поезія 
Спеціальні бібліографії про «Беовульфа» та «Фіннсбург» 
Видання і переклади 
«Битва під Фіннсбургом» 
«Беовульф» 
«Відсіт» 
Вибрана бібліографія 
Загальна 
«Битва під Фіннсбургом» 
Епізод про Фінна в «Беовульфі» 
«Беовульф» 
«Відсіть 
Кіневульфова Єлена 


4. Скальдична поезія 
Основні посібники та видання 
Вибрана бібліографія 

5. Рунічні написи 
Основні посібники та видання 
Вибрана бібліографія 

6. Правова література 


Давні скандинавські закони 
Основні посібники та видання 
Вибрана бібліографія 

Давні фризькі закони 
Основні посібники та видання 
Вибрана бібліографія 


7. Географічна література 


Основні посібники та видання 
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Вибрана бібліографія й 
Давньоскандинавська географічна література 
Альфред, Огтере і Вульфстан 


8. Хроніки та літописи 


Данські хроніки та літописи 
Основні посібники та видання 
Вибрана бібліографія 
Ісландські літописи 
Основні видання 
Вибрана бібліографія 


9. Інші джерела, крім розглянутих у цій книжці 


Джерела давньоскандинавського походження 
Латинські та грецькі джерела 
Давньотюркські джерела 

Слов'янські джерела 

Ісламські джерела 


10. Другорядні джерела та література 


Загальна бібліографія 


Довідкові посібники 


АНапег, В. Раїгоіоріе, 5їБ ей. (Егеїбиго, 1958). 

Ваггасіоцей, Сеоїїгеу. Маїп Тгепаз іп Нізіогу (Мем УогК, 
| опдоп, 1979). 

Барсов, Николай. Материаль для историко-географического 
словаря России (Вильнюс, 1865). 

Бобринский, Александр. Дворянские родь, 2 т. (СПб., 1890). 

Тне Сатьгідєе Есопотіс Нізіогу о/ Кигоре. І: Тне Азгагіап Іі/е 
о те Міадіе Адез, еф. Розіап, М. М., 24 єд. (СатЬгійре , 1971). 

Тне Сатьгідяе Меаієема! Нізіогу, ей. Таппег, 7). В. - - Ргеміїб-Ог- 
тюоп, С. М. -- ВгоокКе, 7. М. -- Низееу, ). М., 8 уоіз5. (СатЬгідре, 
1913--1936); пем' едікбіоп: мої. ГУ. 

Среуаїіег, Суг Мізге 7. Вереніоіге дез здиксез Пізіогідцез ди тоуеп 
йуе. Вібіїозгарніе. 24 ей. 2 уоіз. (Рагіз, 1905---1907; герг. Мем/ УогкК, 
Кгаш5, 1960); Торобібііовртарнієе, 2 моіз5. (Мопіьвіага, 1894-1903; 
герг. Мем ХогК, Кгашз, 1959). 
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Сго55, Е. 1. (ед.). Те Ох/опі Ріспопату о/ їне Сігізйап СригсП 
(Охбогі, 1957). 

рмиоггастек, МЮдгітіего. Сепеаїозіа. 2 різ (кехі апа аїаз) (М/., 1959). 

Епсусіораєдїіа Вгіаппіса. 24 уоіз. (Сбісаро--Г опдоп, 1966). 

Епсусіораєаїіа Умааіса. 16 уоіз. (Їегизаїст--Мем УогК, 1971). 

Енциклопедія українознавства. Гол. ред. Кубійович Воло- 

димир. 1 ч. Тт. 1--ШІ. -- Мюнхен -- Нью-Йорк, 1949--1952; 2 ч. 
тт. 1--ХІ. -- Париж -- Нью-Йорк, 1955--1996. 

Сгоззег Нізіогізснег Меіаійав, Пегайзреребеп уст Вау- 
егізспеп 5спиїбисі-Уегіає, 3 усіз. (Мюнхен, 1967--1972). 

Негтапп, АіБегі. Нізіогіса! апа Соттегсіаї Айаз ої Сніпа 
(СатЬгійде, Маз5., 1935). 

Ііегпайопа! бийе іо Медіеса! 5іидіез. А Оцагіегіу Іпіех 
о Регіофіса! Ііїегаїиге. Атегісап Вібіїортарбіс 5егуісе (Рагіеп, 
Сопп., 1961--). 

Зеп5еп, Напз. Фіе Зсйгій іп Уеграпрепісеії ипа Серепшаті, 
2 ей. (Вегіїп, 1958). 

Іехікоп дез Мійеіаїегез |їт Агіетіз Мегіарє) (72йгісі-Мійпсреп, 
1977--; іп ргорге55). 

ІехіКоп /йг Тнеоіозієе ипа Кігспе, ед. ВисПБегрег, М., 24 ей. Нбіег, 
). -- Кабпег, К., 11 уоіз. (Егеїбигр, 1957--1967). 

Люблинская, А. Д. Источниковедение истории средних 
веков (Л., 1955). 

Мауєг, Обіо--Кіацвег, Кепаїе. Сіауіз Медїаєуаїїз. Кіеіпез Йбттег- 
бисії дек Міпеіайег/огяснипу (Міезбадеп, 1962). 

МсЕуєду, Соїіп. Те Репзиїп Апаз о0/ Апсіепі Нізіогу (Нагтопа- 
5могій, Епріапа, 1967; Іазі герг. 1978). 

МсЕуєду, Соїїіп. Тйе Репзиіп Лаз о/Меаіемаї Нізіогу (Нагтопа- 
зугогії, Епдіапа, 1964). 

МсеБуєду -- Зопез, Кісбага. Апаз о// Йога Рориагоп Нізіогу (Наг- 
топазуогії, Епріапа, 1978). 

Раєїом,, Гоціз Їобп. Сиїйе іо не Зиау о/ Медієеуаї Нізіогу, 24 єд. 
(Мем Уогі, 1931; герг. 1973). 

Рашіу, Аипризі Е. -- Міззома, Сеога еі аї. Кеаі-Епсусіорайаїе дег 
сіаззізснеп АйНетіитхміззепястаї, пем ей. (85їиїірагі) 151 5егіє5 24 
уо18. іп 36 (1894--1963); 24 зегіез 10 уоіз. іп 19 (1914--1972); зир- 
рієтепі 14 уоіз. (1903--1974); пор. Мигрбу, Зобп Раші. Іпаех Іо пе 
Зирріетепіз апа Зиррієтетату Коіитез о/Раціу- Иззома 5 КЕ (СБі- 
сазо, 1976). 

рег Кіеїпе Рацшіу: Іехікоп Фег Атіке, ей. 2іерівг, Кигі - - 5опіБеїі- 
тег, Маїфег, 5 моз. (5 мірагі, 1964--1975). 
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РойНа5зі, Ацризі. Вібііотеса Нізіогіса теаїї аєуі. Меругеізег дис 
4іе СезсрісіізугегКе дез еигорйізспеп Міпеіаегзя фіз 1500, 24 ед., 2 
уоіз8. (Вегіїп, 1896). 

Роипаз, Могтап ). С. Ап Нізіогіса! Сеозгарну оГ Кигоре 450 В.С. 
-- А.О. 1330 (Сатьгійре, 1973). 

Ромусії, Затез М. (ед.). Медієма! Зшаїез: Ап Іпігодистіоп (буга- 
си5е, М. У., 1976). 

Ргеуїе-Опоп, С. М. Тпе 5Нногіег Сатргідяе Меаієма! Нізіогу, 2 
уді8. (СатЬгійре, 1952; Іазі герг. 1971). 

Ошігіп, Неїп2. Еіп/ййгипя іп даз 5їшаїйт ек тіпеіаеніснеп Се- 
зспісне (Вегіїп-НатЬигя, 1950). 

Радянська енциклопедія історії України, ред. Скаба, А. Д. та 
ін., 4 т. (К., 1969--1972). , 

Кеайехікоп /йк Апіїке ипа Сігізтетит, ей. Кіацзпег, ТПпеодог; 
Обірдег, Егапо Їо05еб; Пієїгтапп, Нап5 ег а. (5їшіїраті, 1950--; іп 
ргозге55). 

Керегіокіцт Котіит Нізіогіає Медаії Аемуі, ргітит аб Ацяизіо Рої- 
тазі аїєгезіит, пипс 4е сига соїерії Нізіогісогит е ріигібиз пайопі- 
Биз етепдаашт еї! айсіит. І. 5егіез Сойестіопит. (Ізкітиіо 51огісо 
Паїіапо рег ії Медіо Еуо) (Коте, 1962); П -- ПУ) Копіез (Воте, 
1967--11976); іп ргорге55). 

5сргадег, Опо. Кеайехікоп дек іпфозектапізснеп АПегіцтукипає, 
ед. Менгіпр, Аїоп5, 2 уоіз. (Вегіїп, 1917--1929). 

Советская историческая знциклопедия, Жуков, Е. М. (ред.) 
16 т. (М., 1961--1976). 

Тригзіоп, Негбегі--Аймаїег, Ропа!й (едз.). Вийег'я Цідез ої 
не Заіпіз. 4 моіз. (Г.опдоп, 1956). 

Українська радянська енциклопедія, ред. Бажан, Микола П. 
та ін., 17 т. том-покажчик (К., 1959--1968). 

Чітапп, Маїег. А Нізіогу оф Роійіса! Тпоцані: Тне Міачіе 
Адез (Нагтопізмогій, Епеіапа, 1965). 

МУезіегтаппя Сгоз5ег Айаз гиг Мейлезснісніє (Вгайпз5ср- 
меір, 1969). 


Скандинавська та германська філологія 
(див. також сс. 891--894, 930--931, 970--975) 


ВеККег-Міеі5еп, Нап5. О4 Могзе-Ісеіатаіс 5їшаїез. А 5еіесі ВіБіі- 
оягарну (Тогопіо, 1967). 

ВепедіКіз5оп, Нгеіпп. Кагіу Ісеіапаїс 5сгірі аз Шизігатед іп Уег- 
пасиіах Техіз гот їйе Те їй апа Тнігіеепіп Сетигіез (Їзіепак Бап- 
дгії, 5егіе5 іп боіо, 2) (КміК, 1965). 
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Веуег, Нага!4. А Нізіогу о) Могиевіап Ійекаште, (гап5. Напреп, 
Біпаг (Мем ХогК, 1956), х-370 рр. 

ВіНіїоягарпу о, ОП Могзе-Ісеіатаіс Зїиаіез, ей. ВекКег-Міеізеп, 
Напз, Сорепбадеп; ап аппиа! 5іпсе 1964 (бог 1963). 

Возуогій, 7. -- ТоПег, Т. М. Ап Апяіо-5ахоп Рісіопату (Охіогд, 
1882--1898); 5Зирріетепі (1928); А Мем' 5ирріетепі бу Сатрьсії, А. 
(Охбогі, 1966). 

Сатрьеії!, Аїізгаїг. Ап ОА Епріїзп Сгтаттагк (Охбогі, 1959). 

ІСіса5бу---Мівбйв5опі: Ап Ісеіапаїс-Епеіїзн Рісіопату іпіцатед Бу 
Кіспага Сіеа5бу зиб5едиепіїу геуізей, епіагред апа сотріегей Бу Мія- 
баз5оп, Сидігагпа, 24 ей. міїп а 5зиррієтепі бу Сгаївзіє, МіШат А. 
(Охбогд, 1957; герг. 1969), хім -- 833 рр. 

Еіпаг85оп, 5їевап. А Нізіогу о) Ісеіапаїс Цйекаїшге (Мем ХогкК, 
1957). 

Баїк, Ніаїтаг 5. -- Тогр, АЇв. Могуеяізсн-ДйпізсНне5 еїутоїорі- 
зспез Мбіегбисі, 24 ед., 2 моз. (Озіо, 1960). 

Ееізі, Зідтипа. Иегвіеіснепаез Ибітегбисі аег Соїїзснеп 5ргаспе 
ті Еіпзсіизз дез Кгітяогїзсйеп ипа зопзіїяег гегзігешіег СЬеггезіє 
дез Сопізснеп. Згд ед. (1.еіЧеп, 1939), ххміїі - 710 рр. 

Согдоп, Е. У. Ап Іпігодисіїоп іо ОЇ Моте, 24 еф. гемі5ей бу Тау- 
Іог, А. В. (Охбога, 1957; герг. 1974), Іхххії - 412 рр. - 2 тар5. 

Насітапп, Коїї. Фіе Соіеп іп 5Капаїпауіеп (Вегіїп, 1970), ХІШ, 
584 рр. 

Наийуеп, Еїпаг. Тйе 5сапаїпауіап Гапвиаяез (СатЬьгідре, Ма55., 
1976), 507 рр. 

Неїзазоп, )6п. Моггеп Іййегаштнізіогіе (КЬН, 1934), 238 рр. 

Негтапп55оп, Наї4бг. Сагайовие о) їе Ісеіапаїс Соїіестоп Ве- 
диеаїедй фу Мійама КізКе (Согпеї! Опімег5ісу ІЛЬгагу) (баса, М.У. 
1914); Ааайіопз 1913--26 (ІП Баса, М.У., 1927); Ааайіопз 1927-42 
(І баса, М.У., 1943). 

Ноїіфайсеп, Еегаіпапа. АПепе/їзспез еїутоіорізспез Ибгіегфисі, 
24 ед. Маніев, Н. С. (НеідеїЇбего, 1963). 

Ноіфайзеп, Е. Иегоіеіспепаез ипа еїутоіорізспез Ибіегфисі дез 
АПугезіпогаїзснеп, Апогугерізсі-ізійтііїзснеп еіпзсНіеззіся дег 
Іенп- ипа Екетіувбгіег зоміе 4іе Кізеппатеп (Сбііпреп, 1948), хх - 
368 рр. 

НоівтагК, Аппе. Омі/оттдаєі і де е/дзіе пог5ке папазкгійепе (Озіо, 
1954). 

Ноорбз, Зобаппез (ей.). Кеайехікоп Фег зегтапізснеп Айетит- 
зКипає, 4 уоіз. (8їга5боигя, 1911--1919); 24 ей. Запкибп, Негіегі еї 
а!. (Вегііп, 1968--; іп ргорге55). 
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)6Баппез5оп, АЇехапаєг. Із йпаїзсНез егутоїорізснез Йбіегіисн 
(Вегп, 1956), ххіїї - 1406 рр. 

Ібпз55оп, Еіппиг. Реп оідпог5ке о? оідізіапазке Ііпегаття Нізіо- 
гіе, 24 ед., 3 моз. (КЬБ, 1920--1924), 8 -- 635 рр.; (8) - 994 рр.; (8) -к 
147 рр. 

Їб6пз55оп, Е. Див. с. 923. 

Кіире, Етієдгісії - - Сбіле, Аїйей. Кіутоіозізснез Ибіїегфисі «ек 
децізспеп 5ргаспе, 1511 ей. (Вегіїп, 1951). 

Кгабе, Н. Сегтапізспе У5ргасПуліз5епясаїї, 3 моз. (5аттійпя 
Сбясрпеп) (Вегіїп, 1967--1969). 

Кипитнізгогізкі Іехікоп /бг погдїзк теденіа /ап уікіпрат іа й! 
ге/огтапйопзій. 22 моіз. (КЬВ-8їВіт-Озіо, 1956--1978). 

Каїипй, Кгізбіап. Каїаїор оуег Феп Атпатаяпеапуке Ндпазкті/ї- 
затіїпя. 2 моїіз. (КЬН, 1889--1894). 

І аг55оп, Імдуів. Ома бттддєт і де йізіа ізійп5ка Напазкгійетпа 
(Щипа, 1891), у - 438 рр. 

Ійпа, Егік Непгік. МогзК-ізійпазка Форпатп оскК /їпврегайе патп 
іп тедеітйаеп (Оррзаїа, 1905--1915), х - 1306 соїіз; 5ирріетепі 
(Озіо, 1931). 

Ііпа, Е. Н. Могзк-ізійпазка регзопбіпатп /йп тедейййеп (Орр- 
5а1а, 1920---1921), міїі -- 416 соїіз. 

І мпдргеп, Марпи5-- Вгаїе, Егік -- Піп, Е. Н. Буепзка регзоп- 
патп рди- теденіаеп (Цррзаїа, 1892--1934). 

І мпддмізі, Мазпи5 еї аї. Катіог буег дет тедеййда Буегіре осі 
де55 огіпатп ійтіе пиййа тоїзуагіянетег. 5ресіаїкатог 5Кайпе, Ке51- 
егвбіїата, Озіетябіапа, Маїагіапазкареп (Сепегаїзіабепя Шіортайз- 
Ка апзіаїг) (5 піт, 1967). 

Мор, Еиреп. «Могуєрізсі-ІзІдпдізспе ШЦігегатигь, САСРИ П: І, 
24 еф. (8ігаз5бигр, 1901--1909), рр. 555--923. 

Могааі, 8ідигбиг. Їзіепак теппіпя, І (Вмік, 1942), 360 рр. 

Момаїзк Кипиг. Затііпрзуггк, ей. Вгепіит-Місізеп, обаппез - - 
Егіхоп, 5ізшг -- Оі5еп, Марпиз, 30 уоіз. (КЬВ-5ІБіт-Озіо, 1931-- 
1956). 

Могееп, АдоїЄ. АПізійпаїзсне ипа айпогиерізсне Сгаттаїїк. Гаці- 
ипа ЕіехіопзіеНнме ипег Вегіскзісінідипя дез (тпогаїзспеп, 4 еф. 
(НаПе, 1923), ху - 466 рр. 

Раазсіе, Егейгік. Могяез оз І5іапаз Ішегатиг іпті! цірапреп ау 
тіааєеі-аідетеп, 24 ед. Нойзтагк, Аппе (Озіо, 1957). 

Рай, МіШат 7. Див. с. 961. 

Реїег5еп, Сагі 5. -- Апієгзеп, Міїейт. Піизігегеї дап5к Ііце- 
махигНнізіогіе. 1 (КЬБ, 1924). 
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Зспбпвеід, М. Мбиегрисі дек апзегтапізснеп Регзопеп- ипі 
увікетпатеп пасі ех СБегіїє/ггипу дез Кіаззізснеп АПетіитз Беаг- 
Бейе! (Неїдеїбеге, 1911), ххху - 309 рр. 

Зсрйск, Непгік. «Зспмуедізсі-Одпізспе Гіїегатиг», САСРЕ П: 1, 
24 ей. (8ігазбоцгр, 1901--1909), рр. 924--940. 

8спйсК, Непгік ап Магіигя, Кагі. Шизігегадй зуепз5к Пегатитніз- 
гогіа. 1, Зг4 ей. (51Біт, 1926). 

Зігой, Егіедгісі. Напабисп ек Сегтапізспеп РНійоіовіе (Вегііп, 
1952). 

буеіпе5оп, Еіпаг ОЇ. ЇзЇепгКаг Бдктептіг і отдіа, І (КміК, 1962), 
мії Ж 533 рр. 

ТигуїПе-Реїге, Сабгіє!. Огідіп5 о/ Ісеіапаїс Ійегаште (Охіогд, 
1953; герг. 1967), хії - 260 рр. 

де Угіе5, Зап. АйпомдїзсНнез егутоіозізснез Удмегфисі, 24 еф. 
(І еідеп, 1962), Пі -- 689 рр. 

де Угіе8, 7. Айпогаїзсне ІйегаштрезсВісте, 24 ед., 2 уоіз. (Вег- 
Пп, 1964, 1967), міїі - 359 рр.; іх - 577 рр. 

Мадзтеїп, ЕЇз. Кгіезізсне Геппубкіек іт Могаїзснеп (Оррзаїа, 
1922). 

72обра, беігт. А Сопсізе Рісіопату оГОа Ісеіапаїс (Охіогаі, 1910; 
герг. 1975), мії 4 551 рр. 


Середньовічна латинська філологія 


Стетазсбі, Сіоуаппі. Сийа аїо зїиаіо агі Іаїїпо теаїоеуаїєе (Ра- 
дома, 1959). 

Сипіцз, Егп5є Вобегі. Кигореап Ійегаште апа Ше Гагп Міаає 
Аг2ез, гап5. ТгазКк, МіПагі В. (Мем УогК, 1953). 

Ди Сапое, СПагіез ди Егезпе. Сіоззагіцт ай 5сгіріогез теаіає еї 
іп/їтає ІЇагіпиагіз, ед. НепзсПпе!, С. А. І. - Еамте, І.., 10 уо0із. (Міогі, 
1883--1888). 

(Егеипі- Апдтем): А Гагіп Фісіопагу Коипаеа оп Апатгем 5 Еаі- 
їоп о) Кгеипаз Гаїіп Рісіїопату, ед. ІГемііз, Срагіоп Т. апа 5Погі, 
Срагіез (Охбогі, 1879; герг. 1969). 

де Срейіпск, 7. Дінемгаште Іаїіпе Чи тоуєп йре (Рагіз, 1939). 

де Срейіпек, 7. Рагізіїдие еї тоуеп-йзе. 3 моз. (Рагіз-Вгиз5е!8, 
1947--1949). 

де І абгіоїе, Ріегте. Нізіоіге де Іа Пивгашге Іаїпе сігбіїеппе, 34 
е4. Вагду, Сизіауе, 2 моз. (Рагіз, 1947). 

Маїрпе 4'Агпіз, М. Н. Іехісоп тапиа!е ай зсгіріогез теаїає еї 
йпїтає Іагіпиатіз (Рагіз, 1866). 
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Мапійиз, Мах. СезсНісНіе Аег Гагеіпізспеп Шіегаїиг дез Міне!- 
аПег5, 3 моіз. (МійпсНеп, 1911--1931). 

Мівпе, 7. Р. Раїгоіозіає сигзиз сотрієшцз. 5егіез Іаїіпа, 221 удіз. 
(Рагіз5, 1844-1855; аббгем. МРІ,). 

5ігесКег, Кагі. Ілігодисіїоп й Г'єшае 4е Іаїп теаїівуаі, ігап5. мап 
де Уоезії)пе, Раші (Сепема, 1948). 


Візантійська філологія 


ВесК, Нап5 Сеоге. Кігспе ипа ТПеоіовізсне Ійегашг іт Вугатіі- 
пізспеп Веіїсі (МійпсПпеп, 1959). 

Согриз 5сгіріогит Нізіогіає Вугапіїпає, 50 уоіз. (Вопп, 1827-- 
1897; аббгеу. С5НВ). і 

Ди Сапре, Сбагіез5 ди Егезпе. Сіоззагіит ад зсгіріогез теаїає еї 
іп/ітає Сгаєсйагіз, 2 моз. (Гуоп5, 1688). 

Ститеї, У. Трайте а'єтшаез Бугапіїпез І. а Сігопоїорзіе (Рагіз, 
1958). 

Наиз5ів, Нап5-М/іЇНеїт. Кий игрезспісіте уоп Вугапг, 24 ей. (5їміі- 
вагі, 1966). 

Низзеу, 7. М. (ед.). Тне Вугатіпе Етріге, 2 моіз.: І. Вугатійшт 
апа Пз Меіянфойг5 (СатЬгійре, 1966); П. Соуемгптепі, Спигсі апа 
Сімуйігатоп (1967) (- Тве Сатргідре Медієма! Нізіогу ТУ). 

Кгитабасбег, Кагі. Сезспіснте дек Бузгатіпізспеп Ійенашг, 24 ед. 
(Мапспеп, 1897). 

І атре, Сеойтеу УіШат Ниєво (ед.). Раггізгіс Стеек Гехісоп (Ох- 
Гога, 1961--1968). 

І апеіогі-Затез, Віспагі Шоуд. А Рістіопагу о) Ше Казіетп ОГ- 
ШТодох СПпигсі (1.опдоп, (19231). 

Мівпе, 7. Р. Раїгоіозіає сигзиз сотріеїшз. 5егіез згаєсо-Іаїіпа, 
161 уодіз. іп 166 (Рагіз, 1857--1866; аььг. МРС). 

Могаусзік, Суціа. Вугапгіпогигтсіса, 24 ед., 2 уо0із. (Вегіїп, 1958). 

ОзігорогзКу, Сеогее. Нізіогу оГтне Вугатіпе Зате (Охіогд, 1956). 

КеаПехікоп дек Вугатіпізіїк, ед. Міпі, Регег (Ат5іегаат, 1969- -; 
іп ргорге55). 

Сказкин, С. Д. (ред.). История Византии, в 3 т. (М., 1967). 

Зорбосієз, Е. А. Стеек Іехісоп о/ їне Котап апа Вугатіпе Регі- 
одз (В. С. 146104. Ю. 1100), ей. ТБауєг, 3. Н., 24 е4. (Мем ХогК, 1893). 

беубепко, Щог. Див. с. 994. 
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Ашмарин, Николай И. Тіезайгиз ЦШіприає ТєсниуазсПогит, 
17 т. (Казань--Чебоксарь, 1928--1950). 

Вефеміеу, Мебеіїп. Фіе Ргоїофиіязагізснеп ІпзсігіНеп (Вегііп, 1963). 

Цинциус, Вера Й. (ред.). Сравнительньй словарь тунгусо- 
маньчжурских язьков. Материаль к зтимологическому словарю, 
9 т. (Л., 1975--1977). 

Сіацзоп, Сегагі. Ап Еіутоїоріса! Рісіїопагу о) Рге-ТРігеетій- 
Сетигу Тигкіз п (Охбога, 1972). 

РДепу, ісап--ОСтепесі, Кааге--5срееі, Неїтишій -- Товап, ДекКі 
Уеїі4і єї аї. РАіїоіозіає Тигсісае Кипіатета, 2 моз. (Міезбадеп, 
1959, 1964). 

Егоров, В. Г. Зтимологический словарь чувашского язька 
(Чебоксарь, 1964). 

уоп Сафаїп, Аппетагіє. «АїййгКізспе 5сігеїбкийиг ипа ОгисКе- 
геї», РАйоіозіає Тигсісає Кипдатета П (1964), рр. 171--191. 

уоп Сараїп, А. -- МеепКег, М. «Кааїо|». Іпаех дег аецізспеп 
Ведеиіцпреп, 4 різ (М/іезбадеп, 1969--1972). 

уоп барбаїп, А. Див. с. 985. 

Сотросо, Доїап. Фіе Виізагізсі- ТінКізснеп Ффейпубнег іп Фег 
ипрагізспеп 5ргасне (М5ЕОи ХХХ) (НеїзіпкКі, 1912). 

Наепізсі, Егісі. Ибтегфисі зи Мап7Ної ип піиса іобса'ап (Уйап- 
сао рі-зНі). Сепеіте Сезспісіте Фег Мопеоіеп (Реіргія, 1939). 

Мепревз, Кагі Неїпгісі. Тне ТигКіс Гаприарез апа Реоріез; Ап Іп- 
пгодистоп 10 ТигКіс Згидіез (Міе5бадеп, 1968). 

Наделяев, В. М. (ред.). Древнерусский словарь (Л., 1969). 

Рорре, МісНоіаз. Іпігодисіїоп го Айаіс Фіпяціз ся (Міе5бадеп, 
1965). 

Рорре, М. Іпігодисіїоп іо Мопзоїїап Сотрагаїїує 5їийіез 
(М5ЕОи ІХ) (НеізіпКі, 1955). 

Рорре, М. Мегзіеіснепае Сгаттаїік аег айаїзспеп 5ргаспеп. Ї: 
Мегріеіспепдае Г ашієбге (М іез5бадеп, 1960). 

Ргіїзак, Отеїрап. «Виїваго-Твсвимазсбіса. Аспі Моїеп ги Феп 
Моіра-Воірагізспеп Стабіпз5сігійеп дез 13. -- 14. Ж.», САЛЬ 31 
(1959), рр. 274--314, 5 рі. 

Ргіїзак, О. «Тигкоіїору апа бе Сотрагаїіує 5їиду ої Ааїс ІПап- 
Вчарез». Магопа! Асадету о/ 5сіепсез. Керифіїс о/ Когеа. Рго- 
сеедіпяз Го) пе УПН Іпіегпайопа! 5Зутрозіицт (5ері. 5--9, 
1978). Тпе Сотрагагіуе 5гиду ої АШаіс Гаприарез (8еоиі, 1979), 
рр. 27--50. 
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Ргіїзак, О. Див. сс. 991--992. 

Кадіоїї, Міїбеїт. Иегзисі еіпез Мбугегбиспез дег ТикК-Ріаїіесіе, 
4 уоіз. (54. Регег5биге, 1888--1911; герг. Тве Набие, 1960), міїв ап 
Іпігодисіїоп Бу Ргіїзак, О. 

Казапеп, Магій. Иегзисі еіпез егутоіозізснеп Мбіегфисіх дек 
Тимкургаспеп, 2 моїз. (НеізіпКі, 1969--1971). 

Казапеп, М. Магегіайеп гиг Гацірезснісінтє дек ійкКізспеп 
Ургаснеп (НеїзіпКі, 1949). 

Казапеп, М. Матгегіайеп гиг МогрНоїіоріе дек ійккізспеп 5ргасПеп 
(НеізіпКі, 1957). 

Казапеп, М. Фіе Туспимаззізснеп Гейпувбтіег іт Туспегетіззізснеп 
(М5ЕОиш ХІ У ШІ) (НеїізіпКі, 1920). 

Севортьян, Е. В. Зтимологический словарь тюркских язьков. 
Общетюркскиє и межтюркские основь на гласние (Москва, 
1974); «Б» (1978). 

Місітапп, Утіб. ФДіе Туспимаззізснеп Іенпудтіег іп Феп Регті- 
зспеп 5ргаспеп (М5КОи ХХІ) (Неїзіпрбог8, 1903). 


Слов'янська філологія 


ВегпеКег, Егісі. 5/ауїзснез егутоїозізснез Ибітегіисі, 2 у0із. 
(Неідеїего, 1908--1913; ипбїпізрей; 24 ей. ої мої. 1: 1924). 

Білодід, Іван К. (ред.). Словник української мови, 11 т. (К., 
1970--1980). 

ВгісКпег, АЇеКзапдег. 5Їомтік егутоіорісгпу /егука роізкіево (Ста- 
сом, 1927; 24 е4. М., 1957). 

Даль, Владимир. Толковьй словарь живого великорусского 
язька, 4 т. 2-е изд. (М., 1955). 

Діеіз, Рашці. АйКітспепзіауїзсне Статтаїік, 2 уоіз. (НеідеїБегя, 
1932--1934). 5 

ЕгаепКеї, Егп5і. Ійацізспез еіутоїорізснез Йбітегбисі, 2 моі5. 
(НеідеТего-Сбінпреп, 1955--1965). 

Ноїшь, Їо5еї -- Коребпу, Егапіїбек. Етутоіозіску зіоупік /агука 
безкено (Ргарше, 1952). 

Каєзіпег, Маїег. Діе адешіусПнеп І еппубнег іт Роіпізснеп (1.еіргі8, 
1933). 

І есієуєміса, Її есії (е4.). Мабу 5фомтік Кийику Фамтпусі Зоміап 
(Уагзгама, 1972), 676 рр. 

Мельничук, О. С. (ред.). Вступ до порівняльно-історичного 
вивчення слов'янських мов (К., 1966). 

Видпус'Ку), Уагобіау В. Ап Еіутоїіоріса! Дісіїопату оф не 
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(ргаіпіап Гаприаре, 11 різ (ипіїпізпед) (Міппірер, 1962--1972; 
24 ей. ої мої. І: 1966). 

Селищев, Афанасий М. Старославянский язьк, 2 т. (М., 
1951--1952). 

Зпеуеїіоу, Сеогре У. А Ртенізіогу о) Заміс: ТПе Нізіогіса! Ріопо- 
Іову о Соттоп 5іауіс (Неїдеїбеге, 1964). 

Зпеуєїоу, С. У. А Нізіогу о/ Рйопоіову о/ їте (Жгаїпіап Гаприазе 
(Неідєїбего, 1979). 

5іоупіК /агука 5іагозіоувпзкено. Іехісоп Іїприає раеозіоуєпісає. 
ей. Киг2, Іо5еї еї а!. (Ргарие, 1966--; іп ргорге55). 

Замзкі, Егапсізгек. У5Їомтік егутоіорістпу /егука роїзКіезо, (Ста- 
сом, 1952--; іп ргорге55). 

Уомтік згагодутобсі 5іоуліайзкісі, ед. КомаїепКо, УЛафузіам -- 
Габида, Сегагд -- І ебг-5ріамійзкі, Тадецз2, еї а. (Мгосїам-УМаг- 
зам-Стасом,, 1961--; іп ргорге55; абігеу. 555). 

Срезневский Измайнл И. Материаль для словаря древне- 
русского язька, 3 т., 2-е изд. (М., 1958). 

Мазтег, Мах. Киззізспез егутоіовізснез Йбитегбисі, 3 моіз. 
(Неідеїрего, 1953--1958). 

Фасмер, М. Зтимологический словарь русского язька, перев. 
и доп. Трубачева, О. Н., 4 т. (М., 1964--1973). 

Міазіо, А. Р. Тпе Епігу о/Г Не Зіамуз іпіо Сігізіепаот: Ап Іпігодис- 
поп іо Ше Медіемаї! Нізіогу о/ не 5іауз (СатЬгідре, 1970) 


Іранська філологія 


Абаев, Василий И. Историко-зтимологический словарь 
осетинского язька, 3 т. (М.--Л., 1958, 1973, 1979-- в роботі). 

Абаєев, В. Й. Осетинский язьк и фольклор І (М.--Л., 1949). 

Ваіїсу, Нагої4 Маїег. «І априарез ої їпе 5аКка», НапаРбисП аег 
Огіетайізіїк. 15ї Фімізіоп, мої. ТУ, рі І, (1 еідеп-Соіорпе, 1958), рр. 
131--154. 

Вагідоїотає, Сігізііап. Айігапізснез Ибутетгіисі (8їтавбоигз, 1904). 

Вапіоіотає, СП. Дит айтігапізснеп Идбутегфисі. МасратЬеїтеп па 
Уогагіеігеп (8іга5Боигр, 1906). 

Вепуепізіе, Етіїе. Еззаї Фе згаттаїге 50здіеппе, П. Могрпоїо- 
8іе, зутахе е! 8Їоззаїге (Рагіз, 1929). 

Фрейман, Александр А. Хорезмский язьк. Матерналь и 
исследования. І (М.--Л., 1951). 

Сашівіої, Вобегі. Еззаї Фе згаттаїте зордїіеппе, ей. Меїїіеї, Ап- 
ї0іпе, І. РЕиопегідие (Рагіз, 1914-1923). 
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Сеівег, Міїнейт--Кийп, Егп5і. Стипаміз5 дек ігапізспеп РЛй/оїо- 
зієе, 2 уоіз. іп 3 різ (5їга5боигр, 1895--1904). 

Сег5пеуміїсі, Пуа. 4 Сгаттаг о) Мапіснавеап бозваїап (Охбога, 
1961). 

Неппіпв, У аїег Вгипо. А Егаятепі оГа КПпуагегтіап Рісіїопагу, 
ед. МасКепгліе, Р. М. (І опдоп, 1971). 

Неппіпе, М. В. «Міне!ігапізсіп», НапаРисі «ек Огіептіаїізтік, Ізі 
фімізіоп, уоі. ТУ, рі 1 (І еідеп-Соіорпе, 1958), рр. 20--130. 

Дазії, Еегдіпапд. Папізспез Матепфисі (Магбиге, 1895; герг. 
Нії4езіеіт, 1963). 

Маугроїег, Мапітей. Кигг7 е/а551е5 етутоіорізснез Мбііегбисі ез 
Аітшізснеп, 4 моз. (НеідеТрегр, 1956--1980). 

Миллер, Всеволод. Язьк осетин, перев. Исаев, М. И. (М.-- 
Л., 1961). 

Оранский, Иосиф М. Введение в иранскую филологию (М., 
1960). 


Фінно-угорська філологія 


Вагсті, Сбга (ед.). А тазуаг пуеїіу ібгібпеті-ейтоібяіаі з2біага, 3 
моз. (Видарезі, 1961--1976). 

Вагсті, Сбга. Мавуаг 520/е/ід з2б1йг (Видарезі, 1941). 

СоШпаєг, Вубга. Кіппо-Пягіс Косафиіаку (Оррзаїа, 1955). 

Ресзу, Суціа. Еіп/ййгипе іп аїе Кіппізсі- (огізспе 5ргасНу/із5еп- 
зсНа|ї (Міезбадеп, 1965). 

Кейипеп, І. айгі. Егутоіозізспе (піегзиспипуеп йфег езпізсйе Опі- 
зпатеп (НеїізіпКі, 1955). 

Льткин, Василий И. -- Гуляев, Евгений С. Краткий зти- 
мологический словарь коми язька (М., 1970). 

Тоіуопеп, Утіб Н. -- ПКкопеп, ЕгККі -- ЇоКі, Аціїз 7. Уиотеп Кіеіеп 
еіутоіовіпеп запакігіа, 6 уо018. (НеївіпКі, 1955--1978). 


Ісламська філологія 


|Веіої, 7.-В.). Косабиаіге агабе-/капсаїз а Г'изазе дез діиаіапіз, 
108 ей. (Веугошій, 1911). 

Долу, В. 5иррієтепі аих аїспоппаїгез агабез, 2 уоіз. 24 ей. 
(1 еідеп-Рагіз, 1927). 

Тпе Епсусіореаіа о/ Ізіат, єд. Нопізта, М. ТЬ., Агпоїй, Т. МУ., 
Ваз5еї, В., Нагітапп, В., 4 оз. апі 5иррієтепі (1.еідеп, 1913--1938). 

Тіе Епсусіораєаїа о/ І5ат. Мем Едійоп, ей. СіЬ, Н.А. В., Кгат- 
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ств, 7. Н., Іемі-Ргоуепсаї, Е., 5спасбі, 3. ег аї. (І.еідеп-І опдоп, 1960--; 
іп рговге55). 

Реаг5оп, 7. Р. Іпаєх Ізіатісиз 1906--1955: А саїаїорие ої агіїсієб 
оп І5іатіс 5ибуєсів іп регіодісаї5 ап оїбег соПйесііує рибіїсаніоп5 
(Сатігідде, 1958). 

Реаг5оп, 7. Р. Іпаех Із атісиз 5ирріетепі 1956--1960 (Сатьгійре, 
1962), апд ії5 зиб5едиепі сопііпцатіоп5. 

|5ацуареї, Їеап): /еап Зануавеї 5 Іпігодисііоп іо їе Нізіогу о/ 
ге Мизіїт Казі: А Вібіоягарнісаї! Сиїде, ед. Сабеп, Сіацде (ВегКе- 
Ісу-105 Апреіез, 1965). 

Зіеіпра55, Е. А Сотргепепбіує Регзіап-Епеіїзп Фісіїопату (1.0п- 
доп, 1892; 34 ітрг. 1947). 

Миїег5, Іобаппез Айризі. Іехісоп регзісо-іаїпит, 2 удіз5. ап 5ир- 
ріетепі (Вопп, 1855--1867; герг. Стах, 1962). 

Мейг, Напз. А Фісіїопагу о/ Модет Муіпеп Агафіс, е4. Сомап, 2. 
Міпоп, 24 ргіпіїпе, (Пбаса, М.У., 1966). 

М/оїії, Егіїг. Сіоззак ги ЕКінкаозіз 5снанпате (Вегіїп, 1935; герг. 
Ніїде5реїт, 1965). 

7 епКег, Лайиз Треодог. Ті Кіз си-Акабізси-Рекзізснез Напауубгіег- 
Бисі, 2 моз. (1.еіргів, 1866--1876). 


Міфи та епіка 


Теоретичні основи (див. також сс. 106 і 217) 


Аїн2ег, Тротаз 7. 1). Міксеа ЕПаде апа Ше Ріаієесіїс оГ не 5аскед 
(Мезірогі, Сопп., 1975). 

Веапе, Уепавії! С. -- Рогу, МіШат С. Мугйз, Кіїе5, 5утфоїз: А 
Міксеа Кііайе Кеадйег, 2 му0і8. (Мем УогК, 1976). 

Відпеу, Дамід. «Мутз, 5утоїізт апа Тгиій», Муїй: А Зутро- 
зіцт, ед. 5ебеок, Т. А. (Рініадеірбіа, 1955), рр. 1--14. 

Вомта, Сесії Майгісе. Негоіс Роеїгу (І опдоп, 1945; герг. 
1952). 

Срайміск, Несіог Мипго. ТЛе Негоіс Аре (| опдоп, 1928; герг. 
Мезірогі, Сопп., 1973). 

Оауу, Сеогеез. «Іе зосіаїе еї Гритаіп 4ап5 Іа 5осіоіорідце 
дигкпеітіеппе», Весце Рийозорнідие 142 (1952), рр. 321--350. 

РДритегії, Сеогрез; Див. с. 901. 

ДигКкреіт, Етіїє -- Май55, Магсеі. «Де дисідие Рогтез ргіті- 
Чуе5 Фе сіаз55ійсайоп: Сопігібшіопз а І'Єгиде Фе5 герге5епіаніоп5 сої- 
Іесіїіуєв», Ш'Аппее зосіоіовідие 6 (1902), рр. 1-- 72. 


890 Бібліографія 


Ригкіеіт, В. Те Еіетепаку Еогт5 оГКейяіоиз Іїйг, їтап5. Змаїп, 
Іо5ерії МУ. (Мем УогК, 1961). 

ОРшккеіт, В. Дез гезієз де Іа тешоае зосіоїовідие, 17 е4. (Ра- 
гі5, 1968). 

Ригкіеіт, В. Тне Виїез о/ босіоіозісаї Метод, їтапз. Зоіомау, 
Заган А. -- Мисіїег, обп Н., е4. Саїіїп, Сеогре Е. С., 8ї ей. (Мем 
Уогк, 1965). 

пе, С. С. -- Кегбпуї, К. Еіп/ййгипя іп да5 Тезеп Фег Муїоїйо- 
яіе (Атіегфат-7йгісі, 1941). 

Ебттапп, Іасадмез (ефй.). Зггистимгайзт (Мем ХогК, 1966). 

ЕПаде, Мігсеа. ІГтарез еі зутфоїез (Рагіз, 1952). 

ЕПаде, М. Рапегпз іп Сотрагаїуе Ве/іоіоп (Мем УогК, 1958). 

Еіаде, М. Тйе 5асгеа апа їе Рюд/апе: Тпе Мате 0/7 ВКеїйзіоп, 
шап5. Тгаз5К, М. К. (Мем ХогК, 1957). 

Сеппер, Агпоїй уап. Тйе Кіїез о/ Раззаре (Сбісаро, 1960). 

Нутап, 5іапіеу Ераг. «Тре Кіїша! Мієм ої Муїі апа ре Мубіс», 
Муїп: А 5утрогзіцт, ед. 5ебеок, Т. А. (РЕйадеїрііа, 1955), рр. 
84--94. 

Кег, Мат Раїоп. Див. с. 902. 

І емі-8гацз8, Сіацде, Мугп апа Меапіпя (Мем УогК, 1979). 

І емі-5 ацзз, С. Те 5ама?е Міпа (Срісаро, 1966). 

І еуі-5аця8, С. 5ітистика! Апійгороїозу, їгап5. Тасобзоп, Сіаїіге 
-- 5споері, ВгооКке Стипаїе5зі (Мем/ ХогК, 1963). 

І еуі-5ігац55, С. «ТБе 5ігисіига! 5киду об Му», Муг: А 5утро- 
зіит, ед. 5ебеок, Т. А. (1955), рр. 50--66. 

І еуу-Вгйнбі, Шисіеп. Да тетаїйе ргітіїіує (Рагі5, 1935). 

ІГіегп, С. 5соб. Тне Мем» Сотрагаїує Мутоіову: Ап Апійто- 
роіозіса! Аз5еззтепі оГійе ТНеогіез о Сеотуез Фитегії, теу. ей. (Вег- 
Кеїеу-І.о5 Апреіе5-Ї. опдоп, 1973). 

Гог, Аїбегі В. 5іпоег о Таїез (СатЬгідзе, Маз5., 1960). 

МізЬеї, Кобегі А. ТНе 5осіоіору о Етіїе ДигКйеіт (Мем ХогК- 
Охіогі, 1974). 

Каріап, Гога. «Муї апа Вікшаї», Мугін. А 5утрозіит, ей. 5ебеок, 
Т. А. (РЕйадеірііа, 1955), рр. 76--83. 

Ко55і, Іпо (еф.). Тйе (псопзсіоиз іп Сийитге: ТНне 5ігисіигайт о) 
Сіацає Ібуі-5іїгайз5 іп Регзресіїує (Мем УогК, 1974). 

5ебеок, Трота5 5. (ей.). Му: А 5утрозійт (Атегісап ЕоїКіоге 
босіегу 5) (Рийадеїрбіа, 1955). 

51012, Вепіатіп А. -- 5Ваппоп, Кісрага 5. Ораї Ійегаїите апа не 
ЕКогтиіа (Апп Агбог, 1976). 

Тигпег, Місіог. Дгатагз, Еіеідз апа Мегарйогз (ПВаса, 1974). 
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Тигпег, У. Тпе КВіша! Ргосез5: 5ігисіиге апа Апії-5їгисїите (СВіса- 
во, 1969). 

Уапзіпа, ап. Огаї Ткадйіоп: А 5їшау іп Нізіогіса! Меїооїору, 
ігап5. У/гівНі, Н. М. (Нагтопазмогій, Епріапа, 1965). 

фе УМгіез, Зап. Когзспипж5везспісінте дек Мутоїоріє (Етеїбигр- 
Міпскеп, 1961). 

де Угіеб, 7. Негоіс 5о0по5 апа Негоіс І евепа (І опдоп, 1963). 

У/ебег, Магіаппе. Мах Жефег: Еіп ІебепзЬійм (Тібіпреп, 1926). 

Мебег, Мах. Сезаттейе Аи)зйіге гиг Ве/ізіопззогіоїоріє, 3 мої8. 
(Тйбіпреп, 1920--1923). 

ГУебег, Мах). Етот Мах Жефег: Еззауз іп Босіоіозу, ітап5іаїедй, 
едіїей, апа міїй ап іпігодисбіоп Бу Сегії, Нап5 Н. апа Мійз, С. М/тірбі 
(Охбога Опіуег5іїу Ргез55, 1946). 

Мебег, Мах. Те ТНеогу о/ босіаї апа Есопотіс Опрапігаїіоп, 
«гапзіаїед Бу Непдег5оп, А. М. апа Раг5оп5, Таїсоїї (Охіога Опіует5і- 
гу Ргез5, 1947). 


Германські міфи та епіка 


ВаєзеКке, Сеоге. Иог- ипа ЕгйнрезсПісніе дез Фецізспеп 5сігіЛ- 
шт5. 1 (НаПе а. 58., 1940). 

Віеуег, асоб. «Ріе регтапізспеп Еіетепіє фег ипрагізспеп Нип- 
пепзаре». РВВ 31 (1906), рр. 429--599. 

Воег, В. С. «Обег діе Огуаг-Одіз зара», АМЕ 8 (1892), рр. 97-- 
138. 

Воег, В. С. «Меіїегез ги Огуаг-О 445 зара», АМЕ 8 (1892), рр. 
246--255. 

Фе Воог, Неітиї. «Наї Зіерігіей реіебі?» Диг регт.-Фецізспеп 
Неідепзаре, еф. НаисК, К. (1965), рр. 31--51. 

Сепгтег, Ееїх. «Моггеіїзара ипа Неідепіїед», Диг регт.-деці- 
зспеп Неїідепзаре, е4. Наиск, К. (1965), рр. 102--137. 

Сепгтег, Е. «Міе дег Маїнбагіця епізіапдеп ізї», СЕМ 35 
(1954), рр. 161--178. 

Сепгтег, Е. Див. також с. 901. 

Огаї, Н.-). «Упруе ТугКіа Сопипрт», 2екі Уеійі Торапи а Аг- 
табап (Ізіапіцші, 1950--1955), рр. 30--32. 

Сгітт, Уасоб. Теціопіс МуіНноіору, ігап5. 5іаПЙубгаз5, Уате5 
Зіеуеп, 4 усіз. (Мем УогКк, 1966). 

Наїуог5еп, Е. Е. «Азрагі», КНІ, ХХ (1976), соіз. 457--458. 

Наїуог5еп, Е. Е. «Маїраї!!», КНІ, ХІХ (1975), соіз. 464--465. 

НаисК, Кагі. «Неідепдаісііипє ипа Неіфеп5аре аз Сезсбісі- 
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ізбемиз5ізеїн», Кеззснгій /йг Опо Вгиппег (Сбібіпреп, 1963), 
рр. 118--169. 

Наиск, Кагі (ед.). Дикг ректапізсі-дешіяспеп Нейдепзаяе. 5есь- 
гейнп Ацізійте гит пецеп Ког5спипрззіата (Вад Нотриг5, 1965), ху - 
449 рр. 

Неггтапп, Раці. Див. с. 901. 

Нец5іег, Апдгеаз5. «Сез5спісійіспез цпі Муїрізспез іп фег дег- 
тапізспеп Неїйепзаєе», 5ВАТИ 37 (Вегіїп, 1909), рр. 920--945. 

Неи5іег, А. Див. також сс. 901, 906. 

НоійзтагК, Аппе. «Негоіс Роеїгу ап І ерепдагу Зараз», Віб- 
Поргарну ор Оі4 Мог5е-Ісеіапаїс З5іидаіез 1965 (КЬк, 1966), 
рр. 9--21. 

НоіїзтагК, А. «Мапіг», КНІ, ХІХ (1975), со!з. 493--494. 

Нотап, Вдійпі. «Сезсріспійсбез іт МіБбеїипрепііед», ЦІЛЬ 3 
(1923), рр. 135--156, 195--219. 

НоЛег, Опо. «Ріе Апопутіййї дез Мібеїипрепіівсдев», Диг регт.- 
даецізспеп Неідепзаре, ед. НаискК, К. (1965), рр. 330--392. 

НоНег, О. «Деці5спе Неїепзаре», Диг регт.-4ецізснеп Не!- 
депзаре, еф. Наиск, К. (1965), рр. 52--81. 

Нобег, О. Кийізсне СепеітЬйпае Фег Сегтапеп (ЕгапКіигі а. М., 
1934). 

НоПег, О. 5іея/тіеа, Агтіпіц5 ипа аїе 5Зутрбоїіїк. Мії еіпет Біз- 
гогізснеп Апбапр йбег Фіє Магиз5сріасії (Неідеїбеге, 1961), 130 рр. 

НоПег, О. Див. також сс. 902, 915, 937... 

Кибп, Нап5. «Неідепзарєе ип СПгізіепіит», Дим яегт.-.ецізснеп 
Неідепзазе, ей. НаискК, К. (1965), рр. 416--426. 

Кибп, Нап5. Див. також сс. 902, 906, 913, 926. 

Гапре, Моіївапе. 5іцаїеп гиг спгізНіснеп Фісніипе дег Мога- 
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Негиіегкбпізе іп Озшпомдїзспек СЬекіе/ггипя (КЬБ, 1943), 207 рр. 

МоєкК, Еиреп. «Діе діезіе Мапаегипоя Фег децізспеп Неїдепзара 
пасії дет Могдеп», Кезізафе /іг Видо! Ніаефгапа (Іеірзів, 1894), 
рр. 1--10. 
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Мійепної, К. «Ріе аїе Рісіішпа уоп Феп Мібеїшпреп», 214А 23 
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Оїгік, Ахеї. КіїМетпе їй 5ак5ез Оіанізіогіе: Еп ійегатигнізгогізК 
(паетзвреізе (КЬН, 1894), хії - 316 рр. 

З5сппеідег, Негтапп. «Еіпієіїипр си еіпег Даг5іеЙипо Фег Неїдеп- 
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5сіпеїдег, Н. Раз вегтапізсне Ероз (РБіїозорбіе пі Сезсбісіте 
59) (Табіпреп, 1936), 25 рр. 

Зсппеідег, Н. «І ебепзрезсрісііє Фез айкрегтапізспеп Неїдеп- 
йедез», ФДУ)зсіг 12 (1934), рр. 1--21 є Кіеіпе Зспгійеп (Вег- 
іп, 1962), рр. 1--17. 

5сппеідег, Н. Див. також сс. 903, 913, 915, 918. 

5спгбдег, Егапо ВоїЄї. «Еіпе іпдорегтапізсрпе Ціедіогт: Раз 
Аиігеініісі», СЕМ 35 (1954), рр. 179--185. 

5спгбдег, Е. В. Сегтапізспе Неідепаїсінипу. Еіїп Уогігаж пебуії 
еіпег Зиаїе гик Негоізіекипо Фез Муштоз (РБіїозорбіе ипа Сезсрісіте 
55) (Тйбіпреп, 1935, 48 рр. (рр. 30--42: «Негоізіегипо дез Муїроб: 
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ЗеПгбдег, Е. В. «Муїпо5 ипа Неідепзаре», Диг регт.-децізспеп 
Неідепзаре, ед. Наиск, К. (1965), рр. 285--315. 

ЗесПгодег, Е. В. «Ріе Заре уоп Неїе! цпі Ніїе», ФУ)зсіг 32 
(1958), рр. 38--70. 

З5сргодег, Е. В. «Огзргипе цип ЕЄпде регтапізспег Неїепаїср- 
шпор», СЕМ 27 (1939), рр. 325--367. 

5спйне, Сидтипа, див. сс. 903, 913, 922. 

уоп 5ее, Кіац5, «Сегтабізсне Неїдепзаєє: Еіп Еог5спипр5ре- 
гісіії», ССА 218 (1966), рр. 52--98. 
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пеїр Н. (Одепеее, 1973). 

Стеблин-Каменский, М. И. Див. також сс. 899, 905, 928. 

Тигуїйе-Рейге, Е. О. бабгіе!. Див. сс. 903, 904, 910, 919, 928. 

уоп Юбіапа, Іїифмір. «Диг децізсрбеп Неідепзаре», Сегтапіа 
2 (Міеп, 1857), рр. 357--363. 

де Угіез, Зап. «Ріе ЕпімісКіипр Фег Заре уоп Феп ПодгоКк8др- 
пеп», АМЕ 44 (1928), рр. 148--163. 

де Угіез, 7. «Ріе о5іпогдїзспе ЦЬегіїеїегипо, Фег Заре уоп Варпаг 
Годігок», АР5 2 (1927), рр. 115--149. 
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де Угіез, ). «Ріє мезіпогдїзспе Тгадійоп Фег Заре уоп Карпаг 
Іодьток», 2ЇРн 53 (1928), рр. 257--302 з Кіеіпе ЗсйгіНеп 
(Вегііп, 1965), рр. 285--330. 

де Угіез, ). «Ріє Мікіпрзара», СЕМ 15 (1927), рр. 81--100. 

де Угіе5, 2). «Треодогісії Фег Стоз5е», СЕМ 42 (1961), рр. 319-- 
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Міфи та епіка інших народів 


РДипрег, Негтапп. Діе 5аяе уоп Тго/апізспеп Ктіеє іп деп Веаг- 
Бейипзеп Фез Міпеіайегя ипа ійгеп атікеп Оцеї/еп (І.еіргір, 1869). 

|Гильфердингі: Онежские бьлинь, записаннье А. Ф. Гиль- 
фердингом летом 1871 года, 4-е изд. (М.--Л., 1950). 

Їакобзоп, Котап -- 572ейеї, Магс. «Тре Узезіаму Ероб», іп Во- 
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1870--1871). і 

Кобпіпе, С. Дег айкапібзізсне Вотап ае Тюоіе (Радегрогп, 1883). 

Лященко, Аркадий. «Бьлина о Соловье Будимировиче и сага 
о Гарольде», Сборник в честь А. Й. Маленна (Петроград, 1922), 
сс. 94--136. | 

І дібреп, Е4типа. Фіе Оиеіе ипа ег Бізгогізсне Жегій аег /гап- 
гбзізснеп Тюо/азазе (Вопп, 1875). й 

Петросян, А. А. (ред.). Сказание о нартах -- зпос народов 
Кавказа (М., 1969). ї 

Пропп, Владимир Я. -- Путилов, Б. Н. Бьлинь, в 2 т. (М., 
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5ееразі, Е. Вепоїї 4е 51е-Моге (Вгезіай, 1876). 
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Спеціальна бібліографія Едд 


Значну кількість літератури різними мовами, присвяченої 
Едді, можна знайти в переліку, наведеному в двох спеціальних 
бібліографіях (обидві опубліковані до 1955 р.): 

Негтаппз55оп, Наїдог. Вібііоргарну о/ пе Еайаз (І5іапдіса 13) 
(Ібаса, М. У., 1920), 10-95 рр. 

Наппез5оп, Уобапп 5. Вібіїоягарну о) їпе Еайаз. 5ирріетепі 10 
Іхіапаіїса уоі. 13 (І5іапдїіса 37) (Пфаса, М. У., 1955). 





Поетична Едда 
Рукописи Поетичної Едди 


«Королівський кодекс» («Содех Веріиз» є В; бл. 1270 р.) містить 
двадцять дев'ять пісень, зібраних разом і відомих під різними 
назвами: «Едда», «Поетична Едда», «Старша Едда» і «Семундова 
Едда». Десять із тих пісень міфологічні, а дев'ятнадцять -- героїчні 
пісні. Міфологічні: «Віщування Вйольви» (МдіиеразУвр), 
«Промови Високого» (НауатдієНау), «Промови Вафтрудніра» 
(Уаїргадпізтаі є Мп), «Промови Грімніра» (Стітпізтді-Стт), 
«Промови Скірніра» (58Кігпізтаїє5кт), «Пісня про Гарбарда» 
(Нагіагдзі)од - Нгі!), «Пісня про Гюміра» (НутізКкуіда - Нут), 
«Словесна чвара Локі» (І оказепла- 1.5), «Пісня про Трюма» (Ргуте5к- 
уіда-ргк) і «Промови Альвіса» (АЇміз5 тд - Ам). Героїчні пісні -- 
це: «Пісня про Вйолунда» (УодіипіагКкуіда-УКу), «Пісня про Гельгі 
сина Гйорварда» (НеіраКуіда Нідгуагдзвопаг-ННУ), «Перша Пісня 
про Гельгі Вбивцю Гундінга» (Неїзакуїда Нипдіпр5бапа І-НН 1), 
«Друга Пісня про Гельгі Вбивцю Гундінга» (Неібакуіда Нипдїпо5- 
Бапа ПеНН П), «Пророцтва Гріпіра» (Стірізвра-Сгр), «Промови 
Регіна» (ВеріпзтдаієВт), «Промова Фафніра» (Еаїпізтаі-Ет), 
«Промови Сігрдріви» (5іргагібвитді-54), «Уривок Пісні про Сігурда» 
(Вгої аб 8ідигдагкуіди-Вг), «Перша Пісня про Гудрун» (Сид- 
гіпагКуіда І-Сдг І), «Коротка Пісня про Сігурда» (5івигбагКуіда іп 
5каттас5в), «Поїздка Брюнгільд до пекла» (Неїгеід ВгупНі- 
ІЧаг-НІб, «Друга Пісня про Гудрун» (Сидгапагкуїда ПеСдг П), 
«Третя Пісня про Гудрун» (Сидгапагкуїда П-Сдг ПІ), «Плач 
Оддрун» (Одігйпагргдіг-О4), «Пісня про Атлі» (Айакуіда-АкКу), 
«Гренландська Пісня Атлі» (Айата! іп вгогпієпгки- Ат), «Підбурю- 
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вання Гудрун» (Сидгапагбуді-Сбу) і «Пісня Гамдіра» (Натбіз- 
таі-Нт). 

Факсимільне видання: Неибзієг, Апігеаз. Содех Верійз об Бе 
Еї4ег ЕдЧа. Мапизсгірі Мо. 2365, 4іо іп бе О14 Воуаі Соїїесіїоп іп 
Ше Коуаї Іігагу аї Сорепбареп (КЬЮ, 1937), бої., 35 рр. - Гасз 46 
6015. (-ССІ Х). 

Содех АМ 748, 4-- другий пергаментний манускрипт, цього 
разу від початку ХІУ ст. що містить еддичні пісні; на жаль, 
збереглася лише його частина. До нас дійшло тільки шість фоліо 
(АМ 748, 494); вони містять дві пісні повністю (Ст, Нут) і 
фрагменти трьох інших (Нгрі, 5кт, Мт), до того ж прозовий 
початок до героїчної пісні УКу, а також другу частину міфологічної 
пісні «Сни Бальдра» (Ваідг5 фгацтаг-Вдг), що не ввійшла до «Со- 
дех Верійз5». Фіннур Юнссон випустив факсимільне видання: 
НапазКгійеї Мг. 748, Чо, ВІ 1--6, іп деп Агпа-Марпогап5ке 5атііпе 
(КЬБ, 1896), 49 -к мії 12 рр. - 6 Кас5. (О0СМІ, ХХМ). 

Два рукописи «Сноррієвої Едди» містять кожний по героїчній 
пісні, одна увійшла до В: «Пісня про Гротті» (СтобаздпртеОгі) у 
Содех Веріиз (СК5 2367, 4?), а друга-- «Пісня про Ріга» (Від5риїа-Вр) 
у Содех Могтіапиз5 (АМ 242, бо; щодо їхніх видань див. Сноррієву 
Едду). Родовідна «Пісня про Гюндлю» (Нупаїші)обенаї) збереглася 
у Нагеууагбок (СК5 1005, боі.; бл. 1380--1394), а героїчна пісня «Битва 
готів з гунами» (-Нипп) дійшла до нас як частина «Саги про 
Гейдрека» (Неїдгекззара |Негуагагзараї). 

Можна додати, що Сноррієва Едда наводить цитати з кількох 
пісень, зокрема із семи міфологічних (Узр, Нау, Ут, Спп, 5Кт, 
15, В4г) і трьох героїчних (ВР, Оті, НА). 

Аксель Ольрік (1864--1917) показав, що Саксон Граматик у 
своїй праці «Сезіа Рапогить (бл. 1185--1220) переклав деякі з 
еддичних героїчних пісень латиною. Вони були з циклу про Грольва 
Жердинку: «Промови Б'яркі» (Віагкатаі) і з пісень про Старкада -- 
«Пісня про Інг'яльда» / «Підбурювання Старкада» (8іагкадагруот). До 
останнього циклу належить УїКаг5баїКг, що збереглася в «Сазі про 
Гаутрека» (Сацітекззара). Інші саги (переважно -- ЕогпаїЧат5бриг) 
також згадують або містять фрагменти з героїчних пісень еддичного 
типу, напр. Огуаг-Одаіззара, Азтипдаг зара Каррабапа (зокрема: 
«Жалобний спів Гільдібранда» є НІШ) і Наїбзара, які використали 
Андреас Гойслер і Вільгельм Раніш у своїй збірці Едфіса Міпога". 


! Ед4іса Міпога: Рісіішпрсп Едізсісг Агі ац5 Фсп Еогпаїдагебриг цип апдсгсп 
Ргозамустксп гизаттспреісій па сіпрсісієсі (Оогітипі, 1903), сх" 160 рр., з 
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Однак фахівці не доходять згоди в тому, які з решток пісень 
слід включати до власне Едди; кожен видавець робить свій вибір. 
До свого зразкового перекладу німецькою мовою «Поетичної 
Едди» Андреас Гойслер і Фелікс Генцмер включили двадцять 
шість пісень, що були вилучені з В. 


Основні видання і переклади 


«Поетичну Едду» надрукували вперше (з перекладом латиною 
і глосарієм) для Арнамагнеанської фундації (у трьох книжках, у 
Копенгагені, між 1787-м і 1828 рр.) ісландські вчені -- Сидтип- 
диг Марпйззоп (1741--1798), )6п оБп5опіцз (1749--1826), Їбп Оіаї- 
з5оп |Нурпопе5іце) (1731--1811), Еіппиг Марпйз5оп (1781--1847) і 
Сиппаг Раїззоп (1714--1791) під назвою «Е44а 5сетипдаг Ніпп5 
їоба. Е4Ча гібуктіса зей апіідуіог, уцідо 5сетипдїпа 4ісіа» І (1787), 
хімііжххуій-7224(4) рр. ж 2 Іасз.; П (1818), (6) - ххіу--1010, 
(6) рр.; ШІ (1828), (6) я мін 1146 рр. Стандартне видання було 
підготовлене Густавом Неккелем (Сизіау Меске!) і опубліковане 
видавництвом Карла Вінтера (Сагі Міпіег Мегіає): ЕдЧа. РДіе 
Цедег дез Содех Веріц5 пеб5і уегмапдаіеп ДепКктдіеги І: Текст 
(П-ше видання 1914), 3-тє |24-те) видання Ганса Куна (Напз 
Кибп, Неїідеїбеге, 1962), хіі-339 рр.; П: Коттепіїегепдез Сіоз8- 
заг (1-ше видання 1927 р., 2-ге -- 1936-го), 3-тє видання: Кигге5 
Му дгіегрисі, Нап5 Кийп (Неідеїбега, 1968), 245 рр. 

1969 року побачив світ перший том Урсули Дронке (Ог5иіа 
|Вгомп) Огопке) Роебіс ЕдЧа, який можна назвати і корисним у 
текстовому плані, і філологічно точним щодо англійського 





глосарієм (рр. 134--151) і покажчиком (рр. 152--157). Видавці включили до 
свого зібрання 25 творів, з-поміж яких: І. Раз І іс уоп ісг НиппепзсБіасбі. Ац5 
Чет Негуагатзара (вступ, сс. уїї-хмії, текст, сс. 1--12); П. Раз Негудгіїсф. Ацз йфег 
Негуагагзавра (вступ, сс. хмії-ххі, текст, сс. 13--20); ШІ. Ріс Віагкати! (вступ, сс. 
Ххі-ххуї; текст, сс. 21--32); МП. Нідітаг5 5Істісіісі. Ацз фсг Огуаг-Оззара ипі 
сг Негуагагзара (вступ, сс. хххуії-хії; текст, сс. 49--51); ЇХ. Огуаг-Оддз 5іегбе- 
Шеф. Ацз фег Огуаг-Одіззара (вступ, сс. хім-хіміїі; текст, сс. 55--58); ХІБ. Аиз дет 
Катрі аці 5атсу (вступ, сс. Іміїі-Пх: текст, сс. 62--63); ХІс. Ацз дег Неїідгскзза- 
ба (вступ, сс. Пх-Їх; текст, с. 64); ХІ4. Аиз еіпет 5іагКадзіїсдс (вступ, с. Їх; 
текст, с. 64); ХП. Огуаг-Од45 Маппегуегріеїсі. Аицз фег Огуаг-Од455ара (вступ, 
сс. Їхі-Їхіу; текст, сс. 65--70); ХІУ. Огуаг-Оддг іп ВідіКаїапа. Ацз ісг Огуаг-Одд- 
зара (вступ, сс. Іхуі-Їхіх; текст, сс. 74--76); ХМІ. Негудг Беї Загі Віагітатг. 
Аиз фег Негуагатзара (вступ, с. Їххуії; текст, сс. 88--89); ХХа. КопівзКаїаїов. 
Ацз Фег Негуагагзава (вступ, сс. Їхххуіїї-хс; текст, с. 105); ХХІ. Діе Неідгек5 
Саїшг. Ацз Фег Негуагагзара (вступ, сс. хі-хПу; текст, сс. 106--120). 
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перекладу (Тре Роеїїс Ед4а: І. Негоіс Роетз |АКу, Ат, Сбу, 
Нт). Еіїед м'іїв Тгапзіабіоп, Іпігодисіїоп апі Соттепіагу (Ох. 
іога Опіуегзіїу Ргез5, 1969), І Іас5. Ж хуі 251 рр. Передбачено, 
що вся праця складатиметься з чотирьох книжок: другий том 
складатиметься з міфологічних поем, включно з Узр, Ваг, 15, 
5Кт, ВЬ, УКу; третій -- з героїчних пісень, включаючи пісні 
про Гельгі та цикл про Сігурда; а четвертий -- із решти 
міфологічних пісень з Королівського кодексу і Оті, предметного 
покажчика і спільного покажчика для всіх чотирьох книжок. 

)6п Неіразоп надрукував точний, консервативний текст для 
студентів у чотирьох книжках у скандинавській серії Могаїзк 
Ейоіоєі. А. Техіег, уоіз. 4,7,8. Досі побачили світ випуски: Ед- 
дадідге (КЬЮ, 1951); І: Маїцера. Наматаї; І: Сидедіріе (КРБ, 1952); 
ПІ: Нейедівте (1. |КЬЮ, 1952)); причому з'явилося по кілька 
перевидань кожної з них. 

Найдавніша базова праця про Едду -- це: В.5Зі|топ5 -- Н. Се- 
гіпе. Ріе Гіедег фег Едіа (Сегтапізіїзспе Нападбібііоїнек МП) 
(НаПе / Зааіе) у шістьох частинах: Ї: Техі. АБ. 1. Сбігегііедег 
(1888), хмі-222 рр.; АБі. 2. Неїдепіїедег (1901), рр. 223--497; Арі. 
3. Еіпіейипя (1906), сссіхху рр., П: МоПзідпдівезє М/бгтегбисі ги деп 
І ледегп Фег ЕдЧа (1903), хіїі--1403 сої.; Ш: Коттепіаг. Егзїе НаЇНе: 
Сбиггііедег (1927), хіх 438 рр.; Дмуеіїє НаЇйе: Неїдепіїедег (1931), 
х1489 рр. 

Популярне видання Гудні Юнссона (Сидпі 16п55оп) у чотирьох 
книжках побачило світ в Акурейрі 1954 р. (перевид. 1959 р.): 
ЕдиКуседі (5сетипдааг Еада) І: хії, 302 рр.; П: (2) - 303--629 рр. ПІ: 
5пота Ед4а, див. нижче); ТУ. ЕдіиіуКіаг. Іппрапеиг. Огбазаїп, Мі- 
зпаз5Кугіпраг. Майпазкга (глосарій та покажчик) хіу281 рр. 

З перекладів англійською мовою «Поетичної Едди» важать 
два: Непгу А4ат5 ВеПом5, ТБе Роебіс Е4Ча, ігап5іатед бот ре Ісе- 
Іапдіс (Мем УогК, 1923), ххуії 583 рр. (ТБе Атегісап-5сапдіпауіат 
Еоцпдабйіоп. 5сапдіпаміап Сіаз55іс5 21--22), і і ее М. НоПапаег, Тре 
Роеїіс Еда, ігапзіатед міїб ап іпігодисіїоп апа ехріапаїогу поїе5 
(Аизбіп, Техаз, 1928), хххі-396 рр.; 2-ге видання (1962), ххіх Ж 
343 рр. (рарегбасК ед., 1977). 

Зразковий німецький переклад Фелікса Генцмера (Реїїх Сеп- 
хтег) (з передмовою і примітками Генцмера у першому томі та 
Андреаса Гойслера -- у другому) вийшов у двох томах у серії 
Тіиіе, Еа. І: Неіепдаїсііипе, 1-ше видання (епа, 1920), ост. 
видання (Р йззеїдогі--Кдбіп, 1963), 248 рр.з післясловом (рр. 203-- 
205) Ганса Куна (Кийп). 
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Російський переклад А. І. Корсуна було опубліковано з 
передмовою і коментарями М. І. Стебліна-Каменського, Старшая 
Здда: Древнеисландские песни о богах и героях (М.--Л., 1963), 


959 сс. 


Датування еддичних пісень 


Буквально сотні вчених узялися за вивчення еддичної поезії, 
відколи інтерес до неї спалахнув протягом двох останніх 
десятиліть ХУПІ ст. З-поміж інших були й дуже здібні науковці, 
такі як Карл Мюлленгоф (Кагі Мійепроїї, 1818--1884), Софус 
Бугге (5орбиз Вирве, 1833--1907), Едуард Зіверс (Еиагі 5іе- 
уег8, 1850--1932), Андреас Гойслер (Апігеаз Неизіег, 1865-- 
1940), Густав Неккель (Си5зіау Меске!, 1878--1940) і Ян де Фріс 
(Зап де Мгіез, 1890--1964). А проте чимало базових питань 
досі лишаються нерозв'язаними, включаючи навіть питання про 
час і місце створення багатьох окремих пісень. Розбіжності в 
датуванні часто коливаються в межах п'яти століть. Егедегік 
Раазспе (1924) відносить оригінал «Промов Гамдіра» до МП ст., 
Урсула Дронке (1969) -- до ЇХ, Фіннур Юнссон (1920) -- до Х, 
Еивеп Моєк (1904) -- до ХІ і Густав Неккель (1908) -- до ХІЇ ст. 
На думку Фіннура Юнссона (1920), «Пісню про Ріга» було 
створено в Х ст., однак Нейтиі де Воог відносить її до ХІ ст., 
Андреас Гойслер (1906) -- до ХІІ, Ян де Фріс (1967) -- до ХП-- 
ХП і, зрештою, Густав Неккель -- до ХП ст. Див. також: Іее 
М. Ноіапаег, 5сапдіпауіап 5їшіез 35 (1963), рр. 101--109. 

Отож єдині певні висновки були якнайзагальнішого плану. 
За твердженням давньоскандинавських історичного мовознавства 
і філології, «Едду» (тексти В і А) було складено західною 
давньоскандинавською мовою за епохи вікінгів (бл. 800--1050 рр.), 
а записано, вочевидь, ближче до початку ХІІ ст. (і, звичайно, 
не раніше за 700 р. н. е. і не пізніше за 1250 р.) у самій Норвегії 
чи/і в Ісландії та інших норвезьких колоніях у Північній 
Атлантиці, зокрема на Британських островах. Використану мову, 
названу в сагах фоп5К іцпра, ототожнюють з мовою рунічних 
написів «молодшим футарком». Їй притаманно багато рис, 
скажімо, синкопа, умляут, розривання, що можуть відрізнити її 
від будь-якої іншої германської мови. 

Деякі з пісень, безумовно, дуже давні й походять принаймні 
з початку ЇХ ст.: «Битва готів з гунами», «Пісня про Атлі», 
«Промови Гамдіра» і, можливо, «Пісня про Вйолунда». Але 
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форми, в яких ті пісні дійшли до нас, сягають лише ХІ--ХИ ст, 
Що ж до часу і походження нашого головного джерела еддичної 
поезії, тобто Королівського кодексу (-В), то Урсула Дронке 
свідчить: 

«Письмові й мовні характеристики манускрипту показують, 
що всі поеми, представлені нині в Королівському кодексі, мусили 
існувати в писемній формі до прибл. 1240 р. і що втрачений 
(втрачені) примірник(и), з якого |яких) було скопійовано власне 
Королівський кодекс, не може бути старшим за початок ХП ст. 

Не існує жодного переконливого доказу, що втрачені писемні 
джерела Королівського кодексу були радше норвезького, ніж 
ісландського походження, хоч в окремих випадках вірогідність 
велика»?. 

У 1968 році російський фольклорист Єлизар М. Мелетинський, 
застосувавши порівняльний метод вивчення еддичної поезії, 
оголосив, що може розшифрувати точніше за своїх попередників 
поетичні форми стародавніх епічних засобів (повторення, 
паралелізм, загальні місця, усталені епітети). Згідно з його 
розвідками, основним джерелом еддичної поезії був фольклор, 
а процес «індивідуалізації» розпочався лише після того, як пісні 
стали записувати. Пісні германського походження було 
«модернізовано» в Ісландії, але вони також пройшли процес 
архаїзації, коли їхні писемні версії іноземною мовою були 
порівняні із скандинавськими усними версіями, вже відомими в 
Ісландії на той час). 
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ЕкйнеезспісНніе дек еддізснеп Сбиегдісітипе (Наїе а. 5., 1948). 

Зсіпеїдег, Н. Сектапізспе НешМепзаєе, 3 удіз. (Вегіїп апа І еірзів, 
1928--1934). 

5сбпеідег, Н. «Ргобієт дег ЕЧЧабогеспипо», ( підег5ііаз 6 (1951), 
рр. 973--979. 

Зсьпеїдег, Н. СБег аїе йШезіеп Сбиегііедег дек Мокавекгтапеп 
(Мипісі, 1936), 54 рр. 

Зспйне, Сидтипа. Сойніод ипа Поана. АПеегтапізсне Заузеп- 
зеортарнієе іп пецек Аціаззипе, 2 уоіз. (КЬБ, Іепа, 1935--1936). 

Зспйне, С. 5іяуріа ипа Вгипнійа. Еїп аз Мути5з уеккаппіек Ніз- 
Іогіуспек Котап ацйз аег Мегомїпеенгей (КБ, 1935), 174 рр. 

уоп 5ее, Кіац5. Сектатізспе НеіЧепуаре, 510/7е, Ргобіете, Ме- 
їйодеп. Еїпе Еіп/ййкипя (ЕгтапКібигі а. М., 1971), 178 рр. 

Зеір, Рідгік Агир. «От ей пог5К 5Кгіййє ргиппіає Їог Едфа- 
Фікіпіпееп еПег феїег ау деп», ММ (1957), рр. 81--207. 

Зійпопз8, Вагепі. «Еіпіеіїшпр 2ц деп Піедегп дег ЕдЧа», Фіе 
Гіедег дег Бама, е4. В. 5. (НаПе а. 5., 1906), рр. 1--375. 

5тіїп, А. Н. «Те Еагіу Шііегагу Веїіайіоп5 ої Епріапа апа 
Усапдаіпауіа», 5ВУ5, 11: 3 (1936), рр. 215--232. 

Зуеіпз55оп, Еіпаг ОЇ: ЇзІепгкаг Бдктеппіїг і /огпбіа І (Вмік, 1962), 
мії 9 533 рр. 

Тигуйе-Реїте, Е. О. бабгієеї. Тйе Негоіс Ате о/ 5сапаїпаміа (1. 0п- 
доп, 1951), 196 рр. 
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Тигуйе-Реїге, Е. О. С. Мугтй апа Кеїйїяїоп о/ не Могій. ТНе Кеїї- 
яіоп5 о/Апсіепі 5сапаїпауіа (Мем Уогк-Сбісаро-Зап Егапсізсо, 1964), 
іх 1340 рр. 

де Угіез, ап. Айяегтапізспе ВеїПяіопздезсніснтєе, 24 ед., 2 018. 
(Вегіїп, 1956--1957). 

де Угіе5, ). «Оаз8 2меїе Сидгапіієдь, 2/4РИ 77 (1958), рр. 176-- 
199. 

де Угіез, 7). Негоіс 5о0по5 апа Нетоіс Іерепа, їгапз. бу В. 7. Тіт- 
тег (Ії опдоп, 1963), 278 рр. 

де Мгіе5, ). «От Едіаєп5 Уіздот5дівіпіпр», ДМЕ 50 (1934), 
рр. 1--59. 

де Угієз, 7. «СБег 4іе Даїегипо, Фег ЕдЧаїіедег», СЕМ 22 (1934), 
рр. 253--263. 

М/ез5еп, ЕНа5. «Деп і5ідпд5ка еддадікііпреп. Дез5 ирріескпіпе 
осі гедідегіпр», Зара осі 5еа (1946), рр. 1--31. 


Сноррієва Едда 
Рукописи Сноррієвої Едди 


Існує п'ять основних рукописів Сноррієвої Едди: 

1. Уппсальський кодекс (Содех Орбзаїіепзіз 11 (з; 
пергаментн. список бл. 1300--1325; Оеіарагдїеє 11, 492 трохи 
відмінний від ВМТ); факс. видання: Сгаре, Апдег8: Зпогге 
5Кигіазоп5 Едіа. Оррзаїа-папазкгійеп ДС 11 (Оррзаїа, 1962); 
ед. )бп 5івигдзвоп, ЕдЧа Зпогга 5їигій5опаг, П (КЬЮ, 1852), рр. 
250--396. 

2. Королівський кодекс (Содех Ведіиз (-В; пергаментн. список 
бл. 1325 р.; Ск8 2367, 49): факс. вид.: ЕЇіа5 Мез5еп (КЬН, 1940), 
(2) 4 32 рр., 55 боїв (-ССІ 14). 

3. Утрехтський кодекс (Софех Тгаіесііпи5 1374 (- Т; папер. 
список кінця ХУІ ст., близько пов'язаний з В); вид.: М/ійет уап 
Еедеп, Л., Де Содех Тгаіесіїпи5 уап де Зпогга ЕдЧа (1еідеп, 
1913), (10) - сххуіж (9) - 15647 рр. 

4. Ворміанський кодекс (Содех Могтіапиз (з М; пергаментн. 
список середини ХІМ ст.; пов'язаний з В): АМ 242, Їої.; факс. 
вид.: 5івигдиг Могда! (КЬБ, 1931), 20 рр., 63 боіз - ССІ 2; ей. Кіппиг 
Їбп5зоп, ЕдЧа ЯЗпогта 5їигЇи5опаг. Содех Могтіапиз (КЬБ, 1924), іх 
З 122 рр. 
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5. Три фрагменти пергаментного списку ХІМ ст. (в 40): АМ 
748 І, АМ 748 Пі АМ 757; факс. вид.: Еаз Меззеп, ССІ 17 (КЬВ, 


1945). 


Основні видання і переклади 


Сноррієву Едду вперше опублікував, разом з перекладами 
данською і латинською мовами, Реїгиз Уобаппіз (Редег Нап5еп) 
Кезепіицз, Е44а. Ізіапдогит ап. Срг. МССХУ Ізіапдісе, сопзсгіріа рег 
8поггопет. 5'игіає І5іапдіає (КЬН, 1665), 49, 190 боіз. 

Два основні критичні видання тексту були здійснені Ар- 
намагнеанською фундацією. Одне (з латинським перекладом 
буєіпрібгп Еріїззоп) розпочав Їб6п 5іригд8воп (1811--1879), а 
закінчив Еіппиг )0п550п (1858--1934): Ед4а 5погта 5(игіи5опаг, мої. 
І (КЬЮ, 1848), (2), міїі 4 717 рр.; мої. П (1852), (2), х -- 636, (2) рр.; 
усі. ПІ (1880--1887), (8) - схіх - (8), 869 рр., 5 Кас5.; друге 
підготував сам Фіннур Юнссон: ЕдЧа Зпогга 5їигіи5опаг (КЬБ, 
1931), (4), їх 12731) рр. 

Нове наукове видання надрукували спільно Аппе Ноіїзтаті і 
Їбп Неїразоп: Ед4а 5погга 5 игіи5опаг. СуПаріппіпя ор ргозабїогіеї- 
Ппрепе ам 5Ка145Карагта! (КЬЮ, 1950). 

Популярне видання надрукував Сидпі 16п55опв Акурейрі 1954 
року: ЕдЧа Зпогта 5їигіи5опаг (гергіпі, 1959), хі - 355 рр. 

Грунтовний англійський переклад усього тексту підготував 
Апіиг Сіїсргіз: Вгодешг: ТВе Ргозе Ед4а Бу Зпоггі 5їигій5оп (Мем 
Хогік, 1916), ххіі 266 рр.; переклад вибраних творів здійснила 
Зеап І. Уоипі: Тре Ргоз5е Е4а об 5потті 5їигіизоп: Таіе5 ігот Мог5е 
Муфоіору («Пролог», «Видіння Гюльві» і фрагменти з «Мови 
поезії скальдів»), вступ 5ізитдиг Могаа! (Вегкеїсу-І,о5 Апреїєез, 
1965), 131 рр. 

Німецький переклад Сизіау Меске! та Ееїїх Міедпег: Ріє |йп- 
веге Едфа тії дет 50Р2. ег5іеп ргаттабвізспеп ТгаКіаї з'явився 
як 20-та книжка зібрання ТНиіє (Хепа, 1925; ост. вид. -- Дйз5еї- 
догі-Кбіп, 1966), з Післямовою (рр. 358--365) і Бібліографією 
(рр. 366--368) вид. 8іевітієд СшіепЬгиппег, 368 -- (1) рр. Частковий 
російський переклад і коментарі О. О. Смирницької та М. І. Стеб- 
ліна-Каменського було видрукувано в Ленінграді 1970 року: 
Младшая Здда, 1371 (1) сс. 
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1879--1881). 

Маіег, Егіедйгісб М. (піегзиснипяеп гик Сррзаіа- Кама (Різ8. 
І, еіргів; Дгездеп, 1941). 

Могааі, 5івигдиг. 5поггі 5тиміцзоп (ВміК, 1920), міїі - 266 рр. 

Реїегзеп, Кагі МіКоіаї Непгу. От Могароетпез Сийедуккеїзе 08 
Сидеїо і Недепоій: Еп атікуагізк (паегзаоеізе (КЬБ, 1876), 
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ЕН агКеоіорізКі-геПріоп5бізіогіз Кі ціКазі», 5іцаіег іййдяпаде Озсак 
Мотейиз (51Міт, 1903), рр. 133--141. 

бізат, Кеппеїп. «Апріо-Захоп Воуа! Сепеаіоріе5», Ргосееа- 
іпр5 ор іне Вгійзн Асадету 39 (1953), рр. 287--348. 

ДеНнегроїт, Р. О. 5іцаїег і еп Зпогге-іехі. Тог5 фам ШІ (Ц- 
яйна (5 біт, 1949), 101 рр. 4 1 рі. 


«Битва готів з гунами» та «Сага про Гервар» 


Версії та видання 


Існує три версії «Негуагаг зара». Одна з них, яку ми 
визначатимемо як В, найкраще збереглася в пергаментному 
рукописі кінця ХІМ ст., СК5 2485, 49 (виданий у факсиміле Ї6п 
Неїразоп МІ 2 (19551); на жаль, урукописі бракує сторінки тексту 
(діалогу між Негудг ШІ і Апврапіуг ШІ) і більшої частини «Битви 
готів з гунами», останньої історії в ній. В також існує в кількох 
паперових рукописах, з-поміж яких: АМ 359а, 40; Мк5 1769, 40; 
АМ 193За, фол.; АМ 355, 40; 5КВ сбагі 49 пг. 15 (ХМ ст.) Ї АМ 
345, 40 (із 1684 р.), який хоч і нижчий за якістю, але був 
використаний кількома попередніми видавцями. 

Версія, визначена як |, є в погано збережедому паперовому 
рукописі бл. 1650 р., В: 715 (Опіуегзіїзй,іФгу ої Оррваїа), 
написаному РАЙ Наїзоп із Еуіаї)дгдиг, і ДУ. М 203, фол. Ця 
версія також відома за фрагментом, зробл Нм взимку 1596-- 
1597 рр. Агпегітиг Ібп58оп-ом, 1568--1648, котрий, вочевидь, 
мав у своєму розпорядженні оригінал 0. 
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Базовим рукописом версії Н є АМ 544, 49, НаикКзЬок, 
написаний Наикг Егіепаз5оп (пом. 1334 р.', факс. вид. підготував 
Їбп Неїразоп у МІ 5 |1960)). У деяких відношеннях корисні 
два паперові рукописи ХМІЇ ст., АМ 281, 49 ії АМ 5976, 40, 
скопійовані з НайК5ЬобК, коли оригінал був у кращому стані, 
ніж тепер. Усі рукописи версії Н закінчуються «Загадками 
Гестумблінді». 

6п Егіепіззоп (пом. 1672 р.), священик з Віллінгагольта в 
південно-західній частині Ісландії, переписав зібрання героїчних 
саг, з-поміж них -- «Сагу про Гервар» (Негуагагзара, АМ 203, 
бої.), яку він створив у гібридній версії. Він переписав версію В 
до того місця, де вона уривається, а тоді продовжив за версією 
0. Він подарував нам кращу копію закінчення саги і її початку, 
ніж той, що ми маємо у рукописі В: 715. Відповідно, версія АМ 
203, їої. має незалежну текстуальну цінність. До подібної 
гібридної категорії належать також версії АМ 202К, іоі., АМ 
582, 49і АМ 192, бої. (остання переписана також |бп Епіепіз5оп-ом), 
використані попередніми видавцями (Равн, Бугге, Шароволь- 
ський і Гельгасон). 

Перше видання «Саги про Гервар» (що спиралася на версію 
У з 5КВ, сбагі. 120, бо!.) зперекладом шведською мовою здійснив 
Оіоу Уегейиз (1618--1682), Негуагаг зара рад Сатта! Соїз5Ка (Орр- 
5аіа, 1672) (8)-- 194--(6) рр. Друге видання, що спиралося на АМ 
345 версії В (видавець використав також втрачену копію 0, 
записану )6п Еігікззоп у ХУМПІ ст.), і переклад латиною 
опублікував 5іеїап Вібгп55оп (5ербапи5 Відбгпопіз, 1721--1798): 
Негуагагзара ок Неідгек5Копоз (КЬБ, 1785), міїі - 275 рр. 

Наступний видавець, Сагі Сігізіїап Ваїп (1795--1864), 
вирішив включити до свого видання обидві версії: В за АМ 345 
(з варінтами з Ск5 2845, 49 і АМ 192, ісі.)і Н (АМ 544, 40). 
Равн опублікував «Сагу про Гервар» двічі, вперше у своїй збірці 
РАЗ (І, 11829); рр. 409--512-АМ 345; рр. 513--533-Н), а 
вдруге -- в АВ (І, (1850); рр. 115--137єН; рр. 137--211сАМ 345)5. 

Зорпиз Виєєе (1833--1907) у своєму зібранні Моггапе зКгів- 
тег аї зарпНрізгогі5к Іапоїа ПІ (Сігіа, 1873), рр. 203--370, взяв 


«Вид.: Еігікиг )бпз5оп і Еіппиг )6п55о0п, Найк5Ьдк (КЬК, 1892---1896), рр. хсіїі- 
хсуії та рр. 350--369. Факсимільне видання дп Нсівазоп-а з'явилося як п'ятий 
том МІ (1960). : 

5 Данський переклад Равна з'явився трьома роками раніше: Негужг5 ор Коп3 
Неідгек5 Зара (КЬН, 1826). 
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укопис ОК5 2845, 4? як основу для В; його версія П (рр. 299-- 
349). Версія І була представлена відповідно до варіанта Н (рр. 
203--264- АМ 544, 4? з варіантами АМ 281, 49, АМ 597 Ь, 42), 
з додатком Ю (В: 715) петитом (рр. 264--298). Вступу до видання 
не було опубліковано. 

Видання Вирре лишалося протягом кількох десятиліть 
стандартним текстом саги. У 1887 році віденський вчений Ві- 
срагі Неіпгеї, тогочасний авторитет з досліджень епіки, 
оголосив, що «версії І і П |видання Бугге)| -- це не дві редакції 
одного оригінального рукопису, а скоріше дві незалежні оповіді» 
(«Оег фіе Негуагагзара», р. 423). 

Ця теза лишалася загальноприйнятною, доки в 1906--1907 рр. 
її спростував український учений Іван Шаровольський (1876-- 
1954). У докладному аналізові він довів, що «обидві версії НІВ 
походять від однієї й тієї самої втраченої копії саги» («Сказаниєе», 
И, с. 26); збережена версія «Битва готів з гунами» існує, згідно 
із Шаровольським, лише в контамінаційній версії, для якої 
найкращими рукописами є 0, АМ 203 і АМ 192, іоі. 

Праця Шаровольського?, представлена як докторська дисер- 
тація в Київському університеті, складається з трьох томів, з 
яких том другий (переклад і коментар) так і не побачив світу. 
Текст було видрукувано як «Сказание о мече Тюрфинге», т. 
перший: «Староисландский текст с введеннем» (К., 1906), 
Їххуйї 84 с. (сс. 1--292Н; сс. 30--602В; сс. 60--79 с конта- 
мінаційна версія). 

У низці статей, перша з яких з'явилася 1913 року, а четверта -- 
1927-го, АїБегі Її е Воу Апдгемз5 реабілітував версію 0: «Майже 
безсумнівно, що версія 0 представляла якнайточніше в її 
загальній структурі оригінальну «Сагу про Гарвар». Можливо, 
хоч і малоймовірно, що між версіями О і В стоїть лише усна 
традиція, а Н є продуктом письма» (Мофегп РБіоіору 21 (1923-- 


5 Твір Шаровольського з певних причин отримав негативний відгук Б. П. Сіль- 
версвана, «Несколько слов об одной диссертацин». Записки Неофилологического 
Общества 4 (СПб., 1910), сс. 41--82. Однак 16п Нсіразоп з повагою ставився до 
праці свого попередника (див. його вступ до НеїдгсК5 зара: «ЗсПагоуоізКі)з ці- 
бауе ег тереї рааіїдеїїр об Іогіуепег а! раа5каппе!зе, теп феп5 ги55і5Ке 5ргоб бог 
деп шіївапрсіїв Гог Фе Їезіе погаїзКе Піоіорег» (р. ІЇхххміїї). Можна лише повторити 
за А. Ле Роєм Ендрюсом: «Ця книжка (3) Шаровольського про «Сагу про Гервар» 
не досягла загальних каналів давньої скандинавістики, однак це визначна праця 
і якнайбагатший з існуючих коментар про «Сагу про Гервар» (Модегп Ріїоіо- 
су, 25: 2 1927), 158, п. 3). 
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1924), с. 198). І нижче: «Потребу в новому критичному тексті саги 
найкраще, вочевидь, можна задовольнити шляхом надрукування спершу 
повного тексту версії 0, нижче, дрібнішим шрифтом -- того, що 
збереглося у версії В, і ще нижче, ще дрібніше -- текст версії Н, з 
обов'язковими коментарями у виносках» (Модегп РНіїоіору 21, р. 199). 

Слідуючий видавець, )бп Неївазоп, пристав на пораду Ап- 
дгем/5-а щодо цінності версії 0, однак здійснив своє видання в 
інший спосіб. Дві версії надруковано окремо. По-перше, 
представлено «Зара Неїдгек5 Копипрз5 еп5 міїга» (рр. 1--88), для 
якої видавець використав версію В (дипломатичний текст), а 
нижче надрукував версію Н; по-друге, подано «Негуагаг зара» 
дрібним шрифтом з використанням версії 0 з АМ 203 (рр. 89-- 
161; дипломатичний текст). Це видання побачило світ як 48-ма 
книжка 50СМІ:: НеідгеК5 5ара. Негуагаг зара ок Неїдгек5 Копипр5 
(КьЬН, 1924), Іхххіхч 1671) рр. Вступна стаття Убп Неіразоп-а 
сприймається як важливе представлення зв'язків між 
рукописами. Його стемма виглядає так (р. Їхххім): 


Ра 


РД 


- 
Р 


в 


На основі видання Їбп Неідаз5оп-а «УїКіпє Зосіеїу Техі Зе- 
гіе5» підготувало книжку для студентського вжитку. Сидпі 10п5- 
зоп нормалізував текст, СПгізгорпег ТоїКієп написав передмову, 
а С. Тигуійе-Реїге підготував примітки і вагомий глосарій (рр. 
94--145): Негуагаг зара ок Неідбгекз (Гопдоп, 1956), хх, 145 рр. 

Найновіше видання саги з англійським перекладом і 
коментарями вийшло в Лондоні 1960 року як частина серії 
«Ісландські тексти»: Сігізіорбег ЇВ.) ТоїіКіеп, ТБе Зара ої Кіпи 
Неїдгек їбе Мізе, ххміїі (вступ) Ж рр. 2--82 (текст) - рр. 2--82 
(перекл.)-83--100 (додатки, покажчик). Відправним пунктом у 
теорії Толкіна була думка про те, що існують нині три версії саги 
- ВН, ОО. «Безсумнівно, -- пише він, -- що Ні О походять від 
тієї версії саги, що її було складено не набагато пізніше за 
1300 р. і цілковито переписано... 0... схоже, представляє переказ 
саги (Х) досить добре, в той час як Н -- радикальне і аж ніяк 


Бібліографія 91 


не обережне скорочення Х..В, безперечно, набагато ближче до 
оригінальної саги... і втрата її після кількох лише віршів «Битви 
готів з гунами» -- велике лихо; але так само безперечно, що 
всі рукописи саги походять, зрештою, від одного і того самого 
писемного джерела (А)... Це можна показати в дуже стислій 


схемі: 





8 


.Таким чином, представляючи один текст НеідгеК5 бара, 
можна простежити Ю по всьому її обсягу, або ж, як це було 
здійснено в цій книжці, зробити компіляцію: В, заповнена в 
прогалині з О, а в закінченні -- з 0 /203 |рр. 49--63). Я також 
дав як Додаток початок саги, де розбіжність між редакціями 
найвідчутніша, у формі, що присутня у версії 0 /203»7. 

З коротким викладом Арнгрімура Йонссона (Апгпргітиг 1бп5- 
5оп, 1563--1648) уперше познайомив Йон Гельгасон: «Еї (арі 
Напазктій аб Неідгек5 Зара», Кезі5Ккгій Ні Ніаїтаг Еаїк (Озіо, 
1927), рр. 215--226, а пізніше Якоб Бенедіктссон (аКкоб Вепе- 
дікіззоп) у першій книжці його Агпетіті Уопає Орега І аїіпе 
сопзсгіріа (КЬН, 1950), рр. 350--354. 

Поетичні тексти «Саги про Гервар», такі як поезія острова 
Самсей («Битва коло Самсею», «Похоронна пісня Г'ялмара», 
«Пробудження Ангантюра»), «Загадки Гестумблінді» і особливо 
«Битва готів з гунами», часто включають до публікації еддичних 
текстів або друкують окремими виданнями?. З них слід згадати 
дві недавні публікації «Битви готів з гунами». Першу підготував 





7 СргізіорНкег ТоїКіеп, ТНе Зара ої Кіпе Неїйгек їпе Мізе (Попдоп, 1960), рр. 
ххх-хххі. 

з Едіикусбі (5сстипдаг-Еача), са. Сидпі )6п5зоп ЇЇ, (АКигсугі, 1954; герг. 1959): 
«Ніаітаг5куїда» (рр. 537--539), «НегуагагКміда» (рр. 541--551), «Нібд5Куіда» 
(рр. 553--565), «Неідгскзрдгиг» (рр. 577--600). 
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польський історик Герард Лябуда з цінним історичним комента- 
рем: «Негмагагзара» в 2гофіа 5капдупамзкіє (Варшава, 1961), 
рр. 175--230. Друга споряджена блискучим філологічним 
коментарем )бп Неїдазоп-а, «Нібд5Куіба», Куідиг аб Соїит 05 
Напип (Вмїк, 1967), рр. 147--246. 
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Кибп, Нап5. «Раз5 ЕдФа5ійск уоп 5івигі5 ирепд», Мізсейапеа 
Асадетіса Вегоїїпепзіа 2:1 (Вегіїп, 1950), рр. 30--46. 

Мелетинский, Е. М. «Здда» и ранние формь зпоса (М., 
1968), особ. сс. 249--270. 

МескКе!, Сизіау. Вейгдяе зиг Еада/онгзспипя. Мі! ЕхКикг5еп зик 
Неідепзаре (Рогітипа, 1908), езр. рр. 292--295; рр. 325--327; рр. 358-- 
366; рр. 430--436. 

ОІгіК, Ахеї. Рраптанкя Непеаїятпіпе. Еп Оіатіаззіиаіе. І. Вої/ Ктаке 
08 еп аеіане 5КуоідипжагоккКе (КЬБ, 1903), (8) -- 352 рр.; П. 5ганккад 
деп затіе 07 деп упрте 5К/оїдипрагокке (КЬН, 1910), 322 рр.; Англ. 
перекл. т. І ее М. НоПапдег: Тйе Негоіс Іезепаз о Рептагк (Мем 
Хогк, 1919), хміїі - 530 рр. 

Оізеп, Вібгп М. «Еє Відгає Ні! Зрегрзтааіеї оті Неїредівіепе5 
Оргіпдеїзе. Ейегіайі Аападїпр», АМЕ 39 (1923), рр. 97--130. 

РЬрійройя, Рате Вегіба Зигієез. Тне Е4ег Кайа апа Апсієпі 5сап- 
діпауіап Фата (Сатігідре, 1920) (2) - 216 рр. 

ЗсПпеідег, Негтапп. Сегтапізсне Неідепзаре П. Могарег- 
тапізспе Неідепзаре (Вегііп, 1933), езр. рр. 250--298. 

уоп Зее, Кіац5. «Сегтапізсбе НеїЧепз5аре. Еіп Еогзсрипр5- 
Бегісрі», ССА 218 (1966), рр. 52--98, езр. рр. 85--90. 

де Угіез, ап. САГ, ІП? (1964), рр. 303--317. 

де Угіез, ). «Оіе Неїрійедег», АМЕ 72 (1957), рр. 123--154. 

М ез5вп, ЕПаз. «Еддадікіегпа от Неїєе Нипдіпр5бапе», Ко 
(1927: 1), рр. 1--30; (1927: 2), рр. 65--95. 

УМ еззеп, Е. «Деп ізідпазка Едадікіпіпреп. Дез5 ирріескпіпе осі 
гедірегіпр», Зара осп 5ей (1946), рр. 1--31. 


Англосаксонська героїчна поезія 


Спеціальні бібліографії про «Беовульфа» та «Фіннсбург» 


Спеціальні бібліографії про «Беовульфа» та «Фіннсбург» 
наведено в: Сратіег5, Ваутопа М/іізоп, Веом/ишії Ап Іпігодисіїоп, 
34 ед4., Бирріетепі Бу М/тепп, Срагіез І, (СатЬгійрєе, 1959), рр..553-- 
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613; в Кіаєбег, Ег. Веомиії, 34 ей. (1950), рр. схху-сіхххмії; рр. 445-- 
451; 463--465; і Егу, Ропаї К. Веомиії апа Тре БізНі аг Еіпп5бигі: 
А ВібПйортарбпу (СВагіонезуїіПе, Мігвіпіа, 1969), хх - 222 рр. 


Видання і переклади 


«Битва під Фіннсбургом» (рукопис, загублений перед 1703 р.) 


Найкраще видання -- це: Еіпп5ригі. Егавтепі ап Ерізоде, са. 
Егу, Допа!д К. (Меїиеп'з ОІ4 Епріїз і Шігагу) (Г опдоп, 1974), ХУ, 
83 рр. Туди входять: «Вступ» (рр. 1--29); тексти: «Фіннсбурзький 
фрагмент» (рр. 30--36), «Фіннсбурзький епізод» (рр. 37--46); 
«Вибрана бібліографія» (рр. 47--57); і «Глосарій» (рр. 58--83). 
Див. також: М. 5. МасКіє, «ТБе Біріі айв РКіпл5бигр», Їоигпа! ої 
Епріїзб апі Сегтапіс Рійоіору 16 (1917), рр. 250--273; ЕШої 
мап Кігк Добріе, «Тпе Ваїніе ої Ріпп5бигі», Тре Апріо-5ахоп 
Міпог Роетз (Апріо-5ахоп Роеїіс Весогіз5 МІ 3 |Мем Уогк, 19421), 
рр. хійі--хіх (Вступ); ррг сії--сійй (Бібліографія), рр. 3--4 (Текст) 
і рр. 131--136 (Примітки); ЕгедегісКк Кіаебег, «Тре Еівбі аї Еіппз- 
Биге», Веомиії апа їпе Бієбі аї Еіпп5биге (Возіоп, 1951), рр. 
231--238 (Вступ), рр. 239--243 (Бібліографія), рр. 245--246 
(Текст) і рр. 250--253 (Примітки). 

Використані тут англійські переклади: Кеміп Сго55іеу-Ної- 
іапа у Веомиії (Мем УогК, 1968), рр. 122--124, ії С. М. Сагтоп- 
змау і Уасдиеіїпе 5ітрзоп у Веомиі апа їз Апаїориез (І опдоп, 
1968), рр. 248--249. 


«Беовульф» 


«Беовульф» зберігся в єдиному рукописі в Коттоніанському 
зібранні (Вгійї5п Мизецт, Іопаоп, Собіоп Міїейиз А ХУ; напис. 
близько 1000 р., Іас5. ей. ЛиНйиз Диріїга, Веомиії: Вергодисей іп 
Касзвітіїе Їгот їбе Опідие Мапизсгірі, 24 ед., Вступ Могтап 
Дауіз Попдоп, 1959) |Еагіу Епеїїзі Техі Зосіену, уоі. 2451), який 
був пошкоджений пожежею 1731 року й пізніше ще більше 
зіпсований. У 1787 році було зроблено дві копії для ісландського 
вченого Сгітиг Їбпз5оп ТНогКеїїп (1752--1829), причому другу 
копію зробив сам Торкелін. Див.: ТБе ТНогКеїііп Тгапзсгіріє ої 
Веомиії, іп Еас5ітіїе, ед. Кетр Маїопе (Еагіу Епріїзп Мапи- 
зсгірів іп Еасзітіїв І (КЬВ, 1951), (3) - 32 рр. Ї|нА--В, 90, 
140а). Копія Торкеліна стала основою для першого друкованого 
видання «Беовульфа»: Уобп5оп ТПогКеїїп, Ре Дапогит гербиз5 
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е5іїв 5еси!. Ш еї ГУ робта Рапісит діаїесто Апріовахопісо. Ех 
вібйоїпеса Сойопіапа Мизаєі Вгійапісі едідіє уег5іопе Щаї. еб іпді- 
сіриз ацхії (КЬЕ, 1815), 492; хх -299 -- (4) рр. 

Найважливіші сучасні видання такі: Егедегіск КІаебег, Веомиії 
апд (ре Еівбі ав Еіпп5биге, 34 ей., 2 зирр. (Возіоп, 1951), сіхххуїі 
(2) - 471 рр; Срагіе5 І, Мтепп, Веомиій, мії пе Еіппе5биге Егар- 
тепі, 24 ед. (| опдоп, 1958), 318 рр.; ЕЇ5е уоп 5сбаціегі, Могіїг Неупе 
-- Іеміп І мдуів 5сбйскіпр5 Веомиійї пеціеагіеігеї, 3 том, 18 вид. 
(Радегбогп, 1961--1963). 

На окрему згадку заслуговують такі сучасні англійські пе- 
реклади: /опп В. Сіагк Наїі, Веомиії апі їпе Ріпп5биге Егав- 
тепі, примітки й вступ С. І. М/гепп-а; передмова . В. В. ТоїК- 
іеп-а (гопдоп, 1958), хійй я 194 сс.; Едміп Могеап, Веомиії. А 
Уег5е Тгапзіабіоп іпіо Модегп Епеїізі, 24 ей. (АМіпеїоп, Кепі., 
1952), хххмій Ж 94 сс.; Кеміп Сгоззіеу-Наїапі, ігапз. Веомиії, 
іпігод. Вгисе Міїспе!! (Мем Уогк, 1968), хіу я 150 сс. 


«Відсіт» (ПИіазіїн) 


«Відсіт» дійшов до нас також лише в одному рукописі -- «Ех- 
еїег ВооК» від бл. 970--990 рр. (іоіз. 84ь--87а); факсимільне 
видання у праці: Ваутопа Міїзоп Сратбег58, Мах Ебгзіег, Вобіп 
Кіомег, Тре Ехегег ВооКк ої О14 Епріїзю Роеїгу (1 опдоп, 1933), (8) - 
94 сс. - 130 Гас5. Вперше поему надрукував М/Шіат РДапіе! Сопу- 
Ьеаге у праці: опп )о5іа5 Сопубеаге, Шизігаїіоп5 ої Апріо-Зах- 
оп Роеїгу (Шопдоп, 1826), сс. 9--29, з латинським перекладом 
у паралельних стовпчиках (сс. 10--22) і сучасним англійським 
переспівом римованими віршами (сс. 22--27). 

Найкращі видання: Ваутопа М/іїзоп СНатег5, МідзіїВ: А 
Зіиду іп ОІ4 Епеїізб Негоіс ІШерепі (15 ей. 1912; передрук. 
Мем Хогк, 1965), іх ж 263 сс.; Кетр Маїопе, Мідзіїв (КЬН, 
1962) (Апеїізіїса, мої. 13), 231 сс., з вичерпною бібліографією, 
сс. 217--231. У цій праці використано переклад Кемпа Мелоуна 
з його Теп ОІ4 Епеїізп Роетз (Ванітоге, 1941), рр. 43--47. 

Останнім часом польський історик Герард Лябуда включив 
«Відсіт» (факс. текст, польський переклад з примітками) до 1-ї 
книжки своєї праці Копіе5 Огіріпе5 Роїопогит Шизігапіез: Еоп- 
іе5 5еріепігіопаіе5 (Варшава, 1961), сс. 119--174 (скорочено: 
Хоб). 
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Вибрана бібліографія 
Загальна 


Апдег5оп, Сеогре К. ТНе Ійенкаїиге оГ те Апзіо-бахопз (Ргіпсе- 
коп, М. 7., 1949), хі - 431 рр. 

Віп2, С. «Децрпіз5е 2иг регтапізспеп 5аєе іп Епріапі», РВВ 20 
(1895), рр. 141--293. 

Віаіг, Реїег Нипіег. Ап Іпігодисіїоп іо Апріо-Захоп Епріапа 
(СатЬгійсе, 1956; герг. 1974), ху 4 382 рр. 

Ноїтапп, Ріеїгісі. Могаїзсп-Епріїзспе Гейнпбегіепипреп даег 
Мівіпреггей (КЬБ, 1955), 296 рр. 

Моїег, Н. Дах епріїзсне Иоїкзероз іп дек ипуркіїпрвіїстеп зіго- 
ріізснеп Когт, І Теїі!: АБлапаїипяеп (Кіеі, 1883), 160 рр. 

З5сіпеїдег, Негтапп. Епеіїзспе Неідепзаєе еїс. іп Сегтапізсне 
НеЧепзаре, П: 2 (Вегіїп апа Іеірзів, 1934), мі - 181 рр. 

Зтепіоп, 5іг ЕгапК. Апє/о-б5ахоп Епріапа, З ед. (Охбогд, 1971), 
хійі 1 765 рр. 

УаПасе-Надтії!, 7. М. Кагіу Сегтапіс КіпозНір іп Епзіапа апа 
оп їе Сопіїпепі (Охбога, 1971), їх - 161 рр. 

Магадаїе, Е. Е. Снаріег5 оп ОП4 Епріїзі Ійенашшге (Мем ХогкК, 1935; 
герг. 1965), х - 310 рр. 

УУриеїіосК, Догофу. ТИе Веріппіп7 о) Епрзіїз5п 5осіеїу (Нагтопа- 
5муогії, 1952). 

УУгепп, Сбагіе5 І. А 5тиау о/ ОПа Епеііз п Ціїекаїиге (І опдоп, 
1967). 


«Битва під Фіннсбургом» 


Спеціальну бібліографію див. у: Ег. Кіаебег, Веомиії еїс. 
(1951), рр. 239--243; 451; 465; і Р. К. Егу, Веомиії еїс. (1969). 


Веаку, )опп. «Те Еспо-могі іп Веошфції, мії а Моїе оп бе 
Еіппзбиге Егаєтепі», РМІА 49 (1934), рр. 365--373. 

Вомтапп, А. С. «Тпе Негоез ої їбе БієНі ай Кіпп5бигр», АР5 
10 (1935), рр. 130--144. 

Сратрег5, Ваутопа М. «Трпе Бірбі ай Кіпп5биго» іп Веошиї). 
Ап Іпігодисіїоп іо Не Зіиау... мійв а зирріетепі Бу Срагіез І. 
ХУгепп, Згі ей. (Сатігійсе, 1959), рр. 244--289; 543--546 (ру 
С. 1. Мгепп). 

РЕгу, Допаїд К. «Еіпп5бигіб З4а: Ниеагіїйїсга Нижг», ЕІМ 6 
(1969), рр. 241--242. 
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Егу, р. К. «Те бего оп їбе Беасп іп Ріпл5бигі», Мешрні/оїо- 
дізспе Мійнейиреп 67 (1966), рр. 27--31. 

Сігмап, Війсбіе, «Еіпл5бигиб», Ргосееаїпрз ор не Втійіз Пп Асай- 
гту 26 (1940), рр. 327--360. 

Стеепіїе!4, 5. В. «"Роісез5 Нугае", Еіпп5бигії 468», Меирпіїоіо- 
дізсне Мійейипреп 73 (1972), рр. 97--102. 

Сиїепгипплег, 5іерітіей. «Даз Кіпп5Бигріїедй», іп Бі5 5сніезшір- 
Ноізівіп5 іШезіе Ііїентайик (Кіе!, 1949), рр. 52--63. 

Кіаебег, ЕгедегісК. «Сагиції, Сиріаї'є 5онп іт Еіппзбигобтаєтепь», 
Агсніої5М51. 162 (1932), рр. 116--117. 

Кіаебег, Ег. «Огеі АптегКипееп гиг ТехіегКідгипа |Сагиїй 5оп 
об бидіаб)», Епріїзсне 5ішдаіеп 70 (1936), рр. 333--336. 

Кокегіїх, Н. «Тмо Іпіегргеіаїіоп5», 5іиаіа Меорпійоїоріса 14 
(Оррзаїа, 1942), рр. 277--279. 

І ацг, Моіїдапе. «Ріе Неідепзаре уот Еіпп5бигекатрі», 21аА 
85 (1954--1955), рр. 107--136. 

Іертапп, Міпігед РЕіййрр. «Тре Еіпп5биге Егаєтепі 1.34а: 
Нуеагіасга Бгаг», (підег5іїу ої Техаз5 5іцаіе5 іп Епрії5 п 34 
(1955), рр. 1--5. 

Маіопе, Кетр. «Рапез апа Наїї-Дапез», АМЕ 42 (1926), рр. 
234--240. 

Маїіопе, К. «Кіпп'є 5ігопебої4», Модетп РИйоїіору 43 (1945), 
рр. 83--85. 

Маїопе, К. «НіМебиге апа Непрезі», ЕДН 10 (1943), рр. 257-- 
284. 3 
Маїопе, К. «Оп Еіпп5биге 39», Тне Вегціеш од Епеїі5п Зіцаїів5 
21 (1945), рр. 126--127. 

Меупага, М. А. «Тке Рід аї Ріппзбиго», МІВ 44 (1949), р. 
228. 

Озрогп, М. «ТБе Еіпп5бигє гамеп апа Сидгіпс Азгаб», Еоік- 
Іоге 81 (1970), рр. 185--194. 

З5сонк-Тротаз, Н. Е. «Тре Кідії аї Еіпа5биге: Сиїбіаї ап пе 
5оп ої бийбіаї», ЛЕСРИ 30 (1931), рр. 498--505. 

уоп Зее, Кіац5. «Сегтапізспе Неїдепзаре. Еіп Еогзспипрз- 
Бегіснї», ССА 218 (1966), рр. 52--98, езр. рр. 90--92. 

Тигуійе-Реїге, ). Е. «Непее5і апі Ног5а», 5ВУ5 14: 4 (1958), 
рр. 273--290. 

де Угіез, ап. «Ріе Беїфеп Непрзіе», 2АРН 72 (1953), рр. 125-- 
143. 
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Епізод про Фінна в «Беовульфі» 


Аугез, Наггу Мограп. «ТНе Тгареду ої Непрезі іп Веомиії», 
ЛЕСРЕ 16 (1917), рр. 282--295. 

Воег, ВісНнага Соп5іапі. «Ріппзаре ипі Мібеїцпрепзаре», 2А 
47 (1903--1904), рр. 125--160. 

Вгодеиг, Агібиг Сіїсігізі. «ТБе Сіїтах ої їбе Кіпп Ерізоде», 
(Ипіоегзіїу ор Саїйрогпіа Рибіісаййопз іп ЕпріїзНн, 3: 8 (1943), 
рр. 285--362. 

Вгодеиг, А. С. «Резірдп апі Моііуе іп бе Еіпп Ерізоде», БЕз- 
зауз апа Зіидіез. Цпіоег5іїу ор Саййогпіа Рибіісайіоп5 іп Еп- 
візи 14 (1943), рр. 1--42. 

Егіепа, ). Н. «Тпе РКіпп Ерізоде Сіїтах: Апоїбег Зиррезіїоп 
(оп П. 1142--1147), МІМ 69 (1954), рр. 385--387. 

Егу, р.К. «ТНе Іосайіоп оп Кіпп5бигі: Веомиїії 1125--29а», 
ЕЇМ 8 (1970), рр. 2--3. 

Сгееп, Аіехапдег. «Тбе Орепіпє ої Не Ерізоде ої Еіпп іп 
Веомиїії», РМІА 31 (1916), рр. 759--797. 

мап Натеї, Апіоп Сегагаі. «Непоезі апа різ МатезаКе», 5ішаіез 
іп Епріїз п РЕйоїіору. Еезізсігій Ег. Кіаєвег (Міппеароїіз , 1929), 
рр. 159--171. 

Ноїїтап, В. І. «Сидгіпс азіаб: Веомиії 1118Ь», /ЕСРИ 64 
(1965), рр. 660--667. 

Казке, В. Е. «Тпе Еиїепаз5 іп Веомиії», іп Сгеей, Вобегі Р. 
(ей), ОМ Епріїзн Роеїгу. Кійееп Еззауз (Ргомідепсе, 1967), 
рр. 285--310. 

І ацгепсе, Мат Міїрегіе. «Веомиії апа бе Тгареду ої Кіпп5- 
Ьиго», РМІА 30 (1915), рр. 372--431. 

Маїопе, Кетр. «Тбе Біпп Ерізоде іп Веомції», /ЕСРЕ 25 
(1926), рр. 157--172. 

Маїопе, К. «Тке Ріпп Ерізоде опсе араїп», Резізсітій! Ріг 
ТМайег Різспег (Неїдеїбегр, 1959), рр. 1--3. 

Маїопе, К. «Ніїебиге апа Непрезі», ЕДН 10 (1943), рр. 257-- 
284. 

Маїопе, К. «Нипіаїїпе», МІМ 43 (1928), рр. 300--304. 

5ефддеїеід, М. 2. «Тре Ріпп Ерізоде іп Веомиії», МІК 28 
(1921), рр. 480--482. 

УУШіатз, В. А. Тпе Еіпп Ерізоде іп Веошції (Сатьгійре, 
1924), 171 рр. 
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«Беовульф» 
Спеціальну бібліографію див. сс. 915--916. 


Вібгктап, Егік. 5гийіеп йБег де Еівеппатеп іт Веомиї 
(НаПе а. 5. 1920). 

Вопіоиг, Адгіеп. Тне Ріятеззіоп5 іп Веомиі) (Охбога, 1950). 

Вгодецг, Агібиг С. ТПе Агі о/ Веомиїі/ (ВегКеісу апа 105 Апреіе5, 
1959). 

Срадміск, Н. Мипго. Те Негоіс Азе (СатЬтійре, 1912). 

Сратрег5, Каутопа М/іїзоп. Веомції Ап Іпігодисіїоп 10 Ше Зпиау 
ої те Роет, угій а Дізсиззіоп о/їНе Зіогіез о Оба апа Кіпп, Зг4 єд. 
ії а 5ирріетепі Бу Срагіез І. Мтгепп (СатЬгійяе, 1959), хуї 628 
БЕ ДопаНие, СВагіе5. «Веомиїї апа Сігі5біап Тгадібоп: А Весоп5ід- 
егайоп бот а Сейіс 5апсе», Таайіо 21 (1965), рр. 55--116. 

Ету, р.К. (ед.). Тне Веомиі" Роеї: А Соїесііоп о Сгіїйса! Еззауз 
(Епвіємооа Сіїбвв, Мему Їег5еу, 1968). 

Сагтопзмау, С. М. апа 5ітзоп, Засацеїіпе (агапз.) - - Веомиі/ апа 
йз Апаозиез, іпсіидіпв Агсравеоїіору апа ВеомицібЬу Ніша ЕШіз Рамід- 
5оп (І опдоп, 1968), хіїі-368. 

Сепгтег, Ееіїх. «Діє 5капдіпауізспеп Омейеп дез Веомуцівв», АМЕ 
65 (1950), рр. 17--62. 

Сігуап, Вітсбіє. Веомті апа Пе 5еуепій Сетигу. Гаприазе апа 
Сопіепі, угіїй а пем/ снаріег Бу Кирегі Вгисе-Мійога |оп 5ибіоп Ноо) 
(| опдоп, 1971), мі 4106 рр. 

Соідвтії, Магвагеї Е. «ТВе Сігізйіап Регзресіїує іп Веомиів», 
Сотрагаїіує Ійегашите (Кезі5сргіН А. С. Вгодеиг) 14 (1962), рр. 71-- 
80; іпсіидед іп Місроізоп'я Апійоіозу, рр. 373--386. 

Ноорз, 7. Веоумиі/знаїеп (Неідеїбетр, 1932). 

Ноор5, 7. Коттепіаг гит Веомиі, (НеїідеїБеге, 1932). 

ІсаКе, Запе Асоті. ТЛе Сеаїз о) Веомції. А 5їиду іо їБе Сео- 
втарбіса! Муфйоїіову ої пе Мідде Арез (Мадізоп, Мізс., 1967), міїі 
З 212 рр. 

І айгепсе, МіНіат Міїегіе. Веомці апа Еріс Ткадййоп (Сат- 
Ьгідре, Маз5., 1928). 

Маїіопе, Кетр. «Веомиїіїб», Епоіїзй 5їийіез 29 (1948), рр. 161-- 
172; іпсіидед іп Місроїі5оп'я Апійоіову, рр. 137--154. 

Місроїівоп, І ем/і8 Е. (е4.). Ап Апіпоіору о Веомиці" Сгйісізт (Моїте 
Дате, 1963), хії - 386 рр. 

Зснійскіпр, Іеміп І. «Раз Кдпід5ідеаї іт Веомиіб», МНВА Виїйетіп 
3 (1929), рр. 143--154; іпсіидед іп Місрпоізоп'я АпіЛоїору, рр. 35--49. 
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Зізат, Кеппеї. ТЛе 5ікисіиге о) Веомиі (Охіогаі, 1965). 

5 тіфег5, С. У. Тне Макіпя о/ Веомиції (Ригбат, 1961). 

З тувбег, Н. М. «Ірп Кадіап'є Ассоипі об Бе Каз мії 5оте Сопт- 
тепіагу апі 5оте АПизіоп5 го Веомиій», Меаіемаї апа Ц(іприїзіїс 
Утидїіез (Безі5сігій Е. Р. Мароип) (І опдоп, 1965), рр. 92--119. 

ТоїКіеп, ). В. К. Веомлиі): їне Мопіетз апа їе Стйіс5 (І опдоп, 
1937); іпсіцдед іп Міспоїі5оп'8 Апійоїору, рр. 51--103. 

МУрітеіосК, Рогоїу. Тіе Аиаїепсе 0/7 Веомці (Охбога, 1951). 

УМутепп, СВагіез 1. «5ипоп Ноо апа Веомиїіб», Меіапрез 4е Піп- 
яцізіідие еї де рНійоіоріе. (Еезівсігій Кегпапа Мо5з56) (Рагіз, 1959), 
рр. 495--507; іпсіидед їп Міспоізоп'я Апійоіору, рр. 311--330. 


«Відсіт» 


Спеціальну бібліографію Кемп Мелоун додав до свого видання 
тексту 1962 року (рр. 217--232); див. с. 917. 


Абегсготріє, І. «М/ід5ії а5 Аг», 5Земапее Кеуієм/ 46 (1938), рр. 124- 
128. 

Вгаду, Сагоїїпе А. «Тре Егтапагіс об пе Х/і45ід», Спіуен5йу 0) 
Сай/отіа Рифіісайопуе іп Епяїїзп 3: 6 (1937), рр. 225--236. 

Егепсі, МУ. А. «Мідзій апа бе Зсор», РМІА 60 (1945), рр. 623-- 
630. 

Стіепрегрег, Т. «М/ідз5іб», Апеіїа 46 (1922), рр. 347--382. 

Сшельгипоег, 5іерітієд. 5спіезулія- Ноїзіеїп5 йПезіе Іітегатиг (Кіеі, 
1949), 103 рр. 

ІГапрепівії, С. «8їидіє5 оп Мідії», Матп осп Вуза 47 (1959), 
рр. 70--111. 

Маїопе, Кетр. Зїиаіез іп Негоіс Іерепаз апа іп Сигтепі Бреесі 
(КЬЮ, 1959), 297 рр. 

Маїопе, К. «Мідзіїй, Веомиії, апа ВгауеШт», Кезізсйній І. І. Нат- 
текісії (КЬБР, 1962), рр. 33--38. 

Маїопе, К. «Мідії апа бе Сгійіс», КІН 5 (1938), рр. 45--66. 

Магацагі, Їо5еї. «З5гидієп гит У/і45ій», Еезізсігі/ї Ипеіт Тпот- 
зеп (1.еіргів, 1912), рр. 98--110. 

Веупоїдвз, В. І. «І. Родте апріо-захоп Мазі: Вбаїйє еє Біс- 
йоп», Іе Моуеп Аре 59 (1953), рр. 299--324. 

З5спйке, Сидтипі. Сопніой ипа Прага. АПпеегтапізспе 5ареп- 
зеозгарніе іп пецек Аицїаззипе, 2 моз. (КЬН, 1935--1936). 

З5сВіше, С. «Мід8і4 ор Зігріззавепе опт Непрезі 05 Апрапіуг», 
АМЕ 36 (1920), рр. 1--32. 
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Зипієп, Кагі Егійої. Феп /отпепееізка даїніеп іазід (Сібіебоге, 
1929), мії Я 43 рр. 


Кіневульфова Єлена 


Сбтадоп, Ратеіа О. Е. (ед.). Супемиії'я Еіепе (І опдоп, 1958). 
бгадоп, Р. «Соп5іапіїпе апа Не ВагЬагіап5: А Моїе оп Ше ОМ 
Епеіїзб "Еіепе"'», МІВ 42 (1947), рр. 164--169. 


Скальдична поезія 


Основні посібники та видання 


Більша частина скальдичної поезії, що дійшла до нас, 
зустрічається в ісландських пергаментних кодексах саг (пере- 
важно ХП, ХІМ і ХУ ст.) як їхня складова частина. 

Монументальне видання скальдичної поезії було складене в 
1912--1915 рр. Кіппиг Ї6пз5оп-ом (1858--1934). Зібрання скла- 
дається з двох частин: одна наводить (не завжди достовірні) 
дипломатичні тексти, а друга представляє реконструйовані 
тексти з перекладом укладача данською мовою: 

)бпз55оп, Еіппиг. Реп пог5К-ізіапізке 5Кіаїдедідітіпе, 2 томи (КЬБ, 
1912--1915): І Частина А. Тек5і ейег Напазкгійегпе, І |800-- 
1200 рр. н. е.), х ж 690 рр.; П: П1200--1400 рр. н. е., мії - 552 рр.; 
Частина В. Вейїеї Текзі, І: |800--1200 рр. н. е.|, х - (2) - 690 рр.; 
П: П200--1400 рр. н. е.), мії ж (2) - 610 - (2) рр. |скороч.: 5КІЇ. 
Частину А було перевидано в Копенгагені 1967 року, а частину 
В -- 1973 року. 

Найсуворіший критик Їб6п55оп-а, шведський філолог Егп5і АЇ- 
Ьіп КосК, видрукував результати своїх критичних досліджень у 
двадцяти випусках Моіаїїопе5 Моггогпое. АпієсКпіпраг її ЕдЧа осі 
5каїдедікіпіпе, які з'явилися друком в Ілмпдз Опіуегзіїеів Ат55кгіЙ 
між 1923-м і 1941 рр. ЇМу ід. Ама. І), випуски 19--34, 37. А 
проте посмертне зібрання КосК-а скальдичної поезії наслідує в 
основному добір )б6п55оп-а і спирається на прочитання ним 
манускрипта: 

КоскК, Егп5ї АЇБіп. Реп пог5К-і5Ідпд5Ка 5каїдедікіпіпееп, ей. ЕПі5- 
абеїр КоскК, Імаг І іпддцізі, 2 томи (Щипі, 1946--1949), І: 2 -- 344 
рр.; П: 350 рр. |скороч.: Коск). 

КосК, Егп5ї АЇБіп. 5йПе-, огд- осі заКгеіізіег (І.0А 39) (Іліпд- 
І еіргів, 1944). 
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Базовим спеціалізованим словником скальдичної поезії досі 
залишається друге видання лексикона Зуеіпрібгп Едіїз5оп-а (пом. 
1852 р.), опубліковане 1931 року Еіппиг )бпз5оп-ом. Визначення 
подані лише данською мовою: 

Іехісоп Роеїісит Апіідиає І іприає Зеріепігіопаїіз. Огібогр осуег 
Феї пог5К-ізІапізке 5Куаїдезргов оргіпасіїв Рогванеї аї 5уеіпБібгп 
Ебіїзвоп, 2-ге вид. склав Еіппиг )бпз5оп (КБ, 1931), хмі -- 667 рр. 
(скороч.: Їехісоп Роебіситі. 

Спеціальна бібліографія: 

Нойапдег, Їїсе М. А Вібіїортарпу ої 5Каїіс 5іидїез (КЬБ, 
1958), 117 рр. Їскороч.: Ноїапдег, Вібіїоргарбу. 

Найзначніші внески в переклад давньоскандинавських віршів 
англійською мовою -- це: Согриз роейісит Богеаіе Бу С.Мірбаз5оп 
апд Е. У. Ромееії, 2 томи (Охіогаі, 1883) Їскороч.: СРВІ, переклади 
«Круга земного» Сноррі -- М. Моггі5 апф Е. Марпиз5оп (І опаоп, 
1893) та Гее М. Ноайапаег (Аизіїп, 1964) Іскороч.: Нкг/Ної- 
Іапіег), Еєіїз зара Суп Уопез-а (Мем Уогк, 1960) |скороч.: 
Еєії'8 зара / опез| та Негтапп Рдїз5оп-а і Раці Ефмагаз-а (Реп- 
виіп Воокз, 1976); переклад «Зпогга Ефа» Агібиг С. Вгодейг-а, 
6-й передрук (Мем Хогк, 1967), переклад «Оідів зара Тгудвуаво- 
паг еп тезіа» ). Зерпіоп-а (Ії опдоп, 1895) |скороч.: О5Тт / 5ері- 
іоп), і переклад «ОгКпеуіїпра зара С. Дазепі-а (Шопдоп, 1894) 
(скороч.: ОгКп зара / Дабепі). 

Постає нагальна потреба в новому виданні скальдичних 
поезій, заснованому на глибшому незалежному вивченні руко- 
писів. Становище в галузі дослідження скальдичної поезії до 
останнього часу нагадувало своєрідне порочне коло. Утім, спробу 
розірвати це коло залежності від стандартного видання тексту, 
стандартного словника, стандартного покажчика кеннінгів, 
стандартної хронології -- усього, що створив один і той самий 
учений (Ріппиг Їбпз5оп) -- здійснила Вобегіа Егапк у своєму 
блискучому дослідженні -- Соигі Роеїгу (ІНнаса, 1978). 

Поряд з працею 5саїдіс Роеїгу Тигмійе-Реїге-а (див. нижче) 
дослідження Франк є відмінним введенням у головні аспекти 
скальдичної поезії як літературного жанру; воно також містить 
стислий, але дуже цінний глосарій (рр. 183--206). 

Корисними є нові прочитання Й інтерпретації скальдичних 
віршів у сучасних виданнях саг, зокрема в ісландській серії 
Їзіепа2к Еогагії (Вмік, 1933-- ), а також дуже грунтовна добірка 
довших скальдичних поезій і шістдесяти п'яти Іацбамізиг 16п 
Неівазоп-а в його 5Кіаїдеуег5 (КЬН, 1962). 
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Аітамізі, Во. Мотбп пійадїктіпя. ТкадйіопзНізгогізка зіиаїен і 
уегзтазі, 1. Мід тої Дагзгаг (51Біта, 1965); П, 1 - - 2. Міа тої тіззіопйг- 
ек. Бептеаеійаа підтадйіопег (5ІВіт, 1974). 

Апдег55оп, Треодог М., «5Каїд5 апі Тгоцрадоийгз», Меаіаєса! 
бсапаіпасіа 4 (1971), рр. 7--41. 

Весктап, Маїапіе!. «ТІЙ 5іруаїз5 Аизігіагагмізц», АМЕ 39 
(1923), рр. 321--332. 

Весктап, М. «УНегіїдаге 5іруаїз5 Аизігіагагмізці», АМЕ 50 
(1934), рр. 197--217. 

Вепедіківз5оп, Нгеіпп. ТНе Кіг5і Сгаттаїіса! Тгеайзе (Вмік, 
1972). 

Вирее, Зорбиз. Віагая їй деп еіазіе 5Кадеаіятіпяз Нізіогіє. І. 
От Жоійеаеп а) Вгаре деп затіез Уег5. П. Маагк 08 ймог ег Упріїп- 
заші /ог/апе!? (Сігіа, 1894), 44184 рр. 

Сатрьеії, Аізіаїг. 5ка/4їс Иекзе апа Апяіо-5ахоп Нізіоку (Тпе 
Дрогоїпеа Соке Метогіа! ІГесіиге... Опічег5іїу СоПере, Гопдоп, 17 
Магсії 1970) (Гопдоп, 1971), 16 рр. 

Стаівіє, МШат А. Те Агі о/ Роеїгу іп Ісеіапа (Охбога, 1937). 

Едамізі, Тогрпу. «Де єеоргаїізКа ргобіетеп і 5ідуаї Тогіз550п5 
Аизвігіагагуізиг», Матл осі Вура 31 (1943--1944), рр. 62-71. 

уап Еедеп, Мет. «Ееп ортегКіпр оуег Зіруаїг Рогдаг5оп5 
Ацбігбагагчмізиг», Меорпіїоїориз 28 (1942--1943), рр. 228--232. 

Еіпаг85оп, Віагпі. 5Каїазбяик (ВміК, 1961). 

ЕПекіїде, Нап5. «От 5ієНбуаї 5Кіаїд5 Аебіоїз5ігоївг ор АЇЇ- 
Піійзарпеї і Негуагагзара», АР5 8 (1933--1934), рр. 182--192. 

Ргапк, Вобегіа. Оіа Могзе Сош'і Роейгу: Тпе Дгбикути Зіапза (15- 
Іапдіса ХІІ) (Согпеї! Опімег5ігу Ргез5: Нваса апа Гопдоп, 1978), 223 рр. 

Егецдепійаї, Ахе! ОЇої. Еіпаг 5Кдаіаєїатуя Уейекіа б/мензаї осПп 
ХнНагаа (Різ5.) (Неізіпрбог5, 1865), (2) - 114 рр. 

уоп Егіе5еп, Ойіо. 5іяНуаї! зКаі4 осі 50Ї/огтбткеізеп (Оррзаїа, 
1924), 16 рр. 

Сабгіеїі, М. Га Роезіа 5сайаїса Могтепа. Іпігодигсіопе е Тезії 
(Воте, 1962), х, 114 рр. 

НаПЬБеге, Реїег. Деп /огпізійпазка роезіеп (5Віті, 1962). 

НайЬеге, Реїег. ОП Ісеіапаїс Роеїпу: Еадіс Гау апа 5Каіс Регзе, 
ігап5. об Фе ргеміоиц5 Сійе Бу 5срасі, Рацші апа Гіпаргеп5оп, 5опіа 
(Шпсоїіп, МебгазКа, 1975). 

Неїідазоп, )0п. «НаГидіацзпагі|а!», Еіпаг5БоКк: А/тайїізКуедіа їі 
Еіпаг5 ОЇ. 5уеіпз5опаг (Кмїк, 1969), 151--176. 
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Неіразоп, Їбп. 5К/аЧеуетгя (Могдїз5к Еіоіобі. А. Тек5їег 12) (Озіо, 
5їпіт, КЬБ, 1961). | 

Ноїтапп, Ріеїтісі. Моміізсн-Епеіїзспе Геппфегіенипвеп «ен 
Мікіпреттей (КЬБ, 1955), езр. рр. 22--42; рр. 52--59; рр. 75--93; 
рр. 112--114. 

НоПападег, І ее М. ТЛе 5Каіаз. А 5еіеспоп од їпеїк Роет5 уіїП Іп- 
подисіїоп апа Могез (Мем УогК, 1945), мі - 216 рр.; герг. (Апп Аг- 
Ьог, 1968) |абіг.: НоПапаег, Тйе 5Каіаз). 

НоіївтагК, Аппе. 5їиаїех і поггоп дїкіттіпя (О51о, 1956). 

16п55оп, Кіппиг. Аизін/(агакуізик (Озіо, 1932), 32 рр. 

Їбп55оп, Е. Сагтіпа 5сайдіса. Оамаїя а/потзке оя ізіапаузке 5к/айде- 
Кмаа (КЬБ, 1913), 124 - 4рр.; 24 ед. (КРБ, 1929), 126 рр. 

16п55оп, Е. Куйіуке 5іидіег оуек еп Де! а/ дае сійзіе погуке 08 із- 
іапауКе 5К/аїекуад (Різ8.) (КЬН, 1884), міїі - 189 рр. 

16пз8оп, Е, «УеїеКіа. Техікгіїізке Ветагкпіпрег», АМО 7 (1891), 
рр. 147--182. 

Каріе, ВегпНагд. Діє 5ргаспе дек 5Кайдеп ай) Стипа дег Віппеп- 
ипа Епатеіте, уегфипаеп тії еіпет Кітагіит (85їаз5боитр, 1892), міїї 
4 303 рр. 

КоскК, Егп5і АЇбіп. «Діе Ац5деціцпр дег айпогмерізсі-аНнізідп- 
дізспеп 5Каїдепдісііїипе», Веіїгйяе гик Кипепкипае ипа погаїзспеп 
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Сайипрзроеїїв (Кгопреге / Тайпиз, 1974). 
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1957). 


рібліографія 927 
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Оіа Кот5е Роеїку (Сітесіі, Мі)тереп, 1927), міїі - 181 рр. 
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(1917), рр. 57--86. 
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5іу ої Тогопіо, 1970). 
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Тоії, Н. «МдДієї осі 5ййїеп ббг 5івмає 5Каїдз8 5уїіодгеза», МНТ 28 
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рр. Їваббг.: Тигуйе-Реїге, 5сайаїсі. 
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резівспгій Геопвага С. Егапа гит 70. Сефигізіар (попзігиск, 
1965), РР- 459--484. 

Акегііот, Ахеї. «Еп тіппезапє ббуег Егік Еіерод», МТЕ Зг4 
зег, 11 (1901), рр. 529--538. 
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Рунічні написи 





Основні посібники та видання 


Найкращий вступ у германську рунологію був опублікований 
їмсіеп Миз5еї-ом, Іпігодисіїоп а Іа гипоіоріе. Еп рапіе Ф'арге5 Іе5 поїе5 
де Еегпапі Мо55е (Рагіз, 1965; передрук, 1976), 468 рр. - 20 табл. 
(2 сс. додатків). Ця праця містить також бібліографію і багатий 
вибір рунічних текстів (поз. 1--185). Деякі інші корисні загальні 
праці такі: 

Уоп Егіезеп, ОНо. Випогпа (МК 6) (5їБіт, 1933), міїі 4 264 рр. 

Кгац5е, Моіївапе. Маз тап іп Випеп гіїгіе? 2-е вид. (Наїе, 
1943). 

Агпіг2, Неітиі. Напіфбисі дег ВипепКипде, 2-е вид. (Наїіе, 
1944). 

ЕШой, Ваірії М.У. Випез. Ап Іпігодисіїоп (МапсПезіег, 1959; 
2-е вид. 1963), хуі Ж 124 рр. 4 24 табл. 

Ойме!, Кіацз5. ВипепКипае (8іиіїдагі, 1968), хіїї - 124 рр. 

Кгац5е, Моіїдапе. Випеп (Вегіїп, 1970), 138 рр: 

Раке, В. І. Ап Іпігодисіїоп ко Епеіїзп Випез (Попдоп, 1973), 
хуі, 237 рр. 

Перші посилання на рунічні написи можна знайти в працях 
шведських братів-гуманістів Уобаппез-а (1488--1544) і Оіацз-а 
Маєпи5з-ів (1490--1557); однак першими вченими, які провели 
систематичне вивчення рунічних пам'яток, були обап Вигец5 
(1568--1652) у Швеції і Оіе Могт (1568--1654) у Данії та 
Норвегії. Вони обстежили селища і місцеві цвинтарі, зробили 
детальні описи знайдених пам'яток і точно замалювали їх. Буреус 
зібрав дані про шістсот пам'яток, сорок вісім з яких він 
опублікував у своїй праці Мопитепіа Зуео-СонїПіса Басіепи5 
ехзсиїріа (5їБіт, 1624). Праця Оле Ворма Дапісогит топи- 
тепіогит Іїбгі зех (КЬК, 1643) -- це дослідження дев'яноста 
пам'яток. 

Цих двох мужів наслідували кілька генерацій шведських 
дослідників старовини, найвизначнішими з-поміж яких були: 
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Уобап Надогрії (1630--1693), обап Регіпр5кіі4 (1630--1693), 
Тобап Сбгапз55оп (1712--1769), Оіацз Сеізіцз, 8г. (1670--1756), То- 
пап Сизіаї ІЛі)євтеп (1789--1837), Вісбагіа Дубеск (1811--1877), 
Саг! Егедгік 5ауе (1812--1876), Кагі Тогіп (1826--1908) і Сеогре 
5терпепз5 (1813--1895) у Шотландії. Нижчевказані шведські 
зібрання і досі зберігають свою цінність як джерела, особливо 
через те, що багато каменів з того часу зникли: 

Сбгап55оп, Їорап. Ваші, Фег йг: АПе 5ува ок Сбіфа ВіКеп5 Вип- 
5їепаг (5віт, 1750) (12), 5, 320 рр. (скороч. с В). 

Ійеєвтеп, Уопап Сизіаї. Вип-ОгКипдег. Тійада «й 5уеп5Ккі Дір- 
Іотагагіит І (5ївіт, 1834) (2), 2, 4, 120, 6 рр. 1 табл. |поз. 1-- 
3000) (скороч. з 1). 

ОубесК, Вісбагі. Зуеп5ка ВипигКипаег, 2 частини (51їБіт, 
1855--1857), 52 рр. 4 45 рі. - 10 рр. я 7 рі. (скороч. є р 80). 

Дурбеск, ВісНагі. Зуегікез ВипигКипдаег ргапзКаде осі ибвіїпе, 
2 томи (5їБіт, 1860--1870) (скороч. с Р). 

Сучасна рунологія починається 5орпиз Виєєе (1839--1907) 
і Маєпи5 Оізеп-ом (1878--1963) у Норвегії; Шидуіє Егап5 Ада!- 
Ьегі Міттег-ом (1839--1920) і Ііз Закобзеп (1882--1961) у 
Данії; Егік Вгате (1857--1924), ОНо уоп Егіезеп-ом (1870--1942) 
і ЕЇіаз Меззеп-ом (нар. 1889 р.) у Швеції. 

Інформація про нові знахідки рун у Швеції постійно 
з'являється в Бу (54біт, 1906--). 

Вперше рунічні написи дослідив як історичні джерела 
данський учений Іидміє Е. А. Міттег, котрий у першій книжці 
своєї праці Ре Рап5ке Кипетіпдаезтогкег (КЬН, 1893) розглянув 
п'ятнадцять рун, зміст яких він визнав історичним. Новіше 
дослідження, присвячене зокрема рунічним написам як джерелу 
про епоху вікінгів, видрукував Агпдї Киргесіії, Оіе ац5вепепає 
Умікіпрегаеії іт Гісбіє Фег Кипепіп5сігійеп І Сбікіпреп, 1958). 

Дослідження власних імен важливе у вивченні рунічних 
написів. Цій проблемі присвячено сьому книжку серії МогадїзК 
Киїиг, Аззаг Уапіеп (е4.), Регзоппатп (5їБіт, 1948), 345 рр., з 
розвідками ВіКагі Ногпбу, «Еогпаупе і БаптагК і тіддеіаїег- 
еп», рр. 187--234, Аззаг ап2обп, «Де Іогп5уеп5Кка регзоппат- 
пеп», рр. 235--268, і 5меп ЕКЬо, «МогдїзКа регзопбіпатп ипдег 
уїкіпса- осіб тедеїїй», рр. 269--284. Спеціальні монографії, 
присвячені данським іменам, це: Кпидбеп, С. і Кгізіеп5еп, Ма- 
гій. раптагК5 ратіе регзоппаупе (КЬЕ, 1936--1948); норвезьким 
іменам: Ціп4, Е. Н. Мог5К ізійпазка Фдорпатп осі Ппеегаде патп 
ап тедеїійеп (Оррзаїа, 1905--1915); Додаток (Озіо, 1930); 


шведським іменам: Мофєег, І. 5уєп5ка регзоплатп. Ек: бапірок 
(їмлд, 1964) і І мпаргеп, Марпи5з Е., Вгаїе, ЕгіК, Гіпа, Е. Н. буепз5Ка 
егвоплатп Їтдп тедеїгідеп (Муаге бідгар ії каппедот от де зуеп- 
5ка Іапізтадіеп осК 5уепК5ї оїкіу 10, по. 6--7) (Уррзаїа, 1892-- 
1934), 369 рр. 

Спеціальні словники мови епохи вікінгів і середньовічних 
скандинавських мов такі: для данської мови -- Імпі, С. Е. У. 
реє сгід5іе Фап5Ке 5Кгій5ргоб5 огдабогтді (КЬЮ, 1877; репр. 1967); 
для давньоскандинавської -- Неррзіай, Їеїу. Сатаїпог5к огі- 
рок тей пупог5К їудіпе (Озіо, 1930; репр. 1958); для шведської -- 
56дегмаї!, К. Е. Огдбок бфуег зУеп5Ка теденідз-єргдКеї, 2 томи і 
додаток (їмпі, 1884--1933). 

Стандартні історичні граматики такі: для данської мови -- 
Вгопдит-Міеізеп, "обаппез. Саттеїдап5К ргаттагікК і зргоррізіогізк 
бетзкійіпа, 8 томів (КЬП, 1928--1973); для норвезької -- Зеїр, 
р. А. Мог5К зргаКНізіогіе (і откгіпя 1370, 2-ге вид. (Озіо, 1955); 
для шведської -- УМ/ез5бп, Еіаз. Зспуледізсре 5ргаспревсрісіте, 3 томи 
(Вегіїп, 1970). 

Спеціальна рунологічна бібліографія була видрукувана Неї- 
тиї Агпіг-ом, ВібіїоєтарНіе фег ВипепКкипде (Ііргія, 1937), хім 
- (2) - 293 рр. Щодо бібліографії, починаючи з 1963 р., див.: 
Вібіоєгарпу ої ОІ4 Могее-Ісеіапдіс 56идіез5 (КЬН, 1964--). 

Приблизно 620 написів відомо з данського середньовічного 
королівства (включаючи Сконе, Блекінге і Галланд на Сканди- 
навському півострові); 240 з них знайдено на встановлених 
каменях, близько 170 -- на невеликих предметах (зброї, 
коштовностях, амулетах), 90 -- на браслетах і 120 -- на монетах 
короля Свейна Ульвссона (1047--1076). П'ять додаткових 
написів було знайдено на Британських островах. 

Цей данський матеріал опрацювали в ілюстрованому і добре 
складеному виданні з використанням нової фототехніки 115 (Ви- 
Біп) Засобвеп та її учень Егік Моіїке за допомогою двох інших 
рунологів -- Апаег5 Вакзівд і Кагі Магііп Міеізеп. Корпус Дап- 
тагК5 Випеіпаз5кгійег було вперше сплановано 1926 року. Після 
кількарічної підготовки він був укладений протягом десятиліття 
і з'явився друком у двох книжках у 1941--1942 рр. Том І, 
Текст (КЬН, 1942), хурр. - 1118 кол., складається з двох частин: 
частина 1 -- це колекція написів (кол. 1--594). Тут подано 
істотну інформацію про кожен з написів разом з основними 
бібліографічними відомостями. Як підсумок філологічних 
досліджень подано також (кол. 595--620) транскрипцію всіх 
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написів. Частина 2 присвячена розлогому аналізу граматичного 
і лексичного матеріалу (кол. 621--1052). Перелік авторів з 
біографічними й бібліографічними відомостями є бажаним додат- 
ком. 

Другий том, Айаз (КЬЮ, 1941), (6) - 450 - (6) рр., містить 
гарні фотознімки всіх написів. Дуже корисними є дві серії мап, 
одна вказує розташування рунічних знахідок у Данії під час 
епохи вікінгів (рр. 432--439), а друга -- рунічні знахідки під 
час епохи переселення (рр. 440--441). 

До цього додано загальний покажчик, Вебдізіег (КЬП, 1942), 
106 рр., і підсумок з перекладами всіх написів у трьох різних 
виданнях -- данському та німецькому 1942 р. і англійському 
1947 р. (остан. перекл. Еуа Міз5еп, КЬН, 1947; 71 рр.). 

У 1964 році вже було відомо понад шістсот норвезьких написів 
молодшого футарка (602 з яких походили з Норвегії, а 7 -- з 
Богуслена). Їх опублікував на основі підготовчої роботи, 
здійсненої Зорпи5 Вирре, Оші Вурі та Іпбуаї Опазеї, Магнус 
Ольсен (якому з 1948 року допомагав Азіак Ціезіді) в Могрез 
іпп5кгійег те фе упрге гипег (Озіо, 1941); (випуск триває); 
п'ята книжка (1960) містить у собі стислу загальну типологію 
(рр. 238--245) та покажчик (рр. 276--303), але не має граматики 
і мап (скор.х МУВ). 

Азіак Ціез5ігі, який проводив Зобколи в стародавньому 
торговому місті Бергені (1956--1967), опублікував попередній 
звіт про них у норвезькому археологічному журналі «УїКіпо» 
27 (Озіо, 1964), «Випег їгд Вгурреп» (рр. 5--53). Він повідомив 
про близько п'ятсот відкритих рунічних написів, більшість з 
яких були на дереві. Ціе5іві датує їх ХПІ-- ХІМ ст. Ці написи 
Ціезіді тепер включив до МУВ, книжка 6, з першою частиною 
Тюскебрюгтена (Тузкебгурєеп) в Бергені, вже побачила світ 
(рі. 1; 1980). 

Територіальний розподіл шведських рунічних написів до 
ХИЇ ст. такий: 


Свеаланд (бЗуеаіапа) Йоталанд (Сібіаїапа) 

Уппланд (Урріапі з 0) | 1200 Естерйотланд (Озісгрбіїапі-Ор) 300 
Сьодерманланд 

(5 64сгтапіалі-56) 400 Вестерйотланд (Мазісгрбііапа-Ув) 259 
Вестманланд 

(Мазітапіапі- У) 33 Смоланд (5ттдіапді-5т) 170 
Гельсінгланд 

(Нсівіпріапа) 50 
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Усього 1700 Усього 729 
Балтійські острови Колоніальні території у Східній 
Європі 8 
Готланд (Соііапфе С) с. 40 
Еланд (біапеОї) 70 
Усього 10 


Шведські написи зібрано у важливому корпусі 5Зуегіре5 Ви- 
піп5кгійег, що почав видаватися в 1900 р. (Кипо!. Мініегреїз 
Нізіогіе осп Апіікуіїеї5 АКадетіеп, 5іоскПоіт). Цей проект, досі 
не завершений, нерівний у трактуванні проблем, що неминуче 
для праці, яку виконували різні колективи співавторів протягом 
багатьох десятиліть. Уже побачили світ тринадцять книжок, 
що охоплюють вісім провінцій. Тільки самому Уппланду при- 
свячено чотири книжки. Кожна книжка складається з двох 
частин: у першій подається філологічний аналіз, а в другій -- 
фотознімки написів. Книжки, що на цей час з'явилися, 
перераховано нижче; скорочення, використані дини кожної з 
книжок, наводяться в дужках. 


І. Оіапа, ей. 5б4егбеге, Змеп і Вгаге, Егік (1900--1906) |-О1); П. 
Озіегобіапі, ей. Вгаїе, Егік (1911--1918) |-Ор), Ш. 5б6дегтапіапа, 
е4. Вгаге, Егік і Мезз5еп, ЕНаз (1924--1936) |-5061; ТУ. 5 пдіапа, ей. 
Кіпапдєг, Каєпаг (1935--1961) |-5т; У. Уазіегрбіїапа, ей. Ліпрпег, 
Ниро і будгавігбт, ЕПзабеїй, мої. 1 (1940--1970; не завершений) 
ЇсМе); МІ--ІХ. Орріапі, ей. Мез5еп, ЕПаз і ап55оп, бусп В. Е., 
томи 1--4 (1940--1958; не завершений) |20); Х. Ще не 
завершений; ХІ-- ХІІ. Сойіапа, ей. Уапззоп, 5. В. Е.; Мез5еп, 
Еіа5, і 5удгавігбт, Е., 2 томи (1962--1978) |-СЇ; ХПІ. Мавитап- 
Іапд, ей. Уапз5оп, 5. В. Е. (1964) |-М5); ХІУ. част. 1: Магке, ей. Уап5- 
50п, 5. В. Е. (1975); част. 2: Уаптіапа, ей. 7ап55оп, 5. В. Е. (1978). 

Дуже гарний вступ до шведських рунічних написів міститься 
в праці 5уеп В. Е. Уап55оп-а ВипіпзКгіНег і 5мегіре (5їБіт, Сібіе- 
бога, Уррзаїа, (19631), 192 рр. Скорочений англійський варіант 
був підготовлений Бооїе, Реїег С., Тпе Випез ої 5медеп (ПТ оп- 
доп, 1962), 168 рр. 

Протягом кількох років до першої світової війни Федір 
(Фрідріх) Олександрович Браун (1862--1942) працював над 
виданням 105 рунічних написів (95 зі Швеції), пов'язаних зі 
Східною Європою. Його видання містило докладний філологічний 
та історичний коментар на понад 300 сторінок, однак з невідомих 
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причин ця праця так і не побачила світ!. Учениця Брауна Олена 
Ридзевська (1890--1941 рр.) продовжила роботу над виданням 
такої збірки. Її збірка нараховувала 100 рунічних текстів, однак 
дослідниця передчасно померла під час блокади в Ленінграді і її 
праця також залишилася незавершеною?. Упродовж 1970--197 
рр. тему рунічних написів як історичного джерела з історії 
Східної Європи опрацьовував я, а Олена Мельникова взялася 
завершити роботу, розпочату Брауном та Ридзевською. «Корпус» 
Мельникової з'явився 1977 р. Однак її методологія відрізнялася 
від моєї, тому в цьому томі я вмістив свої власні рунічні 
матеріали?. 

Слід згадати ще про три збірки рунічних написів. Перша -- 
це представницька збірка текстів, виконаних молодшим 
футарком, в «Апіпоіоріе гипідце», додана до праці Мибз5е! І, єї 
Мозее Е. Іпігодисіїоп а Іа гипоіоріе (Рагіз, 1965), рр. 378--445 (повз. 
47--165; скор.: М). Другою є збірка написів вікінгівського періоду 
-- «Зісбеге ПзсбгіНеп йбег Аицз5іапдзбантеп», видана Рупрехтом 
в його праці «Ріе айзрепепае М/ікКіпреггеїї» (Сбіїіпреп, 1958), 
рр. 125--165, поз. 1--197 (скор.: В). І, нарешті, збірка написів 
вікінгівського періоду, виконаних шведсько-норвезькими рунами, 
-- Уобпзеп, Іпртід 5. 5іціїгипег і уікіпрійеп5 іпп5Ккгійег (Обіо, 
1958; скор.: 5). 
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Правова література 





Давньоскандинавські закони 


Основні посібники та видання (див. також сс. 491--503) 


З п'яти рукописів давньої редакції, що збереглися -- 
Сшіаріпазіде, тільки пергаментний Содех Вапігоміапи5з від прибл. 
1250 р. (Королівська бібліотека, Копенгаген, Е оп. уаг. 137, 
42) дійшов до нас майже повністю (бракує лише трьох сторінок). 
Сшаріпрзіда був опублікований Р. Кейзером і П. А. Мунхом у 
корпусі МСІ І (Сігіа, 1846), рр. 1--118!. 

Егозіаріпрзідр дійшов до нас у Софдех Везепіапиз (АМ 312, 
іоі.; АМ 1155, іоі.; АМ 314, бо!.; АМ 311, бої.; АМ ЗІ0, бої.) і в 
пергаментному рукопису першої чверті ХІМ ст. (АМ 60, 42). 
Він також був опублікований Р. Кейзером і П. А. Мунхом 
у МСІ, І (Сігіа, 1846), рр. 119--258; див. також МОЇ, ІМ (Сігіа, 
1885). рр. 19--65. 

Обидва збірники законів переклав англійською Лоуренс 
Марселлюс Ларсон: Тпе Еагіїе5і Могмеріап І ам5 Беїпе пе Си- 
Іаїбіпе Цам, рр. 32--210 і Те Его5іаїбіпр Нам, рр. 211--405 
(Мем Уогк, 1935). 

З Еібвімаріпрідє (Неідзоемізідо) і Вограгріпрзіда збереглись 
лише ті частини, що торкаються християнського закону (Сігіз- 
іепгеї). Еідвімаріпрідд існує в двох версіях: довшій, старшій 
редакції (АМ 68, 42; ХІМ ст. є МС. І, рр. 375--393) і коротшій, 
пізнішій (АМ 58, 42; середина ХІМ ст. є МОЇ. І, рр. 394--406). 

Вограгріпозіде міститься у трьох пергаментних рукописах 
першої половини ХІМ ст. Основною копією є АМ 78, 42 (- МСІ. 
І, рр. 337--372; див. також МСІ, ІУ, 1885, рр. 66--77). 

Німецький скандинавіст Рудольф Майсснер (1863--1948) 
переклав усі чотири давньоскандинавські провінційні закони 
німецькою; їх було опубліковано в серії СегтапепгесНіе у 
Веймарі (підсерія: Могугерізсіез Весії) як т. 4 (Дав Веспібисі 4е5 
ЕгозіоїНіпрз, 11939); 2-ге видання | МйгепНаийзеп, 1960), 281 рр.), 
6 (Раз Веспібисі дез Сиїаїбіпез (1935), хххмії 4 (1) 4 208 рр.) і 
як т. 1 (Вгисі5ійске фег Весіьйспег Фез Вограгібіпр5 шипа Еідзі- 


! Див. також МОЇ. ІМ (1885), рр. 3--19; переклад на новонорвезьку мову У: 
К. Воббег5іай, Си/атіпрзіооі, 94 ед. (Озіо, 1952). 
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уаї ніпез |1942), куди входить оригінальний давньонорвезький 
текст (Вограгріпезіде, рр. 1--73; Неібзсемізідр, рр. 74--133). 

Збереглися частини двох відносно різних версій Стара5, обидві 
приблизно 1250--1260 рр. Це Копипе5бок (Содех геріцз; СК5, 
1157, іо! )? і 5габагібізбок (АМ 334 іоі.)?. Третій рукопис, 5К4Їа- 
ройнзбок (АМ. 351, іо.) -- менш значний. 

Перше уніфіковане видання Сгара5, разом з латинським 
перекладом, підготував Тордур Свейнбйорнссон (1786--1856): 
Ніп Їогпа ІбвБоК І5іепдаіпра, 5ет пеїпізі Сгара5. Содех |игіз І15- 
іапфогит апіїдуіззітиз, дуі потіпаїиг Сгардз... Ргаетізза сот- 
тепіаїіопе Пізіїогіса еї сгібіса Фе Пціи5 |игіз огіріпе еї іпдоїіе, аб 
1. Е. М. Зсбіереї сопзсгіріа (КЬБ, 1829), уоі. І, сіхіх ж 505 (2) 
рр- Ж 1 Їасз.; мої. П, (4) ж 410 я 133 - (2) рр. ж З таблиці. 
Текст окремих рукописів уперше з'явився як критичне видання 
в трьох працях: Вільг'яльмура Людвіга Фінсена (1823--1892): 
Става5. Іі сепдегпез І оубог і Егізіаїепз Ті4, иаріуеї еїїег Феї Коп- 
сеііде Вібііоїпекз Наапізкгій |Софбех геріц5) об омегваї аї... |Техі) 
(КЬк, 1852), моі. І (2) - 250 рр.; мої. П, 252 рр. |з Стараз І); 
|данський переклад| (КЬН, 1870), мої. І (2) - 248 рр.; мої. П (2) 
з 228 рр. Сгараз5 еїіег Феї Агпатарпеап5ке НаапдзКкгій Мг. 334 
бої., 5гадагіб15ь6К, иарімеє аб Копітіззіопеп ог деї Агпатарповап- 
ке Гера: (КЬВ, 1879), (8) 4 ххху ж (2) - 538 рр.; Ї є Стараз П); 
Сгараз. 51уККег, 5зотіїпде5 і феї Агпатарпоап5ке Наапазкгії 
Мг. 351 Їоі., 5КдЇБої5Ьок ор еп ВсеККе апдаге Наапазкгійег | що 
містить переважно текст християнського закону| бійдетей еї 
Огдгерізіег і! Стара5 (з дуже цінним глосарієм до Сгардз, рр. 579-- 
714), (КьБ, 1883), (4) - Імі -к (4) - 716 рр. я 6 Іасз. Ї я Стара ШІ. 

Андреас Гойслер опублікував свій німецький переклад Отава5 
(заснований переважно на Содех гевійз, вид. Фінсеном є Сгдра5 
І у дев'ятому томі Сегтапепгесбіє: І5Ійпдізснез Весіі: Ріе Сгацрап5 
(Меітаг, 1937), ххх 4 457 рр. 
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І дгиззоп, О. Стйзаз оя ІбвЬБекитпаг (Атьок НазКдіа Їзіапдз 1922) 
(Вуїк, 1923), (4) - 87 рр. 

І дгиз5оп, 0. Іоу оз іїпя, іт. НеПе, Кпиї (Вегреп-Озіо, 1960). 

І. дгиз5оп, О. Ібя осі заза (Вмік, 1958), 315 рр. 

І. дгавзоп, 0. Укій у/к ізіепгка гіепагзбви, 24 ей. (Вмік, 1932), 
(4) - 138 рр. 

Іипдбеге, Вігрег. «Урріапізіареп», КНІ. ХХ (1975), соіз. 331-- 
334. 
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Масіег, Егедбгіс. «Агтепіе ей Ізіапфе», Керце де І"Нізіоіге 
дез геПівіопз 87 (1923), рр. 236--241. 

Міеізоп, Ахеї. «ТБе Ндівіпре Гам», ССЗМА МІ (КЬБ, 1948), 

. хімії-Їхххії. 

Вазтиззеп, Раші. «Уаїіетагз іогдебог», КНІ, ХІХ (1975), соіз. 
456--460. 

Зсрйск, Адоїї. «Тпе Війгкда ам», СС5МА МІ (КЬБк, 1946), 
ххуїй --хімі. 

Зеір, Ріфгік Агир. «Вограгііпр5іомепь, КНІ, П (1957), соіз. 
149--150. 

5ігбтЬаск, Дар. «Те Орріапі І ам», СС5МА ХІУ (КЬБ, 1960), 
р. ххім--хххуії. 

544Н1е, Сагі Імаг. «Озірбіаїарел», КНІ. ХХІ (1977), соїіз. 50-- 
53. 
Тагапрег, Абзаїоп. Шазірі оцег Феп пог5ке Веїз Нізіогіе І 
(Сьгіа, 1898), мі я 102 рр. 

М ез5бп, ЕПаз. «Вігса осп Відгкогаїї», Матп осп Вура 11 
(1923), рр. 135-- 178. 

М ез5еп, Е. «Даіаіаєень, СС5МА ХМІЇ (КЬН, 1964), рр. хххмі- 
Їхій. 

Меззеп, Е. «ТЕе Еагіїег У д5ірбіа ам», СС5ЗМА ХП (Кьн, 1950), 
рр. ххмії-хінйі. 

М/ез5бп, Е. «Те Соїїапі ам», СС5МА М (КЬБ, 1945), рр. 
ххуії-хіНі. 

Меззеп, Е. «Сиіаїареп», КНІ. М (1960), соїз. 601--602. 

Мез5еп, Е. «Тре ам об 5бдегтапіапі», СС8МА ІХ (КЬН, 1948), 
рр. ххі-ххіх. 

Меззеп, Е. Буепзкі Ііавургак (5КБіт, 1965). 

Меззеп, Е. «ТІЇ Вігса-Їїйраль, Матп осі Вура 13 (1925), рр. 39-- 
60. 

Мевззеп, Е. «Уазітаппаіареп (ТРе Ї.ам/ об бе Мезітеп)», СС5МА 
ХХ (КЬБ, 1967), рр. ххх-. 


Давні фризькі закони 


Основні посібники та видання 


Не збереглося жодного рукопису Іех Егізіопит. Він відомий 
лише з правового видання ХУ ст.: Вазі! Зобапп Негої!й, Огібі- 
пез ас регтапісагит апіідцієаїит Нбгі, Їере5 мідеіісеї, 5аїсає... 
Егізіопит... (Вазеї, 1557), рр. 131--148. 
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Існує два основних критичних видання закону. Одне Кагі 
Егеїрегг уоп Віспібоїеп, Іех Егізіопит (МСН 1евез (серія фоліо| 
ШІ), (Наппоуег-Вегіїп, 1863), рр. 631--711. Друге -- Еефегісо 
Раїеііа, «їа Ч.ех Егізіопит'», Езі. Чайе Метогіе Чеіа Веаїе Дс- 
садетіа 4еїе 5сіепге 4і Тогіпо П 43 (Тогіпо, 1893), рр. 1--98 
ех Егізіопит переклав німецькою Кагі Аийризі ЕсКбагаї у 3 т. 
своєї праці Ріе Сезеїге дез Кагоіїпреггеісбнез, 714--911!. ЩІ 
ЗасП5еп, ТЕийгіпдег, Сратауеп ипа Егіезеп (Меітаг, 1934), рр. 
61--127 (з паралельним латинським текстом). 

Усі загальні давньофризькі права, написані цією мовою, 
увійшли до корпусу, складеного Карлом Фрейгерром фон 
Ріхтгофеном (1811--1888), Егіезізспе Веспіздиейеп (Вегііп, 
1840), хіїі ж 582 -к (6) рр., зі спеціальним глосарієм того самого 
автора, Аійгіезізспез М/бтіегбисп (Сбікіпреп, 1840), рр. (2) я 
583--1165. Більшість зі збережених давньофризьких законів 
латиною були опубліковані Карлом фон Ріхтгофеном у його 
Упіегвиспипреп йбег Їгіезізспе Весрізревспісіів 1 (Вегііп, 1880), 
(мі) - (2) - 614 рр. Однак ці давні зібрання, так само як зібрання, 
видані фризькими вченими в ХУМП--ХІХ ст. (напр., такими як 
Реїгиз Вгапізта П751--1788|, Реїги5 Міегізта П1729--18111, 
Тіїетапп Роібіаз Міагда |1746--1826), Мопіапиз Фе Наап Нейїета 
11796--18731)), були замінені монографічними виданнями й двома 
серіями, що відтворювали основні давньофризькі рукописи. Серія 
Оидїгіезе Тааі-еп Веспізбгоппеп (скор. ОТВ), що видається з 
1927 року в Гаазі Ріеїег 5ірта-ю (1872--1961), представляє 
дипломатичні видання рукописів латинською і давньофризькою 
мовами?; серія Аігіевізспе Веспізацеїеп, Техіе пі ОБегееїгип- 
веп (скор. АЕВ), що публікується Мубгеп ап Вита-ю (СОгопіп- 
єеп) і Міїеїт Ебеі-ем (Сбіїпреп) з 1963 року, представляє 
критичні видання текстів, з приведеною до норми транс- 
крипцією, написані давньофризькою мовою, з німецьким 
перекладом. Видання загальних давньофризьких законів в обох 
серіях помітно просунулося; бракує лише збірників законів із 
Вестерго. 

Цитуючи рукописи, фризькі вчені вживали початкові літери 
назв провінцій (напр., Е для Фівольго |Еімоідої); якщо ж з даної 


Том Й цієї серії, Сегтапепгесі(е (текст і переклад). 
2 З вичерпним описом рукописів (голландською та німецькою мовамн) у 
передмові, а також повним індексом назв та Іпдех-ом уегбогит у кінці тому. 


провінції зберігся не один рукопис, тоді додавалася цифра (напр., 
роєдругий рукопис із провінції Рюстринген). Доданий синоп- 
тичний Список рукописів, що містять у собі тексти загальних 
фризьких законів, побудований за порядком їхнього складання: 

ВІ? є Книга Азера, або перший Рюстрингенський манускрипт, 
пергаментний список останньої чверті ХПІ ст., Зібрання Мієфег- 
взйсрзізсбез Зіаакзагспіу, Ольденбург, Везі. 24, 1 АБ. Мо. І. Це 
один із двох найдавніших фризьких списків", вид. М/. ). Вита// 
отв 11 (1961), уіїіг270, (2) рр. з АРЕВ І (1963), рр. 24--119. 

В25 з Список Оеїігісі-а, або другий Рюстрингенський манус- 
крипт; копія ХМІШ ст. (виконана Гергардом Ельріхом |пом. в 
1789 р.), синдиком із Бремена) втраченого рукопису 1327 року, 
Зібрання Міесдег5асізізсрез 1 апдезтЬТПоїнек в Ганновері, Мо. ХХІ, 
1431, вид: М. ). Вита, ОТВ МІ (1954), уі с (1) - 140 рр. є 
АЕВ І (1963), рр. 122--159. 

НО з Список Скалігера (Лціїце Саезаг 5саїіідег, 1484--1558), 
або другий Гунсінгонський манускрипт, пергаментний список 
кінця ХПІ ст. або початку ХІУ ст., Провінційна бібліотека 
Фрисланду в І еецмагдеп-і, М5. З5с.; вид.: Уеїйе Ноек5іга, ОТЕ 
МІ (1950), рр. 47--109 з АЕВ ІМ (1969), 158 рр. 

НІ" є Список фон Віхта (Майніа5 уоп Місії, 1694--1778), або 
перший Гунсінгонський манускрипт, пергаментний список кінця 
ХПІ ст. або початку ХІУ ст., Провінційна бібліотека Фрисланду 
в Іеецмагдеп-і, Мз8..М.; список було визнано копією Н2; вид.: 
Дейїе Ноекзіга, ОТВ МІ (1950), рр. 110--172. 

ЕЇ? є из Атазапит, або перший Емесгонський манускрипт, 
копія бл. 1400 р., бібліотека Гронінгенського університету, 





з Описано в передмові до праці: М. /. Вита, ОТВ ХІ (1961), рр. 1--32; АЕВ 
Т (1963), рр. 13--17. 

" Найдавнішим давньофризьким рукописом є І ііега Вгостапогит (В 1) -- 
збірка місцевих законів Брокмерланду, укладена близько 1276 року; власне 
рукопис було написано невдовзі після 1276 року. Див. Во 5ібНп. Еіпійнгипо іп 
фаз Егісзізсіс (1969), р. 10 Їскорочено -- Еіпбівгипр). Він зберігається в Місісг- 
5дасівізсісє Зіааквагспіу в Ольденбурзі (ном. ХХІ, 1422). Гіцега Вгостапогит 
опубліковано Бумою в ОТВ У (1949), 307 рр. з АЕВ П (1965), 136 рр. 

5 Описано в працях: М. ). Вита, ОТВ УП (1954), рр. 1--50; АЕВ І (1963), 
рр. 17--18. 

є Описано в працях: Ноек5іга ОТВ МІ (1950), рр. 1--16, різ. 17, 43; Вита, 
АРВ ІМ (1969), рр. 9--10: 

7 Описано в працях: Ноекзіга ОТВ МІ (1950), рр. 16--25, рі. 18, 43; Вита, 
АРВ ІМ (1969), р. 10. 

з Описано в працях: Р. 5ітра, ОТВ ІМ (1943), рр. 11--41; Вита, ДЕВ НІ 
(1967), рр. 9--10. 
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зібрання Сепооізспар Рго Ехсоїепіо Лиге Раїгіо, по. РЕ 13; вид: 
Р. 5ірта в ОТЕ ІМ (1943) є АЕВ ШІ (1967), рр. 16--99. 

Е? з Содех Еттеп, або Фівольгонський манускрипт, 
паперовий список прибл. 1427--1450 рр., Провінційна бібліотека 
Фрисланду в І еецмагдеп-і, колекція фон Ріхтгофена, М 4; вид: 
Во 5ібіїп в ОТВ ХП (1970), (мії) ж 415 рр. (частина перша, 
Вступ і Текст, частина друга, глосарій і покажчик -- у стадії 
підготовки) з АЕВ У (1972), 245 рр. 

7 або М 210 з Ліз Мипісіраїе Егізопит, або другий 
Вестергонський манускрипт, паперова копія прибл. 1550 р. втра- 
ченого списку 1464 р., Провінційна бібліотека Фрисланду в 
І ееимагдеп-і, колекція фон Ріхтгофена. Існує лише старе видан- 
ня: М. де Наап Неїета, Оиде Егіезспе Меїїеп П (Шеецмагдеп, 
1847), рр. 1--306. 

У) або М 3 - Содех Упіа, або третій Вестергонський манус- 
крипт; оригінал копії, зробленої 5і420 Мпіпріа Опіа з Вірдума 
в 1475 р. (з манускрипту ХІМ ст.), було втрачено; 0) відомий із 
зібрання точних копій, створеного Егапсізиз Липіцз-ом (1589-- 
1674), що зберігається в Бодлейянській бібліотеці Оксфордського 
університету; т. Лип. 49, 42 (ігап5сгіріє) і т. Лип. 109, 82 
(коляції в тексті інкунабули 1485 р.)!!. 

, Ог або М 1? є Іпсипабиїшт (Оце Дгик або ЕгеезкКа І ап- 
фгішеві), або перший Вестергонський кодекс, надрукований, 


. 


3 Описано в працях: Во 5ібіїп, ОТЕ ХП (1970), рр. 3--25; Вита, ДЕВ У 
(1972), рр. 12--18. 

1 Описано в працях: уоп Віспіпоїеп, Упіегзиспипреп 1 (1880), рр. 25--26; 
Н. 5. Е. Во5 -- уап 4ег Неїде, Неї Видоїі|5боек (1937), рр. 2--4; Ноекзіга, Діе 
еетеїпігіезізспеп Кігсп (1940), рр. 34--36. Пор. також: усп ВіспіНоїеп, Егіезізспе 
Весі5диейеп (1840), рр. хху--ххмі. 

п Бодлейянські кодекси було відкрито ТПеодог 5іебз-ом, який описав їх у 
праці Шезіігіезізсне 5шаіеп (Аппапр ги феп АБбНапдїипреп дег К. Ргеиззі5спеп 
АКадетіе фег Міз5епасбайеп ги Вегіїп) (Вегіїп, 1895), рр. 6--29. Див. також: 
Зіеб5 у РЕйірр Неск, Фіе ай(тіезізсне Сегіснізцеграззипр (Меітаг, 1895), рр. 
487--490; 5удпеу Еаїгбапк5, Тпе Оіа Мезі Егізіап 5Кеййапа Віисні (Сатьгідре, 
1939), рр. 6--8; Н. 5. Е. Во5 -- уап дег Неїфе, Неї Видоі|збоек (1937), рр. 7- 
9; НоеК5іга, Фіе ретеіпігіезізснеп Кіїгеп (1940), рр. 40--42. 

12 Опис подано в праці Мопіапиз фе Наап Небіета, «Векпоріе оррауе Фег Напі- 
всігіНеп еп редгикіе мегкеп іп де оидеге еп Іаіеге Егіе5сПе іаа!» // Де Зарег Тааїкип- 
діє Мавагі|п 2 (2 рагі 3) (Воііегіат, 1837), рр. 246--254; Еоеке Вийепги5і Нейгета, 
«Дег аїке ДтисК фег Мезіїаиметспеп ВесПіє» // Сегтапіа 25 (Міеппа, 1890), рр. 1-- 
34. Подальші описи інкунабули див. у працях: уоп ВісііНоїеп, Егіезізсне Веспіздигіеп 
(1840), рр. ххім--хху; Н. 5. Е. Воз -- мап Фег Неїде, Неї Видоі|5богк (1937), рр. 4-- 
7; НоеКз5іга, Діе ретеіпігіезізспеп Кіїгеп (1940), рр. 36--40. 
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правдоподібно, в Кельні бл. 1485 р.'3. Інкунабула передруковувалася 
тричі: Вперше це зробив Сігізїапи5 5споїапиз (1603--1671) у 
своїй праці Везсігуміпре уап Фе ПеегіускПеуді уап Егіезіапаї 
іиввспеп "Ї Еїе епдае де Ї ацуега (Егапекег, 1664), рр. 36--106. 
Частково її було передруковано в праці Р. М/іегазта і Р. Вгапізта 
Оиде Егіезспе Мейїеп теї еепе Медегдціїзе уегіаїйпе, Еег5іе 
зішк (Сатреп-Іеецмагдеп, 1782), рр. 3--29, 33--39, 41--79, 
102--107, 110--112, 385--441, 462--476. Нарешті, Карл фон 
Ріхтгофен включив Ї) до своєї праці Егіезі5сбе ВесПіздцейеп 
(1840), рр. 3--79, 102--112, 385--441 і 462--476. 
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ІЗ Відомо сім копій цієї інкунабули, які зберігаються в: Провінційна бібліотека 
у І еецмагдеп-і; Бібліотеці Егіезсп Сепооїзспар в Шеецмагдеп-і; Віїкзагспівї у 
І еецмагдеп-і; Копіпкії)кс Вібіоїеск у Гаазі; Вібоїідис Мабіопаїе в Парижі; 
ще дві копії в Вофіеіап Цїбгагу в Оксфорді (одна з них -- т. Зипе. 107, 89). 
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Географічна література 


Основні посібники та видання 


Першим ученим, котрий зібрав факти про ісландську гео- 
графію з  давньоскандинавських джерел, був )бп Еїгік850п 
(1798--1787) у своїй Різдцізібіопез фе уеїегит Зеріепігіопаїїцт 
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іпргітіз Ізіапфдогит регевгіпаііопібиз (Щеіргів і КЬБ, 1755), 
159 РР: Август Людвіг Шльоцер включив частину цієї праці в 
німецькому перекладі до своєї праці Еогізеїгипр дег аЙйретеїпеп 
хуеїрізіогіє йег пецеп 2Дейтеп ХП (Наїе а. 5., 1771), рр. 556-- 
571 («Веізеп Фег ІзІдпдег іпзопдегіеї»). Послідовником Ейрікссона 
став ЕвЕет! Оіаївзоп (Ерегіагіи5 Оіаміцз, 1726--1768), чий твір 
рпфех беоєгарйіає уеїегогит і5іапіфогит по його смерті 
упорядкував і видав Сгітиг )бп55оп ТБогкеїїп (1752--1829) у 
Копенгагені в 1780 р. 

Однак справжньому вивченню ісландської географічної 
літератури поклав початок Егісії Сігізіїїап У/егіаціїй у своїй 
піонерській праці про основні Ісідагуівіг -- Зутроіає ад 
деовтарбіат тедії аємі, ех топитепііз ізіапдїсіз (Кьк, 1821), 
61 рр., 1 рі., у якій наводить як критичні видання текстів, так 
і винятково багатий і авторитетний коментар. 

Через тринадцять років єдина, небачена раніше загальна 
праця про історію ісландської географії побачила світ як перший 
том запланованого, але так і не опублікованого багатотомного 
опусу Міеі5 Маніпіаз Реїег5еп-а (пом. у 1862) Наапібоє і феп 
ваттеї-погаїзке Сеортаї І (КЬВ, 1834), міїі ж 319 рр. 

Сидтипа Зсіпйне називає себе продовжувачем праці Петер- 
сена, хоча він насамперед цікавився довікінгівськими часами й 
спеціалізувався на географічних поняттях, як вони були 
відображені в германській героїко-епічній традиції. Слабкості 
його показової праці, Соїїбіод ипі Мага, 2 т. (КБ, 1935-- 
1936), було розкрито в дискусії про еддичну поезію. 

Стисле загальне дослідження фактів у давньоісландських 
збірниках про Давню Русь було опубліковано О. А. Мельниковою 
в її праці «Древнейшие государеєтва на территории СССР» |1) 
1975.-- Сс. 141--156. 

Корисне зібрання дев'яти давньоскандинавських фрагментів 
(текстів і латинських перекладів) було опубліковано К. К. Равном 
у другому томі його збірника Апіїдиіе5 Киз5е5 (КЬП, 1852). До 
тому входить схематичне представлення заселеного світу, згідно 
з ісландським рукописом СК5 1812 (рр. 390--391, по. 63), і дві 
давньоісландські планісфери, що представляють три відомі 
континенти, Азію, Африку і Європу (згідно з СК5 1812 і АМ 
736, 42; рр. 391--392, по. 64), а також Марра типа ХІЇ ст. (рр. 
392--394, по. 65 і рі. 4). Далі йдуть фрагменти з важливого 
географічного збірника 1387 р. (АМ194,8), включаючи І.вібагмізіг 
ігумена Миколи (рр. 394--415, по. 66). На жаль, видавець 
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назвав увесь рукопис твором Миколи; на с. 449--452 наведено 
під Мо 71 історію Абфигдг д Еіпптогк із т5. АМ 194, 89, див. 
нижче, с. 957. 

Представлено й два описи Єрусалима, один згідно з манус- 
криптами АМ 194, 8" і АМ 736, 4?, а другий -- згідно з манус- 
криптами АМ 489 ії АМ 589 (рр. 415--425, по. 67 з вид. Мег- 
Іації, рр. 54--61); іконографії Єрусалима зроблено на основі 
манускрипта 736, 4? (рр. 423--425 і рі. 5, по. 67). Сюди включено 
також географічний матеріал із Наийк5ЬокК (рр. 426--441, по. 68) 
і вісім витягів із манускрипта ХМІЇ ст. АМ 764, 42. Цей манускрипт 
важливий, оскільки подає загальні факти (номери І, 2) і описи 
Азії (номери 2 і 10), Африки (номери 3 і 12) і Європи (номери 
4 і 11). Зібрання також містить витяг із Вітбебіа (АМ 731, АМ 
780) про північнонорвезькі острови (рр. 448--449, по.70). 

Базовим дослідженням скандинавських подорожей до Святої 
землі й скандинавської участі в хрестових походах є незакінчена 
праця Раш! Віапі-а Ехредїпоп5 еї реіергіпарез Фе5 5сапдіпауез (Рагіз, 
1865). Серед сучасних праць можна назвати дослідження Обіо 
Зргіпеег-а в Медіаеуа! 5іифіе5 12 (Торонто, 1950), рр. 92--122, 
що надає достатньо інформації про скандинавські подорожі, як 
вони відбиті в сагах. 

Дуже важливе енциклопедичне зібрання міститься в рукопису 
АМ 194, 82, опублікованому Кгіз5йап Кдїшпді-ом у його праці 
Айгееді Їзіеп2к 1 (Сорепбареп, 1908). Згідно з вихідними даними, 
перший розділ (до 54 сторінки у виданні Колунда) було 
переписано в західній Ісландії в 1387 р.; решту додано у ХМ сто- 
літті. 

Найцінніший, перший розділ рукопису, під назвою Гапдайтееді, 
ділиться на три підрозділи: перший -- це безіменний документ, 
заснований на Еіутоіоріає Ісидора Севільського (560--636). 
Ідеться в ньому про середньовічні енциклопедичні предмети, 
такі як відомості про Рай та його річки (вид. Колунда, рр. 3-- 
7), біблійна генеалогія народів (рр. 7--8) і стислий опис трьох 
континентів заселеного світу: Азії, Африки і Європи (рр. 8-- 
12). 

Автор оригінальної версії І апдаїтсебі невідомий. Декотрі вчені 
(остання О. А. Мельникова) припускають, що ним був ігумен 
Микола (Мікиїід5) (пом. у 1159 р.), оскільки його подорожні 
нотатки безпосередньо передують текстові (див. Мельникову в 
книжці «Древнейшие государства натерритории СССР» (1), 1976, 
с. 148 і с. 142, прим. 4). Другий підрозділ -- це власне опис 
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маршруту (бл. 1154 р.; рр. 12--23); останній підрозділ -- це 
одаток анонімного автора", в якому наведено перелік священних 
об'єктів (напр., поховань) в Італії, Візантії й Святій землі, що 
вважаються пов'язаними з Христом, Дівою Марією, святими й 
мучениками (рр. 23--31). 

До Іапдаїтеді додано двадцять три типові християнські 
енциклопедичні статті (номери 1--1Ї було написано в 1387 р.; 
номери 12--23 було укладено протягом ХУ ст.) на такі теми: 
п'ять всесвітніх соборів (8к6гріпа; останнім згадано Четвертий 
Латеранський Собор 1215 р.; рр. 31--33); католицька легенда 
про походження днів молінь (Юрргипі вапріава; рр. 33--34); 
Десять заповідей Мойсея (Водогд Мбубев, р. 34); велетні (Візар- 
іббіг), на основі Ісидора, з яких, з-поміж інших, названо східно- 
європейських албанів у Великій Швеції (Скіфії), горнфінів і 
гундінгів (рр. 34--36); моря й озера, починаючи з Мертвого 
моря (Моїп ок біагпіг, рр. 37--38); про змій (огтаг, рр. 39--40); 
коштовне каміння, на основі твору єпископа Марбода ПіРег Іарі- 
фит (ХІ ст.) МегКіпе 5іеіпа (рр. 40--43); про великі ріки 
світу (5ібгаг, р. 44); маршрут із Норвегії до Єрусалима (Іеідіг, 
рр. 44--45); «банальні знання» (б8тдуедіз вгбдієїкг) про 
різноманітні речі, напр., про число мов на кожному з трьох 
континентів (знову-таки на базі твору Ісидора, р. 45); і, нарешті, 
про аеїа5 типадї (Неітзаїйгаг), тобто біблійної й християнської 
хронології (на основі твору Ісидора Сігопіса таіога, рр. 45-- 
54). 

Статті, додані після 1387 р., стосуються монастирського 
статуту (Нгеіпіїпадагіїдіг, р. 55); формування тіла дитини в 
череві матері, на основі Ріо8 тедісіпає (Мупдап таппзіїката, 
рр. 55--56); набору до морського флоту з Норвегії з початку 
ХІУ ст.? (І еідапргзрегд бг Могері, р. 56); генеалогії Анни, матері 
Діви Марії, на основі Нового Завіту 4 (Жнагіаїа Оппи, р. 56); 
Сгеаїіо Потіпіз латиною, на основі Еіо5 тедісіпає (р. 57); 
пригоди торговців із Галогаланду у Фінмьорку і Гандвіку під 
час перебування на посаді архієпископа Трондгеймського Олава, 
1350--1370 (Афигдг а ЕіпптогкК, рр. 57--59); п'ятнадцяти знаків, 
що передвіщали Судний день, на основі праці Веде, Соіесіапеа 
еї Йогез (Неітз ипіг, рр. 59--60); медичної науки, на основі 
праці Масег Еіогідиз-а Де мігіціїби5 Ппеграгит (бл. 1100 р.; 


! Паралельні тексти містяться також у Нашк5Ь6К та КітЬсріа. Див. с. 959. 
2 Пор. норвезький суддівський текст в т. СК5 3260, 49 (поч. ХІМ ст.). 
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Ісекпізбтседі, рр. 61--77); каменів, що володіли благочинністю, 
на основі праці Марбода ЦіБег Іарійит (Манагизівіпаг, рр. 77-- 
83); кровопускання (ВІддіді, рр. 83--84); місячного передвістя 
латиною, тобто гадання, використовуючи Давидові псалми за 
Вульгатою (рр. 84--87); і живопису (Ікпезкіивтід, рр. 89--91). 

Географічні факти з Гапдааїтееді та деяких інших текстів, що 
містяться в рукопису АМ 194, 82, було покладено в основу двох 
інших географічних компіляцій: Тосій5 огбіз Бгеуіз дезсгіріїо, 
представленої в рукопису кінця ХІ ст. (АМ 736 І, 42) і опублі- 
кованої з латинським і данським перекладами К. К. Равном в 
Апіїдміїаїе5 Атегісапає (КЬВ, 1837), рр. 283--289; Ї иррбаїі 
(«Тосій5 огбіз Бгеміззіта дезсгіріїо») другої половини ХІІ ст., 
де у Східній Європі згадано татар. Її було представлено в 
манускрипті середини ХІМ ст. (АМ 764, 49; до 1674 р. вона 
зберігалася в кафедральній церкві Скалагольта). Текст є дуже 
скороченою версією Гапдаїтебі з окремими доповненнями, 
узятими з Неіт5зіузіпо, і був опублікований (з латинським 
перекладом) Равном в АВ П, рр. 443--445. 

Нарешті, до цієї групи належить вступна частина анонімної 
Сгіріа, своєрідного опису Гренландії, відомого за копією, 
зробленою в 1640-х роках Вібгп бп55оп-ом із Скардси (1575-- 
1655); це рукопис АМ 115, 82, опублікований Равном в Апіїдмі- 
іаїез5 Атегісапає. Вступна частина на с. 293 вказує на сильну 
залежність від Ї иррбай. 

Давньоїісландські енциклопедичні видання включають у себе 
витяги й примітки з праць середньовічних авторів, головним 
чином християнських енциклопедистів, істориків і вчених, таких 
як Магііапиз5 Сареїіа (У ст.), Ісидор Севільський, Достославний 
Беда (672--735), Міпсепі Че Веайуаїз (пом. бл. 1264 р.) та 1о- 
Паппез5 фе Засгобозсо (пом. у 1256 р.). 

На нашу увагу заслуговують три інші давньоісландські тво- 
ри -- Неітзіувіпр, Оррбаї аїйта базавпа і Віті П, завдяки їхнім 
географічним відомостям. 

Видавці НаиКк5Ь6К об'єднали під назвою Неіт5іузбіпя оК Пеїбрі- 
Єсебі (Опис світу і Святого знання) кілька «енциклопедичних» 
статей біблійного, географічного, етнографічного і схоластично 
теологічного характеру, заснованих на творах таких середньо- 
вічних християнських авторів, як Ісидор Севільський (Еїутоїо- 
єіає), Гонорій Отунський | Ацризіодипепзіз) (Де ітаріпе типа, 
Еіисіагіц5) і Реїгиз Сотезіог (Нізіогіа з5сПоіазбіса). У Неіт5- 
Іузіпе розрізняються вісімнадцять таких тем як окремі статті: 
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про великі ріки світу (рр. 150--152); пролог про перших 
універсальних істориків (р. 152); географія Раю (р. 152): 
біблійний і географічний компендіум континентів і народів 
(рр. 153--156); проповідь про Ре Іаізіз 4іїз (рр. 156--164); 
розподіл світу між синами Ноя (рр. 164--165); фантастична 
етнографія типів дивовижних народів (рр. 165--167); проповідь 
(167-- 169); витяги з Еіисідагіц5 (Гоноріуса Отунського; рр. 170-- 
172); про триденний піст (рр. 172--174); про веселки (рр. 74-- 
75); про сонцестояння і хід сонця (рр. 175--176) і про 
християнські об'єкти поклоніння (тобто поховання) в Італії, 
Візантії і Святій землі (рр. 176--177). Видавці: датують 
географічний матеріл (номери 1--4 і 7--8) прибл. 1200 р.; номери 
5--6 датовані тим самим часом; номери 16--17 датовані ХІ ст. 

Ре Угіе5 зауважив, що Неітзіувіпе оК Пеідійгееді нагадав йому 
нотатник сумлінного читача, куди той заносив усе те, що 
особливо привернуло його увагу?. Географічні есе Неітзіузвіпя 
було скомпільовано бл. 1200 р.'. Вони збереглися в НашК5ЬокК, 
написаній до 1334 р. (базовий манускрипт -- АМ 544,42)5. 
Вперше це опублікував оп Рогкеіз5оп у МоККиг Біб йг Нашк5- 
ьоК, ов Бгої йг Сидтипдаг5дри (Вмік, 1865), рр. 1--42, а пізніше 
Е. 16пз5оп і Е. )6п55оп -- НаишКк5боК, рр. 150--177; див. також 
факсимільне видання )6п Неїдазоп-а в МІ М (КЬБ, 1960). 

Географічний матеріал анонімного твору Юррбаї аїга їтаза- 
впа спирається на Неіт5іузіпа і зберігся в пергаментному списку 
ХІУ ст. АМ 764,42; паперову копію, створену в 1641 р. з 
утраченого пергаментного списку Віогп Ї6п55оп-а зі Скардси 
(Кітіевіа, АМ 731, 42), було переписано в ХМПІ ст. для Агпі 
Маєпйззоп-а (пом. у 1730 р.; АМ 730, 472). Частково її було 
опубліковано в АВ ІП, р. 397. Другу копію зробив власноручно 
Арні Магнуссон (АМ 765, 42). 

Сам текст (згідно з АМ 764, 42) було видано Й. Лангебеком у 
Зсгіріоге5 П (1773), рр. 34--379, а пізніше -- Равном (у Е5М 
ХІ, рр. 405--416, з паралельним латинським перекладом 


З ап де Мгіе5, САЇ. ІЇ?, р. 200. 

4 Еіппиг 16п85оп // Найк5ЬкК, р. схмії. 

5 У ХМІ ст. єдиний наявний рукопис Наик5Ьфк було поділено на три частини; 
на щастя, всі три частини збереглися: АМ 371, 40; АМ 544, 492 та АМ 675, 40. 

5 Це остання географічна частина документа, яка містить також історичні 
розділи. Лангебек назвав її «Егартепіит уеїц5 І5Іапаїсит Нізіогісо-Сеортарбі- 
сит де геби5 Оапо-Могуерісіз». 
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Свейнбйорна Егільссона в 5НІ ХІ, рр. 365--375, пор.: Кгізбіап 
Кдішпд, Аїбоебі ЇІзіеп2Кк ПІ, рр. 3--24. 

Слово «гіт» означає «літочислення», тобто сотриїиц5 ессіе- 
зіазіїсиз. Один такий твір, Віт П, було складено бл. 1260-- 
1270 рр. у монастирі у Відеї (заснованому в 1226 р. в Рейк'явіку) 
на основі Де паїига гегит Беди Достославного (пом. у 735 р.) 
і Тгасіаїцв де зрбаега Йоганна де Сакробоско (написаного в 
1233 р.). Основний рукопис Віт І (-С), СК5 1812, 42, датується 
ХІ--ХІУ ст.; його було опубліковано Маїапіе! Весктап-ом і 
Кристіаном Колундом в АїЇйгеебі Їзіепгк П, рр. 81--1787. Див. 
також с. 534--536 цієї праці. 
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Хроніки та літописи 


Данські хроніки та літописи 
Основні посібники та видання 


Перше зібрання відомих середньовічних джерел, що стосуються 
Данії, було розпочате /асоб І апребек-ом (1710--1775) і завершене 
Реїег Е. Зибт-ом (1728--1798). Його було опубліковано у восьми 
томах під назвою 5сгіріогез гегит дапісагит тедії семі (КЬП, 1772-- 
1834); покажчик (т. 9) вийшов у світ у 1878 р. І хоча це видатне 
зусилля вчених ХУМПІ ст. заслуговує на похвалу за те, що матеріал 
джерел зробився приступним, тексти було опубліковано без розум- 
ної системи й за тими видавничими принципами, які вже застаріли 
на ХІХ ст., зокрема після виходу в світ Мопитепіа Сегтапіає 
Нізіогіса (1826--), яка також містила в собі данські джерела 
(т. 16 ІНаппоуег, 1859), т. 19 (1866) і т. 29 П1892)). Критичні 
дослідження вчених трьох країн -- Німеччини (7. М. ІГаррепбеге 
і М. Агпії, Кодрего Ргйтег5, С. Маїії2, Видоїї Обіпрег, Ріешісі 
Зсрабег), Данії (А. Р. Ідгрепзеп, С. у. Висруа!4, Магіцз Кгізіепзеп, 
Кг. Ет5іеу, Кгізіап КАЇипа) і Швеції (І.айгіїг Меїбиії) -- зробили 
необхідним нове критичне видання текстів. 

Його здійснили два данські історики. Ейеп Ідгрепзеп 
опублікувала аннали як Аппаїез дапісі тедії сгмі (КЬВ, 1920), а 
Магіїп Сіагепіїц5 Сегі2 опублікував хроніки та інший 


! Оцінено в праці: Е. егоспасп // ОНТ 91П зег. 2 (1921--1923), рр. 358-- 
362. 
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пов'язаний з ними матеріал (список королів) як Зсгіріогез ті- 
погез Пізіогіає Фапісає тедії семі, 2 т. (КЬВ, 1917--1918, 1918-- 
1920)?. 

у ХІМ ст. хроніки в Данії почали писати рідною мовою. Як 
правило, це були переклади або перекази з латинських 
оригіналів, однак часом вони містили додаткові відомості з 
народної традиції. М. Іогепгеп опублікував критичне видання 
тих текстів у серії 50СМІ, (т. ХУШ): Саттеїапзке Кгапікег 
(КЬВ, 1887--1913). По смерті І огепгеп-а вступ до його збірника 
і додаток опублікувала ЕПеп Ідгрепзеп в тій самій серії 
(т. 11Х): Міддеіаїегіїр Бізіогізк ЦіНегаїиг раа Модегзтадіеї. 
Іпдіедпіпе оє Зирріетепі її! М. Гогепгеп5 Саттеідапз5Ке КгопіКег 
(Кьнк, 1930). 
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? Зрецензовано в праці: Егік Агир // ОНТ 94Н зег. 2, рр. 362--380. 
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Ісландські літописи 


Основні видання 


Сизіау 5іогт опублікував корпус анналів у своїй праці «5- 
Іапдзке Аппаїег ілі! 1578» (Сігіа, 1888), Іхххіу - 667 рр. Його 
вчені послідовники поділили ісландські аннали на дві гілки, 
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згідно з хронологічною системою, яку вони використали для 
норвезьких королів. Група "а дотримувалась хронологічної 
системи Арі й Сноррі; група "о (що містила також просторову 
і незалежну інформацію про Данію) покладалась на Стурлу. 

Аннали С, схоже, відбивають "Та; А і Р належать до групи "а 
і надають цінну інформацію, якої нема в С. Група "о представлена 
анналами КВО, які, схоже, дуже близькі до архетипу 1280 р. 
Аннали О і Е перебувають десь посередині, але де саме, 
визначити складно. 

Система скорочень, використана фахівцями, й: порядкові 
номери у виданні Шторма такі: | 


ЕНагкеур|агьок Аппаї!5 
Аппаіез5 Уеїцьбіззіті 
Аппаїе5 Верії . 
5кадіабої: Аппа!5 

І дбвтапп5-аппдії 


ст мююм 


шоОботе 


сп 

с 

ч-'- й ЙО ЙО Й 
І 


з Муіаппай 
з Аппає5 Кебепіапі 
з Одамегіа Аппаї!з5 

з Продовження анналів 5Кдіаної! 
Аннали Генріка Гойєра (Неуег) 
Аннали з Готтскалькра (СойзкаїКг). 


чого 
пло ПОМ 
ооьсоьгт 
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Інші джерела, крім розглянутих у цій книжці 
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|Апагеаз зара розіоіа Л: Нагіу, І. епоге, Апатеаз зава розіоіа (Ї)185., 
Опіуегвіїу ої Отаро, Рипедіп, М. 7., 1970): див. також: Розіоіа 5бяит. 
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Апагеаз зава розіоіа І, див.: Розіоіа 5бзиг. 

Атпягіті Лопае орега Іаїпе сопзсгіріа, ей. ВепедіКі55оп, Зако, 
4 уоіз. (ВІБ АМ 9--12) (КБ, 1950--1957). 

(5. Аивизіїпе, Тпе І реп об): Аийризіїпи5 іп Кеук/андіабок П, 
са. її, Авпете (КББ, 1970), рр. 95--128. 

Вагіноіотеиз зара розіша, див.: Розіоіа 5бявиг. 

Втеіа 5беиг, ед. Ї6п850п, Е. -- 0п550п, Е. Найкзбок (КН, 1892-- 
1896), рр. 271--283. 

Візкира збеик, еф. Мірбаз5оп, Сидтипдиг -- 5івигб55оп, Ї6п -- 
Відгпввоп, Рогуаїдиг -- )6п85оп, ЕіїгіКиг, 2 уоіз. (КЬП, 1858--1878). 

ВузКира 5бяиг, ед. Їбп550оп, Сидпі, 3 моз. (|Кмік-АКигеугі), 1953; 
герг. 1962): Нипятмака І, рр. 1--31; дп5 зава Пеїіва (еідгі вегб) П, 

. 1--74. 

з Сашіояиз мерит Биєесіає аБ Оіауо 5Коеїкопипя ай Каїетатит 
(са. 1250), ей. Капі, Е. М. 5стіріогез гегит 5иесісагит теаії аємі Ї: 1 
(Оррзаїа, 1818), рр. 16--17. 

Сіетеп5 зава, див.: Розіоіа 5бзим. 

ГЕєійззара): Еріїз зара 5КаПа-Отітз5опаг, ей. Могааі, 5івигбиг (ПЕ 
2) (Кмік, 1933). 

Ееі! з Бава, Епе. ітап5. Їопе5, Смууп (Мем/ ХогК, 1960). 

(ЕінікукибпіКап): Ридзевская, Елена А. «Хроника Зрика, или 
Древнейшая рифмованная хроника: Известия о русско-шведских 
отношениях ХІШ--ХІУ вв.» // Древнейшая Русь и Скандинавия 
в ІХ--ХІУ вв. (М., 1978), сс. 105--123. 

Г|Еутипааг рашт): ей. Опрег, С. В. - - Мірбав5оп, С. іп Е/аї П (Сігіа, 
1862), рр. 118--135. 

Еутипаі еї Ваєпагівз, Могаерісогит ргіпсірит, іапает Роїі- 
іезває сеї Роіосіаєе іп Киззіа дупазіагит; ціїає еї резіа, ед. 
С. С. Ваїп (КьНн, 1833), мії - 60 рр. 

«Еутипдаг Зара». Зймундова сага. Переклав |на рос. мову| 
Сенковський, Осип (барон Брамбеус). -- Библиотека для чтения. -- 
3. -- СПб., 1834. -- Се. 1--77. 

Каят5Кіппа. Мбтея5 Копопеа їі, ед. Їб6п55оп, Кіппиг (50 ОМІ, 
ХХХ) (КЬЮ, 1902--1903), ххіх - 415 рр. 

Кіагеууагіок, ед. Опрег, Сагі Вісрагд -- Мірйз5оп, СидЬгапдмг, 3 
у0і5. (Сігіа, 1860--1868). 

РКотпайаг збяийг Могдигіатаа |- ЕЗМІ), ей. )6пз85оп, Сидпі. 4 уо0із. 
(ІВміК, АКигеугі|, 1950; герг. 1959): 

Ека Котпубії ок пап5 Фійтбппит ЇЇ, рр. 73--91; 
Епідрідіз зара іп5 /акпа ПІ, рр. 75--104; 
Сбпяи-Нтдіз зага ПІ, рр. 161--280; 
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Наїчапаг зага Вибпи/бзіга ТМ, рр. 287--318; 
Наїапаг зара Еузіеіпззопаг ЇМ, рр. 245--285; 
Наї/з заза ок Наїзгекка ЇЇ, рр. 93--134; 
Ніаїтрез зава ок Оїуіз ТМ, рр. 177--243; 
Нудтипааг заза Стірззопаг ЇЇ, рр. 405--422; 
Нуегзи Могеєт Бузедізі І, рр. 75--87; 

Кая?патз зава ІЇодьгдкаг І, рр. 219--285; 

Байк а Каяпат5 зопит І, рр. 287--303; 
У5бецігої а/ /огпкопипяцт/' І, рр. 337--363; 
У5бна райт еда Недіп5 зара ок Нбепа І, рр. 365--382; 
Рокзіеіп5 завза УїКіпеззопак ПІ, рр. 1--73; 
Рогзіеіп5 райк Богіаттаєпз ТМ, рр. 319--344; 
Упроаг5 зара оід/бгіа І, рр. 423--459. 

Бомптантпа 5бзвиг еріїг вбтішт Папдгіїит, ей. Ваз5к, Вазтиз -- 
Каїп, Сагі Сбгі5біап -- Едіїз5оп, 5увіпбідги, 12 моз. (КЬЮ, 1825-- 
1837). 

ЕКка Компіубії ок Нап5 фФітбппит, див.: Е5М. 

Ерідрідіз зава іпз /агкпа, див.: ЕЗМ. 

Сбпяи-Ниді|5 заза, див.: К5М. 

НакКопаг зара НаКопагзопаг; ед. 56п550п, С. іп Копипра 5бяиг ПІ 
(Куік-АКигеугі, 1957). 

Найапаг заза Вибпи/бзіта, див.: К5М. 

На апаг зара Бузіеіпззопаг див. ЕЗМ. 

Най заза ок Наїзгекка, див.: ЕЗМ. 

Напаіаз зара 5ізигдагзопак |пагдгада), іп: Зпоггі 5їигіи5оп, Не- 
ітукгіпріа ПІ, е4. В. АбаїБуагпаг5оп (ТЕ 28) (КмікК, 1951), рр. 68-- 
202. 

Наикасіа райт; див.: бтигипва зава апа Ізіепаїпва збяйг: 

Наийкзрок, еф. )6пз55оп, Еігікиг -- Ї6п55оп, Кіппиг (КЬБ, 1892-- 
1896), схххіх - (8) 4 560 - (2) 4 2 Касв. 

Нейажта таппа 5бяиг, е4. Опрег, С. В., 2 моз. (Српіа, 1877). 

Неітукгіпріабу Зпогті 5:игіц5оп: ей. АбаїЇБуагпагеоп, Віагпі, 3 мо15. 
(ПЕ 26--28) (КміК, 1941--1951); абЬгем.: НКи (ТЕ). 

Неїітзкгіпріа. Нізіогу оРтПе Кіпе75 о Могмау Бу Зпогті 5иги5оп. 
Тгапз. мік Пігодисбіоп апа Мотез бу НоПапаег, І ее М. (Аи5іїп, Тех- 
аз, 1964), ххуі - 854 рр. 4 1 тар. (скор.: Нюи/НоПападег). 

Нетіпяз раши Азідкззопаг; еф. Зепвеп, Сійап Еейомз (Е4 АМ В 
3) (КЬЕ, 1962). 

НідїтЬез зава ок Оіміз, див.: Е8М. 

Недтипааг заза Сгірззопаг; див.: ЕЗМ. 

Нипегуака, ед4. Кабіе, Вегарагі: Куізіпізаза. Райк Рогуайдз еп5 
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уід/опа. Бай Їзіеї)5 Бізкирз Сігигатзопаг, Нипзгуака (АЗВ 11) (НаїПе 
а. 5., 1905). Див. також: Вузкира збжик 

Нуегзи Модгеяг Бузедізі, ей. Опрег--Мірійаззоп, Кіаїеу/атрок І 
(Сбгіа, 1860), рр. 21--24. Див. також: ЕМ. 

Ізіепаїпрабодк Бу Агі іпп їтобі, ед. ВепедіКізвоп, 7ако (ІЕ І: 1) 
(КміК, 1968), рр. у--хіїх чн 1--28. 

Їзіепаїпва збзиг еф. Їбпз8оп, С., 12 моі8. - Паех усіште (|ВміК, 
АКигеугі), 1953, герг. 1968): 

НаиКкасіа рай ХП, рр. 71--82; 
Киізіпі заза І, рр. 243--280; 
Рогуаіаз рай уідубтіа МІ, рр. 437--463. 

(ЇвІепаіпра 5двиг): Огізіпез Ізіапаїсає. А соїесіїоп ої Ще тоге 
ітрогіапі зараз ап оїбег паїіуе мтікіпр5 геіагіпея го Ме 5еїетепі 
апа сагіу Бізіогу ої Ісеіапа. Е4. апа (гап5. Мідій55оп, Сидганд -- 
Ромуеії, Е. УогК, 2 моз. (Охбога, 1905). 

бп5 зава Пеіза, див.: Вузкира збяиг 

ЇКпупіпеа заза): 5бяиг Фапакопипга, єд. аї Реїег5еп5, Сагі! -- 
Оізоп, Етії (50СМІ, ХІТ) (КЬН, 1919--1925), їх--Їхміїї ж 27-- 
316 рр. 

Кпізтпі зава, див.: Ізіепаїпва збяиг 

МогкіпзКіппа, ед. Їбп550п, Е. (50СМІ, ІІ) (КБ, 1932), хі - 480 
рр. 
(О14ї8 зара Беїза; бе Сгеаї 5.): Деп зіоге зава от Оіау Пейіяе, 
еф. Їоппз5еп, Озсаг АЇрегі -- Неівазоп, )0п, 2 уоіз. (Об5іо, 1941). 

|О1456 зара Беїва): бава Оіа/5 Копипя5 еп5 Нева, е4. Мипсі, Ре- 
хег Апдгеаз -- Опрег, С. В. (Сбгіа, 1853). 

Неївізаза Оід)з Копипя5 Нагайдззопаг | не Ісвепдагу Зара), еф. 
16п55оп, С., Копипра 5бяиг І (ЇВміК, АКигеугі), 1957), рр. 201--400. 

Оіау5 зава Ткувзуазопаг еп.тезіа | О5Тт), ей. НаПддгязоп, Оіабиг, 
2 удіз. (Е4 АМ А 1--2) (КЬБ, 1958--1961). 

ГО5Тт): Тіе Заза о/ Кіпя О!а/ Ткудзу/азоп, ітап5. 5ерііоп, обп 
(Топдоп, 1895), ххмії - 500 рр. 

Оккпеуїіпза зара, ед. Сидтипаз5оп, ЕіппЬорі (ТЕ 34) (КуїК, 1965). 

Тне Оккпеуіпуяегя " 5аза, іап5. Дазепі, 5іг Сеогре У/еббе (Кегит 
Вгікаппісагит тедії аємі 5сгіріогез. Ісеіапдїс Зараз, уо0!. ПІ) (1 оп- 
доп, 1894). 

Раз зара розіоіа П, див.: Розіоіа 5бзик 

Розіоіа збяиг; І ерепдагізке КогігШпрег от Арозіїегпе5 ШУ, Феге5 
Катр бог Кгіз'єпдоттепз 0 4гедеізе заті Фегез Магіугава, ей. Оп- 
вег, С. К. (Сігіа, 1874), ххх - (2) - 936 рр. 

Апагеаз заза розіоіа І, рр. 318--353. 
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Апатеаз зара розіоіа І, рр. 354--389. 

Вагійоіотеиз заза розіоіа, рр. 743-- 766. 

Сіетепу зара, рр. 126-151. 

Райз заза розіоіа ІП, рр. 236--283. 

Туеря|а розіоіа зара Рийірриз ок "асовз І, рр. 740--743. 

Каєпатззава ІодЬгодкаг див.: ЕЗМ. 

Тне База о) не Коізипяз. Те бара о/ Ка?пак Іоавгок іовеїнен 
уйН пе Іау о) Ктака, їтап5. 5сПіацсі, Маграгеї, 24 ей. (Мем УогК, 
1949), рр. 185--256. 

Банк а) КВарпат5 зопит, див.: Е5М. 

КеуК/андіабок. І5Їапазке Неірепіеяепаег; 2 удіз. ей. Тоїї, Арпеїє 
(Е4 АМ А 15--16) (КЬнН, 1969--1970). 

бахопіз Сезіа Рапогит. Ргітит а С. Кпабе ек Р. Негттапп гесеп- 
5їка. Весорпоуегипі еє едідегипі 7. ОігіК еї Н. Вгвдег, 2 моз. (І: іехі; 
П: ріоззагу) (КЬВ, 1931--1957). 

ІЗахо): Негттапп, Раші. Егійишекипреп ги 4еп егзіеп пейип Вістемп 
дег Діпізспеп СезсПісіте дез бахо Скаттаїісиз. |Мої. І:) Сегееї- 
хипе (1. еіргів, 1901); (мої. П:) Діе Неідепзареп дез 5ахо Статтаїі- 
сиз (І.еіргів, 1922), ххім З 668 рр. 

(5ахо): ЕПоп, Оуєг. ТНе Кік5ї Міпе Воок5 о/ Пе Дапізп Нізіогу, 
їгап5. 2 моі5. (І опдоп, 1894--1905). 

(5Ккагб5ьок): Соаех 5санаепзіз, Гас5ітіїе ей. 5Іау, Резтопі (ЕІМ 
П) (КЬБ, 1960). 

(8кагд5ьок): 5бвиг ик ЗКагдзок, ей. Най ддтвоп, Оіабиг (Вік, 
1967). 

бїинипяа 5бзиг еф. 0п550п, С., 3 уді8. (|Вмік-АКигеугі, 1954): 

Наикатіа райпи І, рр. 89--100; 
Рогзіїз заза оК На/іда І, рр. 11--76. 

У5бецігої а" Іогпкопипяит, див. КЗМ. 

5дгіа райпк ед. 5івМазвоп, Вібга (ТЕ 10) (КуїК, 1940), рр. 109-- 
113; див. також: ЕЗМ. 

Тидіитаппа зара, еф. І. оціз-)еп5еп, Їоппа (ЕЧАМ А 8) (КЬБ, 1963). 

Туе2р8/а розіоіа заза Рийірриз ок "асобз П, див.: Розіоіа 5бвик 

рідтік5 заза ад Ветп, ед. Вегіеізеп, НепгіК, 2 моз. (5ОСМІ, 
ХХХІМ) (КЬБ, 1905--1911). 

Рогейіз заза ок На/Піда, ед. Вгомп, Огвціа (Ії опдоп-Охбогі, 1952): 
див. також: 5їинЇипра зара. 

Рокіеіїз раши /агіазкаідз, ед. Опрег Мірбазвоп, Кіагеу/атьдк І 
(Сігіа, 1860), рр. 207--215. 

Рог5геіп5 зава УИїкіпрззопаг, див.: К5М. 

Рогзіеіп5 райк Ба/агтаєпу, див.: ЕЗМ. 

Богмаідз рай уідудна, див.: Ізіепаїпва збзиг. 


Бібліографія 975 


уегайдат зава, ед. ВепедіКіз5оп, 7). (50СМІ, 1.ХІ) (КЬБ, 1944). 

И;дЬагіг |Аррепаїх) уід Оіа)5 збви Ніп5 Нева, е4. Опрег Мівбав- 
зоп. Еіаїеууаньок ПІ (Сігіа, 1868), рр. 235--248. 

Упямаг5 зара уід/дгіа, ед4. Оізоп, Етії (ОСМІ, ХХХІХ) (КЬБ, 
1912); див. також: Е5М. 

Отмумагк-Оаайз зава, ед. Воег, Кіспагд Сопзіапі (1.еідеп, 1888). 

Опмаг-Оадх заза, ед. Воег, В. С. (АЗ8В 2) (Наїе а. 5., 1892). 

ГОтуаг-Оадз 8.) Амгом-Оаа: А Меаіеуаї! Моуеї, ігап5. Едмагдвз, 
Раці- -Раіз5оп, Негтапп (Мем/ ХогК, 1970). 


Латинські та грецькі джерела 


Асіа Арозіоїогит Аросгурба 5іує Нізіогіа сегіатіпіз арозіоіїісі 
адзсгіріа АБ4іає, іп Сойех Аростгурпиз Моуї Тезіатенії, П, ей. Кабгі- 
сіцз5, Зобаппе5 АТБегіш5 (Натриге, 1719). 

ГА4ат ої Вгетеп): Мавізігі Адат Вгетеп5і5 Сезіа Наттарфиг- 
зеп5із ессіезіає Ротіїсит, ей. Маїїг, С., 5 Сртеїдїег, В. еї. а!., ігап5. 
Поіо Сегтап) Тгійтісі, Уегпег, Еопіез заесиіогит попі еї ипаесіті 
Нізіогіат ессіезіає НаттарРигрепзіз песпоп ітрегії іНизігапіез. Ацз- 
земініте ОиеПеп гиг Дешізснеп Сезспіснте дез Міпеіаетя ХІ (Вег- 
Пп, (19611), рр. 135--503. 

ГА4ат ої Вгетеп): Нізіогу о"їйе АтспфізПпорз о/ Натфиге-Вте- 
теп, ітап5. Т8срап, Егапсіз 7. (Мем УогК, 1959), 

Аппаіез Вепіпіапі, ед. Маї2, Сеогр (5КС), (Наппоуег, 1883). 

|Атпаїез І аийгіз5епзез таїотез); Аппаіе5 геяпі Екапсогит іпае аб 
а. 741 издие ай а. 829, диї дїсипіик Аппа!ез Іаигіз5еп5ез таїогез еї 
Еіппагаї, ед. Кигге Е., МСН 5КС (Наппомег, 1895). 

Аз5ег, Фе гебиз зезіїз ЕЙ Пеаї, е4. 5гемеп5оп, МУ. Н. (Ії опдоп, 1904). 

ГАзвег): Де од Кіпя АМтеа, тап5. Бу Г.апе, І. С. (І. опдоп, 1924). 

|Веда): Мепегабіїіз Ведаєе, «Ре паїшга гегит», е4. Сіїез, 7, А. іп 
Орега дие зирегзипі отпіа, УЇ. Оризсша зсіепіїбіса (ПТ опдоп, 
1843). 

| Вороги): Корпус боспорских надписей, ред. Струве, В. В., и 
др. (М.--Л., 1965). 

|Тве Вигеипііап5): Герез Вигрипдаіїопит, ей. Фе Заїїіз, І. В. 
МОН, Іерез Зесіїо І, мої. П, рагі 1 (Наппомуег, 1892), рр. 3--122. 

Тпе Вигрипаіап Соде. Воосе ої Сопзійшіопз ог Гаш ої Сип- 
дорай. Аадіййопа! Епасітепіз, ігап5. Дгем, Каїрбегіпе Різрег 
(Рьйадеірбіа, 1972). 

Сареїа, Магіїапи5, Де пиріїіз рінійоіоріає еї тегсигії, еф. 
Ріск, Адоірбиз (Іеіргія, 1925). 
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|Саззіодоги5| Саззіодогі 5епаїогіз Уагіає, еф. Моттвеп, 
Треодог, МСН АА ХІПІ (Вегііп, 1894). 

Сопз5іапіїпе Рогрпугорепіїцз, Де аатіпізігапао ітрегіо. 
Сгеек їехі едіїеф бу Могаус5ік, Суцшіа, Епе. ігап5. Бу УепКіп5, 
Вотійу ). Н. (Вшіарезі, 1949). 

УепкКіпз, В. ). Н. (ед.), Сопзіапіїпе Рогрйугорепійцз, Де ай- 
тіпізігапао ітрегіо. Уоіште ПІ. Соттепіагу (І. опдоп, 1962). 

Сргопісоп де рез5ії5 Могтаппогит іп Егапсіа, ей. Регіг, С. 
МОН 55 І (1826), рр. 532--536. 

Фіріотаїа Кагоїійпогит. І. Рірріпі, Сагіотаппі, Сагоїї Марпі 
Фіріотаїіа, ед. МійНібасрег, Епееїбег, МСН Ріріотага (Наппоуег, 
1906). 

ПОіироз2): Їоаппіз5 Дійро5б5ії Аппаіе5 зей Стопіса іпсійі герпі Ро- 
іопіає, ед. рабгом5кі, Тап. І (МУ, 1964). 

ГОидо): Ридопі5 5апсії Оціпіїпі Де тогіфиз еї асіїз ргітогит 
Могтаппіає дисит, еф. І аїг, Мміез (Метоїіге5 Фе Іа 5осієїб де5 апіі- 
диаігез5 де Могтапдіє ХХІ) (Саеп, 1865). 

ГЕїпбага): Еіпбагаї Йиа Сатоїї Маяпі, е4. Ноідег-Еррег, Оз5ма!д 
(5сгіргогез Вегшт Сегтапісагит) (Наппомег, 1911). 

Еіпбаг, Тйе Щі/е о) Свагіетаяпе |ігап5. Тигпег, Затиє! Ерез), 
мії а Еогемогі Бу Раїпіег, 5ійпеу (Апп Агіог, Місі., 1960). 

|Еивебіц5 ої Саєезагеа): Еиц5ебії Саезагіеп5і5 Орега ГУ. Нізіогіає 
Ессіезіазіісає Ціьті дФесет, ед. Ріпдогі, М. (І.еіргів, 1873). 

Еизебіц5, Те Нізіогу о/ пе Сйиксі /кот Сігізі то Сопзіатіпе, 
шап5. МіШатзоп, С. А. (Ванітоге, Магуіапа, 1965). 

|Рєецдо-Етедераг): Тпе Коиній ВооК оГ не Сігопісіе ої Куедераг, 
ед. апд ігап5. МаПасе-Надгії, 7. М. (І. опдоп, 1960). 

|Сиаїеги5): АІехапатеідоз Сайегі роегає сіагпіззіті ІБкі десет 
(Ппреізгаді, 1541). 

(| Сезга Енкапсогит еї айогит Ніегобзоіїтііапогит): Нізіоіге 
апопуте дае Іа ргетібте стоізаде, де. Вгббіег, Гоціз (Рагіз, 1924). 

Сиїаийте де Латісдре5, Сезта Могтаппогит дисит, ей. Магх, Їеап 
(Коицеп-Рагіз, 1914). 

ГНапзе): Напзізспез Цикипаеприсі ипа (иКипаепуетгеіснпіз5 Бі 
гит ). 1370, іп 5агіогіц5, Сеогє Егіедгісі. (икипайсне СезсНісНніе 
дез (кургипрез дек Аешізспеп Напге, ед. Т аррепегр, Їобаппеє Маг- 
чіп П (Натбиге, 1830). 

|Неіпгісиз Фе І,ебіїз): Сигопісоп Ііуопіає, ей. Агбизоу, 1. ап Ваш- 
ег, А. (Дагт5іаді, 1959). 

Пвзідоге ої 5емійе): Ізідогі Нізраїеп5і5 Ерізсорі Дутоіояіагит зіуе 
огізіпит ІБгі ХХ, ед. Ііпдзау, М. М. (Охбога, (19111). 
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Меготе (Еи5ебіц5 Ніегопутиз)): «ІЛЬег Пебгаїсагит диезіїопит 
іп Сепезіт»ь МРІ, ХХІШ (Рагіз, 1845). 

|Мордан, Гетика): Иордан о происхожденци и деяниях Готов. 
Гетика, изд-е и перевод Скржинской, Елень Ч. (М., 1960). 

Погдапез, Вотапа): Гоміапіз Котапа еї Сеїіса, еф. Мотт5зеп, 
Тьеодог. МСН АА У: 1 (Вегііп, 1882). 

Їо5ерни8, ЕІаміця. Атідийашт Інааісагит Еріїота, еф. Міебе, 
Вепедісіиця (Вегіїп, 1896). 

Кги5е, Егіедгісв С. Н., Сйгопісоп Могітаппогит. Шагіаро- 
Кизз5окит пес поп РДапогит, 5уеопит, Могиезогит іпае аб а. 
РССІХХИП изцие аа а. ОСССІХХІХ (НатЬиго-Соїа, 1851). 

Шео Ще ДОеасоп): Геопіз Фіасопі Саїобп5і5 Нізіогіає ПЬгі десет, 
ед. Назе, Срагіез В. (С5НВ ХІ). Вопп, 1828. 

|Тне І отрагазб): Цегез Гапробатаогит, ед. Війіте, Егіедтісі -- 
Вогейиз, Айтейд, МСН Іерез ТУ (Наппомуег, 1868). 

ГТве Готрагаз5): Тле Готбама Іамі, їгап5. Дгем, Каїрегіпе Кіз- 
спег (РЕНадеїрНіа, 1973). 

ГОгозіця): Рашії Огозії Нізгогіагит адуегзит равапоз ІЬгі МП, 
ед. Дапретеізіег, Каг! (Міеппа, 1882; герг. Мем/ ХогК, 1966). 

ГРаші Фе Оеасоп): Рації Нізгогіа іапеобаміогит, ед. Веїртапп, 
І. апд Маїїг, С. МСН 5сгіріоге5 гегит І апробагдогит П (Наппоуег, 
1878). 

Раці Ше Деасоп, Нізгоку о) Ме ГотрРага5, ігап5. Еоціке, МіНіат 
Ридіеу (РЬрійад4еірніа, 1907; герг. 1974). 

|Ргосоріцз5): Де Бейіз їні К--ИШІ, ед4. Нашгу, 7., Ргосорії Сае- 
загіепзіз Орега отпіа П (1.еіргіє, 1905). 

ГЗсуПсе5-Седгепи5): Зупоргіз, е4. ВекКег, І. (СЗНВ ХХХУ) (Вопп, 
1839). . 

| 5їгабо): Тле Сеозгарпу о/бігабо, ед. Їопез, Н.І. (ї опдоп, 1917-- 
1932). 

|Трерап) Ипа Ніцаомісі,ед. Регі2, Сеоге Неїпгісп, МСН 55 П 
(Наппоуєг, 1829), рр. 585--604. 

ГТрієйтаг): ТБбіештагі Мегзебигреп5і5 ерізсорі Сйгопісоп, ей. 
Ноїтапп, В., ігап5. Ппіо Сегтап) Тгійтісі, Мегпег, (Ац5ремавіе 
Оиеїеп гиг решізспеп Сезсрісііє дез МінеіаНегя ЇХ) (Вегіїп, (19571). 

ГМіШат об КибгисК): Піпегагійт И'теїіті 4е Кифгис, ед. мап деп 
УМупраєгі, Р. Апазіа5іц5. 5іпіса Егапсізсапа І (Омагассбі-ЕїЇогепсе, 
1929), рр. 145--332.: 
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Давньотюркські джерела 


АаНо, Репіїі. Магетіайеп зи деп АшійккізсНнеп Іп5сйгійеп аск Моп- 
з0іеі резаттеї уоп С. 7. Ваті5їедї, ). С. Стапб шип Репіїі Аапо 
(5ЕОи 60) (Неїзіпкі, 1958), 91 рр. (рр. 3--61: Фе Топуцдиад Іпбсгіріопі). 

Вапе, ХУШу -- уоп бабаїп, Аппетагіе - - Васбтаті, С. В. ТйнКізсіе 
Тим ап Техе 1--Х (Вегіїп, 1929--1959). 

Сіацзоп, Сегага. «ТВе Опріп Іпзсгіріїоп», /ЮА5 (ІТ опдоп, 1951), 
рр. 177--192. 

|Содех Ситапіси5): Содаех Ситапісиз. Сой. Магс. Іі. 
РХІІХ. Іп |авзіті/е, ед. Степбесі, Кааге (КЬБ, 1936). 

уоп Сабаїп, Аппетагіе. АйійгКізсне Статтаїїк, тії Вібііояга- 
рііє, Іезезійскеп ипа Й/бкіекуеттеісіпіз, 24 е4. (І.еіргіє, 1950). 

уоп Сабаїп, А. «Іпраїє ипд тарізспе Ведеціипо, дег аїнйгКізспеп 
ІПо5сбгібеп», Апійгороз 48 (Розіеих/Егібоцго, 5м/ії2егіапа, 1953), 
рр. 537--556. | 

Іпустіріїопу де І'ОккНоп, гесиеїйез раг Гехредіноп Еіппоїізе 1890 
єї рибіїсез раг Іа Зосівїє Кіппо-Оиргіеппе (Неізіпріог5, 1892). 

(Каббагі): Дімапії Ійзат-й-Тікк пріабазіті «/акзітіїе» (Тітк Дії 
Кигити) (АпКага, 1941). 

Кляшторньй, Сергей Г. Древнетюркские рунические памятники 
как источник по истории Средней Азии (М., 1964). 

Когміс?, УІадузіам--5ато)іомів, АЇек5апат М. «Ще топитепі їцгс 
Ф'Ікре-Криспоги еп Мопроїе сепігаїє», Косгхпік Огіепіаїїзіустпу 4 
(1926), рр. 60--107. 

Малов, Сергей Е. Енисейская письменность тюрков. Тексть 
и переводь (М.--Л., 1952). 

Малов, С. Е. Памятники древнетюркской письменности. 
Тексть и исследования (М.--Л., 1951). 

Малов С. Е. Памятники древнетюркской письменности Мон- 
голий и Киргизии (М.--Л., 1959). 

ІМерізег): Ніегопуті Мерізегі Іпзтйшіопит Ііпвиає Тигсісає |4 
роок5) (1 еїргів, 1612). 

ГОшадуи Віа) Кигаави Вія пріаіфазіті |Гас5ітііє едіпопі, 3 
у0і5.: І. Міуапа Мізразі; П. Кеграпа гйзпазі; ПІ. Мізіг пйзразі еф. 
тТігк Дії Кигити (І5іаприі, 1942--1943). 

Каптеїі Агаї, Кебід. Киіайяи Біїе І. Мегіп (І5іапри!, 1947). 

Касітаїї, С. В. ТйнКізсне Тик/ап-Техіе УП (Вегііп, 1936). 

Кат5їеді, Сизіаї Їобп. Дусі Пізигізсйе Кипепіпесігійеп іп дег 
Мога-Мопеоієї (/5ЕОи 30: 3) (НеїзіпКі, 1913). 

Рамстедт, Г. Й. Как бьл найден «Селенгинский камень» / 
Перевод надписи «Селенгинского камня» // Трудь Троицко- 
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савско-Кьяхтинского отделения Приамурского отдела ЙИмпера- 
торского русского географического общества. 15: І (СПб., 1912). -- 
Сс. 34--49, І карта. 

Текіп, Та!ді. А Статтаг о ОгКйоп ТигКіс (Віоотіпріоп, Іпдіапа, 
1968). 

Тротеп, Міїеїт. «АЇнігКізспе Іл5сігійеп ац5 Фег Мопроїві», 
«гап5. 5сСпаєдег, Нап5 Неїпгісп, 20МС 78 (1924--25), рр. 121--175. 

Тротееп, У. «Дг М.А. 5іеіп'я Мапизсгірів іп ТигКі5В "Випіс" 5сгірі 
бот Мігап апа Тип-Ниапо», 5атіедае Аїнапайіпрег Ш (КЬН, 1922), 
рр. 217--267 я 3 рі. 

Твотзеп, У. Іп5сгіріїоп5 де Ї'ОгкПоп аеспійтеез, 2 ріє 
(М5КОи У) (Неізіпріог5, 1894--1896). 


Слов'янські джерела 


|Воскресенская летопись): див. ЛСРЛ МП.І. 

ГЖитіє Константинаї: Лавров, П. А. Материальг по историй 
возникновения древнейшей славянской письменности (Л., 1930). 

ГЖитіє Константина): Стімес, Егап - - Топііс, Егап, редактори, 
Сопзіапіїпц5 еі Меіпнодій5 ТПез5аїопісеп5ез: Копіе5 // Вадомі 
зіагозіауепзКоє іпзіїнціа, 4 (2аргеб, 1960). 

Г|ЙМосиф Флавий): Исторця цудейской войнь Йосифа Флавия 
в древнерусском переводе, ред. Мещерский, Н. А. (М.--Л., 1958). 

ГИосиппон): Мещерский, Н. А., Отрьивок из книги «Йосиппон» 
в «Повести временньх лет» // Палестинский сборник 2 (1958), 
сс. 58--63. 

Г|Ипатьевская летопись) Летопись по Ипатскому списку 
(СПб., 1871) |с З указателями). 

ГИпатьевская летопись): див. ПСРЛ 1?. 

ГИпатьевская летопись): Франко, Іван, «Віршова реконструк- 
ція найстаршого київського літопису», Літературна спадщина 4 
(К., 1967). -- Се. 13--110. 

(Лаврентьевская летопись): див. ПВЛ і ПСРЛ І? 

Г|Львовская летопись): див. ПСРЛ ХХ. 

ІМосковская летопись) див. ПСРЛ ХХМУ. 

ГІНиконовская летопись): див. ПСРЛ ІХ. 

ІНовгородская І летопись): Новгородская первая летопись 
старшего и младшего изводов, ред. Насонов, Арсений Н. (М.-- 
Л., 1950). 

|Новгородская ЇМ летопись): див. ПСРЛ ІМ, І?. 

|Новгородская У летопись): див. ПСРЛ ІМ, 22. 
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ШПатерик Киевский): Кцево-Печерский патерик, ред. Абра- 
мович, Д. (К., 1930); репр. Чижевський, Д. (Мюнхен, 1964). 

ШПовесть временньх лет є скор. ПВЛ): ред. и перев. Лихачев, 
Дмитрий С. 2 т. (М.--Л., 1950). 

ПВЛ: ЛПовесть временньх лет, ред. Шахматов, Алексей А. 
(Пг., 1916). 

ІПВЛІ Тке Вивззвіап Ргітагу Сбгопісіе. Гашгепіїап Техі, ігап5, 
Стоз85, Затие! На2ггагд - -9Бегбоміїг-Меїтаг, Оірега Р. (Сатргідре, 
Маз5., 1953) |скор.: ЮРСІ. 

ІПВЛУ Мезгок: Виззізсне Аппаїіеп іп ійгег ЗІауопізспеп Стипа- 
зргаспе уегоіснеп, йБег5етгі ипа егКійгі. моп 5сБіб(аєг, Айпри5зі Іма- 
ув, І (Обінпреп, 1802). 

ПСРЛ: Полное собрание русских летописей. 33 тт. (СПб., 
-- М.--Л.; видання продовжується). 

Г; Лаврентьевская летопись, 2-е изд., ред. Карский, Е. Ф. 
(Л., 1926--1928; репр. М., 1962). 

І; Ипатьевская летопись, 2-е изд., ред. Шахматов, А. А. 
(СПб., 1908; репр. М., 1962). 

ХХ.І: Львовская летопись, часть 1 (СПб., 1910). 
ХХУ: Московский летописньй свод конца ХУ века 
(М.--Л., 1949). 

ІХ: Летописньй сборник, именуємьй Патриаршею или 
Никоновскою летописью, часть 1 (СПб., 1862). 

ТУ. 1: Новгородская четвертая летопись, 2-е изд., часть І 
(Петроград, 1915). 

ІМ.2: Новгородская пятая летопись, 2-е изд., часть І 
(Петроград, 1917). 

ІУ: Псковская первая летопись, 1-е изд., (СПб., 1848). 
У: Софийская первая летопись, 2-е изд., часть 1 (Л., 1925). 
ХУ: Летописньй сборник, цменуемьй Тверскою 
летописью (СПб., 1856). 

МІЇ.1: Летопись по Воскресенскому списку, часть 1 (СПб., 
1856). 

| Псковская первая летопись|: див. ПСРЛ, ІМ. 

| Слово о полку Игореве; скороч. Слово): Такобзоп, Вотап, 
«Еаїбоп сгіїідие Чи 8іоу0», 5еіестеа ЖТуйіпрз ІМ (ТЬе Нариє, 1966), 
рр. 133--166. 

|5іомо): Тйе 5опе о/ Іяог у Сатраїяп, їгап5. МабоКом, Міадітіг 
(Мем УогК, 1960). 

ІСофийская первая летопись): див. ПСРЛ, У. 

5у)комзкі, Масіє|. Киопіка Роїзка, Ціїем/зКа, Дтбагка і ууз2у5і- 
Кіе) Кизі, 2 т., 2-ге вид. (Варшава, 1846). 
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Татищев, Василий Н. История российская, І вариант ІМ 
1862--12371 ред. Валк, С. Н. -- Тихомиров, М. Н. (М.--Л., 1964). 
(Тверская летопись): див. ПСРЛ, ХУ. 


Ісламські джерела 


(АБи'1-Еїа", Тадугіт аі-Биіайп): Свортарніе д'АРоцісаа, ед. Ве- 
іпацд -- де 5іапе, Мас СискКіп (Рагіз, 1840). 

ГАба Натід аі-багадті): АБй Натіа еї Скападіпо у 5и Кеіасідп де 
уіа/е рог йеттаз еигазіайсаз, ед. Рибіег, Сбзаг Е. (Мадгі4, 1953). 

(аї-Вакгї, КидЬ аї-татаїк ма'ї-тазаїїк): Известия ал-Бекри 
и других авторов о Руси и Славянах, изд. Розен, Виктор, с 
комментариями Куника, Зрнста (СПб., 1878). 

|Ваураді, Аби'ї-Кадї): Та'мїкн-і ВауНаці, ед. Дг. Сбапі -- Дг. 
Еаууда2 (Терегап, 1324/1945). 

(аї-Віталі, а|-Одпіп): ей. Кгацее, Мах -- Вагапі, 5. Н. ег а!., Сап- 
оп Мазиаїсиз І (Нудегабад, 1954--1956). 

(аї-Вітйпі, аі-Оапйп): Русс. перевод Булгаков, П. Г. -- Розен- 
фельд, Б. А., Бируни, Избраннье произведения Т. У; 1 (Ташкент, 1973). 

(Сагдїгі, СХауп аі-акрЬаг): изд. Бартольд, В. В.: Туркестан в 
зпоху монгольского нашествия І (СПб., 1898), сс. 1-18. 

|Ниайа а!- АПат): |Касзітіїєс е4.) Худуд ал-Алем, Рукопись 
Туманского, изд. Бартольд, В. В. (Л., 1930). 

Ниайа а!- Аат. "ТНе Керіоп5 о/ Пе Могіа". А Ретзіап Сеоргарну 
372 А. Н. -- 982 А. Р., ап5. Міпог5Ку, Міадітіг (СМ5 М. 5. ХІ) 
(| опдоп, 1937), хх - (2) 1 524 рр. 

Пьп Бадідп, Кізаіа); Книга Ахмеда ибн Фадлана о его 
путешествий на Волгу в 921--922 гг., изд. и перевод 
Ковалівський, Андрій П. (Харків, 1956). 

ПЬп аї-Кадів, Кіа а! Ббиїайп); Сотрепаїит ІїЬгі Кий аї!-фої!- 
дап, ед. Фе Сосіе, М. 1. (ВСА У) (І еідеп, 1885). і 

Пьп Намаді, Киаб узйма! а!-ам): Ориз яеоргарнісит ансіоге Іїп 
Наика! ... Чіфек ітазіпіз їекгає", ед. Ктатег5, 7. Н., 24 е4. (ВСА П) 
(1 сідеп, 1938--1939). 

Їьп Кригаадьей, Кіь аі-тазаїїк ма'-татаїїк, ей. де Соєієе, М. 1. 
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Покажчик 


А 


Аальто Пентті 750 

Аарон (Гарун ар- -"Рашід), аббасндський 
халіф 46 

Аахен (АїхЧа-Снареїе), місто 75, "15, 511, 
723 

Абаев В. И. 791, 792, 887. 

Абакан, річка 145 

Аббасиди, династія 290, 291 

Аббасидська імперія 71 

Аббі, дружинник 363 

Абесгун у Гірканії (Джурджан), порт 479 

Абесгунське море див. Каспійське: море 

Абрагам, вірменин 502 

Абрагам Ортеліус 474 

Абрамович Д. К. 828, 829, 980 

Абсалон, архієпископ Лундський 508, 566, 
567 


і 


Абу Гамід аль-Гарнаті (Аа Натід аї- 

Й Сагпаії), арабський мандрівник 836 

Абу'я-Фадл Мугаммед бен Гусейн Бай- 

" гакі 478 

Абу-ль-Фарадж Мугаммед б. Ісгакаль 
Варрак, арабський вчений 127 

Абуль-Фіда 293 

Абу "Отман "Апр імн Бакр-аль Джагіз 
128 

Абхази 130 

Авари 7, 40, 86, 87; 95, 97, 105, 121, 129, 
130, 140, 188--191, 227; 268, 311, 545, 
764 

Аварська держава (Аварія): час: 97, 
114, 549, 708 

Аварський союз 74 

Авга, річка 261 


1001 


1002 


Августа Треверська (Трір), місто 40 

Августин Гіппський (Св. Августин 706 

Августинський монастир в Еббеголті 568 

Авдусин Д. А. 809, 983 

Авейрон, департамент 38 

Авраам 572 

Австразія 238, 240 

Австрія 42, 45, 114 

Агмад бен Лутфуллаг, історик 464, 465 

Агмад бен Хассітігін 470 

Август, римський імператор 40, 288, 749 

Агтесон Свен 209, 210 

Агдір 362 

Агельмунд, король Ломбардії 255, 285 

Агіо та Юбор, ломбардські діоскури 198 

Агмунд 416 

Агнар, один з божественних близнят 223, 
224 

Адалб'ярнарсон Б'ярні 789--799, 801 

Адальберт (Бремен-Гамбурзький) архі- 
єпископ 47, 48, 55, 58, 502 

Адальвар Молодший, єпископ Сігтуни- 
Уппсали 463 

Адальвард Старший, єпископ, місіонер у 
Швеції 437 

Адальсюсла, острів 281, 309, 317, 401 

Адам Бременський 42, 182, 194, 215, 232, 
271, 289, 400, 401, 437, 458, 459, 462, 
463, 530, 565, 571, 574, 581, ТОМ, 814, 
823, 824, 831, 832, 871 

Ад-Дир 199 

Адельгейд див. Євпраксія 

Адмони В. Г. 810, 934 

Адріанополіс / Едірне 543 

Адріатичне море (Адріатика) 190, 267 

Аецій (Ареіїцз) 254, 255 

Азія 124, 156, 164, 178, 295, 297, 427, 
525, 526, 531, 539, 554, 555, 689, 691, 
707, 760, 956 

Азовське море (Елліпалтар) 122, 124, 126, 
195, 224--226, 234, 235, 257, 292, 295, 
525, 542, 544 

Азур 815 

Ака, дід Інгвара Мандрівника 456 

Аквілея, центр римської бурштинної 
індустрії 190 

Аквітанія 74, 103, 543 

Акі, гаданий батько Інгвара 419, 434, 435, 
457, 459 

Аккарон, місто 574 

Аккуапенденте, місто 725 

Акре 729, 730 
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Аксакови 829 

Акуїно 727 

Акціум 138 

Аландські острови 94 

Алани (яси), іранський народ 114, 121, 
122, 124, 150, 288, 293, 294, 466, 467, 
471, 472, 544, 761, 835 

Аланія як Скіфія 467, 544, 546 

Аланські /Яланські гори 264 

Ал-Баб (Баб аль Абваб) див. Дербент 

Албани 538 

Албанія (Албаніаланд), міфічна східна 
країна 538, 858 

Алварт 815 

Алгра Н. Е. 512, 513 

Александр, візантійський імператор 204, 
205, 770 

Александр Великий 126, 132, 749 

Александрія 88, 126, 130, 131, 133, 233 

Алексєєв М. П. 58, 63 

Алемани (германське плем'я свевів) 238, 
544, 761 

Алеманія, давньогерманська область 44 

Алібранд 765 

Ал-дрісі 524, 526 

Алі Сміливий 211 

Аллагум, порт 478 

Алленстейн (Ольштин) 503 

Аллі, уппландець 444 

Аллі Блідий 358 

Алмуш, вождь волзьких булгар 129 

Алов, онука Гаральда Бергльота 448 

Алтай 33 

Алтайські гуни 157 

Алтин Кьеоль, місцевість в Сибіру 145 

Ал-Тінгі 503 

Алтунташ, правитель Хорезму 476 

Алута (Альт, Ольт), річка 261 

Альбано (Альба Лонга) 728 

Альбенко Олександр 60 

Альберт з Штаде 56, 57 

Альбод, партнер Слоді 488 

Альбойн, король італійських лангобардів 
169 

Альбуїн 119 

Альв, король з Альвгеймар у Норвегії 243 

Альгейр, священик 374 

Альвгільда 838 

Альвір 410 

Альгот, батько Брюньюльва 497 

Альдейг'юборг, Альдейг'ю (Стара Ладога) 
89, 198, 199, 230, 235, 236, 244, 249, 
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270, 273, 307, 317, 321, 341, 342, 352, 
574, 589, 590, 712, 781, 782 

Альменум 854 

Альп Арслан, правитель сельджуків 289 

Альпи 551, 709, 724 

Альрек Хоробрий 251, 252 

Альрік, майстер 482 

Альрік з К'юли, правитель з династії 
Семінгів 454 

Альрік Лу|мбері), законодавець у Східному 
Йотланді 353, 393 

Альрік, син Сігрід 443, 444, 450, 451 

Альста 480 

Альстад, місцевість в Опландській області 
376, 377, 410 

Альстанг (Гурмунд) 231 

Альта, річка 452 

Альтаїхська обитель 41 

Альтгайм Франц 263, 264 

Альтштед, місто в Німеччині 59 

Альфред Великий, король Англії 13, 15, 
112, 175, 189, 232, 235, 252, 266, 523, 
527. 706--709, 711--715, 719, 720, 
764, 782, 878. 962 

Альфрек 451 

Амазонки 538 

Амалійська династія 284 

Амартол Георгій 229 

Амвросій, єпископ 550 

Америка 71, 159 

Американський науково-дослідний інсти- 
тут в Туреччині 34 

Американсько-Скандинавська Фундація 
36 

Амміан Марцеллін 255, 745 

Амон, бог у єгипетській міфології 524 

Аму-Дар'я 473, 475 

Амул, півд,ех. каспійський порт 478 

Амунді, майстер-різбяр 393 

Анатолія 137, 206, 289, 290, 530 

Англійці 425, 457, 529 

Англія 71, 87, 103, 104, 111, 113, 117, 
118, 151, 178, 215, 220, 231--235, 239, 
240, 267, 286, 290, 305, 309, 311, 335, 
367, 370, 373, 374, 377--3179, 382, 383, 
395, 399, 409, 422, 428, 430--432, 444, 
445, 457, 479, 481, 483, 507, 508, 528, 
530, 532, 563, 598, 663, 704, 705, 707, 
710, 716, 717, 821, 863 

Англо-нормани 564 

Англосакси 7, 74, 87, 103, 104, 198, 286 

Ангантюр І, давньосканд. епічний герой 
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(див. Гастінг) 233, 244, 248, 249, 251, 
252, 254--260, 262, 270 

Ангантюр ІЇ, давньосканд. епічний герой 
245, 246, 247. 254 | 

Ангантюр ЇЇ, давньосканд, епічний герой 
245, 247, 248, 273 

Ангарне, церковна парафія 433 

Ангельн, країна 572, 709 

Ангельстад 248 

Ангрім з Больма 197 

Ангро-Майнья, міфологічна сила зла 150 

Андветт 409, 485 

Андерсон Теодор 35 

Андреа Дандоло, автор Венеціанської 
хроніки 232 

Андрій, апостол див. Св. Андрій 

Андрес Глухий (Ск'ялдарбанд) 407 

Андсвар 415 

Анжер, місцевість у Франції 220 

Анжу, ріка у Франції 220 

Анна, дочка візантійського імператора 96 

Аннали Альтаїхського монастиря 42, 43 

Аннали Вальдемара Її 214 

Аннали Герсфельда 58 

Аннали Готтскалька Йонссона 580 

Аннали Ламберта 56, 57 

Аннали Падерборна 58 

Аннали Роже де Овдена 58 

Анохин Г. Й. 982 

Ансіси, міфічні родоначальники готської 
Амалійської династії 284 

Ансур / Ассур з Лундбю 428, 432 

«Антаподосис» («Апіародо5із») 45 

Антекьо-фйорд (затока Александретти) 
729 

Анти 591 

Антинорманісти 7, 68, 69, 70 

Антіохійський патріархат 130 

Антіохія (Антакія) 88, 131, 137, 729 

Антоній Печерський 452 

Антонсен Елмер Г. 117 

Анунд, батько Гейврі та Гулла 480 

Анунд, брат Б'юрстейна 481 

Ануна, брат Торстейна 391, 433, 434 

Анунд (Анундер) з Русі, король Швеції 
463, 464 

Анунд, син короля Швеції Емунда 459 

Анунд, син Сігурд 402 

Анунд, уппландець 436 

Анунд, член шведської династії, брат 
Інгвара 415 

Анунд Якоб, король Швеції 438, 464 
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Аоста, місто 529, 724 ; 

Апенніни 724 

Апулія 530, 551 

Араби 91, 99, 130, 227, .228, :523 

Арабія 730 

Аравія / Монголія, пустині 80 

Аракс 470, 472 ' 

Аральське море 475 

Аранея 538, 858 

Аргеймар (Агіеітег), поселення і фор- 
теця готів 176, 247, 259, 260--262, 
785 

Аргонавти 224 

Ардарік, король гепідів 254 

Аріанці 220 

Арі інн Фроді 151 

Арі Мудрий 87, 236, 272, 278, 287, 292, 
492, 502, 575, 969 

Арінбйорг 365 |, 

Аркун (Аркона) 574 

Арнгрім Йонссон 243, 244, 248, 268, 273-- 
275, 781 

Арндт Вільгельм 60, 569; 866 

Арне Туре Йоанссон 68, 473, 474, 479. 

Арні Армодссон 450 

Арні Магнуссон 372, 567, 568, 577 

Арні Одссон 579 

Арнкелл, син Гюрід 432, 821 

Арно Неро, поселення 725 

Арнор Тордарсон Скальд Ярлів 303, 326-- 
328, 341, 342, 807 

Арнебург 723 

Арнульв, єпископ 502 

Арнульв, король германців 48, 103, 182, 
238 

Арнфаст, син Альвіра 410 

Арон з Колонії 823 

Арпад, вождь угорців 77 

Арран (Кавказька Албанія) 464-466, 468, 
470 

Арслан Іліг 144 

Арслан Кара Каган 144 

Арслан Тігін 144 

Артленбург 529 

Аса-Кетілл 454 

Арсасидський Іран 78 

Артамонов М. И. 983 

Аса, дочка Гакона Грьоттардссона 448 

Аса, дружина Асбйорна 363, 416 

Асагейм (Асаланд) 295, 691 

Асбйорн, вестерйотландець 416, 481, 483 

Асвідра 369 р 
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Асгард, столиця Асаланду 225, 280, 282, 
295, 300, 316, 365, 366, 691, 700 

Асгейр, член Фрейгейрової дружини 435 

Асгета 416 

Асгьот 482 Й 

Асєєв Ю. С. 829, 983 

Аси, давньоскандинавські божества; 
азіати; тюрки; частина аланів; племена 
172, 178, 218, 277--280, 293, 294, 300, 

7: 339, 348, 697, 698, 703--705, 789 

Асіб, битва під Асібом 479 

Асгаут, батько уппландця Кетільфаста 396 

Аскалон 729 

Аскаруї, брат Муса бен Фадл 466, 469; 
470 

Аскель із Сьодерманланду 393 

Аскольд 8, 26, 197, 198, 229, 234--236, 
590 

Аслак Ерлінгссон 371, 446, 454 

Асмунд, брат Бранда 816 

Асмунд Карасун, різьбяр рун 393, 394, 

7 402, 416, 418, 434, 435, 814 і 

Асрад, член дружини Фрейгейра 436 

Ассер, історик 232 

Ассірія, Ассіріаланд 538, 539 

Ассур, вікінг, син ярла Гакона з Уппланду 
413, 414, 442, 445, 454, 826 

Астрід, норвезька королева, дружина 
Олава Святого 274, 429, 431, 464, 484, 
581, 822, 827 

Астрід 454. 

Астурійське королівство 543 

Астурійські гори 543 

Асульв, батько Сігрева 370 

Асфрід 362 

Асшур 538 - 

Аталай Бесім 737 

Аталаріх, король остроготів 284 

Аталсфйорд, затока 728 

Ательстан див. Гастінг-Аскольд 

Атісл, король Швеції 211, 763 

Атлантика 88 

Атлантичний океан 90, 102, 528 

Атра (Аннар), син Бедвіга 693 

Атрак, річка 479 

Атталія / Анталія (Яланданес, Гелідонія- 

| бурну) 291 

Аттіла, вождь гунів 87, 98, 110, 111, 115, 
122, 128, 150, 169, 185, 188, 250, 252, 
254, 283, 337, 763 

Аттундаланд 401 

Аугебург 49, 114, 529, 732 
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Аудвальд 398 

Ауріх (Аверк, Фризія) 853 

Аустр-рікі / Рейдготаланд / Вінланд 223, 309 

Аустрвег (Аизігуерт) 10, 178, 181, 323, 
404, 574, 782 

Афіни 125, 126, 550 

Афрекі, брат ярла Гакона 454, 454 

Африка 91, 114, 178, 280, 531, 532, 689, 
690, 707, 760, 861, 956 

Африкан, батько Шимона 162, 450, 451 

Афрігська династія 475 

Ахая, провінція Греції 856, 862 

Ахеменіди 156 

Ацур Сакс 372 

Ашини, двоє; ведичні діоскури 81, 147, 219 

Ашмарин Николай Иванович 885 


Б 


Баб аль-Абваб, мусульманська держава 
на Північному Кавказі з столицею 
Дербент 468, 469 

Баб Хашаб (Дерев'яна брама) 471 

Баварія (Беєрланд) 40, 41, 44, 48, 114, 
239, 551 ; 

«Баварський географ» (СеоргарПиз 
Вамагиз) 41 

Багдад 89, 92, 128, 289 

Бажан М. П. 880 

Базель 529, 723 

Байгакі (Ваупаді) 837 

Байєр Готліб Зігфрід 67 

Байлакан 466, 469, 470, 472 ... 

Байшлаг Зігфрід 280 

Баконі, ліс 264 

Бакра 526, 538 

Бактрійці 538 

Бактрія, Бактріаланд 535, 858 

Баку (Бакуя) 470, 472 

Балагард, місто 321, 341 

Баламбер, король гунів 255 - 

Балеарські острови 231 

Баллі, майстер карбування 393 

Балти 96 

Балтика, Балтійський регіон 11, 12, 83, 
103, 189, 191, 319, 324, 399, 403, 404, 
450, 488, 548, 549 

Балтин-Кольский А. 935 

Балтійська держава 498. 

Балтійське море 47, 90, 93, 101, 189, 195, 
214, 216, 234, 235, 312, 327, 337, 340, 
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399, 404, 418, 427, 508, 590, 710, 848 
Балтійське узбережжя 281, 373, 435, 503 
Балтійські слов'яни 94, 96, 99, 164, 215, 

312, 314, 320, 326, 327, 329, 337, 340-- 

342, 574, 590 
Балтійські фіни 421 
Балтійські шведи 103 
Бальдвін І 729 | 
Бальдр, бог родючості 171, 197 
Бальстен, місцевість 380 
Бамберг, місто в Баварії 42 
Банкі, уппландець 480, 483 
Бановіна, територія в Югославії 264 
Бану-Гашім, правляча династія Баб ал- 

Абвабу 468, 470 
Барастаді, клан 16, 432 
Барда'а, місто 466 
Барди, династія 763 
Бардовік на Ільменау 187 
Барі, місто в Італії 530, 550, 731 
Барлетта 728 
Барон Брамбеус див. Сенковський Осип 

Іванович 
Барселонський Соп5оіаї де таг 849 
Барсов Николай 878 
Бартольд В. В. 836, 981 
Барч, іранський аварський харизматичний 

клан 189 
Бастарни, германський степовий народ 

122 
Бат, місто в Англії 382 
Батталь Газі 290 
Баульв з Нельберги 414 
Бах Адольф 42, 54 
Баян, правитель аварів 765 
Беглі, чоловік Севи 480 
Беда Шановний, енциклопедист 281, 285, 

534, 535, 562, 571, 576, 958, 960 
Бедвіг, син Сескефа а 
Бекк-250 
Бекман Натанієль тб 
Бедлег (Бальд), син Одіна 695, 698 
Белз, місто 477 
Бемуа де Сент-Мор 297 і 
Бенгт Магнуссон 497 
Беневенто 727 | : 

Бенедикт, ігумен, святий 550, 727: 

Бенедіктесон Якоб 869, 871, 911 

Бенедікц Бенедикт 818 

Беннігсен Олександр 38 

«Беовульф» 8, 15, 112, 113, 115, 119, 171, 
173, 174, 182, 186--188, 237, 238, 255, 
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265, 877, 915, 916, 921 

Бергвід із Сьодерманланду 403 

Берген, місто в Норвегії 155, 507, 509, 
578, 733 

Бергін Альфред 497 

Бергльот, дочка Ярла Гакона 446, 449, 
454 

Бергссон Нікулас 36, 291, 721 

Березань, острів 10, 387, 412, 668, 809 

Беренгар І 45 

Беріг, король готів 75 

Берік (Рерік, Гедебю) 13, 94, 215, 262, 
268, 270, 329, 383, 527, 529, 530 

Берлін 33, 131, 564 

Берн 111, 732 

Бернард, чернець 297 

Берн з Бірки, король 229 

Берно /Біорну /Біорно див. Бір 

Берно Норман 230 

Бертинський монастир 865 

«Бертинські аннали» 67, 69, 92, 220 

«Беседа», журнал 163, 758 

Бесеке Георг 263 

Б'єльбо, місто 487 

Бєляєв Н. Т. 228, 772 

«Библиотека для чтення» 159, 160, 753, 
754 

«Битва готів з гунами» 9, 15, 111, 115, 
150, 170, 175, 176, 242, 243, 249-- 
251, 253, 254, 256, 257, 259, 261, 263, 
265, 272, 275, 276, 281, 294, 299, 300, 
589, 782, 783, 791, 896, 899, 907, 909, 
911, 912 

«Битва коло Самсею» 911 

«Битва коло Фінсбурга» 8, 9, 15, 95, 111, 
168, 173, 237--239, 241 

«Битва Трьох Скандинавських Королів» 
318 

Біармаланд 248 

Біармія (Чудь Заволоцька) 94, 163, 178, 
191, 192, 211, 223, 226, 307, 310, 313, 
340, 407, 574. 766 

Біармія, порт 712 

Бібліотека Гарвардського коледжу 35 

Бібліотека Топ-капі Сарая Агмада 1 465 

Біблія 39, 129, 137, 541, 858 

Бізанцірум 583 

Біла Вежа (багкеї) 835 

Біле море 13, 89, 163, 178, 191, 310, 313, 
340, 508, 527, 530, 552, 707, 714 

Білодід І. К. 886 

Білоозеро 94 


Покажчик 


Білоруси 191, 192 

Бір/Берно /Біорно (Бйорн) 220--224, 
227, 229--231, 233--236 

Біргер Магнуссон, король 495 

Біргер Перссон 496 

Біргір 313 

Бірка, острів 11, 94, 504--506, 509, 510, 
712, 847 

Біркарлі, торгова громада 505 

альбіруні (а. Вігіті), хорезмський учений 
836, 981 

Біскайська затока 528, 849 

Біхт'шо, король ас-Саріру 464 

Бішельє 728 

Біярмаланд 553, 554 

Бйодвар, син поета Егіля 312 

Бйольверк Арнорссон, скальд 307, 333, 
342 

Бйоргвейн /Бйоргюн (Берген), місто 506, 
552 

Борн, король вікінгів 8, 193, 356, 374 

Бійорн, різьбяр 393, 416 

Бйорн Арнгейрссон 320 

Бйорн Гітделакаппі («Борець із гарячої 
долини») 306 

Бйорн Йонссон із Скардси 857 

Бйорн Свіаконунг 229 

Бйорн, син Сніо 566 

Бйорн, син Торстейна 391, 432, 434 

Бйорн, уппландець 395, 396, 398 

Бйорн, член Фрейгейрової дружини 435, 
436 

Бйорн Ярнсід 220, 222 

Блаланд Великий (Країна Чорних Людей, 
Африка) 294, 334, 342, 527 

Блекінге 117, 351, 360, 499, 717, 720 

Блекумени / Блекуманналанд 10, 413, 818 

Близький Схід ТІ, 82, 153, 289, 331, 322, 
531 

Блок Марк 31, 72 

Блот-Свейн 463, 464 

Блумфільд Мортон 35 

Бльсндал С. 818 

Бобринський А. 829, 878, 935 

Богемія 48, 57, 88, 117 

Богенське озеро 422 

Богорис, хан 98 

Бодензее 41 

Бодді, батько Брагі 307 

Боецій 266 

Бозен 732 

Бой 406 
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Бокнфйорд 374 

Болгари 98 

Болгарія 58, 98, 135. 228, 541, 709, 728, 
862 

Болеслав І Польський 57, 58, 59 

Болеслав ПІ 50 

Болонья 51, 530, 732 

Больверн Арнорссон 807 

Больм (Больмсе), острів 243, 248, 249, 
270 

Больсена 725 

Боніфацій, місіонер 516, 852 

Борг (Норвегія) 494 

Борго-Валь-ді-Таро 724 

Борго-Сан-Генесіо, місто 725 

Борго Сан-Донніно 724 

Борго-Сан-Флавіно 725 

Борис, святий 101 

Боркюрка, церковна парафія 480 

Борнгольм, острів 1 18, 319, 499, 709, 717, 
719, 720, 799, 815, 818 

Борреста 428 

Бос-ван дер Гейде С. Е. 519 

Босворт Джозеф 713 

Боспор 126, 128, 129, 131, 133, 134, 224, 
226, 227, 256 

Боспорська Булгарія 129 

Боспорське царство 7, 91, 98, 121, 122, 
124, 126--128, ІЗО, 133, 134, 137, 225, 
293, 299, 300, 467, 476, 588, 745 

Ботбйорн 384 

Боттільд 454 

Ботмунд 417 

Ботнійська протока 399, 496, 824 

Ботрайв 417 

Боше Людвік 497, 843 

Бравелцір, місце битви 93, 211, 566 

Брагі Боддасон Старий, скальд 229, 230, 
235, 305, 307, 697, 794 

Брагнінги 178 

Брай 442 

«Брак золота», твір 314 

Брам(р) 369 

Бранд 393, 406, 695, 816 

Бранденбург 181, 783 

Брате Ерік 388, 392, 399, 403, 422, 441, 
442, 814, 818. 840 

Браун Фрідріх (Федір) А. 162 163, 441, 
447, 451, 457, 462, 463, 813, 817, 830-- 
832, 933, 934--936, 984, 995 

Брауншвейг 525, 731 

Брегнінге 362 
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Бремен 515, 516, 852 

Бременське єпископство 40, 516 

Бренд Йонссон, єпископ Голару 526 

Брендум-Нільсен Іоанн 499, 845 

Бреннер, перевал 528 

Бретанія 220 

Брєсі, син Фреймунда 379, 380 

Брим В. А. 936 

Бриндізі 728 

Британія 93, 232, 426, 710 

Британське море 232 

Британський музей 750 

Британські острови 102, 106, 116, 184, 
185, 286, 396, 448, 717, 738 

Бріксен 732 

Бріньйольв, єпископ Скари 168 

Бро (Бру). округа 383, 435, 826 

Бробю 428, 430, 431, 443, 451, 484, 820 

Бродер Артур Г. 192, 789 

Бромста 422 

Брондстед Йоганнес 155 

Брубю, церковна парафія Тебю 431, 432 

Бруна 311 

Брунанбург 311 

Брундізі 530 

Брунон 59 . 

Брусі, член дружини Фрейгейра 436 

Брьомсебр 498 

Брьондстед Й., археолог 269 

Брюнгільда, королева франків 169, 170, 
223, 760 

Брюнйольвур Свейнссон, єпископ 579 

Буг, річка 712 

Бугра Іліг, член династії Караханідів 
144 

Бугра Кара Каган, член династії Карахані- 
дів 144 

Бугра Тігін, член династії Караханідів 
144 

Бугте Софус 184, 409, 763, 899 

Будапешт 264 

Будлунги 110, 178, 337 

Буї 414 

Буйтенен Маріус Петрус ван 850, 852 

Буколійський палац 813 

Булгаков П. Г. 836, 981 

Булгари 91, 95, 121, 128, 129, 227, 331 

Булгарія (Болгараланд) 99, 550, 551 

Бу'лГасан Ділшад 478 

Бума Вюбрен Ян 517, 950 

Бумен Каган 139, 444 

Бур Р. К. 249, 263 
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Бургунди 105, 114 

Бургунди-нібелунги 169 

Бургундія 74, 111. 

Буреус Йоган 929 |. 

Буріцлейв, брат Ярослава Мудрого 456 

Бур-Сен-П'єр, місто 723 

Бурхард, препозит Трірської церкви 56 

Бускеруд 351, 352, 360, 377 

«Буття» 858, 859 

Буценко Олександр 4 

Б'юддбю 481 

Бюйтенен Маріус Петрус. ван 516, 518 

Бюклі Каган 140 

Б'юрстейн, син (Г)лівьоя 481 

Б'юрстейн, сьодерманландець 483 

Б'яв (Б'яр), син Ск'ялдуна 693 

Бяллста, церковна парафія Валлентуна 
432 

Б'ярмар / Б'яртмар 244 

Б'ярні Галльб'ярнарсон Скальд Золотих 
Вій 306, 325, 807 

Б'ярні Колбейссон 340 

Б'яртмар 781 


Вавилонія 539, 561, 857 

Вагн, мандрівник 402 

Вагнгеред, перковна парафія 397, 403 
Вайц Георг 570, 571 і 
Валентініан 1 288 

Валі 376 

Валіт, дружинник 833 

Валк С. Н. 981 

Валлентуна, округ 430, 433, 820, 821 
Валсроде 723 


«Валтарій», придворна епіка зі Східної 


Франкії 113 
Вальгалла, богиня смерті 348, 698 
Вальдар, епічний король Данії 251, 252 
Вальгард із Поля, скальд 307, 334, 807 
Вальдамар (Володимир Ярославич), новго- 
родський князь 323 : 
Вальдемар І Великий, король Данії 563, 
565--568, 574 
Вальдемар І Переможець (Аттердаг), 
король Данії 498, 500, 567, 568, 570 
Вальдемари 215 
Ванаквісль 9, 282, 292, 294. - 


Ванагейм /Ваналанд 9, 179, 281, 282, 


292--294, 299, 690, 703 


Покажчик 


Вандали 122, 198, 219, 544, 761 

Вани, боги 277--279, 300, 802 

Вани (оногури-булгари) 293, 294, 588 

Вані (Мапіг), божественний рід 218 

Ванланді, син Свейгдіра і Вани 703 

Вараждінське Топліце 264 

Варвари 227, 271, 289 

Варін, батько Велюта 267, 354, 355, 356 

Варпсунд 480 

Варуна, ведичне божество 109, 143, 147 

Варфоломій Англійський 51 

Варшава 35 

Варяги 7, 10, 30, 75, 89, 90, 99, 184, 334, 
341, 349, 387, 412, 413, 415, 424, 429, 
440, 441, 473, 479, 770, 771, 822, 828 

Варягімовський, князь 451 

Варязькі народи 69 

Василій, боярин 829 

Василій І, імператор 98, 465 

Васильєв Олександр 228, 229, 983 

Вафнір 722 

«Вбивця Гундінга», пісня пана 
Едди» 181 - 

Ве, брат Одіна 694 

Вегістаф 552 

Вегдег, син Одіна 695 

Веда, хутір 433, 816 .. 

Ведел Андерс Сьоренсен, літописець 580 

Ведійські індуси 147 

Везер, річка 40, 511, 514, 518 

Вейбулл Лавріц 457, 564 

Вейле, повіт 364 

Вейленд 170 

Вейсенбурзьке:абатство 47 

Велес (Волос) 87, 204, 343 

Велика Азія 861 

Велика Булгарія 98, 128, 293 

Велика Знам'янка 262 

Велика Сутра, місцевість 725 

Велика Швеція (Скіфія) 12, 223, 229, 281, 
282, 294, 295, 299, 524--526, 538, 539, 
541, 545, 547, 626, 690, 694, о 858, 
861, 957 

Великий Гронд, урочище 387 

Великий Король з Ані 465 | , 

Великий Новгород (Голмгард) 10, 26, 69, 
71,82, 86, 89, 99, 100, 136, 163, 179, 212, 
213, 216, 268, ОТО, 271, 319, 330, 334, 
335, 342, 352, 357, 373, 392, 400, 408, 
409, 410, 412, 425, 437, 440, 441, 448, 
456, 468, 473, 487, 530, 548, 553, 574, 
581, 589, 668, 712, 743, 772, 808, 825 


Покажчик 


Великий прохід Св Бернарда 528, 529 

Великий Сельджук Барк'ярук 291 

Вельмуд 204 

Вемод 267 

Венди, балтійські слов'яни 94, 96, 99, 215, 
320, 326, 327, 329, 331, 333, 336, 338, 
340, 341, 514, 589, 805 

Вендланд 12, 549, 717, 718 

Венера 524 

Венерн, озеро 352 

Венеція 89, 130, 190, 228, 232, 387, 665, 
724, 728 

Вента, річка 385, 815 

Веньямінови 829 

Вепси (весь), давньофінський народ 124 

Вергілій 113, 228 

Верден 529, 722 

Вердун 91 

Веремуд 69 

Веренд (Швеція) 115, 497 

Верінг з Естерйотланду 444 

Верінг, вождь 383, 427 

Вермерія 230 

Вериланд 553 

Вермунд, король 393, 404, 569 

Верона (Берн) 104, 114, 115, 190, 528, 
529 

Верхній Дунай 544, 761 

Верхній Одер 564 

Верхня Австрія 41 

Верхня Вісла 114 

Верхня Германія 114 

Верхня Ельба 114 

Верчеллі, місто в Італії 529, 794 

«Веспассіанська група» 285 

Вессекс 232, 266, 281, 527 

Вессен Еліас 155, 286, 355, 384, 385, 401, 
441, 488, 816, 819, 820, 830, 838, 842-- 
844 

Вестготи 74 

Вестейн 414 

Вестерго 511, 514, 517 

Вестер Йотланд (Вестерготланд) 319, 382, 
401, 447, 481, 482, 659, 660, 816, 841 

Вестерлауверс 516, 517, 519, 853 

Вестерлауверська Фризія 519 

Вестероленські острови 407 | 

Вестйотський закон 832, 843 

Вестйотські списки 843 

Вестланд, Бьор'є 328, 351 

Вестманланд (Швеція) 378, 379, 382, 402, 
473, 481, 482, 495, 660, 830 
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Вестровська округа 379 

Вестфалія (Вестфьолд) 1119, 352, 447, 494, 
695 

Веттерн, озеро 352 

Вехер-де-ла-Фронтер 543 

«Видіння Вйольви» 175 

Вишата Остромирович 429 

Вігбйорн 419, 420 

Віборг (столиця Північного Ютланду, 
Данія) 383, 422, 500, 529, 722, 731 

Віборгський повіт 369 

Вігер спа, юрист 841 

Вігфуссон Гудбранд 262, 315, 321 

Відбйорн 418 

Відгем, священик 843 

Відень (римськ. Сагпипішт) 40, 42, 97, 
114 

Відей 960 

«Відсіть 8, 9, 15, 26, 171, 173-175, 186-- 
189, 240, 249--251, 255, 266, 355, 760, 
764, 782, 877, 917, 922 

Візантійська Булгарія 384 

Візантійська імперія 10, 60, 69, 70, 96, 
99, 123, 135, 136, 199--201, 204, 208, 
226, 228, 288--290, 291, 297, 303, 325, 
326, 341, 381, 387, 391, 392, 396, 397, 
401, 407, 413--415, 417, 418, 420, 
429-432, 439, 461, 462, 465, 467, 470, 
472, 487, 495, 498, 525, 543, 550, 660, 
665, 771, 804, 815, 823, 957, 959 

Візантіум 224, 225 

Візантійці 140, 342 

Візіготи (тервінги) балти, харизматичний 
клан 137, 176, 254, 255, 265, 543, 544, 
761 

Вік (Осло) 552 

Вікандер Стіг 147, 751 

Вікетіль 395 

Вікінги 7, 71, 74, 75, 89, 90, 95, 99, 102, 
103, 122, 124, 151, 178, 184, 187, 192, 
220, 222, 223, 226, 230--232, 234, 240, 
243, 245, 268, 270, 271, 273, 278, 281, 
286, 294, 310, 316, 318, 329, 331, 336, 
341, 348--350, 353, 354, 364, 370, 372, 
373, 377, 381, 382, 387, 426, 427, 436, 
442, 444, 445, 515, 516, 519, 543, 827, 
851, 852, 857 

Вікінгівська (варязька) держава 197: 

Вік(ін)-фйорд 494 

Віланд (Моішпіг) 112 

Віллі, брат Одіна 694 

Віллегад, місіонер 852 
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Вілліброд, місіонер 516 
Віллотінге, округа 422 

Вілсон Девід М. 71, 737 
Вілціна /Вілці (Лютичі на Ельбі) 763 
Вільгельм, ігумен 568 

Вільф 366 

Вільям Жюм'єзький 220, 231, 292 
Вільям із Рубрука 474 

Віммер, річка 315 

Віммер Людвіг 373 

Віна 179 

Вінгенер, син Вінгетора 692 
Вінгетор, син Ейнріді 692 
Вінгульмьорк 494 

Віндаві (Венспілс) 384--386, 404 
Вінланд (Венланд) 265, 319, 722, 863 
Вінітарій, король готів 255 
Віннланд (Америка) 552 

Вінсент з Бове 576 

Вінтер Карл 897 

Вінчестер 103 

Вірланд (Естонія, Ейстланд) 392, 402, 548 
Вірмгер 250 

Вірмени 130, 502 

Вірменія 289, 465 

«Вірменські» єпископи 11, 501 
«Віса» 323 

Вісбю, місто 499 

Вісеті, майстер 393, 417 

«Віси про вікінгів» 320, 321 

Вісін 224 

Вісла 191, 342, 711, 712, 717, 719, 775 
Вітагольм 10, 410, 411, 817 
Віталійське братство 498 
Вітбійський Синод 104 

Вітебро 529, 725 

Вітеслет (М/ііпезіеїн), король 566, 572 
Вітичів 411, 412 

Вітланд 548, 718, 862 
Віт.Мюргінги 250 

Вітергільда 250 

Вітргільс, син Вегдега 695 
Вітсерк 222, 223, 226 

Вітта, син Вітргільса 695 

Віфанія 730 

Віфаст, брат Гудмунд 481 

Віфаст, клан 16, 484 

Віфіль 366, 367, 383, 424 
Віфлеєм 730 

Віфлісбург 723 

Віхт Матіас фон 951 

«Віщування Вйольви» 171, 895 


Покажчик 


Вйолсунги, давньосканд. епічний харизма- 
тичний клан 179, 185, 186, 191, 269, 
695 

Вйорві 308 

Владикавказ 467 

Влахи (валахи) 412, 413 

Вовча, річка 262 

Водан /Воден 285, 286, 339; див. Одін 

Волга 88, 89, 93, 94, 99, 153, 162, 225, 
295, 339, 475, 476, 479, 535, 538, 556, 
557, 836--838 

Волзька Булгарія 30, 89, 129, 341, 348, 
475, 476, 766 

Волзька височина 295 

Волзькі руси 97 

Волзько-Руський каганат 97 

Волинь 386, 668, 760 

Волін, порт 189 

Володар, князь Галицької Русі 58 

Володимир Мономах 136, 453, 827 

Володимир-на-Клязьмі 453 

Володимир Святий (Володимир Великий) 
30, 48, 96, 135, 163, 271, 341, 424, 
449, 476, 485, 771, 807, 821, 993 

Володимир Ярославич 429, 807, 822, 825 

Волх Всеслав'євич 195 

Волхов 556, 557 

Вордінберг 500 

Ворм Оле 569, 929 

Ворме 520, 723 

Воронцови-Вельямінови 829 

Воскресенський літопис 824, 825, 979 

Врай, маршал ярла Гакона 445 

Врест 363 

Всеволод Волинський 821 

Всеволод Київський (Ярославич) 49, 59, 
452, 454 

Всеслав Брячиславич, полоцький князь 
195 

Вудга 250 

Вульгата 958 

Вульфгере, епічний герой 250, 251, 266 

Вульфінги 765 

Вульфстан 13, 15, 161, 523, 527, 530, 708, 
711, 713, 717, 719, 720, 862, 878, 962 

Вурстен 849 

Вустершайр 563 

Вюрден 849 

Вюрм-гере 255 

Вюрцбург 529, 731 

В'ятичі 200, 216, 341, 771, 775 

Вятко 216 


Покажчик 


г 


«Гавамал», поема 154 

Гавард 393 

Гавліді Массон 841 

Гагбард 423 

Гагбю, церковна парафія Тебю 427, 428, 
430--432 

Гагстуг 406 

Гаделанд (Гадаланд) 376 

Гедеонов Степан 985 

Гадінг (Надіпрне), данський король 186, 
221, 222, 226, 233, 235, 566 

Гаддінги 8, 196--198, 221, 229, 233, 234 

Гаддінг'ядал (Галлінгдал) 197 

Гайдукевич В. Ф. 134, 744, 745, 747, 748, 
957 

Гайлі (Гайльві) 384, 385 

Гайндель Ріхард 250, 254, 255, 261--265, 
284 

Гайслі 356 

Гайтабю див. Гедебю 

Гакланг, король Агдера, Норвегія 362 

Гаклангссон 363 

Гако /Гагбарт 764 

Гакон Гаконарсон, король Норвегії 508 

Гакон Гаральдссон Добрий, король 
Норвегії 310, 494 

Гакон Грьотгардессон (Гладаярл) 448, 454 

Гакон Еймундарсон, король Швеції 463, 
464 

Гакон Ейрікссон, ярл 441--451, 699, 797, 
813, 826--828, 832 

Гакон Іварссон, норвезький ярл 441, 450, 
827 з 

Гакон Пальссон, норвезький ярл 441 

Гакон Сігурдарсон Могутній, гладаярл 
313, 315, 317, 341, 366, 441, 448-- 
451, 826, 827 

Галварт 374 

Галдор Нехрещений 318, 807 

Галич 760 

Галичина 51 

Галікарнас 125 

Галланд 395, 499 

Галлар-Стейн 339 

Галлі тінг 412 

Галіцу 454 

Галльфред Оттарсон Важкий Скальд 306, 
341 

Галогаланд-Арварод / Огуаг-Оре 13, 179, 
243, 248, 274, 311, 530, 957 
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Гальвборінн з Еланду 406, 424 

Гальвдан, брат Скарді 481 

Гальвдан Гудредарсон Чорний, король 
норвезького Уппланду 492, 494 

Гальвдан Рагнерссон (Наїбчепі / Неаїіде- 
пе), вікінг 183, 186, 232, 233, 237, 241, 
245, 246, 387, 406, 414, 416, 419, 420 

Гальвдан Скьяллі 254 

Гальдор Нехрещений, скальд 306 

Гальстейн Стейнкельссон 463 

Гальфред Оттарссон Важкий, скальд 319, 
384, 807 

Гама 250 

Гамбург 35, 119, 188, 438, 530, 571, 572, 
577, 729 

Гамбурзька єпархія 437 

Гамдір 169, 335 

«Гамдісмала» («Промова Гамді») 115 

Гамунд, батько Гако /Гагбарт 307, 308, 
402, 764 

Гандван (Діан), цар 225, 226, 589 

Ганекіндська округа 399 

Ганзейський Готланд 848 

Ганзейський Союз (Ліга) 81, 94, 488 

Ганквін 194 

Ганновер 60, 529, 723 

Ганс, король 498 

Гансгоф Ф. Л. 48 

Гаракерська церковна парафія 402 

Гаральд, данський король Єллінгської 
династії 361, 362, 449, 568 

Гаральд Бергльот 448 

Гаральд Гардраді, король 303, 334, 335 

Гаральд Гормссон Синьозубий, король 
Данії 312, 341, 366, 454, 818 

Гаральд Добрий 362 

Гаральд Ейрікссон Плащ з Сірої Шкіри 
310 

Гаральд Клак, король Ютланду 18, 211, 
212, 565, 567, 577 

Гаральд Прекрасноволосий 252, 308, 363, 
448, 454, 577 

Гаральд, син Толи 461 

Гаральд Сігурдарсон Суворий, вікінг, 
скальд, король Норвегії 245, 246, 252, 
270, 272, 273, 307, 313, 326, 328-- 
334, 341, 387, 448, 450, 463, 807, 827 

Гарвадські гори 252, 253 

Гарг 822 

Гардегон, син Свейна 194 

Гарлінген 517 

Гарольд Заяча Нога, король 383 
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Гаронна, ріка 103 

Гарсефельд 723 

Гарун ар-Рашід 127 

Гарун ібн Алтунташ 476 

Гарут 356 

Гастінг див. делід» 

Гастінг, король вікінгів 220, 221, 231-- 
234, 589, 779 

Гастінги 122, 198, 220, 776. 

Гауга 331 

Гауген Ейнар 35 

Гаук Карл 114, 739 

Гафросфйорд 362 

Гашиміди, династія 465 

Гвадалквівір 556 

«Гверсу» («Нуегзи»), сага 252, 267 

Гвітсерк 223 

Геаторік / Гейдрек 250, 251 

Гебрідах 360 

Гебрідські руни 665 

Гегті 380 

Гег'ярн 366 

Геддін 418 


Гедебю (Гайтабу, Гадлебю), порт 359, 362, 


366, 369, 370, 510, 529, 711, 712, 717; 
719, 722, 731; див. Берік 

Гедеонов Степан 69 

Гедінгфрід 405 

Гедінсей 177 

Гедк 250 | 

Гедкюн 255 

Гейбойорн 16 


Гейдрек / Неідгекг 196, 243, 245--247, 


.253--257, 259, 268, 273, 784 
Гейдсер (Мйорс, Мйеса), озеро 494 
Гейліго (Гельгі) 182 
Геймдаль, вождь 284, 698 
«Геймскрінгла» див. «Круг земний»: 
«Геймслюсінг» 537, 538, 540, 545, 547 
Гейнгест, син Вітти 695 
Гейтабю 189, 193 
Гейті 302 
Гек Філіп 849, 853 
Гекл, вулкан 576 
Геклуйт Річард 712 
Гелгест, церковна парафія 422 
Геллада, провінція Греції 862 
Геллеспонт 8, 224--227, 233, 236, 525, 

536, 589 
Геллестад 371 
Геллуланд (Лабрадор) 863 
Гельвег 190 


Покажчик 


Гельга 245, 249 5 

Гельгасон Йун 247, 731, 781 

Тельгі 8, 15, 26, 171, 182, 184-189, 191, 
193, 196, 251, 765, 409, 590, 764, 877 

Гельгі Гаддіг'яскаді 196, 219 

Гельгі Гйорвардсон (Гедін) 197 

Гельгі Гундінгебані (Сінвйотл). 197, 219 

Гельгі з Клеппа 365, 366 

Гельгі (Олег/Вольга/Волх) 195, 187, 
198, 207, 768 

Гельгі, прозваний іпп Ясекпі 196 

Гельго /Гельгі 763 

Гельм Карл 284 

Гельмольд з Бозау 43, 187. 

Гельсінге 378 | 

Гельсінгланд (Мальста) 379, 553, 660 

Геме (Тавейстланд /Равесталанд) 548 

Гемінг, син Інгіфаста 422, 428, 430, 431 

Гемінг, уппландець 416 

Геммінг Олавссон, король 193, 194, 568, 
767 

Генгест/Генгіст і Горса, англосаксонські 
діоскури 198, 238, 281, 285 

Генрік Г'юєр (Науег) 577--5179. 

Генрік Ернст 558 

Генріх Лев 551 

Генріх, син св. Стефана 42 

Генріх 1 57 

Генріх ПІ Німецький 54, 58 

Генріх ІМ 43, 49, 56, 59 

Георгій Амартол 770--772 

Георгій, командир і регент Суздаля 454 

Георгій, син Шимона-Симона (Георгій 
Шимонович 1) 453 

Георгій / Юрій, син Володимира Мано- 
маха 453 

Гера 125 

Гераклея 125 

Гераклій, імператор 288 | 

Гератський рукопис 834 

Гербйорн 422 

Гервард/ Негуагіг 244 

Гервасій з Тілбері 51 

Гервьор / Негудг, епічна героїня 189, 
244--246, 254--256, 258, 262, 263, 784 

Гервьор (І) 246, 247 

Гері 380 

Гергердр 246 

Герд (Сегдг) 803 

Гердаланд див. Норвегія 

Герелінги (Гарлунги) 250 

Геремод, син Іртмана 693 


Покажчик 


«Героїчна сага перед поезією і поза нею» 
14 

Геркулес 524 

Герлауг 246, 434 

Герман Едвард 766 

Герман П. 773 

Германаріх (Ярмерік) 111, 115, 127, 185, 
192, 194; 250, 255, 742 

Гермонасса (Самкарч аль"Ягуд, Єврей- 
ський Самкарч) 125, 127, 138, 748 

Геродот 80, 124 

Геррестад, округа 363, 369 

Геррманн Пауль 221, 222, 205 

Герул (ЕгіїаВ) 115 

Герули 115, 122, 742 

Герульське королівство 115 

Герфорд 119 

Герберг Еббе 493, 841 

Герциніанський ліс 263 

Гетруд 406 

Гефлер Отто 114 

Ге-лі, тюркський каган 85 

Г'єльмслевська округа 369 

Г'єрлейфсгофді 732 

Гідегіро Окада 83 

Гікс Джордж 173 

Гільдібранд 765 

Гілдесгейм 723 

Гіллерсьйо (Ніегз)б). 839 

Гільд// Гервьор 254 

Гільда, дочка Гогні 762 

Гільдебранд 502 :- 

Гільдебург 238, 239 

Гільдегард 238--240 

Гільдесгейм 529, 723 

Гільдесгеймські Аннали 43 

Гільди, валькірії 331 

Гільдібранд 254 

Гільдунг, член дружини Фрейгейра 436 

Гільфердінг О. Ф. 195, 894 

Гімінфйоль 309. 

Гінн (Генньой) 407 

Гіцакер (Фризія) 851 

Гітцаккер (Ніддізпескет), місто 514 

Гйор з Гьордланду, король 197, 308 

Гйорвард 189, 244 

Гйорт Олавссон, скальд 307, 335 

Гйорунгавагр 581 . 

Гладаярл Гакон, ярл 383, 450, 794 

Гладір (Норвегія) 179, 280, 448 

Глейдр (Ніедг; Ігеуге), стародавня данська 
столиця 177, 179 - 
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Гліб, князь 101 

Гліде /Гльод 251 

Гліте 250 

Гльод (Ніддг) 243, 246, 247, зані 
259, 262 

Гнабі /Еневус 9 

Гнев /Небі 9, 237--240 

«Гнев із Скюльдингів, борець мода 
238 

Гнєздово 348 

Гнупа 397 

Гобо, округа 409, 485 

Гобро 809 

Гов (Ноу), місто 809 

Годбродд, династія 763: 

Гойєр Генрік 959 

Гойслер Андреас 113, 123, 278, 288, 291, 
296, 300, 316, 546, 896--899, 947 

Гокінг (Ниосіприз) 238 

Голар, єпархія 458, 524, 575 

Голваста 423 

Голландці 88 

Голландер Лі Мільтон 36, 303, зи, 321, 
795, 796, 798, 799, 801, 803 

Голвід з Гьостена-Сундбю 484: х 

Голигард див. Великий Новгород 

Гольмгейр 422, 442--444, 454 

Голидіс 432 

Голмдіс, дочка: Гюрід 821 

Голмі 432 | 

Голмлауг 480 

Голиське (Новгородське) море 392, 408, 
409 

Голистейн, сьодерманландець 480, 48, 
483 

Голмський звод (Содех Ноіт) 570 

Голифрід, дочка Олава Скаутконунта 454, 
828 

Голмифрід, ярл з Гладіру 405, 464 

Голубий ліс 262 

Гольма, син Ансура / Ассура 428 

Гольмб 404 і 

Гольмі 417 і 

Гольмфаст 396 

Гольстейн 722 

Гольті 438 

Гона 352 

Гора Маслин (Єлеонська) 730 

Гора Роздумів 730 

Гора Юпітера (Мипаїо, Мошпі Зоміз) 528, 
529 

Горгаузен, поселення 722 
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Гордаланд 352, 360, 361 

Горди (Ногааг) 494 

Гордландська область 374 

Гордон Е. В. 119 

Гори Юпітера, Альпи 724, 731 

Горік І 193, 194 

Горік П 193, 194, 767 

Горнумська округа 373 

Городецька угода 467, 477 

Горе див. Генгест/Генгіст і Горе 

Горсі, воїн 388, 418 

Готер, брат Атісла 763 

Готер (Нашегиз), син Гьодбродда 186 

Готун, церковна парафія 480 

Гоуген Бйорн 410 

Гоф, церковна парафія 411 

Гоф, узбережжя 376 

Грангарікі 494 

Гранов Б. Н. 785, 986 

Графа, річка 253 | 

Грейдготи 191, 266--268, 273 

Грейтульви 356 

Греки 46, 73, 133, 184, 296, 303, 332, 397, 
399, 407, 412, 415, 572, 749, 769 

Греков Борис 69 

Греція 10, 51, 126, 325, 367, 381, 387, 
391, 392, 397, 409, 413--415, 417-- 
420, 461, 462, 497, 498, 508, 525, 541, 
550, 707, 709, 725, 733, 749, 770, 7ТІ, 
815, 817, 862 

Григорій, папа 727 

Григорій МІЇ, папа 43, 502 

Григорій ЇХ, папа 43 

Григорій Турський 289 

Грінгстадір 177, 553 

(Г)Родальв 385 

ІГЗРодар (Гродар) 384, 385 

Гродвальд 384 

ІГЗРодвісл (Гродвісл) 384, 385, 396 

Гродгар 187 

(ГуРодгаут (Гродгаут) 384, 385 

(ГУРодельва 396 

Гродмар 188 

Гродульв 115, 187 

(ГУРодфос 385, 396, 412 

ІГРрод'яута 385, 386 

Грок Чорний 197 

Гроллауг 246, 269 

ІГІРольв 379, 402 

Грольв Жердинка (Нгбії Кгакі) 171, 186, 
187 

Грольв, мандрівник 398 


Покажчик 


Громунд Гріпссон 196, 197 

(ГуРуар 403 

Грузини 130, 467 

Грузія 289, 465 

Грушевський Михайло 33, 54, 61, 69, 198, 
768, 785, 986 

Грьонгвід 196 

Гуга, брат Андветта з Гунгаммара 480 

Гуги 265 

Гугон Прованський 45 

Гудінги 189 

Гукстра Єллі 512, 513 

Гуллус Саталія, затока 728 

Гу-лу-ку, вождь кочового племені гунів 


Гуляев Е. С. 888 

Гумлі, король 246, 247, 251, 252, 256, 258, 
264, 791 

Гуналанд 265, 311, 549 

Гунгаммар (Норборг) 480 

Гунгар 250 

Гундагарі 169 

Гундінг 188, 195, 764 

Гундінгас 764 

Гундінгсбані 188 

Гунесго, округ 511, 516 

Гуни 9, 39, 70, 75, 78, 87, 105, 114, 121, 
128, 148, 168, 169, 175, 176, 188,189, 
246, 247, 250--252, 254, 255, 257, 258, 
266, 268, 283, 311, 544, 545, 588, 590, 
761, 859 

Гунналанд 12, 262, 549 

Гуннар Г'юкасон 725 

Гуннгільда 454 

Гуннерік, король гастінгських вандалів 
122 

Гуннлейн, уппландець 483 

Гунно-булгари 95, 135 

Гурула 54 

Гусабю, місцевість 462 

Гусбю-Ерлінгтгундра, церковна парафія 


Гусбю-Люгундр 461 

Густинський літопис 829 

Гьовунд 245, 256 

Гьогна 309 

Гьодбродд 186 

Гьойландська церковна парафія 366 
Гьолебо, округа 397, 403 

Гьонен 377 

Гьорвард, син Гейдрека 765 
Гьорвард, син Гейрі 444 


Покажчик 


Гьорвард Ульфінг 762 
Гьорд 366 

Гьордаланд 307, 328, 552 
Гьордар 319 

Гьорд Карі 494 

Гьорлев 358 

Гьорнінг 369 

Гьоскульд див. Аскольд 
Гьост Герд 357 

Гьофлер Отто 181, 185, 197, 355 
Г'єкі, клан 327 

Гюсбріон з Торсетри 383 
Г'ялм 244, 248, 249 
Г'яльм Соті 249 


Гавтланд 191 

Гаг 419, 420, 428, 430 

Гадар, невідоме місто на Русі 547, 862 

Гадіс (Кадіз), острів 550 

Гаета 728 

Газнавіди, династія 476, 778, 837 

Галати 51 

Галатія 137 

Галісія (іспанська) 543 

Галл Анонім 50, 52 

Галлія 40, 74, 87, 90, 92, 114, 219, 541, 
543, 544 

Гальтеланд 374 

Гамбара, мати ломбардських діоскурів 285 

Гандвік, затока; Біле море 178, 192, 313, 
316, 552, 957 

Гандерсгейм 529, 723 

Ганза (Ганжа), столиця Аррану 466, 470 

Гані, син Голивіда 484 

Гапт, королівський пращур готських 
Ансів; епітет Одіна 284 

Гард/Гардар, Русь 328, 574 

Гард див. Великий Новгород 

Гард (Київ) 410, 412, 590 

Гарда-Кетіль (Русь-Кетіль), варяг, що діяв 
на Русі 460 

Гардаконунг 270 

(ГЗАрдарік, король гепідів 255 

Гардарікі 265, 268--271, 282, 317, 456, 
541, 543, 545--547, 549, 550, 581, 590, 
694, 861 

Гардарікі Сігрламі 9, 249 

Гардасокен, округа 386 

Гарди 10, 197, 268, 319, 323, 326, 328, 
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330, 332, 333, 336, 373, 386, 391, 397, 
405--407, 411, 433, 473, 509, 590, 816, 
817 

Гарильяно, річка 727 

Гарульф 238 

Гарфред (Гейррод) 315 

Гаут, приятель Ярла Гакона 442, 443, 454 

Гаутд'ярв 415 

Гаут-Ельв 552 

Гаути 11, 186, 267, 310, 312, 495, 496 

Гаутланд 174, 179, 552, 553 

Гебйорн, батько Торстейна 433, 434 

Гевіс (Гаве), син Увігта 695 

Гевйон (Сеї)оп), міфічний персонаж 282 

Гевйон, жінка з родини Асів 696, 697 

Гедар 417 

Гедимін, литовський князь 82 

Гезімунд, гот 255 

Гейбйорн, клан 432, 434 

Гей(г)ват, брат Б'юрстейна 481 

Гейзеріх 219, 254 

Гейр, сьодерманландець 415 

Гейрват 385, 386 

Гейрі, уппландець 396, 444 

Гейрлауг 840 

Гейрлауг, жінка Гудріка з Гіллерсьйо 484 

Гейрмунд 307, 307 

Гейрмунд 484, 840 

Гейррьодаргарди 179, 316 

Гейрфаст 402, 481 

Гейштор Александр 35, 751 

Геммінг, син Олава 212 

Геннен Арнольд ван 217 

Генуезька затока 724 

Генуя 135 

Генцмер Фелікс 897, 898 

Геоти 174 

Гепіди, давньогерманський народ 122, 254, 
261, 545 

Герат/Гюрт/ Гйорт 183 

Герда, дружина Фрейра 701 

Германія 51, 117, 241, 278, 544, 549, 707, 
т08 

Германо-франкська держава 74 

Германські народи 7 

Германські руни 47 

Германці 122, 147, 157, 175, 177, 219, 257, 
294, 421 

Герольд Молодший 239 

Герц Мартін Кларентіус 565--568 

Гестрікланд 378, 394, 435, 495, 660, 809 

Гестумблінді, вождь 246, 256, 257 
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Геттінген 33 

Г'єрде, церква 374 

Гібралтар 90, 231, 528, 689 

Гійом з Жюм'єжа 48, 58 

Гіллауг 422 

Гільберга 399 

Гіннлауг 422, 443, 451, 454 

Гіслі, член Фрейгейрової дружини 435 

Гіслауг 396 

Гіцур Гальссон, законник з Ісландії 458, 
459 

Гіцур Грютінгаліді / Сіхшт Сгуйпраїді 247, 
251, 252, 254, 256--258 

Гіцур Іслейвссон, єпископ 272, 503 . 

Глум Гейрасон, скальд 305, 309, 310, 334, 
340, 342 

Глумбер 580 

Глум Торгільссон 458 

Глюксбург 570, 572 

Гніти, пустище 722 

Гнупа, король Гедебю 193, 362, 397 

Гнюпля 358 

Годан, ломбардійське божество 285. 

Годгейм /Годгеймар, назва Великої 
Швеції 9, 281, 282, 299, 300, 312, 699, 
тоз | 

Годефрід/ Ганцфред 240 

Годіскальк 502 

Годланд 299 

Годльонд, земля 705 

Годрум 1 / Агельстан 183 

Годфрід/ Готрік / Готфрід/ Годефрід 40, 
192--194, 199  - 

Гокстад 352 

Голб Норман 135, 768 

Голланц Ісраель 173. 

Гомер 539--541 

Гоморра, місто 730 

Гондул (Сопічі ) 802 

Горгіппа, Горгіппія (Боспор) 125, 133, 748 

Гордстонга 379, 383 

Горм, конунг 766 

Горм Англієць 231, 774 

Горм Її обае 774 й 

Горм Старий, король Данії в Єллінгу 183, 
194, 211, 215, 232, ЗІЗ, 358, 361-- 
363, 371, 573 | 

Гормо 193 

Госес І. М. 852 

Гослар 55, 529, 731 

Гостан, клан 135 

Гостомисл 95 


Покажчик 


Гота 175 

Готафрід 182 

Готи 9, 69, 105, 114, 122, 127, 130, 137, 
142, 150, 157, 175, 191, 192, 196, 246, 
251, 252, 257--259, 263, 267, 268, 273, 
283, 299, 542, 543, 761, 773, 859, 860 

Готієр де Кастеліон (Шатіллон) 526 

Готія 51, 175, 544--546, 579 

Готланд (Соїіапа), острів 10, 11, 13, 16, 
118, 179, 211, 223, 259, 319, 351, 359, 
360, 366, 367, 383, 384, 386, 399, 400, 
404, 405, 408, 412, 417, 424, 487, 498, 
507, 508, 553, 596, 659, 719, 790, 849 

Готрік 193, 194, 212 

Готрік гін Гіафмілд 767 

Готська затока (Сигйт) 296 

Готтард, святий 723 

Готторпський повіт 369 

Готтекальк Йонссон, священик 580 

Готтфрід І 767 

Готьйорди 300 

Грані 387 

Гранмар 186, 762 

Гренландія 361, 377, 494, 507, 509, 550, 
552--554, 704, 863, 958 

«Гренландська пісня про Атлі» 175 

Гренландські руни 665 

Греп, член купецької гільдії 488 

Грікк'яконунг 179 

Грікланд 179 

Грімульв 353 

Гріпегольм 461, 480 

Гроа 380 

Гробін 189 | 

Грунд, резиденція Гудмунда 245 

Грьоттард 454 

Гуві 401 

Гугінги 285 

Гудве, варязький вождь 383 

Гудвер 414, 415 | 

Гудлауг 417, 428, 429, 432, 829 

Гудлейв, батько Слагві 397, 473, 481 

Гудмунд 363, 415, 416, 481, 763,'839 

Гудмунд із Гласісвелума 245, 765. 784 

Гудмунд (Гервар) 192 

Гудольв, син Ята 693 

Гудрік 840- 

Гудрік (Гіллерсьйо) 484 

Гудрум (Сиїногт) 231, 232 

Гудрун, епічна героїня 380, 418 

Гудрун (Кримгільд) 170 

Гудстейн, син Фрейгейра 434, 435 


Покажчик 


аст 377 

бло півострів 494 

Гуллі із Смули 414, 481 

Гума 403 РР 

Гундеріх, король вандалів 219 

Гундеруп 363 

Гунлейв, варяг 16, 485 || 

Гуннар. епічне уособлення Гундагарі 111, 
169, 365, 366, 393, 407 

Гуннар, різьбяр 821 

Гуннвальд з Берги 481 

Гуннвід, батько Клінта і Блейка 480 

Гуннвьор 376 

Гуннгват (Гуннвальд) 375, 376 

Гуннгільд, дочка Свейна Гаконарсона 447 

Гуннгільда, мати Сігрід 446 

Гунні 371, 445 

Гуннлейв, батько Андветта, Кіті, Карра, 
Блесі та Діарва 480 " 

Гуннмунди 356 

Гунульв 359, 371 

Гургенч (Ургенч), столиця хорезмських 
емірів 475, 476 

Гурд (Гюрд) 182, 193. 

Гурім 233 

Гурмунд, вікінг 231 

«Гутасага» («Сиіазара») 498 

Гуті, моряк 354 

Гут-лаф 238 

Гутмунд 369 

Гуторм, король 567, 711 

Гутторм (Сорропиг) сіндрі, скальд 305, 
310, 807 

Гуторн, правитель з династії Горма 194 

Гутрум див. Гастінг-Аскольд 

Гьоті 482 

Гюда, дочка Свейна 454 

Гюї, син Гюрід 432, 821 

Г'юкунги 179 

Гюльві, король 696, 697 

Гюрід 428, 432, 484 

Гюрід, дочка Віфаста 484 

Гюрід, дочка Онема з Боррести 821 

Гюрід, дочка Сігфаста 484 


Д 


Давид, цар 572 

Давньогрецькі (Візантія) руни 665 
Давньокельтські рутени 51 
Давньонорманська література 7 
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«Давньосаксонська хроніка» 112 

Давньоскандинавські джерела 32, 34 

Давньоскандинавські закони 1Ї 

Давньоскандинавські руни 47 

Давньоскандинавські саги 32 

Давньотюркська міфологія 8 

Даг, легендарний інглінг 308 

Даг Грінгссон, брат Еймунда 400 

Дагестан 464, 467 

Даги 479 

Дагоберт, король Франції 123, 288, 296 

Дайламіти, династія 466 

Дакія 261, 542, 544, 545, 546, 860 

Даксон, цар 223, 226 

Даларна 495 

Далекий Схід 81 

Далматія 862 

Даль Владимир 776, 886 

Дампстадір, поселення на Дніпрі 261 

Дан, король 284, 384, 565--568 У 

Дана-вельді 178 

Дандерюді 430 

Дандерюдський прибережний район 427, 
428, 430 і 

Данді 382 

Дани 40, 58, 95, 103, 118, 183, 193, 241, 
251, 309, 316, 317, 342, 362, 364, 370, 
427, 448, 449, 514, 572, 818, 852 

Данілов Кірша 195 

Данішменд Агмадом Газі, 290 

Данія 11, 103, 118, 120, 159, 171, 172, 
182, 184--188, 193, 194, 196, 197,211, 
213--215, 221, 222, 236, 248, 267, 268, 
272, 274, 284, 299, 309, 311, 312, 324, 
326, 336, 338, 350--352, 358, 359, 
361--363, 366--368, 373, 378, 379, 
383, 395, 421, 422, 445, 448, 491, 493, 
498--500, 507, 510, 541, 549, 551-- 
553, 562, 563, 565--567, 569, 572, 597, 
659, 695, 969, 704, 709, 717; 722, 732, 
733, Т75, 810, 815, 827, 966, 967, 969 

Данмьорк 178 

Данп (-Данпар) 260, 283 

Данпастадір 260 

Данське королівство 182, 570, 763 

Данські літописи 16 

Данські руни 351, 352, 660--663 

Данські слов'яни 573 

Данські хроніки 12, 16 

Данціг / Гданськ 189 

Дарданелли 224, 227 
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Дар'яльський прохід (Аланська брама) 
467 

Дасент (Георг Вебб) 806 

Даугмале 10, 352, 357 

Дашкевич М. П. 757, 991 

Двалін 243 

Двіна 89, 195, 404 

Девентер 528, 529, 723 

Деді, саксонський маркграф 56 

Дейнлаг (Дейнлоу) 103, 118, 215, 222 

Дейра (Східний Саксланд) 281 

Дексон 777 

Делос 126 

Делійська Ліга 126 

Денвірк 366 

Дербент (Аль Баб) 464, 465, 471, 472, 479 

Десна 195 

«Десять книг історії» (Іьгі Нізіогіагит 
Х.) Григорія Турського 60 

Джагіз 745 

Джанд 477 

Джароу 103 

Джексон Т. Н. 163 

Джінь, китайська династія 86 

Джовінацо 728 

Джозеф Екзетерський 297 

Джойнт Мод 738 

Джубін Бренда, китайська династія 36 

Джурджан 478 

«Дикий гусь» (єСгарає о) 492, 50, 503 

Династія Гань 78 

Династія Тан 85 

Дир (Берно /Біорн) 8, 26, 197--199, 229, 
234, 236, 590 

«Діалег Соломона з Сатурном» 764 

Діан див. Гандван 

Діан П 226 

Діа-Ромес 535 

Діва Маргарета 553 

Дігістанан Сур, порт 479 

Діжон 528, 564 

Діктіс Крітський 296 

Діле 182, 184, 232 

Діль 103 

Дільтей Вільгельм 72 

Дінкельсбюль 732 

Діоклетіан, імператор 726 

Діоскури 198, 209, 216, 219, 223, 285 

Дітріх фон Берн 111, 298 

«Діяння» 224 

«Діяння Апостолів» 855 

«Діяння саксів» 458 


Покажчик 


«Діяння Св. Андрія» 524 

«Діяння Св. Бартоломея» 526 

«Діяння Св. Філіпа» 524, 526 

«Діяння франків та їхніх союзників під 
час походу на Єрусалим» / «Сезіа 
Егапсогит еіаїїогит Ніего5оійтііапо- 
гит» 287, 290, 292 

Длугош Ісанн (Ян) 451, 452 

Дніпро 68, 89, 99, 192, 195, 215, 
228. 236, 259, 262, 263, 284, 
339, 387, 411, 412, 467, 477, 
556. 712, 809 

Дніпровські пороги 88 

Дністр 121 

«Добрі поради й (поетичні) «Загадки 
Гестумблінді» 243, 245 

Довженок В. Й. 983 

«Документ Шлехтера» 768 

Домеснес, острів 392, 403 

Довер 528 

Дон (Танаїс), Тана /Вана 87, 89, 93, 114, 
121, 122, 126, 133, 134, 150, 153, 154, 
195, 224--226, 234, 235, 263, 278-- 
282, 284, 288, 292--299, 342, 525, 526, 
532, 539, 542, 555, 588, 690, 691, 707, 
748, 790, 791, 859, 850 

Донаувьорт 732 

Донець Сіверський, ріка 89, 192, 195, 225, 
226, 263, 264. 339 

Донецький кряж 264 

Донецький степ 192 

Дорестад (Війк-бай-Дуурстеде), Фризія 
93, 103, 118, 220, 231, 236, 269--271. 
282, 505, 510 

Дорн Бернгард 985 

Дорсет 103 

Драва, річка 264 

«Драпа Ейрікові» 309, 310, 336, 341 

«Драпа Йомсвікінгам» 340 

«Драпа на честь Рьогнвальда» («Корпуаків- 
ф«гдра») 326 

«Драпа Олаву Трюгтвасону» 319, 339 

«Драпа про Гакона» 314, 315 

«Драпа про Гаральда» 334 

«Драпа про Рагнара» («Карпагзгйра») 
230, 235, 307. 357 

«Драпа Тору» 315, 316 

Деревляни 200, 771, 860 

Дройзен Й. Г. 132 

Дронке Урсула (Браун) 168, 897, 899, 900 

Дротт, мати Дюгтві 283, 284 

«Друга Пісня про Гельгі Вбивцю Гундінга» 


Покажчик 


(«Неіракміда Нипдіпзбапа П»,) 171, 181, 
217, 219, 249 

«Друга Пісня про Гудруне (є«Сифгіпагі- 
міда П») 225, 895 

Друга тюркська (Т'и-сіе) імперія 83 

Другий кодекс Вестерго 513 

Дублін 226 

Дудерштадт 731 

Дудо, історік 220, 233, 292 

Дужа Ольга 5, 27, 36 

Дужий Ярослав 5, 27, 36 

Дуліби 200, 771 

Думарі з Сьодерманланду 406, 424 

Дунабісгейд 263 

Дунай (Дуна/Дун) 40--42, 47, 48, 54, 
57, 89, 100, 114, 121, 129, 137, 256, 
261, 263, 287, 339, 413, 544, 549, 556, 
707--709 

Дунайська Болгарія 100 

Дунайський регіон 52 

Дунайські болгари 39 

Дунгейд (Дипіеідг), степ у пониззі річки 
Донець 176, 263 

Дунді (Шотландія) 414 

Дунські лужани 263 

Дурін / Дулін 243 

Дьоглінги 178 

Дурраццо / Дуррес 530, 550, 798 

Дьярв 404 

Дюбек Ріхард 409 

Дюмезіль Жорж 79, 107--110, 122, 141-- 
143, 145, 147, 149, 150, 180, 209, 217, 
218--221, 235, 239, 278, 279, 287, 740, 
751, 761 

Дюркгейм Еміль 108 

Д'юрс, округа 369 

Дяковський Морріс 36 


Е 
Бадвін 250 
Ебель Вільгельм 517, 950 
Евер 539, 858 


Евмел, боспорський правитель 127 

Егдір 334 

Егоров В. Г. 885 

Егейське море 233, 530 

Егельмунд 250 

Егіль з Гестрікланду 398 

Егіль Скаллагрімссон, скальд 302, 305, 
311, 312, 340 
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Егіль, член дружини Фрейгейра 436 

Егільссон Свейнбйорн 160, 960 

Егмунд із Спандеймі 407 

Ед 429, 431, 432 

Еда, хутір в Уппланді 414, 420, 822 

«Едда» 112, 113, 122, 154, 168, 172, 175, 
177, 180, 187, 301, 303, 895 

«Едда Семунда Мудрого» 167 

Едлінги 179 

Едмунд Старий, король 394, 438 

Едська церковна парафія 429 

Едьо, округа 374 

Езель 403, 436 

Ейборг 402 

Ейват 385, 386 

Ейвінд 16, 353, 354, 422 

Ейвінд Ураргорн (Турячий Ріг) 375, 376 

Ейвінд Фіннссон Псувальник Скальдів 
317, 340, 699, 763 

Ейвінд Фіннссон Плагіатор, скальд 306, 
312 

Ейвісл (Ейюлс) 353, 354, 424 

Ейгаут 371 

Ейдаског 552 

Ейдер, річка 722, 764 

Ейзенах 529, 731 

Ейланд (Оланд), острів 553 

Ейлів, вікінг 332, 454 

Ейлів Годрунарсон, скальд 306, 315, 340 

Ейлів з Упльонду 449 

Ейльов Дада Скальд 807 

Еймондр третій 176, 252 

Еймунд, батько Інгвара Мандрівника 412, 
456, 457, 462 

Еймунд Акасон 459 

Еймунд Грінгссон 400, 460 

Еймунд Олавссон 463 

«Еймундова сага» 753 

Ейнар, ярл, 375, 454 

Ейнар Гельгасон Дзвін Терезів, скальд 
306, 314, 340, 341, 807 

Ейнар Ейндрідасон Пузотряс 446, 449 

Ейнар Скуласон, скальд 339, 805 

Ейнарр Гавлідасон, священик 579 

Ейнгард 104 

Ейндріді, син Ейнара Пузотряса 446 

Ейнріді, син Лоріді 692 

Ейольв Вальгердарсон, скальд 305, 313, 
340, 342 

Ейольв Дадаскальд, 306, 317, 341, 342, 
807 

Ейрарсунд 338 
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Ейрік 223, 224, 318, 320, 321, 337,.454 

Ейрік Гаканарсон 317, змі, 342, 353, 447, 
801, 807 ? 

Ейрік Гаральдссон Кривава Сокира 309, 
314 

Ейрік Гладаярл 305 

Ейрік Еймундарсон 463, 818 

Ейрік Енссон 731 

Ейрік, король Швеції 464 

Ейрік Переможний 370, 821, 

Ейрік Свейнссон 729 

Ейрік, син Гакона Сігурдарсона 449 

Ейрік, син Рагнара 460, 462 

Ейрік Сігрселі, король Уппсали 456, 457, 
801 

Ейрік Старий Олавссон, король Уписали 

. 462 

Ейрік, чоловік Інги 484, а 

Ейріксон Йон (Юн) 954 . 

Ейст, син Фрейгейра 434, 435, 438, 823 

Ейстейн, архієпископ Трондгеймський 
410, 562 

Ейнстейн Войовничий (Бузіеїіпп Феї) 223, 
230, 235, 409, 782 

Ейстен з Дандерюдського району 428. 

Ейстен, ярл 366, 420, 820 

Ейстланд 281 

Ейфура 243, 244, 249 

Ейфура з Гардарікі 197, 270 

Ейяфйорд 528 

Екблом Річард 69: 

Екгардт Александр 289 

Еккегара з Аура 576 

Екілля 485 

Екільський міст 480 

Елам 538 | 

Еланд 361, 367, 381, 399, 405, 717 

Еліаде Мірча 107 

Елліпалтар див. Азовське море 

Еллісів (Єлизавета Ярославівна) 273, 334, 
463, 464, 804 

Елнот Кентерберійський. 563 . 

Ельба 40, 41, 89, 91, 187, 339, 514,.556, 
557, ТО7, 709, 710, 722, 761 

Ельва, річка 338 

Ельбінг 718 

Ельвіне (Альбойн) 111 

Ельбська область 54 

Ельза 250 

Ельріх Гергард 951 

Емеркан 250 

Емесго, округа 511, 516 


Покажчик 


Еммаує 574: 

Емс 40, 54 

Емунд/ Амунд 367 

Емунд, король Уппсали 457, 459, 460, 464 

Емунд Старий (Етипіг рапії) 437, - 438, 
824 

Енгбю 436, 823 

Енглі 411, 412 

Ендрюс А. Ле Рой 275, 909 

Енев /Еневус 239 

Енеєя див. Європа 689 

«Енеїда» 113 

Енріко Дандоло 446 

Енс, річка 48 

Енунд Олавссон, король 457, 458, 463 

Енунд; син короля Емунда Старого 438 

Енунд, син Рагнгільд 461--463 

Енунд, син Сігруд 437 

Енунд Шлях 309 

Енунд Якоб, король Швеції 379, 437, 444 

«Енциклопедія українознавства» 879 

Еорманрік, остроготський король 250 

«Епізод про Фінна» 237 . 

Епір, різьбяр 392, 393, 409, 416, 419, 420, 
430, 431, 822 

Епір, провінція Греції 862. 

Ерестадська округа 370 

Ересунд 364, 733 

Ерік Емун 567 

Ерік, дружинник 370 

Ерік 1 (Горік 1) 183 

Ерік Й 774 

Ерік УМ Гліппінг 568 

Ерік УЇ Менвед 566, 569, 572 

Ерік МИ Померанський 498, 569 

Ерік Свейнссон, король 336 

Ерік Унгі / Барн 183, 184 

Ерікссон 260 

Ерінвард 380 

Ерінві 430 

Ерімунд, син Торстейна 417, 433, 434, 
816 і 

Еркліг 145, 147 

Ерленд з Герді (Г'єрде) 374, 375, 454 

Ерлендсесон Гаук 265, 731 

Ерлінг Скалгссон із Солі 374 

Ерлінгтундра, округа 383, 422, 423, 483 

Ерманаріх 169 

Ермланд 503, 548 

Ермонол (Гермус), річка 555 

Ернар 260 | 

Еррьо 338 


Покажчик 


«Ерфідрапа Олаву» 319 

Ерфурт 89, 570 

Еригебірге / Судети 261 

Есбіорн Дзьоб (Неф) 364 

Есбйорн 370, 377 

Есквіль 371 

Ескель 383, 388, 405, 480, 482 

Ескіл, єпископ 364, 379, 497, 565, 566 - 
Ескіль Магнуссон 496 

Есром 571 

Есромський монастир 5то 

Ессекс 382 

Еста 408 

Естігіонія /Гестія /Естланд 574 

Естен 364 

Естейн 431 

Естерйотланд (Естер Йотланд, Готланд) 


16, 354, 379, 382, 397, 414, 481, 482, 


487, 660,, 720, 762, 830 

Ести 124, 309, 381, 401, 439 

Естланд 13, 342, 401, 424, 436, 581, 718, 
733, 840 

Естмен 377 | | | 

Естонія (Ейсюсла, Вірланд) 10, 82, 309, 
317, 320, 325, 340, 401, 417, 434, 436, 
437, 795, 815 ти 

Естра Рекарне, округа 364, 480 

Естре Тотен, округа 376, 411 

Естрід, королева 428 

Естрід з Еди 431 

Естфольд 352 

Етельберт Кентський 112 

Етельред Неспритний 305 

«Етимологія» Ісидора із Севіллі 537, 542 

Етрубль, місто 529, 724 

Ефіопія (АенПіоріа) 526 

Ефталітська сторона 475 

Знговатов Н. В. 936 

Зрнст 981 


Є 


Євангеліє 130, 542 

Євпраксія / Адельгейда Всеволодівна 49 

Євразія 75, 80, 81, 83, 84, 89, 91, , 99, 138, 
148 

Євразійські степові імперії 139, 156. 

Євреї 81, 134, 138 

Європа 68, 73, 98; 103, 121, 


123, 124. 
130, 132, 150, 178, 187, 188, 190, 199, 
215, 220, 279, 288, 295, 297, 352, 525, 
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526, 531, 532, 539, 543-545, 551, 554, 
555, 571, 689, 691, 707, 709, 711, 719, 
. 749, 760, 849,.863, 956, 962 

Євсебій з Цезареї 524 

Євсевій Нікомедійський 137, 562 

Євстахій, син Мстислава Володимировича 
467. 477 

Євфімія Мономахівна 50 

Єгипет 80, 132, 134, 539, 561, 725, 859 

Єгиптяни 130 

Єлена Кіневульфова 15 

Єлена (Ольга), княгиня Русі 47,.55, 57, 
58 - 

«Єлена», поема 266 

Єлизавета Петрівна 68 

Єлисавета (Еллісів) Ярославна 330, 335 

Єллінги, готська династія Германаріха. в 
Данії 16, 194, 347, 359, 362 

Ємтланд 377 

Єпископи Утрехтські 519 й 

Єр (Ір), божественне близня 41, 146, 147 

Єрихон 730 

Єрлев, округа 364 

Єрусалим (Йоррсалір) 10, 179, 290, 336, 
342, 397, 399, 400, 413, 420, 428, 527, 
530, 726, 729, 730, 732, 733, 806, 815, 
956, 957 

Єрусалимська земля 689 

Єфрат 554 


ж 


«Жалобний спів Гільдібранди» 896 

Женева (Вів'є на Женевському озері) 528, 
529 

Женевське озеро 723 

Жером-Бусебій, автор «Хронікону» 289 

«Житіє Георгія Амастридського» 39 | 

«Житіє Конрада, Архиєпископа Зальцбур- 
зького» («УНа Спипгофі Агсбіерізсорі 
Заїзбигеепзіз») 42 

«Житіє Константина» 130, 979 


"Жирмунський В. М. 62, 902 


Жіронда, ріка 849 
Жуков Е. М. 880 


З 


«Загадки Гестумблінді» 246, 908, зп 
Закон Ульвйота 841 
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Зал (Іксал), місто 729 

Зальцбург 40 

«Записки Историко-филологического факуль- 
тета ЙИмператорского С.Петербург- 
ского Университета» 758 

«Записки Неофилологического Общества» 
758, 831, 935 

«Запитання Мілінди» (Мійпіарайна) 133 

Запоріжжя 748 

Запорізька область 262 

Західна Азія 132, 464, 590 

Західна Англія 536 

Західна Двіна 94, 214, 215, 234, 263, 339, 
342, 397, 404, 556, 557 

Західна Естонія 401 

Західна Європа 74, 113, 296, 339, 530 

Західна Ісландія 578, 721 

Західна Іспанія 535 

Західна Німеччина 38, 40 

Західна Норвегія 103, 116 

Західна Римська імперія 122, 561 

Західна тюрксько-хозарська імперія 151 

Західна Україна 51, 549 

Західна Шельда 511 

Західне (Норвезьке) море 714 

Західне Середземномор'є 220, 233, 234 

Західний Агдір 352, 361, 375 

Західний Йотланд 105, 118, 266, 273, 275, 
281, 321, 342, 351, 382, 434, 823, 832, 
833 

Західний Ріг 732 

Західний Сибір 195 

Західні слов'яни 341 

Західні фризи 511 

Заходер Б. Н. 833, 998 

«Звід законів короля Гундобара» 285 

«Звід переказів» («Содех ігачйіопит») 48 

Зевс 30, 125 

Зее Клаус фон 106, 500 

Зеланд (Данія) 563--565, 568--570, 696 

«Зеландський Християнський закон» 500 

Земгалія 214, 815 

Зенонів Херсонес 748 

Зігфрід (Сігурд, Сигизмунд) 11 1, 116, 170, 
240, 241, 760 

Златарски В. Н. 765, 998 

Зонтаг Кун 35 

Зібс Теодор 853 

Зіверс Едуард 899 

Золота орда 837 

Зюйдер- зе (Флі) 511, 514 


Покажчик 


Іапет, титан 861 

Іберійці 130 

Іббс 41, 54 

Ібн Гаукал (Їбп Нацдаї), арабський гео- 
граф 835, 836 

Ібн Міскавайгі (Тра Мізкамгаіні ), арабський 
історик 836 

Ібн Фадлан, мандрівник 129, 348, 473, 
475, 809, 981 

Ібн Хордадбег 46, 70, 71, 91, 92, 128, 129 

Ібор 198 

Івар Орм 454 

Івар Відфадмі 253, 254 

Івар Інгімундарсон, скальд 307, 337, 338, 
807 


Івар Широкі Обійми 189 

Іврея 724 

Ігор Святославич Новгород-Сіверський 
297, 298 

Ігор, князь 46, 85, 99, 127, 200, 204, 234, 
236, 769, 770, 771, 850 

Ігулл 430 

Ігульбйорн 416, 419, 420 

Ігульврід 398 

Іді, велетень 316 

аль-дрісі, арабський історик 212, 292, 293, 
295, 296, 299 

«Изборник» 1073 р. 136 

«Изборник» 1076 р. 136 

«Известия Отделения русского язька и 
словесности Императорской Академни 
наук» 758 

«Известия Российской Академин Истории 
Матернальной Культурь» 758 

Иконников В. С. 754, 986 

Ізборськ 94 

Ізольда 31 І 

Ізяслав Ярославич 43, 56, 438, 439, 825, 
828 

Іларіон, митрополит 96, 823 

Іллірія 115 

Іллугі 16, 389 

Ілурат 748 

Ільвінг Гельгі Гиорвардссон 190 

Ільітмиш 146 

їльмень 68 

Ільвінги, епічний клан 8, 94, 96, 99, 179, 
184--186, 189--192, 195, 196, 216. 
273, 274, 589. 590 


Покажчик 


Імір 243 

Імма, мати Гільдегарда 238, 239 

імперія Монголів 122 

імператорська Академія Мистецтв і Наук 
753 

«Імператорські учені дозвілля» (Обіа 
ітрегіаїіа) 51 

Імперія Бюклі 140 

Імперія Тунгузо-Маньчжурів 123 

Імператорська Санкт-Петербурзька Ака- 
демія наук 67, 68 

Інга 415, 417, 484 

Інга, жінка Рагнораста 839, 840 

Інгвальди 356 

Інгвар Мандрівник 11, 16, 26, 162, 309, 
379, 392, 396, 398, 401, 425, 427, 455-- 
464, 473, 479, 480, 481 --483, 485, 486, 
581, 818, 830, 838, 839 

Інгвар з Гарга, син Ейстейна 428--431 

Інгвар, син Інгвара з Гарга, варяг 428, 
429, 431 

Інгві (Фрейр), син Одіна, король Швеції, 
від нього пішли Інглінги 244, 283, 287, 
283, 701, 705 

Інгеборга, дочка Вальдемара І 568 

Інгельгейм 38, 69, 70 

Інгельд, король гаг-бардів, епічний герой 
69, 187. 188 

Інгентеов / Ангантюр ПІ 250, 251 

Інгіберг 408 

Інгібйорг, дочка короля Швеції Інг'яльда 
244 

Інгіборга, жінка Сігвіда 425, 480 

Інгігер. 405 

Інгігерда, дочка короля Олава, дружина 
Ярослава Мудрого 273, 321, 323, 324, 
423, 456, 581, 824, 828 

Інгі | Стейнкельссон, король Швеції 273, 
832 

Інгі П Галльстейнссон, шведський король 
248, 274 

Інгільборг, дочка Мстислава-Гаральда 
Мономаховича, дружина Кнута Лавар- 
да 563, 568 

Інгімунд 417, 419, 420 

Інгірора 418 

Інгірун, дочка Гарда 420 

Інгітора з Карбю 430, 431 

Інгіфаст, син Ейстейна, варяг 428--430, 
820, 822 

Інгіфаст, син Сігвіда 408, 419, 420 

Інгіфаст, син Ярлабанкі, варяг 430, 431 
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Інглінг 226, 309 

Інглінг Дюгтві 283 

Інглінг Ейрікссон Сіра Шкура 448 

Інглінг Інг'ялд 762 

Інглінгар 87, 94--96 

Інглінги, клан, що веде лінію від короля 
Швеції Інгві, сина Одіна 179, 236, 271, 
284, 287. 289, 291, 308, 309, 447-- 
449, 589, 688. 701 

Інгольв, перший поселенець Ісландії 196 

Інгульв, майстер 423 

Інгуні 283 

Інг'яльд, король Швеції 171, 244 

Індіаланд 527, 538 

Індія 109, 111, 122, 195, 527, 861 

Індра 109, 145, 147, 148 

Іннсбрук 732 

Інститут Арні Магнуссона в Копенгагені 
753 

Інститут історії АН СРСР 163 

Інститут сходознавства Національної Ака- 
демії наук України 27 

Інститут історії Університету в Осло 35 

Ісанн, митрополит 101 

Тсан І Цимісхій, імператор 860 

Їоанн Скилиця, історик 429 

Іоанніполіс 726 

Тордан, річка 342, 977 

Иосиф Флавий 979 

«ЙИосиппон» 979 

Іпатіївський літопис 822, 825, 829, 834, 
979, 980 

Іппер, король 566 

Ірак 289 

Іраклій, візантійський імператор 96, 123 

Транська імперія (Іран) 76, 78, 81, 82, 149, 
153, 189, 291, 751 

Іранці 81, 88, 138, 150, 294 

Грина-Інгігерда 198 

Ірландія 104, 118, 226, 232, 311, 375, 458, 
550, 552, 716, 807, 853 

Іслейв, священик 458 

Іслентьєви 829 

Іртиш 90, 146 

Ір'яр //Ерланд 450 

Ісаєвич Ярослав 4 

Ісейфйорд 763 

Ісидор Севільський (Ізідогиз Нізраїеп5із), 
історик 51, 289, 536--539, 541--544, 
546, 549, 550, 554, 562, 564, 571, 708, 
858--860, 864, 865, 957 

Ісландія 11, 103, 105, 106, 113, 118-120, 
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150, 167, 168, 171, 172, 182, 185, 196, 
215, 272, 274, 278, 279, 311, 315, 399, 
400, 426, 549, 492, 500--509, 524, 528, 
552, 562, 575, 580, 704, 722, 728, 732, 
815, 841, 863 | 

Ісландці 106, 119, 222, 273, 275, 280, 304, 
315, 320, 324, 326, 331, 335--337, 400, 
506, 524 

Ісландська колекція Шофілда 35 

Ісландський університет 168 

Ісландські літописи 12, 16 

Іслейв Гіцурарсон, ісландський єпископ 
502, 549, 576 

Іспанія 87, 102, 103, 150, 219, 231, 233, 
265, 529, 530, 532, 541, 543, 544, 550, 
551, 555, 556, 725, 761, 860 

аль-Їстахрі (аї-Ізіакімт) 836, 837 

Істгот 250 

Істемі, каган 139, 144 

«Історія Александра Великого» 856 

«Історія Ісландії» 287 

«Історія Льва Диякона» 860 

«Історія франків» 50 

Ісунг, конунг Бертангаланду 763 

Італія 27, 45, 47, 83, 87, 102-104, 114, 
129, 169, 190, 191, 211, 231, 233, 290, 
342, 398, 404, 414, 417, 429, 431, 432, 
530, 543, 556, 727, 733, 742, 957, 959 

Ітиль, столиця Хозарії 89, 97, 99 

Ітрман, син Атра 693 

Іудейські раданіти 7 

Іттергранс, церковна парафія 485 

Іудея 514 

Щего, місто 722 


Й. 


Йестрінге, округа 487 

Йєль 35 

Йоан Диякон 228, 232 

Йоганн де Сакрабоско 960 

Йоганнсон Арвід 263, 264 

Йогансен Пауль 409 

Йойвінд (Ейвінд) 375 

Йоланд 378 

Йомсборг (Йом), балтійський торговий 
центр 179, 326--328, 581 

Йомсвікінги 315, 581, 821 

Йон Лоптссон 458, 459 

Йон Молодший (36п еп упете), архієпис- 
коп з Нідароса 841 


Покажчик 


Йон, син Йонссона 580 

Йонак 309 

Йонг (Уппланд) 16 

Йонкьопінгський лен 379 

Йонесон Арнгрімур 911 

Йонссон Гудні 870 

Йоргенсен А. Д. 569 

Йоргенсен Еллен 564, 566, 569--571, 573 

Йоргенсен Поль Ісанн 499, 846 

Йордан, історик 542, 545, 737, 784, 785, 
791, 859--861 . 

Йордан, річка 75, 179, 255, 257, 261, 265, 
283, 289, 530, 730 

Йорк ТІ, 232, 737 

Йоркшир 382 

Йормунрекк (Ерманаріх) 169 

Йорсала, Йорсала-борг (Єрусалим) 420, 
733 

Йорсалаланд 179 

Йорун, мати Інгіфаста 822 

Йорун з Фельбру, жінка Інгіфаста 428 

Йорун з Фялл 431 

Йорунн 376 

Йосафата долина 730 

Йосиф Флавій (Йосиппон) 137, 859 

Йоти 105, 115, 251, 252, 255, 258, 267, 
268, 796 

Йотланд (Сібііапа) 115, 117, 118, 179, 267, 
272, 354, 378, 507, 717, 819 

Йотунгейм ()9гипрейтаг), легендарна 
східноєвропейська країна 177, 179, 
192, 766 


к 


Кабари (кавари), група хозарських 
племен 225. 

Кавказ 11, 467, 472 

Кавказьке море 472 

Кавказький край 465 

Кага, церковна парафія 399 

Каганат Русі 7, 99 

Кадлубек Вінцент 51, 52 

Каждан А. П. 748, 987, 989 

Казимир І 59 

Кайзер Рудольф 841, 946 

Кайруван 92, 93 

Калабрія 551 

Кале, місто 269 

«Калевала», естонсько-карельський епос 
124 


Покажчик 


Каллистов Д. П. 987 

Каллистов Й. П. 744 

Калузька область 453 

Кальв Арнасон, норвезький ярл 325, 326 

Кальдеаланд (Хальдея) 538 

Кальмарсунд 383, 395 

Кама, ріка 556 

Камарг (Сатагрие; Сатагіа) 231 

Каменецьке городище в пониззі Дніпра 
176, 262, 785 

Кампанья 727 

Канал Святого Георга 552 

Кандалакська затока 552 

Канут У! 568 

Канш, річка 239 

Капе Мальє 728 

Капернаум /Птоламаїс 530 

Капернаум (Тель Гум) 729 

Каппадокія 137, 541, 574 

Капуя 530, 727, 728 

Кар, член клану Гуннлейва 485 

Кара, епічна героїня 196 

Карамзін Микола Михайлович 158, 573, 
987 

Караханіди, династія 138, 144, 149, 289, 
476, 837 

Карбю, церковна парафія Тебю 431, 432 

Кардост 70 

Карелія (Кір'ялір /Кір'яланд) 548, 574 

Карі, син Отрюгта 414, 415, 437, 445 

Карінтія 709 З 

Карл, товариш Грані 69, 380, 387 

Карл Великий 40, 41, 46, 54, 74, 75, 97, 
104, 105, 114, 173, 192, 199, 211, 212, 
230, 238, 239, 252, 270, 513, 514, 516, 
517, 519, 561, 737, 780, 852 й 

Карл, ветсерготландець 809 

Карл Лисий 793 

Карл Мартель 289 

Карл ШІ 48 

Карлеві 794 

Карломан 48 

Кар(л)сі 432 

Каролінги, королівська династія 38, 46, 
75, 93, 103, 123, 182, 230, 238, 271, 
505, 516, 549, 704, 708 

Карпати 253, 262 

Карпатська Україна 55 

Карр, син Горсі 418 

Карский Е. Ф. 980 

«Карта світу» («Марра Мипаї») 296, 523 

Карузм (Хорезм) 10, 420, 421 


1 
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Карфаген 219 

Касоги (черкеси) 835 

«Каспийский свод сведений о восточной 
Европе» 833 - 

Каспійське море, Хвальнское море (Море 
Хвалисьское, Хваліси) 12, 464, 476, 
478, 479, 535, 536, 837, 838 

Каталонія (Гото-Аланія) 150 

Кашгарі 81, 836 

Каупанг, порт 352, 530, 712, 716 

Кау-Хусрав І 291 

Квади 544, 761 

Кведлінбурзькі Аннали (Аппаїєз Сиедїприг- 
сепзез) 57 

Квеллер Дональд Е. 296 

Квенланд див. Фінляндія 

Квенланди, острови 553, 554 

Квентовік 239, 269, 271, 510 

Квентовікський порт 239 

Квінтій Куртій Руф 856 

Кедмон 112 

Кейпер Леопольд 753 

Кейсер Рудольф 493, 507 

Кельн 45, 529, 562, 564, 571, 723 

Кельти 104 | 

Кельти ірландські 103 

Кельти уельські 103 

Кембрідж 34, 36 

Кемпбелл Алістер 304, 305, 713 

Кеннінг 302, 303 

Кеногардія 9, 239 

Кент (Англія) 281 

Кентербері 321, 801 

Кенугард 547, 590 

Кербно, церковна парафія 480 

Керені Карл 107 

Кереш, річка 121 

Керч (Пантікапей) 299 

Керченський півострів 124 

Кетіль, батько Інгітори 418 

Кетіль, брат Гельгі 365, 366, 391 

Кетіль, син Торстейна 432 

Кетіль Теля 446 

Кетільмунд, батько Бйорна 402, 436 

Кетільой, жінка Торстейна 433, 434 

Кетільой, жінка Ярлабанкі 430, 431 

Кетільфаст 396 

Кетлін Г. 740 

Кіоформунт 725 

Києво-Новгородська Русь 228 

Києво-Печерський монастир 101, 452 

Києво-Печерський патерик 162, 450--452, 
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596, 828, 829, 980 

Київ 30, 33, 50, 55, 58, 68, 69, 71, 85, 89, 
97101, 135, 136, 196, 198, 200, 202, 
205, 216, 228, 234, 239, 262, 410-- 
412, 425, 453, 468, 473, 547, 548, 589, 
590, 769, 770--772, 835 

Київський літопис 195, 197, 198, 446, 453, 
596 

Кипчаки (половці) 412, 413, 838 

Киргизи 140 

Китай 73, 145, 561 

Китайські аннали 75 ; 

Китайська імперія 76, 78, 81, 82, 86, 140 

Китайський Туркестан 149 

Китайці 80, 81, 140, 146 

Кияни 216 

Кіїль Вільгельм 357 

Кіліанстедтен, поселення 722 

Кільбар 360 , 

Кіммерик 748 й 

Кіммерійський Боспор (Керченська 
протока) 124, 125, 127, 294 

Кіммерійці 124 

Кімста 422 

Кінан Едвард 35 

Кінандер Рагнар 441 

Кіневульф, поет 266 

Кіпр 336, 530, 551, 728, 729 

Кірк'юбьо 360 

Кір'ялакс (Йоанн Комнен) 817 

Кітани 140 

Кіті 485 

Клавдій І 542 

Клавдій Клавус 508 

Клакка Самссон 458 

Клан Холодної Швеції 215 

Клаузен 732 

Клаусон Джерард 750 

Клейбер Борис 411, 412 

Клемунт, гора 725 

Клепп, рід 365 

Кліндт-Єнсен Оле 347 

Клостер, церковна парафія 480 

Клязьма 547 

Кляшторньй С. Г. 978 

«Книга Ахмеда ибн Фадлана» 809 

«Книга ворожінь» (єїгя Бір») 145 

«Книга пророка Єремії» 271 

«Книга пророка Ісаї» 271 

«Книга Рудольфа» 518, 519 

«Книга Скалагольта» 267 


Покажчик 


«Книга шляхів і країн» («Кіль аї-тазаїїк 
зиа'ї- татійік» ) 46 

Книпович Т. Н. 747, 987 

Кнуд Міккельсен, єпископ Виборзький 
500 

Кнуд ПІ, король Данії 574 

Кнуд ІУ Святий, король Данії 563, 729 

Кнуд МІ, король Данії 570 

Кнут Свейнссон Великий 183, 272, 303, 
305, 324--326, 370, 373, 374, 378, 379, 
382, 383, 421, 428, 444, 445, 449, 450, 
457, 508, 553, 567, 774, 821, 827, 865, 
868 

Кнут Молодший (Лавард) 553, 563, 570 

Ковалівський А. П. 746, 981 

Ковель 387, 668 

Козін Сергій Андрійович 156, 752, 988 

Койсу, річка 464 

Кок Доротея (Коск Догоїреа) 794, 812 

Кокемекі, річка 505 

Колбац (Коїбасі) 564, 565, 569, 570 

Колінд 369 

Колландська округа 371 

Коллауц Арнульв 549 

Коллін Ганс Самуель 495 

Коломан 50 

Колонська латинська хроніка 298 

Колумб Христофор 93 

Колунд Крістіан 531, 722, 732, 857, 956, 
960 

Коль, король Швеції 464 

Кольгасрагс 487 

Кольста 444 

Комнен Михайло 135 

Комніна Варвара 49 

Комосар'є 125 

Компостела 543 

Конгео, річка 731 

Константин Багрянородний 53, 60, 67, 69, 
95, 96, 366 

Константин Великий 256 

Константин (Кирило) 97, 98, 130 

Константин МІ 204, 205 

Константин ЇХ Мономах 465 

Константинополіс 574, 583 

Константинополь (див. Стамбул, Цар- 
город) 8, 26, 31, 34, 39, 45, 46, 59, 88, 
89, 93, 97--99, 129, 130, 137, 195, 196, 
199, 201, 205, 206, 218, 219, 222, 224, 
225, 227--229, 232--236, 290, 299, 
333, 336, 387, 414, 425, 438, 449, 485, 
525, 530, 543, 549, 550, 583, 590, 665, 


Покажчик 


712, 728, 732, 733, 745, 769, 805, 807, 
818, 822, 825, 830, 850 

Копенгаген 35, 159, 160, 168, 557, 568, 
577, 753 

Коран 128 

Корея 83, 140 

Коринф 550 

Кормак Егмундарсон, скальд 305, 311, 340 

Королівська бібліотека в Копенгагені 35, 
36, 753, 845 

Королівська бібліотека в Стокгольмі 35 

Королівське Товариство Старожитностей 
у Копенгагені 159--161 

«Королівський кодекс» («Содех Веріиз») 
168 

«Королівські саги» 159 

«Коротка пісня про Сігурда» («бірмгбатк- 
міба іп залита ») 170, 177, 895 

«Короткий опис» 545, 547 

«Корпус боспорських написів» 134, 748, 
975 

Корсун А. І. 899 

Котвич В. 834 

Крака / Аслауг 223 

Краків 823 

Краузе Вольфганг 357, 366 

Кремона 39 

Корфу 728 

Коттон Роберт 713 

Кочий Леон 164 

Країна Жінок 710 

Кривичі 94, 200, 215, 771 

Крим 130, 206, 279 

Кримська Готія 129 

Кримський півострів 121, 125 

Крисополь, місто 256 

Крістіанія 493 

Крістіанссон Ганс 808, 809 

Крістіанстадський лен 370, 375 

Крістіна, дружина Мстислава 568 

Крістофер І, король 566, 567 

Кріт 551, 728, 862 

Крок 364 

Кроман Ерік 844 

Кроче Б. 72 

«Круг земний» («Нейтзкгіпріа», «Геймс- 
крінгла») Сноррі Стурлуссона 87, 172, 
186, 211, 275, 277, 279, 282--284, 287, 
299, 308, 317, 337, 398, 413, 423, 444, 
446, 447, 450, 801, 815 

Кругликова И. Т. 744, 988 

Крузе Фрідріх Карл Герман 160, 772 
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Круса 363 

Круш Бруно 60 

Кубанський регіон 748 

Кубань, річка 467 

Кубійович Володимир 879 

Кублай Хан (Кубілай) 156 

Кубрат, хан 98, 129, 293 

Кульбейн 416 

Кума, річка 467 

Куманський Кодекс 474 

Кун Ганс 111, 113, 184, 897, 898 

Куналанд 538 

Кунігунда 59 

Кунік Ернст (Аріст Арістович) 68, 161, 
162, 775, 793, 860 

Куно, граф 59 

Кура (Киг, Кига, Кигг), річка 466, 472 

Курди 291 

Курландія 226, 309, 310, 385, 548, 574 

Кюлі, церковна парафія 374, 480 

Кюль Тігін 139, 143, 146, 834 

Кюльвінг 422 

Кюльфінгаланд 541, 543 

Кюльфінги 16, 543 

Кюркогорден 416 

К'яр 251 


Лл 


Лаврентіївський літопис 213, 822, 825, 
979, 980 

Лавров П. А. 979 

Ладога див. Альдейг'я 

Ла-Коруня 103 

Ла-Манш 74, 528 


7. Ламберт із Герсфельда 42, 43, 55, 56 


Ламбрев К. 745, 988 

Ламіссіо 255 

Лангвот Свен 193, 194 

Ланганес 732 

Лангебек Й. 959 

Лангебек Якоб 570, 571, 578 

Лангеланд 717 

Лангенфільдт 261 

Лангобардаланд (Т.апробагдаіалі), Ланго- 
бардія 111, 332, 414 

Лангобарди 104, 114, 115, 122, 169, 189, 
190, 198, 211, 332, 398, 414, 416, 764 

«Ландафреді» 537, 538, 540, 545, 547 

Ландсберг 732 

Лапландія 505 
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Лаппенберг Ісаннес Мартін 233, 572 

Ларсон Лоуренс Марселлюс 946 

Ларуссон Магнус Мар 502,-503 

Ларуссон Олафур 846 

Латакія 729 

Латвія 10, 357, 385, 403, 548, 660, 667, 
668, 815 

Латеран 732 

Латинські літописи 12 

Лаубах, річка 511 

Лаушкин К. Д. 944 

Лев, цісар 770 

Лев Диякон 860 

Лев 1, папа 518 

Леві-Стросс Клод 166 

Левісон Вільгельм 60 

Левкон 1 126 

Левченко М. В. 778, 989 

Ледреборг 499 

Лейв 196, 307, 308 

Лейпцігський університет 870 

Лейр 779 

Ле Кок Альберт фон 131 

Ленінград 163 

Леон МІ 204 

Леопольд 42 

Лесінгська округа 481 

Лес'я 376 

«Летописньй сборник, именуемьй Патри- 
аршею или Никоновскою летописью» 
779, 980 5 

«Летописньй сборник, именуемьй Твер- 
скою летописью» 980 

«Летопись по Воскресенскому списку» 
980 

Леттланд 351 

Листвен 477 

Листвена 440 

Литаврин Г. Г. 989 

Литва 59 

Льткин В. И. 888 

Литовсько-Польська держава 192 

Лихачов Д. С. 748, 775, 778, 805, 811, 
825, 828, 834--837, 860, 989 

Лібутій 47, 58 

Лівстейн 379, 393, 434 

Лівь 403 

Лідія 555, 864 

Лієстьол Аслак 407 

Лікнат 384--386, 406 

Лікнві 386 

Лікнрайв 385 


Покажчик 


Лілле Белт, протока 733 

Лімфіорд 379 

Ліндисфарн 103 

Ліндквіст Суне 457 

Ліндсей Валлас Мартін 858, 860 

Ліні 379, 380 

Лінкьопінг 488 

Ліон (Ш иріипиті) 74, 75 

Лісер 226 

«Ліста норвезьких королів» 340 

«Літературна спадщина» 770 

Літлі, майстер 393, 402 

Літлтон Скотт К. 108, 109, 740 

«Літопис Руський» 775 

«Літописи Скалагольти» 579 

Літорій 254 

Літтлон 751, 761 

Ліуварден 35 

Ліудпранд Кремовський 39, 45, 46 

Ліфланд 403, 436, 548 

Ліціній 256 

Лові, варяг 393 

Ловмянський Генрик 772 

Лодборок 195 

Лодгатт 308 

Локі 150, 316 

Локер, король 226 

Лолланд, острів 215, 360, 362, 364, 367, 
372, 435, 499, 565, 717 

Ломбардія (Лумбардаланд) 550, 551, 556, 
724, 733 

Ломоносов Михайло Васильович 68 

Лондон 34, 370, 373, 382, 713, 750, 794, 
801 

Лондонський університет 812 

Лопарі 177, 311, 340, 341, 421, 798 

Лопт 314, 316 

Лора (Глора), дружина Лорікуса 692 

Лоренсен Маркус 566, 569 

Лоріді, син Трора і Сіф 692 

Лорікус, герцог 692 

Лоррен 46--48 

Лот Агнете 35, 557 

Лота Кнут (Лотакнут, Лотене Кнуту), 
король Данії 183, 184, 193, 194, 198, 
199, 209, 210, 213--216, 236, 573, 590, 
т74 

Лотарінгія 46 

Лотброкі (Рагнарр), син Сіварда Рінга, 
король 567 

Луара 103, 182, 220 

Лотрок, король Данії 220 


Покажчик 


Лувейн 182, 193 

Луві, майстер 488 

Лугдун (Ліон) 40 

Луд 538, 858 

Лузітанія 535 

Лукан (Магси5 Аппаеця Ішсапи5) 51 

Лукка 529, 725 

Лукман Нільс Клаузен 115, 255, 256, 742 

Лумбер, юрист 353, 841 

Луна (Луні, Італія) 103, 220, 231, 234, 
529, 724, 857 

Лунд, архиєпископство 336, 564 

Лунд, місто 119, 506, 553, 562--564, 567, 
571, 572 

Лунд Андреас Сунессон 499 

Лунда, церковна парафія 436 

Лундбю, церковна парафія Маркім 432, 
481 

Лундський собор 571 

Лутичі /вільці 775 

Львів 33, 760 

«Львівський літопис» 979, 980 

Льогрін, озеро 696, 697 

Льодьосе, місто 506 

Льоннокер 380 

Льюїс Джеффрі 143 

Льют 418 

Любек 93, 528, 529, 731 

Любеч-на-Дніпрі 769 

Люблинская А. Д. 879 

Лювен 103 

Людгер, місіонер 852 

Людовик І Побожний (Благочестивий) 38, 
69, 227 

Людовік ПІ 48 

Людовік ІМ Дитята 48 

Людовік Німецький 41, 48 

«Людська обитель» («Мапппеітагь) 299 

Люнебург 187, 529, 731 

Люнітська округа 370 

Люрскогсгейдр 581 

Люфотенські острови 407 

Лябуда Герард 164, 263, 711, 713, 782, 
783, 805, 807, 912, 917 

Ляхи 216, 341, 775 

Лященко Аркадій 1. 162, 894, 989 


м 


Маас, ріка 75, 239 
Магаун Френціс 36 
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Магдебург 51, 89 

Магмуд аль-Кашгарі, див. Кашгарі 146 

Магмуд ібн-Себюк-Тігін 476 

Магі, син Моді 692 

Магнус, лицар 517 

Магнус Гаконарсон Законодавець 491, 
494, 507, 508, 848 - 

Магнус Олавссон Добрий 323, 325, 326, 
328, 329, 331, 333, 341, 342, 409, 501, 
581, 802, 841 

Магнус Торгальссон, священик 580 

Магнус У! Ерікссон, король Швеції 492, 
496, 574 

Магнуссон Арні 168 

Магнуссон Фіннур (Магнусен Фінн) 160 

Магог (Магок) (біблійний), правитель 
Великої Швеції 539--542, 547 

Магоун Ф. 857 

Мадай 539--541 

Мадяри 77 

Майдої, фракійський народ 542 

Маймун бен Агмад 465, 833 

Майнц 47, 56, 227, 239, 529, 577, 722, 
723 

Майсснер Рудольф 507, 848, 946 

Майяфарікін 99 

Мазовшани 775 

Макаєв Е. А. 811, 902, 942 

аль-Макдісі 475 

Македоні 535 

Македонія 125, 413, 749, 862 

Македонська династія 99 

Максимін, римський імператор 122 

Мала Азія 51, 135, 287, 288, 524, 531, 
554, 555 

Мала Сутра, місцевість 725 

Мала Швеція 553 

Маленн А. М. 894 

Малов С. Е. 750, 835, 978 

Мальмегуський лен 370--372 

Мальста 16, 380 

Мальмьогус, повіт 363, 369 

Маммен, стиль рун 347 

Ма"'мун П ібн-Ма"'мун 476 

аль-Ма'мун 127, 128 

Ма'мун ібн-Мугаммед 476 

Мангейм, назва частини Швеції 699 

Мангишлак, порт 836 

Манзикерт 289 

Ман Кишлаг (Сіяг-Куг) 476, 479 

Манні з Тюстберги 481 

Манні із Сьодерманланду 396 
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Мансур бен Маймун, емір Бабу 465, 466, 
471, 472 

Маньчжури 156 

Марбод, єипскоп 957, 958 

аль-Марвазі 30 

Маре Нострум 262 

Марешузл, ріка 121 

Марібо, повіт 364 

Маркварт Йозеф 70 

Маркімс, округа 484 

Маркімська церковна парафія 428 

Маркланд (Ньюфаундленд) 863 

Маркомани, давньогерманський народ 
544, 761 

Маркус Скегт'янсон 272, 273, 307, 336, 
341, 805--807 

Мармурове море 125, 233 

Маробода. маркоманська держава 117 

Марокко 103 

Марсель 92, 93 , 

Мартін (Турський), єпископ 550, 724, 727 

Маскат 470 

Мас'уд, ісламський султан з династії Газна- 
відів 476, 478 

аль-Мас'уді 199, 229, 768 

Марс 257, 524 

Марсефельд, місто 529 

Мартіан Капелла 534, 535 

Марху, ріка 263 

Мархфельд, місто 263 

Мас'уд, султан 479 

Матільда, дочка короля ругів Юліусклодія 
58 

Матра, гори 264 

Матрей 732 

Матузова В. Й. 63 

Махновець Л. 775 

Медведев А. Ф. 942 

Мезія (Германія як частина Скіфії) 51, 
191, 860 

Меідіаланд 538 

Мейленд Фредерік Вільям 31 

Мейльбю 364 

Мейнінген 529, 731 

Мейнлангсборг (Мілано) 550 

Мейссен, місто 709 

Мелар, озеро 282, 435, 461, 479, 480, 482, 
483, 505 

Мелдон, місто 305 

Мелетинский Е. М. 900, 902, 915 

Мелітена 228 

Мелоун Кемп 174, 187--189, 191, 255, 


Покажчик 


719, 762--764, 781, 782, 917, 922 

Мельникова Олена Олександрівна 53, 
163, 418, 447. 473, 659, 758, 808, 816, 
818, 830, 862, 865, 934, 942, 955, 956, 
960, 961 

Мельничук О. С. 886 

Мельрігштадт 731 

Мен, острів 359, 360, 365, 499, 565, 819 

Менандр 133 

Менські руни 665 

Менхен-Гельфен Отто 264, 265 

Меоти 125 

Меотійське болото 536, 860 

Меотіс 288, 293 

Мера (Мьоре) 449 

Мерібо, повіт 364 

Мерінги 355 

Меркурій 87, 349, 524 

Меровінги 169, 760 

Мерсія, англосаксонська провінція в 
Англії 104 

Мертве море 730, 957 

Мерчальф, правитель Гундінгів 189 

Месопотамія 73, 80, 132, 539, 859 

Мессеній 255 

Мефодій 97, І30 

Михаїл Калафат, імператор 332 

Мешко, польський король 59 

Мещерський Н. А. 137, 749, 979 

Меєховіта 451 

Микола, єпископ 728 

Миллер Всеволод 888 

Мисія (Меосія) 542 

Мис- Хелидонія 728 

Михаїл ПІ 228 

Мишанич Олекса 4, 27 

Міддельсомська округа 369 

Мідія (Медіа) 526 

Міклагард див. Константинополь, Цар- 
город 

Мілан 724 

Мілет 125 

Мільдеборг, фортеця 868 

Мінден 529, 722 

Мінорський В. Ф. 36, 128, 464, 465, 467, 
473, 833, 834, 990 

Мінськ 453 

Мінучігр Ібн Язид, шарваншах 466, 472 

Міра, місто 728 

Міргінги (Мугріпраз) 764 

Міріквідуй, ліс 263 

Мірквафйорд 186 


Покажчик 


Містіві / Містівоя 362 

Мітра 109, 122, 142, 143, 147, 300 

Мітридат МІ Євпатор 127 

«Мова поезії скальдів» («5кйЧзкаратиді ») 
172, 173, 178, 267 

Моді, син Вінгенера 692 

Моезійська область 542, 543 

Мозель 40, 88 

Молодші Скйолдунги 211 

Мольп 731 

Мольфетта 728 

Момисен Теодор 289 

Монастир в Елі 437 

Монастир в Есромі 564 

Монастир в Мунка-Твера 528 

Монастир Мера Валліс 564 

Монастир Модрувелліра 579 

Монастир св. Альбана 47 

Монастир св. Галла 113 

Монастир св. Дені 50 

Монастир св. Жіля 50 

Монастир св. Марії у Евесгемі 563 

Монастир св. Мартіна 47 

Монастир у Нестведі 569 

Монастир Св. Трійці 564 

Монголи 75, 81, 85, 86, 123, 156 

Монголія 75, 76, 78, 80, 81, 85, 86, 131, 
139, 153, 262 

Монополі 728 

Монте Гаргано 7 

Монтекассіно, монастир в Монтекассіно 
550, 725, 727 

Монтемаріо 725 

Моравія 97, 708, 709 

Моравська місія 7, 97 

Моравчик Дюла 744 . 

Морамар (Муром) 547 

Москва 157 

"Московити 192 

«Московский летописньй свод конца ХУ 
века» 980 

Московська область 453 

Московський літопис 824, 825, 979 

Мосох (Мешех), Масок (Масох) 539-- 
541 

Мошин Володимир 70, 737, 748, 990 

Мстислав Володимирович 135, 136, 440, 
441, 449, 450, 467, 468, 477, 834 

Мстислав-Гаральд Мономахович 563, 568 

Мунбард, Лігурійські Аппеніни 724 

Мунан 454 

Мундіо (перевал Великий Сен-Бернар) 551 


1 
33чно" 
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Мункатверський монастир 524 

Мунон (Меннон) 691 

Мунх Петер Андрес 160, 493, 507, 578, 
841, 946 

Муром 861 

Мурсія, місцевість в Іспанії 231 

Муса бен Фадл (емір Аррану) 466, 469, 
470, 472 

Мус-Геа 396 

Мусульманський Схід (5егКіапа) 341 

Му'тазіла 128 

Мух Рудольф 253, 255, зві 263--265 

Мьоллер Г. 239 

Мьон, острів 338, 383, 418 

Мьоре 361, 374, 720 

Мюлленгоф Карл 899 

Мюллер Гергард Фрідріх 68, 737 

Мюллер Петер Еразмус 254 

Мюллер Ф.В.К. І3І 

Мюльгаузен 731 

Мюнеджім-баші див. Агмад бен Лутфул- 
лаг 

Мюннерштадт 731 

Мюнстер, єпархія 516 

Мюнхен 35 

Мюрквід/ Мугкуідг 247, 259 261, 262 

Мюссе (Миббеї) Люсьєн 818 


Н 


Наблус, місто 729 

Нагор 539 

Наделяев В. М. 885 

Назаренко О. В. 44, 53, 60 

Нагасена 133 

Назарет 729 

«Найкоротший опис» 545 

Нарбонна 103 

Насонов А. Н. 748, 816, 817, 825, 979, 
: 990 

Наута К. 852 

Небі див. Гнев 

Нева 89, 94, 556, 557 

Недков Борис 774, 982 

Недре Альстад 411 

Нейштадт 731 

Неккел Густав 798, 897, 899 

Некор 103 

Ненаситець, поріг 366, 367, 412 

Ненній 285 

«Непоправна втрата свого сина» (єбопа- 
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Чоггек») 312 

Нерев, Неревський квартал (кінець) у 
Новгороді Великому 359 

Нерід Старий 375 

Нерке 378, 660 

Нерман Біргер 15, 16, 253, 254 

Несбйорн, член клану Кюльвінгів 422 

«Нестор», літопис Нестора 158, 160 

Нетеборг 824 

Нижня Австрія 47 

Ніколай І, папа 97 

Никонівський літопис 234, 477, 837, 979 

Никон Тмутороканський 135 

Нід, річка 847 

Нідаросс (Тронгейм), місто 505, 506, 562, 
847 

Нідгад 112 

Нідерланди 74 

Ніднер Фелікс 287, 798 

Нідунг Г'ялландасон із Суздалі 313 

Нієнсбург 722 

Нікетас Хоніат 413 

Нікея 130, 525, 542 

Ніколас, абат 731 

Нікомедея 525 

Нікополь 262 

Ніколаус (Нільс), король 572 

Нікулас Бергссон (Бергторссон Галлб'яр- 
нарсон), ісландський абат 527--529, 
536, 550, 554--556 

Ніл (Геон) 554, 555 

Нільс, король Данії 567 

Нільсен Герлуф 571, 867 

Нільсен Карл Мартін 810, 845 

Нільсон 843 

Німецька імперія 536 

Німеччина (Саксланд) 40, 45, 51, 253, 387, 
507, 529, 530, 551, 570, 576, 704, 705, 
732, 733 

Німфей 125 

Німці 131 

Ніфлунги, епічні франки 110, 115, 179 

Ніш, місце битви 542 

Ноатун, ємісце кораблів»; Фіннсбург 179, 
219 

Нова Англія 72 

Новгород див. Великий Новгород 

Новгородська Русь (Сагдаг) 270, 340, 341, 
475, 574 

Новгородське море 427 

Новгородський Перший Літопис 299, 
770--772, 816, 817, 835, 979 
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Новгородський Четвертий Літопис 822, 
824, 825, 979. 980 

Новгородський П'ятий Літопис 824, 979, 
980 

Новгород-Софіївські зводи (Поліхрон 
середини ХУ ст.) 437, 822, 825 

Новгородці 216, 437 

«Новий Завіт» 829 

Новоросійський університет 387 

Ной 536--538, 547, 858 

Норвегія 11, 108, 105, 118, 120, 197, 243, 
272-274, 280, 281,304, 307, 310, 311, 
313, 321--323, 326, 338, 351, 352, 357, 
359, 360--362, 367, 374, 377, 379, 400, 
421, 444, 447-450, 452, 463, 491, 493, 
494, 506, 541, 550, 552, 562, 574, 578, 
597, 659, 699, 704, 705, 711, 716, 722, 
723, 729, 732, 733, 743, 767, 783, 810, 
815, 816, 820, 829, 846, 957 

Норвежці 103, 304, 340, 421 

Норвезьке королівство 508 

Норвезький звод 407 

Норвезькі руни 665--667 

Нордалбінги 764 

Норден Артур 352, 353 

Норди (скандинави) 179, 281, 296 

Норег 179 

Нормандія 103, 118, 194, 215, 233, 290, 
296, 528, 564, 739 

Нормандське королівство 212 

Нормани 67--70, 96, 102, 104, 112, 188, 
194, 290, 291, 296, 852 

Норманісти 7, 68 

Норрбо, округа 402 

Норрсунда, церковна парафія 383, 423 

Норслунда 422 

Нортумбрія 103, 113, 183 

Нотр-Дам, школа 272 

Нурбуська округа 481 

Нурен Адольф 409 

Нута Класс 515 

Ньйорд, давносканд. бог; разом з Фрей- 
ром -- один з божественних близнят; 
трансформований в героя Гадінга 147, 
218, 219, 282, 698--Т01 

Ньйорд Гьондулів (Рьогнвальд) 326 

Ньорстебьо 376 

Нюк 363 

Нюрнберг 89 

Н'ял 274 


Покажчик 


Об, ріка 90 

«Обереги» 27 

Обитель св. Максіміна 47 

«Обманювання Гюльві» 172, 173, 178, 280, 
288, 905 

Ободрити, територіальне об'єднання і 
королівство вендів 177, 362, 563 

Оболенський Димитрій 53 

Обри 130 

Обтгора 285 

Огтере (Отере) 13, 15, 161, 523, 527, 530, 
708, 711, 713--715, 719, 878, 962 

Огузи (тюрки) 467, 476--479, 836, 838 

Огузи Ябгу, держава 475 

Оддавери, клан 272 , 

Оддернес 375 

Одд Кікінаскальд, скальд 306, 329, 807 

Одд Монах Мудрий 457, 458 

Одді, школа в Олдавер'ї 459 

Оддлауг 416 

Оденсала, церковна парафія 422 

Оденесей (Оденсе), Данія 553, 563 

Одеський археологічний музей 387 

Одін (Водан; Гаут, Гауті, Гергаут; бог 
германської військової верхівки та 
торговців з клану асів; давній пра- 
витель Швеції) 8, 79, 87, 109, 111, 112, 
115, 143, 147, 150, 151, 154, 155, 157, 
171, 172, 178, 181, 189, 216, 224, 225, 
241,243, 246, 257, 263, 268--271,275, 
277--282, 285, 286, 288, 289--295, 
300, 302, 312, 314, 317, 327, 339, 343, 
348, 524, 539, 542, 550, 691, 693, 694, 
696--705, 789, 796, 821 

Одінсей (Оденсе), місто на острові Фюнен 
282 

Одін-сей (Острів Одіна) 695, 696 

«Одісссея» 124 

Одоакер, германський король Італії 190 

Одотей, правитель остроготів 256 

бд Тенгрі 147 

Ойвінд 486 

Ока 89, 94, 216, 295 

Оксенфурт 731 

Окерблад Йоганн Давід 387 

Окерс, округа 480 

Оксфорд 34, 420 

Олав, епічний король 182--184, 193, 197, 
212, 318, 371, 428, 467 

Олав, син Готріка 767 
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Олав, син Трюдріка 415, 418 

Олав з Вестерйотланду 401, 424 

Олав Святий Гаральдссон 119, 270, 273, 
305, 306, 320-326, 331, 333, 339, 341, 
373, 375, 379, 400, 409, 413, 444, 447, 
448, 450, 452, 459, 460, 464, 494, 506, 
507, 552, 562, 581, 799, 801, 824 

Олав Скаутконунг, король Уппсали 198, 
273, 321, 323, 449, 456, 457, 460, 464 

Олав Трондгеймський, єпископ 957 

Олав Трюгтвасон, король Норвегії 305, 
318-320, 339, 341, 371, 448, 449, 581, 
847, 993 

Оланд// Агвенанмаа 399--401, 660 

Оландський архіпелаг 401 

Олборг, порт 407, 528, 529 

Олег//Гельгі, Олег Віщий, Великий князь 
Русі, руський конунг варягів 8, 25, 26, 
85, 193--196, 199, 200, 204--208, 
213--215, 217. 236, 590, 769--772 

Олег Святославич, князь Чернігівський і 
Тмутороканський 136, 137, 298 

Олейв Льйотольвссон 365 

Олійник Юрій 4 

Олімп 550 

Оллер 224 

Олсон Еміль 830, 831, 837 

Ольборг, повіт 363, 368, 373, 722, 731 

Ольві 374 

Ольов, дочка Гакі 246 

Ольріх Аксель 896 

Ольсен Магнус 813, 818, 932 

Онгентеов шведський, герой «Беовульфа» 
255 

Онежське озеро 195 

Онем з Барастаді 428, 432, 822 

Оногуриєбулгари 588 

Онсєнська округа 372 

Оорифан, адмірал 228 

Опланд 155, 361, 362 

Опландська область 376, 410, 411, 492 

Оранский Й. М. 888 

Орвар-Одд, норвезький король 244, 249 

Оргу, повіт 369, 371, 372 

Оргус, місто 329, 362, 371, 372 

Ордерік Віталіс 58 

Орд-лаф 238 

Ордос 81 

Оріль, річка 263 

Оркестра, Семінггундрська округа 432 

Оркнейські острови 103, 104, 326, 716, 
803 
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Оркнея 507 

Орлагемунде 59 

Орм, батько Сігрід 443, 444 

Орм, вестманландець 483 

Орм Старий 375 

Орм, ярл в Упльонді 446, 450, 481, 826 

Орман 50 

Ормар, епічний герой 246, 247, 251, 255, 
256, 258, 782 

Ормейр, уппландець 415, 825 

Орміка 399 

Ормульв, брат Фрейгейра 415, 435, 439, 
825 

Орос, річка 329 

Оре, округа 363, 368 

Оросій Павло, теолог 381, 706--708, 
711--Т713, 719, 782. 

Ортега-і-Гассет Хосе 73, 221 

Ортліб із Цвіфальтена 49 

Орхон 262 

Орхуський університет 759 

Ос, округа 809 

Осеберг 352 

Осетини 124 

Осло 711 

Ослофійорд 447, 530 

Османська імперія 86 

Осмунд 437, 823, 824 

Оснікінн з Окерсу 480, 483 

«Остання пісня Г'ялмара» 243, 248 

Остерготланд 809 

Остерроде 731 

Острогард (Русь-Новгородська Русь) 271 

Острогот, король 261 

Остроготи (грейтунги, амали) 105, 169, 
190, 254, 256, 265--267, 284, 355, 542, 
543, 740 

Остромир, правитель Новгорода 437, 438, 
825 

«Остромирове євангеліє» 438 

Осундська округа 480, 483, 839 

Ост-Фрисланд (Німеччина) 853 

Отам із Стерінге 481 

Отінкур 362, 363 

Отрюгт із Уппланду 398, 415, 416 

Оттар Чорний, скальд 306, 324, 385 

Оттон І, німецький імператор 47, 55, 737 

Оттон ІЇ, німецький імператор 96, 314, 
366, 797 

Оттон ІУ, німецький імператор 51 

Оттон Віттельсбахський, герцог Бавар- 


Покажчик 


ський 551 
Оттон Фрейзінгенський 50 
Отунський Гонорій 958, 959 
Офейг 379, 380 
Оффа, король Мерсії 104, 173, 265, 764 
Офура (Ейфура) 248 


Павія 114, 529, 724 

Павло, апостол 51 

Павло Диякон 210, 211, 255 

Падерборн, місто 529, 722 

Пактол, річка 555 

Пал Йонссон Скалагольтський, єпископ 
855, 856 

Палермо 299 й 

Палестина 530, 574, 689 

Палтеск'я див. Полоцьк 

«Памятники древнерусской письмен- 
ности» 835 

Паннонія 51, 54, 77, 114, 190, 550 

Пантенкірхен 732 

Пантікапей, давня грецька колонія, нині 
Керч 125, 134, 748 

Пантікапей, цар 126, 133, 134 

Палський Інститут дослідження середньо- 
віччя в Торонто 36 

Париж 34, 52, 119, 230, 272, 287, 528, 
566, 575 

Парнас 137 

Партар 321 

Парфія 524 

Парфяни 39, 538 

Пархоменко В. 996 

Пасічник Уляна 36 

Паскел ЇЇ, папа 729 

Пассау (римськ. Сазіга Ваїача) 40, 41, 
48, 57 

Пауелл Ф. Йорк 315 

Паулі Рейнольд 713 

Пафос, місто 728 

Пашуто В. Т. 32, 69, 759, 828, 991 

Певтінгерова таблиця 529 

Пеї-лоу-куан 85 

Пейпус, острів 438 

Пелег 858 

Пелопоннеська війна 126 

Пеллат Чарльз 745 

Пелліот Пол 131 

Пергам 125, 126 


Локажчик 


«Перелік Інглінгів» 308 

«Перелік метричних розмірів» («Натааі ») 
172, 173, 178 

«Перелік |ярлів) Галогаланду» 317 

Переяславль 202, 769 

Перісад 126 

Перси 130, 227 

Персідія (Персідіаланд) 538 

Персія 289 

Перун 204 

«Перша Пісня про Гельгі Вбивцю Гундін- 
га» («Перша Пісня про Гельгі Гундінгс- 
бані») 171, 176, 177, 181, 185, 895 

«Перша Пісня про Гудруне («Сидгапагі- 
міда І») 170, 176, 895 

Перший Вселенський собор 130 

Перший Новгородський літопис 199, 410 

Перший Хрестовий похід 290 

Петерсен Карл Ніколай Генрі 278 

Петерсен Нільс 955 

Петро, вірменин 502 

Петросян А. А. 894 

Петрус Коместор 576 

Пецінаські рівнини 818 

Печеніги 100, 413, 468, 838 

Печінавеллір, битва 413 

«Печерський звод» 199, 204, 206, 770, 771 

Печерський монастир Богородиці 450, 
451, 453 

Південна Галлія 543 

Південна Германія 536 

Південна Ісландія 579 

Південна Русь 100 

Південна Україна 262 

Південна Франція 50, 88 

Південна Швеція 563 . 

Південна Ютландія (Ютланд) 268, 351, 
358, 359, 366, 369, 530, 660--662, 667, 
711, 717, 719 

Південний Трьонделаг 351, 360, 361 

Південно-Західна Фінляндія 398 

Південно-Західна Швеція 103 

Південно-Східна Європа 294 

Північна Атлантика 400 

Північна Африка 92, 93, 102, 122, 804, 
807 

Північна Британія 807 

Північна Германія (Німеччина) 44, 383, 
536 

Північна Двіна (Віна) 89, 179, 310--312, 
314, 339, 340, 508, 556, 712 

Північна Європа 12, 75, 83, 190, 199, 269, 
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281, 311, 505, 511, 512, 515, 530, 533, 
551 

Північна Індія (Гандара) 131 

Північна Ісландія 579, 580 

Північна Італія 57 

Північна Франція 528 

Північна Ютландія (Ютланд) 351, 358, 
359, 363, 364, 368, 371--373, 407, 
660--662, 809 

Північне море 74, 102, 234, 271, 551 

Північний Кавказ 70, 293, 467, 477 

Північний Китай 85, 86 

Північний Мерр 450 

Північний Пакистан 131 

Північний Трьонделаг 360 

Північно-Західний Китай ІЗІ 

Північно-Західна Грузія 130 

Північно-Осарпська церковна парафія 401 

Північно-Східна Європа 95, 124, 311, 404 

«Підбурювання Гудрун» 170, 175, 176, 896 

«Підбурювання Старкада» 896 

Піза 103, 231, 529, 725 

Піккійо Рікардо 35 

Пільгордс 10, 366, 383, 412, 424 

Піппін (Пепін) Молодший 240 

Пілпінг Гуго 385 

Пірейський лев 660, 665 

Піренеї 90, 114, 219, 532 

Піренн Анрі 29 

Пірей (Порто Леоне) 387, 819 

«Пісня про Гакона» 317 

«Пісня про Гільдебранда» 168 

«Пісня про Гротті» 177 

«Пісня про Старкада» 171 

«Пісня про Трюма» 177 

«Пісня Гамдіра» 896 

«Пісня Гільдебранда» (Ніїебгапазіїеф) 
Пи 

Пісня «Каги)од» 196 

«Пісня про Атлі» («Айакуіда») 116, 169, 
176, 177, 259, 895, 899 

«Пісня про Віланда (Вйолунда)» 1 16, 176, 
177, 895, 899 

«Пісня про Гарбарда» 172, 895 

«Пісня про Гельгі син Гйорварда» 177, 
181, 185, 895 

«Пісня про Гімюра» («Нушізкуіда») 172 

«Пісня про Гльода» 192 

«Пісня про Гротті» («Сгбіаздпрт») 170, 
896 


«Пісня про Гюміра» 177, 895 
«Пісня про Гюндлю» (єНупаїціїбд») 170, 
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176, 177, 188, 197, 896 

«Пісня про Інг'яльда» (Іпріаідг») 171, 896 

«Пісня про Нібелунгів» («Мібеїцпрепііед») 
57, 114, 122, 186, 191 

«Пісня про Ріга» («Вірзриїа») 170, 176, 
260, 282, 896, 899 

«Пісня про синів Рагнара» («Карпагезопа 
райо) 223 

«Пісня про Трюма» (єфгутякуїіда ») 172, 
895 


Платонов С. 994 

«Плач Оддрун» («Очгіпагруік » ) 170, 176, 
895 

Плезя Мар'ян 50 

Плетнева С. А. 991 

Пліній 264 

По (Падус) 89, 556, 794 

«Повість временних літ» («Повість мину- 
лих літь) 26, 30, 195, 199, 200, 204, 
205, 208, 212--216, 229, 236, 438, 441, 
442, 446, 447, 467, 587, 589, 590, 596, 
748, 769--772, 775, 778, 779, 828, 
834-838, 855, 860, 979, 980 

Погодін Михайло Петрович 160, 754, 829, 
991 

Погребова Н. Н. 785 

Погтібонсі, місто 725 

Поезія скальдів 7, 9 

«Поездки скандинавов в Белое море» 757 

«Поетична Едда» 8, 161, 181, 191, 219, 
248, 251, 339, 423, 764, 802, 807, 895, 
897. 898 

Полен 549 

«Поїздка Брюнгільд до пекла» (єНеїгеід 
ВгуппіїЧаге) 170, 175, 177, 895 

«Поїздка Скірніра» 177 

Полное собрание русских летописей 
(ПСРЛ) 979, 980 

Половецький (Кипчацький / Куманський) 
степ 297 

Половці /кипчаки 39, 85, 262, 452 

Половці (кумани) 396, 412, 413 

Полонія 574 

Полоцьк (Палтеск'я) 94, 195, 198, 200, 
204, 214, 216, 234--236, 339, 547, 548, 
590, 769, 807 

Польша (Пуліналанд) 50, 51, 59, 164, 224, 
514, 548, 549 

Поляки 216, 333, 341, 342, 542, 775, 805 

Поляни 200, 769, 771, 775 

Померанія 574, 868 

Померанське узбережжя 765 


Покажчик 


«Поминальна поема» («Егіїчгаіра») 303 
Поморяни 775 

Пон-Сен-Мартен 724 

Понт 134, 860 

Попов Микита Іванович 68, 737 


Порто Гискардо 728 


«Поселення на Дніпрі» (Дапрагзіабіг) 192 

«Посольство до константинопольського 
імператора Никифора Фоки» (І ерайо 
ад ітрегаїогет Сопзіапіїпороївапит 
Місерпогит Ріогит) 45 

«Походження Лангобардів» («Огіро репіїз 
І апсобагіогить) 285 

«Похоронна пісня Г'ялмара» 911 

«Пра-Біблія» 542 

Прага 89 

«Привілеї» Карла Великого 853 

Прип'ять 712 

Приселков М. Д. 748, 991 

Пріам 288, 789, 691 

Пріцак Ірина 36 

Пріцак Ніна 36 

Пріцак Омелян 7, 27, 37, 67, 69, 835 

«Пробудження Ангантюра» 243, 244, 911 

Прованс 50, 74, 529, 731 

«Про властивості речей» («Де ргоргіе- 
Чаййбиз гегит») 51 

«Прозова Едда» 36, 277, 280, 789 

Прокопій, візантійський історик 115 

«Прологе до «Видіння Гюльві» 288 

«Пролог» до «Едди» Сноррі 172, 177, 178, 
267, 280, 281, 286, 288, 295, 296 

Прометей 861 

«Промова Атлі» (Аїатаі) 169 

«Промова Альвіса» («Аіміззтфі ») 171, 895 

«Промова Б'яркі» («Віагкатії») 171, 896 

«Промова Вафтрудніра» 171, 267, 895 

«Промова Високого» («Німатді») 171, 895 

«Промова Гамдіра» 175, 176, 899 

«Промова Грімніра» («Сгітпізтіі») 171, 
175--177, 895 

«Промова Регіна» 170, 176, 895 

«Промова Сігрдріви» 170, 895 

«Промова Скірніра» (єЗкітізпві») 171, 
895  " 

«Промова Фафніра» 170, 895 

«Про назву «Русь» у німецьких джерелах» 
53 

Пропонтида 224 

Пропп В. Я. 767, 894 

«Пророцтво Гріпіра» («Спірієврі») 170, 
175, 895 


Покажчик 


Протобулгари 293 

Пруденцій 231 

Пруссія 214, 548, 574 

Прусська Державна Бібліотека 564 

Прюмерс (Ргіегз) Роджеро 866 

Псалтир 130 

Псевдо-Абдій Вавилонський 525, 526 

Псевдо-Арістей 133 

Псевдо-Дарес Фригійський 288 

Псевдо-Захарія Ритор 69, 70 

Псевдо-Фредегар (Фредегар І) Схоластик 
287, 289, 296 

Псков 453 

Псковская первая летопись 980 

Птоломея 729 

Птоломей 263, 264, 508 

Птоломей 1, правитель Єгипту 133 

Пуату 220, 327 

Пуатьє 46, 90 

Пуль (Апулія, Пулія, Пульсланд) 550, 727, 
728, 730 

Пустеля Гобі 75 

Путилов Б. Н. 767, 894 

Пфальц 38 

П'ятий Вселенський Собор (Другий Собор 
у Константинополі) 578 

П'яченца 529, 724, 729 


Р 


Равенна 27 

Равесталанд 548 

Равн Карл Хрістіан 159--162, 367, 388, 
531, 578, 753, 908, 955, 958 

Рагна, жінка Свейна 445 

Рагнар Лотброк, король вікінгів 464, 569, 
723 

Рагнар, син Рагнгільд 409, 460, 462, 463 

Рагнар Шкіряні Штани, вікінг 183, 186, 
193, 211, 212, 220, 221--223, 226, 227, 
230, 232, 235, 342 

Рагнари 230 

Рагнборг 445 

Рагнгільд, жінка норвезького короля 
Емунда 358, 359, 408, 449, 454, 461, 
464, 832 

Рагнвальд, син Інгвара 414, 429-431, 822 

Рагнгільда, дочка Гакона Могутнього 446 

Рагнільда, дочка Магнуса Доброго 454 

Раггфаст, син Сігфаста 428, 484, 840 

Рагнфрід, мати Бйорна 402, 436 
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Рагнфрід з Гага 431 

Рагифрід 428 

Рагнфрьод Ейрікссон 797 

Раданіти 91--93, 97 

Радим 216 

Радимичі 200, 216, 771, 775 

Радульф Нігер 565 

«Радянська енциклопедія історії України» 
785, 880 

Радянський Союз 163, 596, 660, 667 

Ральф Франц 114 

Рамстед Г. Й. 978 

Рамсунд 444 | 

Рандерський повіт 364, 369, 809 

Раніш Вільгельм 896 

Ранрікі 494 

Ранке Леопольд фон 72 

Ратульв 356 

Раудоникас В. МИ. 944 

Рафнунг-Тові 358 

Раффельштеттен 48 

Рваний камінь 366, 367 

Ревеле (Ревалір / Реваланд) 548, 574 

Регіно 47 . 

Регенсбург 41, 89, 97, 708, 709 

Регінальд з династії Горма 194 

Редбад Сперечливий, король 513 

Редбарські фризи 510 

Редвегська округа 401, 416, 481 

Редгер 250 

Рейдготаланд (Веідротаїани ) 9, 12, 16, 179, 
191, 245, 246, 261, 262, 265, 267, 268, 
282, 308, 549, 590, 695, 696 

Рейк'явік 35, 168, 960 

Рейк'янес 732 

Рейн (Рін) 40, 75, 88, 89, 92, 114, 176, 
182, 220, 269, 288, 339, 529, 551, 555, 
707--709, 723 

Рейнер Лотброкі, король 573 

Рейнланд 45, 52, 190, 253 

Рейнська область 45, 52 

Рейнські бургунди 169 

Рейнсько-Дунайський кордон 74 

Рем 143 

Рерік (Балтійська імперія, зруйнована 
данцем Годфредом) 93, 193 

Рерір, син Сігі 269, 695 

Ресеніус П. І. 577 

Реу 539, 858 

Реформація 131 

Рибаков Б. О. 69, 411, 942, 983 

Рига 92 й 
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Ридзевська Олена Олександрівна 163, 
758, 794, 796, 798, 829, 865, 934, 971, 
982, 993 

Ризька затока 234, 402, 403 

Рим (Ромаборг) 75, 97, 119, 129, 378, 516, 
518, 519, 523, 527--530, 535, 550, 551, 
564, 722--724, 726--728, 731--733 

Рим (Ватикан) 437, 438, 497, 823 

Римляни 74, 115, 147, 288, 543, 544 

Римська Африка 219 

Римська Галлія 74 

Римська імперія (Рим) 40, 73, 74, 78, 81, 
82, 91, 100, 104, 132, 137, 190, 191, 
219, 220, 266, 288, 298, 514, 542, 549, 
737, 749 

Рімбо, церква 461 

Ріг (батько першого короля Інглінгів з 
титулом конунга) 283, 284 

Рінгеріке, стиль 373, 376 

Рісаланд (Русь) 10, 407 

Рісбюле, церковна парафія Тебю 432, 821 

Ріфейські гори 292, 536, 710 

Ріхтгофен Карл Фрайгерр фон 850, 853, 
950, 952, 953 

Річардсон Пітер 35 

Роберт з Ілі 563 

Робю 480 

Рогволод, князь кривичів 771 

Рогволоди 195 

Рогаланд 16, 361, 365 

Рогнвальд (Ковпуаїйг) 802 

Рода, парафія 371 

Родальв (Гродальв) 384 

Родвісл 16, 366 

(ГУРодгейр, син Голмстейна 481 

Роджер І 292, 296, 551 

Род з Естерйотланду 399 

Родо (Ролло) див. Гастінг 

«Родовід датських королів» («Сепеаіоріа 
герит Дапіає») 212 

Родос 126 

Родфос (Гродфос) 384 

Розанов С. П. 63 

Розен В. 775, 981 

Розенфельд Б. А. 262--264, 836, 981 

«Розмова перед битвою на Самсеї» 348 

«Розповідь про плавання вздовж берегів» 
13 

Розумовський Кирило 68 

Ролло (Родо) 215, 233, 235, 564, 573 

Рольв Жердинка із Старших Скйолдунгів 

"211, 371 
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Рольво, син Гельгі 763 

Рольво Краге, епічний герой 186 

Роман ЇЇ, імператор 455 

Ромсаль 361 

Ромул 143 

Рона (Родо, Родон) 40, 74, 88, 92, 103, 
231, 529, 556 

Рондгер 250 

Роордський манускрипт 519 

Росія 163, 660 

Російська імперія 68, 133, 169 

Росіяни 131 

Роскільде, єпископ 564 

Роскельді /Роскільде (Данія) 553, 563 

Рослагс-Бру 402, 436 

Рослаген (Вобзіарет) 69, 388 

Ростов 94, 96, 547 

Ростов Великий 200, 204 

Ростов (Волзький каганат) 765 

Ростовцев М. 125 

Рось 69 

Ротант 385 

Ротарій, король 285 

Ротгейр 16 

Ротенбург 529, 731 

Ротталь (Конраїтіпзісг) 57 

Роттнекварн 360 

Руан (Вошеп) 230, 296, 528, 564 

Руг/Рус 570 

Руги 48, 57, 58 

Ругульв 356 

Рудольф Швабський 519 

Руен 118 

Рулав 204 

Рума див. Візантійська імперія 

Румаборгарланд 550 

Румверіаланд 541 

Румстан 250 

Руна 423 

Рунічні написи 7 

Рунфаст, батько Гагбарда 423 

Руотсі (Русь) 69 

Рупрехт Арндт 372, 382, 399, 420, 441, 
442, 473, 481, 596, 816, 818, 826, 934 

Руси 31, 69--Т1, 85, 92, 94, 95, 99, 227, 
229, 236, 341, 348, 422, 466, 467, 470-- 
473, 835, 838 

Русь (Києворуська держава) 7, 10, 11, 
25--27, 29, 33, 36--59, 67--73, 96, 
98--101, 118, 135, 138, 159, 160, 164, 
195, 196, 198--204, 207, 224, 226, 228, 
229, 231, 236, 238, 271, 273, 282, 297-- 


Покажчик 


299, 303, 317, 320, 323--326, 328, 
331--338, 351, 352, 354, 368, 373, 384, 
386, 388, 391, 397, 399, 400, 404-408, 
411, 412, 424, 427, 429, 432, 433, 437-- 

439, 441, 447, 450, 452, 453, 460, 462-- 


493, 502-504, 507, 508, 514, 515, 530, 
547, 551, 557, 587, 589--591, , 
766, 769, 771, 795, 800, 802, 804, 8 
828, 830, 832, 836, 838, 849, 868 

«Руська правда» 100, 493 

Руський каганат 96, 162 

Русь Новгородська 405 

Русь-Україна 27 

руте 384 

Рутени (руцени) 52, 55, 56, 58, 59, 233, 
236, 589 

Рутенія (Родез, Руція) 7, 38, 51, 55, 57. 
59, 60, 91--94 

Рутено-фризько-норманська торговельна 
компанія 53 

Руція / Визсіа 574 

Рьогнвальд Брусасон 326 

Рьогнвальд Достославний 308 

Рьогнвальд Старий 270 

Рьогнвальд Ульвссон 273, 321 --323, 326, 
332, 342 

Рьок (Йотланд) 10, 117, 118, 350, 354, 810 

Рьоньо, округа 408, 414, 418, 483 

Рьорік (Гререк) з Ютландії 772, 773 

Рюген (Ве), острів 47, 328, 341 

Рюги (Вуріг) 494 

Рюд 1 573 

Рюд І 573 

Рюд ПІ 573 

Рюді (Вуд / ВуіНіа/Вуе / Виз) 572 

Рюрик (Рьорик) 95, 210, 212, 213, 236, 
772, 773 

Рюриковичі 96, 136, 137, 195, 298 

Рюск 373 

Рюстрінген 511, 515, 516, 849, 853 

Рюстрінгенський кодекс 513, 517, 853 

Рязановський Микола 69 

Рязановський Олександр 69 


С 


Сааремаа, острів 341, 396, 438, 795 
Сабарія, епічні землі 550 

Сабас, мученик 256 

Сабінін Стефан Карпович 160 
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Сабіри, протомонгольський народ 77 

Сава, річка 264 

Савося 115 

«Сага про Александра» 70, 524, 526 

«Сага про Гадінга» 218, 221, 225, 226 

«Сага про Гакона Доброго» 411 

«Сага про Гальва» 197 

«Сага про Гаральда Сігурдарсона» 446 

«Сага про Гаральда Суворого (Хороб- 
рого)» 162, 292 

«Сага про Гаутрека» 171, 896 

«Сага про Гейдрека» 176, 188, 189, 192, 
223, 242, 896 

«Сага про Гервьор/Гервар» 9, 15, 196, 
242, 248, 249, 251--253, 255, 256, 258, 
260, 265, 268, 269, 272--275, 782, 877, 
907--909, 911, 912 

«Сага про Годфріда /Готріка» 211 

«Сага про Горма» 211, 212 

«Сага про Громунда сина Гріна» 196, 197 

«Сага про Гьонга-Грольва» 197 

«Сага про Еймунда» 413, 460, 828 

«Сага про Інгвара-мандрівника» 456, 460, 
463, 479, 483 

«Сага про Інглінгів» 236, 267, 271, 275, 
280--282, 286, 288, 293, 294, 308, 309, 
348, 777, 790 

«Сага про Олава Трюгтвасона» 163, 459 

«Сага про Орвара-Одда» 244 248, 249, 
270, 547--549 

«Сага про Рагнара Шкіряні Штани» 223, 
225, 226 

«Сага про Сігурда Грінга» 212 

«Сага про Скйолдунгів» 267, 275, 287, 288 


- «Сага про Сніо»е 211 


«Сага про Торгільса та Гавліда» 196 

«Сага про Трою» 549 

«Сага про Фрото» 239 

«Сага про ярла» 326 

«Сага про Ярмунрека / Германаріха» 211, 
212 


«Саги про Олава Святого» 159, 281, 374, 
400, 800 

Садаголтіна 137 

Сагіб ас-Сарір, титул правителя 466 

Сагір, син Вітти 695 

Сазур 815 

Сайзем (5ізат) Кеннет 285 

Саклабія (Задіабіза) 91 

Сакаліби 229 

Сакси 142, 179, 285, 289 

Саксін / 8хзуп, столиця хозарів 836, 838 
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Саксланд / Саксландія / Саксонія 179, 188, 
246, 265, 271, 281, 294, 383, 549, 555, 
694, 695, 704, 705, 708, 709, 722, 723, 
729 

Саксон Граматик 16, 26, 115, 171, 186, 
188, 192, 194, 196, 210, 211, 214, 219, 
221--227, 233, 235, 236, 239, 248, 255, 
423, 508, 565, 566, 573, 574, 580, 589, 
763, 764, 766, 774, 783, 789, 791, 896 

Саксонське королівство 104 

Саксонське маркграфство 188 

Саксонці 188, 529 

Салаг, син Евера 538, 539 

Салерно 530, 727 

Салін Бернгард 278 

Саломон, король Бретанії 220 

Салтово-Маякська культура 293 

Самара, річка 262, 263 

Самарія 729 

Самланд 404, 507--509, 530, 548, 807 

Само, слов'янський король 82 

Самодьвар 50 

Самойлович Олександр Миколайович 834 

Самсей, острів 197, 244, 248, 249, 270 

«Самсейська поезія» 9, 244, 248, 249, 268, 
273, 275 

Сан Джермано 727 

Сандульв Чорний 365 

Сан-Кіріко, місто 725 

Сан Мартіно, місто 728 

Саксі 370 

Сант'яго де Компостела (Галіція) 528, 529 

Сарай 837 

Сарасваті 147 

Сарацини 331, 518, 804 

Сардіка / Софія 543 

Саригчин й Хамліх, здвоєна столиця 
хазарів 479 

Сварінсгауг 177, 179 

ас-Сарір, північно-кавказьке державне 
утворення 466, 467, 470, 472 

Сармати, іранський народ 121 

Сарпеборг (Норвегія) 494 

Сарух 572 

Сасанідська держава 88 

Сатир, цар 126 

Сатурн 524 

Сафол 250 

Сафрапс 256 

Сахара 90 

«Сборник в честь А. Й. Малеина» 757 

«Сборник Кирши Данилова» 767 
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«Сборник ОРЯСИАН» 753 

Свава, дочка короля Гумлі 244, 246 

Свавнір 188 

Сваврламі 243, 249, 256, 270 

Свартагав, ріка 295 

Свартлозька округа 480 

Свебдег (Свіпдаг), син Сігара 695 

Свеби, стародавні германці 177, 181, 761 

Свеї 495, 539 

Свейгдір, правитель Швеції 703 

Свейд, валькірія 328 

Свейн, батько Фрейгейра 434, 435, 439 

Свейн І Вилобородий, король Данії 183, 
184, 215, 318, 322, 326, 337, 369-- 
371, 373, 393, 406, 409, 821, 828 

Свейн П 827 

Свейн Гаконарсон, норвезький ярл 320, 
321, 447--449 

Свейн, двоюрідний брат Гедінна 418 

Свейн з Мервалли 487 

Свейн із Смоланду 415 

Свейн Лангфот 774 

Свейн, різьбяр 436 

Свейн, син Гакона Сігурдарсона 449 

Свейн, син Ейстейна 428, 431, 820 

Свейн, син Ярлабанкі 430 

Свейн Ульвссон, король Данії 328, 329, 
445, 447, 449, 454, 527, 570, 827, 
931 

Свейн, чоловік Сігрід із Сьодерманланду 
403 

Свейн, ярл Х 454 

Свейнбйорнссон Тордур 947 

Свейнссон Бріньйольв 167 

Свейнссон Датський 724 

Свейнссон Ейнар 35 

Свен Естрідсен, король 567 

Свенд (Свен) Агтесен 508, 566, 773, Т74 

Свени 544 

Свеннунг Й. 457 

Свердлов М. Б. 163, 758, 934, 945, 962, 
995 

Сверта, церковна парафія 414 

Свертінг 415 

СВіа 364 

Свіавальді 179 

Свіаланд (країна свеїв) 378 

Свіар 179, 705 

Свіжа Бухта 718 

Свіннегарн 480 

Світ Генрі 713 

Світьйод 179 


Покажчик 


Свьолд 318, 319, 371 

Свьолнір, одне з імен Одіна 798 

«Свята вода» Нетрігус 264 

Св. Августин 863, 864 

Св. Амвросій 542, 859 

Св. Андрій (Андрій, апостол) 59, 524, 525, 

, 856 

Св. Аніан 254 

Св. Анскар 229 

Св. Біргітта 496 

Св. Віллеброд 852 

Св. Жілль 529 

Св. Єроним 542, 562, 859 

Св. Їоанн 524 

Св. Канут (Лавард) 568 

Св. Лісій (Лаврентій) 553 

Св. Маврикій, місто 723 

Св. Магнус 518 

Св. Петро 130, 829 

Св. Стефан 42 

Св. Сунніва 552 

Св. Тома 524 

Св. Яков 543 

«Святі гори» на Сіверському Дінці -- 
Яські гори (іаззабіоії) 192, 264 

Святополк Ізяславич Київський 58, 136 

Святослав Ігоревич 204, 297, 475, 835, 
860 

Святослав ЇЇ Ізяславич 49, 56 

Святослав Ярославич 43 

Священна Римська імперія 510, 512, 514, 
516--518 

Себйорн, батько Горлейва і Торгерди 480 

Себйорн, уппландець 483 

Сева 445 

Севілья 103 

Севільський Ісидор 956, 958 

Севортьян Е. В. 886 

Седінге 364 

Сейм, ріка 195 

Сейм-Торіру 366 

Секк 250 

Селебоська округа 480 

Селищев А. М. 887 

Селунд див. Зеландія 

Сельджуки 39, 287--290, 476, 477 

Сембі 223, 226 

Семгалія 392, 404, 574 . и 

Семендер, порт 476, 477, 479, 835, 836, 
838 

Семінг, син Одіна 280, 699 

Семінги, династія 313, 317, 447, 448, 450, 
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453, 494, 763, 794, 801, 828 

Семінттундра 422, 428, 436 

Семланд// Семландія 574 

Семнони 761 

Семунд Мудрий 272, 274, 287, 459 

Семунд Сігфуссон 575 

«Семундова Едда» 895 

Семунт, місто 725 

Сена 88, 103, 220, 230, 232 

Сен-Бернар, перевал 723, 724 

Сенковский Осип 1. (Барон Брамбеус) 
159, 160, 753, 754, 971, 994 

Сенс Бренда 36 

Сен'я («Ботигавн») 377 

Септуагінта 39, 133, 747 

Середземне море (Маге Мозігит) 73, Т4, 
80, 90, 92, 93, 184, 227, 524, 528, 532, 
689, 707, 749 

Середземномор'є 74, 75, 90, 97, 101, 102, 
125, 129, 220, 222, 227, 228, 331 

Середній Дунай 115 

Середньоросійська височина 295 

Средня Азія 148 

Середня Наддніпрянщина 192 

Середня Фризія 511, 516, 517 

Серкланд (країна сарацинів) 10, 11, 294, 
302, 398-400, 420, 421, 455, 461, 473, 
480, 481, 485, 486, 527, 539, 729, 807, 
830, 839, 840 

Серуг 539, 859 

Сескеф, син Магі 693 

Сетерстадс, церковна парафія 408 

Сибілла 171 

Сибір 68, 77, 145, 146 

Силінги 122 

Сильвестр 1, папа 726, 727 

Сильман Т. Й. 810, 934 

Сим 12, 537, 538 

Симеон 98 

Симон 829 

Синди 125 

Синдське царство 126 

Синоп 126 

Сипонтум (Манфредонія), місто 727 

Сирдар'я 90, 91, 475 

Сирія 538, 729, 858 

Сирнес 862 

Сицилія 292, 296, 33І, 342, 551, 725, 728 

Сирдон 150 

Сирійці 130 

Сіаланд/ Зеланд, острів 249 

Сібба 381, 385, 386 
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Сібіл, провісниця 692 

Сігі, син Одіна 695 

Сівард, син Регнера Лотброка 774 

Сівери 200 

Сіверський Донець 292, 293, 295, 297 

Сігарсвеллір 177 

Сігарсгольм 177 

Сігафрід 182 

Сігберт І, король Австразії-Метцу 760 

Сігват Тордарсон, скальд 306, 320--324, 
341, 342, 374, 447, 807 

Сігвід з Ести 408 

Сігвід, син Віафста 484 

Сігвід, син Голивіда 484 

Сігвід, син Інгвара 429, 431 

Сігі 269 

Сігмунд, син Африкана /Альріка 451 

Сіге)мунд 188, 191, 764 

Сігеферд (Сігферд) 238, 240 

Сігрев 370 

Сігрід 409 

Сігрід, мати Альріка 443, 444 

Сігрід, дочка Кетіля Теляти 446, 454 

Сігрід, дочка Свейна Гаконарсона 446 

Сігрід, дочка ярла Фінна 450 

Сігрід Сторрада (5іргідг 5ібгтада ) 820 

Сігрід-и із Сьодерманланду 403 

Сігрламі з Гардарікі 243, 256, 268--270 

Сігруд 402, 436, 437 

Сігрун 196 

Сігстейн 398 

Сігтрюгт, король Данії 193, 362, 398 

Сігтун (Зізлйпіг), місто 179, 182, 335, 404, 
487, 488, 510, 697, 794 

Сігурд, король Данії 170, 191, 193, 454, 
722 

Сігурд Гальвданарсон 806 

Сігурд Гладаярл 448 

Сігурд Йуноссон 731 

Сігурд Магнуссон 729 

Сігурд Слембід'якн, норвезький король 
337, 338 

Сігурдсон Сліпий 338 

Сігурдесон Йон 503 

Сігфаст, син Віфаста 484 

Сігфрід 194, 223 

Сігфуссон Мудрий 167 

Сієна 529 

Сікамбрія 288 

Сікілей 179 

Сіклінг 327 

Сіклінги 179 


Покажчик 


Сілезія 263 

Сілленде, частина Ютланду 709, 717 

Сільверсван Б. П. 909 

«Сімнадцять статутів» 512--514, 517--519 

«Сім статутів Магнуса» 514, 517--519 

Сімріс 370 

Сімтун, церковна парафія 435 

Сінеус 210 

Сінкфал, затока 511, 514 

Сіон, гора 730 

Сіпма П. 517 

Сіракузи 125 

Сірік 188 

Сіф див. Сібіл 

Сіфек / Сіфка / Свафа 246, 250, 251, 256 

Скаба А. Д. 880 

Скагафйорд 580 

Скагі 732 

Скаді, дружина Ньорда, потім -- Одіна 
280, 699 

Сказання про Нартів 124 

Сказкин С. Д. 884 

Скальгольт-Одді 274, 275 

Скалагольтська єпархія 272, 503, 575, 576, 
579, 958 

Скалігер Юлій Цезар 951 

Скальди 7, 9, 116 

Скалькобах 54 

Скандинави 11, 74, 124, 153, 154, 164, 
182, 220, 221, 223, 232, 235, 270, 271, 
290, 303, 341, 387, 396, 413, 415, 424, 
426, 464, 514, 519, 523, 527, 529, 551, 
577, 588, 589, 767, 851, 852 

Скандинавія 31, 35, 70, 75, 82, 87, 88, 
109, 114, 115, 117, 118, 122, 150, 151, 
153, 156, 186, 190, 191, 196, 278, 279, 
294, 299, 320, 331, 340, 343, 349, 350, 
384, 475, 487, 502, 510, 546, 596, 795, 
865 

Скандинавський півострів 94, 191, 340, 
395, 445, 499, 506, 508 

«Сканійський Християнський закон» 500 

Сканія 319, 499, 553 

Скара, місто 321, 447 

Скарв, батько (Г)Родлейва з Балсти 480 

Скарі 415, 497, 823, 843 

Скарді, син Ейвінда 481 

Скардса 959 

Скарті 370 

Скегг'ясон Маркус, поет 272 

Скеннінге 487 

Скепптуна, церковна парафія 433 


Покажчик 


Скібю 382 

Сківум 363, 368 

Скільвінги 179, 494 

Скіфи 80, 125, 126, 131, 148, 149, 257, 

- 538, 542, 859 

Скіфія 12, 51, 95, 257, 281, 288, 316, 524-- 
526, 538, 541, 542, 544--546, 856, 859, 
860 

Скйолд, син Одіна 327, 695, 696, 705 

Скйолдунги-Скілфінги 110, 115, 268 

Скйолдунги, рід 219, 268, 282, 565, 566, 
695 

Скоенг 397 

Скоклостерс, церковна парафія 409 

Сконе 310, 351, 352, 360, 363, 367, 369-- 
372, 379, 383, 395, 499 574, 709, 717, 
733 

Сконела, церковна парафія 422, 428, 822 

«Сконійський Християнський закон» (еЛив 
ессіевіазіісит Зсапіс) 499, 845 

Скоп 113 

Скопті 376 

Скотборг 327 

Скржинська Е. Ч. 737, 784, 785, 791, 859, 
861, 977 

«Скринька Франка» 112 

Скультуна, церковна парафія 481 

Скьоглар-Тості (5Ккоріаг-Тбзії), вікінг 382, 
428, 820 

Ск'юлдинги (Скйолдунги) 174, 179, 186, 
187, 237, 252. 448 

Ск'ялдун (Скйолд), син Геремода 693 

Слагві 473 

Слезвіг (Шлезвіг), герцогство 500 

Словаччина 708 

«Словесна чвара Локі» 172, 176, 895 . 

«Слово про Вафтрудніра» 176, 177 

«Слово про Ігорів похід» 136, 297--299, 
855,980 |: 

Слов'яни 48, 57, 68, 69, 86, 87, 97, 207, 
215, 381 

Слов'янофіли 30 

Слоді 403 

Смід 406 

Смирницька О. О. 905 

Смирницкий А. Й. 944 

Смирнов А. П. 747, 994 

Смирнов Павло Петрович 162, 757, 994 

Смирнова Ольга ИЙ. 994 || 

Смоланд 118, 351, 360, 380, 382, 441, 445, 
659, 660 

Смоленськ 94, 348, 453, 547, 548 
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Сневрінгська округа 481 

Снер Старий, король 212 

«Сни Бальдра» (єВаійг5 Фгацтегь) 171, 
896 

Сніо, король 8, 193, 210-213, 774 

Сноррасон Бріньйольфур 160 

Сноррі Стурлуссон 8, 9, 13, 14, 26, 87, 
150, 154, 155, 160, 167, 172, 173, 177, 
178, 198, 225, 226, 267--269, 271, 
277--282, 286, 288, 292, 295, 296, 300, 
308, 315, 334, 336, 337, 342, 374, 375, 
400, 411, 412, 446, 450, 492, 497, 508, 
526, 575, 679, 688, 704, 789, 794, 827, 
876, 896, 904, 905, 924, 969 

Сноттста 484 

Соболевский А. И. 412, 994 

Собор св. Квентіна 220 

Собор св. Софії в Стамбулі 387, 551 

«Советская историческая знциклопедня» 
880 

Согн 351, 361, 377 

Согне-фйорд 494 

Согдійська залізна брама (Тітаг Сарз у) 
140 і 

Согдійці 80, 81, ІЗ1, 156 

Содом, місто 730 

Сож 216 

Соллентунська округа 420, 429 

Соломон 730 

Солотурн, місто 723 

Сона (ВРофапи5) 40, 74, 88, 220 

Сорьо 568 

Соті 358 

Софійський Перший літопис 822, 824, 825, 
980 

Сошичне, село 387, 668 

Союз Семи Морських Земель 853 

Спарльоса 10, 349, 351, 352, 354 

Спарток, правитель Боспора 132 

Спартокіди 125--127 

Спеєр 529 

Сперла 364 

Спіцин О. 861, 994 

Сполето 83 

Сполучені Штати 71 

Спрінгер Отто 731 

Сп'ют, брат Скарді 481 

Сп'ют з Кюли 443, 444, 451, 454 

Сп'яльбуді, уппландець 396, 409, 410, 487 

Срезневский И. И. 824, 887, 991 

Ссоли 439 й 

Стара Ладога 10, 94, 99, 163, 213, 235, 
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357, 668, 712; див. Альдейг'юборг, 
Альдейг'ю 

Старий Заповіт 39 

Стародавній Гандвікський Мис Димів 313 

Стародавній Єгипет 82 

Стародавня Данія 177 

Стародавня Саксонія 261, 396 

Стародавня Скандинавія 155 

Староруський літопис 828 

«Старша Едда» 895 

Стаде, місто в Саксонії 529, 722, 723 

Стамбул див. Константинополь 34, 99 

Станг Гакон 35 

Стангеланд 366 

Старкад 171, 211, 224, 243, 248, 769 

Старкатер / Старкад 249 

Статій 113 

Статтландет 732 

Стеблін-Каменський М. І. 107, 739, 784, 
793, 899, 905, 928 

Стейн, різьбяр 377 

Стейн Дурел 131, 145 

Стейн з Вансти 481 

Стейнгерд 311 

Стейнгільда 418 

Стейнкелі, династія 273, 274 

Стейнкель Рьогнвалдссон, король 273, 
274, 462 

Стейнфрід, член Фрейгейрової дружини 
435 

Стейнфрід 396 

Стемид 204 

Стекет в Уппланді 420 

Стендер-Петерсен Адольф 68--70, 163, 
442, 451, 737, 759, 827, 828 

Стенінге 480 

Стенкель (Стейнкель) із Західного Йот- 
ланду, королева Швеції 464 

Стенкумля 384, 417 

Стентон Френк 87, 286 

Стренгнес 480 

Стерцінг 732 

Стефан, вірменин 502 

Стефан І з Гнєзно, єпископ 823 

Стефан, священик 410 

Стефан Стефаніус 568 

Стік 353 

Стікларстадір 329 

Стеркар, син Гейрі 444 

Стокгольм 35, 762 

Стор, острів 377 

Сторе Белт, протока 733 


Покажчик 
Сторм Густав 493, 577--581 
Страбон 542 
Страсбург 529, 723 
Стренгнес 461 


Стрийковський Мацей 451, 452 

Стримон / Струми, річка 542 

«Строфи про Східну подорож» 321 

«Строфи про Гаральда Суворого» 332 

Струве Василь 134, 748, 975 

Струтинський У. 740 

Стрьомбек Даг 841 

Стув Сліпий, скальд 307, 334, 342 

«Студії про раффельштеттенські мита» 
(«Іпдиізійо фе іпеїопеїз Ваїеізіеніеп- 
5із») 48 

Стура Іді-Демонте) 724 

Стура Кьопінге 363 

Стура Рюттерн 473, 474, 481 

Стуркьо 364 

Стурла Тордарсон 456, 575--577 

Стьорборн інн Стеркі 370 

Стюр 419 

Стюрбйорн 405 

Стюрлауг 404 

Сугерій 50 

Суздаль 342, 547 

Сухий Торець, річка 264 

Східна (Ауст) Агдерська область 374 

Східна Англія 103, 183, 231, 232 

Східна Балтика 354, 436, 438, 439 

Східна Європа 8, 11, 12, 25--27, 30--32, 
36, 74, 81, 83, 89, 90, 92, 95, 97---101, 
114, 117, 118, 123--128, 130, 136, 149, 
153, 158, 161, 162, 164, 169, 172, 177, 
178, 198, 199, 210, 213--217, 223, 
229--231, 235, 236, 249, 271, 277,281, 
284, 299, 300, 311, 316, 331, 333, 336, 
339, 340--343, 348, 354, 373, 381, 386, 
396, 407, 413, 425, 427, 434, 484, 493. 
494, 497, 499---501, 505, 506, 509, 511, 
512, 515, 517, 533, 544, 546, 549, 556, 
574, 581, 588--590, 777, 779, 809, 849, 
865, 866, 958 

Східна Німеччина 51, 261 

Східна Пруссія 253 

Східна Саксонія 178 

Східна Україна 588 

Східна Франція 113, 182 

Східна Фризія 516 

Східний Агдір 375 

Східний Гольштейн 764 

Східний Йотланд 105, 117, 118, 351, 353, 


Покажчик 


823 

Східний Кент 281 

Східний Рим 123, 222, 288 

Східний Туркестан 131 

Східний Уппланд 435 

Східні (Балтійські) країни (Аизігуерт) 308 

Східні (ультралаубські) фризи 511 

Суангіта 186 

Суб, один з божественних близнят 141, 
146, 147 

Сува, член Фрейгейрової дружинк 435 

Сувій Гавліді, кодекс 492 

Судетські гори 264 

Судербург 731 

Судрманналанд Гранмар, конунг 762 

Суеви 763 

Суетія (ЗиеНа) 206 

Суздаль 313 

Сулейман 291 

Сулейман (Килидж Арслан І) 290 

Сулейман (син Кутлуміша) 290 

Сульдруп 373 

Сумі 404 

Сунд 422 

Сунесен Андерс 845 

Суннват 415 

Суомі-фінни 738 

Сур (Тір) 799 

Сурдалар 547 

Суттон Ху 741 

Сьеланд 351, 356, 358--360, 367, 400, 401, 
499, 500, 553, 733 

Сьєна, місто 725, 732 

Сьовестад 369 

Сьодерманланд 118, 350, 351, 378, 379, 
382, 396, 397, 404, 405, 408, 414, 421, 
422, 432, 442, 444, 445, 460, 461, 473, 
479, 481, 482, 484, 496, 506, 660, 829, 
830 


Сьогнінги 322 
Сьогрьод 442--444, 451 
Сьойгне 375 

Сьондер, округа 369 
Сьондер Вінге 369 
Сьондер-Віссінг 359, 369 
Сьорлі 169 

Сьюгундра, округа 435 
Сьюста 409 

Сювальд 192 

Сювард 183 

Сюгрід 454 

Сюгрьод з Мора 454 
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Сюнну (сюн-ну; гуни) 85 
Сюрланд 538 
Сюрнес 547 


т 


Табор, гора 729 

Тавейстланд (Тавастланд) 10, 398, 436, 
548, 825 

Тавроскіфи 39 

Таганрозька затока 295 

Тамань 98, 125, 745 

Таматарха див. Тмуторокань 

Тамбарскелфір Ейнар 454 

Танаїс див. Дон 

Тана-квісль 293 

Танаро, річка 724 

Таней 539 

Танна 204 

Тараз, річка в Туркестані, місце битви 
90 


Тарент, прохід 535 

Тарім 131 

«Таріх-і Байгакі» («Таріх-і Мас'уді») 478 

Тари Уільям Вудтори сер 132, 747 

Таро, річка 724 

Татабі 140 

Тартарарікі (імперія Золотої Орди) 552 

Татари 552, 867 

Татіщев В. Н. 438, 477, 825, 837, 981 

Таціт 47, 181 

Тверський літопис 824 

Тебю, церковна парафія 427--430, 8229 

Тевтобурзький ліс 40 

Тевтонський Орден 498 

Текін Талат 750 

Телемарк 197 

Темза 232 

Тенгрі (Тюрк Тенгрісі) 79, 135, 141--143, 
145, 146 

Теодоріх Великий 104, 111, 115, 118, 169, 
190, 250, 266, 284, 298, 299, 355, 742 

Теос 125 

Теофіл, імператор 69 

Терек, річка 467, 472, 476--479 

Тернер Віктор 217 

Тернопіль 33 

Террачина 728 

Тессалія 862 

Теоріца (Дівріга) 228 

Тибет 111 
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Тибетці 140 

Тиверці 200, 771 

Тимофій, ігумен 453 

Тиса 121 

Тихомиров Михайло 69, 981, 996 

Тіандер Карл Фрідріхович 161, 163, 996 

Тібр (Тіфр, Тівер) 556, 726, 797 

Тігр 554 

Тіден-Скопті Скагасон 449, 454 

Тіллінге, церква 481, 839 

Тіманс, напис 384 

Тінгейрар, місто 459 

Тінгейрарський монастир 458, 459, 524 

Тінд Галлкельсон, скальд, 306, 315, 807 

Тірас (Тірак), біблійна постать 539--541, 
549, 550 

Тірвінг / Тюрвінг/ Тірфінг (Тугіїпрт) 248, 
784 


Тірстед 364 
Тітмар Мерзебурзький 43, 58, 188, 261, 
263 


Тіундарг'яльд 11, 503 

Тіюндаланд 401, 495, 496 

Тмуторокань (Таматарха) 9, 127, 128, 
135--138, 282, 297--300, 467, 472, 
473, 476, 477, 588, 835 

Това, уппландка 361, 362, 416 

Товариство Північних студій 812 

Тові 358, 369, 370 

Тог (Тайо), річка 555 

Тогеруп 364 

Тогрул Бег 289 

Тойнбі Арнольд 73 

Токі Гормссон, варязький командувач 
363, 369, 371, 383, 396, 399, 415 

Токзз-Огузи 146 

Тола, друга жінка короля Емунда 461, 
464 

Толедо, столиця візіготів 265 

Толкін Джон Рональд 173, 174, 766 

Толкін Крістофер 242, 244--247, 256, 910 

Толстов С. П. 835--837 

Томашівський Степан 68, 737, 746, 996 

Томпсон К. В. 813, 814 

Томсен Вільгельм 68, 210, 451, 749, 750, 
773 

Тон Ябгу (Зебел), Каган, тюркський імпера- 
тор 123, 288 

Тоньюкук 146, 750, 834 

Тор, бог, батько Одіна 154, 172, 223, 280, 
289, 315, 316, 524, 698, 705, 773, 789, 
797, 798 
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Тора, дочка Скагі Скоптсона 449 

Торальд 411, 412 

Тораріді із Сюльтена 482 

Торарін Люфтунга 325 

Торарін Славослов, скальд 303, 306 

Торарінн Нефульвссон 335 

Торбйорн, скальд 366, 393, 436, 488, 839, 
840 


Торбйорн, син Голивіда з Гьогстена 431, 
480, 484 

Торві 358, 361--364 

Торвін Сігурдарсон, ярл 803 

Торгерд, мати Фрейгейра 414, 434, 435, 
439 

Торд 407, 419, 420 

Торд Літл 500 

Торе 358 

Торі 364, 374, 380, 809 

Торір 356, 393, 420, 458, 482, 816 

Торір Гакланг 362 

Торір Гардарсон 365 

Торір, син Свейна 430 

Торір Гнояр 338 

Торісл 369 

Торкелін 916 

Торкель Струт-Гаральдссон Високий 371, 
382, 383, 393, 405, 428, 821 

Торкіл 766 

Торлейв, син Рудої Шкіри, Ярлів Скальд 
306, 313, 388 

Торлейв (зракі) Розумний 494 

Торлейк Красень, скальд 306, 329, 807 

Тормод Берсасон Скальд Чорих брів 306, 
324 

Торнаська округа 371 

Торнбйорн, син (ГУРута 481 

Торніо, річка 505 

Торнстейн з Еда 420 

Торстейн, брат Торбйорн 481 

Торстейн, варязький ватажок 10, 384, 385, 
391, 403, 406, 430, 432, 433, 816, 838 

Торстейн з хутора Еди 430 

Торстейн, син Гейбйорна 432--434 

Торольв Скаллагрімссон 311, 312 

Торонто 36 

Торонтський університет 35 

Торр (Рбат) 147 

Торпе Б. 713 

Торульв, дружинник 370, 415 

Торхот, король 287 

Тосканія 725 

Тості (Скоглар-Тості; вождь вікінгів) 369, 


Покажчик 


372, 383, 481 

Тохари 80, 148 

Тракія 179, 287, 288, 541 

Тракланд (Франкія) 541, 859 

Трансільванія 121 

Транскавказія 463 

Трані 728 

Траун 48 

Трегде, округа 435 

Третьяков П. Н. 766 

«Третя Пісня про Гудрун» 170, 895 

Триполі (Тарабулус-еш-Шам) 729 

Трієнт 732 

Трієст 190 

Тріллміх Вернер 823 

Трір 45, 47 

Трірська церква 56 

Тро 352 

Троана 692 

Тромська область 377 

Трондгейм 552, 576 

Трондгеймський регіон І 16, 446, 449, 494 

"Трондгеймсфйорд 494 

Трор 692 

Тротт 314 

Троя 9, 172, 178, 179, 225, 280--282, 287, 
288, 291, 292, 295--300, 691, 698 

Троянці 278 

Труа 528 

Трубачев О. Н. 887 

Трубіж, річка 411 

Трувор 210 

«Трудь Отдела древней русской литера- 
тури» 758 

Трусо, балтійський порт 189, 527, 530, 
711, 712, 717--719 

Трьонд 330 

Трюгтевельде 359 

Трюдрік 376, 418 

Трюн 377 

Тува 442 

Тувал (Тубал) 539--541 

Тула, мати Гаральда 480 

«Тула річкових назв» 338 

Тулін Альв 463, 473, 830 

Туманский 981 

Тун-гуанг 145 

Тунгузо-манчжури 75 

Тунд 312 

Тур, місто 46, 50, 90, 220 

Турвілл-Петре Габріель 112, 168, 171, 304 

Туре А. Арне 387 


1047 


Туркестан 131, 134, 144 

Турки-османи 39, 262, 294 

Туррен, ріка 220 

Турський Григорій 50, 60, 174, 855 

Турфан 81 

Тускумське море 535 

Тьєльві, брат Верінга 422, 444 

Тьєрпе, церква 480 

Тьйодольв Арнорссон, скальд 397, 331, 
333, 341, 342 

Тьйодальв Мудрий із Гвініра, скальд 305, 
308, 309, 340, 342 

Тьорневалля 488 

Тьюрадська частина Смоланду 497 

Тьюдульв 406 

Тьягн (Тіагн) 380, 395, 415 

Тьяльві (Тіальві) 416, 419, 420, 480 

Тюдольв Арнорссон 807 

Тюр 147, 154, 285 

Тірвінги /візіготи 265 

Тюрінге, округа Екнебу 432 

Тюрки 75, 77, 121, 123, 124, 130, 139, 
142, 144, 146--149, 152--154, 262, 
269, 275, 278, 282, 286--291, 294, 299, 
550, 836 

Тюрки-огузи 836, 838 

Тюркір 9, 179 

Тюркланд (Тугкіапа) 9, 150, 151, 179, 
280--282, 286, 287, 291, 294, 295, 299, 
588, 691, 694, 728 

Тюрк Тенгрісі 147 

Тюрк'яконунг 286, 292, 300 

Тюстберг 483 

Тюрстінг 362 


У 


Уваров Сергій Семенович 160 

Увігт, син Фреовіна 695 

Угорці, угри 39, 58, 76, 77, 90, ІЗІ 

Угорщина (Унгараланд) 51, 74, 121, 514, 
530, 541, 550, 708, 732, 733, 867 

Удальцова 3. В. 996 

Уессекс 103, 104, 113 

Узінгер Рудольф, історик 569 

Уйгури 85, 149, 156 

Україна 68, 99, 100, 191, 192, 265, 276, 
367, 377, 386, 660 

«Україна» 757 

«Українська радянська енциклопедія» 880 

Український науковий інститут в Гарварді 
27 
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Українці 191, 192 

Уланд Людвіг 240 

Улфіла, візіготський місіонер 137, 138 

Ульв, вікінг 359, 365, 388, 396, 402, 406, 
422, 480 

Ульв, батько Гуннульва з Гредбю 480 

Ульв з Боррести (Барастаду) 428, 430, 
432, 444, 821 

Ульв з Скульгамарра 432, 821 

Ульв, син Бергвіда і Гельги з Лівсінге 
481 

Ульв, син ярла Гакона 445 

Ульв, вождь 383 

Ульвар 399 

Ульвгам (Ільвінг) 189, 195, 254 

Ульвгільд 408 

Ульвей, острів 376 

Ульвкетілл /Ульвкелл, син Гюрід 432, 821 

Ульвсгале 383, 418 

Ульвссон Ларс 496 

Ульвссон Свейн 182, 183, 193, 194 

Ульвста (Свано) 402 

Ульсен Магнус 411 

Ульфілас 542 

Ульфінги 765 

Умай 145, 147 

Унбегаун Борис 53, 60 

Унвен 250 

Уні, син Гюрід 432, 821 

«Уппгав» 545, 547 

Уппландія (Уппланд, Упльонд) 64, 69, 94, 
118, 289, 350, 351, 361, 375--379, 382, 
405, 406, 408, 409, 416, 421, 422, 427, 
433, 441--445, 450, 451, 453, 460, 461, 
473, 480, 482, 484, 494-496, 660, 816, 
?2, 820, 825, 830, 841 

Уппасала, місто 96, 222, 230, 282, 370, 
371, 373, 378, 394, 447, 457, 462, 463, 
566, 701, 809, 818, 832, 833 

Уппсалір 179 

Уппсальська кафедральна церква 417 

«Уппсальський кодекс» («Софех Орзаїеп- 
5із») 167, 288 

Упстальсбом 853 

Упстальсбомський союз фризів 515, 853 

(Ураль-Карах 471, 472 

«Уривок Пісні про Сігурда» 170, 175, 176, 
895 

Урль, річка 41 

Урмани (норвежці) 69 

Урнес, стиль рун 347 

Урса, жінка Атісла 763 
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Уруси 837 

Успенський собор (Київ) 452 
Устагольм 10, 410 

Устя (Заруб) 411, 412 

Утгартія 226 

Ут-Вальдінга 384 

Утрехт 511, 529 

Утрехтська єпархія 516, 529, 723 
Утрехтський синодський закон 516 
Уфаг 373 


Ф 


Фабріціус І. А. 571 

Фадл І бен Мугаммад 466, 469 

Фаліск Граттій 265 

Фальстер, острів 215, 367, 499, 565, 717, 
775 

Фанагорія, грецька колонія 125, 133, 134, 
747, 748 

Фарерські острови 103, 104, 360, 426, 507, 
732 

Фарерські руни 664 

Фарлоф 69, 204 

Фарульв 406 

Фасмер Макс 210, 887 

Фастві, донька Ейстейна 431 

Фастві, донька Онема 432 

Фастві, дружина Інгвара 822 

Фастві, жінка Ярлабанкі 430, 431 

Фастві з Оркесті 416, 428, 429 

Фаті 372, 815 

Феа-Асмунді 403 

Фе-Гюльв (Багатий) 379, 380 

Фейрбенкс Сідні 511, 519 

Фельбру 431 

Феодосій Печерський 453 

Феофіл 38 

Ферганський рукопис 834 

Ферентіно 727 

Феррара 530, 732 

Ферсьйо 380 

Фессалоніки 550 

Фіви 550 

Фівольго, округ 511, 516 

Філіп, апостол 545 

Філіп І Август 568 

Філіпп Гальстейнссон, король 272--275 

Філіпп Пуалтігіерус 526 

Філіппополіс / Пловдив 543 

Фін (Фінсон) 274 


Покажчик 


Фінвідер, провінція 248 

фіни 69, 88, 96, 124, 177, 178, 181, 317, 
861 

Фінікійці 80 

Фінляндія (Квенналанд) 10, 214, 281, 398, 
399, 463, 496, 505, 538, 548, 553, 574, 
710, 815, 858 

Фінмьорк 552, 553, 957 

Фінн, герой ірландської міфо-епічної 
традиції 15, 148, 237--239, 241, 274, 
376 

Фінн, син Гудольва 693 

Фіннгейд (Фіннведен) 379 

«Фіннсбург» («Битва під Фіннсбургом», 
«Битва коло Фіннсбурга») 240, 241, 
877, 915, 918 

«Фіннебурзький фрагмент» 26, 916 

Фінн Фольвальд 239 

Фіннур Йунссон 731 

Фінсен Вільг'яльмур Людвіг 947 

Фінульв 383 

Фінська затока 94, 409 

Фісон (Ганес, Геон), річка 554 

Фітья 428 

Фйордане 361 

Фаіольнір, правитель Швеції, син Фрейра 
і Герди 701, 702 

Флавій Блонд 232 

Флавій Йосиф 137 

Флавій Магнус Аурелій Кассіодор 284 

Фландрія (Флемінг'яланд) 249, 270, 528, 
530 

Флі 518 

«Флокк про Ейріка» 318 

«Флокк про Кальва» 325 

«Флокк про Магнуса» 331 

Флемінги 529 

Флерський Г'ю 231 

Флескум, округа 363 

Флоренція 530, 732 

Флоровський А. В. 61 

Фогель 767 

Фольдар 381 

Фолькбйорн 416 

Фолькмар 416 

Фолькунги, клан 496, 497 

Фонді 728 

Форксаль 384 

Форкунн 370 

Форсгеда, хутір 379 

Форсгедська церковна парафія 379 

Фот, майстер 393, 421, 822, 839, 840 


34 7-142 
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Фотій 39, 97 

Фрай Річард Н. 751 

Фракійський Боспор 125, 225 

Фракійці (меді) 543 

Фракія 542, 543, 549 

Фракланд 178, 294, 555, 695 

Франк Роберта 35, 301, 302, 342 

Франки 7, 52, 58, 74, 75, 91, 103, 104, 
114, 142, 238--240, 266, 269, 287-- 
289, 296, 314, 510, 514, 529, 859 

Франкіо, король 287 

Франкія 102, 103, 761, 860. 

Франкланд 269 

Франко Іван 770, 979 

Франконія 42 

Франкська імперія 269 

Франкська держава 88, 510 

Франкський Рейн 74 

Франкфурт 571 

Франція 38, 40, 118, 215, 232, 233, 235, 296, 
530, 556, 576, 723, 733, 738, 801, 859 

Французи 131 

Французька Нормандія 220 

Фраскаті 727 

Фредегар Схоластик 287, 288 

Фреді, член дружини Фрейгейра 436 

Фрей 780 

Фрейгейр, вождь варязької дружини 11, 
16, 364, 383, 396, 403, 415, 434--439 

Фрейман А. А. 887 

Фреймунд 379, 380 

Фрейр, давньосканд. божество; разом з 
Ньордом один з божественних близ- 
нят; див. також Ньорд Яр 147, 171, 
217--221, 239, 241,282, 285, 287, 324, 
339, 524, 698, 701, 702, 802 

Фрейра, острови 377 

Фрейстейн 402, 416 

Фреовін, син Фроді 695 

Фреотерік 250 

Фресті 427, 820 

Фреті 364 

Фризи 7, 74, 88, 93, 95, 115, 314, 488, 
510--512, 514--517, 519, 589, 840, 
851, 852, 868 

Фризійський Рейн 74 

Фризія 7, 91, 117, 151, 231, 240, 375, 511, 
514, 516, 530, 709, 723, 868 

Фризький закон (Іех Егізіопит) 849 

Фріалв (Фрідлейв), син Фінна 693 

Фріанд, варяг з Русі 152 

Фріанд, брат Шимона 450 
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Фріанді, син Африкана /Альріка 451 

Фрігіда (Фріг), дружина Одіна 693 

Фрігіяланд 178 

Фрідерік 59 

Фрідла 250 

Фрідлейв, син Скйолда 695 

Фрідлейн 211 

Фрідріх ПІ Датський 168 

Фрізен Отто фон 117, 191, 253, 355, 393, 
409, 441, 442, 457, 481, 488 

Фріс Ян де 109, 168, 169, 181, 182, 185, 
222, 240, 258, 288, 303, 315, 321, 709, 
723, 831, 899 

Фрісланд 35 

Фріц Вольфганг 54 

Фріцлар 529, 723 

Фреста, церква 430 

Фроді, династія в Данії 704 

Фроді Мирний, данський правитель 702 

Фродмар 246 

Фроста (Норвегія) 494 

Фрото, переможець Англії 170, 183, 190, 
232, 774 

Фрото І (Сніо) 209, 210, 22, 233 

Фрото ПІ 239, 249 

Фругорден 401 

Фрьобйорн 372 

Фрьодігар (Фроді), син Бранда 695 

Фрьосьо, острів 377 

Фрьосунда 402, 823 

Фугльсе, округа 364 

Фукідід 542 

Фундація Симона Гуггенгайма 34 

Фундін 358 

Футарк, германський рунічний шрифт: 
старший і молодший 8, 347--393 

Фьоні (Фйон / Фюнен/Фюн), острів 500, 
553, 563, 695 

Фюн (Главендруп) 351, 358, 733 

Фюнен 117, 282, 338. 

Фюрі 414 

Фгюрійське поле 378 

Фяллбру, церковна парафія Тебю 430-- 
432 


Х 


Хамліг-Шарігшін 153 
Хандан ібн Алтунташ 477 
Хелідонія, мис 291 
Херсон Кримський 130 


Покажчик 


Хінганські гори 139 

Хіос 126, 530, 728 

Хлєбніков 829 

Хлохілайко, король 174 

Хноб (Гнупа) 182 

Хозари 41, 91, 100, 130, 155, 157, 216, 
234, 293, 466, 467, 588, 771, 775, 835, 
836 

Хозарія 93, 96, 475, 549, 588 

Хозарська династія 96, 97, 476 

Хозарська імперія 76, 123, 138, 153-- 
155, 225, 283, 285, 293, 476, 836 

Хозарський каганат 96, 294, 466, 467, 535 

Хозарські тюрки 151 

Холодна Швеція 223, 224, 230, 235, 282, 
316, 340, 690, 796 

Хорасан, місто 289 

«Хорасанська сторона» 475 

Хорвати 200, 771 

Хорезм 11, 30, 89, 91, 397, 421, 473-- 
478, 481, 486, 837, 838 

Хорезиці 91, 836 

Хотан ІЗІ 

Хрестоносці 227, 518 

«Християнський закон» 501 

«Хроніка» 52, 304 

«Хроніка-2000» 27 

«Хроніка подвигів норманів у Франції» 
233 

«Хроніка Слов'ян» («Сігопіса Зіамогит») 
43 

«Хроніка псевдо-Фредегара» 87 

«Хроніка» Тітмара Мерзебурзького 43 

«Хроніка про Ейріка» («Еігікзгопікап») 865 

Хуанхе 81 Й 

Худуд ал- Алем 981 

Хусрав, ісламський керівник військового 
загону 471 


Ц 


Царгород див. Константинополь 

Царев Город, половецьке царське місто 
264 

Цезарея (Палестина) 530, 729 

Ценіс, гора 89 

Центральна Азія 32, 33, 81, 86, 88, 153, 
189, 289, 464, 473, 590 

Центральна Англія 104 

Центральна Галлія 74 

Центральна Європа 82, 97, 114, 117, 150, 


Покажчик 


277, 299, 340, 530 
Центральна Фінляндія 398, 436 
Центральна Франція 92 
Центральна Україна 100, 549 
«Центр дослідження Середнього Сходу» 
34 
Церква св. Албана в Оденсі 563 
Церква св. Міхаеля в Альменумі 517 
Церква св. Михаїла в Галінгені 518 
Церква Св. Олава 392, 409, 410, 487, 816 
Церковний закон Сканії (Тиз єссієвіазії- 
сит Зсапісе) 845 
Цикл Гельгі 8 
Цистерціанські монастирі в Сорьо 569 
Цинциус Вера Й. 885 
Цідаларібах, місцевість в Паннонії 54 
Ціс-Флі 511 


ч 


Челвестен 10, 349, 352--354 

Чепрано 727 

Червенські міста 477 

Черепнин Л. В. 817, 984 

Чернігів 136, 137, 202, 440, 467, 769, 862 

Чернігівська земля 297 

Чернігівське князівство 467 

Черняхівська культура 262 

Чехи 216 

Чехія 708 

Чижевський Дмитро 828, 980 

Чингіс-хан (Темучин) 80, 81 

Чорна Булгарія 98, 129 

Чорне море 60, 117, 124, 125, 127, 224, 
278, 279, 288, 294, 299, 330, 412, 689, 
690, 707, 712 


Чорний ліс поблизу Дінця (Муткуїідг) 263: 


Чудь 200, 381, 437, 438, 771, 825 
Чьолабю, церковна парафія 415 


Шаг-Малік ібн- Алі (Шах Малік) 477, 479, 
837 

Шаддад 468, 469 

Шаддадід Фадл І бен Мугаммад з Аррану 
466 | 

Шаддадіди, династія 466 

Шалманесер Ш 542 

Шамахія, місто 466, 472 


34? 
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Шарван 464--466, 469--471 

Шаркелі 153 

Шаровольський 1. В. 264, 761, 786, 785, 
909, 914 

Шаскольский ИЙ. П. 995 

Шахматов Олексій Олександрович 68, 
162, 200, 204, 769, 772, 778, 827, 834, 
995 

Швабія 49 

Шведи 39, 68--70, 193, 194, 282, 364, 
388, 415, 420, 421, 437, 450, 458, 597, 
659, 696, 698, 699, 703-- ТОБ, 716, 733, 
818, 825, 827, 966 | й 

Шведські руни 668--678 

Шверін Клаудіус Фрайгерр фон 178, 497, 
500 


Швеція 11, 95, 103, 117, 118, 120, 174, 
182, 186, 197, 222, 230, 272, 274, 281, 
309, 311, 321, 336, 351, 354, 360, 361, 
364, 367, 378, 380, 399, 400, 421, 428, 
436, 438, 448, 455, 456, 458, 463, 487, 
488, 491, 493, 495, 498, 505, 507, 541, 
546, 550, 552, 553, 562, 574, 809, 810, 
824, 827, 832, 833, 843, 859 

Шебург 382 

Шевченко Ігор 4, 35 

Шевченко Маргарет 36 

Шегрен Андрес Йоган 160 

Шелах 858 

Шеруп 370 

«Шестистрофник» (єЗехзієї)а») 331 

Шетланд (Г'ялтланд) 507 

Шетландські острови 103, 104 

Шефер Дітріх 569, 572 

Шефтель Марк 195 

Шимон 162, 454, 829 

Шимон, син Африкана 450--452 

Шимонович Георгій 829 

Шйолін 511 

Шлаух Маргарет 174 

Шлезвіг 117, 570, 722 

Шлітер К. Й. 841--843 

Шльоцер (Шлецер) Август Людвіг фон 
(оп 5спібгег) 68, 158, 753, 955, 993 

Шлютер Карл Йоган 495, 849 

«Шлях до Рима» («Мериг її Вт») 528 

Шмайдлер Бруно 832 

Шиідт Людвіг 137 

Шнайдер Герман 240 

Шонгау 732 

Шотландія 104, 382, 863 

Шотландські острови 104 
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Шпеєр 723 

Шпрінгер Отто 857 

Шрадер Отто 258 

Штаде, місто 188 

Штеллер Вальтер 519 

Штірія 42 

Штерн Е. Р. 387, 412 

Шторм Густав 183, 231, 225, 841, 869, 
969 

Штрьомбек 842 

Шумер 73 

Шушарин В. П. 996 

Шьонгем 384, 386 

Шюнгемська церква 384, 386 

Шюк Адольф 506, 843 

Шюк Генрік 255 

Шюте Гудмунд 110, 175, 230, 241, 248, 
253, 255, 261, 263, 265, 299, 760, 782 


Щ 


Щековиця 772 
Щипанов В. К. 754, 795 


ю 


Юбан (Яван) 539, 540 

Юбор 285 

Югославія 264 

Юлі, вестерйотландець 481, 483 

Юлії 127 

Юлій Цезар 576, 580 

Юліусклодій 58 

Юльцен 514. 

Юмір 316 

Юине (Воллін / Йом) 530 

Юнг Карл Густав 107 

Юнссон Гудні 898 

Юнссон Фіннур 177, 321, 789, 806, 896, 
899, 905 

Юпітер 524 

Юр'єв (Тарту / Дерпт) 438, 477, 825 

Юрій Долгорукий 453, 829 

Юрст 484 

Юстініан І 190, 737 

Юти 87 

Ютландія (Ютланд) 82, 88, 105, 118, 
189-191, 215, 236, 270, 329, 379, 382, 
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383, 500, 563, 565, 696, 709, 717, 719, 
733 

Ютландський півострів (Рейд-Готаланд) 
193, 215, 245, 265, 267, 282, 312, 347 

Ютський закон 493 

Юттерсельо, церковна парафія 487 

Юул Стіг 844--846 

Юшков Серафим 69 


Я 


Ябгу Огузів 476, 477, 479 

Ядар (Єрен) 446 

Язиги 121 

Язид ІМ 466 

Язиди із Шарвату, клан 465 

Язидія, місто 470 

Язичницький закон 841 

Якобсен Ліс 355, 411 

Якобсон Роман 195, 793 

Яковлев Н. 737 

Якун Прекрасний, варязький князь ІЇ, 
16, 26, 425, 440--442, 446, 447, 450, 
452, 477 

аль-Якут ар-Румі 838 

Ямтланд 367 

Ямтландські руни 665 

Ямь 398, 436 

Янгі Кент, місто 475 

Янин В. Л. 986 

Янссон Свен 35, 371, 379, 384, 385, 409, 
417, 441, 473, 475, 488, 809, 812, 815, 
818, 820, 822, 830, 838 

Японія 83 

Ярен 365 

Ярицкар 250 

Яриилейв, король 179, 252, 273, 581 

Ярл 318, 419, 420 

Ярлабанкі, клан 11, 427, 431 

Ярлабанкі, син Інгвара 429--431 

Ярлабанкі, син Інгіфаста 416, 427, 428, 
431, 820, 822 

Ярмерік див. Германаріх 

Ярополк Святославич 55 

Ярослав Мудрий 31, 48, 55, 56, 58. 
59, 100, 101, 135, 136, 163, 252, 
270, 271, 273, 298, 321, 323, 
324, 330, 332, 333, 341, 342, 
387, 400, 405, 409, 412, 424, 
429, 430, 433, 437--441, 447, 
449, 452, 460, 463, 464, 467, 


Локажчик 


468, 477--479, 503, 802, 805, 
823--825, 828, 993 
Ярославичі 135 
Ярославль (Ярослав), місто 94, 198 
Ярославль-Ростов 236 
Ярунд, сьодерманландець 417, 445 


А 


дакігт Зуспі 811, 845, 934 

АаПо Репті 978 

«Аагіог, 1074--1255» 868 

Аагіниє 759 

«Абагіа» 862 

Аегсготііє 1.. 922 

АБіа Натід гі-Сатаі 981 

Абиг"!і-Еіа' 981 

«Аспіемітепі» 849 

Асіа Арозіоіогит Аросгурба 525, 975 

«Асіа Запсії О!амі» 409, 410, 563, 970 

Адаїбагіз Еогзеїмпр, Фег Сігопік Веріпоп5 
62 

Аат ої Вгетеп 61, 761, 767, 787, 975 

«Адуегзагіа Ниїшеідіапа» 578 

Адаїбіагпагвоп В. 972 

Адаїзузіа, острів 281, 309, 317, 401, 795 

АВвпіша Міз 84 1 

Айаі 10 

АКегбіот Ахе!і 806, 929 

АкКегійпа Маег 794, 929 

АіБепдие А. 63 

«Аї4ге Уйзірбіаіарет» 496 

Аіехапдег 526 

Аіехапдегз зара 855, 970 

«Аіехапаігеідоз СаПегі роеїає сіагізвіті Ібгі 
дфесет» 856 

Аіесхапдгіа 53 1 

Аірта М. Е. 850, 851, 953 

ДІЄІ4і Апігеаз 982 ь 

«Айтоді ІзіепгК» 531, 776, 788, 855, 857, 
858, 860--864, 869 

«Аіїтапасії де Софа» 175 

Аіпідмізі Во. 925 

«Аігекг й Аігек55іддит» 783 
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Ясафйоль 263, 264 

Яси див. алани 

Ят, син Б'ява 693 

Яфет, біблійний персонаж 12, 539, 540, 
547, 549, 572, 861 

Яффа. місто 530, 729 


Аапег Вегійоїй 878 

Айеіт Егап2 744, 786, 790, 912, 982 

Аігег Тпотаз 7, 7), 889 

«Айип уагид» 835 

Апейгог Н. Е 981 

Атіга Кагі уоп 849 

Апдегзеп Нашу 934 

Апдегзоп ОСеогре 918 

Апдегззоп Трпеодог М. 925 

«Апдгеаз зара розіоіа І» 524, 855, 856, 970, 
973,914 

Апдгеаз зара розіоіа П 971 

Апагемз АїЇьегі І.е Воу 788, 883, 900, 909, 
910, 912 

Апеег 5. 962 

Апвіїа 532 

«Аппдіаг ої пайпазікгі» 870 

«Аппаїез 67--1287» 867, 868 

«Аппаіез 980--1286» 570, 868 


"Аппаіс5 АПапеп5ез таїіогез 6 1 


Аппаісз Ацризіапі 49, 66 

Аппаїез Вепіпіапі 35, 39, 60, 776, 778, 975 
Аппаіе5 Соїбагеп5ез 564, 571--573, 866: 
Аппаїіез Дапісі тедії семі 570 

Аппаіез Езготепгеез 570 

Аппаїез Ез5епресепзез 869 

Аппаїсз НііЧевісітепзез 42, 61 

Аппаїсз (Ізіапаогит) герії 576, 870 
Аппаїієз Г.ацгіз5епсез таіогез 975 


«Аппаїез І лпфеп5ез 566, 569--573, 577,867, 


868 
Аппаіез Мезіуедієп5ез (82 1-- -1300)570,571 
Аппаїез герії... 577--580, 830, 869 
Аппаїез герлі Ргапсогип 767, 975 
Аппаіез гегит Дапісагит Езготепзез а паїо 
Сіхгізіо ад аппит 1307 570 
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Аппаїіез Кезепіапі 577--579 

Аппаіез Вірепзез 868 

Аппаїез Кототареп5ез 564 

Аппаїс5 Кусп5ез 210,213,215,216,566,570, 
572, 573, 577, 767, 772, 773, 779, 867, 
868 

Ашпаїез 5іезцісеп5ез 573 

Аппаїез Зсапісі 574, 868 

Аппаїіез Зогапі 569--571,867 

Аппаїіе5 Уедазійпі 233 

Аппаїез Мегизііз5іті 577--579 

Аппаїез Міісеп5е5 5171 

Аппаїез Уаїдетагіапі 570, 573 

Аппаїізіа Захо 50,58,59,63, 762, 767, 772-- 
781 

Аппаїз ої Ше УКгаїпіап Асайету обАгз апі 
Зсіеп5ез іп Ше 0 5 835 

Апопіт гм. Саї!. Кгопіка Роізка 63 

«Апідие Іерез 5сапіе» 499 

«Аптідийатез Атегісапає зіуе 5сгіріоге5 
зеріешгіопаіез гегип апіс-Соїитііа- 
пагит іп Атегіса» 159, 860, 863 

«Ашідиійся Киз5ез» 161, 162,261,531,549, 
754--157 

Аштопзеп Ейтег Н. 743, 752, 808, 813, 935 

Апипдег а Вмагіа, король шведів 833 

Арціїа 532 

Адмає Іазає, місто 264 

Агахіз 863 

Агьтап Ноірег 983 

Агрибоу І, 823, 976 

Агсопа 868 

«Агіпьзагпагкуїда» 311 

Аппепіа 53 1 

Апіє Тиге Їоїпз5оп 813, 834, 935 

Ап У. 966 

Атргіті )опає орега Іапіпе сопзсгіріа 788, 
869. 871,971 

Атоїй Т. МУ. 888 

Аптих Неіти 929, 931 

Агир Егік 775, 826, 967, 983, 990 

«Агуебов, о5 Огбодетіді» 499 

Авсаїіа 531 

«Азера ВооЮ» 517 

«Азвагдг Біпл Гоппі» 789 

Азкебеге, Егіс 983, 900 

Аз5ег 975 

Аззігіа 531 

Апіау В. 834, 836 

«А де 129 Сопргез5о іпіегпатіопаїс ді згидЇ 
змі! АПо Медіоемо» 38 

Ануаюг Допа!д 880 
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Аивизіїпе 51. 
«Аивитагагуізиг» 447, 800 
Ацвитікі 861 

Амег 357 

Ахеізоп 5. 967, 969 

Аугез Напу Мограп 920 


Ва аї Задіафіуа 982 

Вабіїоп 531 

Васігіа 53 1 

Васігиз 863 

Васітасі Ветага 5. 744, 792, 861, 983 

Васі А. 61 

Ваддіеу оїп Е. 835, 983 

Ваєвеке Сеогр 786, 891, 900 

Ваєіке Мапег 789, 906 

Ваєтиз 863 

Вазгом І,со 857, 983 

Ваїеу Наго!4 Манег 747, 752, 887 

Вапе Му 835, 978 

Вагапі 5. Н. 836,981 

Вагсгі Сбга 888 

Вагду Сизіауе 883 

Вапасіоцей Сеоїїгеу 878 

Ватоих К. 793 

Ватоих Вобегі 983 

Вага Апіа! 983 

Вагіпоїд Мет 835, 837, 983 

ВагШоіотає Сігізііап 887 

«Вапоіотецє зара розіоіа» 856, 971, 974 

Ваз5е! Кепе 888 

Вашег АЇбегі 823, 976 

Ваубраді Аби"ї-Бачі 981 

Вауг аї-пікта («Дім мудрості») 128 

Векзіей Апдєг5 812, 931, 936 

Веапе У епасії С. 889 

Веагу 2оіш 918 

Веацсіе! І иіоміс 842, 843, 948 

Веацуаїз Міпсепі Фе 958 

ВесК Нап5 Сеогр, 746, 884 

Вескег С. Н. 749 

Весктап Маюапіє! 800, 857, 858, 869, 925, 
960, 969 

Веда (Веде) Мепегабіїіз 790, 857, 858, 957, 
975 

ВеккКег Іпитапие!і 822, 977 

ВекКег-Міеїівеп Напз 854, 855, 880, 881, 983 

Веіепіїзку Аіесхапаг 747, 983 

Веівіса Ргіта 40 
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Веїої 7.-В. 888 

Веїїом'5 Непгу А4атз 898 - 

Вепитеп (Богемія) 863 

Вепагу Манег 912 

Вепедїкі 388 

Вепедікіззоп Нгеїпп 880, 925 

Вепедіків5оп Засоб 781, 787, 788, 791,841, 
846, 864, 870, 871, 911, 960, 970, 971, 
975 

Вепедіїко Вепедікі 5. 804--807, 813, 819, 
935, 983 

Вепдіх Кеіпрага 983 

Вепуєпізє Етіїе 887 

Веаинсіе! І. 83 1, 843, 844 

«Веомиії апа їз Апаїормез» 779 

Вегріп Аїбей 844, 947 

Вегртап Вепе/! 812, 935 

Вегрз5оп Мікиідз 858, 859 

Ветекег Егісії 886 

Вепам Кагі 738, 792 

Вепеізеп Непгік 765, 974 

Вебеміїсу УМезеіїп 885 

Веїу 5. 827 

Вейтапп І. 764, 977 

Веїг Мегпег 900 

Вештапп Неїпиши 983 

Веуег Нага!д 881 

Веузсііав 5ісрітієй 789, 794, 906, 983 

Віаппаг 533 

Віа Неїгаїса 61 

Війпеу Дамі4 889 

Віпо С. 918 

Вігкаїаг (РігкКаіа) 505 

аі-Вігіті 981 

«ВізКира 5бвиг» 869, 971 


«Віегоіб», поема 251 . 


Вігапсепа 532 

Вігапсійт, Вігапіїшт 583, 869 

«Віагкеу|аг-геніг» 505 

Віаппаіана 581 ; 

Віаті Сидпазоп. «ЦЛп 5К)біЧипраєбри» 788 

Вібгктап Егік 921 

Вуібпієвоп Рогуаідиг 971 

Вубпаззоп 5Іеап (5Іеріапиз Вібпіопіз) 858, 
859, 908 

Віаіг Реїег Нимег 918, 983 

Відіапа 581 

Віеуєг асо 742, 891 

Вііпіфпейт СПагіоке 962, 984 

Віосії Магс 984 

Вібпа! 5і2 45 722, 960 

Віште Егіедгісії 977 
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Воба Ітге 984 

Воєіез Р. С. ). А. 780, 984 

Воег Кісбагі Сопзіамі 781, 786, 861, 891, 
906, 912, 920, 962, 975 

Воїіп 5гиге 866, 967 

Вопіоиг Адгіеп 921 

«Воок ої Деде Когки» 750 

«Воок ої Видоїї» 854 

Воог Нейти! Фе 740, 760, 891, 899,901,912 

Вогегіия Аівей 977 

«Вограгріпезіде» 494 

Воб-уап ФІег Неїіде, Неппу 5. Е. 854,952,953 

Возмогій СійТогі Ефтипа 713, 837, 984 

Возмогій Зозерії 881 

Вомшанп А. С. 918 

Вомта Сесії! Маигісе 889 

Вбпезіадй 815 

Вдімегктг Атозб5оп 805 

Вгаду Сагоііпе 742, 745, 901, 922 

Вгапаі Аіоіз 962 

Вгапізта Реїгиз 950, 953 

Вгаге Егік 813--815,818,819,822,827,838, 
839, 882, 931, 933, 935 

Вгаперагі Оіам 948 

Вгаип (Еедог (Егіедгісії) Аіекзапдгоміс 758, 
800, 825, 829, 935 

Вгацпе МУ. 61 

Вгациеіз Моібрапе 780 

Вгерацші Еппез! 858, 984 

Вгебіег І. оціз 792, 976 

Вгенеіє Вугре 906 

«Вгеіа збриг/Найк5Ьдк» 855, 971 

«Вгеміз фезсгіріїо» 545, 546, 548 

«Вгеміззіта Фезсгіріїо» 549, 552, 863 

Вгемег Дегек Зіапіеу 962 

Вгіет Оіаїиг 788, 906 

Вгіаппіа 532 

Вгіх Нап5 936 

Вгодеиг Агіпиг Сіїсігіз! 790, 798, 905, 906, 
920, 921,924 

ВгоокКе 7. М. 878 

ВгооК5 Кеппеї В. 856, 984 

«Вгої аб 5івигдагкуіди» 170 

Вгоцуєг еііе Ніпдгік5 853, 953 

Вгомп Регег 744, 984 

Вгомп Огзміа див. ДгопКе 1. 

Вгопізіед Зопаплез 738, 752, 787, 812, 984 

Вгопдит-Кіесісеп обаппез 844, 845, 849, 
882, 936 

Вгиппабигії 305 

Впиплег Опо 892 

ВпісКпег АІекзапдег 886 


1056 


Вгусе 780 

Висіегрег М. 879 

Висімаї!й Сизіау уоп 866, 966 

Виегреї-Сооду п Кагі Ниро 830, 870 

Виєде Аіехапдег 936, 984 

Вирее боріиз 762, 763, 783, 899, 901, 908, 
909, 914, 925, 930, 932, 936 

Виїйепеп Магіийз Реїги5 мап 854, 953 

Вита Муігеп ап 850- -853, 950, 95 1 

Вигецз опап 929 

Вшт Уікіог 777, 984 

Вицз Егік 846 

«ВузКира збвмг» 272, 788, 973 


С 


Сапеп Сіацдєе 792, 889, 984 

Саірепраї 535 

«Сатьгійре Медіема! Нізіогу ГУ» 792 

Сатрьеії! Аїзіаіг 794, 796, 881, 925 

Сареїііа Мапіапиз 877, 858, 975 

Саррадосіа 531 

Сагіа 53 1 

Сагіззоп З5іеп 984 

Сагтапіа 53 1 

Сагзіепп Е. 962 

Саврієз 531 

Савззіодогиз 791 

Савззіодгі Зепагогіз Магіає 976 

«Сагіориз герит Дапіає» 567, 773, 774 

«Саіориз гермт Могуєрепзіши» 563 

Сеізіця Оіашз 5г. 930 

Севагеа 53 1 

Сіайміск Несіог Мипго 738, 889, 921, 984 

Сратьегз Ваутопа Мізоп 780--782, 915, 
918,921 

Среуайіег Суг Оіззе 878 

Сіоагріз 863 

Сьгізіепсеп АКзе! Е. 984 

Сінізіапзвоп Напз 808, 812, 936 

«Сігопіса агспіерізсорогит Ілпаепзішт» 
869 

«Сігопіса ех Егапсіа» 564 

«Сігопіса та)ога» 571 

«Сігопіса 5іаіапдіс» 570, 868 

Сіргопісоп Опоп Егеізіпрег 50 

«Сігопісоп фе безііз Моптпаппогию іп 
Ргапсіа» 779, 976 

«Сігопісоп Егісі Вебіз» 572 

«Сігопісоп І.еїгепзе» 211, 565,571, 572 

«Сігопісоп ВозкіїФепзе» 565, 774 


Покажчик 


«Сігопісоп 5. Меоії» 232 

«Сітгопісоп шпімегзаіс» 576 

Сригіапі? 582 

Сійісіа сішіав 53 1 

Сігепет 532 

Сіагк Наї! Зобп В. 917 

Сіайзеп Місіз 742 

Сіайзоп Сегага 885, 978 

Сісазбу Кісіагі 778, 848, 881 

«Сіетепз зара» 854, 855, 971,974 

Спшопіз Сезіа 865 

Софдех Сштапісиз 835, 978 

«Содех інгіз сотитипіз Зцесіає Мартигапиз» 
841 

«Содех імгіз птагійпі Мезбуєпзіє» 848, 849 

«Содех імгіз игбісі Марпогапиз» 84 1 

«Содех іигіз игбісі 5сапісг» 848 

«Содех Кіїопіеп5із» 565 

«Содех Вапідоміапиз» 499 

«Содех Зсагіепзіз/Зсагдзьок ХГУ ст.» 855, 
856 

«Софех 1)рзаїієпзів» 167 

Соісі 531 

Соііп Напз 5атис! 83 1, 832, 843, 844 

Соїііпдег В)бгп 888 

Соішап Дегек 775, 901 

Сотезіог Реїгиз 958 

Сотптарепа 53 І 

Сопзіалії 532 

Сопзіапііпе Рогріпуговепетиз 60, 976 

Сопзіатілороїіз 583 

Сопубеаге )оїп о5іаз 917 

Сопубсаге Мат Дапіс! 917 

Соптаск Т. Мс. 744 

Соптеї Непгіск 841 

«Согриз содісшп 5иесісогит піедіі аємі» 
842 

«Согрив Імгіз Зиео-Соїогит Апідці/атіпе, 
ої Змегівез Сатіа І. араг» 495 

Согриз 5сгіріогит Нізіогіає Вугапіпає 884 

«Соигі Росігу» 343 

Стаіріє Мат А. 881, 925, 962 

Сгетазсрі Сіомапні 883 

Сгоз8 Егапк І, езіїе 879 

Сгоз8 Затисі Наггагі 962 

Стоззіеу-Ноїапа Кеміп 916 

Ситопі Егап2 744, 984 

Сипіце Епізі Кобегі 883 

Смепа іапа 716 

Судпиз 863 

«СупемиібГз Еіспе» 786 

Сзидомука Аппа 823 


Покажчик 
р 


РОаргомзкі ап 828 

Рай! Трогісії 984, 997 

Дабітапл Сігізіорі» Егіедгісії 962 

«Даїіаіареп (ех Даїіасагіїсе)» 493, я95 842 

Раптагсі 863 

«Раптагікя ратіе І апдзкабзіоує тей Кігке- 
Іоуепе» 499 

РДаптогс 532, 533 

Рапзігир Їоїп 826 

Оапибіия/5/ег 863 

Дагеїіз Рігудзії 296 

«Паб Негудгіїей» 913 

«Раз Бізіогізспе Киззіапа іт Могаїзспеп 
Зсігійтит іег Х--ХГМ Заїхіипдегів» 162 

«Раз Хізспе Кесіїї» 500 

«Раз Ціед уоп Фег Ниппепзсіііасіїї» 913 

«Раз Кізігіпрег Весії» 5 17 

Оаєззепі, 5іг Сеогре Уебіе 802, 806,924,973 

Пайтаг А. 63 

Дамідап О. І. 778, 985 

Памідвоп НійЧа ЕНіз 901, 921 

Даміз Моппап 916 

Дауу Сеогрез 740, 889 

Оесзу Суціа 888 

«Редет Оогадні» 143 

«Де вгопазіаз, мап фе Егіе5е угі)пеід» 516, 
850, 852 

РДепапіеагс 717 

«Де пагига гегит» 534 

«Ре Мирійз рійоіовіає сі Мегсигії» 534 

РДепу Їсап 885 

«Ре ргобесііопе Бапопип іп Нісговоїутат» 
291 

«Рег аймезіїпевізспе 5спиїепгесії» 5 І9 

«Де 5ісатьгіа й 5апз-Зоисі» 792 

Оевзсгіріїо сіунатит ай зеріепігіопаїет 
ріарбат Дапцбії (І. ху. ВауогзКу реортаї) 
61 

«Де істрогиш гайопе» 576 

Ріск Адоірпиз 857 

Ріскіпз Впісе 912 

«Рій Ще Агабе са! Ше мікіпр5 «Мадіапз» 38 

«Ріє айкіевізсіе Сегісімівцегіаззипр» 854 

«Ріе Оагегипо, фез Сеортарпиз Вамагиз ипі 
фіе 5Зіапитезуегіаєзипр, дег АБофгііеп» 53 

«Ріе Епізіспипе, Фег ех Егізіопишт» 849 

Рісіз Рамі 886 

«Ріе УМагірегзадре аіз Омеїіе ег айгиззівсіпен 
Сігопік» 163 

РДіе ХДміебаНег Сігопікеп Опгіїебс ипі 
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Вегійоідз 63 

Ойоп Муїіез 738, 985 

Ріпдогі 855 

Оіріотага Кагоїіїпогит 976 

Діріотай гершт Септаліає єх зійгре Кагоїйю- 
пит 61 

«Діріотагагіит Ізіапдісит» 847 

«Оімап ба! аї-Тигі» 834 

Дішроз2 Зап (Іоапп) 828, 976 

РДоьббіе ЕШої мап Кігі 916 

Доситепіа Ропійсшт Вотапогит Нізіо- 
гіат Осгаїпає іНизігатіа (1075-1953) 
62 

Оодфре Вауагі 982 

Оаїіеу В.Н.770 

РДопайше СНагіез 921 

РДогп Вепібага 812 

Рогу МУйіат С. 889 

Рогу Кеіліагі Р. 888 

Пбівег Егап2 )о5еї 880 

Огеірег Ман 823, 848, 985 

ПДгем Кайегіпе РізПег 791, 975, 977 

ОгопКе |Вгомті) Огзиіа 766, 768, 784, 897, 
974, 984 

Огоузеп Їопапп Сизіау 747, 985 

Огобп, річка 339, 342 

Оибіег Сезаг Е. 836, 981 

Обої ). 63 

Ди Сапре Срагіез фи Егезпе 883, 884 

Дидо Запсії 776, 779, 976 

Дитегії Сеогрез 740, 751, 775, 776, 780, 
789, 790, 792, 889, 890, 901, 902, 906, 
914 

Оипдее (5соїіана) 818 

ДОипрег Неппапп 793, 894 

Ойпісеідг 150 

Дипіор Поивіазє М. 836, 985 

Ригіцз 863 

Ошкбейт Етііс 740, 889, 890 

РДійме! Кіацз 751, 813, 929 

РОуопік Егапсіз 746 

Омоггастек УМ Ююфгітісг 832, 879 

Дубеск Кісіагі 930 


Е 


«Кагіїсзі Могуеріап Ї. амув» 84 1 

«Багіу Епріізії ап Могзе 5ги4іез Ргезепіей 
1 А. 5тіф» 840 

Ере! Біза 936 | 

Ере! М/іїпейт 950 
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Ебегі Мах 747, 962, 985 
«Ессіезіазіїса Нізіогіа» 524 
«Ессієвіа І ацндипепзіз» 568 
ЕсКіагії АІехапіге 792, 793, 985 
Ескрагаї Кагі Амиризї 849, 950 
Есктапп )дпоз 837 

Есоіс фез Націез Еіи4ез 38 
«ЕдЧа» 732, 762--765, 776, 782, 784, 786, 

790, 793, 800 

Едадмізі Тогелу 800, 925 
Едмагаз Раші 781, 924, 975 
Есісп УМіНет уап 800, 904, 925 
«Евії'є Зара» 796, 971 

Евіїззоп 5уеіпбубт 905, 924 
Евіргиз 531 

ЕБгіїсі Вгипо 963 
«Еїппап асдцез 890 

Еіпат 5Кйіаззоп 806 
Еіпагадбніг Оіаба 970 
Еіпагз5оп Віаті 925 

Еіпаг55оп 5Іеіап 881 

Еіпріапа 863 

Еіпрага 62, 976 

Еігікг іл подізракі 783 
Еігікзвоп Аїгекг 783 

Еігікззоп 1бп 908, 954 

ЕКЬіот Вісрагі 963 

ЕКЬо Зуеп 930 

ЕКкіоіт Сиплаг 936 

ЕПадфе Мігсеа 739, 740, 890 
Еіепо) 5уепаі 912, 967, 985 
ЕШекіїфе Напз 800, 912, 925 
ЕШої Каї!рії ХУ, М. 929, 936 
ЕПпоп Оіїуег 974 

Етегвоп Оїіуег Еагптаг 963 
ЕБисотішт Епітає геріпає 865 
Епсусіораєдіа Вгиаппіса 879 
Епсусіораечіа Гидаіса 879 
Епсусіораєчіа ог Ізіат 888 
Епсусіоредіа уап Егіезіапа 854 
«Егії4гара Нагптаідіз Багдгада» 328, 794, 799, 

801 

«Епіігіра ОІдІЗ еп Беїра» 323 
«Егікз 5)сейапізке Іоу» 499, 500 
Егіхоп 5іригі 882 

Егіепдззоп Еузісіпп 970 
Егіепіззов Наикг 908 
Егіепкіззоп )6п 908 

Егопеї 533 

Егзієм Кгізтіап 866, 966, 967 
Егутапійиз 863 

Езіїала 582 


Покажчик 
«ЕзігікКеп» 5 13, 854 
Е|Ші)оріа 532 
«Еуупоїіовіає» 864, 865 
Еибебіиз Саєзагіепзіз 855, 976 
Еизіз 863 


Еубаіез 531, 532, 863 

«Еупипдаг рай» 159, 160, 162, 753, 754, 
1757 

«Еутипдаг Зара» 753, 971 

Е(уутипаг Оідівзоп 833 


Е 


Еавгісіцз опаппез АТегтиз 856, 975 

Іьп Радідп 46, 981 

«Рартзкіпла» (еф. )6п55оп Еіппиг) 303, 309, 
334, 971 

ЕаїграпКз З5удпеу 849, 854, 952 

Раїк Еезізкгій 781 

Еаїк Нуаїтаг 5. 772, 881, 994 

Еапі Егік Місбає! 832, 971 

Тьп аї-Бадії 981 

«Еаппаппаідр» 848 

Рауудг Дг 838,981 

Ееіз! Біда 773, 881 

Еепеді (Венеція) 582 

Еегпапдет І мів Зицагех 860 

Еевізсігій Еиреп Могк 758, 800 

Еіпез ТЬ. 61 

Еіпптогк 582 

Еіппзбигії 779 

Еіпееп І луімгів, 846 

Еізсіег Кайегіпе 977 

«Ріаеудзагьок» 580 

«Кіаеууаг аппаїї» 272 

«Еіагеудагіок» 3 13, 323, 580, 971 

Еаміцз Зозеріпиз 859 

Ногідиз Масег 957 

Еомет Кобіп 738, 917 

Еійреї Сизіам 745, 982 

«Роп аіга Егезепа Ітіфоте» 517 

Родіе Регег Софітеу 785, 808, 811--813,820, 
831.849,985 

ЕогпаїЧаг 5бвмг Могдигіапда 971 

Еопитаппа 5бриг 753, 972 

«Ебзтгогдгазара» 801 

Еоціке Мат Дшііеу 764, 791 

Ебгзієг Мах 917 

ЕгаспКе! Етї 886 

Егй Рогпісії ок бап5 сгттабплит 972 

Егартепіа Візіогісогит ргаєсогит 60 


Локажчик 


Егак|КЛапа 859 

Ега|п|сіа 532 

ЕгапсКа Віке 863 

Егапі Вобегіа 793- -797, 799--806,808, 813, 
924, 925, 985 

Егапг І еопрагі С. 929 

Егепсії М. А. 922 

Егедиепіаліез 138 

Егеидепійа! Ахеї Оіої 797, 925 

Егецпаї Міїйейт 883 

Егідрібб зара іп5 гогКпа 972 

Егіепд озері Наго!і4 920 

Егіезеп Опо уоп 742, 743,751,765,801, 810, 
812--816, 822, 826, 830, 83 1, 838--840, 
912, 925, 929, 936, 937 

Егівіда 531, 533 

Егіпез ТІ. 61, 63 

Егівіа 532 

Егісе М. Н. 61 

«Егозіаріпрзіде» 493, 494 

Егу Допаї!д4 К. 779, 916, 918--921 


С 


Сабаїп Аппетагіе уоп 785, 834, 835, 885, 
978, 985 

Саргісії Магіо 925 

Сзіашіа 531 

Саїіісіа 532 

Саїіа Кгопіка 64 

баїіа 532 

«Сапапуізиг» 330 

«Сапі" ад-Фимаї» 464, 465 

«СаттеїдапзКе Кгепікег» 566, 569 

Сапзіої Егапсоїз І.оміз 62, 738, 780, 985 

Сагатаппіа/Сетиїіа 532 

Сагсіа Фе Маідеауеїіапо 1. 985 

Сагаєі 5біме 812, 815, 817, 839, 937 

Сагпдіїзі 981 

Сагдагікі 582 

Саппопемау Сеогре Моптап 779, 916, 921, 
985 

Сагдг/Сагдаг 10 

Саіега Атедз 963 

Самі 532 

Сапііої Вобегі 887 

Сашіапа 532, 533 

Сеіде! Неіпгісії 963 

Сеірег МіШеіт 888 

Сеігедг/Сегийив 797 

«Сеізії» 339 
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«Сеїсїіе Огревсіісіме» 9, 13, 798 

«Сепеаїоріа Меїбогит» 48, 63 

Сеппер Атоїд уап 739, 890 

Сепітег Еєїїх 741, 891, 898, 901, 902,913, 
921 

«Сеоргаріиз Вамагив» 53, 54 

Сеоп/Хішз 863 

Сегіепгоп Рієіег 853, 953 

Сегіпе Ниро 898 

«Сегтапепгесіїіе: 5спуедізспе Кесіїіе 
(«АЙегез Мезівбіаїав»)» 497 

Сеппапіа 532 

Сегійеуйсії Пуа 834, 888 

Сегій Напе Н. 737, 826, 891 

Сегіх Мапіп Сіагепіїцз 772--774, 792, 849, 
865, 866, 966 

«Сезіа» 778, 791, 792, 831, 865 

«Сезіа Дапогит раа ЧФапзісе» 869 

«Сезіа Егапсогит» 727, 792, 976 

«Сезіа Наттабигрепзіз ессісзіає ропіїП- 
сит» 42, 437, 571,577 

«Сезіа» Саксона Граматика 565, 566, 572, 
574, 797 

«Сезіа Змепотарті гебіз єї бйогит еїцз еї 
Раззіо вІогіобізвіті Сапиії геріз е! тагту- 
гів» («Нізіогіа огіця мйає еї раззіопіз 5. 
Сапиїї геріз») 563 

Сбапі Дг. 837, 838, 981 

Среїйпіск озері Че 883 

СІ 5іг Натійоп АЇехапаег Возкееп 888, 
983 

Сіеузгіог АЇекзапдег 985 

Сіїез ої АПеп 857, 975 

Сігмап Висііе 919, 921 

Сігу Агіїиг 793 


7". Содаїтідиз (Саш геф/Маїчітей) 238 


Соєеіе Місіаєї ап фе 745, 835,837,981,982 
Сойей 5аїотоп Дб 749, 985 

Соїб Могптап 748, 985, 992 

Соідзтії Маграге! Е. 921 

Сотьос? 70ійп 885 

Соофміп Ніепгісії Виегреї! 870 

Согіоп Егіс Уаїешіле 743, 810, 881, 994 
Согдоп (Тау/ог) 813 

бога 717, 720 

«Сопітіед'я Сезсіпіесії» 767 

«Соапніой ипі (Лрагі П» 793 
«СойзКаїкзаппаії» 579 

бонлттап Сагоїа І.. 901 

Соирайі Дот І оціз 738, 986 
Сбиви-Нгбіїз зара 972 

Сбпюаззоп опап 930 
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Сібіе АШеф 882 

Стадоп Ратеїа О. Е. 786, 923 

Отаї Неіп2-)саспіт 791, 891 

«Стдіеідагагдра» 310 

«Стбрбз» 493, 846, 847 

«Сгіраз ої Ібрбокитаг» 846 

Сгапд)сап І.оціз Е. 812, 937 

Стгапб )обапп Савгіе! 978 

Старе Апдегз 904 

Стесіа 532 

Огееп Аіехапдег 920 

Огеєпіеі4 5іапісу В. 919 

Огевогії Тогопепзіз 64 

Опгіскіапі2-паї 582 

Спгієпетрег ТПпеодог уоп 922 

Сгікіапа 582, 863 

Сгітт асо 790, 891 

«Спіріа» 544, 551, 552, 863 

«Огірімг» 196 

Огімес Егап 746, 979 

Сгепресі Кааге 753, 835, 885,978, 986 

Споз5бацетзірре 826 

Сго55ег Нізіогісіег Менатаз 728 

Оговб5іеу-Ноіані Кеміп 917 

Огоцебеї Вепе 986 

Спипе! У. 769, 884 

Сгипдда! Тогіеп ), 948 

Спгипебайт Сизіауе Е. уоп 745,986 

Сиайегиз Рюйірриз 976 

Сидтипаззоп Вагді 970 

Сидтипдиг Мівбйззоп 971 

Сидпазоп Віаппі 866, 986 

«Сидгйпагкуїда П» 170, 808 

Сиійацте Че итібрез 63, 976 

«Сшіаріпазідр» 493, 494, 508 

«Сшаіарен» («ех Соцапдісі») 498, 499 

«Ошазара» 844 

Сшепігиппег 5іерігіей 742, 905, 906, 919, 
922,937 

Смуп Іопез 971 

Суда 827 

Субгбу Субгру 986 


Н 


Наап Непета М. іе 952 
Насітапп Воїї 881 

Надаз Мобез 747, 986 

Надогрії обап 930 

Наєпізсі Егісії 885 

Наїзігбт Сегізагі 842--844, 948 


Покажчик 


Нареп Апагеаз 986, 997 

Наїізіеіп ЗІсіпКкеїз5оп 833 

НаКоп Е(у)типдагзоп 833 

«НаКопагаігара» 3 13 

НаКопаг зара 580, 816, 972 

«На4еувіаі» 763, 794 

Наічапаг зара Вгбпибозіга 267, 787, 972 

НаїбЧапаг зава Еузіеіпззопаг 782, 972 

На зара ок НаізгеКкКа 783, 972 

Наїівоіана 716 

Наїегр, Рекег 925 

Наїдогззоп Оіагиг 795, 797---799, 856, 973, 
974 

Наїізоп Ра! 907 

Наїівеіп З5ІеіпКеіз5оп 833 

Наїуогвеп Еуміпа Еісід 891 

Нате! Апіоп Сегага мап 920, 970 

Натиегісі І. І. 922 

Натреї Зозері 743, 986 

Напарзоп Кобегі Тіотаз 963 

Напімап 790 

Наппеззоп обапп 5. 895 

Нагаїдз зара 5ірмгдагзопаг 972 

Наптата )дйпо5б 744, 986 

Нагтіз о5ерії 906 

Нагітап Кісрагі 888 

Нагту І. епоге 855, 856 

Нагуада Бідії і Стаї-а 9 

«Нагуагі ТЬеоїовісаї Вемісм» 36 

Назе СПагіез В. 860, 977 

Наиск Кагі 742, 891--893, 901 

Намреп Еіпаг 881, 901, 906 

«Найк Егіспіззопя Аппаїіег» 578 

«Нацкасіа рдтіг» 787, 972, 973 

«Нашк5дбк» 267, 578, 861, 862, 864 

Нашгу Зако 977 

Нашезів Напз-М/йпеіт 884 

Іьп Намааі 981 

Неїгоп 531 

НесК РІйірр 850, 853, 854, 952, 953 

Недегзігбпі Тиге 914 

Неремачф І.сіу 931 

«Неїдгекззара» 776, 777,786--788, 83 1, 832 

«Неідзогмізіар» 494 

Неїіавга тапла 5брмг 972 

Непіпря рбіиг Азійкззопаг 806, 972 

«Неїлізаідаг» 539 

«Нейтзігіпріа» (5погті 5гигіиззоп) 36, 303, 
304, 819, 972 

«Неїітзіузіпр» 537, 543, 546--548, 554-- 
556, 854, 855, 858, 859, 861 

Неіпгісиз Фе 1,епіз 823, 976 


Покажчик 


Неіпте! Віспагі 783, 785, 790, 909, 912 

Неїразоп 16п 785--787,881, 898,901,908-- 
912,924--926, 959 

Неізізара Оідіз копипрє Нагаїфсзопаг 973 

Неїіт Кагі 788, 791, 901, 906 

Неітоїіді ргезбу!егі Вогомієпзіз5 Сігопіса 
Зіауогит 61 

«Нетіпрз ранг» 335 

Непаегзоп А. М. 891 

Неппіз Вісіага 960, 963 

Неппіла УМаПег Вгипо 747, 752, 753,888,986 

Неплу 5. Е. 953 

Непзсре! С. А. ТП ошіз 883 

Неппапп Аїбегі 772, 860, 879, 986 

Неппапп Едмага 986 

Нептпапп Раці 764, 773, 774, 776, 777, 892, 
901, 974 

Неппаппззоп Наїі4ог 881, 895 

Неппиз 863 

Него!й Вазі! Зопапп 949 

«Негуагаг зара» 111, 781, 783, 784, 907 

«Неї Кидоібосі» 519 

Неизіег Апиігеаз 740, 741, 788, 790--792, 
847, 861, 892, 896, 901, 906, 915 

Неупе Могіг 917 

Ніьегіа 5311 

Ніегісіо 531 

Ніегизаїєті Саїйеа 531 

Нігсапіа 531 

«НігдзКка» 508 

Ніз Видоїї 850, 852, 954 

Нізрапіа 532 

«Нізюїге апопіте фе іа ргетідге сгоізайфе» 
792 

«Нізіогіа І апробагіогит» 764 

«Нізіогіа Моппаплогит» 48 

«Нізюгіа 5апсії Сапші Дисіз еі Мапутів» 563 

«Нізогіа зсбоіазііса» 576 

«Нівіогіса ессіезіазіїса ретіз Апріогит» 57 1 

«Нізіогізка гипіпякгіїег» 830 

«Нідіться зара ок Оіміз» 784, 972 

Нійте Егіапа 937 

Ноекзіга 2сіїс 850, 851, 853, 951, 952, 954 

Нойпапп Рієїгісі 901, 915, 918, 926 

Ноїїнап Б. І. 920 

Ноїзіеп Міїз уоп 901 

НбПегОпо 742,761, 768, 781,810, 937,938 

«Нобидіайзп» 311 

Новагії Затез 983 

Ноііапаег Ї.ее М. 762, 763, 790, 794, 795-- 
807, 811, 812, 817, 818, 847, 898, 899, 
901,913,915,924,926 | 
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Ноітьйск Аке 842 

Нбітрагдг 582 

Ноіт-Оісеп І лідміз, 847, 960 

Ноітсеп Апігеаз 986 

Ноіптзіосіп 839 

Ноіфаисен Еегділапа 766, 772, 773,780,787, 
784, 805, 881,954 

Ноієзтагік Аппе 854, 856, 881, 892, 906, 926 

Ноіатапл Вобегі 977 

Ноїшь Іо5еї 886 

Нбтав Вдійи 742, 892 

Нопідтапп Ептізі 857, 986 

Ноорз Іобаплез 881, 9211 

Ноппбу Вікага 930 

Ноцізта Мапіп Тьеодог 888 

Нобет Їозеї 879 

Нобег Опо 892, 902, 915 

Назі Сегі 810, 938 

НгіЬек Імап 766, 986 

Нгбпипдаг зара Сгірззопаг 972 

Нгорваге 237 

Нидбмад ааі-"Діат 836, 981 

НитьЬіих 791 

Ніпа Копрг 582 

Наипаїіапа 340 

«Нипргуака» 502, 576, 946, 972 

Низзеу Їоап Мегууп 778, 792, 878, 884 

Ніфепег Сизіам 963 

Нуегзи Мдгерг Буребізі 784, 787, 973 

«Нуегзи у Еіав» 783 

Нуіаз 863 

Нутап 5іяпісу Ераг 739, 809 


І 


Тьетіа 532 

Тьегиз 863 

Ірп аі-Бадін 748 

Тьп аї-Оййуа 779, 982 

Тьп Крогіадьей 745, 981 

144екіпре 1. Н. Ноойї уоп 954 

іпасітиз 863 

«Іпсепі ацсіогів репеаіоріа гериті Папіє» 568 

іпдіа 531 

Іпдиз 863 

Іі 1 Зіеіпкеіззоп 833 

«Іпруагз зара мідідгіа» 830 

іпзсгіріопз фе І"Огісоп 749, 978 

Іпіетатопа! Сиіде іо Медієма! 5гидіез 879 

«Іпігоауії єї ргаттаїйсат раїгіі зегтопіз» 
1739 
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«Іпігодисіїоп» 853 

Іопіза 419, 420 

Іогіапіз 863 

Ігаїапі 716 

Ізаигіа 53 1 

Ізідогиз Нізраїепзіз (Ізійоге об Беміїє) 858, 
861, 862, 976 

Ізіапа 532, 533 

«Ізіатізке Аппаїіег» 577, 579--58 1, 824, 
869-871 

«Ізіепдіпраббк» 502, 791, 846, 973 

«Ізіепдіпра 5бвиг» 83 1, 972, 973 

аі-Іцакігі 982 

Іаїіа 532 

Ічпегагіит Мйеіті Фе Вмігис» 835 

Шкопеп ЕгіКі 888 

Імдеа 531 

Імиі 5іїв 845, 846, 948 


5 


ааккоїа аїтагі 847, 848, 986 

Засобзеп Г.із (Кибіп) 743, 810, 811, 931,938 

Засобзоп Сіаіге 740, 890 

Закобвоп Котап 767, 894 

Запкиїш Негіеп 765, 787, 811,881,938, 964, 
986,987 

Запзе Опо 824, 987 

Запз5еп АїБгесім 987 

Запозоп Зусп Вігрег Егейгік 808, 810, 812-- 
816, 818, 819, 823, 826, 827, 831, 834, 
840, 933, 938--940 

Запззоп МаНег 964 

Запгеп Аззаг 819, 930 

Загігіейїт 582 

Загіхтагт, королль ругів 582 

Зах діемзкі Копгай 785, 987 

Заске! К. 793, 894 

3дпівіда 846 

Зеап І 36 

Зеіісое 5іфпеу 747,987 

ЗепКіпз Вотіїу 7. Н. 976 

Зепзеп Сійіап Ееїом/з 806, 972 

Зепзеп Напз 749, 879 

Зепзеп Опо Кійпіі 808 

Зеготе (Епзебіп5 Ніегопутиє) 977 

Зеззеп Едуіп 902 

Зобаппез С. Н. В. 738, 779 

Хобаппез Фе Засгобозсо 958 

16ваппеззоп Дієхапіег 722, 766, 778, 785, 
786, 790, 815 


Покажчик 


Зораппіз Реіги5 (Редег Напзеп) 905 

Зойпзеп Пргій 5аплез 808, 934, 940 

Хобапзеп Раші 816, 987 

Іорбаппзоп Агуій 913 

Зоїшопіця 16п 897 

ЗоКі Аціїз І. 888 

З0іу АгізгіЧе 793, 894 

З6тіебогр 582 

Зопез Смуп 738, 767, 796, 987 

Зопез Н. І, 777,796,977 

Зопез Віспагі 879 

«26пз зара педа» 787 

Зопез-М/іНіатьз 7. 792 

36пебок 846 

Зопзеп Іпргі 5. 650 

Зоп5еп Озсаг АЇьегі 973 

Зопззоп Віоп» 959 

Збпззоп Апіргітиг 907, 911 

Зопезоп Вгапіг 970 

Збпззоп Еїгікиг 854, 855, 858, 859--862, 864, 
908, 959, 971, 972 

16пззоп Еіплиг 722, 787, 789, 793, 795, 797-- 
806, 854, 855, 858-862, 864, 882, 904, 
906, 908, 913, 923, 924, 926, 959, 960, 
970, 972, 973 

Збп55оп Сидпі 768, 776,777, 784, 786--788, 
790, 800, 816, 831, 898, 905, 910, 971, 
973, 9174 

Зореп 531 

З6гійп 806 

Зопіапез 785 

Зозерізиз Еіауіцз 859, 977 

Зоуз СПагіез 987, 997 

3бКеі Ниро 854, 954 

Зиеі Напз Озсаг 940 

«иретепіз ай гбіез Ф'ОЇбгоп» 849 

Зитісвез Сийаште Фе 776, 778 

Зіпе Сагі Сизіау 740, 890 

Ііпрлег Ниро 933, 940 

Зипішз Ргапсізиз 952 

Зугкапкайіо Р. 747,987 

«Зузке Іоу» 500 

Зизіі Регііпапа 888 

ЗшіккКаїіа Еіпо 847, 987 

Зегрепзеп А. Р. 866--868, 966, 967 

Зегрепзеп Еїсп 722, 772- -774,866, 867,960, 
966, 967 

Зегрепзеп Іепз ЦІ 844, 948 

Зегрепзеп Році обаппез 826, 844--846,948 


Покажчик 
Кк 


Касгзі Змііцз 745,987 

Каєзітег Майег 829, 886 

Кабіе Вегабага 846, 926, 972 

Каїпиіаізе! 538 

Каїта Доцуе 853 

Кап (Кат, Каїп, Спат) іпп гікі (Монголь- 
ський каган) 582 

Карі Неіт 752 

«Кагі дег Сто55е» 738 

Казке К. Е. 920 

аі Каїрагі Майтід 734, 750, 834, 978 

Кайта (Кита, Кіпа) 556 

Кетііе дона Мисіеії 780, 987 

Кепдгіск Твотаз Домпіпо, 738, 776, 987 

Кег Мат Ратоп 890, 902, 960 

Кегепуїі Кагоіу 740 

Кепподе РЬЙір 811 

Кез5еїгіпе М. 63 

Кеипеп І ацгі 888 

Кеузег Кидоі 847--849 

Кій УШрейт 926, 940 

Кітьіе Сеогре Н. Т. 960 

Кіпапдег Карпаг 808, 933, 940, 941 

Кіо (Куйм) 533 

Кігістапп Апп 964 

КИдь аі-Пігізі 127, 745,982 

«Кіїь пихаї аї-тибідд» 292 

Кіасіег Егедегіск 779, 916--919 

Кіаийзег Кепаге 879 

Кіацзпет Треодог 880 

Кіеїбег Вогіз 941 

Кіїпрепіеге, Неіпо 941 

Кіире Егіедгісії 882 

Кіиск/ойл Раці 901 

Клабе Сагі 974 

Киидєеп Сиппаг 930 

Клифзеп Тгурує 84 1, 842, 948 

«Клупіпра зара» 580, 803, 806, 973 

Косі На! 826, 865, 987 

Коск Ебіе 848 

Коск Епізі АЇбіп 795--807, 923, 926 

Кос2у Ї.еоп 759, 775, 794,987,988 

Коегосей Напз Апіоп 811, 941 

Коїбегр А. 964 

Коііамі2 Ап! 743, 988 

Коїег Н. 739 

«Копа Сігізііап феп Еспиєз БапзКе 1 ом» 492 

Копб Егік Еіерой 927 

Копом Зіеп 744, 988 

«Копипра 5бриг» 816, 972 
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Корейпу Егатійек 886 

Козвигемзкі )62еї 785 

Коіомісо Мадузіам 978 

КомаїіспКо М/афузіву 742, 887 

Кобкегіс Неїре 919 

Кобпіпе Сизіам Кагі Опо 793, 894 

Кбідзсіїке Кидоїї 964 

Кгарпе Н. 882 

Кгатегз ап Непгік 836, 889 

Кгацзе Мах 836, 981 

Кгацее Уоіїрапр 742, 751,778,810,811,813, 
926. 929, 941 

Кгецег Сегі 926 

Кгізіепзеп Апле Каїгіпе Саде 867, 967 

Кгізіепзеп Магіицз 930, 94 1, 966 

«Кгізтізар» 272 

«Ктгізіпі зара І» 787, 972, 973 

«Кгізітибаїк» 497 

Кгоріпапп М/йу 906 

Кготап Егік 844, 845, 948 

КпитЬасієег Кагі 746, 884 

Кгиєе Егіедгісії Сагі Неппапп 778, 977 

Кибп Ептізї 888 

Кибп Напз 741, 762--765, 7176, 782, 784, 
786, 789, 847, 892, 897, 898, 902, 906, 
913.915,926 

Кипік Елізі 773, 812, 988 

Киг іозеї 877 

Кигге Егіедгісі 767, 975 

ки у. 797,810 

«Куідиг а Согит ої Напит» 247 

Куапіеп І мс 743, 988 

Каїш Кгізііап 721, 776, 788, 855,857,858, 
861--864, 866, 869, 882, 956, 960, 961, 
966, 968 


І, 


І абогіе Едуагі Даїгутріе 964 

І агіоїіе Рієте Фе 883 

Ілбида Сегага 759, 760, 765, 781, 783, 786, 
795, 196, 799, 800, 887, 913, 964, 988 

І ліг Уміез 776, 779,976 

Гатре Сеойтеу Мат Ниро 884 

І апурепії піопасііі. Негзїеідепзіз Аппаїєз 61 

І зпскогоїзКа Кагоїіпа 823, 988 

«І зпдаїтеді» 543, 546, 554-557, 858 

«І апіпітавок» 307, 819 

І зпазіав, 841 

Іапе Шіопе! Сесії 975 

Тапраіапа 717 
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Гапре Моібрапо 892 

Гапребек Засої 831, 832, 887, 966 

Гапрепіеії Сбяа 785, 922, 989 

Тапрейеіт Кигі 964 

Гапаіогі- Затез 884 

І апрорагіїа 532, 977 

І аррепЬеге, Зобаплез Мапіп 816, 867, 966, 
976 

ІТ агзоп І агепсе Магсеі/цз 84 1, 842, 847, 948 

Гагззоп І ліфмів, 882 

Івгиззоп Марпіз Маг 846, 948, 970 

І ігиззоп Оіабиг 846, 947, 948 

І ацрезеп АпКег Теїі|ядгі 906 

Гаиг Уоїібрапо 919, 941 

І айгепсе Уйіат М ійегіе 920, 921 

Гаигіїх Меїіиії у «Могаїзк Нізіогіа П» 866 

«І. ацзамізиг» 311 

Геаке Їапе Асоті 921 

І,сбесії Морепз 845 || 

Гесіеуаміс? Ї.есії 886 

Ге Сод Аїбегі уоп 746, 989 

Г.ерез Вигрипдіопит 975 

Герез Мізідойюгит 112 

Іеінтапп Раці 961 

Гептапп М/іпітеа Рійірр 919 

І ,еім-5ріаміізкі Тадецзг 783, 887, 989 

«І. еідагуізіг» 13,291,527, 528, 530, 550 

«І. сібіг» 13 

Ісії Н. 866 

Гео Ше Деасоп 745, 779, 977 

Гегсілег С. 62 

Т,еззг ЕНа 848, 989 

І неп 863 

Іемі-Віні Глисіеп 739, 890 

Іемі-Ргоуепса! Е. 889 

Іемізоп Міїпейт 989 

І емі-8аийз Сіацде 739, 740, 775, 890 

Геміз Спагікоп 774 

Геміз Сеоїгеу 750 

«І,ех Аіатаппогит» 511 

«Гех Сазігепзів» 508 

«І,ех Егізіопит» 5111 

Гехег Маніаз 62 

Іехікоп дез Міпеіайегз 879. й 

Іехікоп Піг Тьеоіоріе цпі Кігспе 879 

«Іехісоп Роеїісит» 795, 798, 799, 805--807 

Геуп Егіейгісії мап Фег 739, 989 

Піьапиз Мопз 53 1 

«ІЛьег сепзиз Папіає» 568 

«ПЛьег Фесітиз: Де гебиз а Веаго РЕйірро 
Арогзіоїо дезіів» 856 

«ІЛЬег де тігасиі!з 5. Апігеає арозіоії» 855 


Покажчик 


«ІЛьег осіауиз: Де гебиз рег Іл4іат а Беаго 
Вагіюіотасо дезііз» 856 

«ІЛьег (егіїцз: Де дезііз Веа!і Апагеає 
Арогзіоїї» 856 

ШЬіа 532 

Це Наїуагі 927 

Піезіві Азіак 778, 809, 816, 927, 932, 941 

Пезіві Кпи! 913 

Цештапп Напз 880 

І іЦергеп Зобап Сизіаї 930 

Ійпбіай Сизіаї 902 

іп Егік Непгік 819, 882, 930, 931 

Гіпдамізі Імаг 810, 811, 923, 941 

Гіпддмізі 5ипе 810, 812, 819, 830, 941, 942 

І йпдзау Маїасе Мапіп 862, 864, 865, 976 

Ійчіеюп С. 5соп 740, 775, 788, 890, 902 

Пінпрогеп Кагі Сизіау 942 

Поуд Кісіагі 884 

ТГ одіп 5уеп 942 

Тореппап МУ. 5. 964 

«І.оі де УМезігорофієс» 842 

Гопіап Вепб! 942 

Торез Кобегі 744, 989 

Гогі Аїбегі В. 890 

І, огепіг Егіедгісії 964 

І огептеп Магсиє 573, 774, 868, 967 

Гоф Арпеіе 863, 864 

І. оців-Їепвеп Їопла 855, 974 

«І.бртаппз-аппаії» 579, 580, 788, 830, 869 

Ілііаї Негіегі 989 

І ікез 5ісуеп 740 

Іміктап Місіз Сіацзеп 742, 783, 892, 913 

їмпі Сеоге, Егедегік Міїпеіт 93 1 

Імпріетр, Вігрег 948 

Імайргеп Маєпиз 819, 882,93 1 

Іміпддуізі Марпиз 882 

Пим Ногасе Стау 746, 989 

Іівеп Едтипа 793, 894 

«Гудекіпі ехсегріа сі аплоіатіопез» 843 

Гуоп Магу 780 

Їеіалд 717 

«ІлБтаппз апп!» 272 

фомлпіагзкі Непгук 61, 989 


М 


Масдопаїй А. 964 
МасКешгіе Памій Меї! 888 
Маскіе "У. 5.916 

Масіег Егіедсгіс 846, 949 
МасМеійї! Езз Е. 738, 990 


Покажчик 


Мадіапіе! 531 

Масавдег 863 

Маєпсіеп-Неієеп Опо 743, 786, 913 

Мабраз 467 

Мадегву Наїімагі 794, 927 

Марізігі Міпсешійі Сігопісоп Роіопогит 64 

Марпиз Е. 931 

Марпиз Зопаппез 929 

Марпив Оіацз 929 

«Марпи5з Оізеп» 817 

«Макпаззігара фгбикувені» 327 

«Марпієздгара їпуппегі» 326 

Марпиззоп Аті 959 

Мавпійзвоп Еігікиг 924 

Марпйззоп Ріплиг 897 

Марпйззоп Сидтипдиг 897 

Мадоип Егапсіз Реабофу 722,961 

Маїізпе д'Аптіз М, Н. 883 

Маїопе Кетр 760, 762, 764, 765, 780, 783, 
786, 902, 913, 916, 917, 919, 920, 922, 
964 

Мапра 556, 557 

Мапіййз Мах 884 

Мап-Оійау 836, 838 

Марра Мипаі 12, 36, 531, 533, 955 

Маррає Агабісає 982 

аі-Маддїзі 835, 837, 982 

Магроїііонії Памід 5атисі 836, 981 

Магамаг Іо5еї 811, 922, 990 

Магзігапаег Сагі Їобап 5уегігир 812, 942 

Мапіапиє Сареїіа 857 

Магх Зеап 776, 976 

Маззарсіе 531 

аї-Маз'єді 

Маша Зоупі 986 

Мауег Опо 879 

Мауег Треодог 816, 987 

Маугіюкег Мапітей 888 

Маплегійпде 283, 289, 291, 300 

МеЕуеду Соїіп 879 

Мебомегі Мйіат Мопіротегу 743, 990 

МоеМатага о Апп 992 

Меді5зі | / 

«Медіаєуа! Асайету обАпіегіса Рибіісайоп» 
711 

Медіасма! 5гидісв 722 

«Меддсіагаієп їїйл Мота Зппдіама Гопитіплез- 
їбгепіпр» 826 

Мейетапецт таге 532. 

Мевізег Ніегопутоуз 835, 978 

Меіззпег Кидоїї 794, 840, 842, 847--849, 
927,961 : 
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«Меіапрез Виз5ез» 757, 793 

Мепрез Кагі Неїіпгісі 885 

Меоге 717,720 

Мегудіїа 815 

Мегуе 5сіоїх 927 

Мезороіатіа 53 1 

Меїсаїке Ргедегік 970 

Мемепііп Езіпег М. 766, 817, 824, 859, 862, 
961 

Меупагаі МУ. А. 919 

Меуєг Році 948 

Мега Сігізііап Міез 757 

Мієсве! Арпез 965 

Мівпе Ласдиез Раці 884 

Мікіарагдг/Мікіірагдг 583, 805 

Міемвкі Т. 62 

МійПег Копгай 838 

МИ С. МУгівім 737, 891 

Мішіз ЕЇз Ноуеіїї 744, 990 

Міпог5Кку Міадітіг 745, 792, 834, 836, 838, 
982.981,990 

Мізіа 532 

1ьп Мізкамаубі 981 

Мисіеї! Вписе 917 

Міпегапа Н. 63 

Міка У. 62 

Міуакама Нізауцкі 743 

Моїбеге, Оуе 794, 812, 826, 990 

Мобдібег Імаг 931 

Морк Еиреп 742, 882, 892, 899, 906, 907 

Моїг Уоібрапе, 740, 892, 902, 906, 927 

Моіеп Віспаго І, фе 793, 990 

Мойке Епік 9311, 943 Й 

Мопипееп Тпеодог 791, 976, 977 

Мопсгаз 53 1 

Мошіеіїце Овсаг 943 

«Мопитепіа Сеппапіає Нізіогіса» 569, 572, 
966 

Мога Еєпагег 7. 776, 990 

Могаусзік Суціа 60, 745, 793, 857, 884, 990 

Мограп Ем/п 917 

«Могісіпзкіпла» 303, 334, 803--806, 973 

Могтіз Мат 924 

Моззб Регпага 922, 929, 934, 965 

Мбьіиз Тпеодог 907, 927 

Мобег Неппапи 780, 918 

Мисії Видоїг 783, 785, 786, 913 

Мипсі Регег Апігеаз 847-849, 973 

Мигрбу Зоіш Раші 879 

«Мигіф ай-Даїа» 199 | 

Мизбе! Їлісієп 659, 751, 786, 808, 826, 929, 
934,990 
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Мійег Ацвизі 982 

Міег Егідгісії М. 907 

Мійег Сегізага Егієдгісі 6 І 
Мійепроїї Кагі 61, 765, 783, 892, 899 
Міпервіт-рагі 982 

«МушШ» 739 


ап-Мадіт 982 

Маіера ). 61 

Мапзеп Егіфіої 965, 990 

Маріег Агібиг Затрзоп 965 

Маша Кіааз 954 

Мазагеїі 531 

Мескеї Сизіау 762--765, 776, 782, 784, 786, 
790, 897, 899, 903, 905, 913, 915 

«Месгоіорійт І лпфетзе» 563,567, 564, 774 

Мейгіпе, Аїоп5 880 ; 

Метеїй Умійця (Суціа) 747, 990 

Мерг (Дпіерг) 556 

Мегтап Вігрег 765, 783, 903, 913. 914, 943 

Мезіог 753 

Меиребаиег МУ. 965 

ЖМейтапп Е. 965 

Міьеіипрепіїса 62 

Міспоігоп І, смів Е. 921 

Місоїаіззеп Оіайз 808, 943 

Міедпег Ееїїх 791, 905 

Міеізеп Ахе! 843, 990 

Міеізеп Негіиі 866, 867, 968 

Місізеп Кагі Мапіп 810, 811, 931, 943 

Місісеп Місіз Дре 810, 943 

Місізоп Ахеї 775, 949 

Мієзе Вепедістиз 859 

«Мідміза» 807 

Мійетаа Міо 948 

МізЬсі Кобегі А. 890 

Мізвеп Еуа 932 

«Мотіпа гедит Дапогит» 568 

Морі із) 532 

Могда! Зідигбиг 796, 882, 904,905,907,927, 
971 

Хогієп Апіиг 810, 943 

«Хогдіїзк Нізіогіа» 914, 968 

«МогдїзК Киїтиг» 882 

Могееп Адоїї 882 

Могееп Егік 903 

«Могерз5 Копипрага» 798 

«Могрез ратіс Іоусє іп! 1387» 493, 507 

Могіре 863 


Покажчик 


Моппаппіа 532 

Могуеріе 532, 533 
«Могуєрізспез Кесіїї» 849 
«Моїає ціегіогез» 783 
Митідіа/Маигиапіе 532 
Муїа 556 

«Муї аппдії» 579, 580 
Му!єп Егік 943 

Мугор Кг. 63 


о 


Оьроієпзку Дітигі 778 

О'Саїйанап озері 860, 991 

«Оддамегіа Аппаїіс» 580, 581, 869 

ба Тадгі 143 

Оеїгісїв Сегіагі 95 1 

Оріеге 962 

Окаа Нідейіго 737, 991 

ОІаїВ, Токі 596 

«Оз зара Беїра» 973 

«ОІдіз зара Тгурвуазопаг еп тезіа» 973 

Оідіззоп Еррегі (Ерегіагіиз Оіаміцз) 955 

Оіаїззоп (Нурпопезіцз) обл 897 

«ОІ4 Могзе І Мегатиге апі МуШоіору» 893 

Оіузоп Ра! Еррегі 947 

Оігік Ахе! 760, 762, 763, 765, 766, 773--777, 
7179, 780, 791, 797, 849, 893, 915, 943 

Опік 3егреп 845, 866, 968, 974 

Оівеп Відт Макліззоп 799, 806, 811, 882, 
903, 915, 927, 930, 943, 944 

Оівоп Етії 806, 838--840, 973, 975 

«От Могфбостез Сидефуткеісе ор Сифеіго 
іНедепоїі: Еп атікуагізк ЧУпегзареізе» 
788 

«Опе Тоизапа Усагз: Мезіегп Еигоре іп Ше 
Мибчіе дрез» 793 

Опдегіс Уйаїііз 63 

«Ого ес! потіпа 5Зіезм ісепвішт ерізсоро- 
пат» 866 

«Огівілез репііз сі потіпіз Виззогит» 64 

Огіпеуїпра зара 802, 803, 806, 973 

Огозіцз Раші 977 

Овіог М. 919 

«Озігорагі Ки2тіає» 271 

Озіговогаку Сеогр 770, 774, 884, 991 

Опісу Кобег І аигепсе 747 

Опо Фе СБібме 55 

Опопіз ерізсорі Егізіпрепзіз Сігопіса зіуе 
Нізюгіа фе фцабиз сімианіиз 63 

Ор 819, 820 


Покажчик 


Озіег Сбіїала 720 
«Озірбіаіарет» («І ех Озіго-Сойіса») 497 


Р 


Раазспе Егецгік 800, 882, 899, 927, 991 
Расіоіц5 863 

Радиз/Егідапиз 863 

Расіом Іоціз ол 879 

Раб МШіат 1. 763, 765, 882, 961 

Раве Каутопа Зап 929 

Раієзіїпа 53 1 

РАЇз зара розіоїа П 973, 974 

Рдіззоп Сиппаг 897 

Раїззоп Неппапп 781, 924, 975 
Ратрішіа 531 

Рапто Мопієз 532 

Рагеопз Таісог 891 

Рапіпіа 531 

«Раззіо 5. Сапиті геріз еї пзагтугів» 563 
РабзгКіеміся Непгук 991 

Ракетіа Еедегісо 950 

Раків Неппапп 800, 927 

Рамі Ше Реасоп 764, 791, 977 

Раціу Айвизі Е, 879 

Реагзоп Уатез Попріаз 889 

Рейат СПагіез 982 

Реїйо! Рацші 746 

Решароїіз 532 

Регіпрзкібій Зобап 930 

«Регірімз» 527 

Регзідіа 531 

Регіх Сеоге Неїпгісії 767, 779, 976, 977 
Регегз Едугагд 764 

Рекегзеп Сагі 5. 803, 806, 882, 973 
Реїег5еп ап 944 

Рекегвеп Кагі МіКкоіаі Непгу 907 
Регегзеп Місіз Матпіаз 955, 961 
Регегзеп 5успі Ааре 799, 927 

Реїегзоп Ре!ег М. 856, 991 

Рекгиз Оїаї 773 

РЬіірз Бизіасе ДРоскгау 788, 991 
Рийіррзоп Етізі АЇЯей 903, 907 
РЬйізіса 53 1 

РЬйропз Дапіе Вегійа 5ипеез 903, 915 
«Рійоіовіає Тигсісає Еипіатепіа» 885 
Різізоп/Сапрез 863 ? 

Ріогіиз, патріарх Константинополя 53, 60 
Ріскегдіе 863 

Рірріпе Ниро 914, 944 

Рігепле Непгі 991 
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Рішпатег СНагіез 790, 991 

Ріштаг Егіедгіесі 812, 814, 944 

Ройои 801 | 

Роісп 863 

Роіоте Ераг С. 893 

Рооіе Виззе! С. 927 

Рорре МісПоїаз 63, 885 

Рогівап Непгіс Саїгіе! 965 

Роззагі Е. 965 

Розіап Місіає! Моіззеу 878 

«Розіоіа збвиг» 856, 857, 970, 971, 973 

Рогег 5ітеоп 965 і 

Рокіазі Ацризі 880 

Роцпаіє Моппап 5. С. 880, 961 

Рожмуєії Е, Хогік 778, 788, 924, 928, 973 

Ромеі! Затез М. 880 

Ргеуіе-Опоп С. М. 878, 880 

Ргізак Отеїап 53, 60, 62, 64, 737, 750, 768, 
772, 185--787,791--793, 817, 837, 857, 
885, 886, 985, 991, 992 

Ргосоріце 742,977 

Ргугаіалаі (Пруссія) 582 

Ргітегз Вофгеро 966 

Рзеидо-Егедераг 976 

РШоіотаїз 53 1 

Риїпаіапа (Польща) 582 


о 


а! Оапйп 836, 981 
Оиеїїіег Рропаї4 790 
Оиїгіп Неїп 880 
Ошадуи Віз 978 
Омівзіай Зизі Кпиа 965 


к 


Касіштагі Сабдці-Казсіій Ага! 835, 978 

Кадіоїї МіНеїпт 886 

Каб Сагі Сбгізгіап 832, 860, 863, 908, 944, 
971,972,992 

Кавріап І огаі 890 

«Карпагз зара» 230, 277, 974 

«Карпагззопа ранг» 230 

Каїпег Кагі 879 

КаптзКкои Трогкії 826 

Капазіеіт Сизіам 3оіш 750, 978 

Казік Н.К. 965 

Казк Кастиз Кгізгіап (Егазтиг) 965, 972 

Казтиззеп Раці 949 
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Каидзіосіт (Росток) 582 

Казапеп Мапті 886 

«Кеаїехікоп Фег Вугапіпізіїк» 884 

«Кеаїехікоп біг Атіке цпі Сігізіептит» 
880 

«Кевез Дапогит» 567, 767, 779 

«Керпит аїідцої Папіає Сепеаіобіа» 568 

Кеісіпагії Копзіатіп 797, 927 

Кеїіпапа озері Тоиззаїіпі 98 1 

Кеіпдеї! Кигі 780 

Кепацід-Кгапо Р, 927 

Керопіогішт Еопіїшт Нізіогіає Медії Аемі 
880 

Кешег 5ідітій 992 

«Кеукіапбіаьок» 863, 864 

Кеупоідз Кобегі І. 744, 922, 989, 992 

ВВепиз 863 

Клодапиз 863 

Кіап! Раші 722,956, 961 

Кісе Татага Таїбої! 746, 992 

Кісіе Рієпе 992 

КіспиШобеп Кагі Егеїпетт уоп 849--85 1, 853, 
854, 950, 952, 954 

Кіт 1855 

«Кіті П» 534 

КітьЬевіа 857, 957 

Кійзі В. 10,407 

ВобБегзіай К. 946 

Кобегі Р. 920 

Коедівег Уобаплез 745, 982 

Копа 532, 961 

«Коптап де Тгоіє» 297 

Водзвкагіаг 69 

Козеп )егікег 984 

Возепіеід Нейти 785, 786, 913 

Козепзіоск І.еіг Н. 968 

Козепіабі Егап7 745, 992 

Козз Аіап 5. 965 

Коззі Іо 890 

Козіаїп СВ. 63 

Козіоусеу Міспає!і І. 743--745, 747, 992 

Богів Е. 987 

Кисіа 582 

Кидпіскі Мікоіа) 805, 965, 993 

Кибтпуску| агозіау Вон ап 886 

«Кипекгепікеп» 566 

«Кипез ої 5медеп» 812, 813 

«Кипілзкгійег і Буегіре» 818, 819 

«Кипота» 822 

Киргесій Апиії 659, 808, 812, 813, 826, 827, 
930, 944 

Кивзіаіапа 582 


Покажчик 


Кигаїапа 582 

Кихгагатагсіа 42: 

Кузіа 532, 533 

Куап ої 738, 993 

«Куд І» 867--869 

«Куд П» 868, 869 

Кудії Оіиг 932 

«КутьЬсріа» 858, 859 

Вузегег (Русь) 863 

Каедег Нап5 762, 763, 766, 773-- 777, 779, 
780, 791, 797, 845, 849, 974 


5 


«Зарпітепіке і 5Іоспоїт» 566 

Заїза'їіГа! акпаг 982 

Закз ЕЧраг 823, 824, 993 

Заїйп Вепізагі 812, 907 

Заїіз Гміімів, Кидої? Фе (уоп) 975 

Запіалі 342, 582 

Затодіомій Аіекзапдг М. 978 

Запаег Егедгік 944 

Запогіиз Сеоге, Егіедгісії 816, 976 

Заззеп 863 

Заимареї Їеап 889 

Захо Сгатпаїсиз 762-777, 779, 780, 797, 
974 

Захопіа 532, 533 

Зйуе Сагі Егедгік 930 

Зсаїірег Зміїаз Саєзаг 95 1 

Зсігіпрез-Пеа! 716 

Зсоп СПагіез Агсіпібаї 994 . 

Зсой-Тротаз Н. Е 919 

Зсуісез-Сефгепиз 977 

Зебеок Тпотаз 5. 889, 890 

Зедребеїд Майег ол 920 

Зее Кіайз моп 739--741, 793, 893,903, 915, 
919,928 

Беітрої! Оипа (Дупа, Друпа) 556, 557 

Зеєр Дійгік Агир 841, 849, 903, 949 

Зеірре! Аіехапдег 779, 982 

Зеїо Сеогр 954 

«Зепігесії» 516 

Зеріноп Зопп 795, 798, 799, 924, 973 

Зегез 531 

«Бегіез ерізсорогит 5іезугісепсішт» 866 

«Зегіез Керит Дапіає» 563 

Зегііала 582 

Зсіасиї озерії 889 

Зсізаєдег Напз Неїпгісії 749, 979 

Зсбаціегі Еізе уоп 917 


Покажчик 


Зсіаег Дієтгісі 866, 867, 966, 968 

Зсітее! Неїпішій 885 

Зсіпереї ). Е, М. 947 

Зпеуеіоу Сеогре У. 887 

Зспіег Вгипо 993 

Зспійіпе Ниро 965 

Зспіпііег Вгипо 746 

Зспіацсії Маграгеї 760, 777, 974, 993 

Зсіпшпіегрег Дапісі 993 

Зспібштег Ацри5зі І лдугіз, 993 

Зсііутег Сагі ЗоНап 83 1, 832, 842--844, 848 

5сіптеїдіег Вегпіагі 993 

5сішід Топі 823, 993 

Зсітіфі Клид Ваніек 993 

сіті Кигі Рієкгісії 749, 993 

Зсіштійї Іліймлів, 744, 749, 776, 791, 994 

Зсіпеїдег Неппапп 740, 741, 780, 893, 901, 
903,913,915,918 

Зсіпоері Вгооке Спгипадїезі 740, 890 

Зспопе!й Мат Непгу 901 

5сітбпіеій Могії 774, 776, 790, 883 

Зспоїапиз Сігізііапи5 953 

Зсігайег Опо 778, 880 

Зсішгеіпег опаппез 800, 928 

5сігбдег Егап2 Ко! 739, 741, 893 

5сПпіштЬегрег П. 746 

Зсітііск Адої!ї 843, 847, 848, 949 

ЗсьйсК Непгік 783, 883, 913, 914 

Зсіпііскіпв І еміп І. 921 

5сіїйте Сидтипа 741, 760, 761, 764, 780, 
781--783, 785, 786, 793, 893, 903, 913, 
914, 922, 955, 994 

З5сіпмага Епіз! 62, 744, 746, 761, 994 

Зсітмегіп Сіацдіиз Егеїпегт уоп 844, 845,849 

Зсігіпрез-Пеаї 13 " 

Зсійіа Егівіда 533 

Зсосіа 532 

Зсогі СПагіез Агсіпібан і 749 

«5сгіріа Нізіогіає Ізіапдогит» 753 

«Зсгіріогез гегипі Дапісагит» 578 

Зсу!ісез-Сефгепиз. «5упор5із» 822 

«Зегієз ас Бгеміог Пізіогіа герит Дапіє а Дап 
ад Маїдептагит П» 567 

Зенеразі Ргап 793, 894 

Зракед 5. 752 

5ізаппоп КісПпага 5. 890 

Зпегіеу-Ргісе Ї.єо 790 : 

5іеіеіівд Наакоп 812, 944, 994 

Зпоок І.. К. 854, 994 

5ідоп 531 

5і4діді А. 752 

Зісьз Веппо ЕіЧе 954 
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Зієбз Тпеофог 952 

Зісуег5 Едиага 899 

Зів Газ Вібпіа! 388 

Зівійззоп Віубт 764, 974 

«5іригдагіоїкг» 337 

Зівмгдззоп )бп 848, 869, 904, 905, 971 

Зі)топз Вагепі 898, 903 

Зіпюп5еп Магіе Іпрегзісу 944 

8іпрєоп Засдиеііпе 779, 916 

«5іпіса Егапсізсапа Ї» 835 

Зіпог Депіз 994 

8ірта Рієкег 853, 950, 95 1, 954 

Зізат Кеппеїй 790, 791, 922, 994 

З)біїп Во 850--854, 951, 952, 954 

«5каіЧатаї» 272, 303 

«5КаАШоПзаппдії» 580 

«5КапзКе Кігкеіоу» 845 

«5КапзКе Іоу» 499, 845 

ЗКкашігир Регег 845, 846 

ЗкеНоп В. А. 983 

ЗКоііапа 863 

ЗКоу Каї! 738 

Зку 3.800 

Зіапе М. Масбискіп 981 

Зіазкі Кагітіего 995 

«Зіаміа» 817 

Зіаміа огпізодоха 37 

Зіау Оезтопі 855, 856, 974 

Зіезіегікез 863 

«5тдіапазіареп» («І,ех 5таїіапдісі») 497, 
844 

Зший АїБегі Ниро 903 

Зтійеге Сеойгеу Місіог 922 

Зтузег Натійоп Мапіп 922 

«Зпота ЕдЧа» 786, 787, 797, 798, 803 

Зпогті Згигішевоп 793, 802, 821,824,826,904, 
972 

Зоіті Аптіро 961 

Зопіпейтег Майпег 879 

Зоріпосієз Еуапреїнпиз Арозіоїійез 884 

564егіегр, Змеп 933 

«56ептаппаіареп» («І.ех Зидептаплісв») 
496 

564егуаї! Клиї Егедгік 93 1 

«5брмігої» 267, 787 

5бвмг Оапакопипра 973 

Зратег атез В. 928 

Зрапа 532 

«Зресиїит патигаїе, Пізіогіаіе, досігіпаїс» 
576 

«Зресиїит гедаіє» («Копипоз зКиррзій») 
505 
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ЗреККе Атпоїі4 765, 994 

Зроієо 38 

Зрогі Сі. 774 

Зргіпрег Опо 956, 961 

Бігабо 777 

Зіадзіав, 84 1 

«Зіадігесім фез Копів5 Маршиз НаКопагеоп 
їіг Вегреп» 507, 848 

Зіайургаз5 атез5 Зієуеп 790, 891 

Зіапипіег Уоібрапе 900 

Зіапа, НаКоп 829, 994 

Зійріе Сагі Імаг 949 

Зіебіп-Катеп-екі) Міхаї! 893 

Зіеепзігир обаппез СігізіоЙег Надетап 
КеіпНнага 779, 811, 944, 994 

Зеіп 5іг Магс Аиге! 746, 995 

Зіеіпраз5 Егап2 о05еї 889 

Зіеіпнацзег МУ. 62 

Зіеіпкеї! Ковтуаічсзоп 833 

Зіепдег-Регегзеп А4оїї 853, 856, 995 

Зіетоп 5іг ЕгапК 738, 778, 791, 918, 995 

ЗІерпеп5 Сеогре 930, 944 

Зісуєп5оп УМїШат Непгу 779, 995 

ЗіоКез оп Тотаз 738 

ЗіоКое МУ. С. 965 

Зіоіх Вепіатіп А. 890 

Зіопп Сизіау 738, 762, 777, 778, 803, 816, 
824, 830, 869--871, 965, 968, 970, 995 

Зігабо 977 

Зігапре С. Фе 838 

ЗгесКег Кагі 884 

Зігої Егіедгісії 883 

Зігопескег Кагі Егіедгісії 744, 995 

Збтьак Дар, 842, 949 

Зіу)комзкі Масіє) 828, 980 

Зигеїстук 7. 63 

5гидіа Меоріііоіоріса 919 

«5пиіез іп Саисазіап Нізіогу» 834 

«Згигіипра зара» 272, 581, 788, 972 

Зиагег Еетапієз І міз 995 

ЗисПподоїзкі 5іапізіам 787, 995 

Зирег 64 

Зиїт Регег Е. 966 

Зшітігакі Тадеця 744, 995 

Зипдєп Кагі Егійіої 923 

Зудгізітбт Еізабей 933, 944 

Зусіпз5оп Еіпаг ОЇ, 883, 903, 928 

Змеппипе, о5еї 830, 965 

«Зуепопіз Аввопіз бій І,ех сазігепзіз» 826 

«ЗуепзКа 1 апізКкарзіарег» 842 

«ЗуепеКа гипгізіаге» 826 

«Зуєгівез Кипіпзкгійег» 814 


Покажчик 


«Зуєттіз зара» 580 

Зміа Кіке 863 

Зміперапів КугКа 838 

Змір)бд еп (Біт) тікіа 533, 538 
Змаїіп озері У. 740 

«5медізії Мікіпрз іп Епвіапі» 812, 826 
Зу'ееїі Непгу 713 

Зм'єїе Непгу Вагсіау 747 
5мобода Егісії 742, 995 
«Зудзкапдїіпаміз зії» 810 
Зугіа 531 

Згебе! Магс 767, 894 

Згіідвуі Запоз 742, 995 

«5огіа рагг» 784 

беубепко Шог 746, 884, 994 
біазкі К. 775 

Згипиз Еічагі 815, 995 


т 


Тарит 863 

Таїівтеп Аапте Місіає! 966, 996 

Татегіапез Зсуа 582 

Тапаїз 863 

Тапакуїізі 532, 533 

Таппег озері Кобзоп 878 

«Тадміт аі-риіЧап» 792 

Тагапрег АЬзаіоп 84 1, 949 

«Та" пік аї-Вар» 36 

«Та"гікі аї Ваб ма багмйп» 464, 468, 472, 
4173 

«Та"гікі-і Ваураді» 838 

Таги 5іг Мат Моофіійогре 747, 748, 996 

Тагійагіе 863 

Тауог А. В. 810 

Табу (Зм едеп) 820 

Тепегікоуег Містог 996 

Текіп Таід! 979 

Трагзиз 531 

Трауег о5ерії Нешу 884 

«ТЬе Аре ої Ше Мікіпря» 820 

«Те Аппаїз ої Сопі5кдікг» 869 

«Треайїлит огбіз гепгагит» 474 

«Те Вигрипдїіап Соде» 791, 975 

«Те Еінгізі об аї-Мадіт І» 745 

Тревап 780, 977 

«Тіе Еошгій ВооК об пе Сігопісіе ої 
Егейераг мій з Соміпиайопе» 738, 744, 
765 

«Те Нагуага Треоіоріса! Вемієму» 722 

«Тіе Її. отіага 1 ам» 791 


Покажчик 


«Те Мшиа! ЕЯесіз об Ше Ізіатіс апа идео- 
Сігізгіап Могійв» 124 

«Тьеодогісі Мопасні Нізіогіа Фе апіідиіае 
гер Могуарепзішт» 755 

«Тье ОМ УМезі Егізіап 5Ккейапа Віисі мій 
ап Іигодисіїою, Тгапзіатіоп ап Мотез» 
519 

«Те Огкпеуїпдегз" Зара» 973 

«Тре Ргозе Ед4а Бу Зпотті 5гигіцеоп» 789 

Те Кеїаопя Бегмєєп Апсієпі Киззіа ап 
Зсапдіпаміа ап Ше Огівіп об Ше Киззіап 
Зіате 773 

«Тире Віез оГРаззаре» 775 

«Трье Вииаї Ргосе55» 775 

«Те Кипез ої 5м'єдеп» 820 

«Те Зара ої Кіпа Оіаб Тгурвмазоп» 973 

«Те зара ої Ше Уоізипрзя» 777, 974 

«Тире Уагапріап5 ої Вугатішт» 388, 818 

Трієйштаг ої Магзебиге, 62, 785, 977 

Тропірзоп Сіаігрогте Маїкіпз 813, 945 

Тротрзоп Едмага Агіиг 744, 860, 996 

Тротз5еп МіНеїіт 746, 828, 922, 979, 996 

Трогкеїйп Сгітиг 6п55оп 916, 955 

Трогре Вепіатіп 713 

Тішів АІС 945 

Тригятоп Негіегі 880 

Тіьегіз 863 

Тие 532 

«Типаагіде Іхіепдіпра Віп боги» 503 

Тіцузіївеп 815 

«Тосіиз огііз Бгеміз дізсгіріїо» 543, 554 

Торап Айтеф 7екі Уеїійі 885 

«Торап'а Аппарап» 791 

Тоіуопеп Уг)б Н. 815, 888 

Тоідбегр Неїсе 866, 968 


ТоїКіеп Сігізіоріег 765, 766, 781--783, : 


785--787, 793, 831, 832,910, 914 
ТоїкКіеп Їобп Копаїйй Кецеї 917, 922 
Тоїї! Напз 800, 928 
Тойег Тротаз Могійсо/е 881 
Тотбіс Егап 746, 979 
Тогіз5оп 5іруа! 925 
Тогіп Кагі 930 
Тогр ЛІГ 772 
Тоштаіпе 801 
Тгасіа 532 
«Тгап5іаїіо Запсії Оіамі» 563 
"газі Мага В. 883, 890 
Теійноісії УУепіег 767, 778, 785, 792, 815, 831, 

832,871,977 
Тгоейзсії Епізі 749 
Тсоіа 531 
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«Тгбуитаппа зара» 855, 974 
Тгоу 793 


- Теуввуазоп Оіау 927 


"Твсіап Егапсіз 7. 831, 832, 975 

"Титег Місіог 739, 775, 890, 891 

Тигуійе-Репе Сабгіеі 74 1,760, 778, 784, 788, 
789, 794, 796--800, 802, 804, 816, 841, 
847, 848, 856, 865, 869, 883, 903, 904, 
910, 919, 924,928 

Туші (Таїйвгеп Оіма Їопаптез 774, 982 

«Тігісізпе Тигіап-Техіє» 835 

Туевбіа розіоіа зава Рьйірриз ок Засобз П 
526, 856, 974 

Туег опп Ессіез Пе! 4 962 


Тутісіа копипет 15 
Тугиз/Агабіа 531 


ь 


«Раиг аї Карпагззопит» 776, 777, 787 
рідгік5 зара аб Вепі 765, 974 
«Богагіпп зги вен г» 808 
«Рогіппядгара» 803 

Рогріїз зара ок НаПіда 974 
Рогкеіззоп )0п 959 

Ьдгіеіїв рашг загіазквбідз 974 
Рогзіеіпе ріг Бевіагтаєтя 974 
Рогзіеіп5 зара Мікіпрявопаг 974 
«Рогуаїдйз ранг мідібгіа» 831, 974 
Рудезка Іапа (Німеччина) 863 


у 


Оміапд І адулів, 780, 893 

Оат 5мірззоп 782 

Чійтапо Майег 880 

УЧпбераит В. О. 60 

Чодісе! іпруаід 932 

Чирагіа/Упегіапіаті 582, 863 | 

Фпрег Сагі Вісізагі 768, 783, 788, 791, 796, 
801, 826, 830, 831, 854-857, 971, 973 

Упіа 5іфго Мпіпріа 952 

«Урріаї аїіга їгізарпа» 282, 858 

«Урріаї» (Кітіеріа гедасііоп) 543, 546, 
548--550, 554, 556 

«Урріапаізіареп» («І ех Урріапдїс») 491, 
492, 495, 496 

«Угкипдііспе Сезспісіме фез Огергипрз Чет 
Фецізсіпеп Напзе» 852 

Уккипдевисі г2иг Сезсівісіне фег Вабеп- 
Ьегрег іп Озіеттеісі» 61 
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Озіпрег Видо!ї 866, 867, 966, 968 


У 


УМаїівагдг 6 усіїі 805 

Уаїідеауєіїапо Іміз Сагсіа 860 

«Уаідетагз 5)сеіЇапаізке Їоу» 499, 500 

Уапзіпа Зап 891 

«Магапріап Ргобієтя (Зсапіо-5іаміса, 5ирріє- 
тепі І)» 759 

«Магапріса» 163, 826, 828 

Маг боїкз Нізіогіа 997 

Уазіїєу Аіекзапаіг А. 744, 746, 777-- 7179, 
996 

Мазсопіа 532 

Мазтег Мах 737, 775, 797, 829, 852, 853, 
887, 966, 996, 997 

«УМашеаєсіа зара» 119 


«УМазірбіаіареть («І.ех Мезіго-Софіса») 353, 


453, 496, 497,508 , 

«Удзітаппаіареть («І ех УМевітаппісе») 496, 
497, 842 

УМеепкег Моібрапуя, 885 

«Усегаїдаг зара» 579, 864, 975 

УМегеїїиз Оіоу 908 

УМегпадзку Сеогре 744, 775, 997 

«Мегиз ше Егізісшт» 5 12, 849 

Міа Арріа 728 

Мівбізз Міра-Сійтявоп 818 

Мірбіввоп Сидігапіг 768, 778, 783,788, 791, 


796, 801, 826, 831, 848, 869, 881, 924, 


928,971,973 

Мівбавзоп Шпрег 974, 975 

«Уібьоіг мід Оіаі5 вбри Піп5 педа» 791,975 

Микипа Кизіаа 997 

Міпаїапа 583 

«Упа Сагоїї Марлі» 105 

«Упа Спипгаді Агспіерізсорі 5аїзигепзіз» 
61 

«Уйа Сопзіатіті» 746 

«Уйегіарягеї» 508 

Міазіо Діехіз Регег 746, 887, 997 

Уореї Майег 761, 767, 776--779,997 

Моііусніе (Валахія) 863 

Уоціїв 74 


Мгієз Зап Фе 738-740, 742, 750, 752, 760, 
762, 166, 768, 772, 713, 776, 777, 780, 
782--784, 786- -791,800, 802, 813, 815, 
821, 856, 883, 891, 893, 894, 899, 904, 


915, 919, 928, 959, 997 
Мгуопіз Зрегоз 792, 997 


Покажчик 
Миїіісгз Зобапез Ацриз! 889 
«Уатіпдіаг» 807 
Мдіиера 789 
МУ 


М/адізіеіп Еіз 840, 883 

М/аіз Кип 742, 894 

Маїс Сеогр, 764, 776, 866, 867,966,968,975, 
977 

УУаідвсіштійя Епазї 746 

М/аїасе-Надгій Зобп Міспає! 738, Пе 744, 
765, 918, 997 

Маїтег Кісіагі 745, 997 

Магіиго Кагі 883 

Магааіе Едйй Еігабег 918 

Магегізацсе С. 966 

МУсіег Сегі М. 928 

МУсбег Магіапле 89 1 

Мебег Мах 891 

«Мермг її Котів» 13 

МУейг Напз 889 

Уеїбиі! Гангіс 830, 866, 914, 966, 968, 997 

МУейег Егіедгісіз 746 

Мепзікиз Веіппагі 780 

Меоподїіала 717, 718 

МУегіації Егісі Сіпгіз(іап 721, 955, 962 

Мептег осасіпіт 743, 997 

Жегпег Кагі Еегіілапа 780 

Меззеп ЕПаз 752, 791, 794, 795, 808, 810, 
812, 813, 820, 826, 827, 830, 838, 840, 
842--844, 847, 904, 905, 914,915, 931, 
933, 945, 948, 949 

Мезієппапия Отоз5ег Атіаз гм Мейрезсіісіме 
880 

Уезііапа Вдгіє 945 

Мпіиеіоск ДОогофу 760, 918, 922, 997 

Мага Піетапп Пойіаз 950 

Місітапп Угіб 886 

М/ісім Машіаз уоп 95 1 

Міі4іпо Оіе 854, 983, 994, 997 

ХУуїіееп Нагаїі 945 

«Мідзій» 763, 764, 781, 786 

Мідикіпія Заспзепрезспісіме 62 

Міедетапп ОзКаг 775, 998 

Міегізта Рейиз 950, 953 

М/іре! МіШейт 962 

М/їкапдег 51їв, 998 

«Мітеіт АЬбагіз Сепеаіоріа герит рало- 
пит» 568 

МУйіат ої Кигиск 977 


Покажчик 


МУйіатз В. А. 920 

УУШіатзоп Сеобтеу Агіпиг 855 

УйіпЬасіому У. В. 775, 998 

Міізоп Спатьег5 Каутопі 917 

Міізоп Дамій М. 738, 785, 808, 811--813, 
820, 831, 849, 998 

М іттег І лім'ів Егапз АЧаїбегі 811,930, 945 

МУйиег Сагі 897 

МУіпіег М/етаг 834 

Мі Ретег 884 

М/іззома Сеогр, 879 

Моїй Аіоіз 928 

Морі Егих 889 

«Моійчіегісі» 250 

Мопп Оіе 929 

МУгепп Срагієз І, 915, 917,918,921,922 

Мила, 3. Егпезі 966 

М іізіепіеій Еегдіпапа 838, 982 

Мупраєгі Р. Апазіазіце мап феп 835, 977 


Х 


«Хепіа І. іепіапа» 576, 869 


У 


а! Уадій аг-Кійті 982 
Уегпіє 863 
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«Упріїпра зара» 795, 809 
«Упвііпратаї» 793 
Упруаг/пруат 830 

«У пруагз зара» 830, 837, 975 
УХоцпе, еап ). 905 

Упегееіб 815 


7, 


Тапретеізіег Кагі 966, 977 

Тепкег ііїцз Тпеодог 889. 

Тепегіоїт Реітаг Оіої 907 

Темзз Казраг 776, 998 

2еівіег озері 747 

Тіевіег Кип 879 

Тобра Сеіг Тотаз5оп 773, 778, 883 

Імекеппап Агіпиг 998 

«м еіпег Едійїоп Фев 5орепаплеп Ваїгізбеп 
Сеортаріпеп» 54 

Жмрійа Іміїце 916 


од 


Фріг 814 

Опопіг (Етипаіззоп) 833 

«Огуаг-О44з зара» 548, 781, 783, 784, 787, 
795,975 


Наукове видання 
ПРІЦАК ОМЕЛЯН 


ПОХОДЖЕННЯ РУСІ 


Стародавні скандинавські джерела 
(крім ісландських саг) 


Том І 


Коректура Гайдук С. І., Їшиної Н.О. 
Комп'ютерний набір і верстка Романенка В. В., 
Борисенка В. С., Станкевич Т. В. 

Художнє оформлення «Лопарєва В. Б. 


Підписано до друку 28.01.97. Формат 60х90 / 16. Папір офсетний МІ. 


Гарнітура Апіїдца. Друк офс. Друк. арк. 67,5. Умовн. друк. арк. 67,5. 
Зам. М 7-142. 


Віддруковано з оригіналів АТ «Обереги», 252054, м. Київ-54, вул. 
Тургенєвська, 46, на АТ «Київська книжкова фабрика», 252054, Київ-54, 
вул. Воровського, 24 


Пріцак, Омелян 

п 77 Походження Русі. Стародавні скандинавські джерела (крім 
ісландських саг). -- Т. І. -- К: АТ «Обереги», 1997. -- 1080 с. 
Бібліогр. с. 874--998. -- (Київська б-ка давнього укр. 
письменства. Студії; Т. 2). -- Парал. тит. арк. англ. 


ІЗВМ 966-513-100-1 


У першому томі багатотомного дослідження відомого американського 
українського історика -- україніста і сходознавця -- Омеляна Пріцака на 
підставі стародавніх скандинавських джерел (крім ісландських саг) ви- 
світлюється проблема походження Русі. Автор подає попередній виклад 
всієї роботи, з'ясовує культурні обставини раннього середньовіччя на Сході 
й Заході, детально аналізує скандинавський сектор проблем, залучаючи 
шість складників давньоскандинавської інтелектуальної творчості -- поетичну 
едду, поезію скальдів, рунічні написи, правову й географічну літературу, 
хроніки та літописи. Спеціальну увагу приділено методологічним проблемам 
використання поезії та міфу як джерел історичної інформації. 

Розрахована на істориків, філологів, етнологів, усіх, хто цікавиться 
проблемою походження Русі. 


п стерео оте 00 ОТ Без оголош. ББК 63.З(АУКРІ4І 


БІБЛІОТЕКА 
УКРАЇНСЬКОГО 
РАРИТЕТУ 


Вийшли друком: 


Грушевський М. ПРО СТАРІ ЧАСИ НА УКРАЇНІ. Корот- 
ка історія України для першого початку. 7 арк. Модернізований 
варіант видання 1917 року. 


Граф де Ке де еначну АННА РУСИНКА, КОРОЛЕ- 
ВА ФРАНЦІЇ І ГРАФИ ВАЛЮА. Історико-художній на- 
рис. 2 арк. Факсимільне відтворення за виданням 1909 року Р 
перекладі Івана Франка. Життєпис дочки Ярослава Муд- 
рого, яка 1049 року стала дружиною короля Анрі І, короле- 
вою Франції. й 


Чубинський П. ЩЕ НЕ ВМЕРЛА УКРАЇНА. Коментар Ф. По- 

ебенника. | арк. Розповідь про долю твору з факсимільним 
відтворенням це рідодрувів і музичного манускрипта, портре- 
ти П. Чубинського та М. Вербицького. 


Маланюк Є., Андрусяк М. ПІЛДЯТВІ55ІМО5 РОМІХО5 
МАТЕРА (ЯСНОВЕЛЬМОЖНИЙ ПАН МАЗЕПА) -- ТЛ 
І ПОСТАТЬ. ГЕТЬМАН ІВАН МАЗЕПА ЯК КУЛЬТУРНИ 
ДІЯЧ. 3 арк. Модернізований варіант двох унікальних есе 
про фатальну долю гетьмана Мазепи, про його неоцінений 
досі вклад у розбудову державності України. 


Маланюк Є. НАРИСИ З ІСТОРІЇ НАШОЇ КУЛЬТУРИ. 
5 арк. Факсимільне відтворення видання 1954 року (Нью-Йорк). 
Видатний дослідник-аналітик і поет зарубіжжя подає глибокий 
огляд етапів розвитку української культури в її тісних взаємо- 
зв'язках із цивілізованим світом. 


Нечуй-Левицький І. СВІТОГЛЯД УКРАЇНСЬКОГО НА- 
РОДУ. Ескіз української міфології. 6 арк. Унікальна праця 
національного класика, заборонена царською і радянською 


цензурою. Видана вперше після 1876 року. Дослідження 
народних традицій, віри, науки, філософії, історії. 
Митрополит Іларіон (Іван Огієнко). ДОХРИСТИЯНСЬКІ 
ВІРУВАННЯ УКРАЇНСЬКОГО ДУ. Історико-релігійна 
монографія. 27 арк. Факсимільне відтворення видання 1965 року 
(Вінніпег). Книга про слов'янську міфологію, демонологію, до- 
християнську богослужбу, відунство і повір'я, життя люди- 
ни в обрядах. 


Вороний М. ЄВШАН ЗІЛЛЯ. 0,5 арк. Факсимільне відтво- 
ення славнозвісної поеми Миколи Вороного з «Української 
узи». 


Малиновський Г. ПОРТРЕТ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА. | арк. 
Факсимільне відтворення видання 1914 року. На смушковій 
шапці і комірі у манері козацького скоропису виписано низку 
поезій Кобзаря. 


УКРАЇНСЬКА МУЗА. Поетична антологія. Од початку до 
наших днів. Упорядкування та редакція Олекси Коваленка. 
12 випусків. 60 арк. Факсимільне відтворення видання 1908 року. 
Видання подає живу картину розвитку української пое- 
тичної творчості, повертає імена знищених письменників 
та їхні твори. 


ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ КУЛЬТУРИ. 15 зшитків. 80 арк. Факси- 
мільне відтворення видання Івана Тиктора. (м. Львів, 
1936--37 рр.).Автори -- визначні дослідники історії, літерату- 
ри та мистецтва. Аналітичний, системний розгляд основних 
шляхів і тенденцій розвитку культури нашого народу від 
найдавніших часів. Понад 700 унікальних фоторепродукцій. 


Сковорода Г. ТВОРИ У ДВОХ ТОМАХ. Передмова Олекси 
Мишанича. 63 арк. До творів Григорія Сковороди (1722--1794) 

двох томах увійшли поезії, байки, притчі, філософські трактати 
й діалоги, переклади й листи видатного українського письменника- 
гуманіста, філософа і мислителя, просвітителя і педагога, предтечі 
нового українського письменства. Написані книжною старо- 
українською мовою і вперше повністю перекладені на сучасну 
українську мову, вони відкривають читачеві дивосвіт думок і 
образів великого народного любомудра. 


Зайцев П. ЖИТТЯ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА. 25 арк. 
Факсимільне відтворення видання 1955 року (Нью-Йорк-- 
Париж--Мюнхен). Книга видатного шевченкознавця мала 
бути надрукована у Львові ще 1939 року. Внаслідок перебігу 
історичних подій ця єдина у своєму роді правдива біографія 
Тараса Шевченка стала неприйнятною для жодних цензур- 
них приписів. 


ЗАКЛЯТИЙ КОЗАК. Упорядкування, передмова Олекси 
Мишанича. 27 арк. Призабуті і невідомі сучасному читачеві 
свого часу популярні твори про козаччину, про реальні і майже 
міфічні постаті цього недоторканого ще донедавна материка: 
князя Дмитра Вишневецького і зункаря Марка Голого; мало- 
відомого історичній науці гетьмана Богдана Ружинського; козака 
Петра Перерубенка; видатних історичних діячів України -- 
Івана Сірка"та Юрася Хмельниченка; кошового Костя 
Гордієнка; вічного козака-запорожця Марка Пекельного чи 
Проклятого... 


УКРАЇНСЬКА ЛІТЕРАТУРА: атерівяю І конгресу Між- 
народної асоціації україністів. 20 арк. Збірник містить 
тексти наукових доповідей, виголошених на І конгресі МАУ 
(секції «Українське літературознавство: теорія, історія, взаємо- 
зв'язки» та «Український авангард»). 


Грушнеський М. ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРИ. -- 
. б. (Київська б-ка давнього українського письменства. Студії; 
Т. 1). 44,5 арк. Книга містить не друкований досі шостий том 
«Історії української літератури» Михайла Грушевського, 
що був підготовлений до видання у 1930 р. У томі всебічно 
досліджено український літературний процес і культурно- 
національний рух 1610--1633 рр. -- глибоко висвітлено 
літературну творчість Мелетія Смотрицького, Захарії 
Копистенського, Касіяна Саковича, Памви Беринди, 
Тарасія Земки, Олександра Митури, Ісайі Копинського, 
Андрія Мужилівського, проаналізовано ранню творчість 
Петра Могили. У книзі розлого цитуються в оригіналі й 
перекладі тексти літературних творів цього періоду. 


Килимник С. УКРАЇНСЬКИЙ РІК У НАРОДНІХ ЗВИ- 
ЧАЯХ В ІСТОРИЧНОМУ ОСВІТЛЕННІ. 80 арк. 
Факсимільне відтворення видань 50-тих рр.(Канада). Унікальна 
енциклопедична праця видатного дослідника української етно- 
графії та етнології із зарубіжжя --дає можливість відчути 
себе нацією, що з правіків належить до могутньої і 
прекрасної європейської цивілізації. 


Огієнко І. НАУКА ПРО РІДНОМОВНІ ОБОВ'ЯЗКИ. Рідно- 
мовний Катехизис для вчителів, робітників пера, духовенства, 
адвокатів, учнів і широкого громадянства. 4 арк. Факсимільне 
відтворення видання 1936 року. «Без добре виробленої рідної 
мови немає всенародної свідомости, без такої свідомости немає 
нації, а без свідомої нації -- немає державности, як найвищої 
громадянської організації». 


Горбань М. СЛОВО І ДІЛО ГОСУДАРЕВЕ. 6 арк. Факси- 
мільне відтворення видання 1930 року. Що ж таке була Тайна 
Канцелярія Росії, що вона робила, чому Її так боялись, які 
стосунки вона мала до України? 


ЛІТЕРАТУРОЗНАВСТВО: Матеріали Ш конгресу Мі д- 
ної асоціації україністів. 32 арк. Збірник містить доповіді з 
літературознавства, підготовлені до ПІ конгресу Міжнародної 
асоціації україністів, що відбувся у Харкові 26--29 серпня 
1996 року. Зібрані матеріали упорядковані по розділах «Теорія 
та методологія літератури», «Світовий контекст укра- 
їнської літератури», «Літературне бароко», «Українська 
література ХІХ ст.», «Українська література ХХ ст.». 


Фізер І. ПСИХОЛІНГВІСТИЧНА ТЕОРІЯ ЛІТЕРАТУРИ 
ОЛЕКСАНДРА ПОТЕБНІ: Метакритичне дослідження. 
12 арк. Книжка вченого-літературознавця, професора Рат- 
герського університету (США) -- перше грунтовне дос- 
лідження теоретичної літературної концепції Олександра 
Потебні. Автор вивчив і узагальнив розпорошені в багатьох 
працях погляди науковця, звів їх у струнку систему, що дає 
змогу глибше зрозуміти самобутню теорію видатного укра- 
їнського вченого. 


Мишанич О. КРІЗЬ ВІКИ. 19 арк. В книзі зібрані літе- 
ратурно-критичні та історіографічні статті, дослідження й 
матеріали українського літературознавця, присвячені давній 
українській літературі. Вони в свій час виголошувалися як 
доповіді на наукових конференціях, друкувалися у періодичній 
пресі. Подані в одній книзі, вони відбивають певний стан 
в освоєнні давнього українського письменства, вводять у 
науковий обіг нові імена й факти. 


Матвеєва Л., Циганкова Е. А. Ю. имськиЙ -- НЕ- 
о НИЙ СЕКРЕТАР ВСЕУКРАЇНСЬКО АКАДЕМІЇ 

АУК: ВИБРАНЕ ЛИСТУВАННЯ. 10 арк. книзі 
подаються вибрані листи видатного українського вченого за період 
1918--1941 рр., коли він займав посаду неодмінного секре- 
таря УАН -- ВУАН (1918--1928), орав участь у зберіганні і 
розбудові Академії у наступні роки. У листах, що друкуються 
вперше, відбиті важливі питання, пов'язані з організаційною 
та науковою роботою, події особистого життя. Читачу 
відкриваються невідомі сторінки з життя та діяльності 
великого вченого, а водночас -- з історії Всеукраїнської 
Академії наук у важливий час становлення тоталітарної 
держави. 


Боднарчук І. ЗНАЙОМІ ОБЛИЧЧЯ. ВИБРАНІ НОВЕЛИ 
ТА ОПОВІДАННЯ. 7 арк. Вибрані новели і оповідання, що 
містяться у цій книжці, вперше вийшли друком у збірках 
автора: «На перехрестних шляхах», «Знайомі обличчя», 
«Замрячені ранки», які були видані в різні роки його життя і 
творчості в Канаді. Вони свідчать про безперечний хист 
письменника -- майстра компактного образу, талановитого 
митця мініатюри. 


ВИХОДЯТЬ ДРУКОМ: 


Лазорський М. ГЕТЬМАН КИРИЛО РОЗУМОВСЬКИЙ. 47 арк. 
Факсимільне відтворення видання 1961 року (Мюнхен). В центрі 
роману -- постать останнього українського гетьмана Кирила Розу- 
мовського, непересічного українця ХМІЇЇ ст., який став іграшкою в 
руках російських імператриць Єлизавети Петрівни і Катерини І. 


Максимович М. ДНІ ТА МІСЯЦІ УКРАЇНСЬКОГО СЕЛЯ- 
НИНА. 12,5 арк. Найповніше видання унікальної етнографіч- 
ної праці видатного вченого-енциклопедиста. У дослідженні 
широко й мальовничо відображено народні календарні звичаї 
й обряди, традиційний селянський побут, календарний цикл 
від весни до зими. Значна частина матеріалів публікується 
вперше з архівних джерел. 


Мишанич О. ПОВЕРНЕННЯ. 10,25 арк. Книжка містить 
літературно-критичні статті й нариси про видатних україн- 
ських письменників ХХ ст., чия творчість тривалий час 
замовчувалася: Спиридона Черкасенка, Катрі Гриневичевої, 
Наталени Королевої, Миколи Лазорського, Августина 
Волошина, Василя Г, ренджі-Донського, Олекси Стефа- 
новича; на підставі першоджерел простежено заборони 
укратс вкої літератури з 1937 до 1991 рр., Миколи Мушинки 
1 Юрія Бачі, вводяться в літературний обіг імена закар- 
патських письменників /вана Ірлявського та Василя Марка. 


СЛОВНИК МІКРОГІДРОНІМІВ УКРАЇНИ. 18,5 арк. У 
цій роботі Інституту української мови Національної академії 
наук України представлено матеріали до «Словника мікрогідро- 
німів України». структура праці й спосіб подання матеріалу 
зумовлені завданням зібрати 1 описати мікрогідроніми окремих 
регіонів у найповнішому обсязі з детальною Їх локалізацією. 
Словник є базою для майбутніх етимологічних студій у 
галузі топоніміки і становить інтерес для географів, 
істориків, викладачів вищої та середньої школи, а також для 
всіх, хто цікавиться вітчизняною історією та культурою. 


Крекотень В. ВИБРАНІ ПРАЦІ. 22,5 арк. В книгу входять 
вибрані наукові праці з історії давньої української літератури 
відомого вченого-медієвіста, доктора філологічних наук 
Володимира Крекотня. Основною процою є недруковане досі 
наукове дослідження вченого «Художність давньої 
української прози». 





Ресвічно зо аапесрзовреннном кодолестиряюа мату яррорутьс вки 


Науковий консультант бібліотеки АТ «ОБЕРЕГИ» 

Олекса Мишаним, 

зав. відділом давньої 1 української літератури | 

Інституту літератури імені Т. Г. Шевченка НАН Порюіи А 
доктор філологічних наук 


. 
































Бібліотека АТ «Обереги», одним із видань якої є «ПОХОДЖЕННЯ РУСІ. 
Стародавні скандинавські джерела (крім ісландських саг)» Омеляна Пріцака, 
покликана висвітлювати сторінки історії українського народу від найдавні- 
ших часів, показувати формування української національної свідомості, дер- 
жавної і політичної думки, а ширше -- української ментальності. Зміст та 
засади усієї культурологічної діяльності Акціонерного товариства «Обере- 
ги» яскраво відображаються у його символічній назві -- «Обереги» -- 
працювати над проблемою повернення в культуру українського народу 
одвічних істин моралі, духовності, народних оберегів самодостатності, са- 
мосвідомості, самоудосконалення. 

Розширення свідомості кожної людини в процесі осмислення історії --. 
складний і тривалий процес культурно-просвітянської роботи. Прогалини, 
«білі плями», цілі єневідкриті острови», заборонені і забуті теми, явища, 
імена можливо відкрити, поновити, повернути тільки багатоманітністю форм, | 
методів, підходів, засобів, зусиль на ниві відродження духовності народу. 

Ми друкуватимемо оповідання, повісті, романи, нариси, наукові розвідки 

- про звичаї і вірування українського народу, його культуру | літературу, 
релігію, боротьбу за своє самоутвердження серед інших слов'янських і 
неслов'янських народів. | 


ЗАПРОШУЄМО ДО СПІВРОБІТНИЦТВА У РІЗНИХ 
ФОРМАХ: 


інформаційного обміну; 


підготовки видань або пропагандистських акцій за проектом замов- 
ника і за спільно виробленою культурологічною концепцією; 


ПО) адресатного іменного або благодійного внеску. 


РОЗГЛЯНЕМО БУДЬ-ЯКУ ПРОПОЗИЦІЮ! 





их ка й я 


Ме 
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Бузі: 1 раю Уа Я 
5 і риє 
рр й у чо Пе 





